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PRAEFATIO 


Post Ritschelium, cuius editio;anng huius saeculi 
undequinquagesimo prodiit, Ambrosiani reliquias tracta- 
verunt Geppertus*) et Studemundus**): illius opera in- 
tegra, huius lectionibus paucioribus usus est Gustavus 
Loewe, cum annis 1876 et 1877 hanc fabulam describeret.***) 
Huic igitur apographo, quod ne iterum cum codice conferre- 
tur fata prohibuerunt, quae in nova editione ex A adnotavi- 
mus deberi monemus: nisi quod consentaneum est Studemundi 
lectiones quascumque indigavimus diligenter adhibitas esse. 
Servavit autem liber rescriptus Bacchidum reliquias hasce: 


χὰ. ἃ 
B. b 
C. c 
239. 240 = 476 — 494; 495 — 513 
(osì. 252 = 514 — 530; 531 — 539. 552 — 560 
D. 


d 
E. e 
F. f 


[XV] 


*) Cf. Plautin. Studien fasc. II pag. 33—37: cuius lectionibus sive 
bonis sive falsis utpote a Loewio accurate examinatis apparaturo 
onerari nolui. 

** Cf. ‘Festgrufs der philol. Gesellschaft zu Wiirzburg an die 
XXVI. Versammlung deutscher Philologen und SchulmAnner’ ed. a. 1868 
p. 418qq.: ubi errores aliquot graviores a Ritechelio admissi rectissime 
corriguntur. 

***) Ex Loewii apographo desumpta sunt quae Gualtharius Brach- 
mann (de Bacchidum Plautinae retractatione scaenica capita quinque) 
edidit. 


VI PRAEFATIO 


241. 242 = 663*) — 680; 681 — 699 
. καὶ 

. h 

XVI 


49. 200 = 922 — 943; 944 — 961 

Ex octo his paginis facilius expediri potuerunt 240, 250 
251: perdifficiles sunt 239, 249, 252: quas tamen difficultate 
241 et 242 adeo superant, ut perpauca ex his Loewius pro- 
tulerit, de quibus non ipse dubitari aliquo modo posse signi- 
ficaverit: quod hoc loco semel monuisse satis habui, ne in 
apparatu molestissima repetitione taedium legentibus moverem. 

Codicem veterem(B) Hinckius denuo excussit, Vatica- 
num (D) Augustus Mau, Heidelbergensem (C) Gottholdus 
Gundermann. De codice Lipsiensi (F) et editione prin- 
cipe (Z) acquievi in eis quae Ritschelius adnotaverat. Co- 
dicum Laurentianorum scripturas, quas Ritschelius per 
primam scaenam adbibuerat, ‘ut denuo intellegeretur quam 
mihil auxilii ad emendandum poetam noviciorum multitudo 
codicum**) afferret’, consulto omisi. ‘Quorum collatione vix 
quicquam proficitur nisi primum hoc, quod ad codicum SU 
(Laur. pl. XXXVI 37 et XXXVII 38) similitudinem proxime 
accessisse eum librum perspicimus, e quo princeps exemplum 
Merulae ductum est: alterum, quod Brixiani exempli editorem 
Pyladem cognovimus multas mutationes suas, etiam ubi 
codices antiquos non antestetur, tamen non debere con- 
iecturae, sed interpolatis libris mss. acceptas referre.*#) — 
Donati lectiones codicum Parisini et Bodleiani benevole 
mihi misit Carolus Dziatzko. 

‘Veteri codice aliquo etiam Scaliger usus est, in cuius 
annotatiunculis Leidensi exemplo, de quo Proleg. pag. LIV 


*) Errore accidisse videtur, ut apud Studemundum |. 8. 8. p. 42 
versum 666 paginae primum esse legamus. 

**) Quae ut hoc loco uncinulis inclusi et includum, ea integra ex 
Ritechelii praefatione transcripta sunt. 


PRAEFATIO VII 


dix1*), ascriptis haud raro V.C. litterae redeunt. Quas notas 
cum olim putassem ad veterem codicem Camerarii(B) spectare, 
quocum exprompta a Scaligero scriptura saepe convenit: (nam 
ubi minus conveniebat, in causa esse valde obscuram lectuque 
difficilem manum suspicabar:) tamen postea intellexi a B diver- 
sum librum illi in promptu fuisse, mixtam e bono et interpolato 
genere recensionem tenentem, sed quaedam etiam singularia 
habentem, ut v. 1094. Eique libro dubitari nequit quin etiam 
non commemorato nonnullas Scaliger correcturas in schedis 
illis Parisinis (n. 8185) consignatas debeat, velut obseguenda 
v. 1082, tumultuauti nomine v. 1120: qualia quidem, si nulli 
posse usui esse viderentur, silentio praetermittenda duxi. 
Praeterea de B restat ut annotetur, creberrimas quae in 
illo sunt, et multo quidem crebriores in Bacchidibus quam 
vel in Trinummo vel in Milite, et rasuras et radendo ortas 
lacunas non ad corrigendae scripturae consilium spectare 
omnes, sed magna ex parte ad tollendam membranae sca- 
brietem factas esse. Quanquam singulis in locis utram ra- 
sura causam habuerit, valde ambiguum esse iudicium solet.**) 


*) ‘Hoc exemplum, Antverpiense Ioannis Sambuci, in Parerg. I 
p. 575 narravi haec in fronte scripta ostendere: ‘Omnia quae in libro 
isto annotata sunt, Scaligeri e libris descripsit Commelinus, aut Gru- 
terus.’ Praeterea autem in praemissa libri indici scheda haec leguntur: 
‘Quae Hieronymus Commelinus heic annotauit ad oram, sumpsit e 
Scaligeri Plauto. At alium deinde Plautum habuit idem Scaliger ubi 
pleraque erant quae adscripserat priori libro. quardam tamen ibi 
minime comparebant. multo tamen plura ultimus ille complectebatur 
quae heic ego Gruterus ascripsi (1620) eum nactus a Kutgersio liegiae 
Sueciae magistratus legato ad regem Bohbem miae ufus, Interim NB 
multa ita evanuerant ob litterarum exilitatem et atramenti colorem 
evanidum ut coniecerim potius nonnulla quam descripserim.’ 

**) Hac de re moneo non consentire Hinckium cum Ititschelio; 
is enim multo saepius disertis verbis indicavit quid intercidisse videatur 
aut intercidisse possit. Velut v. 97 post sit meum erasnm est sil (cf. 
v. 99, ubi dare bis scriptum est et priore loco lineola subducta de- 
letum, v. 162); cf. v. 804, 349, 1093. Ab illis locis profecti vix dubi- 
tabimus, quid de his similibusque lacunis indicemns: v. 108 (ixlectum), 
130 (mentest), 203 (ubi ea), 225 (nec), 245 (salutem), 424 (quot), 468 
(tace), 461 (triduum), 480 (labra), 4%) (perire;, 647 (aumici., 693 (finge), 
998 (aut), 1090 (pudet): quamvis non uno loco incertum esse indicium 
et ipse teneam. V. 57 post cupias erasum es: quod ita explico, ut ad 
cupies spectare dicam: cupies qui legit, non po‘nit Fleckeiceni ne ante 
oculos babere. 


VII PRAEFATIO 


— Ceterum fontis e quo B fiuxit antiquitatem etiam X litterae 
pro ἢ positae in priore potissimum fabulae parte frequentia 
prodit: nam non alia forma nisi hac K Ambrosianum uti suo 
loco nuper annotavi. 

Ipsius autem B codicis scripturaeque in eo reapse ex- 
stantis ignoratio una est earum causarum, quibus, ut vel 
GodofrediHermanni ingeniosa opera in perpoliendis Bacchi- 
dibus posita relinqueret quod emendari posse videretur, 
effectum est. Alia causa e prosodiaci generis ambiguitate 
repetenda est. In quo cum ille mirifico quo pollebat, sed 
eidem aliquoties fastidiosiori aurium iudicio obtemperaret, 
etsi nunquam non elegantissimos numeros effinxit: tamen 
ego, cum non possem non eas rationes sequi, ad quas pro- 
sodiacam disciplinam omnem in Prolegomenis Trinummi ipse 
revocassem, saepe aut servavi quae posse defendi intellegerem 
aut aliter atque Hermanni acumine factum viderem vitia 
scripturae corrigenda putavi. Qui si forte, ut fit, etiam alia 
quaedam sive in verbis sive in sententiis corrupta aut ob- 
scurata vel indagarim felicius vel probabilius sanarim, tamen 
non nescio quam hoc sit modicum prae tot egregiis inventis 
tamque praeclaro exemplo, quibus plus quam cuiusquam cu- 
ris et Bacchidum emendatio et mea emendandi opera debeat. 
Quae virtus in nulla parte luculentius quam in canticis 
canticorumque similibus scaenis metrorum varietate insignibus 
enituit. Quorum quam sit anceps et lubrica tractatio, evi- 
dentissime semet ipsum corrigentis exempla docent quae in 
το de metris, in Elementis doctrinae metricae, in ipsa de- 
nique nupera editione huius fabulae sibi successerunt. Quid 
igitur mirum, 81 certo eoque novo praesidio tuti aliquoties 
vel progredi ultra postremum exemplum Hermannianum 8118] 
sumus non sine spe indagati veri? Id autem praesidium cum 
in Prolegomenis Trinummi p. CCC ostendi tum ad Bacchidum 
v. 612. 643. 989. 1100. 1166. 1190 explicavi e versuum in 
B distributione peti, quippe quae plerumque aut antiquitatis 
memoriam servet aut turbatae pristinae concinnitatis mani. 
festas causas habeat. Sed tamen cum vel sic multa aut i 
tacta relinquenda essent quae nec Plautina nec ullo mo 
vel sana vel tolerabilia esse certissime constaret, aut lil 


PRAEFATIO IX 


rioris coniecturae ope ea substituenda quae nec indigna Plauto 
et a librorum fide non nimis aliena viderentur: nos quidem 
et membranarum illuvie sese ingurgitantium vitioso appeti- 
tui et lautiorem artis munditiem concupiscentium honestis 
desideriis simul hoc artificio consuluimus, ut liberaliter in- 
staurati poetae exemplo subiceremus in annotatione non 
singula librariorum peccata, sed integrae scaenae continuita- 
tem e Vetere codice expressam: idque consilium in posterum 
tenebimus. *) 

Inter hanc editionem et priorem cum plus triginta anni 
interpositi sint, quo tempore Ritschelius et ipse quae in Pro- 
legomenis exposuerat continuavit retractavitque et alios eo- 
dem studio incendit, non potuit non evenire, ut de multis 
locis nunc aliter quam olim iudicaretur: atque ne nimia anxie- 
tate prioris editionis premerem vestigia, ipsius praeceptoris 
optimi exemplo in retractanda prima scaena anno 1866 pro- 
posito effectum est. 

° In retractationis vestigiis indicandis fortasse erunt 
qui iusto cautiorem me fuisse accusent: atque multo saepius 
quam indicavi factum esse, ut mihi magnopere arriderent vel 
Brachmanni mei**) vel Anspachii***) suspiciones lubenti 
animo fateor: quod tamen quae incertiora mihi iterata cogi- 
tatione visa sunt ab huius generis editione exclusi et in ad- 
notationes reieci, id probatum irì confido. Qua in re ne 
quis erret denuo monendum duco uncinis angularibus me 
interpolationes, uncinis semirotundis retractatorum ope- 
ram indicari velle. 

In plagulis corrigendis et oculis et consilio prudenti 
me iuverunt Fridericus Schoell et Oscarus Seyffert, 
quorum amica opera praeter eos locos ubi disertis verbis 
testari potui saepissime usus sum. Quas illorum adnotatio- 


———— 


*) Quam subiecerat Ritschelius codicis Veteris scripturae con- 
tinuitatem, eam ut tollerem persuasit infinita coniecturarum interim 
ortarum copia, quam non potui non commemorare; discriptionis igitur 
varictatem alio modo indicavi. 

**) De Bacchidum Plautinae retractatione scaenica capita quinque. 
ed. Lips. a. 1880. 
***) De Bacchidum Plautinae retractatione scaenica. ed. Bonnae 
a. 1882. 
PLAVTI BaccaIDES a” 
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nes apparatui inserere non potui, hoc loco subicere liceat. 
V. 6. Anmnis vwiginti qui errans Schoellius. — 121. Confert 
Seyffertus Auson. ed. XII de hist. v. 22: Barbarus est Ly- 
dus, bellax Geta, femineus Phryx. — 140. Quom hic intus 
sit in lustro et cum amica accubet Schoellius. — 218. ut 
gnatam rem esse intellego Schoellius. — 261. Continuo iam 
Seyffertus. — 266. et non eum] erroneum Schoellius. — 267. 
eumpse Seyffertus. — 274. Etif&mnest quid porro? CH. Em 
fccipitrina metiri vult Seyffertus. — 394. Confert Seyffertus lo- 
cum hunc Ausonii (p. 256, 140 ed. Schenkl): Ingrato homine terra 
peius nil creat. — 426. solem autem Scyffertus. — 434. Confert 
Seyffertus Frontonis locum hunc (p. 162 Nab.): maculosa ma- 
culosioraque quam nutricis pallium. — YV. 447 parallelum esse 
versui 448 suspicatur Schoellius. — 471. acerrume aestuosam: 
absorbet Seyffertus. — obsorbet proposuit Mucllerus Pros. 
p. 438. — 472. eamnam esse Seyffertus. — 482. Quom] Quin 
Seyffertus. — 488. Plus widissem quam deceret. MN. xxx || x** 
quam me atque illo aequom foret Schoellius. — 511. Amare 
aiio hercle ut pote Schoellius. — 606. In eum nunc haec 
redit Schoellius. — 633. prodest? pro fidem Schoellius. — 
695. ac ἐπ suspicionem vocat Seyffertus. — 760. Frifgi homo's. 
MN. Vés Schoellius. — 806. Egone istuc ei dixi? Scyffertus. 
— 852. Nuptast illaec Schoellius. — 893. Nerio, Latona, Spes 


Schoellius. — 897. neque — illud quod dicis — solet. Schoellius. 
— 932. Nunc primum priusquam huc senex uenit Schoellius. 


— 1127. Ter rerin in anno uno tu has t.? Schoellius. — 
1150. ulteriorem] uolturium dubitanter Schoellius. — Extrema 
olim talia fuisse suspicatur Schoellius: Spectatores, uos ualere 
uolumus et, (81 placuimus, || Aecumst uos hanc fabulam ad- 
probare et) clare adplaudere. 

Cum iam dimidia pars huius editionis typis exscripta 
esset, prodiitt editio Friderici Leonis, quam cum con- 
lecturarum uberrimam segetem exhibeat in corrigendis pla- 
gulis respicere non potui. Praefationem autem nolui nimio 
onere onerari. Item doleo quod libellis Pauli Schraderi,*) 


——————+—» ———- *- 


*) De particularam -ne, anne, nonne apud Plautum prosodia. 
ed, Argent. a. 1885. 


PRAEFATIO XI 


Guilelmi Kaempf,*) Brunonis Baier**) uti non iam 
potui. 

Denique moneo ne me hiatus patronum esse clament, 
cum paucis quibusdam locis certa de causa in sola adnota- 
tione remedia commemoraverim. In rebus orthographicis ut 
in ceteris fabulis ita ne in hac quidem constantiae anxie 
consului, idque in huius generis editione facile ferri et excusari 
posse censeo.***) | 


Scr. Ienae m. Novembri a. 1885. G. G. 


*) De pronominum personalium usu et collocatione apud poetas 
scaenicos Romanorum. ed. Berolini a. 1886. 

**) De Plauti fabularum recensionibus Ambrosiana et Palatina 
commentatio critica. ed. Vratislaviae a. 1885. 

***) Dum Stichum iterum pertracto, haec praeter ea quae alibi 
monita sunt corrigenda vel addenda esse inveni: in adn. v. 21: tuo pro 
tu in Hermanni coniectura; in adn. v. 50: Auiust iam Lambinus; in 
v. 55: maerore, in adn. v. 100: proinde iam Lambinus; in adn. v. 186: 
tu me etiam Lambinus; in adn. v. 162: cepisse slam iam Lambinus; in 
adn. v. 182: Negare nulli Bentleius in Hor. carm. II 20, 6; in adn. 
v. 191: hercle etiam Lambinus; in adn. v. 216: demortuus iam Linde- 
mannus in Charis. p. 30; in adn. v. 528: si diu afueris iam Lambinus; 
in adn. v. 570: Graphicum B; in adn. v. 732. 733: nollo BC, ut v. 631. 
715; in adn. v. 735: aliut B; v. 737: post amoena comma delendum. — 
Hanc opportunitatem nactus moneo, folia apographi nostri, quae in 
corrigenda Poenulo non praesto erant (cf. praef. p. VII), inventa esse; 
neque tamen quicquam corrigendum est, nisi quod sona exbibet 
τ. 1008 Ambrosianns et COMFERRE v. 1048. 
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PISTOCLERVS ADVLESCENS 
BACCHIDES SORORES MERETRICES 
CLEOMACHVS MILES 
SERVOS 

LYDVS SERVOS 

CHRYSALVS SERVOS 
NICOBVLVS SENEX 
MNESILOCHVS ADVLESCENS 
PHILOXENVS SENEX 
PARASITVS 

PVER 

ARTAMO LORARIVS 
CATERVA 


1* 


ACTVS I 


PISTOCLERVS 


* * 
* 


Quibus ingenium in finimo utibilest, médicum et sine uernilitate 
* * 
* 
Vincla, uirgaé, molae: saéuitud6 mala 
Fit peior τὶ Ἐκ x x * x * κα 


* * 
* 
Quaé sodalem gtque me exércitos habet 
* ®* 
* 


BACCHIS L PISTOCLERVS 
BaccHIS 
Vlixem audiui fuisse aerumnosissumum, 5 
Qui uiginti annis érrans a patria dfuit. 


Deperditum sn libris principium fabulae (v. 1—34) e grammaticorum 
testimoniis instauravit Ritschelius Musei Rhenan. vol. IV (a. 1845) 
p. 354 sqq. et 567 sqq. == Opusc. vol. II p. 292 sqg.: cuius distributi- 
onem quamvis non semel incertissimam retinus: quae contra proposuit 
Ussingius, plerumque sncertiora sunt et ex parte adeo falsa. Ipse quid 
sudicem ad v. 34 paucis erponam 1. Non. Ὁ. 342: modicum neteres 
moderatum et commodum dici uolunt. Plautus Bacchidibus: ‘qui- 


bus... uernilitate’ Charss. p. 206, 11: modice ... Plautus 
in Bacchidibus: ‘quibus ...modicum est’ quibus in Charisii 
cod. N non apparet ingenium]) ignes Nonius utibile est Nomnsus. 


utibile et Charisius et]est Charisius 2. 8. Nonius p. 172: saeui- 
tudo pro saeuitia. Plautus Bacchidibus: ‘uincla...peior’ 
4. Non. p. 6: exercitum dicitur fatigatum . .. Plautus Bacchidi- 
bus: ‘quae ... habet” Charis. p. 229, 21: atque pro et ... 
Plautus in Bacchidibus: ‘quae... habet” exercitis cod. 
Charis. exercitos sic Ritschelius Opusc. vol. II p. 339 b—8 Charss. 
p. 201, 17: ilico pro in loco Plautus in Bacchidibus: ‘Vlirem 
. + Ciuicos” 6. aerumnosissimum coder 6. qui uiginti annis 
Bothius. q anù xx codex abfuit Ritschelius: at cf. Opusc. vol. II 
p. 322 et Fleckeisenus Philol. vol. IV (a. 1849) p. 322 


1-14 BACCHIDES 5 


Verum hic adulescens multo Vlixeum antidit: 


Qui hic ilico errat intra muros ciuicos 
* Ξ 
* 
BaccHs 
Illa mea cognominis fuit 
* * 
* 
Conuòdrrite aedes sc6pis, agite strénue 10 
XX * kx * ἘΞ * ecquis éuocat 


Cum néssiterna et cum aqua istum inpurissumum? 


* * 
* 


CLEOMACHVS. BACCHIS IL. SERVOS 


* * 
* . 


CLEOMACHVS 
Sin lénocinium forte conlubitimst tibi, 
Videss mercedis quid tibist aequém dari, 


7. adulescens multo Vlixeum Bwechelerus Mus. Rhen. vol. XV 
(a. 1860) p. 438. adulescens multo ulixem coder. Vlixem multo adulescens 
Bothius, Ritschelius: at cf. Luchs Comment. prosod. I p. 5. adulescens 
multo Vlixem iam Keilius antidit Bothsus. anteit codex: cf. Ritschelius 
Upusc. vol. 11 p. 322 8. hic ilico Astschelius. ilico Charisius. huc 
illuc Langenus p. 159 9. Serv. ad Aen. VI. 383: facit . . . hic et 
haec cognominis. nam in Plauto lectum est, cum una de Bacchi- 
dibus diceret: ‘illa... fuit” Verbum illa om. Istschelius propter 
versum: idem mei scripsit, quod est in FC: mea exhibent ceteri: mihi 
frustula misere truncata esse videntur, quod etiam cognominis fuit verba 
indicant: cf. Luchsius in Studemundi Stud. vol. I p. 45 10. Charss. 
p. 219, 16: strenue Plautus ... in Bacchidibus: ‘conuerrite 

. strenue’ conuerrite coder  aedis add. Ritschelius: om. codex 

11. 12. Festus p. 1G9 M.: nassiterna est genus vasi aquari 
ansati et patentis quale est. quo equi perfundi solent. Plautus in 
Bacchidibus: ‘haec... impurissimum?’. Cf. Paul. p. 168: nassi- 
terna genus uasis aquarii ansati et putentis. £ Fests loco pendet 
Fulgentius p. XVII ed. Lersch: mnasiternam dicunt aque urnam 


id est urceuom. Vnde ... et Plautus in bachide ait: ‘effer mnasi- 
terna cum aqua foras. Cf. Plac. p. 69,3: nasiterna: uas aqua- 
rium: quae glossa in alia quaedam glossaria transit ecquis] haec 


quis Festus impurissimum Festus Coniunctos Charisii et Festi 
versus sic redintegrabat Ritschelius: Conuorrite aedis scopis, agite 
strenue, Munditias facite, spargite. ecquis euocat Cum nassiterna et 
cum aqua istum impurissumum? —18—15. Charts. p. 200, 7: gratiis 
Plautus in Bacchidibus: ‘sin... gratiis’ 18. forte] facere 
Ussingius collibitum est Charisius 14. tibi est Charisius aecum 
Charisius. pactum Ritschelius 


6 PLAVTI 15—21 


Ne istic uetate mé sectere gratis. 15 
* * * * * * * * * * * 

Ne a quéquam acciperes 4110 mercedem 4nnuam 

Nisi ab sése nec cum quiquam limarés caput. 


»* * 
* LÌ 
* * * %* * * «* limaces 017]. 
* 
δε 
PisrocLERV8 
* 
* a. 
Sicut lacte lictis similest: quidquid est nomén sibi. 
* * 
δε 
ΒΕΒΥΟΒ 
Latronem suam qui auro uitam uenditat. 20 
* * * * * * * * * * * 


Sci6 spiritum eius maibrem esse multo 


15. aetate me sectere Charisius. me aetate sectarere Aitschelius: 
sed vix probabile versus spectare ad militem 16. 17. Nonsus p. 334: 
limare etiam dicitur coniungere. Plautus Bacchidibus: ‘Ne... 
caput’ 16. necum quoquam acceperis alio (vel salio) Nonti codices: 
corr. Mercerus. Nec a quoquam alio acciperes Ritschelius Opusc. vol. IT 
p.324 11. Nisi ab se Mercerus, Ritschelius 18. Nonius p. 333: idem 
(scil. Plautus) Bacchidibus ‘limaces uiri’: quod atterant et con- 
sumant, δὲ uiri aut corruptum est aut alio in conexu positum fuit 
19. Concinnavit Ritschelius e duobus hemistichiis: priorem partem serva- 
veruni Pompeius Comm. Donati p. 199, 16: superest ut sequamur regu- 
lam Plauti, lacte ut dicamus: habemus in Bacchidibus: ‘sicut 
lacte lactis simile’, Cledonîus p. 48, 21: lacte dicitur in nominatiuo 
singulari iuxta Plautum et paullo post: aut currit hoc lacte, quod 
dicit Plautus, ‘sicut lacte lactis, non “sicut lac lactis’, Prob. 
p. 7,7 (Marius PI. p. 471, 24): Plautus hoc lacte declinauit ubique 
‘sicut lacte lactis simile est’. Postertorem partem debemus Servio 
Dantelis, qui ad Aen. X, 493: quidquid, tinqust, pro quodcumque: 
Plautus in Bacchidibus: ‘quidquid ... sibi’ lacti edidit 
Ritschelius: at cf. Opusc. vol. II p. 331 simile est cod. Probi. simile 
Pompeius: om. Cledonius et Mar. PI. similist Ritschelius: idem postea 
simil est: cf. Opusc. vol. II p. 331 et Amph. v. 537 sibi) tibi 
Ladewigius Philol. vol. II (a. 1847) p. 361 20. Servius Dan. ad 
Aen. XII, 7° idem (scil. Plautus) in Bacchidibus exsecutus est, 
militem latronem dicens suam qui auro wvitam nenditat 
Versum bacchiacum Ritschelius discripsit: eum fortasse integrum fuisse 
tetrametrum idem suspicatur PIST. Vah. in fine addens. Contra disputat 
Andreas Spengel ‘Reformvorschlige” p. 249 sq. cf. Upuse. vol. II p. 334 
21—24. Additamentum post Prisciani librum XI vel XVI (I p. 575 
ed. H.): Plautus ‘hic cuias’, ‘huius cuiatis” declinauit in Bacchi- 


I] 
22—30 BACCHIDES 7 


Quam félles taurini halitfnt quom liquéscunt 
Petraé, ferrum ubi fit. 


PisrocLEeRv8 
° Quoiftis tibi ufsust? 
SeRvos 

Praenéstinum opino esse: ita erét gloriosus. 

PisrocLERvs 
* * Ooppidum x αὶ x ἘΞ ΚΙ ἘΞ x 25 
Neque id hawd subditiua arbitrér gloria ésse. 

* , * 


BACCHIDES. PISTOCLERVS 
Soror 
* * * * οὐγ meum, spés mea, 
Mél meum, suduitudé, cibus, gardium. 


* * 
* 
Sine te amem ἡ x * so xo ko so x ὰ 
* * 
4 
. 
3 κι *  Arabus x x αὶ x* * κα 30 


dibus: ‘Scio spiritum eius maiorem esse multo quam folles 
taurini habeant praenestinum ... gloriosus’ Servius et 
Philargyrius in Georg. IV, 171: Taurinis follibus. Plautus: 
‘quam folles...fit” = Nontus p. 474: Opino pro opinor. Plautus 
Bacchidibus: ‘Praenestinum... gloriosus 22. Quam] que cod. 
Bamb. quod cod. Darmstadt. Prisciani alitant Hermannus. habeant 
libri Prisciani. habent Servius et Philargyrius Verba quom...uisust 
om. libri Prisciani cum libri 28. 10] Servius Cuiatis...uisust addidit 
Ritschelius omissa utrobique, pro quibus sed quoiatis est is Ussingius malust 

24. opino Nonsus. opinor codd. Prisciani erat] erit cod. Vind. ct 
Bamb. Prisciani. errat codd. Nonsii 26.26. Donatus in Andr. I 2, 34: 
Neque haud tu dicas tibi non praedictum] Vera lectio neque haut dicas 
... Plautus in Bacchidibus: ‘neque haud subditiua gloria 
oppidum arbitror’: unde ea quae dedimus effecit Ritschelius Νο- 
que hai subditfua ἢ Gloria 6ppidum frbitror dimensus est Studemundus 
improbante Ritschelio Opusc. vol. II p. 336: quid scriptum fuerit in- 
certum est 27. 28. Nonius p. 173: suguitudo pro suauitas. Plau- 
tus Bacchidibus: ‘cor... gaudium’ 29. Donatus in Eun. 
IV 2, 13: amare modo frui amore dicit Plautus in Bacchidibus 
. .. et: ‘sine te amem’ 80. Charisius p. 123, 8: Arabis ... 
quid ergo sì sic declinauit ut Plautus in Bacchidibus + * * et in 
Poenulo ‘arabus murrinus odor arabus’, Lucilius . . .: udi arabus e 
margine irrepsisse putat Keilius, ante et in Poenulo exstitisse Fabricius: 
cf. Ritschelius Opusc. vol. II p. 339 


Θ 
8 PLAVTI 81-34;11,1 


* * * * * * Cupidon té confecit Anne Amor? 
* * 
* 


* * * * fortisse ted amare suspicarier 
»* * . 


| * . 
* * * argentum hinc facito * x * 
* , ἢ 


Nam tu equidem credo éxcantare quoiuis facile cér potes. 


SoroR 
* * * * * * * * * * * 


BaccHIs 
Quid si hoc potis est δ tu taceas, égo loquar? 


85. Charis. p. 204, 18: Lepide Plautus in Bacchidibus ‘quid 
+ +. licet” pro recte. 


81. Nonsus p. 421: cupido et amor idem significare uidentur. 
Et est diuersitas: cupido enim inconsideratae est necessitatis, amor 
iudicii. Plautus Bacchidibus: ‘cupidon ... amor’ Servius 
Dantielis ad Aen. IV 194 ex codem cum Nonio fonte, ut videtur: 
Plautus cum distinctione posuit: ‘cupidon... amor’ te con- 
fecit Ritschelius. te cum sicub Serv. Dan. tecum saeuis Nonius: unde 
tecum saeuit effecere. te conficit Daniel ap. Serv. te configit Bothius 

32. Donatus in Hecyr. III 1,33: Fortasse . . . sic Plautus: 
‘fortasse te amare suspicabere’, ubi ted et suspicarier Rst- 
schelius, qui fragmentum huc rettulst incerta argumentatione: cf. Opusc. 
vol. II p. 340 tete pro ted Bentleius in Terentii locum 
33. Donatus in Phorm. IV 3,30: haec hinc facessat ... Plautus: 
‘argentum bhinc facite”’ facito Ritschelius: qui fragmentum huc 
rettulit: res dubia 84. Composutt Ritschelsius e Nonit p. 102 et Serv. 
in Bucol. VIII, 71 his testimontis: excantare significat excludere. 
Plautus Bacchidibus: ‘nam credo cuiuis excantare cor 
potest’ et... ‘nam tu quidem cuiuis excantare cor facile 
potes’ nam tu equidem Abraham © Wochenschrift fiir klass. Philol. 
a. 1885 p. 271. nam tu quidem Rttschelius: cf. Luchsius comm. pros. 
I p. 20: reliqua scripsi cum Ratschelio: cf. Opusc. vol. II p. 329 
Ex initto potius quam quo Lachmannus in Lucr. p. 150 rettulit, ex 
v. 736, petttum noenum, quod e Bacchidibus excerptum exrhibet gloss. 
Plaut.: cf. Ritschel. Opusc. vol. II p. 242  Intercidisse suspicor veluti 
haec: 1. Pistoclerus secum loquitur (v. 1—4). 2. Bacchis loqui- 
tur cum Pistoclero (v. 5—9). 3. Pistoclerus loquitur cum 
puero vel parasito Bacchidis e portu veniente (v. 21—26). 
4. Puer (vel parasitus) loquitur cum Bacchide (v. 10—12). 
5. Soror advenit cum puero. 6. Sorores colloquuntur inter se. 

Act. 1 scaena 1 Emendatam et personis rectius quam antea dis- 
tributam proposust Ritschelius Musei Rhen. vol. IV (a. 1845) p. 361 sqg., 
denuo post editionem recensitam Opusc. vol. II p. 301 sqg. Plautinos 


I 1, 1-5 BACCHIDES 9 
SoROR ” 
Lepidé: licet. 35 
Baccus 
Vbi me fugiet mémoria, ibi tu facito ut subuenifs, soror. 


Soror 
Pél magis metuo mihi in monendo né defuerit mémoria. 


BaccHIS 
P61 ego metuo lisciniolae né defuerit cantio. 
Séquere hac. 
PistocLERv8 


Quid agunt duaé germanae méretrices cognémines? 


esse v. hos: 35—37. 39. 40. 41. 42—48. 52—55. 57— 66. 68. 71. 70. 72. 
89. 90. 92 8qg., reliquos e diasceue repetendos censet Anspachius de 
Bacch. Plautinac retractatione scaenica p. 2 sqq.: contra quem disputavit 
P. Weise de Bacch. Plautinae retractatione quae fertur Ὁ. 1 sqq. 
Bacchides due. Pistoclerus adolescens F. bachides CD. om. BZ 
Pers. notas usque ad v. 108 CD nullas, nisi ubi memorabuntur, habent, 
sed carum spatia vicaria in mediis quidem versibus. A et È pro Bacchi- 
dibus, G pro Fistoclero B: quo de dictum est Opusc. vol. II p. 294 et 
Prol. Trin. p. XXIX. Bacchidis utriusque nulla in reliquis distinctio 
est: Ritschelium ut BACCHIS et SOROR potius quam BACCHIS I et 
BACCHIS II nominibus uteretur, codicis B in ultima fab. scaena exemplum 
movit: quem secutus sum 365. ΒΑ. E B Verba Quid...estinras. C 
potis est libri cum Charisio, nisi quod potius Z et in potis post s crasum 
est st in B. potiust Hermolaus, Pylades ut tula cras cod. Charisti. ut 
taceas libri Plautini ego loquar B? cum reliquis. eloquar B' SO.) 
AB licet om. cod. Charisti: habent excerpta Bernensia lepide licet 
sungebatur ante Dousam 36. BA.] E B fugiet B. effugiet CD. 
etfugerit FZ ibn ibi ex ut Β 837. BA] A B mi in Ritschelius 
ne defuerit memoria erempli causa scripsi. ne defuerit oratio libri. 
ne defuerit optio ARstschelius cum Bernaysio coll. Asin. v. 101, cum 
olim ne defuerit monitio proposuisset. ne defuerit concio Hugius in 
thesi post diss. de Q. Enni annal. 1. 7—9 (ed. Bonn. a. 1852). ne 
defuat oratio Pylade duce Camerarius. oratio ne defuat Hermannus 
Contra versum delendum censeni Ritschelius Opusc. vol. II p. 301 
et U'ssingius V. 38-42 quattuor versibus conclusos B habet, qui his 
vocibus terminantur: — hac, — consuluistis, — mulier, — reperiam 
38. BA.}E B Pol ego metuo Ritschelius cum Reizio. Pol quo- 
que metuo 8. Pol ego (Polego D) quoque metuo CDFZ Pol lusci- 
niolae quoque metuo Hermannus lusciniole ne BC. luscinio lene 
1)". lusciniole ne D* ne defuat cantio Pylades. cantio ne defuat 
Hermannus 89. BA. praemittit F, spatium ΒΒ. Pistoclero dat Weisius 
bac] me α΄ PI] G B, quod posthac non notabo due D 
germane D meritricee D ' 


10 PLAVTI I1,6—12 


Quid in consilio cénsuluistis? 
Baccms 
Béne. 


PistocLERv8 
Pol haud meretriciumst. 40 
Baccus 
Miserius nihil ést quam mulier. 
PisrocLERv8 
Quid esse dicis dignius? 
BaccHs 
Haéc ita me orat, sibi qui caueat sliquem ut hominem réperiam 
A» istoc milite: vt, ubi emeritum stbi sit, se reuehft domum. 
fd, amabo te, huic cdueas. 
PisrocLERv8 
Quid isti ciueam? 


Baccms 
Vt reuehatir domum, 


Vbi ei dederit 6peras: ne hanc ille hibeat pro ancillé sibi. 45 
Nim si haec habeat avrum, quod illi rénumeret, faciàt lubens. 


γ΄ 40-41 inverso ordine collocavit Ristschelius 40. Spat. praem. 
B consilio Ritschelius ut v. 1154. concilio libri BA. Bene. PI. 
Pol haud Acidalius. A bene pol G haud B et sive BA,, PI. sive vacusis 
spatiis substitutis reliqui, nisi quod pel D', pol 125 et haut C_ mere- 
tricium est C. meretritium est 8. meritricium est 17), meretricum 
est FZ 41. BA]A B dixris Hermannus in Iahnti Ann. phil. nov. 
vol. XIX (a. 1837) p. 272 dignius 123. dignus 17)" Z 42. BA.] 
AB  Hec DF. ita] iam Hermannus Ita me haec Hermannus 
in Iahnit Ann. phil. nov. vol. XIX (a. 1837) p. 272 qui] que D!. 
qui 123. quî volebat H. Stephanus qui caueat aliquem ut om. Z 
43. Ab istoc milite F, Ristschelius Opusc. vol. II p. 301. Vt istoch 
militem BCD. Istoc milite Z. Ad istunc militem cum Hermanno Rit- 
schelius —emeritum (prior e 8. Ὁ) D 86 Pylades. sea BCD. se ut 
ΕΖ, Rauterbergius Quaest. Plaut. p. 9, ut olim Ritschelius reueat 
F 44. Idamabo D te uthic” PIjspat. om. ἢ isti)si F 

caueam. ἃ ut B. caueam A (A 8. v.) ut D. caueam aut C. caueam 
ut F. caneam. BA. ut Z: cf. Opusc. vol. II p. 295 reuehatur C. 
reueatur B'D'. reueb(h 8. v.)atur B*D°. reuehat Z. reueam F. cf. 
Parerg. I p. 418 45. Vbi] Vt ubi Hermannus dederit FZ. de- 
diderit ΒΟ Post dediderit in B spat. circ. 5 litterarum  operam 
Langenus Beitr. p. 105: cf. Brixius ad Capt. 429° Colon post operas 
Ritschelius Opusc. vol. II p. 301 ponit cum altis: in editione post domum 
colon posuerat, post operus comma 46. si haec CF. si hec D. haec 
sì B. si hic Z quid Z remuneret F. remaneret Z  fatiatetc 
sup. t B 


Φ 


11, 13—17 BACCHIDES 11 


, . PisrocLeRv8 
Vbi nunc is homost? 
BaAccHIS 


lam hic credo aderit. séd hoc idem apud nos réctius 
Poteris agere: atque is dum ueniat sédens ibi oppertbere. 
Esdem biberis, esdem dedero tibi, ubi biberis s4uium, 


PisrocLERvs 
Viscus merus uostrast blanditia. 


BaccgIS 
Quid iam? 
PisrocLEKv8 
Quia enim intéllego, 50 
Éxpetitis palimbem: perii, sf harundo alas uérberat. 


48. Huc spectare putat Loewius Prodr. p. 264 glossam Mati VI 
p. 536»: obperibere : expectabis 49. Charts. p. 209, 12: Obiter 
diuus Hadrianus ... cum Scaurus Latinum esse neget, addit quia 
ueteres eadem soliti sint dicere, non addentes uia, ut sit κατὰ ἔλλειψιν, 
ut Plautus, inquit: ‘eadem bibes ... sauium’ — 50. Charts. p. 32, 
14: Plautus uiscus dixit: quidbuscum verbis cf. Exc. p. 548, 19: hoc 
uiscum : ἐξός; sed Plautus uiscus dixit. Porro huc spectare vidit 
Loewius Prodr. p. 256 glossam hanc Libri glossarum: Viscum. genere 
masculino Plautus: ‘uiscus merus et uera moratio”’ (ἢ. e. uiscus 
merus est uestra oratio). Unde probabilius est Charisium huc spectare 
quam ad Poen. 479. A Libro gloss. pendent Papias et gloss. Salomonis. 
Eodem spectat Cyrilli glossa haec (p. 495, 44): ἰξός : uiscum. singulariter 
tantum declinatur: et dicitur: hic uiscus 50. 51. Non. p. 219: 
Palumbes (Palumbi codd.) ... Plautus Bacchidibus: ‘quia... 
palumbem?. C/. Charis p. 106 et glossam cod. Paris. (nouv. acq.) lat. 
1298 hanc: Palumbe. que in arboribus degerunt utg. (sequuntur circ. 
4 litt. erasae) rauce palumbe plaunt. aliter unum expetitis inquid. 
palumbe 


47. PI. om. F. P in margine habet D'* homo st B. homo est 
reliqui =BA.)A B credo aderit hic B sed B. s; CD apud 
CFZ. ap D. ap’ B 48. is dum ueniat sedens ibi BCD. is dum 


ueniat sedens hic F'Z. ibi sedens dum is ueniat Ritschelius cum Her- 
manno, in adnotatione opperibere ibi sedens reiciens. is dum ueniat 
interibi idem Opusc. vol. II p. 267 operibere BF 49. bibes Z 
cum Charssto eadem tibi dedero sauium omissis reliquis Charssius 

50. Cf. testisi. uostrast B. ura est CD. uestra est F'Z  blan- 
dicia CDF BA.] A B Quidiam D Quia] qui Nonsus  in- 
telligo Ζ 51. C/. testim. Expetitis scripsi. Duae (Duc D) unum 
expetitis cum Nonio libri: at vix explicari cur duas unum expetere hoc 
loco dicat poeta recte exponit Muellerus Pros. PI. p. 704. Duae me unum 
Ritschelius collato Fleckeiseno Exerc. p. 15 sq. et 26: quam scripturam 


12 | PLAVTI I 1, 18-25 


Nòn ego istuc faciniîis mihi, mulier, conducibile esse arbitror. 


BaccHIS 
Qui, amabo? 
PisrocLERv8 
Quia, Bacchis, Bacchas métuo et bacchanfal tuom. 
Baccu8s 
Quid est quod metuis? né tibi lectus mélitiam apud me sufideat? 
PisrocLERv8 


Magis inlectum tu6m quam lectum métuo: mala tu's béstia. 55 

Nam huic aetati nén conducit, mulier, latebrosgs locus. 
BaccHIS 

Égomet apud me siquid stulte ffcere cupias, préhibeam. 

Séd ego apud me te ésse ob eam rem, miles quom uenifit, uolo: 

Quia, quom tu aderis, hufc mihique haud fécietquisquam iniviriam. 


missam facit cum Lachmanno (ad Lucr. p. 200) Opusc. vol. II p. 302, 
cum olim Duane iam unum contecisset. Duae ut unum expetitis Muellerus 
?. 8. 8. Duae dum u. e. Bergkius Op. I p.674 palumbum Quicheratius, 
Dousa ms. perii, si harundo alas uerberat scripst. perii harundo 
(arundo CD) alas uerberat BCD. parua hirundo (hyrundo Z) alas uer- 
berat F Z. prope arundo alas uerberat Itifschelius: idem interpretis esse 
perii proverbium explicantis, expulsum autem iam putabat Proleg. Trin. 
p. CCIII. parum arundo alas uerberat Hermannus. perii arundo uerberat 
Guyetus, Fritzschius Anal. PI. p. 4: quam scripturam propter obsceni- 
tatem praefert Spengelius T. Maccius PI. p. 208 adversante Ritschelio 
Opusc. vol. II p. 303. perii: harundo alas uibrat F'/eckeisenus praef. 
Bacch. p. XII obnstente Ritschelio l. comm. et V p. 566. pertica alas 
uerberat Ribbeckius Mus. Rhen. vol. XII (a. 1857) p. 457, Palmerus Her- 
math. vol. IV (a. 1881) p. 135 8qg. si arundo alas uerberat Ussingius. cf. 
Anspachius p.4 52. istuc (istuch D') facinus (fatinus B) mihi libri. mihi 
istuc facinus Ritschelius. istuc mihi facinus A:tschelius in adn., Fleck- 
eisenus, Hermannus Nov. ann. vol. XIX (a. 1837) p. 272, qui et mi istuc 
facinus. contra ego istuc facinus omisso mihi Guyetus et istuc fac. mihimet 
om.mulier Anspachius p.5 ee esse B_53.A Quidamabo αὶ bacchis 
bacchas Z. bachis bach(h 8. v.)as B. bachis bachas religus bacchanal 
BZ. bachanal CDF tuumlibri 54.A Quid B estquodGronoviana. 
est quid Zibri metuus ὁ maliciam DF. malaciam Lambinus 
55. illectum libri tuum lsbri tu es CDFZ. es tu es B 
56. etati C. etati BD*. |, etati D' latebrosus ex latobrosus corr. B. 
lathebrosus 57. BACCH. Saracenus. PISTOCLERVS 6}. om. BF Z 
siquid Camerarius. quid libri. quidquid codices quidam deteriores, Gertzius 
ne quid stulte facere occupias F/eckessenus duce Lindemanno Nov. annal. 
vol. XIX (a. 1837) p.132, atque ne etiam Bentleius adscripsit ‘Post cu- 
pias erasa es αὶ 58. Sed C, Saracenus. A Sed B. A (8. v.) sed D. BA. 
sed FZ: cf. Opusc. vol. IT p. 294. 297 te esse apud me Mabhlerus p. 32 
quom F. cum reliqui 59. quom F. cum reliqui adderis B*. ad- 
deris B' —huice Ritschelius coll. Proleg. Trin. p. CLX X sqq. iniuria Z 


I 1, 26—34 BACCHIDES 13 


Ti prohibebis ét eadem opera tué sodali operim dabis, 60 
Ét ille adueniens tuim med esse amfcam suspicabitur. 
Quid, amabo, opticuisti? 
PISTOCLERvV8 
Quia istaec lépida sunt memoritui: 
Fadem in usu, atque ubi periclum fécias, aculefta sunt, 
Animum fodicant, béna distimulant, ffcta et famam savciant. 


Soror 
Quid ab hac metuis? 


PiIsrocLERv8 
Quid ego metuam, régitas? adulescéns homo 65 
Pénetrem me huiusmodi in palaestram, ubi dimnis desudfscitur? 
Vbi pro disco dimnum capiam, pré cursura dédecus? 


66. Donatus ad Phorm. III 1,20: Bene palaestram eius dixit 
lenonis domum, in qua est exercitus amator assidue. Plautus Bacchi- 
dibus ‘a palaestra...desudascitur’: quae vulgantur, interpolata 
esse videntur Desudescere exrplicat Plac. p. 32, 2 


60. prohibebis ex prohiberis D eandem B?. eandem B! tua 
ex tuo ἢ V. 61-64 ita discriptos B habet, ut vocibus terminentur 
opticuisti, aculeata sunt, amici page, malacissandus es 61. tuam 
medesse C. tuam medesse (post medesse erasum et) D'. tuam med (et 
e 8. d) esse 723, tuam me esse BF Z. me tuam esse Hermannus. tuam 
memet esse Umpfenbachius p. 27 62. Ante Quid spatium lineola 
deletum B obticuisti F'Z. obstipuisti ‘nonnulli libri” Lambint 
PISTOCL. CD istee ΒΟ.) laepida CD  memora tua C. me- 
moratu Z Inter 62 et 63 unius versus scriptura vacat in D' 

63. Spat. praem. B periclum BCD. periculum FZ facias ex 
facaas B 64. distimulant ex destimulant B. dissimulant Z Ante 
facta spat. B Sequitur hic in libris v. 73 (sed ut suo loco redeat): 
deleri iussus ab Acidalio, Guyeto, frustra defensus a Ladewigio Mus. 
Rhen. vol. III (a. 1843) p. 524 sq. Vide Ritschelium Opusc. vol. II 
p. 297. hic adscriptus esse videtur a diasceuasta qui v. 65-72 omitti voluit: 
nisi forte censes in ca re signum esse, versus 72 εἰ 73 olim post 64 
collocatos fuisse inter Bacchidem Athen. et Pistoclerum distribuendos 
65. E Et quid B, Gronovius. BA. Hei quid Bothtus adulescens 
homo Bothtus. homo adulescens (adolescens F'Z) libri rogas? homo 
adulescentulus Camerarius, Schoellius Anal. PI. p. 51 66. Penetrem 
me Bothius, Ussingius duce Lysandro (quaest. crit. et gramm. Ὁ. 57). 
Penetrem Donatus interpolatus. Penetrare libri, Ritschelius huius 
modi BD in palestram BCD. a palestra cod. Canonic. Donati 
damnis] demens cod. Canonic. Donati. donis Britzlmayrius pro- 
grammatis Landishut. a. 1867/68 p. 5. dominis vel dominae Bothius. 
Aut damnis aut damnum proxrimo versu corruptum dicit Ritschelius 
desuadascitur C γ΄. 67 cum Ribbeckio praef. Stich. p. XVIII 


14 PLAVTI 11, 86-- 41 


Soror 
Lépide memoras. 
PistoCcLERVS 


Vbi ego capiam pr6 machaera tiwrturem, 
[Vbique inponat fn manum alius mfhi pro cestu cintharum] 
Pré galea scaphitim, pro insigni sit corolla pléctilis: 70 
Pro hégsta talos, pré lorica malacum .capiam pillium: 
Vbi mi pro equo léctus detur, scòrtum pro scuto siccubet? 


Apage a me, apage. 
Soror 


Ah, nimium ferus es. 


PISTOCLERYS8 
Mihi sum. 


Soror 
Malacissindus es: 
Équidem tibi do hanc 6peram. 


Pi8STOCLERvVS 


At nimium prétiosa’s operària. 


e e ———-—- 


delebat Ritschelius Opusc. vol. II p. 304. cf. Schneidewinus Philol. 
vol. V (a. 1850) p. 376 scamnum pro damnum scribens ‘disco] 
habuerunt omnes uisco’: Longolius: quod quo speciet prorsus latet 
dampnum D 68. BA.] A B, Anspachius p. 4 PIST D. 
PISTOCL C machera BCD V. 69 delet Buechelerus Woelfflini 
Arch. t. II p. 117: quemex diasceue repetierat Anspachius p. 6 
imponat 1. imponant Z imanù C. in manu Z pro cestu] 
incestu D: corr. cadem manus chantharum B 70. Scaphium 
pro galea Hermannus: vide Prol. Trin. p. CCLXXII 868 τὰ 
(fuerat scauium) D'. scafium 7)35Ζ corola Z pectilis BZ 
71. asta BC. talos Anspachius l. 8. 8., Buechelerus loco v. 69 com- 
memorato. talus libri, Ritschelius mala οὔ C. malachum Z 
72. Vbi mi Hermannus. Vbi mihi libri: vide Proleg. Trin. p. CCXCII. 
Vbique Ritschelius olim pro equo Z. preco DF. pco BC Ante 
scortum vacuum spatium D = scurtum Schoellius Anal. PI. p. 46: cf. 
sbidem p. 114 accubet F Z. accumbet BD. accumbent C. accubem 
Muellerus Nachtr. p. 122 73. Huius versus quas lectiones libri 
post v. 64 habeant additis circulis indicavi 8. me apage FZ utroque 
loco et (D). ame apage (C) (B*). ameapage (B'). mea apage ΒΟ} 
A. ah nimium B(B). Ah nimium cum spat. C (C). Ah nimium (ni e corr.) 
(D). A nimium D PIST D (D). PISTOCE C (0) 80.]Α B (8). spat. 
om. D(D): cf. Anspachius p.4  malacissandus Z. malacisandus reliqui 
74. Bacchidi eidem continuandum esse dixit Ritschelius Opusc. vol. II 
p. 300: alteri tribuit Hermannus. BA. praem. F, non BCDZ @dabo Z 
PIST.] spat. om. D ah B preciosa es #'Z. pciosa ea BCD 


I 1,42—48 BACCHIDES 15 


BaAccms 
Simulato me amîgre. 
PistocLERvs 
Vtrum ego istue i6con adsimulem an sério? 75 
BaccH:s 


Héia, hoc agere méliust: miles quom hwc adueniat, té uolo 


Me amplexari. 
PisrocLervs 


Quid eo mi opus est? 


Baccnis , 
Vt ille te uideft uolo: 
Scio ego quid ago. . 
PisrocLERv8 
Et pél ego scio quid métuo. sed quid afs? 
BaccHI8 
Quid est? 
PistocLERv8 
Quid si apud te eueniat desubito priàndium aut potàstio 
Forte aut cena, ut sélet in istis fieri concilifbulis, 80 


Vbi ego tum accubem? 


75. Charis. p. 220, 24: Serio pro uere ... Plautus in Bacchi- 
dibus: ‘iocon... serio” 


75. BA.] A B Simi(us. v. m.2)lato B mea mareCD Vtrum] 
uerum Z. iterum C_egoistuc (istunc B!: n del. lineola B*) iocon ad- 
simulem (ad similem D: ubi cadem m. ἃ. 8. i post. scripstt) libri. ego 
iocon id simulem Ritschelius: cf. Proleg. Trin. p. CCXXXVI.CCLXXYV. 
ego, iocou assimulem Hermannus anserio D 76. BA.]A B Heia BCD. 
Eya F. Eia Z meliust BD', Rstschelius Proleg. Trin. p. CCCXXV. 
melius CD'FZ  agerest melius FY/eckessenus  quom F. quam BCD. 
cum Z teom. Z 77. Meam plexari D': corr. D°. Mea amplexari C 
PIST.] G A. om. sine spatio CD cum reliquis quid eo BC et D post 
ras. quid ego ante rasuram D. quidem FZ mi opus est Hermannus 
Iahnii Annal. vol. XIX (a. 1837) p. 273, Ritschelius: cf. Proleg. Trin. 
p. CCLIX. mihi opus est BDF. mihi opus C. opus est Z BA.] A 8. 
spat. om.C FZ 18. ϑεῖο ego Ritschelius, Reszius. Scio libri: cf. Beckerus 
Studemundi Stud. vol. I p. 258 quid BC. qd D. quod FZ Etego 
pol Retschelius: cf. Muellerus Nachtr. p. 104, Kellerhoffius p. 2 BA.] 
A B 79.Quidom. Hermannus eneniat Camerarius. ueniat libri. cuenat 
Hermannus Iahnii Annal. vol. XIX (a. 1837) p. 273: cf. Proleg. Trin. 
p. CCXII desubito extremo versu additum post ueniat inserendum in- 
dicat Β' 80. aut] ut Ce cena BCFZ. caena 1 fieri inistis fieri 
B concilia bulis D. conciabulis ἢ 81. Vbi ego tum accubam 
superiori versus continuat B accubem Camerartus. accubam B*C. 
accumbam Β΄, adcubiam Z. accubiam 2. Σ᾽ BA.] A B. spat. om. CD 

apud ex aput C. Aput B'. Apud B*  accubet F. accumbet BCDZ 


16 PLAVTI I 1, 48—-55 


BaccHs 
Apud me, mi anime: ut lépidus cum lepida fccubet. 
Lécus hic apud nos, quamuis subito uénias, semper liber est. 
Vbi tu lepide udles esse tibi, méa rosa, mihi dicito: 
‘Dfto qui bene sit’. égo ubi bene sit tibi locum lepidiim dabo. 
PIsTOCLERVS 
Rapidus fluuius ést hic: non hac témere transiri potest. 86 
BaccHIS 
Atque ecastor fpud hunc fluuium liquid perdundiimst tibi. 


Manum da et sequere. 
PistocLERV8 


Ah minume. 
BaAccHIS 
Quid ita? 
PisrocLERv8 
Quia istoc inlecebrésius 
Fiéri nil potést: nox, mulier, uinum, homini adulescéntulo. 


85. Charis. p. 221, 11: Temere pro facile Plautus in Bacchi- 
dibus: ‘rapidus ... potest” Serv. Dan. ad Aen. IX 327: Te- 
mere significat et facile. Plautus: magnus est hic... potest’ 
Cf. idem ad Aen. IX v. 373 87. 88. Charts. p. 202, 34: Inlecebrosius 
Plautus in Bacchidihus: “istoc... potest’ Donatus ad Adelph. 
III 4, 24: Plautus in Bacchidibus: ‘quia ... adolescentulo”’ 


82. aput B'!. apud B* 83. tu lepide uoles esse tibi libri. uoles 
tu tibi esse lepide Ritschelius coll. Proleg. Trin. p. CXLIX. CCX XVI sq. 
tu bene uoles tibi esse Hermannus Iahnit Annal. vol. XIX (a. 1837) 
p. 273. uoles tibi esse lepide idem edidit. De ules noli cogitare cum 
Kochio Nov. annal. vol. CI (a. 1870) p. 685 mea rosa, mihi dicito : 
interpunrit Ritschelius recte: cf. Asin. 664. mea rosa ad verba Dato 
e. q. 8. construtt Lambinus 84. PI. praem. F Da ἴα Rstschelius: 
cf. Proleg. Trin. p. CCLXVII quibenesit D sit. BA. ego F 
ubi bene sit libri. ubi sit Astschelius. bene ubi sit idem Opusc. vol. II 
p. 305  ‘Laicebat etiam, sed longius a libris: Di qui bene sit, ego bene 
ubi sit’ Ritschelius 86. Rapidus fluuius est hic libri cum Charisio 
et Servto Dan. posteriore loco. Magnus est hic fluuius Servius Dan. 
priore loco non hac corr. 123 ex non ac (DI!) transiri B*C D?. 
transire B!D! 86. BA] A B castor C aput B'. apud B? 
fluuiumst et mor perdundum Ritschelius olim: cf. Proleg. Trin. 
p. CXCIV: Muellerus Pros. Ὁ. 549 hodie vel iam vel nunc tntercidisse 
suspicatur —perdundumst B. perdundum est reliqui 87. da consequere 
FZ ah F. ahareliqui minime libri BA.)A Bo istoc] hoc cod. 
Canonic. Donati inlecebrosius B, Charisius e corr. illecebrosins 
CDF. cerebrosius cod. Canonic. Donati. illecebrosus Z 88. nihil 
libri: om. cod. Canonic. Donati pote quam Gertzius adolescentulo C 


[ 1, 66—64 BACCHIDES 17 


Baccns 
Age igitur: equidém pol nihili ficio nisi causé tua. 
file quidem hanc abdwcet: nullus tu sdfueris, si nén lubet. 90 


PistocLERv8 
Stmne autem nihili, qui nequeam ingénio moderari meo? 


BaccgIS 


Quid est quod metuas? 
PiIsTtOCLERVS 


Nihil est: nugae. muîlier, tibi me emgncupo: 
Τύοβ sum, tibi dedo 6peram. 


BaccHI:Ss 


Lepidu’s. mfnc ego te facere héc uolo: 
Ego sorori meaé cenam hodie dfre nolo uifticam: 
E6 tibi argentiim iubebo iam intus ecferri foras: 95 
Τά facito opsonitum nobis sit opulentum ops6nium. 


PistocLERv8s 
Égo opsonabo: nm id flagitium mewm sit, mea te gratia 
96. Charîs. p. 201, 5: Intus Plautus...in Bacchidibus: 
‘ego ... foras’ 


89. BA.] A B Ante pol spat. circ. 7 litt. B nibil Z nisi 
causa tua ad v. 90 construit Hermannus Iahnit Annal. vol. XIX 
(a. 1837) p. 274 90. Vac. spat. praem. D nullus tu Ritschelius. 
ta nullus Zsbri. tu nullum Luchsius Comm. pros. I p. 1 ante Brixium 
Nov. annal. vol. CXXXI (a. 1885) p. 206: cf. tamen Abraham 
‘Wochenschrift fiir Philol.” a. 1885 p. 273. nullus Guyetus 91. Summe 
Cà nichili D nequam CF 92. BA.]E B: cf. Opusc. vol. II p. 299 
et Anspachius p. 4 =Quide C PI nibhilest Z. nihil est G B. nihil est 
PIST CDF nugae C. nuge B?. nuge B'D. nunc ego FZ  malier 
et o 8. m vocativi causa B emancupio C 98. Tuus libri BA.] 
A B lepidu’s. nunc Meursius. lepidus nunc CB! D!: es sup. nunc 
adscripserunt B?D?. lepidus es nunc F'Z: lepidus, nunc Olsenus p. 31 

ego facere te Ritschelius. te facere ego Hermannus 94. mee B!. 
mee B* hodie cenam Hermannus, Ritschelius: vide Proleg. Trin. 
p. CCLV dare B. dari reliqui 95. Eo Hermannus. Ego libri cum 
Charisio. Ergo Dousa iubebo Charisius, Pius. iubeo libri iam] 
tam Charisius. nam F ecferri D. ec ferri B. et ferri C. efferri FZ. 
et ceteri codex Charisii 9596. facito opsonatum nobis sit B, Ritschelius 
Proleg. Trin. p. CCLV. facito fiobis obsonatum sit D. facito nobis 
obsenatum sit C. facito sit nobis obsonatum Εἰ. facito sic nobis ob- 
sonatum Z. opsonatum facito nobis sit Hermannus opsonium B. ob- 
sonium (ob sonium D) reliqui 97. PI.] G 8. om. FZ: add. Saracenus 

Ego opsonabo B. Ego obsanabo C. Ego obsonabo DIF Z. Opsonabo 
ego Ritschelius cum Guyeto obsonabo. BA. Nae id Hermannus Tahni 


PLAvTI BaccHIDES 2 


18 PLAVTI 11, 66—71 


Ét operam dare mi ét ad eam operam f&cere sumptum dé tuo. 


BaAccHIS 


At ego nolo dire te quicquam. 


PISTOCLERvS 
Sine. 
Baccuis 
Sino equidem, si lubet. 
Prépera amabo. 
PIsrocLERV8 . 
Prius hic adero, quim te amare désinam. 100 


Soror 
Béne me accipies fduenientem, méa soror. 


BaccuIs 
Quid ita, 6psecro? 


SoRoR 
Quîa piscatus me6 quidem animo hic tibi hodie euenit bonus, 


BaccuIs 
Méus ille quidemst. tibi nunc operam diba de Mnesiloch6, soror, 
Vt hic accipias pétius aurum quam hinc eas cum milite. 


100. Donatus ad Eun. IV 2,13: Amare modo frui amore dicit. 
Plautus in Bacchidibus: ‘prius ... desinam’ 


Annal. vol. XIX (a. 1837) p. 275  meum sit CDFZ. sit meum eraso 
sit post meum B. sit Lomanus Spec. crit. p. 46, Ritschelius te gratia] 
tegram C 98. mihilibri adeamD facerereZ detuoD 99. BA.] 
A Δ. BA. F. PI. Z. om. CD: cf. Hermannus loco modo commemorato 
dare nolo dare (prius dare lineola del. m. 2) B  quicquam. G sine A 
sino equidem B. quicquam (spat.) sine (spat.) sinoe quidem C. quicquam 
(spat.) sine (spat.) sinequidem (Ὁ sup. e prior. scripsit D?, e expunzit D*) 
D. quicquam sine. BA. sino quidem ΕΖ 100. ‘Interpretare: citius 
huc recurram quam nunc finem facio amplerui? Hitschelius hic adero] 
adè p cod. Canonic. Donati 101. SO.] E B me accipies Bentleius. me 
accipis libri. me accepisti Hermannus Ialnis Annal. col. XIX (a. 1837) 
p. 276, Ritschelius Opusc. vol. II p. 306. med accipis Ritschelius cum 
Guyeto ediderat: cf. Proleg. Trin. p. CCLXXII. Alia temptat Roeper 
Philol. vol. XVIII (a. 1862) p. 240  BA.] A B. PI. FZ. spat. CD 
obsecro libri 102. SO.] E B. om. FZ: add. Saracenus animo 
om. Z 108. BA.] A_B. om. FZ: add. Angelius ille quida st 
CD. ille quidem est BF. quidem ille est Z, Hermannus. cf. Proleg. 
Trin. p. CCXXV de mnesilo cho (ch ἐπ litura) soror B. demne- 
silo cho soror D. de mnesi lochosor C. de mnesiloco soror Z 
104. hinc 1 ᾽ Ζ Hic ut aurum accipias potius edidit Ritschelius etiam 
Vt tu hic potius aurum accipias proponens: quas scripturas postea reiecit 


I 1, 72-75 BACCHIDES 19 


SOROR 
Ciîpio. 
BaAccHIS 
Dabitur 6pera. aqua calet: edmus hinc intro it laues. 105 
Nim ut in naui uécta’s, credo timida’s. 


SoroR 
Aliquantifm, soror. 
[Simul huic nescio qui turbare qui huc it: decedamus.] 
BaccHIS 
Séquere hac igitur me intro in pyelum, ut sédes lassitfidinem. 


106. Donatus ad Adelph. III 2,7: Timidum perturbatum . . . 
Sic Piautus in Bacchidibus: ‘non ut mari timide’ (ita cod. 
Canonic.) Idem ad Ihorm. II 1, 54: Timidum pertarbatum. 
Plautus: ‘nam ut ex mari timida es’ Idem ad ἔπη. IV 2,14: 
Timida modo aegra, turbata, commota. Plautus: ‘manum ex mari 
timide’ Idem ad Hec. III 1,41: Pauere et timere et ad corporis 
et ad animi perturbationem ueteres referebant. Plautus in Bacchi- 
dibus: ‘nam ut ex mari timida ecce ergo?’ (ita cod. Canonic.) 
105. 3801 ΕΒ BA.] A B. PI. FZ opera (0 ex ἃ) Post 
opera spat. D, pro quo BA. Εἰ aquacalet libri, nisi quod kalet B notabili 
scriptura et spat. post calet D. calet aqua Hermannus, Ritschelius. cf. 
Proleg. Trin. p. CCXXVII  eamus hinc kinc intro B eraso kinc B 
leues Z 106. Totum Ὁ. post v. 107 sterant BC: cf. Parerg. p. 420 
in naui B(C) D?. in nau (B). naui CD'. e naui F'Z: cf. Donati testimonia 
et Ritschelium Opusc. vol. II p. 342 uecta’s Ritschelius. uectes 
C(C) D. uecta es BFZ timida es libri SO.] E B. om. (B) 
107. Verba aut aliunde illata aut olim alio in coneru posita uncis 
circumdedit Ritschelius Opusc. vol. II p. 306: cf. Schneidewinus Philol. 
vol. V (a. 1850) p. 375 sq. et Ladewigius Phulol. vol. XVII (a. 1861) 
p. 268 huic BCD. hic FZ quiturbarequi huc it decedamus 8. 
qui tarbare qui δὺς it decedamus C. qui turbare qui huc te deceda- 
mus 70. quid turbae (turbe 1) est (om. F) quin hinc decedamus F'Z 
Simul hic nescio qui turbare coepit: decedamus hinc Ritschelius: 
ε΄. Opusc. vol. II p. 356. 357 sqg. Simul huic nescio quid turbarumst 
qui buc it: decedamus hinc idem olim. Simul hic nunc nescio qui tur- 
bat, qui huc it: quin decedimus Hermannus edidit: cf. idem Ialnii 
Annal. vol. XIX (a. 1837) p. 276. Simul hic nescio qui turbare uisust. 
e. q. 8. Fritzschius Anal. PI. p. 4. Simul huic nescio cui turbare qui 
ας it decedamus. BA. Hui Vahlenus Hermae vol. XV (a. 1550) p. 260 
108. ΒΑ. A 8. om. ΕΖ - kac B. hancC me igitur Keller- 
hoffius p. 84 meintro D in pyelum Seyffertus coll. Stich. v. 568 
Phelol. voll XXIX (a. 1870) p. 390. in lectum libri (in B praecedit 
rasura circ. 8 litt.), lotum Beckerus Quaest. de com. Rom. fab. p. 8, 
Ritschelius: pro quo Plautum lauatum dscturum fuisse docet Langenus 
p. 293. in lectu Vahlenus Hermae vol. XV (a. 1880) p. 260 cum se- 


quentibus tungens 


9* 


I 2, 1-3 


ACTVS II 


LYDVS. PISTOCLERVS 


Lypvs 
Iamdidum, Pistoclére, tacitus té sequor 
Exspéctans, quas tu rés hoc ornati geras. 110 


Namque ita me di ament, rt Lycurgus mihi quidem 


Act. I scaena 2  “Actuum descriptionem secutus sum can quam 
Mus. phil. IV p. 597 sqq. {= Opusc. vol. II p. 354 sqq.] explicavi: 
nisi quod, quem ἐς secundum actum feci, in duos esse dispertiendos in- 
telleri: nec enim per breviculae scenae quae est a. v. 368 ad 384 inter- 
vallum fieri potuisse videtur, ut illa omnia Munesslochus e Chrysalo 
rescisceret quae v. 390 sq. et 392 8. sibi snnotuisse testatur. Quo evenit 
ut sex actibus divisam fabulam non reformidandam putarem’ Ritschelius: 
quem secutus sum nisi quod actus II et III cum Spengelio de actibus 
p. 36 rursus in unum coniunxi Enarravit hanc scaenam Schneide- 
winus Musei Rhen. vol. II (a. 1843) p. 415 sqq. Duplicis recensionis 
vestigia tractaverunt Brachmannus l. 8. 8. p. 115—123 et Anspachius 
l. 8. 8. p. G—11, quorum ille duplicem constituebat recensionem, hic 
triplicem: utrique oblocutus est P. W'eise 1. 8. 8. p.G—8: ego quid sentiam 
suo loco apparebit LIDVS SERVVS.ET PISTOCLERVS ADOLESCENS 
BCD, mniss quod ET om. B. Lydus seruus. Pistoclerus adulescens F'Z 

109. LIDVS prope constanter BCD 110. Exspectans quas tu 
res Weisius, Fritzschius ind. Rostoch. (a. 1846) p. 4, Bergkius Opusc. 
vol. I p. 130. 176. Spectans quas tu res libri, nisi quod tures B et 
spectans corr. ex spectaris erpunctis ri et suprascripta n D?. Spectans 
quas tute res Camerarius. Inspectans quas tu res Aitschelius, Her- 
mannus hoc] h e k corr. αὶ V. 111-127 exhibui ordine librorum 
servato: quos ita collocat Brachmannus: 113—117. 111. 112. 118—124, 
versus 125 sq. frustula alius recensionis esse suspicatus: contra tres 
recensiones Anspachius distinguit hasce: A: 111-120. 121. 124. 127. 
B: 111-120. 123. 122. 127. C: 111-112. 125. 126. 127. mihi du- 
plicis recensionis vestigia incertiora esse videntur: nec probo, quod 
v. 125 et 126 olim post v. 112 transponebam Act. vol. VI p. 320, 
quos post 131 collocaverat Ladewigius Philol. vol. XVII (a. 1861) 
p. 269 111. nanque F. nam Ζ diament D. dii ament FZ 


ligurgus BCD 


I 2, 4—13 ᾿ς BACCHIDES 921 


Vidétur posse hic sd nequitiam addicier. 
Quo nunc capessis téd hinc aduorsé uia 
Cum tinta pompa? 

PisrocLERvs 


Hiuîc. 


LryDpvs 


Quid, huc? quis istic habet? 
PisrocLERv8 
Amòr, Voluptas, Vénus, Venustas, Garîdium, 115 
Iocus, Ludus, Sérmo, Suguisauittio. 
Lypvs 
Quid tibi commercist ciim dis damnosissumis? 


PisrocLERv8 
Mali sunt homines qui bonis dicwnt male. 
Tu dis nec recte dicis: non aequém facis. 


Lypvs 
An déus est ullus Sufuisauittio Ὁ 120 


PisrocLERVv8 
An nòn putasti esse ‘imquam? o Lyde, es barbarus, 


112. hic] hisce Ussingius 113. ted Guyetus. te libri. tu te Py- 
lades istinc Umpfenbachius Mel. PI. p. 29 aduersa libri. alicuersa 
Ussingius. auorsa Brachmannus 114. pompad Guyetus, Ritschelius 
Nov. exc. PI. p. 78. pompa hac Muellerus Pros. p. 503 huc] h e k 
B huc lidus. quid CD. Huc LY. Huc? quid Hermannus huc] ἢ e 
x B babet B. habitat Σ᾽ 115. Amor]AerVB* 116. Suauisauiatio 
cum Hermanno Ritschelius: suauis suauiacio B (u del. m. 2). suauis 
sauiatio (sauiacio ἢ) CDFZ. Suauisuauiatio Ussingius coll. Pseud. 
v. 65 (A). Sauisauiatio Bergkius Opusc. I p. 145 117. lidus quasi 
in conteziu CD commercist 18. commercii est CD. commertii est 
FZ dis BCD. diis FZ dampnosissimis D. dampasissimus C. 
damnosissimis BF Z 118. bonis] deis van Ijsendijk de Plauti Persa 
thes. III 119. diis ΕἾ nec recte dicis. non B?CDF. non recte dicis. 
non Β΄. nec dicis recte nec FZ aequum C. equum DZ. equum BF 

120. lidus quasi in contertu ὁ Suauisaviatio Hermannus. suauis 
susuiatio BZ, nisi quod ἃ et c pro t B. suauis sauiatio DF. suauis 
sauitio C. Suauisuauiatio Ussingius: cf. v. 116 121. putasti esse 
umquam (unquam DFF. nunquam 7)? o libri, quod defendi fortasse 
potest: δὲ non potest, cum Bergkio Opusc. I p. 145 putasti esse umquem 
scribam. putasti esse? hem quam, o Ritschelius. putasti case? nimium 
quam o Gruterus. putasti? est inquam. o Hermannus, Fleckeisenus 
(putas) praef. Bacch. p. XII. esse euni? quam o Sigismundus de Haud 
» 233  lide BCDZ, nisi quod olide sungunt CZ esex ὅθ C 


99 PLAVTIO 12, 14-21 


Quem ego sipere nimio céusui plus quam Thalem. 
I, stiiltior es barbaro poticio, 
Qui tintus natu deérum nescis némina. 


Lypvs 
Non hic placet mi ornitus. 
PisrocLERv8 
Nemo ergò tibi 125 
Hoc :dparauit: mihi paratumst quoi placet. 
Lybvs 
Etiim me aduorsus éxordire argutias? 
Qui si decem habeas linguas, mutum esse addecet. 
PIstocLERV8 
Non 6mnis aetas, Lyde, ludo c6nuemt. 


128. Festus Pauli p. 216: Putitium Plautus dicit pro stulto 
Apud Festum ignem effugerunt haec: tior est barbaro: quae melius 
quam O. Muellerus sic supplet Merklinus (OVbserv. p. 8): Putitium 
Plautus in Bacchidibus rettulit pro stulto quom ait: ‘is stultior 
est barbaro Putitio’. Cf. Leidolphus de Festi et Pauli locis PI. 
p. 247 et Buechelerus Mus. Rhen. vol. XXXVII (a. 1882) p. 530 


V. 122—124 hoc ordine collocat Bergkius 1. 8. 8.: 124. 122. 123 

122. ego om. Hermannus talem C 123. i in litura B. is 
CDFZ stultior es BCDF, Ritschelius Proleg. Trin. p. CLXXV. 
stultior est Z. stultior tu es Hermannus. tior est apparent in Festi 
codice: quibus usus est Bergkius l. 8. 8. is staltior est scribens barbare 
DZ poticio vindicavit Buechelerus Mus. Rhen. vol. XXXVII (a. 1882) 
p. 530. poticio BC F, codd? Pyladis. poticio (ci 8. v. m. 2) D. putitio 
legisse videtur Paulus. Poticio Ritschelius 124. natu ἐπ ras., in qua 
deorum fuit, B Dev. 125 8g. cf. quae adnotavi v. 111-127 135. hic] 
h e k corr. B* mibi BC 126. hoc Z, Guyetus. Haec BC. hec 
DI. Hunc Bothius apparauit libri Noenu ergo (vel ego) tibi 
(vel Non corgo tibi) haec apparaui margini adscripsit Bergkius: cf. 
Upusc. I p. 674 michi D  paratum est libri. paratust Bothius 
quoi B. cui reliqui licet C 197. me aduorsus B?D?. meaduorsus 8. 
me aduersus 6 7)}}" Z. med aduorsum edidit Ritschelius, improbat Nov. 
exec. p. 44  argucias B 128. Quì si] quasi F. Quoi sì Bothsus 
V. 129—169 triplicis recensionis esse vult Anspachius p. 11 sic discri- 
bendos: A. 129—1360. 145—147. 151. 152. 148. 150. 161. 162. 163— 
1065. 168. 169. B. 137—144. 145—147. 151. 153-158. 159. 160. 168. 
169. C. 129-136. 145. 149. 161. 162. 166—169. duas recensiunes 
agnoverat Brachmannus: 129—131. 163—165. 134. 135 = 129-131. 
132. 133. 134. 135 et paulo post 147. 152. 148. 149. 153-100. 168. 
100 = 147. 150. 151 (lacuna unius versus). 161. 162. 166—169. contra 
quos disputat Paulus Weise 1. 8. 8. reliquorum sententiae suo loco com- 
memorabuntur 129. etas Clide BCD 


I 2, 22—32 BACCHIDES 23 


Magis vîinum in mentemst mihi nunc, satis ut cémmode 180 
Pro dignitate opséni haec concurét coquos. 


Lypvs 
Iam pérdidisti te stque me atque operàm meam, 
Qui tibi nequiquam saépe monstraui bene. 


PisrocLERVv8 
Ibidem égo meam operam pérdidi, ubi tf tuam: 
Tua disciplina néc mihi prodest néc tibi. 135 
| Lypvs 


O praéligatum péctus. 
PisrocLERv8 


Odiosifs mihi'8: 
Tace atque sequere, Lyde, me. 
Lypvs 

Illuc sis uide: 

Non paédagogum iim me, sed Lydum uocat. 
PisrocLERv8 

Non par uidetur néque sit consentineum, 
Quom haec intus sint et qu6m erus cum amica accubet 140 


— ——- 


134. Charis. p. 201. 23: Ibidem Plautus in Bacchidibus: 
‘ibidem... tuam’ 


130. in mentemst Ritschelius in adnotatione, Fleckeisenus praef. 
Bacch. p. XII. in mentest B, Ritschelius. in mente est D*CFZ. in 
mente D' Post mentest rasura circ. 7 litt. in B 131. opsonii B. 
obsonii CDFZ hoc Bothius concurret δ᾿ cocus BCDF. coquus 
Z 133. nequiquam BCD. nequicquam PZ sepe BCDF 
monstrauit C Interrogationis signum ponit Ussingius 134. ego 
meam operam perdidi ubi B cum Charisio. meam operam perdidi ubi 
CDFZ. meam operam perdidi ego, ubi Ritschelius. meam operam 
perdidi cubi idem Opusc. vol. III p. 137 duce Bergkio Beitr. p. 119. 
hiatum ercusant Lachmannus in Lucr. Ὁ. 387 et Luchsius Studemundi 
Stud. vol. I p. 23, vix recte 135. nec tibi BZ. neque tibi reliqui 

136. preligatum B (p ex p rasura facta corr.). preligatum CDF. 
perligatum Z mihi es libri 137. ac FZ  lide ΒΟ  siìse 
corr. in sis B. scis Z 138. pedagogum libri lidum BCD 
139. uidere Z 140. Quom haec intus sint scripsi. Cum haec 
intus sit B. Cum haec intus intus sit CD, niss quod hec 7). Cum hic 
intus sit 2" 2, Ritschelius coll. Proleg. Trin. p. CLXXXII. Cum herus 
hic intus sit Pylade duce Camerarius. Cum hic intus erus sit Muellerus 
Nachtr. p. 57 cum Ritschelio Nov. exc. p. 69. Quom ephebus intus sit 
Vahlenus Hermac vol. XV (a. 1880) p. 259. Quom erus in conuentu 


24 PLAVTI 12, 33—89 


Quomque dsculetur ét conuiuae alii 4ccubent, 
Praeséns ibi paedagégus una ut sdsiet. 
Lypvs 
An héc ad eas res 6psonatumst, 6psecro? 
PistOCLERVS 
Sperat quidem animus: quo éueniat dis in manust. 


Lrpvs 
Tu amicam habebis? 
. PisrocLERv8s 


Quém uidebis, tim scies. 145 
Lypvs 
Imm6 neque habebis néque sinam: i cursim domum. 


PisrocLERv8s 
Omitte, Lyde, uc ciue malo. 


Lypvs 
Quid, ciue malo? 


sit Ussingius. Quom hic ipsus intus siet Bothsus. Quom haece intus 
assint Hermannus et quom erus cum scripst. et cum libri 
cet una cum amica Ritschelius. et cum amica una Muellerus l. 1. s. 
et cum amicad vel et cum sua amica Ritschelius Nov. exc. p. 69. 
et erus cum amica Hermannus accumbet B Quom cenet 
intus et cum amica amans cubet Palmerus Hermath. vol. IV (a. 1581) 
p. 137 141. cumque BCD. cunque ΕΖ. et] et cum F 
conuiue BF 142. Praesens ibi paedagogus una scripsi. Praesenti- 
bus (presentibus BY) illis paedagogus (pedagogus BCD) una (unam 
D) libri. Praesens ibi illis paedagogus Lindemannus Iahnii Annal. 
vol. XIX (a. 1837) p. 140. Praesente una illis paedagogus Her- 
mannus Bothio duce. Praesente ibus una paedagogus Ritschelius cum 
Scaligero et Guyeto (iis pro ibus): cf. Spengelius ad Truc. I 2, 14 
(praesente una ibus) et Dziatzko Zestschr. fur roman. Philol. vol. VII 
p. 127. Praesens ibi ullus paedagogaus Ussingius. Praesentibus illis 
paedagogus Frid. Schmidt de demonstr. pron. form. Ὁ. 68 et Vahlenus 
l. v. 140 indicato. Praesens simitu paedagogus Muellerus Nachtr. p. 87 
ut adsiet scripsi. ut siet (sicet D) libri. ut sies Lorenzius in 
Bursiani Annal. 1874/5 p. 663 148. opsonatum st B. obsonatum 
est reliqui. est opsonatum Hermannus. obsonatumst etiam Bentleius in 
Andr. II 6, 20 144. PI.] om. D (instio versus) euenat Bothius, 
Ritschelius diis BFZ manust B. manuestreliqui 145. PISTO- 
CLERVS Habebis αὖ initio versus D quom F. cum reliqus tum 
CDYZ. tune B 146. nec sinam Z i cursim scrtpst. iturus sum 
libri: in quo latere i tu rursum (“‘immo russum’ Ritschelius) putat 
Scrivertus. ituru's Bothius. 1 rusum Ritschelius. întus te in vef te intus 
idem olim. i mecum aptius esse annotat Ussingius 147. LY. om. C 
lide ΒΟ accaue 7). aut caue Teuffelius Mus. Khen. vol. XXX 
(a. 1875) p. 317 LID 295: om. D! 


12, 40—50 BACCHIDES 95 


O barathrum, ubi nunc es? vt ego te usurpém lubens. 
[Vide6 nimio iam multo plus quam udlueram.] 
Vixfsse nimio sdtiust iam quam uiuere. 150 
Magistron quemquam discipulum minitàrier? 

PisrocLERvs 
Iam excéssit mi aetas éx magisterio tuò. 

Lrpvs 

Nil méror discipulos mihi esse plenos ssnguinis: 
Valéns adflictat mé uaciuom uirium. 


Φ PisrocLERvs 
Fiam, ut ego opinor, Hércules, tu autém Linus. 155 
Lypvs 


Pol métuo magis, ne Phoénix tuis factis fuam 
Teque sd patrem esse mortuom renintiem. 


PistocLERv8 
Satis bistoriarumst. 


148. Praecedit in libris v. 152, quem conferas aratrum libri 
ubi es nunc Hermannus, Ritschelius 149. Video nimio iam libri. 
Viuo nimio iam Scaliger. Video iam nimio Ritschelius Proleg. Trin. 
p. CCXXIII. Viuo nimio iam fdem edidit. Iam uideo nimio Her- 
mannus. Versum parallelum esse sequenti volust Teuffelius Mus. Rhen. 
vol. XXX (a. 1875) p. 318: uncîs inclusit Ritschelius. certe una cum 
sequenti ferri non potest 160. sacius est BC. saciuus est D. saciuus 
est 125. satius est ΕΖ 161. magistram Ζ quenque Z. quaqua F 
152. Hic collocavit Ritschelius, qui in libris legitur post v. 147: post 
v. 138 parum apte inseruit Bothius: de Acidalio vide ad v. 166—169 

mihi τὶ etaa CD  magisterio BCD. magistratu PZ 
153. nichil D. nihil reliqus moror (mor D. mori C) librs. moro 
Ritschelius edidit mihi esse Ritschelius. mihi esse iam libri 
Nil mihi moror discipulos plenos 8. Hermannus, quibus Nil iam moror 
praestare dicit Ritschelius in adn.: cf. Langenus p. 63. Trochaicum 
septenarium e tragoedia petitum agnoscere sibi visus Bothius: ut spurium 
expungi Guyetus iubebat: quem si sequeris, v. 152 et 154 simul damnandi 

154. calens ΕΖ aflictat 3. afflictat 6 1 Ζ. afflictat ex afflectat D. 
afflictat def. Fritesche Anal. PI. p. δ, Ussingius, sed diversa rattone. 
afflictet Acidalius, Ritschelius, Bentleius in Heautont.I 1, 38 uaciuom 
B. uacuum (et us.u 2 D3) CDFZ. vociuom Fleckeisenus: cf. Ritschelius 
Nor. ezc. p. 59 uiram D' (corr. D?) F 155. Fiam ut ego B. 
fiam utet ego 725, fia mutet ego CD!. Eia (Eya F) nunc esse ego 
FZ, Vaticani Lipsis Ant. lect. II 7. Fiam ego, ut Acidalius ercules 


CD. ercules B l\ynu δ᾽ 166. foam BD? Ε΄. suam CD'. fiam Z 
167. mortuum B. mortuum CDZ renunciem DZ 188. historiarum 
st B. historiarum est CZ. istoriaram est D LY.] om. Ζ 
uereri (ri s. 0.) B 


26 PLAVTI I 2, 60—58 


Lypvs 
Hic uereri pérdidit: 
(Compéndium edepol hard aetati optàbile 
Fecisti, quom istanc nictu’s inpudéntiam.) 160 
Occisus hic homost. écquid in mentémst tibi 


Patrém tibi esse? 
PISTOCLERvS. 


Tibi ego an tu mihi séruos es? 


Lypvs 
Peiér magister te istaec docuit, nén ego. Φ 
Nimio és tu ad istas rés discipulus d6cilior 
Quam ad illa quae te docui, ubi operam pérdidi. 165 


Edepél fecisti fiirtum in aetatém malum, 


164. Charis. p. 208, 5: Nimio pro nimis... Plautus in Bacchi- 
dibus: ‘nimio dociliter’ 


V. 159—162 edidi co ordine quo libri exhibent; cosdem ita trans- 
ponit Ritschelius 161. 162. 159. 160: cf. quae dicam ad v. 166—169 
159. compedium BCD. 1 còpendiù 85 ἐπ marg. haud 832) ΕΖ. 
haut δ᾽, aut Ο etati CD aetati haud Sigismundus de Haud p. 255 
160. cum libré nactus inpudenciam B ex rasura. inpudentiamactus 
inpudenciam B ante rasuram. nactus inpudentiam CD. nactus es im- 
pudentiam 1'Z. nactus inp. def. Olsenus p. 17 161. Occisus] cf. 
v. 4855 homo est libri (ἢ e k corr. B) etquid C mentemest 
B. mente est reliqui 162. an tu (antu CD) CDFZ. aut tu B 
seruus libri es om. B!: add. B* 163. istec F Z. ista ec D. ἰδία 


et C 164. Nimio dociliter Char:isius omissis reliquis testu ras. 
corr. în estu B discipulis D'. discipulus supra scr. ἃ corr. D? 
165. que CDF V. 166—169 eo ordine posuit Rstschelius 


quo hos quattuor versus post v. 175 iterat B (ubi tamen lineolis sub- 
ductis eos delendos esse indicat B*): nam hoc quidem loco sic ἐπὲ se 
excipiunt in BCDF'Z: 168. 169. 166. 167. ceterum transpositionibus 
quibusdam opus esse in hac scaena Acidalius senserat, qui hunc 
ordinem commendabat: 147. 148—151. 153—158. 159. 160. 166—168. 
152. 161. 162. 163-165. 169. atque vix ferri posse v. 166-167 
una cum v. 159. 160 perspexerunt Teuffelius Mus. Rhen. vol. XXX 
(a. 1875) p. 318 et Seyffertus Stud. PI. p. 10, qui v. 166-167 una 
cum sequentibus duobus a diasceuasta breviandi studio in locum v. 158. 
161-165. 168. 169 esse substitutos suspicatus est: contra Langenus 
Anal. PI. I p. 11 sgg. v. 159. 160 propter compendium et nactus 
vix esse Plautinos demonstravit Plaulique hos esse versus statuit: 158. 
166. 167. 168. 169, ex parte Brachmannum secutus: cuius sententiam 
una cum Anspachiî supra adscripsi. mihi versus 159. 160 excludendi, 
reliqui ferri posse videntur 166. fartum B(B)CD (ex fustum) Z. 
fustum F in aetatem CD (ex aetatum). inetatem (ΒΒ). in aetate 8. 
aetati Z. in archectum F malus (B) 


I 2, 59—61; 111, 1—8 BACCHIDES 27 


Quom istaéc flagitia mé celauisti ét patrem. 


PistoCLERV8 
Istictenus tibi, Lyde, libertés datast 
. Orationis: satis est. sequere hac me ἅδ tace. 


CHRYSALVS 
Erilis patria séglue, quam ego biénnio 170 
Postquam hinc in Ephesum gbii conspici6 lubens. 
Saltito te, uicine Apollo, qui aédibus 
Propinquos nostris accolis, uenerdque te, 
Ne Nicobulum mé sinas nostrim senem 
Prius cé6nuenire quam sodalem uiderim 175 
Mnesilochi Pistoclérum, quem ad epistulam 
Mnesilochus misit siiper amica Bgcchide. 


167. Qum (B). Cum B cum reliquis istec CDF cela...isti 
(cum rasura) 1)": unde celauisti suprascripta u D® 168. Istec tenus (B). 
Ista hactenus ἢ tibi lide (ex idid) libertas data st B. tibi lyde libertas 
datast F et, nisi quod data est, Z. tibi lida et libertas data st (B). 
tibi id delibtas dataé D, unde datast D? s supra scripta. ubi id de- 
libertas data est C 169. est. Orationis satis est sungebatur ante 
Beroaldum et rursus ante Meursium hac me ac Bothius. me hac ac 
BC D. me kac ac(B). meac FZ  seque me hacac Kochius Mus. Rhen. 
vol. XXV (a. 1870) p. 617. sequere me ac cum Hermanno Ussingius 


Act. II scaena 1 CHRYSALVS SERVVS BCFZ. om. D'. CRI. 
SALVS SERVVS 2) 170. ego om. Hermannus 171. Posteaquam 
Rstschelius: at vide Opusc. vol. II p. 547 ephesum Z. efesum CD. 
effesum B. ephebum Ε΄. Epheson Bentleius Post hinc in Ephesum 
quam Mwellerus Pros. p. 696. Postquam hinc in Ephesum ego IMer- 
mannus. cf. Koenig Quaest. PI. (ed. a. 1883) p. 2 abiui Reizius 

lumbens C 172. Salutote D apolle C qui edibus BCF. 
quiedibus D 118. Propinquus BD?Z. Propinquis CD'F accollis 
Cc ueneroque CDZ, “cod. prisci? Piî. uenerorque F' et ex ueneroque 
suprascr. r B 174. Ne nicobolum 2. Nenicobolum D mesinas 
D 1765. conuenire (en ex in) Δ Post h. v. redeunt v. 166-169 
in B 176. Mnesilohi B epistolam bri 177. Nesilockus 8". 
MNesilockus B?. moesìilochis ΟΠ. bachide BCD constanter 


28 PLAVTI Il 2, 1-11 


PISTOCLERVS. CHRYSALVS 
PistOCLERVS 
Mirtmst me, ut- redeam, te d6pere tanto quaésere, 
Qui abire hinc nullo picto possim, si uelim: 
Ita mé uadatum amfre uinctumque ddtines. 180 
CaurrsALv8 
Pro di inmortales, Pistocleruam cénspicor. 


O Pistoclere, salue. 
PisrocLERv8 


Salue, Chrysale. 

CarrsALvs 
Compéndi uerba multa iam faciàm tibi. 
Venire tu me gardes: ego credé tibi. 
Hospitium et cenam péllicere, ut c6nueuit, 186 
Peregre sduenienti: ego avtem uenturum #dnuo. 
Salvitem tibi ab sodgli solidam nintio. 
Rogabis me, ubi sit: uiuit. 

PistocLERvs 

Nempe recté ualet? 


185. Charis. p. 212, 18: Peregre ... Plautus ... in Bacchi- 
dibus: ‘caenam peregre aduenienti’ 


Act. II scaena 2 PISTOCLERVS ADOLESCENS CHRISALVS 
SERVVS BCD?F, nisi quod CHRYSALVS C. om. D'. Pistoclerus 
adolescens. Charinus seruus Z 178. PIST.] om. CD'. add. 1)3 
Mirun st B. Mirum ést C. Mirum est reliqui quesere BC. quefere 
D*. querere D°FZ 1719. kinc B ante ras. 180. uictumque ἢ" 
attines Ζ 181. CH.] om. ὁ  Proh Zetex pro 25 dii FZ 
immortales B 182. Opisto dere C PISTOCLER in ras. D 
chrisale (h 8. v.) D. chrisale ex chrisele B 188. Compendii BC. Com- 
pendio DFZ 184. Venire tu(tu 8. v. add. m. 2)me B. Venire tume 
C. uenì tu me Z. uenisse tu me ‘prisca eremplaria’ Pit 185. Ho- 
spicium BD caenam Charisius pollicè F_ ut cuenit D', ubi super c 
scr. cò D* 186. Cf. Charisii testim. Pregre B adnuo BCZ. idem 
ex adno suprascr. ἃ D. annuo F 187. ab sodali libri. sodalis cum 
Hermanno Ritschelius nuncio DZ 188. me ubi sit. uiuit PI. Nempe 
recte ualet BD Z. me sed uiuit. Pistoclerus. nempe recte ualet C. me 
ubi sit? PIST. Viuitne et recte ualet? Gulielmius c. 4, Langenus p. 131. 
me ubi sit? uenit. PI. Viuitne et ualet Ritschelius coll. v. 246 et vv. 
191. Trin. 52. 773. 1075. me ubi sit? uenit. PL Nempe r. u. F/eck- 
essenus. me ubi sit? wiuit. PI. Num recte ualet Scaliger et, nisi quod 
num et, Parcus ed. tert. idem Bentleius, qui tamen altero loco recte 
delet. me ubi sit PI. nempe uiuit et ualet? Frit:schius Anal. PI. 
(a. 1846) p. 4 


I 2, 1222 BACCHIDES 29 


CaersaLvs 
Istwic uolebam ego ὄχ te percontarier. 
PIsTOCLERv8 


Qui scire possum? 
CERYSALVS 


Nvwllus plus. 


PISTOCLERY8 
Quemnam gd modum? 190 
CurysALv8 
Quia, si illa inuentast quam ille amat, recté ualet. 
[Si nén inuenta est, minus ualet moribtindusque est.] 
Animast amica amanti: si abest, nillus est. 
Si adést, res nulla est, ipsus est, nequam ét miser. 
Sed tif quid factitàsti mandatis super? 195 


PistoCcLERVS 
Egon ut, quod ab illoc attigisset nifntius, 
Non inpetratum id adueniénti ei rédderem? 
Regidnes colere mauellem Acchenifnticas. 


CurysALv8 
Eho, an inuenisti Bacchidem? 


189. percunctarier B 190. Quem nam ad modum 8. quemadmo- 
dum Ζ 191. Quia ex Qui (a 8. v.) B inuenta est libri quam 
ille amat, recte ualet Bothius. quam ille amat uwiuit recte et ualet 
libri, nisi quod uit ante uiuit B, et recte pro recte et Z, et autem 
om. D. quam amat, uiuit et ualet Bentleius in Heautont. II 3, 3, Rit- 
schelius. quam ille amat, uwiuit, ualet Ritschelius olim 192. Versum 
uncis circumdedit cum Hermanno Ritschelius nimis Z moribundus 
est Camerarius, Bentleius Si minus inuentast, non ualet, moribundus 
est Fritzschius Anal. PI. p. 5 (cf. comm. a. 1846 ed. p. 4) V.193—194 
damnat Anspachius p. 12 198. Anima st B. anima est reliqui, sed 
tantum sup. scr. D amanti amica posust Bentleius ab est B 
194. Versum damnat Ribbeckius: praef. Stich. p. 18 ad est B 
res nulla st B. res nulla est CDF, codd. Pyladis. res: nullus est Z 
ipsius C est, nequam dixtinzit Hermannus. est nequam vulgo. ‘nisi 
forte integer versus excidit inter est et nequam’ Ritschelius 196.Egonut 
(8.0), B quid Z illocattigisset Ritschelius. illo attigisset libri. illo 
attulisset ‘alibi’ scridi narrat Pius. illo me attigisset Hermannus. illod 
attigisset dubitanter Ritschelius cum Guyeto Nov. exe. p.67 nuncius 1) Z 

197. impetratum libri οἱ om. Z 198. regione scolere D!: corr. 
D*. religiones colere F° mauelle colere mauellem B (lineolam add. 
85) collere Z. coleres Dousa Expl. II 21 mauellem me errore 
Bentleius acherunticas B° ex achaerunticas (B'). acherunticas C DZ. 
acheruntidas 1 199. 200. Eho extra versum posutt cum Hermanno 


30 PLAVTI Π 2, 22—30 


PisTOCLERVS 
Samifm quidem. 200 
CHERYSALVS 
Vide quaéso ne quis tréctet illam indiligens: 
Scis tu wt confringi uis cito Samiim solet. 


PIsTOCLERVS 
Iamne dt soles? 
Curysauvs 


Dic bi ea nunc est, 6psecro, 


ῬΙΒΤΟΟΙΕΕΥΒ 
Hic, éxeuntem me vifnde aspexisti modo. 


CurysALv8 
γιὲ istwc est lepidum: préxumae uiciniae 205 
Habitàt. ecquidnam méminit Mnesilochî? 


PisrocLERv8 
Rogas? 


Immo vinice unum plirumi pendit. 


CurvrBALvS 
Papae. 


PISTOCLERV8 
Immo vt eam credis? misera amans desiderat. 


205. Charts. p. 223, 11: Viciniae... Plautus in Bacchidibus: 
‘proxime uiciniae”’ 207. Charis. p. 223, 3: Vnice Plautus in 
Bacchidibus: ‘immo ... pendit”’ 


Ritschelius. Eo Z bachidem libri Et Samiam Ritschelius et in edit. et 
UOpusc. vol. II p. 314 201. queso BCDF  nequis BD indiligens ex 
indiliens sup. scr. g B. indilligens Z 202. Scis tu ut libri, nisi quod inter 
tu et ut una Zittera erasa est in ΒΒ. Scin tu vel Scito vel Scis tu Beckerus 
Studemundi Stud. vol. I p. 254 confringi.; B uas]jue corr. B. uosC: 
unde man. rec. uas 208. Post ubi ras. circ. 5 litt. Bobsecro libri 

204. Post hic ras. circ. 4 litt. B_ inde Z de asperzisti omnia 
e corr. ex rasura, în qua ultimae litterae do fuerunt B  aspexri F 
206. proxzimae uicinie B, nisi quod inter utramque vocem aliquid erasum 
est: cf. Buechelerus de decl.? p. 118. proxime uicine D. proxime uici- 
niae C, Charisius, Ritschelsus. proxume uicine F. proxime uicine 4 
206. ecquidnam Pius. et quid nam 5. et qd nam C. et quidoam DFZ 

Mpresilochi ex Mnesilochum D rogitas B 207. prurimi B'. 
plurimi B* cum reliquis. plurimique Charisius pape BC 208. eam 
Acidalius in Curcul. c. 1 p. 106. eum libri, Fritzschius Anal. PI. 
(a. 1846) p 4 credisji factaer oD misera B'CDFZ, Seyffertus 
Stud. PI. p. 8. miserae B*. misere cum Acidalio Ritschelius 


Π 2, 31-40 BACCHIDES 31 


CarysALv8 
Scitum istuc. 
PistocLERVS 
Immo, Chrysale, em non téntulum 


Vmquam intermittit témpus quin eum néminet. 210 


CurySALv8 
Tanto hércle melior. 
PirsTOCLERVS8 
fmmo 
CHAHRYSALVS 


Immo hercle sbiero 
Potis. 


PisrocLEeRvs 
Num inuitus rém bene gestam audis eri? 


CaugysaLvs 
Non rés, sed actor mihi cor odio sarciat. 
Etiam Épidicum, quam ego fibulam aeque ac me fpsum amo, 
Nullam aéque inuitus spécto, si agit Peéllio. 215 
Sed Bacchis etiam fértis tibi uisfst? 


PisrocLERYs 


Rogas? 
Ni nanctus Venerem essem, hénc Iunonem dicerem. 


CurysALvs 
Edep6l, Mnesiloche, ut rém_natam esse intéllego, 


209. scitum] dictum FZ. fictum Dissaldeus. fuisse cum in mentem 
veniret Scin tu istuc annotat Ritschelius chrisale e corr. post ras. B. 
chrisale CD em Ribbeckius de partic. p. 31 cum Bririo. hem libri. en 
Ritschelius Chrysale. Ch. Hem. Pi. Non Bothius tantullum F. tan- 
tillum Z 210. Vnquam Ὁ inter mittit BD 211. ercle utroque loco 
BD melior suadente Bothio Hermannus, Bentleius. melior bachìis 
libri hercle om. Pylades. hercle ego Hermannus abiuero vel ab- 
scessero vel hinc abiero Muellerus Pros. Ὁ. 645 212. gestam at 
audis B 218. res Bothius. erus BCD. herusFZ 5.12) michi ἢ 
odio sauciat D*. odios auciat D' Insauciat paenultima littera c corr. B 

214. eque BCDF 215. nulla Z equeBCD. ego F agit(g8.v.) 
D Pellio BCD, Bentlesus in Heautont. prol. 13: cf. Studemundus comm. 
in honorem Th. Mommseni edit. p. 800. pelio 4. Pollio Gulielmio duce 
Bothius, Ritschelius Parerg. p. 392 216. bachis libri etiam etiam 
B, ubi prius etiam del. m. 2 uisa st B. uisa est reliqus 217. nanctus 
B. nanctus CD. nactus FZ esse Z dicerem libri: cf. Teuffelius 
Mus. Rhen. vol. XXX (a. 1875) p. 319. ducerem (‘veterem lectionem’ 
Pii) Lipsius, Ritschelius 218. mnesilokhe B rem natam esse 
C. E. Schneiderus teste Ritschelio, Fritzachius Anal. PI. (a. 1846) p. 4, 


32 PLAVTI Π 2, 41-47 


Quod amés paratumst: quéd des inuentést opus. 
Nam istic fortasse aurdst opus. 

PisrocLERv8 

Philipp6 quidem. 220 

CHRrY8ALVS8 
Atque eé fortasse i&m opust. 

PISTOCLERV8 

Immo etifm prius: 

Nam iam hvwc adueniet miles 


CurvsaLvs 
Et milés quidem. 
PISTOCLERVv8 
Qui de Amittenda Bacchide aurum hic éxigit. 
CarysALv8 
Aduéniat quando udlt, atque ita ne sit morae. 
Domist: non metuo mihi nec quoiquam sifpplico, 225 


221. Charts. p. 210, 13: Prius pro melius...Plautus in Bacchi- 
dibus: ‘fortasse ... prius’ 


Muellerus Pros. Ὁ. 300. hanc rem natam esse libri. rem hanc natam esse 
Pylades, Ritschelius. hanc rem natam Bentleius in Adelph. ITI 1,18. rém 
esse hanc natam Ritschelius Prol. Trin. p. CXIII . intelligo Z 
219. paratun st 5. paratum est reliqui des e corr. post ras. εἰ cum 
rasura post des B: qua re ad duis formam commendandam abusus est 
Kochius Emend. PI. p.7 inuento st B. inuento est reliqui 220. istic 
}" Ζ. istoc (0eru D) BCD  fortasse anro est opus 7 Z. fortasse aurum 
est opus BCD, ubi aurost opus Ritschelius Proleg. Trin. p. CCLIII. 
f. auro opus est Camerarius. f. opus auro est Bothius. fortassis auro opust 
Brugmannus p. 280 Philippo Brugmannus, Langenus p. 86. Philippeo 
FZ, Ritschelius. Filippeo BCD 221. Chr.]om.F iam opust Ritsche- 
lius olim et Proleg. Trin. p. CCLIX. CCCXXYV. iam opus est libri 
cum Charisio PI.] CH. FP 222. PI. praef. F et miles om. Ζ 
et miles quidem, quae Pistoclero continuant libri (nisi quod equi- 
dem F), Chrysalo tribuit Gulielmius c. 4 et interrogandi nota addita 
Bentleius in Heaut. III 3, 44 228. De pers. cf. 222 amittenda 
σι; ἑμᾶς admittenda manus recentior. admittenda Z hinc exiget 
Bothius. hoc exigit Ussingius 224. Adueniat Hermannus. Veniat 
libri. cf. Proleg. Trin. p. CCXXII uult Zibrs Quando uolt 
ueniat Guyetus ne Hermannus. ne mihi (fortasse e proximo ov. 
ortum) BCDEF. ne sibi Z Veniat quando ita uolt atque ne mihi 
Fritzschius Anal. PI. p. 5 more C. more D 225. Domi st B. domi 
est reliqui metuo mihi R:tschelius Proleg. Trin. CLXXII. metuo 
cum trium litt. ante nec ras. B. metuo reliqui. metuo quid Friteschius 
l. 8. 8. nec quoiquam B. nec cuiquam reliqui. neque ego quoiquam 
Bothius. nec quoiquam homini Ritschelius olim subplico D 


II 2, 48—56; 3, 1—2 BACCHIDES 33 


Dum quidem hoc ualebit péctus perfidif meum. 
Abi intro: ego hic curàbo. tu intus dicito 
Mnesilochum adesse Bacchidi. 

PisrocLERv8 

Faciam ἀν iubes. 

CurysaALvs 
Negétium hoc ad me attinet aurarium. 
Mille ét ducentos Philippum attulimus avreos 230 
Ephesé, quos hospes débuit nostré seni: 
Inde égo hodie aliquam machinabor machinam, 
Vt arrum ecficiam amanti erili filio. 
Sed féris concrepuit néstra: quinam exit foras? 


NICOBVLVS. CHRYBALVS 


NicoBvLvs 
Ibo in Piraeum: uisam eo ecquae aduénerit 23h 
In pértum ex Epheso nduis mercatdria. 


226. hoc om. Hermannus: vide Proleg. Trin. p. CCCXXVII 
pectus pectus € 227. abintro C dicito BCD. dicito nunc FZ: 
unde nuncia Scaliger 228. mnesilochum (mne ex nunc ut vid. et 
sup. esi script. ct eras. mnes) D. mnesilochum ex ras. pro mnesilockum 
Β adesse BD 229. negocium FZ ad me hoc Ritschelius 
adtinet aurarium CD. attinet aurarium BF Z: defensum Proleg. Trin. 
p. CLXXXIV. attinet. aurariam, Hermannus 280. Philippum atta- 
limus Bothius, Bentleius, Seyffertus Stud. PI. p. 7, qui tamen vix recte 
solam reduplicatam formam poetae vindicat. philippos attulimus libri, 
nisi quod philippeos F. Philippos tulimus Astschelius (ferimus dici 
possit). Philippos attuli Bergkius Opusc. vol. I p. 35 281. Epheso 
quos sungebat Gulielmius misc. qu. c. 3 p. 320 hospes] prius s € 
corr. B. ospes D 232. machimam B 233. Vt aurum Rstschelius. 
Vnde aurum libri: quo servato versum parallelum esse v. 232 vult 
Anspachius p. 12: omnino versus 230—232. 239. 240. 234-238. 241 
parallelos esse his: 230-231. 233. 234-238. 241: cf. v. 239, ubi idem 
illam (scs). machinam) scribdit duce Buechelero. Vt amicam Ritscheltus 
in adnotatione efficiam libri erili ΟἿ; unde herili C* 234. 8; 
C. st Gruterus 

Act. II scaena 3 NICOBALVS SENEX - CHRISALVS SERVVS8. 
B. om. CD'. NICOBOL'. S. CRIS. SER 223, Nicobolus Senex. Chrysalus 
Seruus FZ 235. NICOBOLVS BD. om. ὁ Ibo]) boC  pireum 
BC. pireeum Z. pyreeum Feo ecquae Muellerus Nachtr. p. 122. 
et quae C. ec que 25. ecquae FZ. ecque D. ecquaenam cum Her- 
manno Ritschelius deuenerit Palmerus Hermath. vol. IV (a. 1881) 
p. 136 


PLAVTI BACCHIDES 3 


34 PLAVTI II 3, 3—13 


Nam méus formidat fnimus, nostrum tém diu 
Ibi désidere néque redire filium. 
CaRrYSALV8 
Extéxam ego illum pulcre iam, si di uolunt. 
Haud dérmitandumst: 6pus est chryso Chrysalo. 240 
Adibo hunc, quem quidem ego hédie faciam hic firietem 
Phrixi: itaque tondebo avro usque ad uiufm cutem. 
Serués salutat Nfcobulum Chrysalus. 
NicoRvLvs 
Pro di inmortales, Chrysale, ubi mist filius? 
CuARYSALY8 
Quin ti salutem primum reddis quiam dedi? 946 
NicoBvLvs 


Salué. sed ubinamst Mnésilochus? 


CERYSALVS 
Viuit, ualet. 
NicoBvLvs 


Venitne ? 
Venit. 


CHRYSALVS8 


NicoBvLvs 
Erax, aspersisti aquam. 


247. Charts. p. 240, 5: Euax Plautus in Bacchidibus: ‘euax 
. aquam? fili nuntio (f. n. om. Fabricius) 


288. desidem Z V. 239 obelo notat Guyetus: eundem una cum 
240 ==> 341. 242 esse vult Brachmannus p. 136: cf. ad v. 233 
289. pulchre ex pulckre 18. pulchre reliqui dii FZ 240. Hau 
Ritschelius dormitandum st B. dormitandum est reliqui chryso0 
CF'Z. chriso D. chriso ex ckriso B. χρυσῷ Bothius chrysalo CF, 
Fius. ckrisalo ex ckrisolo 18. chrisali D'. chrisalo 123. chrysale Z 
241. ego om. Hermannus hic faciam Luchsius Comm. prosod. I p. 22 

242. Phrixi: itaque tondebo defendi potest. Phrix itaque tondebo B. 
phrixitaque tondebo 72. phrix itque tondebo C. phryxi itaque tondebo 
Z. Phrixi: ita detondebo Hieron. Grosslotius in marg. Dous., Ritschelius. 
Phrixi: ita tondebo Bothius. Phrixi atque detondebo deleto auro (vel ita 
eum tondebo) Bergkius Opusc. I p. 674 248. seruus libri  salutat 
ex salutet Cnicobolum BDNFZ ckrysalus δ 244. pro D!: inde 
proh D* immortales BF Z chrisale ex ckrisale ras. B mihi 
st B. mihi est reliqui 245. quantu (et i 8. a) D salutem primum 
Bothius. primum salutem libri (cum rasura circ. 7 litt. inter utramque 
vocem B). cf. Prol. Trin. p. CCXXI 246. ubi nam st B. ubinam 
est reliqui mnesiìlo ckus B. mnesilochis C. mnesilogus D ubi 
Mnesilochus nam est Bothius: cf. Proleg. Trin. p. CCXII 241. Cf. 
testim. Venit ne BD ashersisti Z. asperxisti 2 


Il 3, 14-24 BACCHIDES 35 


Benene risque ualuit? 
CurysALV8 


Pancratice atque athlétice. 
NicoBVLYSs 
Quid héc, qua causa eum hinc in Ephesum miseram? 
Accépitne aurum ab héspite Archidémide? 250 
CaRYSALV8 
Heu, cér meum et cerebrum, Nicobule, finditur, 
Istius hominis bi fit quomque méntio. 
Tun héspitem illum n6minas hostém tuom? 


NicoBvLvs 
Quid ita, 6psecro hercle? 
Cary8ALv8 
Quia edepol certé scio, 
Volcanus, Luna, Sél, Dies, dei quéttuor, 255 
Sceléstiorem millum inluxere alterum. 
NricosvLvs 
Quamne Archidemidém? 
CuRrYSALVS 
Quam, inquam, Archidémidem. 
l NicosvLvs 
Quid fécit? 
CurvsaLvs 


Quid non fécit? quin tu id mé rogas? 

248. Bene ne usque 8. Beneneusque D. Benene usquam Z. Benine 
usque Ritschelius Opusc. vol. II p. 560 paneratice F. pancratie Z 
adletice D 249. hinc Camerarius. om. libri 250. Accepit ne BD 

hospide C. ospide D!. ospite D* 9261. Heu cor FZ. Eu cor 
(Eucor C) BCD mi Ritschelius cum Hermanno crebram Z 
nichobole Z. nicobole religui 252. sit 21: fit 1) quomque Lam- 
binus: cf. Proleg. Trin. p. XCIV. quaque libri 263. Tam D. tu Z 

ospitem D tuam libri 254. obsecro (infra versum D) libri 
ercle B certo B. certe reliqui 255. uulcanus libri Luna, 
Sol, Dies Guyetus, Ritschelius Proleg. Trin. p. CCXXXI. sol luna dies 
libri. Sol, luna et dies Camerarius dei B? ex dies corr. dei 223 FZ. 
diei CD. ἀϊαὶ Bothius. di Hermannus quatuor BDF 256. sce- 
lestiarulluxere corr. în scelestiorem illuxere D': inde scelestiorem nullum 


illuxere 22 inlurure B!: inde inluxere suprascripta e B?. illuxere 
CZ. inluxe F 257. Quam ne 8. Quam ni C/'. Quemne DIFZ 
archidemidem] h ex k corr. B hem add. post Archidemidem cum 


Hermanno .Ritschelius coll. Proleg. Trin. p. CCLXXXIV quam 
inquam BCD!, codd. Pyladis. quem inquam D*F. quem inquam me Z 
arckidemidem B 258. NIC.] om. CZ, non deleto prorimo CHR. 
quintu D = merogas D. me rogis Z 
83 


36 PLAVTI II 8, 25—38 


Primfmdum infitias ire coepit filio: 
Negzre se debére tibi tri6bulum. 260 
Continuo ibi antiquom héspitem nostriim sibi 
Mnesilochus aduocàuit, Pelagoném senem: 
Eo praésente homini extémplo ostendit symbolum, 
Quem tite dederas id eum ut ferret filio. 

NicoBvLv8s 
Quid, xbi ei ostendit symbolum? 

CuERYSALV8 

Infit dicere 265 

AdviIterinum et nén eum esse symbolum, 
Adiflterare eum aibat rebus céteris: 
Quotque innocenti ei dixit contumeélias. 

NicoBvLvs 
Habétin aurum? id primum mihi dici uolo. 

CaRysALv8 
Postqufm quidem praetor récuperatorés dedit, 270 
Damn:stus demum, ui coactus réddidit 
Mille ét ducentos Philippum. 


259. NIC. praem. ὁ Primum dum B. Primundam ἢ inficias 
DFZ cepit BCDF 260. sedebere 7) triobolum CD. obolum 
4 261. Continuo ibi antiquom Hermannus: Continuo antiquum 
libri. Continuo antiquam ibi Pylades. Continuo anticuum Schneiderus 
Gramm. lat. I p. 332. Continuod antiquom Ritschelius Nov. exc. p. 86 

hospitum D!: corr. 125 262. Mnesilockus B. mnesilochis C. 
mnesilogus D pelago.';inem (erasa 8) B 263. presente BF 
ex templo B symbolum BZ. simbolum CDF. Et sic etiam v. 265. 
266. sumbolum Rttschelius coll. Prol. Trin. p. XCVI 264. uite D!: 
corr. Dî°  adem D 265. Ante ubi una litt. erasa B insit £ 
Cf. v. 263 266. et non eum libri. non uerum Guyetus, Ritschelius. 
non tuum lUsssngius cum Gertzio, Fritzschius Anal. PI. p.6 Cf.v. 263 

V. 267. 268. hoc ordine collocat Ribbeckius praef. Stich. p. XVIII: 
snverso libri, Ritschelius 267. eum libri. etiam cum Bothio Hermannus 

aibat Guyetus. aiebat BF. alebat C. agebat DZ ceteris BC. 
exteris Ζ Ceterum v. delet Ussingius 268. quodque C ei om. 
Bothius 269. Habetin D (ex Habet in) F. Habet in CZ. Kabet in 8. 
Habetne Dousa ms. primum mihi Bothius. mihi libri. id adeo mihi 
Braunius Ubs. gramm. p. 39. mihi primum Pylades 270. Postquam 
quidem) Nam postquam Bentleius in Adelph. 111 4, 44 pretor 
BC D*F. precor D! 271. dampnatus e. damnatus supra scr. p D 

demum BD*FZ. deotium C. de otium D': ubi doenicum quaerebat 
Bergkius Opusc. I p. 674 272. Mille et ducentos Philippum Pareus 
ed. tert., Seyffertus Stud. PI. p. 7. ducentos et mille philippum libri, 


Il 3, 38—45 BACCHIDES 37 


NicosvLvs 
Tantum débuit. 


CuARYSALVS 
Porro étiam ausculta piignam quam uoluit dare. 


NicosvLvs 
EtiAamnest quid porro? 
CarysaLvs 
Ém, accipitrina haec mfnc erit. 


NicosvLvs 
Decéptus sum: Autolyco héspiti aurum crédidi. 275 


CHRYSALVS 
Quin tu adi. 


NicoBvLvs 
Immo ingenium guidi haud pernoram héspitis. 


CarysALvS 
Postquam arum abstulimus, in nauem conscéndimus, 
Domi cupientes. forte ut adsedi in stega, 
Dum circumspecto me, sitque ego lembum cénspicor 


278. Fulgentius Exp. serm. p. XVII ed. L.: Istega nauis est 
proscenium uel tabulatum, super quod nauite ambulant. sicut Plautus 
ait in Crisalo: ‘forte ... consedì?”. cf. Parerg. p. 163 


Bentleius in Adelph. III 4, 44. cf. Ballas p. 18. Mille et ducentos 
Philippos Ritschelius coll. v. 230. Philippum mille et ducentos Guyetus. 
Ducentos Philippum et mille Ussingius. Ducentos mille Philippum Her- 
mannus 273. etiam] et Z Post ausculta erasa te D 214. Etiam 
ne st? quid B. etiam ne est quid religui. Etiam quid Hermannus, Rit- 
schelius. Etiamne Ussingius. Etiamst quid Fritzschius Anal. PI p. 6 
Em —erit quae Chrysalo libri tribuunt, Nicobulo continuant Hermannus, 
Ritschelius Ἐπ, Bririus Emend. in Capt. p. 21, Ribbeckius de part. 
p. 32. Hem CDFZ. Immo Frit:zschius Anal. PI. p.6 accipitrina Her- 
mannus. accipe trina BC Εἰ, accipe trine Z hec D 275. Autolyco 
Camerarius. auiolico C 1). suioloco B. a uilico F. aurilego Z. autolico Scu- 
tarius 276.Quintu D audi me(me pro Immo) Bergkius Opusc. I p. 643 
NI.] NICOBALVS 8, qui solet NICOB. Immo libri. Hem Ritschelius. 
Enim Bothsus. del. Ussingius ingenium avidi BDF. ingenii auidi C. 
ingenium audi Z. auidi ingenium cum Bothio Ititschelius haut B! 
pernoram (Ὁ ex u) D 277. Postquam]tex a corr. αὶ consendimus Z 
demum, in nauem inscendimus Ritschelius. inde, nauem conscen- 
dimus Bothius. atque in nauem escendimus Hermannus. *fortasse 
tamen dedit poeta Posteaquam abstulimus auram, in nauem in- 
scendimus’ Ritschelius: quod improbat Opusc. vol. II p. 547 Post- 
quam aurum abstulimus, post in nauem inscendimus proponens 
278. Domi Ritschelius Proleg. Trin. p. CCCXXIII. domum libri 
forte ego ut istega consedi Fulgentius gesta ‘coder Romanus’ Longolii 
279. circumspecto me Ritschelius coll. Trin. v. 146. 863. circum specto 


38 PLAVTI II 3, 46—58 


Longim, strigorem mdleficum, exornàrier. 280 
NicosvLvs 

Perii hércle: lembus flle mihi laedit latus. 
CERY8ALVB 


Is eràt communis cum héspite et praed$nibus. 
NicoBvLvs 

Aden me fuisse fiingum ut qui illi créderem, 

Quom mi ipsum nomen éius Archidémides 

Clamgret dempturum ésse, si quid créderem? 285 
CHRYBALVS8 

Is néstrae naui lémbus insidifs dabat. 

Occépi ego obseruare eos quam rém gerant. 

Intérea e portu néstra nauis séluitur. 

Vbi pértu eximus, hémines remigi6 sequi, 

Neque aués neque uenti citius. quoniam séntio 290 

Quae rés gereretur, niuem extemplo stétuimus. 

Quonifm uident nos stfre, occeperwint ratem 


libri. circumspecto ibi Hermannus. me cirenmspecto Fleckeisenus 
adque B. at ecce Geppertus Trin.® p. 140 280. Longum, strigorem 
maleficam Friteschius Anal. PI. p. 6 cum Dacerio. Longum st rigorem 
maleficum B et, nisi quod est pro st, reliqui. Longum, ‘strigonem, male- 
ficum Salmasius, Muretus Var. lect. XII 19. Longum abs tricone 
malefico Ritschelius. Longum a strigore malefico vel ut supra Dacerius 
in Fest. v. strigores p. 814 ed. Δ. Longum est triconem maleficum 
Acidalius transponens hunc v. post 268. Longum, strigore maleficum 
Hermannus praef. p. VII. Longum e regione maleficam Beckerus 
Quaest. Pl. p. 6. Longum, trygonem maleficam Gertzius. Longum, 
triremem, maleficum Palmerus Hermath. vol. IV (a. 1881) p. 137 ex 
ornarier B. ‘alias exnarrier’: Longolius Versum delet Weisius 
281. herole D. ercle B. om. Z 1110 cum ras. sup. ie B_ ledit Zibri 
lembus lumbos laedit is mihi van Zjsendijkt de Pl. Persa thes. IV 
282. cum bospite] hospiti Geppertus Trin.* p. 130 predonibus BF 
283. me δ fuisse C/': corr. Dî utqui D crederem om. C. 

credere D': corr. D? 284. Qum B. cum reliqui mihi libri 
Archidemides F/eckeisenus ep. cr. Ὁ. 23. archidemidis libri, niss quod 
dem in lit. B 280. dempturus D' et 1)5: dempturum 225. adempturum 
Z  siquid B. si quod ex si quid D. si quod FZ« Dev. 286-293 
levem suspicionem movit Brachmannus p. 132: de v. 286 Anspachius 
p. 13 286. nostrae naui lembus Pylades. lembus nostrae naui libri, 
nisi quod nostre D et nostri Z 287. occaepi D. accepi Z. hoc coepi 
C Post obseruare rasura duarusn litt. ΒΒ quamnam rem /ermannus 

288. eportu 17 289. exiimus Camerarius remulco Z 290. quo- 
niam Z. αἴὰ BCD. quom F 291. que res D'. queres D'  gerentur 
Z 292. Quoniam Pylades. qui CD. Qum B. quom Κ᾽. qio Ζ 


Il 8, 59—68 BACCHIDES 39 


Tardgre in portu. 


NicoBvLvs 
Édepol mortalfs malos. 
Quid dénique agitis? 


CarysaLvs 
Rifrsum in portum récipimus. 


NicoBvLvs 


Sapiénter factum a udbis. quid illi péstea? 295 


CuryS8ALVS 
Reugrsionem ad térram faciunt uésperi. 


NicosvLvs 
Aurum hércle auferre udluere: ei rei operim dabant. 


CuryrsaLvs 
Non mé fefellit, sensi: eo exammatis fui. 
Quoniégm uidemus avro insidias fieri, 
Capimiws consilium céntinuo: postridie 300 
Auférimus aurum omne illim illis praeséntibus 
Palam stque aperte, ut illi id factum sciscerent. 


n e ———_— — 


293. Tardare in portu Hawuptius Opusc. III p. 209, BritzImayrius 
progr. Landishut. a. 1867/68 p. 5. Turbare in portu libri, defensum a 
Rostio Upusc. I p. 113. Seruare in portu Kitschelius, qui postea Nov. 
Exc. p. 78 Tardare in portud probavit. Urbare (t. e. uruare) in por- 
tum Salmasius. Tarbare in ponto Acidalius. Inhibere in portu Gro- 
novius. Turbare inportune Bothsius. de turbare in apertum tel Probere 
portu vel gyrare cogitavit Bergkius Opusc. vol. I p. 674 Hem edepol 
Hermannus. Ηρα edepol Camerarius: cf. Muellerus Pros. p. 645 
294. portu FP 295. Ante auobis (ita BD) Qu erasum B nobis Z 
qui 12": corr. D* 296. reuersionem D': corr. D?. reuersionem FZ 

ad terram]) alteram D', cod. Scaligeri: corr. D' 297. erole 
BCD dabant om. C 298. V. obelo notat Guyetus fe fellit C 

sensi eo C. sen sieo D eo del. Ussingius ‘Tidskrift for Fil” 
a. 1880 p. 59 8qq. ex animatus B. exanimus cum Bothio Ritschelius. 
animatus Brachmannus Ὁ. 132 299. CHRIS. praem. 1)": del. D? 
Quoniam D: cf. v. 290. 292. Qum B. quò C. quom F. cum Ζ 
uidemus Grufterus, Bentleius. uidimus libri ——Ceterum v. expellit Brach- 
mannus p. 132; longius progreditur Anspachius hasce recensiones pa- 
rallelas dignoscens: I. 300. 302. 306. 307. 312—314. 315. 330. 342 8ηᾳ. 
II. 299—301. 303—306. 308—311. 315—330. 331-334. 337—341. 
342 8ηῃ. 300. Consilium capimus Hermannus continuo hoc cum 
Hermanno Kitsohelius posttridie (sed t altera 8. v.) B. post tridie CD 
801. inde aurum Camerarius © illim illis Ritschelius. illis libri. illia 
ibi Zfermannus. illi omnibus Bergkius Opusc. I p. 674 presentibus 
BCF. praesente omnibus Muellerus Pros. p. 340 802. scirent B' 


40 PLAVTI Ι 3, 69-75 


NicosvLvs 


Scite hércle: cedo, quid illi? 


CarySALv8 
Tristes ilico, 
Quom extémplo a portu ire nos cum auré uident, 
Subdifcunt lembum capitibus cassantibus. 305 
Nos spud Theotimum omne arum deposiuimus, 
Qui illfe sacerdos ést Dianai Éphesiae. 


NicoBvLvs 
Quis istic Theotimust? 


CurysaLvs 
Mégalobuli filius, 
Qui mine in Ephesost Éphesiis carfssumus. 


805. Serv. ad Georg. I 74: Quassante .... Plautus: ‘capiti- 
bus quassantibus’ 


303. Scite] sic ite Cercle B. crede D': expunzit et ercle 8. v. 
scripsit D° cedo om. Z  ilico D*. uico D' 804. Qum (post cam 
v. erasa aportu in B. qui C. qvm D!: dum 128. quom F, Scioppius 
Susp. lect. V 15. cum Z) extemplo libri. Quom extempulo Bentleius, 
Fleckeisenus Misc. crit. p. 41, Muellerus Pros. p. 489. Quoniam ex- 
templo A:tschelius: cf. É. Hoffmann ‘Studien zur lat. Syntax® p. 29 
adn. Quom extemplod Ritschelius Nov. exc. p. 73 aportu ire B. 
aportuire D. ἃ portud ire idem Ritschelius ll. 8. 8. a portu abire 
Bergkius Opusc. I p. 35 805. cassantibus Ritschelius ut Mil. v. 852. 
856. quassantibus libri, Servius. casantibus Lambinus 306. apud] 
ad IJIermannus theothimum BCD, ut fere constanter. teothimum F. 
Theutimum Muellerus Nachtr. p. 57 omne | Omne D in fine et ab 
initio: in fine expunzit 7)" deposiuimus Acidalius, Scioppius l. 8. s., 
Bentleius. deposuimus libri 307. est Dianai Camerarius. est diane 
(dianae Z) libri. est Dianas post Buechelerum de decl. p. 623 commendat 
Ritschelius Nov. exc. p. 115, qui est Dianae ediderat. cf. Proleg. Trin. 
p. CCIV. deae Dianaest Muellerus I’ros. p. 528. Dianaist Abraham Stud. 
PI. p. 217. hiatum tutatur Lachmannus in Lucr. p. 161 ante alios. 
totum v. sic Hermannus formavit: Illic sacerdos qui Dianae est Eph.: 
insequenti postponit cum Bothio Bergkius Opusc. I p. 35 ephoesie 
e corr. 1). et thiresie F Ceterum versum tollit Brachmannus p. 133 

308. Pers. Nic. om. ὁ Quis Brunckius, Seyffertus Stud. Pl.-p. 27. 
Qui libri, Ritschelius —theothimus est BCDF  Megalobuli BCF. 
margalobuli D. megaloboli Z. Megalobyzi Ritschelius (cf. Parerg. p. 410) 
cum Hemsterhusio in Lucian. I p. 135. Megalobuzi Meursius ct sic 
edidit Kitschelius. Megabyzi Pius, Turnebus Adv. XVIII, 31. ‘Meya- 
Bufos fuit apud Menandrum’ Ritschelius. cf. Bergkius Opusc. I p. 35 

309. epheso st 5. epheso est reliqui ephesiis] li ex ei ras. 
B karissimus B. carissimus reliqui 


I 3, 76—87 BACCHIDES 41 


NicoBvLvs 
Ne ille hércle mihi sit multo tanto carior, 810 
Si me illoc auro ἑάπίο circumdifxerit. 

CarrsAaLvS8 


Quin in eapse aede Dianai c6nditumst: 


Ibidém publicitus séruant. 
NicosvLvs 
Occidistis me: 
Nimio hic priuatim séruaretur réctius. 
Sed nilne huc attulistis inde auri domum? 315 


CaRysALv8 
Immo étiam: uerum quantum attulerit néscio. 


NicosvLvs 
Quid, néscis? 
° CHRYSALVS 
Quia Mnesflochus noctu clinculum 


Deuénit ad Theotimum, nec mihi crédere 
Nec quoiquam in naui udluit, eo ego néscio, 
Quantum illim attulerit: uérum haud permultum égttulit. 320 
NicoBvLvs 
Etiàm dimidium cénses? 
312. 313. Charis. p. 214, 1: Publicitus... Plautus in Bacchi- 
dibus: ‘in 8046... seruant’ 


810. ercle BCD michi D 311. me illoc Pylades. me illo 
libri. is illo me Hermannus. med illo (ita Fleckeisenus) tel me illod 
vel me illoc Rttschelius Nov. cxc. p. 43. 67 circunduxerit F. cir- 
cumduxeris (© sup. 8 scr. m. 2) ἢ) 312. in eapse Ritschelius. in ipsa 
libri. ipsa in Pylades aede Dianai Goellerus in Trin. v. 358, 
Abraham l. 8. 8. ede (ede Z) diane (diane CDF. diante Z) lsbri. 
aede deae Dianae Hermannus, Aitschelius Alquid excidisse velut 
Ephesiae statuit Ussingius conditum st B. conditum est religqui 

in aede Dianae publicitus aurum seruant memoriter Charssius 
814. hic] id Rstschelius. ‘nisi delendum est hic ut e Ὁ. prorimo invectum’ 
idem 816. uilne huc Hermannus. nihil ne DB. nihilne CF. nichil ne 
D. nibil nam Z. uos nihilne Pylades. nilne adeo Braunius Ubs. gramm. 
p. 35. nilne eius Muellerus Nachtr. p. 49. nil nec Kochius Afus. Rhen. 
vol. 25 (a. 1870) p. 622. nilne ad me Belowius de hiat. PI. p. δὅ 
317. Qui nescis Bothius —mnesilogus D. mnesilo chus δ 318. adthe 
othimum D et ex adte otimum C, post quam vocem colon ponit Ritschelius 

V. 319.'320 in unum contrahit Brachmannus p. 132: Nec quoiquam 
uoluit: uerum ἢ. p. a. 319. cuiquam libri innaui D 820. Quan- 
tum illim Both:ivs. Quantulum Zibri. Quantillum Pylades, Bentlesus in 
Hcaut. IV 2, 1. Quantum ille Hermannus adtulerit (ἃ ex ἢ) D 
hau Fleckessenus 821. Etiam] cf. Langenus p. 160 εἰ Bririus Nov. 
annal. vol. CXXI (a. 1581) p. 50 sq. Noedepol 8": corr. B? 


49 PLAVTI Il 8, 87—98 


CurySALYS 
Non edepdl scio. 


Verum had opinor. 
NicoBvLvs 


Fértne partem tértiam? 
Carr8aLvB8 
Non hércle opinor: uérum uerum néscio. 
Profécto de auro nil.scio nisi néscio. 
Nunc tibimet illuc πάρ! capiundwimst iter, 325 
γιὲ illid reportes avirum ab Theotim6 domum. 
Atque herfs tu. 


Quid uis? 


NicoBvLvs 


CurySALv8 
Anulum gnati tui 


Facito vt memineris férre. 
NicoBvLvs 


Quid opust snulo? 
CarY8ALV8 
Quia id signumst cum Theotimo, qui eum îlli adferet, 


Ei awrum ut reddat. 
NicosvyLvs 


Méminero, et recté mones. 330 
Sed istic Theotimus diuesnest? 
CÙry8ALv8 
Etiam rogas? 
Quin hfbeat auro séccis subpactiim solum? 


322. opinior 1) Fert ne partem 8. Fert nepartem D 

323. V. delet cum Guyeto Brachmannus p. 132 Non om. C. 

ercle BCD uerum uverum] uerum 7 324. deauro D nihil 
libri 3265. Nunc BC. Nec D. Ne F. Ne Ζ tibimet] m e corr. 
post ras. 1 litterae B capiundum st B. capiundum est CDZ. 
capiendum est F 326. theothimo D. theothimum C demi (dex 
o vel a) C 328. Quod 7) opu st BD. opus C. opus est ΕΖ 

829. id (8. Ὁ.) signum st cum theothimo 8. id signum est cum theotimo 
CDFZ, nisi quod teothimo (ut aliquoties) Κ΄. signum id cum Theoti- 
most Ritschelius afferet Camcrarius. adferret B (re expunrit m. 2). 
adfert CD. affert FZ. adferat Ussingius 8380. NI, 25 et om. 
Bothius 331. istic Theotimus diuesne est Bothius, Ritschelius Proleg. 
Trin. p. CCXIII. diuesne (diues ne B: ne 8. v. 2) est istic theo- 
timus (teothimus F. theothimus 88) libri. diuesne iste est Theotimus 
Hermannus. diuesne = disne def. Spengelius T. Macc. PI. p. 96: at 
cf. Langenus p. 279 8382. Quin habeat auro soccis Bergkius Opusc. 
I p. 33. Quì auro habeat soccis libri. Quin auro soccis habeat Astschelius. 


Η 3, 99—112 BACCHIDES | 43 


NicosvLvs 
Quor ita fastidit? 


CurysaLvs 
Tantas diuitiàs habet: 
Nescit quid faciat avro. 
NicoBvLvs 


Mihi dederit uelim. 
Sed qui praesente id atfrum Theotimé6 datumst? 335 
CurySALV8 
Populò praesente: nwllust Ephesi, quin sciat. 


NicoBsyLv8s 


Istwic sapienter. sàltem fecit filius, 
Quom diuiti homini id avfrum seruandiîm dedit. 
Ab eé licebit quémuis subito stmere. 


Caarsacvs 
Immo ém tantisper nimquam te moràbitur, 340 
Quin hsbeas illud qué die illuc uéneris. 

NicoBvLvs 


Censébam me effugisse a uita mérituma, 

Ne nàuigarem tindem hoc aetatis senex. 

Id mi hawd utrum uelim licere intéllego: 

Ita béllus hospes fecit Archidémides. 345 
Vbi ninc est ergo méus Mnesilochus filius? 


Quin aurod habeat soccis idem Nov. erc. p. 63. Qui soccis habeat auro 
Pylades. Qui sauro sibi habeat soccis Hermannus. Quine iam Bothius 

subpectum D': corr. 125. subpictum ΕΖ 333. Quor Ε΄, Qur BD. 
Cur CZ. ita) tam vel sic Braunius Obs. gramm. p. 17 334. quid 
BFZ. qui C. quid ex qui 5 auro] auro aliquid C. adscriptum fuit 


aliquid proximis Nicobuli verbis ’ mibi dederit libri. mi dederit 
Bergkius Upusc. I p. 32. cf. Luchs Studemundi Stud. vol. I p. 30. 
mibi duit cum /fermanno Ritschelius V. 335 sq. del. Brachmannus 


p. 133 335. Set 5 presente B datunst B. datum est reliqui 

836. presente BF nullu st BD. nullus est reliqui effesi BCD 
sicat CC 338. quom Κ΄. cum reliqui 340. em Bririus Emend. 

in Capt. p. 21, Ribbeckius de part. p. 31. hem libri. en Ritschelius. 

, enim Bothius. hau Bergkius Opusc. I p. 674 tantis per BD 

te morabitur BCD. remorabitur FZ 841. illud) ἃ pro τὰ minio B. 


ilam C. illuc D': corr. 1)" quo die BCD, codd. Pyladis. quom 
ΕΖ 342. Post me una tt. erasa B effugisse] ef e corr. B 
maritima 4 343. etatis C. etatis D 344. Id mihi aut 


utram uerim (sed in marg. cad. m. additis αἱ haud utrum uelim licere) 
B. id mihi haud utrum uvelim CDF. id mihi haud ut uelim Z. Id 
iam mì, utrum uelim, haud Ritschelius Proleg. Trin. p. CCOXVIII 
intelligo Ζ 346. ospes D. bspes C 346. |||, ms ex oms 2) 
mneselochus 2. mnesclochus C 


44 PLAVTI ll 3, 118—127 


CarrsALv8 

Deos ftque amicos fit salutatum ad forum. 
NicorRvLv8s 

At ego hine eo ad illum ut cénueniam quantiim potest. 
CnrrsaLvs 

Illést oneratus récte et plus iusté uehit. 

Exérsa haec tela n6n male omniné mihist, 350 


Vt amantem erilem c6pem facerem filium. 

Ita féci, ut auri quantum uellet simeret, 

Quantum arîtem lubeat réddere, ut reddat patri. 

Senéx in Ephesum hinc ibit aurum arcéssere: 

Hic néstra agetur aétas in malacim modum, 355 
Siquidem hic relinquet néque secum abducét senex 

Med ét Mnesilochum. quas ego hic turbés dabo. 

Sed quid futurumst, quém hoc senex resciuerit ὃ 

Quom se éxcucurrisse illuc frustra sciuerit, 

Nosque adrum abusos, quid mihi fiet postea? 360 
Credo hércle adueniens némen mutabit mihi 


+. LI 


347. iit (puncta minio picta) B. it cum Bothio Fleckeisenus Ezxerc. 
p. 8, Ritschelius 848. eo ad illum Ritschelius. ad illum libri. abeo, 
illum Bergkius Opusc. I p. 35. ibo, illum Abraham p. 208 con- 
uenam Ititschelius cum Bothio ut v. 144. cf. Proleg. Trin. p. CCXI 
quantum potis Feckersenus 349. 1116 est libri honeratus 7). post 
oneratus erasum et plus iusto in B iusto] add. signum D, quod ad 
marginis scripturam secum spectat uehit ex nekit B 860. hec D- 
omnino mihi est 87) } δ. omni. n mihi est C (ut omni sit in fine 
rersus). est omnino mihi 4. 851. copem Scutarius. quopem BD. 
quiopem C. inopem F. ope (et tunctim quidem opefacerem) Z. com- 
potem codices quidam Pit, item codices Pyladis. al. ut amanti erili 
opé facere filio in marg. B*, colore paullo pallidiore: ubi copiam pro 
opem proponebat Camerarius 352. aurum Z 864. Epheson Bentletus 
hinc Camerarius. om. libri bitet pro hinc ibit Loewius Gloss. 
nom. p. 225 ibi taurum CD!: corr. 1)". ibi aurum Z  arcessere Z. 
arcesere BC D. accersere F_ 356. etas CD'F €mala ei C. mala- 
chum Z 866. Si quidem CD hic om. Hermannus: vide Prol. Trin. 
p. CCCXXVII relinquit Ζ senex] semul Brachmannus p. 135 
357. Med et B. Medet CD°. Mede D'. Me et FZ. Meque et 
Muellerus Pros. p. 732. Me hinc et Umpfenbachius Melet. p. 32 
358. futurum st B. futurum est reliqui quom F. cum reliqui 
V. 359-360 damnat ut interpolatos Brachmannus p. 134 359. quom 
FZ. cum reliqui excurrisse Z. excucurrisse er excurrisse D. excu- 
currissè C 860. abusos? quid vu/go —mibi) me Bothius Γ΄ 361. 
362 = 363. 365 esse vult deleto v. 804 Brachmannus p. 135: sic collo- 
candos abiectis vr. 361 sq. putat Anspachius p. 17: 365. 363. 364: cf. 
Langenus "Phil. Rundschau’ vol. I (a. 1850) p. 435 861. ercle BD 


II 8, 128—133; Il 1,1—5 BACCHIDES 45 


Faciétque extemplo Crifcisalum me ex Chrysalo. 

Aufifgero hercle, si magis usus uénerit. 

Si er6 reprehensus, mécto ego illum infortiinio: 

Si illt sunt uirgae ruri, at mihi tergdim domist. 365 
Nunc ibo: erili filio hanc fabricam dabo 

Super adro amicaque éius inuenta Bacchide. 


LYDVS 
Pindite atque aperite propere iinuam hanc Orci, 6psecro: 
Nam équidem haud aliter ésse duco: quippe quo nemo dduenit, 
Nisi quem spes reliquere omnes, ésse ut frugi possiet. 370 
Bacchides non Bacchides, sed Bacchae sunt acérrumae. 
Apage istas a mé sorores, quae héminum sorbent sfnguinem. 


862. cruci salumme C crisalo BCD. Chrusalo vel potius Crusalo 
olim scriptum fussse significarit Ritschelius Prol. Trin. p. COCXXYV 
363. ercle BD!: corr. D* 364. Siero BD reprensus Z macto 
ego BCD. matto ego F. in acto ego Z. macto Guyetus, Ritschelius 

366. uirge B'CDF aut Εἰ domi st BDF. domi est CZ 
V. 366 sq. ut suspectos notavit Ussingius. post 366 lacunam esse credit 
Anspachius p. 18 366. filio F'Z. filio eius BCD, lineola per eius 
ducta in B 367. auroque amica F 


Act. III scaena 1 LIDVS SERVVS 8.123. om. C D'. lydus ser- 
uus FZ Totam scaenam uti nunc est Plautinam vix esse intellererunt 
multi frustraque negavit P. Wessius p. 56 sqq.: tn qua cum v. 379—381 
Guyetus damnasset, v. 377—378 (quibus v. 382 addit Fleckeisenus) 
Ritschelius, v. 379-382 (quibus v. 378 adicit Langenus p. 165) 
Ussingius, v. 380 solum Fritzschius Anal. Pl. p. 6 versu 381 (sic 
correcto: Quos tua infamia) post 378 collocato: duplices recensiones nobis 
hasce indagasse videbamur ego (Acta soc. phil. Lips. vol. VI p. 259): 
375-378. 353. 384 = 379—382; Bergkius (Opusc. I p. 33): 375. 
376. 379—381. 383. 384 == 375. 376. 379. 377. 378. 382. 384; Brach- 
mannus (p. 124): 379—381. 383. 384 == 375—378. 382. 384 (simul 
coniciens v. 368—374 sic uti nunc sunt posterioris rec. esse); Anspachius 
(p. 20): 368—370 371-374 et 375—377. 383. 384 = 375. 376. 379. 
377. 378. 382 (addens v. 374 indicare, scaenam a retractatore post I 2 
positam esse). Rebus iterum perpensis v. 375—382 eiusdem esse cuius 
v. 368-374. 383. 384 sunt negasse satis habeo 368. andite C 
horci Z obsecro libri 369. quipe B'. corr. B* quo Lambinus, 
Cavallin ‘Nordisk Tidskrift f. Fil vol. I (a. 1874) p. 279. qui 8. 
cui reliqui. qui huc vel (huc quippe qui) Fleckeisenus Misc. cr. p. 33 

nemet D': corr. D® ἃ uenit D 8370. relinquere C esse] 
ex se ΕΖ  frugi BC. frui DFZ possidetC 871. bachides utroque 
loco libri bache BCDF acerrume C. acerrume BF. acerrime Z 
372. Apage ex Apages rasura D istas sup. scr. αὶ ameD Post 


46 PLAVTI ΠῚ 1, 6—17 


Omnis ad pernfciem instructa d6mus opime atque 6piparest: 
Quaé ut asperi, mé continuo c6ntuli protinam in, pedes. 
(Egone ut haec conchisa gestem clinculum? ut celém 
patrem, 375 
Pistoclere, tifa flagitia aut dAmna aut desidiabula? 
Quibus patrem et me téque amicosque 6mnes adfectàs tuos 
Ada probrum, damnim, flagitium adpéllere una et pérdere. 
Néque mei neque té tui intus pwditumst factis quaé facis: 
Quibus tuom patrém meque una amîcos adfinis tuos 380 
Tug infamia fecisti gérulifigulos Πάρι. 
Nwnc prius quam malum βίος addis cértumst iam dicàm patri.) 
Dé me hanc culpam démolibor ifm et seni facifm palam, 
Vt gnatum ex lutulénto caeno prépere hinc elicit foras. 


376. 377. Nonius p. 75: affectare afficere. Plautus Bacchi- 
dibus: ‘tua... tuos’ 379. Priscian. in Gramm. lat. vol. II 
p. 421, 1: Quamuis antiqui ‘puditum ire’ dicebant et ‘puditus’ par- 
ticipium, nt Plautus in Bacchidibus: ‘neque mei... facis’ 
Idem p. 560, 28: quamuis quidam puditum posuerunt, ut Plautus 
in Bacchidibus: ‘neque mei ... facis’. A Prisciano pendet ex- 
cerptor, de quo egit Kleinius de cod. Cus. p. 36 


sorores erasa se ut vid. ΒΒ que BDF omniumZ, cod. Schobingeri 
373. permitiem Β΄. pernitiem B raswra. pernitiem CD optime 
Z  opiparest Ritschelius. opipare (opìi pare D) librs. ‘nisi instructast 
scriptum fuît® Ritschelius. cf. Ulsenus p. 28 874. Que D con- 
tinuo om. Z 375. Ego ne B haec conclusa .B. haec conclusi C. 
clusa DFZ clanculum ex clancula D 376. sua Z desidia- 
bola (et ἃ sup. o) D. desi diabula C. dispoliabula Nontus. despoliabula 
Dousa V. 377. 378 non posse ab eodem scriptos esse qui versus 
380. 381 scriberet adnotat Ritschelius 377. tecum Fritzschius I. 8. 8. 
p. 7 affectas Z e Nonio. adflictas B. aflictas C!. afflictas C? DF, 
Sciopptus lect. V 15, Langenus p. 166 378. appellare Εἰ 379. mei] 
me D' (corr. D*), libri Prisciani fere omnes neque te tui (te e 
tu corr. B) libri, Priscianus priore loco. neque tui te Priscianus 
posteriore loco. neque tui ted Fleckeisenus cum Bergkio Opusc. I 
p. 35. te neque tui olim Ussingius puditum st 18. puditum est 
reliqui, Priscianus factisque CD. factis q, B!: corr. B? 880. tuum 
libri adfinis B. affinis C. affines DFZ 881. Tua tu Rittschelius 
Proleg. Trin. p. CCIII. De tua placebat Camerario. Tuad Ritschelius Nov. 
exc. p. 68: cf. Mahlerus p. 18. hiatum tutantur cum alii tum Lachmannus 
in Lucr. p. 200 gerali figulos BCD. feruligerulos Bergkius Opusc. I 
p. 36 ναρϑηκοφύόρους interpretatus fiagitii libri 382. priusquam C 
malum istoc /fermannus. malum istoc Ritschelius adis Z. addis etiam 
codd. Pyladis certumst B. certumest reliqui 883. Deme BD cul- 
pam hanc Z demolibor]demo: libet F. demo. ibo Z 384. Vt gnatum 


ΠῚ 2, 1--9. BACCHIDES 47 


MNESILOCHVS 


Multimodis meditftus egomet mécum sum et ita esse tr- 
bitror: 385 

Hémini amico quist amicus fta uti nomen péssidet 

Nisi deos οἱ nil praestare: id 6pera expertus sum ésse ita. 

Ném ut in Ephesum hinc abii — hoc factumst férme abhinc 

biénnium, — 

Éx Epheso huc ad Pistoclerum megm sodalem litteras 

Misi, amicam ut mì inueniret Bécchidem. illum intéllego 390 

fnuenisse, ut séruos meus mi nvintiauit Chrysalus. 

Céndigne is quam téchinam de auro aduérsum meum fecit 

, patrem, 

Vt mihi amanti cépia esset. (séd eccum uideo incédere. 


Ritschelius. Vt eum libri. Vt suem Palmerus Hermath. vol. IV (a. 1881) 
p. 137. Vt eum isto Hermannus. Hinc eum, mox autem ut pro hinc 
Bothius. Vt ille eum Fleckessenus. Vt te una Fritzschius 1. 8. 8. Meum 
ut erum vel Vt puerum BritzImayrius progr. Landishut. a. 1867/8 p. 6 

luculento Z, Gulielmius ceno BF. coeno CDZ. hocce coeno 
Bentlesus eliceat D. eiciat YZ 

Act. III scaena 2 MNESILOCHVS ADOLESCENS BDrFZ, 
nisi quod MNESILOCVS Δ. om. C Novi actus hic principium 
statuit Ritschelius: cf. ad I2 885. Mnesilochus praemittit ὁ Maulti- 
modis Camerarius. Multis (ultis GC) modis libri arbitros (rs. 8) D 
386. qest 3. qui est reliqui 387. nihil libri prestare BCDF esse 
ita ΟΡ ΕΖ. ita esse αὶ 888. Nam ego Seyffertus Stud. PI. p. 20 
habii 2) factum st B. factum est religui 389. meum sodalem 
Camerarius. sodalem meum lsbri 890. mihi libri intelligo Ζ 
391. seruus meus mihi libri. meus mihi seruos :Rstschelius (ubi mì 
Fleckessenus). seruos mihi meus Hermannus = nunciauit DZ  chrisalus 
D. ckrisalus B 892. Condigneis D techinam Ritschelius Opusc. 
vol. II p. 476 sq. tecnam BCOD. technam FZ aduorsum B. ad- 
uersum reliqui facit Z V. 393 a sed eccum usque ad vocem ce- 
labis v. 403 non simul olim lecta esse cum reliqua scaena primus vidit 
Weisius in editione (cf. eiusdem libri ‘ Die Komoedien des Pl p. 55): 
quem secuti sunt Ritscheltus et Brachmannus p. 93 sqq. (ubi simul 
coniectura proponttur quomodo exclusa paullatim nata sint): contra 
Plauto omnia vindicaverunt Ussingius, Paulus Weise Ὁ. 12 sqq., Kiess- 
lingius Anal. Pl. p. 17 adn. (nisi quod v. 396 utpote ex 394 male de- 
tortum expellit): ex diversis eremplaribus (breviato altero) scaenam con- 
sutam etiam Anspachius p- 23 vult, Plauti tamen haec esse statuit: 392. 
399. 400. 402. 396. 394. 398. 403. 404. versus 395 et 397 e margine 
irrepsisse. ecosdem è. sic transponi Scaliger tubebat: 393. 398. 394— 
397. 399. 402. 400. 401. 403, sic autem Rostius Upusc. p. 114: 393. 396. 
394. 397. 395. mihi non dubium est quin diversae recensiones sint, quarum 
altera et in fine et in principio mutila sit 898. mi Hermanmus 


48 PLAVTI II 2, 10-17 


Nam pol meo quidem finimo ingrato hémine nihil inpénsiust. 
Malefactorem amitti satiust quam relinqui béneficum. 896 
Nimio inpendiésum praestat té quam ingratum dicier. 
Îllum laudabiînt boni: hunc etiam fpsi culpabiwint mali. 
Qua me causa mégis cum cura esse aéquomst: obuigilfito opust. 
Nunc, Mnesiloche, spécimen specitur, nine certamen cérnitur, 
Sisne necne ut ésse oportet: malus, bonus quoiquoimodi: 400 
Ivistus, iniustis: malignus, lfrgus: comis, inc6mmodus. 


sed eccum uideo incedere scripsit qui diversas partes conglutinavit. 
aequom uideo id reddere cum Bothio Ritschelius. sed sequum id ei 
reddere Muretus Var. lect. XIII 18. enarrauit ordine vel similem 
eritum versum habuisse et alium post intercidisse versum censet Palme- 
rus Hermath. vol. IV (a. 1881) p. 138 894. pol meo quidem cum 
Bothio Ritscheltus. pol quidem meo libri. pol equidem meo Brachk- 
mannus p. 96 ingratod vel homone Ritschelius Nov. exrc. p. 75 sq. in- 
gratost (et paullo post inpensius) Muellerus Pros. Ὁ. 549. grato Salmasius 
inpensiu st Β΄. inpensius st B?. inpensius est CD. impensius est Z. 
impensus est F. infensiust Ussingius 395. Malifactorem Ritschelius 
Opusc. vol. II p. 562 amitti (alt. t 8. v. m. 2) B. satiust Hermannus. 
satius ibré beneficum F, Pylades. beneficium (bene ficium D)BCD Ζ. 
benificum Brachmannus p. 98 duce Ritschelio 396. impendiosum 
praestat Hermannus. prestat inpendiosum libri, nisi quod praestat Z, 
inpendi usù CD! (corr. D*), impendiosum ΕΖ Praestat nimio im- 
pendiosum Anspachius l. 8. 8. quam te Hermannus. quamde Act- 
dalius 397. ΠΙυὰ Ussingius laudabunt ex ladabunt (supr. script. 
u) B. laudauit F hunc Aldus. hoc libri 898. Quamecausa B. 
Qua te causa Brackhmannus Ὁ. 97 collato Ter. Phorm. v. 203 cum 
cura esse aecumst: obuigilato opust Ritschelius. eum cura ee ea cum 
obuigilato st opus B. eum cura esse ea cum obuigilato (ob uigilato 
D) est opus CD. eum cura esse ea cum obiurgato est opus ΕΖ, nisi 
quod curam Z. accurare atque aduigilare est opus Pylade duce Lam- 
binus. cum cura esse atque aduigilare est opus idem. concurato atque 
aduigilato est opus, simul me mutato in mi, codem Lambino duce 
Bothius olim, cum cura esse aequom et obuigilato opust idem postea. 
concurare atque obuigilare est opus Guyetus. curare est aequom: ob- 
uigilatost opus Hermannus. cum cura esse et cum obuigilatu est opus 
Anspachius p. 24 399. mnesiliche (n 8. Ὁ.) D. mnesilocho F 
nun certamen BC. nuncertamen ex nunce tamen D 400. Sis ne 8. 
Scis ne Z nec ne BD te esse Brixius Nov. ann. CI (a. 1870) 
p. 768. bonus cuicuimodi Scaliger. bonus quacuius modi (qua 
cuius modi B. qua cuiusmodi C) BCD. bonusque cuiusmodi F'Z. 
bonus cuiusmodi Camerarius. bonus quoiuismodi Luchsius de genet. 
p. 32. bonusne aut quoiusmodi Ussingius. fortasse scriptum fuisse aut 
quoiquoimodi [ Tu fueris aut quoiuismodi || Tute eris suspsicatur Brack- 
mannus p.97 401. comis incommodus Bugge ‘Tidskrift for Fil. vol. VI 
(a. 1865) p. 18q.: quod in loco spurio ferendum sit. com in comodus 


1Π 2, 18—20; 3, 15 BACCHIDES 40 


Cfiue sis te superére seruom siris faciund6 bene. 
Vtut eris, moneo harfd celabis.) séd eccos uideo incédere 
Pétrem sodalis ét magistrum: hinc avscultabo quém rem agant. 


LYDVS. PHILOXENVS. MNESILOCHVS 


Lypvs 
Nine experiar sitne aceto tibi cor acre in péctore: 405 
Séquere. 
PurLoxENv8 
Quo sequar? quo ducis nine me? 
* Lwpvs 


Ad illam quaé tuom 
Pérdidit, pesswim dedit tibi filium unice vfnicum. 
ParLoxENv8 
Éia, Lyde, léniter qui saguiunt sapivint magis. 
Minus mirandumst illaec aetas si quid illorim facit 


B!. comi comodus B?. commodus incommodus reliqui. comincom- 
mtnodus Bergkius Opusc. I p. 145. tristis commodus cum Hermanno 
Itschelius Num Plautinus sit versus dubitat Ussingius: in- 
conditum glossema esse statutt Brachmannus p. 98. esectis glossematis 
unum esse versum efficiendum credidit Guyetus hunc: Sisne necne 
ut esse oportet iustus, largus, commodus 402. Cauesia te D. Cave 
siste B_ seruum Scutarius. serum libri siris BCD. syris PF. sinas 
Z. sierisa Fleckeisenus Post siris erasa 8 ut vid. αὶ 408. Vt uteris 
BCDF, codd. Pyladis Vt eris Z  celabis B, Pylades. celabas reli- 
qui equos B': q exp. et cc supr. scr. B* 404. Mei patrem so- 
dalis Ritschelius Proleg. Trin. p. CLVITI: cf. tamen Opusc. vol. IV 
p. 404 magistrum. ausculto Ritschelius I. 8. 8. magistrum. auscultabo 
hinc Fleckeisenus agam CD!: corr. D*. ἀραὶ Z 

Act. III scaena 3 LID' SERVVS PHILOXENVS SENEX. MNE- 


SILOCVS ADOLESCENS- B. LIDVS SERVVS Philoxen’ senex Mbsi- 
loc' ADOL 125. om. CD'. Lydus seruus. Philoxenes senex. Mpesilochus 
adolescens F'Z, nisi quod Philo. senex £ 406. LIDVS «une € 
experior cum signo quodam super p B. experier D': a 8. ier add. D* 
sit ne ΒΟ aceto Lumbinus, Dousa. acetum libri, Ussingius 
cor acre] peracre Gruterus. teracre L’ssingius acetum — corque 
acre Bergkius Upusc. I p. 675. an tibi et? sitne acetum tibi acore acre 
i. p. Fritzschius Anal. PI. p. 5. sitne necne tibi acetum acre in pectore 
Acidalius inpectore Β 406. PHILOXENVS praemittit D', sed rursus 
indurit D3 que ΒΟ) tuum libri 407. pessundedit FZ  unice 
Bothius. uni BC D F. om. Z 408. PH. om. 1)": add. ἢ  Eya F lyde 
libri hoc loco habent que F. sewiunt ΒΟ) Εἰ 409. Nimis Fo miran- 
dum st B. mirandum est reliqui illee CDF etasC  siquid BD 
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50 PLAVTI ΠῚ 3, 6—17 


Quam si non facizit: feci ego istaec itidem in adulescéntia. 410 
LyDpvs 
Ei mihi, ei mihi, pérdidit illum istaec adsentétio. 
Nam sbsque te esset, égo illum haberem réctum ad ingenitim 
bonum: 
Nunc propter te tuimque prauos factus est fidwiciam 


Pistoclerus. 
MNESILOCHY8 


Di inmortales, mewim sodalem hic néminat: 
Quid hoc negotist, Pistoclerum Lydus quod erum tfm ciet? 415 


PurLoxENY8 
Lyde, paulispér lubidost h6mini suo animo 6bsequi: 
Jam fderit tempus, quém sese etiam ipse 6derit. morém geras: 
Dim caueatur praéter aequom né quid delinquat, sine. 


Lypvs 
Nén sino neque équidem illum me uiuo corrumpi sinam. 
Séd tu qui pro tim corrupto dicis causam filio, 420 
Éademne erat haec disciplina tibi, quom tu adulescéns eras? 


416. ΓΝ pertinere dicit Placidi glossam (p. 25, 14 ed. Deuerl.) 
ciet Σ mouet uel inuocat Kochius Mus. Rhen. vol. 26 (a. 1871) p. 550 


410. sinon ἢ  istec CDF. istec B': istaec (a 8. v.) corr. manus 


Camerarti inadulescentia 7) 411. L. (pro LYD) 125: om. D' 
Hei mihi hei 12, Ritschelius perdidit illum istaec (vel istaec per- 
didit illum) Fleckeisenus Nov. ann. vol. LXI (a. 1850) p. 37. istaec 
(istec CDF) illum perdidit libri. istaec illum perdit Bentleius, Bergkius 
Opusc. Ip. 674 assentatio (ti in ras. C) libri omnes. assectatio Dousa 
412. LIDVS praemittit D': del. D? 413. prauus BC D fidu- 
tiam BC 414. dii 1 Z im mortales D. immortales reliqui 
415. quid] quod CD hoc fortasse delendum adnotat Ritschelius: 
delevit Fleckeisenus praef. Bacch. Ritsch. p. XIII: quam sententiam in 
editione recte improbat negotii est BCD. negocii est FZ erum 8. 
herum FZ, raro exemplo etiam CD 416. Lyde, paulisper lubidd 
est Bothium secutus Hermannus. Paulisper lide est libido libri, nisi quod 
paulus p lide D, lyde NZ. traditum ordinem retinuit Ritschelius coll. 
Prol. Trin. p. CCXLI et CXCIV Paulisper homini lubidost, Lyde 
inter alia Muellerus Pros. p. 550 411. qum B. cum reliqui Post 
sese lacuna trium litterarum e rasura B gerans B 418. preter 
BCF equm B. equum CD. equum 1 nequid BD 419. illum 
meuiuo D. me viuo illum Hermannus: quod fortasse verum esse annotat 
Ritschelius et recepit Fleckeisenus sinam;|| 8 420. Sedtu D 
protam B. tam pro Z conrumpto Fleckeisenus 421. Eudem ne R. 
eadem D': ne 8. Ὁ. add. D* hec CDF tibi BC. om. DFZ quom 


III 3, 18—28 BACCHIDES 51 


Négo tibi hoc annis uiginti fufsse primis cépiae, 

Digitum longe a paédagogo pédem ut ecferres aédibus. 

fd quom optigerat, héc etiam ad malum «ccersebatrir malum: 
Et discipulus ét magister pérhibebantur fnprobi. 425 
Ante solem nfsi tu exorientem în palaestram uéneras, 
Had mediocris gymnasi praefécto poenas pénderes. 

fbi equo, cursu, lifctando, hasta, disco, pugilati, pila, 
Saliendo sese éxercebant msagis quam scorto aut sfuiis. 

[{bi suam aetatem éxtendebant, nén in latebrosis locis.] 430 
Inde de hippodromo ἐξ palaestra ἅδ᾽ reuenissés domum, 
Cineticulo praecinctus in sella fpud magistrum adsfderes 


FZ. qum B. cum C. quin D adolescens BFZ 422. Nego ego 
Hermannus: vide Proleg. Trin. p. CLXVII hoc Z. haec B. hec 
CD. ee Ε' annis radendo ex amnisD fuisse D 423. Digitum 7)": 
Dignum D' pedagogo BCF et sic plerumque. pedagoga 2 pedem 
ut] pedemue F. pedem ne Z efferres edibus BF. efferre sedibus CD. 
efferres ex aedibus Z V. 424. 425 qui in libris secuntur post v. 427 
huc reposutt Grosslotius apud Dousam 424. IA quom Bothius. Id 
yuoi B (cum ras. circ. 4 litterarum ante optigerat). id quio D'. id quo 
CD?. idque ΕΖ  optigerat BCD, sed o ex n corr. B. obtigerat FZ 

accersebatur BCDF. arcesebatur Z. accensebatur Dousa. vide 
Bentleium in Phorm. III 3, 11 425. dicipulus B! peribebantur 
B'. prohibebantur ἢ Inpbi D. improbi religui 426. Ante] Adue 
Petitus Miscell. II 17 nisi tu exorientem Ritschelius Proleg. T'rin. 
p. CCXXXVIII. exorientem nisi libri (ex sn litura B) palestram 
omnes 427. Haud mediocris gymuasi praefecto poenas p. Bergkius 
Opusc. I p. 33. Gymasii (gimnasii D) praefecto (prefecto B. profecto 
F'Z) baud mediocris poenas (penas B F) penderes (penderes ex penderas 
supra scripta 6 B) libri. Gymnasi praefecto poenas haut mediocris pen- 
deres Ritschelius cum Hermanno. Guminasi idem Opusc. II p. 484 
428. Ibi] Illi et hic et v. 430 Bothius olim equo add. Luchsi@s Herm. 
vol. XIII (a. 1878) p. 498. om. libri cursura Palmerus Hermath. 
rol. IV (a. 1881) p. 133 asta BC  luctantod Bothius, Ritschelius 
Nov. exc. p. 63, qui cum Hermanno disco hasta ediderat. alia hiatus 
removendi conamina vide apul Muellerum Pros. p. 6039. pugilatu Lam- 
binus. pugillatu (pugili lata D) libri 429. suauiis 1. Versum 430, 
quem parallelum esse versibus 428. 429 sic olim scriptum ‘suam aetatem 
erercebant’ suspicatus est Bergkius Opusc. I p. 33, rectius cum Guyeto 
et Fleckeiseno exstirpandum esse monuit Brachmannus p. 68 86. 
etatem BCF excudebant ‘albi legi® Pius ait 431. inde 
dephippodromo Οἱ indede hippo dromo D. inde de hyppodromo Κ᾿, inde 
hippodromo Z palestra ubi libri. pulaestrad ubi vel palaestra cubi 
Kitschelius Upusc. III p. 141, hoc cum Bergkio Beitr. p. 119, cum 
illud iam Nov. exec. p. 75 commendavisset ubire εἰ in novo v. Venisses 
D. ubi re Venisses PF 482. precinctus CDF ussideres FZ 

4 


52 PLAVTI III 3, 29-41 


Cum libro ut legerés: si hercle unam péccauisses syllabam, 
Fieret corium tim maculosum quamst nutricis pallium. 

MxESILOCHv8 
Prépter me haec nunc med sodali dici discruciér miser: 435 
Innocens suspicionem banc svistinet causg mea. 

PHILOXENV8 
Alii, Lyde, nine sunt mores. 

LyDvs 
fd equidem ego certé scio. 

Nam dlim populi prius honorem càpiebat suffrfgio, 
Quim magistro désinebat ésse dicto obédiens. 
At nune prius quam séptuennis ést, si attingas efm manu, 440 
Extemplo puer paédagogo tibula disrumpît caput. 
Quém patrem adeas péstulatum, piero sic dicit pater: 
‘Noster esto, diim te poteris défensare inivria. 
Préuocatur paédagogus: ‘ého senex minumi preti, 
Ne s«ttigas puerum istac causa, quando fecit strénue” 446 


445. Nonius p.75: Attigat contingat... Plautus Bacchidibus: 
‘ne ... strenue’ 


433. Cum libro ut legeres: si hercle unam scripst. Cum librnm legeres 
si unam (siunam D) libri, nisi quod tum FZ. Si librum quom l. unaîin 
Hermannus. Ibi librum quom ]. Ritschelius. Ac librum quom l. si unam 
Ussingius ut videtur.. Quom librum 1. sì in una (et syllaba) Bergkius 
Opusc. I p. 36 (in unam idem ibidem p. 674), Brixius Nov. ann. 
vol. CI (a. 1570) p. 430. Quom libellum 1. si unam Aochius Mus, 
Rhen. vol. XXXII (a. 1877) p. 97 sq. Quom librum l. modo sì unam 
(vel legeres si unan ullam) Muellerus Pros. p. 601: cf. Nachtr. p. 97 

peccauisses B?°FZ. peccauisset B'CD  sillabam BCD. syllabam 
F. syillabam Z 484. fleret CD) quam est libri γα] Z- 
435. meshaec (hec C 1) .F) nunc meo sodali dici libri, Ritschelius Proleg. 
Trin. p. CCLXYV. me nunc meo sodali haec dici Hermannus dis- 
crutior (dis crutior D) CDF 436. suspitionem BCD 437. lyde 
BFZ. lide CD  equidem] quidem Bentleius ego certo] certe Z 

438. capiebat Z. capiebant BCDF 439. magistro (i 8. o m. 1) 
B oboediens C 440. priusquam CFZ antingas B' 
septuennist, si attigas puerum Attschelius. septuennist, si tu eum at- 
tingas Hermannus. attigas ante Ritschelium iam Dousa 441. Puer 
extemplo post Guyetum Hermannus: cf. Proleg. Trin. p. CLXIV. ‘for- 
tasse tamen e glossemate est puer, ut Plautinum sit Extemplo ille’ 
Ritschelius pedagogo BD  disrumpit 8. dirrumpit CD. dirumpit 
FZ 442. Cum libri ad eas Z 443. deffensare Z . iniuria 
proximis iungunt FZ 444. Prouocatur] uo e corr. B parum perspicue: 
qua re in marg. iteratum est prouocatur cad. m. pedagogus BD eho] 
h e k corr. Βα minimi libri pretii C. precii BDFZ 445. Ne 


MI 3, 42—49 BACCHIDES ° 53 


[6 magister quasi lucerna rincto expretus linteo 
Agitur illine ire dicto. hécine hic pacté potest 
Inhibere imperifim magister, si fpsus primus uspulat? 


MvxEsILOocHv8 
Acris postulstio haec est: quom hiius dicta intéllego, 
Mira sunt ni Pistoclerus Lydum pugnis céntudit. 450 


Lrpvs 
Séd quis hic est quem astintem uideo ante 6stium? o Philéxene, 
Déos propitios mé uidere quam illum haud mauellém mihi. 


Pu5ÙiLoxENv8 


Quis illic est? 
Lypvs 


Mnesilochus, gnati tui sodalis. pél hic quidem 


446. Festus Pauli p. 79: Expreta antiqui dicebant quasi ex- 
pertia habita 


attigas Nonius, Bentleius. Ne adtingas BC. Ne attingas (Neattingas D) 
ΕΖ istac BC.ista DFZ cum Nonio 446. Ita Leidolphus de Festi 
εἰ Pauli loc. PI. p. 249. It FZ. Et C. Id B: ubi al it sup. scr. cadem ma- 
nus. Fit D, Ritschelius. Vt Brantium secutus Bothius. Sit Ussingius 

lucerna upncto (ex unde fecit D*) D. laterna uncto Sa/massus. lucerna 
uncta Fritzschius Anal. PI. p.7 expretus CD, Turnebus Adv. 111] 5, 
Dousa Expl. II 22, O. Muellerus in Fest. p. 79. ex pretus B. expletus 
FZ et ante uncto collocatum cum Pylade Rostius Opusc. p. 116. extertus 
Salmasius, sed ‘expretta pro expressa’ idem alibi. spretus Gronovius. ex- 
pletust Bothius. exspreta Scaliger, Hermannus. expertus Scaliger alibi. 
infacta reliqui cum Ritschelio verba obscurissima —lacerna Punica exorna- 
tus sit Britzlmayrius progr. Landishut. a. 1867/38 p. δ Cf. Fritzschius 
ἷ. 9. 8 447. Agitur Leidolphus l. 8. 8. Itur libri, Ritschelius. Ilicet 
Scaliger dictod Ritschelius Nov. exe. p. 75 cum Guyeto —occine (hoc 
cine B. occine D) libri. istoccine Camerarius. istocine Muellerus Nachtr. 
pr. 96  448.Inhiberi imperium, magister Acidalius —uapulat Langenus 
p. 47. uapulet libri 449. Postolatio B: corr. cadem manus ἃ sup. 
scripta hec CD cum libri, quod cum superioribus construebatur 
ante Hermannum 450. lidum BCD contutit D (ubi supra hac 
voce ct supra pugnis rasura est). contuderit ΚΖ V. 451. 452 Lydo 
continuarit post Pyladem Hermannus 461. LY.] PHIL B. Philoxen' 
DEF. vm. CZ est quemastantem hic Ritschelius: cf. Seyffertus Stud. 
Pi. p. 26  ostium. LID'O B. ostium LIDVS. PHILOXENVS. O (ut ab 
O novus versus incipiat) C. hostium. Lidus. O DFZ philexene B 

452. MNE praem. FZ, nihil BCD propicios BD me] minus 
Sigismundus de Haud p. 250 haud Ifermannus. om. libri quam 
hunce baud Anspachius l. 8. s. 453. mnesilogus 2 sodalis. pol hic 
quidem scripsi. sodalis pistocleri (pisto cleri B) libri, Spengelius. 
T. Macc. PI. p. 167. sodalis hic quidemst Ritschelius. sodalis qui fuit 
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Hard consimili ingénio atque illest qui in lupanari sccubat. 
Fértunatum Nicobulum, qui illum produxit sibi. 455 
PHiLoxEeNv8 

Saluos sis, Mnesiloche: saluom te fduenire garideo. 


MNESILOCHVYS 


Di te ament, Phildxene. 
Lrpvs 
Hic enim rite productiist patri: 
ἴῃ mare it, rem fimiliarem orat, custodit domum: 
Obsequens obédiensquest méri atque imperiis patris. 
Hic sodalis Pistoclero iim. puer puerò fuit: 460 
Triduom non interest aetatis ut maidr siet: 
Vérum ingenium phéîs triginta sinnis maiust quam dlteri. 
PuiLoxENv8 
Ciue malum et conpésce in illum dicere iniusté. 


455. Donatus ad Andr. I 1, 70: Plautus: ‘fortunatum . . 
sibi’ 
Ussingius δὲς totum versum Hermannus transformavit: Quis illic 
est homo? LY. Sodalis Mnesilochus gnati tui 454. ille est libri 
455. fortunatum qui illum eduxit (eduxiti A. adduxit cod. Canonic.) 
sibi Donatus nicobolum BDFZ et ante corr. C 456. Saluus librs 
saluum libri 457. dii FZ amentex |joment (doment?) D. donent 
ΕΖ productust 8. productuat D. productus est CFZ 458. inmari 
Ο 1. FZ. ut BCD, nisi quod Camerarius in B it correxit curà 
D': inde curàt D? 459. obediensque (obediens que B) est BCD. 
obediensque F'Z mori Pius. more BCDF. more man. Camer. in 
B. idem Z Post hunc v. inserit Ribbeckius praef. Stichi p. XVIII 
v. 465 sq. omisso Nam et vwelut tali versu adiecto: Pol profecto ab 
adulescente quantum adulescens discrepat: quem sequitur Fleckeisenus: 
cf. v. 462 et 465. 466 460. hic ex kic ras. αὶ'Ἥ 461. Triduum libri 
inter est B cum lacuna post inter septem litterarum, quarum ultima 
m fuit (triduum?). inter eos est Camerarius etatis C. etatit BDF 
ut Hermannus. uter BC FZ. iter D 462. triginta annis maiust 
(mains est CFZ) libri: quod firmare conatur Buechelerus de decl. 
p. 93? improbante Bergkio Bestr. p. 92. triginta huic annis maiust 
Ritschelius simul de οἱ cogitans. triginta est annis maius post Bothium 
Hermannus. triginta maiast annis Scaliger, Guyetus, Ritschelius Proleg. 
Trin. p. CXCYV. huic post Verum inserebat Dousa ms. cum Lambino 
maius quam alterist F/eckessenus —Post hunc v. insertt v. 465 sq. 
Ussingius: cf. 459 et 465 463. malo Scaliger, Bothius: ‘nescio an 
vere” Ritschelius addit —conpesce BD. conpeste D'. compesce CFZ. 
comperce Dousa, Dacerius in Fest. Ὁ. 367 Lind. (ut Poen. 350), 


Iordanus Beitr. p. 139: at cf. Langenus p. 292 Ante tace ras. 4 
lttterarum B 
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Lrbvs 
Tace: 


Stiltus es qui illi male aegre patere dici qui facit. 
(Nam illum meum τα] πὶ promptare mélim quan pecilium. 465 


PuILOXENv8 
Quidum ? 
Lybv8 
Quia, malim si promptet, in dies faciit minus.) 
MxesILOcHV8 
Quid sodalem merim castigas, Lyde, discipulim tuom? 


Lypvs 
Périit tibi sodalis. 
MNESILOCHV8 
Ne di sirint. 
Lypvs 
Sic est vt loquor: 
Quin ego quom peribat uidi, nén ex audito arguo. 


MnesILOCHV8 
Quid factumst? 


Lypvs 
Meretricem indigne déperit. 


MNESILOCHV8 


Non tu taces? 470 
Lynvs 


Atque δα acerrume aéstuosa absérbet, ubi quemque «ttigit. 


n — —-- 


471. Vix huc spectat glossa quam Loewius Prodr. p. 287 adfert 
Placidi p. 12, 1 ed. Deuerl. 


464. ‘Mirer ni accentuum concinnitati sic potius pocta consuluertt: 
Stilltus es, qui male illi dici aégre patere, qui facit’ Kitschelius 
Ceterum hunc v. suo loco omissum in margine posutt B, ubi nunc facit 
abscissum ορτὸ BCDF  pateret D quifacit (f inter scribendum 
ex q facta) D 465. 466. ‘Bonos alioqui versiculos, sed hic mire 
frigidos, ut suppositicios notavit Guyetus? Ritschelius. cosdem ex alia 
recensione repetit Anspachius p. 26 465. promptare CZ. prom- 
tare BD? prom-tare (quod fuisse videtur Ritschelio promitare) 1)! 

peculum D!: corr. 123 466. Qui dum 8 promtet 8. 
ppromtet D (p erp. m. 3) 467. sosodalem C. sosodalem (80 exp. 
m. 2) ἢ lido CD tuum Vibri 468. disirint D. di sirint 
ret sup. Ὁ. al na, h. e aliter sinant) B. deserint C. difruit F. dixeris 4 

469. quom Κ΄. qum B. qtum 2. cum CFZ audito B': auditu 
fecit u sup. scripta B? 470. factum est libri 471. Atque ea 
acerrume aestuosa Kitschelius addens: ‘nisi Ac quae acerrume aestuosa 
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, MwxESILOCHv8 
Vbi ea mulier habitat? 
Lypvs 
Hic. 
MyxESsIiLocHvs 
Vnde ésse eam aiunt? 


Lybvs , 
Ex Samo. 
MxE8ILOCHV8 
Quaé uocatur? 
Lypvs 
Bacchis. 
MxEsiLocAvs 


Erras, Lyde: ego omnem rém scio 
Quemadmodumst: tu Pistoclerum falso atque insontem arguis. 
Nim ille amico et béneuolenti suò sodali sédulo 475 
Rém mandatam exséquitur: ipsus néque amat nec tu créduas. 
Lypvs 
Itane oportet rém mandatam gérere amici sédulo, 
Vt ipsus in gremio 6sculantem miflierem teneat sedens, 


476. Festus Pauli p. 60: Creduas credas. Plautus: ‘ipsus . 
creduas.’ 1088 pro ipse 


audebis’ : quod recepit Fleckeisenus. Atque acerrame 86(6 sup. e)stuose 
B. atque acerrumea est uos C. atque acerrum ea ὅ uose D. Atque 
acerruma ea est: uos F. Atque acerrime uiros ea Z. Atque acerrime 
ac aestuose Camerarius. Atque acerrime ea est, uiuos Gulielmio duce 
Acidalius. At quae acerrime atque aestuose Lambinus. Atque acerrime 
est uinosque Guyetus. Atque acerrumam: aestuose Bothius. Atque quae 
acerrume, aestuose Hermannus. Atque acerrumo aestu uos Fritsschius 
Anal. PI. (a. 1846) p. 5. Quae pro Atque iam Bentleius: At quae Muellerus 
Pros. p.438  queque CDF 472. esse eam Guyetus. cam esse libri 

473. Que D. Quis Fleckeisenus Epist. cr. ». 27 lide BC 474. Quemad- 
modumst B. Quem admodum st D. quemadmodiià C. quemadmodum est 
FZ 475. beniuolenti suo C*. beneuolentis uo D!': corr. D' 476. Ita 
A, nisi quod MANDATAMEXSEQUITURIPSUS et NETU exequitur YZ 

ipsius Cnecumat libri praeter A, Paulus nec libri praeter A, Paulus. 
cf. Gepperts Stud. PI. II p. 86 creduas DF cum A, ‘prisca exempla- 
ria’ Pit, Paulus. credas (sed ἃ sup a addita) B. crederas C. creditas 
Ζ De v. 277-- 88 egerunt Brachmannus p. 129 (ex cuius sententia 
477 — 475. 4s1-455 = 479. 480. 456. 485 sunt deleto v. 487), 
Anspachius p. 27 (qui sequitur Brachmannum nisi quod v. 487 retinet), 
P. Weisius p. 59 8qq. (cui omnia optime cohaerere videntur). cf. Langenus 
‘ Phil. Rundschau’ vol. I (a. 1551) p. 434. mihi v. 484 sq. suspecti 
sunt una cum verbis extremis v. 483, item v. 479 477. Ita A, nisi 
quod ITANEOPORTET et AMICISEDULO gerere] agere B 478. Vt 
ipsus B cum A. Vt ipsius CD. Et ipsius FZ. Ipsus ut Pylades. Ipse 
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(Nullon pacto rés mandata potest agi, nisi idéntidem) 
Manus ferat ad éius papillas, libra a labris nusquam 

avferat? 480 
Nam alia memorare, quae illum fgcere uidi dispudet: 


Quém manum sub uéstimenta ad cérpus tetulit Béacchidi 
Mé praesente néque pudere quicquam: (quid uerbis opust? 
Mihi discipulus, tibi sodalis périit, huic suos filius: 

Nim ego illum perisse dico, quoi quidem periit pudor.) 485 
Quid opust uerbis? si 6pperiri uéllem paulispér modo, 


481. Charts. p. 198, 8: Dis pro ualde Plautus in Bacchidibus: 
‘nam illa... dispudet’ 


ut Hermannus ingremio osculantem D. DEO(DEO incertissimae)ScU- 
LANTEMINGREMIO dA TENEATSEDENS 4 479. Nullon B®?DF. Nullofi 
C. Nullo B'Z. NULLO(NUL sincertissimae) A pactores D potis Bothius, 
Benileius IDENTIDEM 4. itidem C 480. De versus syntaxi suspecta cf. 
Langenus p. 50 Manus ferat ad eius papillas scripsi. MANUSFERAT 
Lucie. PAPILLAS A, ubi lacunam explet contra: quod tamen recte re- 
secit Anspachius p. 27. Manus (ἃ e corr. D) ferat ad papillas BCDFZ: 
quod defendit Ritschelius coll. Proleg. Trin. p. CXKLII. Manus suas ferat 
ad papillas Anspachius l. s. 8. Ad papillas manus ferat Weisius, 
- Brizius de pros. p. 37, Fleckeisenus. Manum ad papillas adferat 
Muellerus Pros. p. 200  labra insequente lacuna 5 litterarum B. aut labra 
Ritschelius. nisi ljabra Ussingius nunquam Bothius auferat] ateferat 
D!: corr. ἢ) Totum versum sic formavit Hermannus: nisi item ma- 
nus ἢ Ad papillas adferat, labra a labris nusquam auferat et sic Buggius 
Philol. t. XXX (a. 1871) p. 652: Manus ferat ad papillas, a labellis 
labra n. a. 481. Nam alia libri cum A, nisi quod Nama, manus re- 
cens in B. Nam illa Charisius. Nam alia me cum Bothio Hermannus: 
ef. Proleg. Trin. p. CCXXYV  quarILLUM A. que (que C) illum CD 
FACERE 4 DISPUDET A. disputet C. dispudet, et ex corr. B 

482. Quom F. Qum 2. Cum reliqui cum A manu D cum A. manus 
Anspachius l. 8.8. UESTIMENTA dA CORPUSA tetulit CcumA, 
‘prisca eremplaria’ Pii, Lambinus. detulit BDFZ = BACCHIDI(CHIDI 
incertissimae) A 483. presente B QUICQUAM A opust BD. opusest 
CF Z. oPuU8- apparere visa sunt in A ‘Quid uerbis opust huc irrepisse 
εὖ. 486 videntur atque aliud quid loco movisse, velut neque pudere quic- 
quam factis prodidit’ Ritschelius optime 484. MIHI A DISCIPULUS A. 
dispulus B ΤΙΒΙ 4 huic suos Muellerus Nachtr. p. 131. huic libri 
cum A. huice Ritschelius Proleg. Trin. p. CLXXIII cum Hermanno: 
ε΄. Schmidtius de pron. demonstr. Ὁ. 48 sq. et 57 485. DICO A. dico 
BCDF. duco Z cuì libri cum A E(vel I)QUIDEMPERIIT A 

V. 486-485 solos uncis inclusit Ussingius: versum 487 ex interpreta- 
mentis conflatum censet Loewius 486. OPUST A. idem BCD. opus 
est FZ nelbis B ante corr. SIOPERIRI lifteris omnibus praeter 
IRI incertissimis A. sì operiri BD°F 
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Vt opinor illius inspectandi mi ésset maior copia, 
Pliîs uidissem quam deceret, quim me atque illo aequém foret. 


MxESILOCHV8 
Pérdidisti mé, sodalis. égone ut illam miîlierem 


Capitis non perdam? perire mé malis malim modis. 490 
Satin ut quem tu hgbegs fidelem tibi aut quoi credas, néscias? 
Lypvs 

Viden ut aegre-patitur esse gnitum corruptiim tuom, 
Suém sodalem, ut ipsus sese crifciat aegritifdine? 

PutLoxENv8 
Muésiloche, hoc tecum dro ut illius animum atque ingenivim regas. 
Sérua tibi sodaleng et mi autem filium. 


MxESILOCHv8 
Factiim uolo. 495 


——— — —.. 


487. Vt opinor illius libre cum A: quod corruptum est. Vt illi 
illius Kitschelius opinor ex versu prorimo tnvectum esse suspicatus: 
cf. Opusc. vol. II p. 697 sqg. Vt opinor si illum Hermannus. Vt opino 
illius Spengelius T. Macc. PI. p. 64. Aut inopinato erspectabat Bothius. 
Vt opera illius Buechelerus teste Anspachio p. 27. Vt opinor illi 
Vahlenus Hermae vol. XV (a. 1880) p. 260 mihi libri 488. ui- 
derem Guyetus miser opinor quam me atque illo Fleckeisenus. opinor 
quam med atque illoc Ritschelius opinor e superiore versu ascito. cf. ᾿ 
Ritschelius Upusc. vol. II p. 697 sqq. 1110] 1}}} ‘codices antiquiores’ Pii. 
eo Guyetus = equm BD. equum C, man. rec. in B. equum F. aequum 
Z. dignum Guyetus 489. ego ne B. EGON A ut illam mulierem 
Pylades. illam mulierem BCDFZ: idem ut vid. A, sed litteris praeter 
ultimas tres incertissimis 490. Ita A, nisi quod MODIS Post per- 
ire rasuram circa 6 litterarum B 491. SATINEUTQUEM litteris EUTQUE 
incertissimis A HABEAS A Satin] Itan Guyetus quem habeas tibi 
fidelem Ritschelius, quem fidelem tu habeas Hermannus tibi aut libri, 
nisi quod tibi om. Ζ et AUT litterae incertae in A: cf. Buechelerus de decl. 
p. 1133. an tibi? cui BDFZ et ut vid. A. om.C credas nescias in 4 
legi nequeunt —nescis (et a. 8. i) B_ Satin ut quem habeas tibi fidelem 
aut quoi tu cr. n.? Mwellerus Pros. p. 386 492. egre C. egre BDEF 

patiatur P_ESSEGNATUM A, sed ut lilterac EGNATUN incertissi- 
mae sint: atque ita post Bothium Hermannus. gnatum esse BCDFZ. 
gnatom tam esse Muellerus Nachtr. p. 87 Post GNATUM ἐπ A nihil 
legi potuit correptum C ante corr. tuum libri 493. Post ipsus in A4 
nihil apparutt nisi quod AEGRITUDINE în fine videtur fuisse Suum 
libri sese cruciat C. sese cruciatur DZ. sese excruciatur F. secruciat 
B. sese excruciat Muellerus Nachtr. p. 88 egritudine C. egritudine 
BDI 494. PH. om. ἡ MNESILOCHE A UT A, quod post in- 
genium transposuit Hermannus: vulgatum ordinem tenuit Bentleius in 
Adelph. III 1, 10 ATQ-INGENIUMREGAS (litteris TQ-IN tncertissimis) 
A 4965. Ita A, nisi quod autem omittit mi autem Hermannus. mihi 
Isbri cum A tibi simul sodglem et gnatum mihi Guyetus: atque 
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Lypvs 
Méliust multo mé quoque una si cum hoc hic reliqueris. 
PuiLoxENvs 
Adfatimst. Mnesfloche, cura et céncastiga hominém probe. 
[Qui dedecorat té me amicum atque flios fiagitiis suis.) 
În te ego hoc onus 6mne inpono. Lyde, sequere hac mé. 


Lypvs 
Sequor. 
MNESILOCHVS 
Inimiciorem mifnc utrum credAm magis 500 


Sodartemne esse an Bacchidem incertum A4dmodumtst. 


simul intercidisse videtur etiam Haulero Stud. Vindobon. vol. IV p. 323 
V. 496—499 hoc ordine A exhibet, sic dispositos B cum reliquis: 499. 
496.497.498 496. Meliust(= M. erit) multo scripsi duce Muellero Pros. 
p. 251. Melius esset libri praeter A. MELIUSMULTO A, Ritschelius si 
cum hoc hic scripsti. SICUMHOC A. si cum (sicum CD) illo BCDFZ, nisi 
quod post illo aliquantulum erasum in B. hic cum illo Ritschelius. cum 
illo si Hermannus. cum illoc hic Fleckeisenus, Muellerus Pros. p. 251 
reliqueris scripsi cx A (in quo pro E secundo loco etiam 1 legi 
potest). relinqueres BCDI'Z, IRitschelius. relinquier Muellerus l 8. 8. 
Melius ... una hic cum illo te relinquerest idem Muellerus codem 
loco. an melius esset multo me quoque una si relinqueres? 497. Ad- 
fatim est BCDFZ, nisi quod adsatim est D! (corr. D°) et affatim est F. 
ADFATIM A Pers. Lydi ante Mnesiloche add. Hermannus cura et] 
curaT 4 Adfatim Mnesilocho curaest. Lyd. Ritschelius. Adfatim Mnesi- 
locho est curae. Lyd. Ussingius. Adfatim Mnesilocei curast Buechelerus 
de decl. p. 5  congastiga D!: o sup. g 1 add. D*: c sup. o D*, castiga 
ΕΖ Ψ. 498 uncis inclusi ut fictum e 377. 380 Ita A, nisi quod 
DEDECORATTEMEAMICUM et FLAGITIIS Quidedecorat D te me amicos 
atque libri praeter A. me te amicum atque ARstschelius. te me ami- 
cosque Camerarius, Bentleius aliis in alios corr. o supr. scripta D 
499. Ita A, nisi quod BEQUERE Inte BD ego] ergo libri 
praeter A, Mahlerus p. 19 onus hoc It:tschelius cum Hermanno 
impono Z. inpone B. impone CDF 
Act. 111 scaena 4 Novam scaenam ordiuntur libri MNESILO- 
CVS ADOLESCENS inscriptam in B, MNE adol. in D?, Mnesilochus 
adolescens in F Z (nisi quod adul. F), inscriptione carentem in C. unius v. 
intervallum est in A: contra Ritschelium qui hanc scaenam cum antecedente 
coniungit cf. Spengelius ‘Sitzungsberichte der bayr. Acad. 1583 p. 274 
500. MNESILOC' praem. C, M ἢ)" Ita A, nisi quod INIMICIOREM οἵ 
UTRUM Immitiorem B. Immitior è D. mmitior è cum spat. init. C. 
Amiciorem Z, Dousa. In uitio F, cod. Scaligeri, duo libri Lambini. verum 
inuenit iam Lambinus Non uideo nunc utrum credam amiciorem magis 
e cod. affert Sambucus. Amissiorem nunc utinam credam magis adscripstt 
Scaliger 501. ESSEANBACCHIDEM A sodalem ne δ admodum 
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Illum éxoptauit pétius? habeat: 6ptumest. 

Ne illa illud hercle ciim malo fecit suo: 

Nam mihi divini nifimquam quisquam créduat, 

Ni ego illam exemplis phfrumis planéque—amo. 505 
Ego faxo haud dicet néctam, quem derideat: 

Nam ism domum 100 atque—aliquid subrupiàm patri. 6015 


Id isti dabo. ego istane miîltis ulciscér modis. 507° 
Adeo égo illam cogam usque ἀξ mendicet — méus pater. 
Sed satine ego animum ménte sincerà gero, 

Qui ad hiwnc modum haec hic quaé futura fsibulor? 510 


Amo hércele opino, utpéte quod pro certé sciam: 
Venîm quam illa umquam dé mea pecinia 


st B. admodum è DF. est admodum Z 502. Ita A, nisi quod EXOPTA- 
UIT ef OPTUMUMEST optume st B, Bentlesus in Phorm. III 2,30. opti 
ὃ D. optumum est F, Pylades. opertum est Z Inv. 503-519 dupli- 
cis rec. vestigia esse statuit Kiesslingius Anal. PI. p. 18 (503 c. malo fecit 
suo. 506-514 = 503 c. malo fecit meo. 504. 505. 515—519. 512. 513. 
δ195-- 519°), non male, quamvis contra disputet Brachmannus p. 84 sqq. 
de duplici recensione cogitat etiam Anspachius p. 30 (503. 504. 505. Sed 
autem quam illa umquam ex meis opulentiis Ramenta fiat grauior aut 
propensior, Moriri memet malim excruciatum inopia. 515—519 = 503. 
506 — 514). Ussingio v. 506 — 511 additicis videntur: cf. Tidskrift 
for Filologi vol. V (a. 1880) p. 59 503. illa illud BCDZ. illa haud F. 
ILLAID A HERCLE A. ercle D. hrecle Z FECIT A. suo A, Dousa, 
l’areus ed. tert., Hermannus. suo meo BCD. summo mco FZ. meo 
post Pyladem Fritzschius Anal. PI. (a. 1846) p: 5, Brachmannus p. 82: cf. 
503-519 505. NI(cele) A FXEMPLISA  plurimis NZ 506. HAU 
A. haud reliqui nanoctam Fleckeisenus derideat BCDFZ. pe- 
LUDERE(vel 1/T A. deluserit Ritschelius sic in A esse testans Versum 
deleri iubet Brachmannus p. 83 Pro 507 — 509 unum v. exhibet A 
hunc: NAMIAMDOMUMIBOATQ-UTMENDICETMEUSPATER 5072, ” 100 
“domam D surrupiam BCD. subripiam FZ 507°. Versum qui 
Hermanno e glossematis ‘consutus videbatur omisit Ritschelius: at non 
prorsus ablorret a totius loci ratione ulciscar] lc e corr. B 

508. Adeo illam Bothius usque] cf. Langenus p. 141, qui propter hunc 
vocem totum v. erpellit. pater meus ante corr. B meus mendicet 
pater Hermannus 509. SATINE A. satin D°FZ animi mentem 
sinceram Lipsius Ant. lect. II 15 510. Quiadhuc ante corr. B: n 
add. ecadem man. 8. v. quiabunc et d 8. a D: ἃ paullo distinctius ex- 
pressit m. 2 hec C. hec D que C. que D futura] futtilia 
Teuffclius Nov. annal. vol. CXIII (a. 1876) p. 539: cf. Brachmannus 
p. 85 adn. 511. ercle D'  opino ut pote quod pro Weisius, Rit- 
schelsus in adn. opinor utpote quod pro certo (procerto B) librs cum A. 
opinor ut quod pro certo Ritschelius edidit cum Hermanno. opinor 
ut pote quod Bothius cum Camerario 612. UERUMQUAM A cum 
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Raménta fiat plimea propénsior, 

Mendicum malim méndicando uincere. 

Numquam édepol uiua me inridebit: ném mihi 515 
Decrétumst renumeràre iam omne auriim patri. 

Igitir mi inani atque inopi subblandibitur 

Tum, quém blandiri nihilo pluris réferet, 

Quam si sd sepulcrum mértuo narrét logos. 

[Sed autem quam illa. umquam meis opulentiis 519* 


513. Nonius p. 222: Ramenta generis neutri ut saepe. feminini 
Plautus: ‘ramenta... propensior’ 


reliquis, misi quod Verum antequam F. Set autem quam Ritschelius cum 
Hermanno e v. 519° = UNQUAM A u Ce de mea (demea 8) pecunia 
(peccunia D) BC DFZ. de meis opulentiis Astschelius cum Hermanno e 
τ. 5192: cf. Langenus p. 105 513. FIAT A cum reliquis. fiam Nonius 

plamia Z. plumbea Nonius, probantibus Ussingio, P. Weisio, aliis 

PROPENSIOR 4 514. MENDICUM A MENDICANDO 4  UINCERE 
A. uinere Sambuci coder, Pylades: quod probans Scaliger Mendicus pro- 


ponebat 515. uiua me ACDZ. uina me F. uiua 5, ubi uina me 
man.. Camerarii. uinuom Ritschelius inridebit B cum A. irridebit 
reliqui 516. decretumst C. decretaum st B. decretum est DFZO 


cum A τὸ numerare D. remunerare CFZ OMNEM A = BIT. IGI- 
ΤΌΒ 4. gitur C mihi libri cum A INANI A subblan(n 8. v.)- 
dibitur B. sublandibitur F 518. Tum quom blandiri nihilo pluris 
referet Brachmannus p. 83. TUMQUOMNIHILOPLURISMIHIBLANDIRIREFERT 
A. Tum cum mihi nihilo pluris referet reliqui, nisi quod quom F, eum 
Z, nichilo D exhibent ct ante nibilo littera erasa est in B. Quom mihi 
blandiri nibilo pluris referet Niemeyerus de Plauti fab. rec. dupl. p. 37 
εἰ ante cum, nisi quod nihili scribit, Kochius Ind. phil. vol. V (a. 1873) 
p. 90. Tum quom nihilo plus ad suam rem illut referet Ritschelius. 
Tum quom illut nihilo plus ad suam rem referet Brugmannus p. 35. 
Tum cum mea illud nihilo pluris referet Camerartus. Tum cum mea 
mihi nihilo pluris referet Haasius in Reisigii Schol. gramm. p. 388, 
Fleckeisenus Ezerc. p. 16. Tum quom sibi ca res nihilo pluris referet 
Pylade duce Bothius. Tum quom nihilo plus ad meam rem refferet 
Hermannus. cf. Parerg. p. 421 et Proleg. Trin. p. CCXXI 519. se- 
pulcrum 8. sepulchrum reliqui cum A NARRETLOGOS A (idem vel NAR- 
RES teste Studemundo ‘ Abh. d. 36. Philol.- Vers.’ p. 53). dicat iocum reliqui. 
dicat logos Hermannus. dixit logos Ritschelius de A errans. narret iocos 
quasi er A Geppertus VV. 519*—519° om. A: eosdem damnat Guyetus 
adiuncto v. 511, quo versu servato Ritschelius cum sequitur Parerg. p. 422, 
cum sn editione Hermanno assentiatur: cf. v. 512. aliam viam ingressus 
Usannus Anal. cr. p. 201 v. 512 — 516 =519®. 519°. 519°. 520 esse voluerat. 
de Anspachii sententia vide ad v. 503—519. ommnia concoxit formula mira 
ercogitata P. Weise p. 46 sqq. de glossematis a mescio quo in versus 
redactos cogitavi Actor. Soc. philol. Lips. vol. VI p. 236 ac ne nunc 
quidem audeo retractatori talia attribuere 5198. Cf. v. 503—519 


62 PLAVTI III 4, 23—30 


Ramenta fiat grauior aut propensior, 519. 
Mori me malim excruciatum inopia.] 6195 
Profécto stabilest mé patri aurum réddere. 520 


Eadem éxorabo, Chrysalo causg mea 

Patér ne noceat nei quid ei suscénseat, 

Mea casa de auro quéd eum ludificatus est. 
Nam illi aéquomst me consiîlere, qui causi mea 


Mendicium ei dixit. uos me séquimini. 525 
Sed antequam FZ unquam CD 519°. Mori me malim misera 


excruciatum inopia ms. Schobingeri, Pylades. Mori me mauelim e. i. 
Camerarius. Mori mala me malim e. i. Lambinus. Moriri malim med 
e. i. rel Moriri malim excruciatum me inopia Bothsus. Moriri memet 
malim e. i. Anspachius l. 8. 8. cf. Langenus p. 82 520. STABILEST 
A. stabile est reliqui PATRI 4 arum C 521. Eodem N 
chrisalo BCD mea causa Z MEA Α V. 522. 523 in unum 
contrahit Brackmannus hunc: Pater ne noceat quod eum ludificatus 
est 522. ei BCDFZ. Eo A. SUSCE(vel 1)NSEAT A. succenseat F. 
subcenseat Z 523. Est A Versum delet Kiesslingius Anal. PI. p. 18 

6524. illi BCDFZ. τι A equist CZ. equum st BD. AEQUUM- 
EST A. equum est 1) 525. Mendatium B El A. om. reliqui. illud 
IHlermannus cum Reizio. nunc vel iam Bothius. modo Kampmannus de 
reb. mil. PI. p. 17 Ante uos rasura unius litt. in B ME 4 


II 5,1—4; 6, 1-2 


ACTVS III 


—————--- 


PISTOCLERVS 


Reébus aliis finteuortar, Bacchis, quae mandgs mihi: 

Mnésilochum ut requiram atque ut eum mécum ad te adducim 
simul. 

Nim illud animus méus miratur si f me tetigit mintius, 

Quid remoretur. ibo ut uisam huc «id eum, si fortést domi. 


MNESILOCHVS. PISTOCLERVS 
MyxEsILOcHv8 
Reéddidei patri meo omne aurum. mine ego illam mé uelim 530 
Cénuenire, postquam inanis sim, contemptricém meam. 


Act. III scaena 5 PISTOCLERVS ADOLESCENS BF. Pisto- 
clerus Z. om. CD. unius versus spatium A. scaenas 5 εἰ 6 coniunzit 
Ritschelius cum A: at cf. A. Spengelius ‘Sitzungsberichte der bayr. Acad.’ 
1583 p. 283 526. PISTOCLER” praem. CD ebus C ante- 
uortar CF. ante uortar D. anteuortat Z. ante uertar praecedente trium 
litt. lacuna B. ANTEUERTAR A. anteuortam Scutarius. anteuortas .codd. 
Pii que C 527. UT 4 ADQ- 4 aducam (altera d addita 
8. v.) B SIMUL A 528. Nam BCDFZ. nunc A, Ussingius 
ILLUD(vel T) A ANIMUS A MIRATUR 4 sì a me (sì ame B. 
same ἢ) BCDFZ: atque SIAME in A legit Loewius, ubi SIIAM 
erstare testatur Studemundus °Verhandlungen der 36. Philologenver- 
samml.’ p. 65 TETIGIT A. te tegit B!: corr. i supra scripta B* 
puntius 7 cum A. nuncius reliqui 529. REMORETUR A, Bentleius 
in Eun. III 4,7 et Heaut. I 1, 18. remoratur BCDFZ IBOUT 
A. ibo et BCDFZ forte est libri cum A 

Act. 111 scaena 6 MNESILOCVS PISTOCLERVS ADOLESCEN- 
TES 8. MNESILOCHVS PISTOCLERVS ADOLESCENTES DVO 2. 
Muesilochus. Pistoclerus Z. om. CD. eandem scaenam continuat cum 
A Ritschelius: cf. ad III 5 530. MNESILOCH”’ praem. CD 
REDDIDEI(tel IE) A. Reddidi BDFZ. eddidi Ca meo omne Ritschelius 
cum Pareo. ode B. omnem D'. omne D* cum reliquis. inm omne Reizius, 
Muellerus Nachtr. p. 122. omne id Fritzschius Anal. PI. (a. 1846) p. 6 

ego om. A 631. POSTQUAM A INANISSUM 4. inanissuam B 


64 PLAVTI II 6, 3—9 


Séd ueniam mihi quim grauate piter dedit de Chrysalo: 
Vérum postremo inpetraui, ut né quid ei suscénseat. 
PisrocLERv8 


Éstne hic meus sodalis? 
MNESILOCHVS 


Estne hic héstis quem aspicié meus? 


PisTOCLERVS8 


Cérte is est. 
Is ést. 


MNESILOCHY8 


PIsTOCLERvVS 
Adibo céntra et contollim gradum. 535 


Saluos sis, Mnesfloche. 
MNE8ILOCHY8 


Salue. 


PisrocLERvs 


Sgluos quom peregre fduenis, 
Céna detur. 
MrxEsILOcHyS8 


Nén placet mihi céna quae bilém mouet. 
PistoCLERvS 
Ntumquae aduenienti aégritudo obiéctast? 


MxESILOCHV8 
Atque acérruma. 


CONTEMPTRICEM A 532. UENIAM A grauate ex grauote B_ Ante 
pater rasura 7 litt. B PATERDEDIT A. dedit pater F/eckeisenus 
Set ille ueniam quam grauate mihi dedit cum Hermanno Ritschelius: 
cf. Proleg. Trin. p. CLVIII chrisalo /} 7). crysalo Οὐ. CRI(vel Y)BALO 
A 533. impetraui libri cum A nequid BCD SUSCENSEAT A. 
subcenseat ΚΖ 534. Est ne BD meus hostis quem aspitio C 
MEUS 4 535. Ita A, nisi quod ab initio CERTEISEST # ISEST- 
ADIBO A, sed litteris RTEIS et SEST incertissimis MN. Is est PI. Ad- 
ibo contra et contollam gr. Hermannus contollam (quod confirmat A) 
sumens a Camerario. MN. is est. udibo contra et tollam gradum 
BCDFZ. MN. Is est. PI. adibo contra. MN. contollam gradum Aci- 
dalius, Goellerus in Truc. p. 68 536. Pistocleri notam praem. BCD 
SALUUS 4, item reliqui muesiloche D. mnesilo cheC Saluus libri 
praeter A, ubi teste Loewio SALUOS exstare videtur quom peregre BF. 
cum peregre CDZ cum A. peregre quom cum /fermanno Ritschelius 
537. cena C. coena Z: item paullo post Post Cena lacuna duarum 
litt. e ras. in B. DETUR A, sed TUR litteris addmodum incertis. detur e 
ditur B mi Fleckeisenus: cf. Bergkii Opusc. vol. I p. 84 cena C 
que C. que D 538. Num que C. Numque 1). in A litt. QUAF apparere 
visae sunt: quid ante has litteras fuerit dici nequit aduenienti aegri- 
tudo (egritudo C. egritudo BDF) BCDFZ. AEGRITUDOADUENIENTI A 


HI 6, 10—16 BACCHIDES 65 


PisrocLERyB 
Vnde? 
MNESILOCHv8 
Ab homine quém mi amicum esse frbitratus sum sntidhac. 
PisrocLERv8 


Maiflti more isto atque exemplo uiuont, quos quom cénseas 540 
Ésse amicos, réperiuntur [4181 falsim6niis, 

Lingua factiési, inertes 6pera, sublesté fide. 

Nuîllus est quoi nén inuideant rém secundam optingere. 
[Sibi ne inuideatur ipsi ignaui recte cauent.] 


, MNESILOCHYS 
Edepol ne tu illérum mores pérquam meditaté tenes. 545 


545. Charis. p. 205, 5: Meditate Plautus in Bacchidibus: 
‘edepol...tenes. in quibusdam non ferant: ubi in quibusdam 
non feruntur Ritschelius Parerg. p. 418, cui adsensus est Studemundus 
“Festgruss’ p. 10 ad v. 545—551 referens. (ad v. 545—547 rettulerat 
Fritzschius Anal. Pl. (a. 1846) p. 6): at rectissime Keilius de lacuna 
cogitarit 


obiectast C. obiecta est reliqui cum 4 ACERRUMA A, Pius. 
acerrume BCDF. acerrime Z = 539. mihi libri cum A AMICUMESSE 
A, sed litteris praeter AM admodum incertis. antiacum esse 1). antucii 
rex antilici rasura factum) esse CO antid hac C. antidhac D'. anded- 
hac cum nescio quo signo (t?) sup. n B. anteac (et h 8. e) sup. scr. DI. 
antehac FZ. in A proprium occupabat hoc voc. versum: sed legi nil 
potuit V. 540-551 iam Studemundus ‘Festgruss an die Wuerzburger 
Philologenvers. (a. 1868) p. 42° abesse ab Ambrosiano et retractatori 
tribuendos dirit: cui obsecutus est Brachmannus p. 90, nisi quod v. 544 
et 545 prorsus tollit. Anspachio p. 32 Ambrosiani recensio posterior 
risa est: Plautinam esse απο: 539. 540—542. 545. 549. 550. 551. 553. 
omnia retinet ut solet P. Weise p. 13. mihi de duplici recensione con- 
stare videtur: utram priorem dicam anceps haereo: sed inclinat animus 
in Studemundi vel potius Brachmanni sententiam 540. uiunt (ἃ 8. 
i add. m. 2) B: quod tutatur Kochius Nov. annal. vol. CI (a. 1870) 
p. 284. uiuunt CDFZ © quom F. cum BCDZ 04]. esse BCI. 
tibi FZ repperiuntur B falsi Pius. falsis libri falsimoniis 
CDF. falsi |moniis (erasa 8) B. testimoniis Z 542. sublesta Z. sub- 
nesta (et rs sup. st) B. subuesta DF. subuecta C. subficta cod. Sam- 
buci, cod. Pauli Stephani ap. Pareum. sublesti Acidalius 543. quoi 
non inuideant Yousa, Scaliger. qui non inuideat dbri βοοὰ D 
ante corr. optingere B. obtingere reliqui 544. Dedi ex librorum 
scriptura ci uncis circumscripsi cum Lachmanno et Brachmanno l. 8. 8. 

Sibimet ne cum Bothio Ritschelius. Sibi nec Aochius Mus. Ithen. 
rod. XXV (a. 1870) p. 622. Ne sibi et πιο ipsis Acidalius. Sibi illi 
ne Hermannus ignauia Hermannus, Ritschelius δ4δ. MN. om. 1)": 
add. D* ne tu] tu ne 7. ne tuet 8. è. certe CD perquam eé 
8. Ὁ. ualde ΟΠ meditate et 8. v. sapienter CD) 


PLavTI Baccutves δ 


66 PLAVTI | ΠῚ 6, 17—24 


Séd etiam unum hoc: éx ingenio mglo malum inuennfnt suo: 

Nulli amici sunt, inimicos ipsi in sese omnis habent. 

Atque i se quom fristrant, frustrari flios stolidi exfstumant. 

Sicut est hic, quém esse amicum rétus sum atque ipsus 
. sfm mihi: 

file, quod in se fifit, accuratum hébuit, quod possét mali 550 

Fiiceret in me, inc6nciliaret c6pias omnis meas. 


PisrocLERvs 
Inprobum istune ésse oportet héminem. 


MNESILOCHv8 
Et ego ita esse frbitror. 
PisrocLERv8 


Opsecro hercle, l6quere quis is est? 


MywESILOCHvS 
Béneuolens uiuit tibi: 


546. Post hoc interpunxit primus Vahlenus ind. lect. Berol. 
a. 1880 p. 8 malum malo post Bothium Hermannus 647. Post 


sunt lac. 5 litt. e ras. B insese B. in se Z 648. Hunc v. 
damnavit Brachmannus Ὁ. 91 probante Langeno “Philol. Rundschau’ 
vol. I (a. 1881) p. 433 i Raitschelius, ut Trin. v. 17. ii B. hi 
DF et C ex rasura, ubi ὁ fuerat: om. Z quom F. qum 8. 


cum CDZ frustrant Acidalius. frastrantur libri, nist quod frastantur B 
frustrare Acidalius existimant FZ 549. sum atque ipsus sum 
BCDF. ipsus sum Z. sum aeque ipse ut sum Brachmannus suasore 
Ribbeckio p. 92. neque ut ipsus sum Fuhrmannus Nov. annal. vol. XCVII 
(a. 1868) p. 847 quem aeque esse (vel quem esse aeque) amicum 
ratus sum atque ipsus sum Muellerus Pros. p. 305. quem aeque amicum 
ratus sum atque ipsus sum Teuffelius Nov. annal. vol. CXILI (a. 1876) 
p. 537 sq. 550. Ille B. ipse reliqui inse B posset ut mali ante 
rasuram D 651. facere in me Z. Facere et in me Camerartus. Facere 
in me et mi Acidalius inconciliaret Ritschelius. inconciliare (ex incon- 
cillare ras. B et 1 inéciliare B* tn marg.) BCDZ. conciliare F 
552. IM(vel N)PR et paullo post N, dein in exitu BITRO fta ut vix vide- 
atur R secuta esse A Inprobum 8. Improbum CDFZ istuc Z 
MN. om. D': add. D*® Et ego ita esse Seyffertus Stud. PI. p. 12 
simul de item cogitans. Ego ita esse libri defensum ab Olseno thes- IV. 
Ita ego esse Ritschelius. Ita esse ego Bothius. Ego ita eum esse 
Muellerus Pros. p. 645. Ego esse ita post Guyetum Hermannus 
553. 0 ab initio, dein post BSECROHERCLE litterarum incertissima vesti- 
gia LOQUERE et în fine BENEFUOLENSUIVITTIBI A Obsecro Camerarius 
εἰ ut rid. A. obsequere BCDFZ hercle ex heccle B loquere 
libre cum A ut videtur, Ritschelius: cf. Langenus p. 183 sqq. eloquere 
Fleckeisenus, Muellerus Nachtr. p. 3 is om. Z ΜΝ om. 1)": add. 
D® bene uolens B. beneualens D' (littera 1 incerta) F'Z. boneuolens ἢ) 


11 6, 25—84 BACCHIDES 67 


Nim ni ita esset, técum orarem ut éi quod possés mali 
Facere faceres, 
PisrocrERv8s 


Dic modo hominem qui sit: si non fécero 555 
Ei male aliquo pécto, me esse dicito ignauissumum. 


MvwESILOCHY8 
Néquam homost, uerum hércle amicus ést tibi. 


PisrocLERv8 
Tanté magis 
Dic quis est: nequam héminis ergo parui pendo grétiam. 


MxEsILOCHvS 
Video non potésse quin tibi éius nomen éloquar. 
Pistoclere, pérdidisti mé sodalem fiinditus. 560 


PisrocLERv8 
Quid istuc est? 


MNESILOCHY8 
Quid ést? misine ego fd te ex Epheso epîstulam 
Sfiper amica, ut mi fnuenires?. 


PisrocLERv8 
Fateor factum, et répperi. 
MNwESILOCHyS8 
Quid? tibi non erit meretricum ali&rum Athenis cépia, 


— 


554. TQUODPOSSESMALI A în fine, reliquis incertissimis neZ utom. 

XF uteiiquod posses Bothius. ego ut ei quod posses Guyetus. ut ei quod 
potis esaes Hermannus. ut quod potesses ei F/eckeisenus praef. Bacch. 
ed. R. p. XIII male Z 855. QUISITSINONFECERO apparuerunt in A 
sià CfaeceroC 556. IGNAUISSIMUM apparuerunt in A esse]etiam 

Z  ignauismum (et sis. Ὁ.) C. ignauissimam BDFZ 557. Incer- 
tissimas reliquias litterarum OST et TIBI ΞΕ TANTOMAGIS in A tndagasse 
sibi visus est Loewius homo st B. homo est reliqui Iem tanto 
Hermannus 558. DICQUIS et in fine PARUIPENDOGRATIAM A ne- 
quam h. ergo parui Brizius progr. Brig. (a. 1847) p. 12. nequam ho- 
minis ego parui libri, ubi pol ego Aitschelius. nam nequam ego ἢ. parui 
Hermannus. homonis nequam ego parui Teuffelius Nov. annal. vol. CXIII 
fa. 1876) p. 539 sq. nequam ἢ. ego perparui Spengelius T. Macc. DI. 
p. 230 559. UIDEO(DEO dubiae)NONPOTESSEQUINTIBIKIUS(TIBIEIU în- 
certissimae,NOMENE(ENE incerlissimae) LUQUAR A potesse BC cum A. 
posse 5 ΕΖ  eloquarom.Z 560. Ita A: versus qui sequuntur 561-662 
interciderunt in palimpsesto 561. Quid sit Beckerus in Studemundi Stud. 
vol. I p. 200 fortasse vere misi ne B. me sineC ephoeso D eplam 
B. epistolam religui 562. mihi libri 563. Quid? Angelius, Seyffertus 
Philol. col. XXIX (a. 1870) p. 392 Qui cum libris Ritschelius mere- 


b* 


68 PLAVTI II 6 35—41 


Quibuscum haberes rém, nisi cum illa, quim ego mandassém tibi, 
Eam ut occiperes tute amare et mi ires consultiim male? 565 


PisrocLERvs 
Sfinun es? 
MNxESILOCEvS8 
Rem répperi omnem ex ὑπό magistro: né nega. 


Pérdidisti me. 
PisTOCLERvS 
Étiamne ultro tufs me prolectés probris? 


MxESILOCAVS8 
Quid amas Bacchidém? 


PistocLERv8 
Duas ergo hic intus eccas Bàacchides. 
MxESILOCHYS 


Quid, duas? 
PrsrocLERvs 
Aique ambàs sorores. 
MwxEsILocHvs 
Léqueris nunc nugàs sciens. 
PrsToc:LERV8 
Péstremo, si pérgis paruam mihi fidem arbitràrier, 570 


tricum aliàrum érat Ritschelius: cf. Proleg. Trin. p. CCOLXXIII 

meritricum corr. e supr. scripta C et abarum idem exhibet atbaenis 
(ae in ras.) C 564. Quibus cum BD  quamerx qum supr. scripta 
a B 565. Fam ut occiperes tute Ussingius. Occiperes tute (Occi- 
perestute 1). Occiperes tu te B) libri. Occiperes tute ipse Ritschelius. 
Ipse occiperes tute Hermannus. Tute amare occiperes εἰ mor med 
Bothius. Quin occiperes tute Muellerus Nachtr. p. 123 mi Rit- 
schelius. me libri ut v. 684 566. sanun es B/D?. sanun es ex saniùn 
es C. sanum es D'FZ MN. om. ἢ)": add. D°  reperi B _ nega] 
necorr. D 567. Etiam neultro BH) O plectas But cod. Scaligeri. 
idem ex piectas D. proiectas CF Z 568. Quid amas Bacchidem? 
PI. Duas Camerarius. Quid amas (pro amas D due et 8. v. amas) PI. 
(PI. om. D!: add. D?) bachidem duas BCD. quid clamas? MN. 
bachidem. PI. Duas YZ, et nisi quod amas, cod. Sambuci, Pylades. 
Quid? amas Bacchidem. PI. Duas cum Scaligero et Hermanno Rit- 
schelius. Quid, amas Bacchidem? PI. Duas vulgo. Quin' amas Bacchi- 
dem? PI. Duas Seyffertus Philol. vol. XXIX (a. 1870) p. 392. Quia 
amas Bacchidem. PI. Duas Tssingius 569. MN. om. D!: add. 
D? Quid duas Pylades, Muellerus Pros. p. 176, Seyffertus l. 8. 8. 
Quid duae (Quiddue 2) libri, Ritschelius. Qui duae Hermannus —sorores 
om. ΕΖ MN. om. 1)": add. D* 570. Postremo libri, nisi quod 
Posteemo B ante corr. Postremo ego cum Bothio IHermannus si 
spergis Z paruam Scaliger, Bentleius in Eun. I 2, 117. param libri 


Ill 6, 42. 43; IV 1,1—9 = BACCHIDES 69 


Té6llam ego ted in céllum atque intro hinc avwferam. 


MNESILOCHVS 
Immo 106: mane. 
PiIsTOCLERVS 
Nén maneo neque tu me habebis [4180 suspectiim. 
MvwES1LOCHvS 


Sequor. 


PARASITVS. PVER. PISTOCLERVS 
PARA8ITVS8 

Ego sim parasitus héminis nequam atque inprobi, 
Militis qui amicam sécum auexit éx Samo. 
Nune me ire iussit id eam et percontérier, 575 
VYtrum atrum reddat ἄμμο eat seciim semul. 
Tu difdum, puere, cum illac usque isti semul: 
Quae hariinc sunt aedes, piîlta: adi actutum 44 fores. 
Recédin hinc dierécte? ut pulsat prépudium. 
Comésse panem tris pedes latifm potes, 680 
Forés pultare néscis. ecqpis in aédibust? 


571. Sustollam Muellerus Pros. p. 30 ego ted BC. ego tet DF. 
ego te Z. iam te Hermannus. ego te hoc Umpfenbachius Mel. PI. 
Ρ. 30 MN. immo ibi F. imo. MN. ibi Z 572. PI. om. D!: add. 
Ὁ manebo neque me Hermannus 

Act. IV scaena 1 PARASITVS . PVER . ADOLESCENS 8.1)", 
om. CD. Parasitus. Puer Z. Parasitus Ζ' 573. PARASIT” praem. 
D Ego sum parasitus hominis Muellerus Pros. Ὁ. 761. Parasitus 
(arasitas C. Paratus corr. in Parasitus sup. scriptis si ἢ) ego sum 
hominis libri. Parasitus hominis ego sum cum Guyeto Ritschelius. 
Parasitus ego sum homonis Usenerus de Pseud. p. 9. hiatum tutantur 
Fleckeisenus, Spengelius T. Macc. PI. p. 198, alti inprobi CD. im- 
probi BIZ 574. amicam qui deleto ex Guyetus 575. meire|||| 
D. mei re C. adeam BD percontarier FZ. percunctarier BCD 

Nunc me ad eam ille ire iussit perc. Hermannus 576. Vtrumne 
Z reddit D': corr. ἢ  semul BCF. simal DZ: cf. Prol. Trin. 
p. XCVIIT 577. puere cum illac Bothtus. puer cum illa libri. puere, 
qui cum illa Pylade duce Hermannus. de iuisti cogitat Belowius de 
hiat. PI. p. 54 βου] BCDF. simul Z δ78. que D* que CD'F 

harunc Studemundus Nov. annal. vol. CXIII (a. 1876) p. 60. 
barum libri, Ritschelius edes CDF. actutum D?:;.actitei ut vid. 
D' foris Pareus, Ritschelius 579. PA. praem. Z. PV. autem post dierecte 

Recedin Bothius. Recede libri. Recede tu Zfermannus 580. Commesse 
B. comesse C 581. foris Ritschelius pultares C' Post nescis per- 
sonae notam PVER habent BC, puer D', Puer 2", PA. Z: nullam F 
ecquis in aedibust Ritschelius duce Scaligero (aedibus est) post Linde- 


70 PLAVTI IV 1, 10. 11; 2, 1-9 


Heus, écquis hic est? écquis hoc aperit 6stium? 
Ecquis éxit? 
PisrocLERVv8 
Quid istuc? quae istaec est pulsatio? 
Quid est? quaé te mala crux ἀρ! δῦ, qui ad istfince modum 
Aliéno uiris tufs extentes Gstio? 685 
Forés paene exfregisti. quid nunc αἵ tibi? 


PARASITV8 
Aduléscens, salue. 
PisTtocLERv8 


Sglue. sed quem quaéritas? 


PARASITV8 
Bacchidem. 
ῬΙΒΤΟΟΙΕΕΥΒ 
Vtram ergo? 
PARASITVS 
Nil scio nisi Bgcchidem. 
Paucis me misit miles ad eam Cléomachus, 
Vel vt ducentos Philippos reddat arfreos 590 


Vel ut hinc in Elatiam hédie eat seciim semul. 
mannum Nov. annal. vol. XIX (a. 1837) p. 147. ecquis bis in aedibus 


est BCZ, nisi quod edibus 18. hecquis 18 inaedibus est D. ecquis is 
in edibus est 2᾽ his defendit hauscis reposito pro nescis Muellerus 
Pros. p. 186: quod hisce esse debust: cf. Ε΄. Schmidtius de dem. pron. 
form. p. 18 582. est hic F hecquis D: ecqui Fleckeisenus ep. 
crit. p. 20 hocaperit D. aperit Guyetus hostium DFZ 
583. Ecquis (ec quis C: hecquis D) libri. Ecqui Ritschelius 

Act. IV scaena 2 Post exit novam scaenam ordiuntur libri, 
eandem recite continuavit Bothius. PISTOCLERVS ADOLESCENS in- 
scripsit B!, PARASITVS addidit B?: om. CD'. PIST M PA D?. Pisto- 
clerus adolescens. Parasitus F. Pistoclerus. Parasitus Z que CDF 

istec libri pultatio F 584. Quid est? quae te Seyffertus. 
Qui te (Quite D) BCD. Quid? quae te Ritschelius. quae te Z. que 
te F. Pol qui te Ussingius simul de Quaenam te cogitans: cf. Seyffertus 
Diurn. gymn. vol. XXXIII (a. 1879) p. 470 exagitat Fritzschius 
Anal. PI. (a. 1846) p. 6 quia distunc C. ad istunc qui Acidalius 
585. uiris tuas BCD. iuris tui ΕΖ hostio DFZ 586. Foris Rit- 
schelius pene BCZ. pone Y  exfregisti B. effregisti religus. ecfregisti 
Bothius 587. adolescens HF PI. D' in ras. ubi MNESIL /uerat: idem 
tota hac scaena factum. pro PI. habet MN. C tota scaena queritas 
omnes 588. Vtran F. Vtramne cum Bothio Ritschelius —“Suspicor aliquid 
intercidisse nihil libri achidem BCD 589. Post Paucis colon 
pomit Ussingius adeamD cleomatusF” 590. philippos ex philippios 
rasura δὶ 591. Velut D. inelatiam ἢ ‘Pro elatia scriptum est 
ilecia’”: Pius βοῶ] CD'F. semel (et u 8. e post.) B. simul D*Z 


IV 2, 1019 BACCHIDES 11 


PiISTOCLERV8 
Non it: negat se itiiram. abi et remintia 
Alium illa amat, non illum. duc te ab aédibus. 


PARASITVS 
Nimis iracunde. 
PISTOCLERv8 
At scin quam iracundifs siem? 
Ne tibi hercle haud longest 6s ab infortunio: 595 


Ita déntifrangibula haéc meis manibus géstiunt. 


PARASITVS 
Quom ego hifius uerba intérpretor, mihi casftiost, 
Ne mvicifrangibula exciissit ex malis meis. 
Tuo ego istaec igitur dicam illi periculo. 


ΡΙΒΤΟΟΙΕΕΥΒ 
Quid ais tu? 


PARASITVS 
Ego istuc illi dicam. 


PisrocLERVS 
Dic mihi, 600 
Quis tu’s? 


PARASITVS 
Illius sum integumentum cérporis. 


592. Parasito continuat C. PA praem. D' id Z negat se 
Ritschelius. negato esse libri. negat esse Acidalius. negato Hermannus, 
Mucellerus Pros. p. 645. negat eo se BritzImayrius progr. Landishut. 
a. 1867/8 p. 6. negito esse Bergkius Opusc. vol. I p. 130 abiet 7. 
abei Kiesslingius Nov. ann. vol. XCVII (a. 1868) p. 629 593. edibus 
BCDF 594. iracundus sum Beckerus in Studemundi Stud. vol. I p.281 

596. Ne tibi hercle def. post Bentleium in Heaut. IV 2, 1 et Her- 
mannum Op. VIII p. 411 Seyffertus Stud. PI. p. 5. Ne tibi pol Rit- 
schelius cum Fhleckeiseno Philol. vol. II (a. 1847) p. 85 collatis Mil. 
gli. v. 1270 et Proleg. Trin. p. CXXVII. Tibi hercle HMermannus in 
editione longe est os (estos D' es tu 125) libri  infortuno D!: corr. 
35 08 ab infortuniost cum Fleckeiseno Ritschelius —‘696.denti frangi- 
bula BC ἢ. dentifragibula Bergkius Opusc. vol. I p. 124, fortasse vere 

δος D 597. Quom F. Cum reliqui  interpretor] mediam r litt. ex 1 
corr. BD cautiost C. cautio st B. cautio est reliqui. cauitiost 
Fleckeisenus 598. Ne nuci frangibula 8. Nenuci frangibala 7). Ne 
nicifrangibula Z. Ne nucifragibula Bergkius Opusc. vol. I p. 124 
excusserit 7. ex add. D?: om. D'FZ 599. ergo 7)": corr. 125 

istec C. istic D': istec D* 600. PI. Dic] M dic D': corr. 1)". 
pers. om. C 601. tu es (tues D) libri integimentum BC et, nisi 


12 PLAVTI IV 2, 20—29 


PISTOCLERv8 
Nequam ésse oportet quoi tam integumentum inprobumst. 


PARASITYS 
Sufflatus ille huc uéniet. 


PisrocLERV8 
Disrumptim uelim. 


PARABITVE 
Numquid uis? 
Pi8STOCLERVS 
Abeas: céleriter factést opus. 
PARASITVS 


Vale, déntifrangibule. 


PisrocLERVv8 

Ét tu, integumentiim, uale. 605 
In eum haéc reuenit rés locum, ut quid cénsili 
Dem ineò sodali sifper amica nésciam: 
Qui iràtus renumerduit omne auriim patri, 
Neque niimmus ullust qui reddatur militi. 
Sed hc concedam: ném concrepuerint fores. 610 
Mnesilochus eccum maéstus progreditifr foras. 


quod e post. ex o inter scrib. corr., D 602. cui libri tam integu- 
mentum improbum est Both:us. tu integumentum inprobus (impr. 
FZ) es libri. tu integimentum improbum es Lambinus, udi probum 
Fritzschius Anal. PI. (a. 1846) p. 6. tu integumentum sies MHer- 
mannus. tu integumentum, improbe, es Gerizius teste Ussingio 
Nequam esse oportet scutum: integumentum improbum est Turnedus 
Advers. XXIV 11: atque scutum: integumentaum improbust Sca- 
liger quoque în suo cod. esse testatur 603. PA. om. C: item v. 
604. 605 personarum notas omnes PI. om. CD!: add. D* 
dirruamptum B. dirrumptum CD. diruptam NZ: cf. Proleg. Trin. p. CII 
εἰ Neumannus de compos. a dis (di) incip. p. 13 604. Numquid Z. 
Nunc quid BCDF, nisi quod nc ex corr. C abeas celeriter sunge- 
batur ante Ilermannum factost D. facto st BCYF. facto est Z 
605. Vale denti frangibule BC. Valenti (et de s. en) frangibule D. 
Vale dentifragibule Bergksus Opusc. vol. I p. 124 intugumentum ex 
integumentum Οἱ 606. eum haec reuenit Both:us. eum nunc haec 
reuenit libri, nisi quod secum super eum et hec D*. eum reuenit Guyetus. 
eum haec nunc reuénit Muellerus Nachtr. p. 82. eum haec deuenit 
Gertzius qui D' F: corr. D* consilii libre γ΄. 607-610 in 
margine habet C 607. dem meo] deo Z 608. ratus F re- 
munerauit Z 609. ullu st 18. ullust C D. ullus FZ 610. crepuerunt 
Z 611. mestus BCDF. molestus Z pergreditur Z 


——— ——_—— 


IV 3, 1-5 BACCHIDES 73 


MNESILOCHVS. PISTOCOLERVS 
MyxESILOCHYS 
Peétulans, propteruo, iracundo snimo, indomito, incégitato, 
Sine modo et modéstia sum, sine bono iure fstque hondre, 
Incredibilis fnposque animi, fnamabilis, inlépidus uiuo, 
Maleuolente ingénio natus: péstremo id mist quéd uolo 


aliis. 615 
Credibile hoc est? nequiér nemost 


Act. IV scaena 3 MNESILOCVS PISTOCLERVS ADOLESCEN- 
TES Δ. om. CD'. MNESILOCHVS D?. Mnesilochus. Pistoclerus FZ 
(nist quod ὁ pro ch Z) ‘ Miris modis depravatam scaenam cum se- 
cundum vulgatam rersuum distributionem, quae Camerarium auctorem 
habet, inde a v. 626 nos olim trochaicis numeris descripsissemus, con- 
tra iambicis septenarits Hermannus nuper: ut in tanta opinionum 
fluctuatione certiore fundamento mniteremur, nunc ab ea versuum de- 
scriptione profecti sumus quam B servavit. Quam dum tenemus quan- 
tum fieri potutt, trochaici prodierunt post tres octonarios continui septe- 
nari undecim’ Ritschelius: candem viam secutus paullo propius ad libros 
accedere studui. tractaverunt autem numeros post Ritschelium Spengelius 
de vers. cret. p. 31 (v.620—625), T. Macc. PI. p. 158 8q. (v. 620—639), 
* Reformvorschlige” p. 343 (v. 612-- 689): Crainius “δον die Compos. 
der PI. Cant? p. 18 sqq. (v. 612 ---6 24): Seyffertus de bacch. vers. 
p. 10 (v. 615—617), p. 28 (v. 625—627): Studemundus de cant. Ὁ. 85 
toiam scaenam paucis stringens: Muellerus Pros. p. 352 (v. 612—617). 
a quibus quid sumpserim accurate adnotabitur: quid improbem rarius 
disertis verbis dicam: nisi quod consentaneum est, quotiens ab Ritschelio 
recesserim diligenter commemorari De v. 612—614 vide Hermannum 


Elem. d. metr. p. 92 612. MNES. etulans C. Pecculans D'. Pectu- 
lans D?. de Petulanti cogitat dubitanter Spengelius ‘ Reformvorschl.” p. 138 
propteruo BCD: quod obscurare nolui: cf. Bergkius Opusc. vol. I 
p. 380 et Loewius Gloss. Nom. p. 184: quamvis non nesciam quid contra 
monitum sit a Kellero ‘Wochenschrift fiir klass. Philol” a. 1885 
p. 433 sq. proteruo FZ iracundod Ritschelius Nov. exc. p. 75 cum 
Bothio 613. Sinemodo D honore] iure honore D. more Aci- 
dalius 614. Incredibiles (et i 8. e) B imposque ex sim postque 8. 
impos que C. impos quem D!: corr, D* illepidus PZ 616. Male 
uolente B genio Pius, Meursius, Gronovius Lect. Pl. p. 177 


Post natus rasura 5 litterarum (natus?) B id mihi (id D) est 
libri uolo CDF Z: idem ex nolo corr. B. nolo “vetus lectio” Pii: 
cf. Wolffius de cant. p. 38, Muellerus Pros. p. 352 aliis Her- 
mannus. ego esse (esse om. Z) aliis BD ΕΖ, ita ut ab ego novus versus 
incipiat in B: item C, ubi verba ego — nemost in margine tantum sunt. 
ego aliis Spengelius ‘Reformvorschli.” p. 138 Υ͂. 616 sq. sic discripsit 
Ritschelius: Néquior némo quisquiimst, neque indfgnior | Quoi dî bene 
faciant nec quem homo mit amet aut fideat simul verba credibile hoc 
est in v. 623 collocans ‘sententia erigente’ : at cf. Seyffertus de bacch. 


14 PLAVTI IV 3, δ-- 11 


Neque indignior, quoi di béne faciant neque quém quis- 
quam homo aut amet att adeat. 
Inimicos quam amicos aequémst med habére, 
Malés quam bonés par magis me iuufsre. 
Omnibus probris, quae fnprobis uiris 620 
Digna sunt, dignior millus est homo, 
Qui patri réddidi omne avrum amens modo, 
Quéd fuit praé manu? Stmne ego homo miser? 
Pérdidi me fc simitu 6peram Chrysali. 


vers. p. 9 et Spengelius ‘Reformvorschi. p. 37. eosdem octonario et 
dimetro anapaesticis discripsit Spengelius loco modo commemorato de 
homo quisquam vel delenda aut voce cogitans. sic olim Hermannus 
Elem. p. 220 disponebat: Incrédibilior, nequiér nemo miînc est | Neque 
indignus, quoi di ἢ Benefaciant, neque quém quisquam e. 4. 8.: ad hoc 
autem exemplum idem in edit.: Incrédibile hoc ést: nequiér nemo est 
quoi di | Benefaciant e. 4. 8. 616. hoc est (est om. D' ΕΖ: add. D*) 
libri nemo st B. nemo est FZ 617. quoi diì Z. cui dii F. quo di C. 
quidi (et o sup. ì priore) D, ubi i priorem expunxit ἢ quispiam F. 
quisque Z Deesritu versus molliendo cf. v. 616 8g. 618. aequomst med 
babere Hermannus olim (idem postea aequom mest habere): cf. Rit- 
schelius Nov. exc. p. 75. equust (equiust D. equiust C. equum est F. 
aequum est Z) me babere libri. aequomst me habere def. Seyffertus 
de bacch. vers. p. 46, Studemundus de cant. p. 44, Bergkius Beitr. 
p. 51. babere aequiust me FY/eckeisenus 619. par magis (permagis 
D'FZ: corr. 125) libri, Ulsenus p. 88. par magist Ritschelius 620. probis 
Ζ que B. que CD. quam ΕΖ improbris 5. improbris CD. im- 
probis FZ 621. digna est Z. dignust ‘antiqua exemplaria’ Pi 
est] aeque est Hermannus V. 622-624 sic discripsit Ritschelius: Quî 
patri réddidi quéd fuit praé manu. | Crédibile hoc quofpiamst? siimne 
ego améns homo? | Qui misere pérdidi me fitqne operam Chrysali: 
sic autem Hermannus: (Qui patri réddidi quod fuit praé manu. ἢ Stimne 
ego améns bomo? [| Hei miser, pérdidi me iitque operam Chrysali (cf. 
idem Elem. p. 220): quas discriptiones impugnavit Spengelius de vers. 
cret. p. 32, T. Macc. PI. p. 159, “Reformvorschl. p. 22 622. reddidi 
(sed di post. 8. Ὁ. m. 2) αὶ Post aurum rasura 3 litlerarum B amens 
Saracenus. amans libri modo addidi: om. libri 628. premanu B. prae 
manis D!. prae manus D*. prae manvibus FZ Post ego rasura 5 littera- 
rum, in qua miser fuerat, B 624. me ac simitu scripsi. me atque libri 

chrisali libri Ceterum iambicum dimetrum esse vult Spengelius 
‘Reformvorschl.’ p. 307 V. 625-627 discripsi cum Spengelio ‘ Re- 
formrorschi.” p. 344 (ex parte cum Muellero Nachtr. p. 27: cf. Seyffertus 
p. 28, Studemundus IDiurn. gymn. vol. XVIII (a. 1864) p. 548): 
cosdem sic ordinavit Ritschelius: Consélandus hfc nunc mibîst: ad eum 
adibo. | Hers, Mnesiloche, quid fit? MN. Perii. PI. Di meliora faxint. 
MN. Perii. | PI. Nén taces, insipiens? MN. Taceam? PI. S&nus satis 
nunc nòn. es. MN. Perii 


IV 83, 12-18 BACCHIDES | 75 


PistOCLERVS 
Consélandus hic mist: ibo ad eum. 626 
Mnesiloche, quid fit? 
MNESILOCHvS 
Périi. 6265 
PisrocLERv8 


Di mélius faciant. 
MxEesiLocHvs 


Périi. 626° 
PisToCLERv8s 
Non tsces, insipiens? 


MxEs1LOocHvs 
Taceam? 6215 
ΡΙΒΤΟΟΙΕΕΥΒ 
Sans satis non es. 
MxXESILOCHVS 
Périi. 627? 


Multa mala mi in péctore nunc gicria atque acérba eueniunt. 
Criminin fidém me habuisse? inmérito iratus tibi fui. 


Pi8TOCLERVS 
Éia, habe bonum «nimum. 


MxeESsILOCHV8 
Vnde habeam? mértuos plurîs pretist quam 


ego sum. 630 
PisrocLERv8 


Militis parasitus, qui modo adrum petere hinc uénerat, 


625. Consolandus] secum sup. scr. D? 16 mibist BCDF. hic mibi 
est Z adeum BD Bacchiacumtrimetrum esse vult Christius ‘Metrik” 
p. 4223 V. 626% et 626% coniungit B 626>. dii PZ meliora 
fazint Fleckeisenus Fxerc. crit. p. 19 V. 627% et 627% coniungit B 

627%. tacens Z 6270, satine sanus nunc es Ritschelius in adnot. 

628. mihi in pectore (inpectore B) libri. mihi in pectére defendunt 
Studemundus de cant. p. 14, Spengelius ad Truc. II 7, 43. mi in 
pectore Buechelerus de decl. p. 97°. Ritschelius nunc post acerba collocat 

acri CDF acerba eueniunt Z. acerua eueniunt C. acerbe 
ueniunt (ct a e 8. €) B. acerbi eueniunt DF 629. Criminin fidem 
me habuisse Bothius. Criminin me (crimini in me F. crimin in me ΟἽ 
crimini me 22) habuisse fidem libri immerito FZ  iratus tibi fui 
Fleckeisenus duce Hermanno. tibi iratus (iartus Z) fui libri. iratus fui tibi 
Ritschelius 630. Eiia B' notabili scriptura. Eia ex ras. ΒΒ". eya F 
habe bonum Ritschelius duce Hermanno. bonum habe libri = mortuos (ct 
u sup. 0) Ο  preciist D. pretii est B. preci ist CFZ  pluris quam 
ego sum mortuost R:/schelius. pluris mortuos quam ego sum pretist 
Spengelius ‘Reformvorschi. p. 344 iambice versum dimetiens 681. qui 


76 PLAVTI IV 8, 19—24 


ÉEum ego meis dictis malis his f6ribus atque hac miliere 
Réppuli reiécique hominem. 


MNESILOCHv8 
Quid mi id prodest, dic mihi? 
Quid faciam? nil hébeo miser: illé quidem hanc abducét, scio. 


PisTocLERV8 
Si mihi sit, pollicear. 
MxESILOCHVS8 
Scio dares: noui. sed nisi ames nén habeam 635 
Tibi fidem tantam. nunc :gitas sat tuté tuarum rerum: égone 
ut opem 636. 637 
Mihi férre putem posse inopem te? 


PIsTOCLERV8 
Tace médo: deus respiciét nos 638 


modo aurum petere hinc uenerat Kiesslingius Mus. Rhen. vol. XXIII 
(a. 1868) p. 423. modo uenerat aurum petere ‘hinc Zbri. huc modo, 
aurum petere hinc uenerat Ritschelius. auraum uenerat petere hinc 
modo Spengeltus l. 8. 8. 632. eum sup. scr. Ο meis] me hisZ his 
BCD*F. hic Z. is D' atque post reppuli hac muliere Ritschelius. 
hac BC. ac 225. om. D'FZ. hac semita Ussingius Eum égo meis 
dictis malis his f6ribus atque hac réppuli Spengelius 7. 8. 8. ianua 
add. in B man. Camerarws 633. Repuli BDZ reiecique 
Ritschelius (postea homonem Acta soc. pil. Lips. vol. II p. 462). 
reieci libri, nisi quod reici D!: corr. D? id sup. scr. C Quid 
mi id prodest, dic mihi? scripsi. quid mihi id prodest %brs. Quid id 
autem prodest mihi Ritschelius Reiéci hominem. Quid mi fd prodest? 
Spengelsus 1. 8. s. 684. Iambos discribit Spengelius 1. s. s. faciam 
miser? nil habeo Ritschelius equidem Spengelius 1. 8. 8. V. 635 
—640 sic discripsi: quorum in B initia haec sunt: Si mihi, Sed nisi, 
Nunc, Ego ne, Tace, Mane: eosdem sic disposuit Ritschelius: Pé6l si 
mihi sit, nén pollicear. MN. Scfo, dares: noui tuum, || Ét, nisi ames, 
nunc tfbi filem babeam tintam quantam mAxumam. [ Νύηο agitas sat 
tute tuarum rérum, ego ut opem té mihi || Férre putem posse fnopem. 
PI. Tace modo: fAliquis respiciét deus. | MN. Nigae. PI. Mane. MN. 
Quid ést? PI. Tuam copiam éccum uideo Chrysalum. alii ubi hos ver- 
sus tractaverini supra indicavi: adde Studemundum Diurn. gymn. 
vol. XVIII (a. 1864) p. 540 635. mihi sit Camerariwus. mihist C. 
michist D. mihi est BF. mihi non est Z pollicear Spengelius 7. 
Mace. PI. p. 160, ‘ Reformvorschl.” p. 344. non pollicear (polliceor DZ. 
policeor F) libri, ubi sed dem supplet Ritechelius deres (et a sup. e 
prior.) B. dare D!: corr. D*. des Spengelius 1. 8. s., fortasse vere 

636. 687. sat tute] satrute CD': corr. Ὁ) Ego ne ut B. Ego neut 
D. Egone Z 688. posse] e posse Ὁ ΡΙ. om. D': add. 1)3 

deus BC. deus ex ds D'. deus sup. scr. D°. deus secundus FZ 
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Aliquis. 
MxESILOCHvs 
Nugae. 
PIsrocLERvS 
Mane, mane. 

MNxESILOcCAv8 

Quid est? 
PisrocLERY8 


Tuim copiam éccam Chrysalum uideo. 


CHRYSALVS. MNESILOCHVS. PISTOCLERVS 
CurysaLvs 
Hunc h6minem decet auro éxpendi: huic decet stituam statui 
ex auro. 640 
Nam dtwplex hodie facinigs feci: duplicibus spoliis sum adféctus. 
Erum méum maiorem ut ego hédie lusi lépide, ut ludificatust. 
Callidum senem cdllidis dolis 
C6npuli et pérpuli mi 6mnia ut créderet. 


Post deus rasura 3 litt. B respiciet] r e corr. B_ 689. Nuge {τὲ 

PI. Mane] PI. om. D': add. D® — mane addidi: om. libri eccam 
(et u sup. a) B. eccam CDFZ chrisalum libri 

Act. IV scaena 4 CRISALVS SERVVS.MNESILOCVS PISTO- 
CLERVS . ADOLESCENTES BFZ, nisi quod Chrys. et lochus FZ, 
adulescentes F', adolescens Z. om. CD Y. 640—667 tractat Crainius 
*l'eber die Compos. der PI. Cant.” p. 11, v. 640-670 Spengelius ‘ Re- 
formvorschl.’ p. 344, Anspachius 1. 8. 8. p. 35 V. 640-642, quos 
trochaeis discripserat Ritschelius, anapaestos esse statuerunt Bergkius 
Opusc. vol. I p. 674, Buechelerus de decl. p. 113, Muellerus Pros. 
p. 95, Spengelius ‘Reformvorschl.’ p. 175 sq. 640. Clrys. not. om. 
CD uncC. Nunc FZ« €hucZ statuam statui decet Ritschelius 
cum Hermanno 641. Versum Plautinum esse negat Anspachius p. 35 

duplum cum Bririo Quaest. p. 43 Ritschelius duplex fecì hodie 
facinus /IJermannus spoliamusum (et is sup. a) D': ubi amu ex- 
punrtt D? affectus libri praeter B 642. Erum meum maiorem 
‘vel Meum erum maiorem) Muellerus Pros. Ὁ. 96: Erum maiorem meum 
libri Erum ego meum maiorem ut hodie Bothius ut ego libri, 
nisi quod una litt. erasa post ut in D. ita ego Ritschelius ludifica- 
tus est libri V. 643-650 ita discripsit Kitschelius praeeunte Her- 
manno vel Elem. doctr. metr. p. 200 vel in editione 643. Callidis 
senem incalliduam Friteschius Anal. PI. (a. 1846) p. 6 et Callidum 
illum Crainius p. 1 callidis (is ex um C. i post. in litura B) BC. 
calidia coder Romanus Longolii 644. Compuli “libri —pepuli Ζ et 
B ante corr.: pi||puli B post corr. mihi libri oma (0 ex u) 2)": 
oma D?: cia sup. scr. 1° utcrederet 7) 


18 PLAVTI IV 4, 5-11 


Nunc amanti ero, filio senis, 645 

Quicum égo bibo, quicum édo et amo, 

Régias cépias adreasque 6ptuli, 

Vt domo sumeret nei foris quaéreret. 

Nén mihi isti placent Pérmenonés, Syri, 

Qui duas, trîs minas axferunt eris. 650 
Nequius nihil est quam egens cénsili seruos, nisi habet multi- 

poténs pectus, 651. 652 


Vi ubiquomque usiws siet 653* 
Péctore expromdt suo. 653° 
Nulls frugi esse pétest homo, 

Nisi qui ét bene facere et mfle tenet. 655 


Improbus sit cum fmprobis: 
Hirpaget cum furibus 


V. 645 sq. in unum contrahit Β 645. senis] secus Z 646. Jam- 
bos ante Hermannum agnoverat Ritschelius Qui cum ego B_ YV. 647 
et 648 coniungit Β 647.sureas que B optali BF. obtali CD. attali Z 
648. quereret B. quereret D. adquereret Οὗ ante ras. V. 649-662 
tractavit Spengelius T. Macc. PI. p. 161 649. Post mihi ras. trium 
ltterarum B placent isti CDFZ  siri ἢ 650. Quiduas B 
tris Hermannus. aut tris BCD. aut tres PZ eris] suis eris ZHer- 
mannus acatalectum efficiens: cf. de hoc v. Spengelius ‘ Reformvorschl. 
p. 115 V. 651-653 sic discripsit Ritschelius: Néquius nfl quam 
egens cénsili séruos est, | Nfsi 18 habet miltipotens péctus ut cépias, " 
Vbicumque ustis siet, péctore promft suo: at vide Studemundum de 
cant. p. 20 et maxime Spengelium ‘ Reformvorschl.” p. 23 V. 651. 
652 anapaestis discripsit Spengelius 1. s. 8. aliter Anspachius p. 35 
consilii CF Z. consilio D. consiliis B seruns libri Verba multi- 
potens pectus cum sequenti v. iungit B multipatens (a ex ὁ m. 2) 
B. multi potens C pectus multipotens Ζ V. 6533 et 653° con- 
îungit B 653%. Vt addidi duce Guyeto. om. libri ubicumque 
libri sit F 653°. suo om. CDFZ V. 654-662 e diasceue 
repetit Anspachius p. 35 duce Brachmanno l. 8. 8. p. 178 obnitente 
Paulo Weise l. 8. 8. p. 45 sq. 654. Iambicum feci duce Spengelio 
T. Mace. PI. p. 161: Niillus frugi ésse homo x + + potest Rit- 
schelius edidit frui (et g sup.u) D 655. Nisiet (et qui sup. scr.) B 
bene facere et male Ritschelius duce Hermanno. bene et male facere 
libri V. 656. 657 etex v. 658 verba quod queat in unum v. contrahit 
B: quae sic ordinat Spengelius Ì. 8. s.: Impr6bus cum impròbis sit, 
b&rpaget, | Furibus furétur quéd queat 656. Improbus sit cum im- 
probis Hermannus. Improbis (Inprobis CDZ. Improbus F) cum (quom 
F) improbus (improbis F) eit libri 657. arpaget BCD. arpaga F. 
harpaga Z cum furibus Z/ermannus. furibus furetur libri praeter 
sententiam 


IV 4, 12-17 BACCHIDES 79 


Quéd queat. udrsipellém frugi cénuenit 
Esse h6minem, pectus quoi sapit: 
Bonus sit bonis, malus 810 malis. 660. 661 
Vt quaéquest res, animum ita habeat. 
Séd lubet scire, quantum avrum erus sibi 
Démpsit et quid suo réddidit patri. 
Si frugist, Hérculem fécit ex patre: 665 
Décumam partem οἵ dedit, sibi nouem abstulit. 
Séd quem quaero, 6ptume eccum 6buiam mihist. 


667. Charts. p. 209, 6: Obuiam pro obuius ... Plautua in 
Bacchidibus: ‘oho... obuiam’ 


V. 658 sq. tta distribui: contra sic Ritschelius duce Hermanno: 
Quéd queat. u6rsipellem ésse hominem cénuenit: sed cf. Spengelius 
‘Reformvorschl ᾽ p. 24 sic scribens: Vorsipellem cénuenit esse h6mi- 
nem pectus quoi sapit. alia temptavit Christius © Metr. Bemerk.” p. 67 
658. Cf. 656. 657 Vesipellem (et r sup. scr. m. 2)B  frugi cum Bothio 
Ritschelius delevit ut e v. 654 iteratum: at defendi videtur posse talis 
abundantia: cf. v. 651 V. 659—661 dochmiacos esse voluit IHer- 
mannus 659. Verba Esse hominem superiori v. adnectit ΒΒ Iambi- 
cum feci V.660/61, quem B cum 659 coniungit, dispescit Ritschelius 
cum Hermanno Elem. ἃ. m. p. 221: Bons sit bonfs, | Malus sit malfs. 
sambos agnorerunt cum alii tum Seyffertus de bacch. vers. p. 40, Stude- 
mundus de cant. ἢ. 40, Spengelius l. 8. 8. alia temptavit Anspachius 
p. 34 malus] mal’ 7)5 post rasuram, ante quam quid fuerit non 
liquet 662. Vt quaéquest res, animum îta babeat scripsi. Vt qué 
cumq (ᾳ sup. Ὁ. add. m. 2) res sit ita animum habeat B. utcumque res 
sit (ressit D) ita animum babeat CDFZ: ubi Vticumque Hermannus 
olim. Vt quaécumque rés est, ita Animum habeat isque Ritschelius. 
Vteriimque rest, animum hAbeat Spengelius 7. 8. 8. ‘ceterum etiam 
licebat sive dochmiacos sire bacchiacos numeros continuare: Vt quaécun- 
que rést, | lta bibeat animim’ Rifschelius. cf. Seyffertus de bacch. 
rers. Ὁ. 8 sit, pro quo iam Reizius est scripsit, defendit Muellerus 
Nachtr. p. 141 668. Ab hoc υ. accedit A, ubi v. 663-669 paullulum 
ab initio remoti sunt SEDLURET(LUBET litteris prorsus incertis) et 
SIBI litteris incertissimis in fine A 664. DEMP et paullo post DSUO A 

et quid F. etquid C. ecquid (et et sup. ec m. 2) B. ut quid D!: 
corr. D*. et quidem Z Cf. Beckerus Studemundi Stud. vol. I p. 192, 
Fulrmannus Nov. annal. vol. CV (a. 1872) p. 828, Luebbertus “der Con- 
Junct. Perf.” p. 51 665. SIFRUG ab initio A_ frugi est libri, nisi quod 


en pro est F ercule D': corr. D* 666. DEC ab initio A 
Decimam 861) 1 667. SEDQUEMQUAER αὖ initio ΑΔ quero BDF 
optume F. obtume CD. optime BZ oho oportune mihi est 


obuiam Chartsius = cccum Langenus Ὁ. 3. ecce libri mibi est libri 


80 PLAVTI IV 4, 17—23 


Numqui nummi, ere, tibi éxciderunt, quéd sic terram optifere? 
Quid u6s tam maestos tristisque esse c6nspicor? 
Nén placet nec témerest. etiam quid respondetis mihi? 670 


MWwESILOCHV8 
Chrysale, occidi. 
Cury8ALVS 
Fortassis tu arri dempsisti parum? 
MNESILOCHVS 
Quid malum parum? fmmo uero nîmis multo minus quam 
parum. 
CERYSALVS 


\ 


Quid malum igitur, stiilte, quoniam occgsio ad eam rém fuit 
Me uirtute parta, ut quantum uélles tantum sifmeres, 


V. 668 sq. ita discripsit Ritschelius cum Hermanno: Nim qui tibi 
nummi éxciderunt, ére, quod sic terrim tacens | Optuere? quid uos 
maestos tristisque esse cénspicor? Veteris discriptionem tutatur Muellerus 
Nachtr. p. 123. cf. praeterea Spengelius T. Macc. PI. 163 V. 668 con- 
tungit Spengelius ‘Reformvorschi.” p. 345: quem sic dispertiunt BCDFZ: 
Num qui nummi exciderunt (exciderint F) ere tibi ἢ Quod sic (sit et 
c sup. t C) terram optuere (obtuere CDFZ). eandem discriptionem 
A habuit, ubi in priore versu RUNTERE et in posteriore medio dubiam 
8 Loewius sibi legere posse visus est ere, tibi exciderunt Spengelius 
l. 8. 8. exciderunt ere tibi libri cum A ut vid. 669. STOSTAMTRIS. 
in medio v. A4 uos tam maestos tristisque Muellerus Nachtr. 
p-. 123. uos mestos (moestos Z) tam tristesque (taquam tristes Z) 
BCDFZ. tam uos maestos tristesque Spengelius ‘Reformvorschi. 
p. 345, 1. Macc. PI. p. 163. maestos uos tam tristesque idem ibidem 

De esse voce delenda cogitat Ritschelius: tamque tristes Pius 
670. NONPLACET, dein ESTETIAMQUID litteris omnibus praeter EST et 
QUID îincertissimis A temere est. etiam quid Bothsius. temerest 
etiam quin BC et (nisi quod temere D, temere est FZ) reliqui. 
est temere. eia quin Acidalius respondetis mihi Acidalius. mihi 
respondetis BC DFZ. mihi respondeas C V. 671. 672 hoc ordine 
A, Camerarius in editione et in codice vet. numerts 1 et 2 appositis: 
inverso BCDFZ 671. Litterarum CHRYSALE perdubiae reliquiae et 
in medio v. 8 Loewio apparueruni in A MN. om. libri Crisale 
(et h 8. r) B. CHRISale ἢ tuauri 7) 672. QUAMPARUM tn fine A 

MN. om. FZ Quid Ritschelius. Qua (et i sup. a) B. quia 
CDFZ. Qui Camerarius. Quam Fritzschius Anal. PI. (a. 1846) p. 7 

parum MN. immo FZ nimis multo minus quam parum Rit- 
schelius. nimio minus multo parum libri. nimio minus multo ac parum 
Hermannus. nimio nimis multo parum Bririus Nov. annal. vol. CI 
(a. 1870) p. 768. cf. Fraessdorf de comp. p. 10 et Vahlenus ‘“Monats- 
berichte’ a. 1881 p. 349 673. REMFUIT in fine A CH. add. Ca- 
merarius —malum igitur Ritschelius. igitur libri. igitur tu Bothius 
qm B. quo C 674. PARTAAUTQUAN suo loco et in fine SUMERES, 
sed hoc litteris incertissimis A sumere8] m e corr. B 


IV 4, 24-30 BACCHIDES 81 


Sic hoc digitulis duobus siimebas priméribus? 676 
An nescibas, quam efus modi homini réro tempus sé daret? 
MwEsILOcHV8 

Érras. 
CaRyYSALVS 


At quidem tite errasti, qu6Ém parum inmersti 4mpliter. 


Mvxk81L0cHv8 
Pél tu quam nunc méd accuses migis, si magis rem néueris. 
Oceidi. 
CurysaLv8 
Animus iam istoc dicto pls praesagitiir mali. 


MNxESILOCHV8s 

Pénli. 
CurysALvs 

Quid ita? 
MNESILOCRV8 
Quia patri omne ciim ramento réddidi. 680 

CaRyYSALVS 

Réddidisti? 


677. Huc spectare potest Charis. p. 79, 13: nam et duriter Te- 
rentius dixit et Plautus ampliter: quibuscum cf. idem p. 195, 12: 
ampliter Plautus in* τ x pro ample: cf. Ritschelius Parerg. p. 416 

679. Non. p. 476: praesagitur pro praesagit. Plautus Bacchi- 
dibus: ‘occidi...mali’ 681, Charis. p. 209, 26: oppido 
pro uero uel statim Plautus in Bacchidibus: ‘reddidi . . . 
oppido’ 


— ——— 


675. G (digitulis) suo loco A sic hoc CDF. Si hoc BZ sumebas 
duobus digitulis post Bothium Iermannus sumaebas 7) prioribus 
Z 676. AN ab tnitio A nescibas Guyetus. nesciebas libri eius 
modi BD  sedaret B 677. ERR αὖ initio, dein suo loco CUM et in 
fine AMPLITER A at quidem] ntqui Hermannus cum BCDFZ 


inmersti D. immersti BCF. immersisti 7 De Charisio cf. 
testim. 678. POLTUQU αὖ intitiv 4 Poltu D quam nunc, med 


Bentleius in Eun. II 3, 65, Ritschelius Nov. exc. p. 37. quam nunc 
me BCDFZ. me quam nunc 7fermannus magis accuses me quam 
Umpfenbachius Mel. p. 44 accules Ζ simagis (m ex on) C 


679. occ ab initio A Occidi Mnesslocho tribuit Dousa, Chrysalo 
BCDFZ iam animus Z. animis iam Nonius βίος Nonius 


presagitur B 680. PERII αὖ intitio ΑΔ omnèé F Versuum 681— 
685 in A vix ulla littera legi potuit: sed certum est, ibi quoque 5 versus 
fuisse 681. CH. om. 1)": add. D* Redidisti B': corr. B* 
redidi B': ἃ add. B* omne ne B)). omne NF opido F. omne 
oppido 4 reddidi aurum omne oppido Charisius occisisumu’s 
Kiesslingius Mus. Rhen. vol. XXIV (a. 1869) p. 117 
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82 PLAVTI - IV 4, 80-88 


MNESILOCHVS 
Réddidi. 
CaRYSALVS 
Omnene? 
MxESILOCHv8 
Oppido. 
CERYSALVB 


Occisi sumus. 
Qui in mentem uenit tibi istuc ffcinus facere tém malum? 
MNESILOCHVS 
Bfcchidem atque hune suspicabar prépter crimen, Chrysale, 
Male mi consuluisse: ob eam rem omne avrum iratus réddidi 
Meé patri. 


CarrsaLvs 
Quid, xbi reddebas afrum, dixisti patri? 685 
MyESILOCAVS 
Mé id aurum accepisse extemplo ab héspite Archidémide. 


CurysALVv8 
Em, 
fstoc dicto trî dedisti hodie în cruciatum Chrysalum: 
Nam vbi me aspiciet, ad carnuficem rapiet continué senex. 
MwESsILOCHVv8 


Ego patrem exordui. 
CaryrsaALvs 


Nempe ergo δός ut faceret quéd loquor? 


682. tibi uénit μέ /ensus commendavit Ritschelius Proleg. Trin. 
p. CCXLV 0688. MN. om. D: add. D* suspicabat Z chrisale 
BC1 684. Male mi Ritschelius ut v. 565 coll. Prol. Trin. p. CCXCI 
et CCCXLVII. Male B. me male reliqui. Mi male Lambinus. Male 
me Hermannus 685. CH. om. D!: add. D* redebas (et d sup. 
e) B 686. In A ab sinitio vers. dubiae reliquiae litterarum 
MEIDAURUM exstare visae sunt Me id aurum libri. Id asurum Ca- 
merartus. Aurum id Guyetus. Id me aurum Kampmannus de AB 
praep. p. 14 ospite B. hoste (et pi sup. scr.) ἢ archimenide 
Ζ CRIS. Em hwuic versus continuat B, prorimi initio posuerunt 
Ritschelrus olim, Herimannus Hem libri praeter B, Ritschelius 
687. ISTOCDICTO ab sinitio Ade dicto Muellerus Pros. p. 574 tu 
dedisti hodie F/eckeisenus. dedisti hodie libri. dedisti (== dedidisti) hoce- 
die Kochius Nov. annal. vol. CIII (a. 1871) p. 827. dedidisti hodie 
cum Acidalio Ritschelius. hodie dedisti tu Hermannus incrutiatum 
CZ chrisalum BCD V. 688-690 nihil in A apparuit 
688. Nam nisi me aspicet Z ad carnuficem C. adcarnuficem 3. ad 
carnificem (adcarnificem D) DFZ rapice D': rapicet D? 
689. hoc ergo ut Hermannus: ‘potuerat saltem ergo hoc uti’ Astschelius 


IV 4, 39-47 BACCHIDES 83 


MwxEsILOcHvs 
Îmmo tibi ne néceat neu quid 6b eam rem suscénseat. 690 
Atque aegre inpetrfui. nunc hoc tibi curandumst, Chrysale. 


CarySALVS 
Quid uis curem? 
MNESsILOcCHv8 


Vt sad senem etiam tu dlteram facifs uiam. 
Cé6npara, fabricàre, finge quod lubet, conglitina, 
Vt senem hodie déctum docte fillas aurumque avferas. 


CHRysALV8 
Vix uidetur fieri posse. 
MxEs:LocHv8 
Pérge, ac facile ecféceris. 695 
CERYSALVS 
Qufm malum facile, quém mendaci préndit manufesté modo? 
Quém 81 orem ut mihi nil credat, id non ausit crédere. 
MNESILOCHV8 
Îfmmo si audifs quae dicta dixit me aduorsim tibi. 


691. Charts. p. 195, 24 de aegre agens: aliter Plautus in Bacchi- 
dibus: ‘aegre impetraui’ 


690. nenoceat BD succenseat FZ 691. ATQ-AE sed litteris 
admodum incertis ab snilio et CHRYSALE (LE sncertis litteris) in fine A 
egre BCDF inpetraui D. impetraui BC FZ, Charisius 
curandu st B. curandus est CD'. curandum est D°FZ, nisi quod 
""chrysale” est Fchrisale BCD. Chrysale ... Bothius 692. Litte- 
rarum QUIDUIS perdubias reliquias servavit A Quiduis DM add. ἢ)" 

etiam tu Mermannus. etiam libri altrimsecus Muellerus Pros, 
p. 550: transponit facias alteram Guyetus 693. RAFABR suo loco A 
Compara libri Post fabricare lacuna quinque litterarum e 
rasura B 694. U ab initio versus A sene modie C. sene- 
modie 7)": corr. D* doctum libri. indoctum Hermannus, Ritschelius 
falsas ZD!: corr. 1) arumque C 695. UIKUIDETURFIERI- 
POSSE{j{-PERGE apparere visa sunt în A ac BC. hac DZ. ha F. cf. 
Ballas p. 42 ecfeceris Palmerius, Meursius, Acidalius. hec feceris B. 
baec (hec D) feceris CDFZ 696. QUAMMALUMFACILE ab sinitio A 
teste Loewio, uli in fine exstare UFESTOMODO testatur Studemundus apud 
Schroederum de fragm. Amphitr. p.30 Qua malum Β΄. Qué malum B*. 
qamalum C. qua malum 7) FZ. Quid malum Muellerus Nachtr. p. 21. 
Qui sam Guyetus = mendatii 8 1). mendacii CFZ  prehendit BFZ. 
fhendit CD manufesto cum rasura duarum litt. post ἃ B. manifesto 
(et ἃ sup. i) C. manufesto in fine versus 1), ubi Festo prorimi v. initio 
steratuni D* delevit. manifesto ΑΖ. manifestom Gulselmius. manifestaum 
Ritschelius: at cf. Schroederus l. 8. 8. et Lochius de genet. p. 23 
697. QUENM initio v. A ego orem cum Zfermanno Ritschelius mihi 
nibil BDFZ. nibil mihi ὦ, Ritschelius 698. IMMOSIAUDIASQUAR A 


6* 


84 PLAVTI IV 4, 48-57 


Cury8ALv8 
Quid dixit? 
MxESILOCHVS8 
Si tu illum solem sibi solem esse diceres, 


Se illum lunam crédere esse et néctem qui nunc ést dies. 700 


CHrysALVS 
Emungam hercle hominém probe hodie, ne id nequiquam 
dixerit. 
PiIsTOCLERV8 


Nunc quid nos uis facere? 

CarysaLvs 

Nil enim nisi ut ametis inpero. 
Céterum quantiim lubet me péscitote aurum: égo dabo. 
Quid mihi refert Chrysalo esse némen, nisi factis probo? 
Séd nunc quantillum wsust δυσὶ tibi, Mnesiloche, dic mihi. 705 


MyxEsILOcHv8 
Militi nummis ducentis iam sus est pro Bacchide. 


CHERYSALVS 


Ego dabo. 


MwxESILOCHVS 
Tum nébis opus est siimptu. 


CHRYSALVS 


Ah, placidé uolo, 
Vnumquidque agimus: hoc ubi égero, tum istiic agam. 
M add. D® quedicta D. que dictaC dixitme D aduersum libri 
699. QUIDDIXIT ΖΕ SITUILLUMSOLEMSIBISOLEMESSEDICERKS( ESSEDICE- 
RES litteris admodum incertis) A qui C dixeris Z, Ritschelius 
V. 700-921 desunt in A 701. Emugam B: corr. man. Camerarii 
nequicquam D*FZ 702. Pistoclero tribuunt BCDF: Mnesi- 
locho Z Nil enim Muellerus Nachtr. p. 6. Enim (praecedit lacuna 
3 litterarum e ras. in B) nihil est (est del. man. Cumerarii lineola in 
B) librs. Enim nihil Camerarius, Ritschelius, Langenus p. 265 ames 
4. ameris Guyetus, imprudens fortasse impero (ex imperio B) libri 
108. Caeterum Z _quamlubet 7). qualibet Z. cam lubet Εἰ 704. chrisalo 
BCD 705. quantillum 2. quantulum religui usust B. usus est 
reliqui —auriji 6 corr. et post cam vocem aliquid erasum: ut videatur 
aurum fuisse μὲ v. 663. 703 B tibi] ἴα: F 706. iam sup. scr. D 
707. MNES. om. Z. PIST. Bothius sumptu cum ras. ante quam 
| i fuerat B. sumptud Rstschelius Nov. exc. p. 77. suamptus Lachmannus 
in Lucr. p. 120 post Fritzschium Anal. PI. (a. 1846) p. 7 sumptu 
nobis opus e»st cum Bothio edidit Ritschelius Ah BFZ. a.C. 
‘a- D. at Guyetus 708. Unum quidque B”. unumquodque £. 
unum quod Z ubi ego egero Hermannus agri D ante ras. 


IV 4, 68—65 BACCHIDES 85 


Dé ducentis niimmis primum inténdam ballistam in senem. 
Ea ballista 81 peruortam tifrrim et propugngcula, . 710 
Reécta porta inuidam extemplo in 6ppidum antiquom ét uetus: 
Si id capso, geritéte amicis ugstris aurum cérbibus, 


Sicut animus spérat. 
PistocLERvs 


Apud test snimus noster, Chrysale. 


CaRYSALVS 
Naînc tu abi intro, Pistoclere, ad Bacchidem atque ecfér 


cito .... 
PiI8TOCLERVS 
Quid? 
CarrsaLvs 
Stilum, ceram ét tabellas, limum. 


PisrocLERv8 
Iam faxo hic erunt. 715 
MxESILOcRV8 


Quid nunc es factitrus? dic mi. 
CuagyYSALVS 
Dic, coctumnest pràndium? 


— 


712. Cf. glossa, quam huc revocavit Loewrus Prodr. .p. 264: 
Capso: cepero 


709. Deducentis BD intendebam vitium Gronovianae bal- 
listam D!: ballistam 7°. balistam (l sup. v. erasa B) BFZ 
710. Ea balista 18. etaballista C. etaballistam ex etaballistum corr. D. 
et balista FZ sip uortam C 711. Fracta porta Kiesslngius 
Symb. philol. Bonn. p. 540 opidum Εἰ anticum BCD. antiquum LZ 
712. Id si c. a. ἃ. geritote Bothius uostris B'C. nostris B° DFZ 
corbibus 8 67)" et D'. cordibus D'. cornibus F. cor Z: vide ad r. sq. 
713. Sicut animus sperat Scioppio auctore Bothius. sicui animus sperat 
BCDF. sperat bus si cui animus Z. Si quoi superat animus Acidulio 
duce Hermannus. Sed quoi animus sperat vitium Gronovianae —Mnues. 
Apud Fritzschius Anal. PI. (a. 1846) p. 7 test B. te est relsqui 
amicus C chrisale BCD 714. gcfercito C. ec fercito (ec fer 


cito B) B'D'. ce fer cito 83, affer cito 7)8, effer cito FZ 716. ceram 
et tabellas linum BCD. ceram (ceras Z) et tabellas et linum NZ. 
ceram, tabellas, linum Bothius, Ritschelius Stilam et tabellus, 
ceram, linum l'ssingius PI.] MN. BCD fexo (et a sup. e) D 

716. Person. om. BCD dic mì. CHR. Dic: coctumnest scripsi. 
id mihi dice. CHR. Coctum st 8. id mihi dice. CHR. coctum (coetum 
D) CDF4Z. id mihi dic. CHR. coctum esto cum ZHermanno Ritschelius. 
id mihi dice, coctumst Gronotiana prox. v. Chrysalo tribuens. dic mi. 
CHR. Coctum si erit Beckerus Studemundi Stud. vol. I p. 127. CHR. 
Id mihi dice: coctumst prandium? Ussingius 


86 PLAVTI IV 4, 66—74 


Vés duo eritis ftque amica tia erit tecum tértia. 


MNESILOCRVS 
Sicut dicis. 
CanysaLvs 
Pistoclero nvwlla amicast? 
MNESILOCHv8 


Immo adest: 
Alteram ille amét sororem, ego slteram, ambas Bacchides. 


CERYSALVS 
Quid tu loquere? 


MwxESILOCHVS 
Hoc, wt futuri simus. 


CuRYSALVS 
Vbist biclinium 720 
Vébis stratum? 
MnesILOcHvs 
Quid id exquaeris? 
CaurysALv8 


Rés itast: dici uolo. 
Néscis quid ego actifrus sim neque f&cinus quantum ex6rdiar. 
MWESILOCHV8 
Cédo manum ac subséquere propius me fd fores. intro inspice. 


CuRYSALVS 
Evax, nimis bellwst atque utesse maxume optabamlocus. 724 725 


PisrocLERvs 
Quae inperauisti: inperatum béne bonis factum ilicost. 


718. Mtram personarum distributionem Scioppius Susp. lect. V 
24 comminiscitur pistoclero (ex pistoclere B) BF Z. pistoclere CD 

amica est libri adest)est Z 719. amabas Z 720. loquere? 
MN. hoc ut Rifschelius. loqueris. MN. hoc ut libri. loqueris? MN. ut 
Hermannus. loquere hoc ut Bothius. loqueris? MN. Quot Ussingius 
Post loquere aliquot versus intercidisse suspicatur Ladewigius Philol. 
vol. XVII (a. 1861) p. 267 facturi Bothius Quin tu loquere hoc, 
ubi futuri estis? Guyctus Vbi st B. ubi est reliqui 721. Quiid 
id D. Cur id Z exquaeris Scutarius. exqueris B'CDF. exquiris B?. 
exequeris Z ita st B. ita est CDF. εἰ ita est Z 723. sub sequere 
D foris Pareus, Ritschelius aspice Σ᾿. 724. 725. Euax eztra 
rersum posuit Ritschelius cum Hermanno Euhax B nimis bellust 
Muellerus Pros. Ὁ. 298. nimis bellus libri. Nimis hic bellus cum 
Hermanno Ritschelius an ut ego? maxime BZ  locust Ritschelius 
simul de bellust cogitans: tradita servat Vlsenus p. 11 726. Quae 
. +. . ìmperatum contra Salmasium .icidaliunque defendit Gronovius 
Observ. III 2: vers. del. Guyetus: integrum tversum deesse putat 
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CarrsaLve 
Quid parasti? 
ῬΙΒΤΟΟΙΚΕΥΒ 
Quaé parari tifte iussisti 6mnia. 


CaRYSALVS 


Cape stilum propere ét tabellas tu has tibi. 


MxESILOCHV8 
Quid péstea? 
Cury8ALv8 
Qudd iubebo scribito istic: nim propterea té uolo 
Scribere, ut patér cognoscat litteras, quandé legat. 730 
Scribe. 
MNESILOCHV8 
Quid scribim? 
CarysaLvs 


Salutem tué patri uerbis tuis. 


PisrocLERvs 

Quid sì potius mérbum, mortem scribat? id erit réctius. 
CHRYSALVS8 

Ne interturba. 
MNESILOCHYB 


Iam inperatum in céra inest. 


CurySALvs 
Dic queméadmodum? 
MNESILOCHVS 


‘“Mnésilochus saluitem dicit sué patri. 


CurysALvs 


Adscribe hòc cito: 


Ussingius, recte, ut videtur Que C. Que D imperavisti libri 
imperatum libri ilico st B. ilico est CDF. illico est Z 721. pa- 
rasti B?. parusti B': parguisti corr. man. Camerarii que CDF 
parari C. paraui (et sup. uì m. 2 ri) B. parare 2 ΕΖ tute Rit- 
schelius cum Bothio. tu libri. tu me Ritschelius in adnotatione, Fleck- 
eisenus 728. Capestilum D ettabellas D tu has Z, tuus tibi 
BCDF. tu tibi has //ermannus. tene “in prisca lectione’ esse Isus 
dicit 729. iubeo ΟΖ te uolo Camerarius, cuius manu te 
sup. scr. in B. uolo libri 780. litteras Z. lràs F. literas BCD 
782. mortem CDFZ, Lachmannus in Lucr. p. 80. et mortem 8, Rit. 
schelius id) it ec ut D 738. Neinter turba D: quae verba Chrysalo 
adscripsit Ritschelius: Mmnesilocho dant libri  imperatum libré incera 
B' D. incera ΜΒ". incerta C. in cena Finest] est Z quem admo- 
dum BD 734. adscribe BZ. asscribe CD δος cito] cito hoc 
cito B (lincolam add. B?) 
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‘Chrysalus mihi risque quaque ]léquitur nec recté, pater, 735 
Quia tibi aurum réddidi et quia nén te defraudfuerim. 
PistTocLERVv8 


Mane dum scribit. 
CurySsALvS 


Célerem ‘oportet ésse amatoris manum. 


PistocLERVS 
At quidem herclest id perdundum migis quam ad scribundim 


cita. 
MwesiLocHv8 
Léquere: hoc scriptumst. 
CurysALv8 
‘Nunc, pater mi, proin tu ab eo ut caueas tibi, 
Sycophantiés conponit, adrum ut abs ted arferat: 740 
Et profecto se &blaturum dixit. plane adscribito. 
MuESILOCHV8 
Dic modo. 
CHERYSALVS 


‘Atque id péllicetur sé daturum aunfm mihi, 


785. Charss. p. 228, δ: usquequaque Plautus in Bacchi- 
dibus: ‘Chrysalus ... pater’ 


735. chrisalus BCD. crissalus (et h sup. scr.) cod. Charisti 
usquequam Z nerecte Meurssus 136. tibi auram] aurum tibi 
aurum (lin. add. B*) B non te defraudauerim Camerarius: cf. 
Parerg. I p. 541. non te (nonte D: non sup. scr. C) fraudauerim libri 
(defrudauerim ‘nonnulli libri veteres” Lambini). noenu te fraudauerim 
Lachmannus in Lucr. Ὁ. 150, Bergkius Opusc. vol. I p. 121 adn. 1: at 
vide Ritschelium Opusc. vol. II p. 242 et v. 34 181. MNE. Mane dum 
scribo id Frsteschius Anal. PI. (a. 1846) p. 7  celerem] ederem D!: 
corr. D° et D* 738. At quidem Muellerus Nachtr. p. 100. Atque 
idem libri. Haec quidem Ritschelius cum Hermanno. Atque equidem quod 
coniecerat reicit Ussingius est ad Camerarius duce Pylade. em B. 
hem CDF. est Z Tua quidem hercle ad rem p. Fritsschius Anal. 
PI. (a. 1846) p. 7. Atqui haec est ad vel Haec quidem hercle ad rem 
perdundam Britz/mayrius 1. 8. 8. p. 7 perdunde (et ἃ sup. e post.) C 

ad scribundum Κ᾿. asscribandum CD. adscribendum B et divise Z 

cita Hermannus. cito B. scito CDF. citus Z 7189. scriptum st 
B. scriptum est DFZ. scribtum est C qin..tu abeo (duae litt. 
erasae) B. prointuab eo D 740. Sycophantias F. Sichophantias B. 
sicophantias CD. sycophantas Z ted Camerarius. te libri. te id 
Fleckeisenus probante Ritschelio praef. Bacch. p. XIII. te hoc Her- 
mannus 7141. adscribito BZ. asscribito CD 142. policetur F 

sedaturum D 
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Quéd dem scortis quédque in lustris comedim et congraecém, 
pater. 
Séd, pater, uide né tibi hodie uérba det: quaes6 caue. 
MxEsILOCHv8 


Lébquere porro. 
Cury8aLvE 


Adscribedum etiam. 


MwxEsiLOCcHVvs 
Léquere, quid scribim, modo. 745 


CaRysALv8 
‘Séd, pater, quod pr6misisti mihi te quaeso ut mémineris, 
Né illum uerberés, uerum apud te uinctum adseruaté domi.” 
Cédo tu ceram ac linum actutum. age dbliga, obsignig cito. 


MxEBILOCHvs 
᾿ Opsecro, quid istis ad istune dsust conscriptis modum, 
Vt tibi ne quid crédat atque ut uinctum te adseruét domi? 750 


CarySALVvS 
Quia mi ita lubet: pétin ut cures te fitque ut ne parcàs mihi? 
Mea fiducia 6pus conduxi et meg periclo rém gero. 


743. Nonius p. 83: Comedim pro comedam. Plautus Bacchi- 
dibus: ‘quod dem... pater’ 


7143. quoddem (Ὁ ex è) C quotque D illustris Dà (corr. 125), 
Nonti quidam libri comedim (sed a sup. i et post e littera erasa 
B) B, Nonius. comedam (ex comegam fecit D°) CDFZ et con- 
graecem Camerarius duce Aldo: et congregem libri. congreger Nonius: 
unde congraecer Ussingius 144. uide B. om. reliqui queso BCDF 

745. Chrysali notam del. D* Adscribedum etiam. MN. Loquere 
Bothius. adscribedam (adscribe dum B. asecribedum CD) MN. etiam 
(etiam add. B?) loquere libri. adscribedum MN. etiam. loquere idem 
Bothius postea quid BC. dum id DFZ, defensum ab Acidalio 
modo add. B?: om. Β' 7146. te BCD. id FZ queso BCD 
747. ulluam D': illum corr. D* adseruato B. asseruato reliqui 
748. ac] hac ex kac αὶ actutum B Ante age personae nota erasa ἢ 

cito om. B!: add. B® 7149. Obeecro libri istunc] istuc Z 
usu st B. usus est CDF. usus es Z conscriptus 1 750. CHRIS. 
praem. D* © nequid BD 7161. Quia mihi ita lubet. potin ut BDIZ. 
Quia ita mihi lubet. potin ut C. Quia lubet ita. potin ut Ritschelius. 


Quia lubet. potin ut tu Hermannus ut om. Z, Hermannus 
7152. fidutia BC conduxit Z et ex ut rasura D: om. Brixius 


Emend. in Capt. p. 12 post Fritzschium Anal. PI. (a. 1846) p.7 periclo 
Bothius. periculo libri, nisi quod rasura duarum litt. praecedit in D 
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MNxESILOCHV8 
Aéquom dicis. 
CarysaLvs 


Cédo tabellas. 
MyxEsILOCHv8 
Accipe. 
CHErysALVS 
Animum aduòrtite. 
Mnésiloche et tu Pistoclere, iam facite in biclinio 
Cm amica sua utérque accubitum eatis — ita negétiumst — 755 
Atque ibidem ubi mine sunt lecti stràti potetfs cito. 


PisrocLERVv8s 
Niumquid aliud? 
CarysALVS 
Héc atque etiam: δὶ erit accubitiim semel 


# 


Né quoquam exsurgatis, donec 4 me erit signim datum. 


PisTtOcLERV8 
O imperatorém probum. 
CaARYSALVS 
Iam bis bibisse opértuit. 
MNESILOCHvS8 
Ef&mus. 
CarysaLvs 


Vos uostriim curate officium, ego ecficiim meum. 760 


7153. MNES. FZ. PIST. BCD Equum BCD. Aequum Z. Et 
quum F' è animaduortite Z 764. et] ut 2)": corr. D' pistolere 
(et c sup. o) ἢ) 7155. acubituam BCD etatis D!: etatis D* 
negotium st B. negotium est CD. negocium est FZ 756. ubi nunc 
BC. ubi DEF. ibi Z. hic ubi nunc Rifschelsus. ut, ubi nunc Hermannus. 
de cubi nunc cogitat Bergkius Beitr. p. 119 lecti ex tecti C 
cito] scire C ante corr. 7157. Nunquid hoc atque etiam hoc: 
ubi Kitschelius edidit. hoc atque etiam: cubi idem Opusc. vol. III 
p. 140 duce Bergkio Beitr. p. 119. istuc atque etiam vel hoc atque 
etiam: ibi ubi Muellerus Pros. p. 550. haec: atque etiam ut ubi ZMHer- 
mannus acubitum BC 758. Nequo quam BD ex surgatis B. 
exurgatis reliqui donicum Aistschelius Opusc. vol. II p. 241 

7159. PI. om. C O om. B': add. B* CHRYS. Acidalius: Pisto- 
clero continuant libri 160. MNES. FZ. om. BC. PIST. D Eamus 
Muellerus Pros. p. 271 rost Lindemannum Nov. annal. vol. XIX 
(a. 1837) p. 151. Fugiamus libri. Euge eamus ‘Camprarius in notis 
postumis’ teste Grutero ἢ. e. ut apparet Camerartus: quo adscito uos 
curate uostrum omisso officium Rilschelius cum Hermanno, ubi uos 
curate uostrum, ego officium meum Bergkius Upusc. vol. I p. 674: 
Fugimus Fritzschius Anal. PI. (a. 1846) p. 7 uestrum F Z 

cgo efficiam BCDZ. ego faciam F 
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CHRYSALVS 


Insinum magnum mélior negotium 

Metudque ut hodie péssiem emolirier. 

Sed mfnc truculento mi stque saeuo usts senest. 

Nam nén conducit huic nunc sycophàntiae 

Seném tranquillum esse, tibi me contra aspéxerit. Ἰδέ 
Vorsibo ego illunce hédie si uiu6 probe. 

Tam frictum ego illum réddam, quam frictumst cicer. 
Adambulabo ad dstium, ut quando éxeat 

Extémplo aduenienti ei tabellas dem in manum. 


NICOBVLVS. CHRYSALVS 


NicoBvLvs 
Nimio illaec res est sfine diuidiaé mihi, 770 
Suptérfugisse sic mihi hodie Chrysalum. 


161. Cf. Festus Pauli p. 113: Insanum pro ualde magnum 
usus est Plautus: ubi Insanum magnum Lipsius Epistol. quaest. 
III 20 


Act. IV scaena 5 @CHRISALVS SERVVS 8. om. CD. Chrysalus 
F'Z. sine intervallo continuavit cum Bothio Ritschelius: cf. Spengelius 
*Sitzungsber. der bayr. Acad.” 1888 p. 275 761. nsanù agnum C. Insane 
magnum Bothius negocium FZ 7162. utom.F  possiem B. possim 
reliqui. possim id cum Hermanno Muellerus Pros. p. 515, Nachtr. p. 83 

emolier B'!Z. ri sup. scr. B?. emollirier F 763. mihi libri seuo 
BCDF Post usus erasa t in B sene st B. sene est reliqui 
764. non om. ἢ. huic nunc Hermannus. huic libri. huice Ritschelins. 
nunc buic Camerarius: cf. Muellerus Nachtr. p. 83 sycophantie 
FZ. sicofantiae B. sicophantie C D 765. esse ubi me contra Rst- 
schelius. esse ubi me libri. esse ubi me primum Muellerus Nachtr. 
p. 83. mi esse, ubi ubi me //ermannus. esse, cubi me Bergkius Beitr. 
p. 119 dubitunter 766. uersabo libré ὀ illunc hodie Camerurius tam 
in B correxit. illum hodie BDFZ. hidie (0 sup. i prior.) illum C. 
hercle hodie illum Z/ermannus. illum hocedie Bergkius Opusc. vol. I 
p. 111: cf. Ritschelius Nov. exc. p. 93 767. frictom est libri 
768. hostium libri 769. ei om. ΕΖ manu Z 

Act. IV scaena 6 NICOBOLVS SENEX CRISALVS SERVVS 
B. om. C D. Nicobolus. Chrysalue 2 2. LORARIVS addidit Ritschelius ex 
inscriptione proximae scaenae 770. NICOBOLVS  imio C. NICUB. 
Nimio D illa_ec B (ex illa hec). illece ante ras. C. illec C pist ras. 
et DZ. illic Fest ex rest rasura C' sane Langenus p. 334. mane 
libri. magnac ‘ex codd. ant.” Pylades, Ritschelius —771.Supter fugisse B. 
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CurysaALvs 
Salués sum: iratus ést senex. nunc ést mihi 
Aderwindi ad hominem témpus. 
NiconvLvs 
Quis loquitifr prope? 
Atque hic quidem, opinor, Chrysalust. 


Cuny8ALVv8 
Accéssero. 
NicosvLvs 
Bone sérue, salue: quid fit? quam mox uduigo 775 


In Éphesum, ut aurum répetam ab Theotim6 domum? 
Tacés? per omnis deés adiuro, ut, nî meum 

Gnatiim tam amem atque ei ficta cupiam quae is uelit, 

Vt tia iam uirgis létera lacerentiwr probe 779. 780 
Ferritusque in pistrino aetatem c6nteras, 

Omnia resciui scélera ex Mnesiloché tua. 


CurrsaLvs 
Men criminatust? 6ptumest: ego sim malus, 
Ego sim sacer, sceléstus. specta rém modo. 
Ego uérbum faciam nillum. 
NicorvLvs 
Eho, etiam, carnufex, 785 


Subder fugisse D ante corr. Subterfugisse D (post corr.) ΟΖ  chrisa- 
lum BD. crisalum CC 772. Saluos B!: ἃ sup. o add. B*. saluus CDFZ 
773. adeundi er adeundè C__NIC. quis] hic quis Z 774. De bic 
quidem c/. Luchstus Comm. pros. II p. 13 Chrysalust Camerarius. 
chrisalus BC D. chrysalus HZ: cf. Olsenus 1. 8. 8. p. 11 776. theo- 
thimo B. teothimo F. te ohimo C. te othimò ex te othimù D 
177. omnis B. os CD. omnes FZ ut delet cum Bentleio in And. 
IV 2, 11 Ritschelius: def. Ussingius ‘778. queis uelit D Post v. 778 
talem versiculum excidisse putat (779) Ritschelius: Profecto non nunc me 
operae parsurum meae 780. uirgis er uirgas rasura B 781. ferrat 
usque C D'. ferrat usque D?. ferrea: ut usquam F pistrino ex 
pristino D 7182. resciui (8 erasa) scelera B. resciuis celera C. res 
ciuis ethera D'. th del. et 1 sup. scr. D? 783. criminatu st B. 
criminatus est religui —optume est F. optime st B. optime est CDZ 


784. specta rem modo BC. spectarem 2)". spectaretn D*. spectare 
modo F'Z. specta me modo Bririus ad rin. 808: cf. Langenus 
p. 276. specta erum modo Fritzschius Anal. PI. (a. 1846) p. 3 sq. 

V. 785-756 a diasceuasta additos esse demonstrare conatur Ladewigius 
Philol. vol. XVII (a. 1861) p. 269, reprobant Brachmannus Ì. 8. 8. 
p. 71 sq, Paulus Weise p. 15 785. Ego om. F uerbum faciam 
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Minitàre? 
CuRrySALV8 
Nosces tu illum actutum qualis sit. 
Nunc hîs tabellas férre me iussit tibi: 
Orzsbat quod istic ésset scriptum ut fieret. 
NicosvLvs 


Cedo. 


CnevysaLvs 
Nésce signum. 


ΝΙΓΟΒΥΣΥΒ 


Néui. ubi ipsest? 


CarySsALv8 
Néscio. 
Nil ifm me oportet scire: oblitus sum 6mnia. 790 
Scio me ésse seruom: néscio etiam id quéd scio. 
Nunc sb transenna hic tifrdus lumbricim petit: 
Pendébit hodie piîlere, ita intendi tenus. 


792. 793. Nonius p. 6: Tenus est laqueus, dictus a tendicula. 
Plautus Bacchidibus: ‘nunc ... tenus’ Serv. ad Aen. VI 
62: tenus proprie est extrema pars arcus, ut Plautus ostendit: qui- 
bus verba ita intendi tenus adscripsit Fabricius 


nullum. NIC. Eho, etiam Brachmannus I. 8. 8. p. 71. uerbum faciam. (fa- 
tiam B). NIC. Etiam libri. uerbum nullum faciam. NIC. Etiam Ritschelius 
duce Hermanno, ubi nec uerbum Lambinus, uerbum non Dousa propo- 
suerant. uerbum nullum iam faciam (vel nullum muttiam) NIC. Etiam 
Muellerus Pros. Ὁ. 685. alia temptat Fritzschius Anal. Pl. (a. 1846) 
p. 3 8q. ceterum specta rem modo: Ego uerbum faciam μὲ glossemata 
delevit Hermannus: quorum prima offensioni non fuerunt Bentleio in 
Heaut. V 4, 21 carnifex FZ 786. tu illum actutum qualis sit 
nunc hascae fn loce raso habet D ac tutum B qualis sit] qui 
siet Hermannus quod ‘fortasse verum’ esse annotat Ritschelius. qualis 
sit et ubi sit Pylades, idemque e cod. Schobingeri pr. affertur 

787. has tabellas /eckeisenus, Muellerus Nachtr. p. 14 et 130, 
Schmidtius de demonstr. pron. form. Ὁ. 25. hasce (hascae D) tabellas 
libri. basce tabulas Ritschelius cum Hermanno 788. quod DFZ. 
quid (et o sup. i) C. ut quod B esset] ὁ et D. est FZ ut BC. 
om. DFZ  fierit D': corr. D® 189. Cedo D ipse est libri 


790. Nihil BCD 791. Scio) Nisi Brixius Nov. annal. vol. CI 
(a. 1870) p. 768 seruum libri 792. ab transenna Nontus. abtra 
senna B. ab trasenna reliqui lubricam Nonius 193. pulcre 
B. pulchre reliqui cum Nonio intendi tenus Z, Nonsus. intendit 


erus B° D?C. intendit erius D'. intendit enus B correctus. intendi ténis 
F. cf. Jordanus Vindic. serm. Lat. p. 18 sq. et Woelfflinus Archii 
vol. I p. 415 
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NicorvLvs 
Manedim parumper: iam éxeo ad te, Chrysale. 
CarysaLvs 
Vt uérba mihi dat. néscio quam rém gerat. 795 


Serués arcessit intus, qui me uîfnciant. 
Bene néuis agitur, piîlcre haec confertir ratis. 
Sed cénticiscam: nam ario aperiri fores. 


NICOBVLVS. CHRYSALVS. LORARIVS 


NicoBvLvs 
Constringe tu illic, Artamo, actutfim manus. 


CurySALv8 
Quid féci? 


NicoBvivs 
Inpinge piîgnum, si muttiuerit. 800 
Quid haé locuntur litterae? 
CHERYSALVS 
Quid mé rogas? 
Vt ab illo accepi, ad te 6bsignatas sttuli. 
NicosvLvs 


Eho tri, scelus, loquitàtusne es gnaté meu 


794. Mane dum BCD exeo ad te Guyelus. ad te (adte B) 
exeo libri. ad te exibo Bentleius = chrisale BCD 7985. nescio scripsi. 
ut nescio libri, Ritschelius. at scio Beckerus Studemundi Stud. vol. I 
° p. 261 197. agitur Bentleius, Hermannus. agitatur libri, Ritschelius 

pulcre B. pulchre religui  hec B*CDF. hic B! ratus C 
198. conticis cam 7). coticiscam B': corr. B® nam audio aperiri fores 
pallidiore colore in litura scripsit B? fortes C. foris Ritschelius 

Act. IV scaenu 7  NICOBOLVS SENEX-CHRISAL' SERV’ LO- 
RARIVS 8. om. CD. Nicobolus. Chrysalus HZ. superiori scaenae con- 
tinuacit Ritschelius: cf. Opusc. vol. II p. 367 et Spengelius ‘Sitsungs- 
berschte der bayr. Acad.” a. 1883 p. 297 799. onstringe C. Con- 
stringito Bentleius tu illic Ritschelius, Fleckeisenus. tu illi libre. tu {ΠῚ 
‘am Hermannus. tute illi Camerarsus. de illic dativo cum Ussingio dubitat 
Belowius de hiat. Pl. p. 41 arttamo Z 800. fecisti ὁ impinge 
FZ mutu uwerit D. mutiuerit F. mutiveris Z 801]. he CDF. haec 
Schinidtius de demonstr. pron. form. p. 44, Studemundus Nov. annal. 
vol. CXIII (a. 1676) p. 61, Luchsius de yen. p. 53, fortasse vere 
littere BZ. littere F. litere CD 802. adtuli Z 803. eo Z 
scelus add. Ritscheltus. om. libri loquitatus ne es BCD. loqui- 
tatusne es dudum Ussingius non es gnato tu meo Lindemannus 
Nov. annal. vol. XIX (a. 1837) p. 153 gouto meo | Male per ser- 
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Male pér sermonem, quia mi id aurum réddidit, 
Et té dixisti id avfrum ablaturim tamen 805 
Per sycophantiam? 


CurysALv8 
Egone ei istuc dixi? 


NicorvLvs 


Ita. 


CarysALvs 
Quis homést qui dicat mé dixisse istifc? 


NicoBvLvs 
Tace. 


Nullis homo dicit: haé tabellae te firguont, 
Quas tu attulisti: em, haé te uinciri iubent. 


CHRY8ALVS 
Aha, Béllerophantam tifos me fecit filius: 810 
Egomét tabellas tétuli ut uincirér: sine. 


NicoBvLvs 
Proptérea hoc facio, ut suideas gnatò meo 
Vt pérgraecetur técum, teruenéfice. 


monem quia libri. gnato meo male | Per sermonem, quia Pylades. 
meo gnato male || Per sermonem 1460, quia Hermannus 804. mihi 


vel m libri id ex ud ras. D 805. oblaturum ἢ) 806. syco- 
pbantiam F'Z. sicophantiam B'CD. sicophantias in B man. Camerarii 
correzit Ego neB eiistucdixi Muellerus Pros. p. 635. istuc dixi libri. 
dixi ἰδίας cum Hermanno Ritschelius 807. homost B. homo est reliqui 
808. he C. haec eidem qui τ. 801 tabelle C. tabel 22)": tabele Ὁ" 

arguunt libri 809. 810. adtulisti Cem hae te] em he te Β΄. em he 
te B*. hem he te C. hem D'. hem (m exp. et te sup. m scripsit m. 2) 
D. he te FZ. em haec te cidem qui v. 801 haec commendaverunt. en 
hae te Ritschelius edidit cum Bothio: at ride eundem Opusc. vol. II 
p. 700 uincirubent D': ii sup. scr. D? — iubent| CH. Aha Bothsus. 
iubent CH. aha || libri. iubent. | CH. Ah cum Hermanno Ritschelsus 

Bellerophantam Ritschelius 0pusc. vol. IV p. 296. Belloro- 
phontem (Bello rophontem 2) iam CDZ. Bellorofontem iam F. Bello 
ropbantem iam ΒΒ. Bellorophantam formam tutatus est Fleckeisenus 
Nov. annal. vol. XCIII (a. 1866) p. 8. Bellerophontem Bothius. 
“Aha ertra versum posito fuit cum placeret: Iam Bellerophontem t m. 
f. f.” Ritschelius tuus libri 811. Ego met D tetuli B', ‘ali- 
quot libri veteres® Lambini, Bentleius. detuli B® cum reliquis ut om. 
B': «add. B* uincirer? în interrogatione vulgo 818. pergregetur 
BCDF tr uenefice B 


96 PLAVTI IV 7, 16—28 


CuryBALv8s 
O stiîlte, stulte, néscis nunc uenire te: 
Atque în eopse adstas lapide, ut praeco praédicat. 815 
NicosvLvs 
Resp6nde, quis me uéndit? 
CHERYSALV8 
Quem di diligunt, 
Aduléscens moritur, dim ualet, sentit, sapit. 
Hune si vilus deus amgret, plus annis decem, 
Plus iàm uiginti mértuom esse opòrtuit. 
Terrae édium iam pridem 4mbulat: iam nil sapit 820 
Nec séntit: tantist quantist fungus piîitidus, 
NicosvLvs 
Tun térrae me odium esse atumas? abdifcite hunc 
Intro atque adstringite ad columnam fértiter. 
Numquam arferes hinc avrum. 


CarySsALv8 
At pol qui iàm dabis. 
NicosvLvs 
Dabo? 
CHARYSALV8 
Atque orabis mé quidem ultro ut aviferam, 825 


Quom illiim rescisces criminatorém meum 


814. uenire BF. uenire (et sup. scr. i-uendi C, uendi 123) CD. 
uendìi Ζ 815. in eopse Ritschelius, Fleckessenus. in eo (ineo BD) 
ipso libri ut preco C, Scioppius Susp. lect. V 15. ut preco BD. 
ubi preco ΕΖ. praeco ubi Beckerus Quaest. p. 989. predicat BCDF 

816. di diligunt B, Pylades. diligant di (dii F) CDFZ 
817. adolescens ἢ ἢ 818. Nunc #'Z 819. mortuum libri oppor- 
tuit Ζ 820. Terrae odium iam pridem ambulat As/schelius. Terre 
(Terre B* Z) odium (hbodium D!: corr. D*) ambulat libri. Nam nunc 
terrae odium inambulat Hermannus inambulat debens Pylads. Terrae 
odium stolidus ambulat Bergkius Bestr. p. 100. Terrae odium iam diu 
ambulat Gertzius teste Ussingio. Terrais odium inambulat temptat Rit- 
schelius Nov. exc. p. 116 iam librs. ita Langenus p. 255. tam 
Scioppius Susp. lect. V 24, Ritschelius: alia temptat idem Langenus. 
iam defendit Ussingius nihil libri 821. tan ti st quanti st B. 
tanti est quanti est reliqui 822. Tam Z terre CDF meo dium 
C 823. astringite 7Z coluampnam ἢ) 824. Niiququàa B 
At pol qui iam Muellerus Pros. p. 645. Atqui (At qui B) iam libri, 
Ritschelius. Atqui ultro iam Pylade auctore Hermannus 825. atque 
orabis me qde sn ras. B* 826. Quom F. Qum ΒΒ. Cum reliqui 
reccisces B ante corr. rescisscs Z 
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Quanto în periclo et quanta in pernicié siet. 
Tum libertatem Chrysalo largibere: 
Ego :sideo numquam accipiam. 

NicoBsvr.vs 

Dic, scelerim caput, 

Dic, qué in periclost méus Mnesilochus filius? 830 

CarysALVv8 
Sequere hic me: faxo im scies. 

NicoBvLvs 

Quo géntium? 


CaRyYsaLvs 
Tres nos passus. 
NicoBsvLvs 


Vel decem. 
CaARYSALVS 
Agedum tu, Artamo, 
Forem hanc pausillulum speri: placide, né crepa. 
Sat ést. accede huc ti. uiden conuiuium? 
NicoBvLvs 
Video éxaduorsum Pistoclerum et Bàcchidem. 836 
CurySALV8 
Qui swnt in lecto illo fltero? 
. NicosvLvs 
Interit miser. 


CHRYSALVS 
Nouistine hominem? 
NicoBvLvs 


Néui. 


CHRYSALVS 
Dic, sodés mihi, 


827. periclo Guyetus. periculo libri pernitie BD?. permittie , 
CD! sciet Z 828. chrisalo BCD lagibere ante corr. B. lar- 
gibem rem ante ras. I) 880. periclo est CD. periculo est BFZ 
831. seque D': corr. D? faxo iam scies hic collocant BC, post Sat 
est v. 834 F'Z, post crepa v. 833 ἢ) 832. tre unos Z. Tris unos 
Ritschelius praef. Stichi p. 17 artbamo Ζ 833. fortem Οἱ 
pausillulum Aitschelius (pauxilluluam iam Pylades). pausilluam B!: 
paurillum 5 cum reliquis: cf. Ritschelius Opusc. vol. II p. 250 
crepet Angelius ‘fortasse vere’ iudice Ritschelio 834. stat D': 
stat D* An accedin? δὺς nunc tu Ritschelius conuiuum 7)": 


i add. D' 881. Nouisti ne BD Ν (person.) om. D: add. D* 
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98 PLAVTI IV 7, 40-43; 8, 1-5 


Bellin uidetur spécie mulier? 
NicosvLvs 
Admodum. 
CHERYSALV8 
Quid? illim meretricemne ésse censes? 


NicorvLvs 
Quippini? 
CaRYSALVS8 
Frustra'’s. 
NicoBvLvs 
Quis igitur 6psecrost? 
CarysALvSs 
Inuéneris. 840 


Ex mé quidem hodie nfmquam fies cértior. 


CLEOMACHVS. NICOBVLVS. CHRYSALVS 


CLEOoMACHVvS 
Meamne hic Mnesilochus Nicobuli filius 
Per uim vit retineat mulierem? quae haec factiost? 


NicosvLvs 
Quis illést? 


CurysaALvs 
Per tempus hfc uenit milés mihi. 


CLEOMACHYS 
Non me arbitratur militem, sed muîlierem, 845 
Qui mé meosque nén queam deféndere. 


838. N (pers.) om. D': add. 1)" 889. meretricem ne esse B. 
meretricem neesse D quippini Aitschelius Opusc. vol. II p. 557 
cum Camerartio. quippeni (quippe ni B) BCD. quippe FZ 
840. N praem. ἢ": C 2" frustras Z. Frustres BC D. Frustra es N 

obsecro st B. obsecro est reliqui 841. cercior B 

Act. IV scaena 8 MILES - NICOBOLVS SENEX - CHRYSAL- 
8. B. NICOBOL CLEOMAC CRIS 125: om. D'C. Cleomachus. Nico- 
bolus. Chrysalus FZ 842. CLEOM praem. B. CLE D?: om. D!C 

Meam ne hic 8. Meam nehic D. eamne hoc (et i sup. 0) Οἱ 
nicoboli librs ut solent Cf. Rstschelius Opusc. vol. II p. 315 
843. utretineat D. retineat Hermannus que hec C. que hec D 
factio st B. factio est religui 844. ille st B. ille est religui Per- 
tempus B miles mihi B'C. michles D. miles YZ. miles mihi 
cleomachus B? 846. CLEOM add. 83 Non me] Nonne N 
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Nam néque Bellona mi rimquam neque Mars créduat, 

Ni illum éxanimalem faxo, si conuégnero, 

Niue éxheredem fécero uitaé suae. 
NicosvLvs 

Chrysfle, quis ΕΝ qui minitatur filio? 850 
CurrsALvS 

Vir hic ést illius mulieris quicum fAccubat. 


NicoBvLvs 
Quid, uiîr? 
CuRyYSALV8 
Vir, inquam. 
NicosvLv8s 
Nifptanest illa, 6psecro? 
CurysALV8 
Scies hard multo post. 
NicosvLvs 
Oppido interif miser. 
CarysaLv8 
Quid nunc? scelestus tibi uidetur Chrysalus? 
Age miînc uincito me, atiscultato filio. 855 
Dixin tibi ego illum te inuenturum quilis sit? 
NicorvLvs 
Quid mfînc ego faciam? 
CaRyYSALVS8 


Ixibe sis me exsolui cito: 
Nam ni ego exsoluor, iim manufesto hominem 6pprimet. 


847. Duellona Fleckeisenus mibi vel 1 libri 848. niillum ex 
nilllum C 849. exheredem ex exeredem B_ uite sue C. uite sue ἢ 
850. chrisale BC7) ille est Zbrs. est hic Hermannus — minitatur 
B, Camerarius. minatur CDI 2, Ritschelius 851. Ante illius littera 
erasa 5  qua:cum solus B_ 852. nuptane est illa Pylades. nupta est 
illa Zibri. nupta est illan’ Camerarsus. ‘licentius et praeter necessitatem 
Hermannus: nupta illa obsecro est? CH. scies | Haud multo post. NI. 
ego oppido —. cf. Proleg. Trin. p. CCXXII, ubi quod suspicatus 
sum enclisim accentus pati mult6plus, eremplis et certis nec paucis con- 
firmari intellexi’ Ritschelius obsecro libri 853. CHR. om. CD!: 
add. D* haud 87,1) 2. aud C. haut B! ° 854. Quid? nunc 
vulgabatur ante Acidalium in Aulul. c. 1 chrisalus BCD 
856. ego illum om. Ritschelius cum Hermanno te qualis siet retinens: 
red ut simul te transposita et ceteris servatis de qui siet cogitet 
te inuenturum qualis sit Fleckeisenus. inuenturum (uenturum D) te 
qualis (tequalis 72) siet libri 857. exolui FZ: ttem v. 858. 861. 
862 cito) ilico Muellerus Nachtr. p. 115 868. ni libre. nisi 
Camerarius manufesto (st e corr.) B. manifesto FZ 
7* 


_ 100 PLAVTI IV 8, 18-29 


CLEOMACHVS 

Nihil ést lucri quod me hédie facere méuelim 

Quam illiim cubantem cum îlla opprimere, ambo vt necem. 860 
Cary8ALv8 

Audîn quae loquitur? quin tu me exsoluî iubes? 
NicoBvLvs 

Exséluite istum. périi, pertimui miser. 


CLEomACcHVS 
Tum illàam quae corpus piblicat uolgé suom, 
Fax6 se haud dicat néctam quem derideat, 


CarySALV8 
Pacisci cum illo padlula pecwnia 865 
Potés. 

NicosvLvs 


Pacisce ergo, 6psecro, quod tibi lubet, 
Dum né manufesto hominem é6pprimat neue énicet. 


CLEoMACHVS 
Nunc nisi ducenti Philippi redduntifr mihi, 
Tam illérum ego animam ambérum exsorbebo 6ppido. 


NicosvLvs 
Em, illéc pacisce, si potes. perge 6psecro: 870 


V. 859—861 ex altera recensione repetit Anspachius p. 36: cf. 
Paulus W'eise p. 16 859. est lucri, quod vulgo 860. obprimere 
ἢ 861. audin D': h sup. a add. D* a que CD°. que D' quintu 
2 ubeseD 862. N (pers.) add. D?: om. D' 863. que C. que 
D uolgo B. uulgo reliqui suum libri 864. hau Ritschelius, ut 
solet ante d et t: cf. 506 dicat def. Fleckeisenus Philol. vol. 1] 
(a. 1847) p. 104. dicet Hermannus nanctam Fleckeisenus 
865. CHR. om. ἢ)": add. ἢ" illa ante corr. Ο paulula BCD. paula 
ΕΖ peccunia D 866. potis Fleckeisenus. idem vel potest Langenus 
p. 64 pacisce Bothsus. paciscere libri obsecro libri quod Lam- 
binus. quid libri, fortasse recte. quo vel qui Acidalius tibi lubet BDFZ. 
lubet tibi C tibi quid lubet Lindemannus Nov. annal. vol. XIX 
(a. 1537) p. 153 867. manifesto libri obprimat D niue Scaliger 

enicet B (ante corr.) C. enecet corr. man. 1 in B. eniceat DFZ 
869. amborum animam Hermannus ex orbebo B!: s sup. o add. B*. 
exorbebo C. exorbabo DFZ opido F 870. Nicobulo tribuunt 
ΙΖ, Chrysalo BCD, verba perge e. q. 8. Nicobulo adsignantes 
Em illoc B. ἃ Em illoc C. Hem illoc DFZ. Cum illoc Ritschelius 
pacisce Bothius. pacisscere B. paciscere reliqui potes ex potest 
rasura ΒΒ Librorum BCD distributione servata Em illoc pacisci rem 
potes Gertzius teste Ussingio pergere Z obsecro libri 
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Pacisce quiduis. 
CARYSALV8 


{bo et faciam sédulo. 


Quid climas? 
CLEOMACHVS 


Vbi erus tios est? 
CuryS8ALVS 
Nusquam: néscio. 
Vis tibi ducentos mimmos iam promittier, 
Vt né clamorem hic fécias neu conuîcium? 
CLEOMACEYS 


Nihil ést quod malim. 


CaaysaLvs 
Atque vt tibi mala multa ingeram? 875 


CLEOMACHvS8 


Tuo arbitratu. 
NicosvLvs 


Vt subblanditur cérnufex. 
CurySALv8 
Pater hic Mnesilochist: séquere, is promittét tibi. 
Tu aurim rogato. céterum uerbim sat est. 


NicoBvLY8 
Quid fit? 

CarrSALvs 

Ducentis Philippis rem pepigi. 
NicoBvLv8 
Vaha, 
Salus méa seruasti mé. quam mox dicé “dabo?. 880 
871. Pacisce B' Paciscere B? cum reliquis quid uis libri. qui 

uis Acidalius fatiam B 872. eros B. erus CD. herus FZ 
tuus libri CH. om. 7): add. D? nusquam nescio (et sup. scr. 
secum) CD 873. nummos ras. er mummos B iam B?: om. B! 


874. clamorem] a ex o corr. ΒΒ neo FZ a neu ex meu € 
conuitium CDFZ 876. quod] quid D CH. add. 1)": om. D' 
geram (et in sup. scr.) D 876. Vt... carnufex, quae Nicobulo 
tribuunt libri, Chrysalo dedit cum Acidalio Ritschelius subbanditur 
ante corr. B. sublandituar DFZ carnifer ΕΖ 877. hic sup. 
scr. B mnesiloche (et i sup. e) est C. mnesilochi est reliqui 
878. toarum pro tu aurum D'Z: corr. D* ceterum O saté 
D!': sat è D* 879. 880. Philippis rem pepigi. NI. Vaha ἢ Sa- 
lus méa, seruasti me. quam scripsi duce Hermanno. philippis rem 
pepigi. NI. uah salus ἢ Mea seruasti me quam libri. Philippis rem 
pepigi. NI. Vaha, || Salus, seruauisti me. quam Mermannus (rem 
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Cary8ALV8 
Roga huwnc tu, tu promitte huic. 
N1coBvLVE 
- Promitté: roga. 
CLEOMACAVS 
Ducéntos nummos avreos Philippés probos 
Dabin? 
CarysALv8 


Dabuntur inque: respondé. 
NicosvLvs 
Dabo. 
CERYSALVS 
Quid nwnc, inpure? mimquid debetir tibi? 
Quid illi molestu’8? quid illum morte térritas? 885 
Et ego ét ille te mactamus infortiinio. 
Si tibist machaera, at nébis ueruinàst domi: 
Qua quidem te faciam, si tu me inritàueris, 


887—889. Horum versuum apud Festum p. 161 hae laciniae supersunt 
(cf. Leidolphus 1. 8. 8. p. 231): ... chedem ad nob...tereddamu 
...remsoricina... Eorundem apud Fulgentium p. XIX L. haec species 
est: “si tibi machera est foris, at mihi ueruina est domi, 
quo te ego (quem ego al.) et illos conficiam ut soricina nenia’ 

Donatus ad Eun. V 7, 23: Plautus: ‘confossiorem te faciam 
soricina nenia’ Novicium esse testimonium quod Fleckeisenus 
praef. Stichi ed. Ritschel. p. XXX ex Excerptis Pithoeanis p. 67 peti- 
tum (murrire : clamare, proprium murium. soricum naenia Plauto) 
commemorai, demonstravit Loewius Prodr. p. 26 


delebat Acidatius). Philippis pepigi. NL Vab, Salus, {| me seruauisti 
Hem quam Ritschelius, ubi ehem Fleckeisenus. Philippis rem pepigi. 
NI. Ah, salus || Mea seruauisti me, quam Bothius: cf. Muellerus 
Pros. p. 396 adn. 883. inquam 1 2Ζ. inque (et sup. scr. i. dio) C: 
cf. Parerg. p. 419 V. 684-901 ex altera rec. repetit Anspachius 
p. 37 884. inpure B. impure reliqui num quid D 


debetur] debetur pure, sed per hanc vocem lincola ducta, D 885. mo- 
lestus libri, Olsenus p. 1 quid Camerarsus. quia libri 886. Et 
ego et ille te mactamus Muellerus Pros. p. 333. Et ego te et ille 
mactamus (mattamus F) libri, Ritschelius, ubi mactat Guyetus. Ego et 
ille te m. Hermannus. Et ego et illic mactamus te Engerus de pros. 
p. 18 887. Si tibi est machera libri (de Festo cf. testim.). Si tibi 
machaera est foris Fulgentius. Tibi si est machaera cum Guyeto Rit- 
schelius. Si tibi machaera est Bothius cum Fulgentio. Si tibi machaera 
Hermannus at nobis Acidalius, Guyetus (cf. Festus). et nobis libri. 
at mihi Fulgentius. nobis Bothius ueruina est Pylades cum F'ulgentio. 
uerbina et B' uerbena st 2°. urbina est reliqui 888. Qua Z 
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Confossiorem séricina nénia. 
Iam dridum hercle equidem séntio, suspicio 890 
Quae té sollicitet: éum esse cum illa miîliere. 


CLEOMACHv8 
Immo ést quoque. 

CHRYSALVS 

Ita me Ippiter, Iuné, Ceres, 

Minérua, Luna, Spés, Opis, Virtfs, Venus, 
Castér, Polluces, Mars, Mercurius, Hércules, 
Summanus, Sol, Satfrnus dique omnés ament, 895 
Vt ille cum illa néque cubat neque fmbulat 
Neque arsculatur néque illud quod dici hard solet. 


NicoBvLvs 
Vt ifrat: seruat me ille suis peritriis. 


CLEOMACHv8 
Vbi mine Mnesilochus érgost? 


CaARYSALVS 
Rus misit pater: 
Illa arittem in arcem hinc abiit aedem uisere 900 
Minéruae. nunc apértast: i, uise: éstne ibi? 


fatiam B. faciam CD FZ, Donatus: atque ita Ritschelius. reddam Festus, 
Leidolphus p. 231 81] ubi Festus: cf. Lesdolphus 1. 8. 8. irritaueris 
FZ 889. confossiorem BC, Donatus. confessiorem DFZ, cod. Scho- 
bingeri ” soricinanenia B. soricina (soricinia D) nenia (uenia F. 
renia Z) CDFZ. soricina menia cod. Canonic. Donati 890. Ian 
dudum ΜΒ. Iamdudum reliqui ercle D suspitio BCD 891. que 
C. que D solicitet FZ eum] cum Z esse eum Her- 
mannus 892. est om. B Iupiter BFZ 898. Luna, Spes 
Bergkius Opusc. vol. I p. 36. latona spes libri. Spes Latona Rit 
schelius cum Guyeto et Hermanno. Lato, Spes Ussingius opis C. 
opes B. obs D. ops FZ 895. Summanus] Submanus BCDEF. 
Sumanus Z SATVRNVS (sic) Βα diique libri 897. ausculatur Rst- 
schelius. auscultatur BC D. osculatur ΕΖ = illud quod dici haud solet 
scripsi. illud quod dici solet libri. quod non dici solet vel illud quod fieri 
solet Ussingius 899. hunc Z ergo st B. ergo est C. ergo DFZ 

900. hinc Schneidewinus in Fleckeiseni Exerc. crit. p. 33, Her- 
mannus. om. libri  edem C. edem BDF 901. Minerug C. Minerue 
D aperta st B. aperta est reliqui i uise (inuise Z. i uis e D. i 
uise et gup. scr. imp exùbo eo C': cf. Parerg. p. 419) estne ibi (est ne 
ibi B. est neibi CD) libri: quod temptaverunt Fuhrmannus dissert. 
». 46 (i uide sitne ibi), Beckerus in Studemundi Stud. vol. I p. 206 
(tdem vel uise, sitne ibi deleto i imperativo): cf. idem Fuhrmannus Nov. 
annal. vol. CV (a. 1872) p. 825 


104 PLAVTI IV 8, 61—71 


CLEOMACHVS 
Abeo fd forum igitur. 
CaRryYSALVS 
Νά] tu hercle in maléàm crucem. 


CLEOMACHVvS 
Hodie éxigam aurum hoc? 
CarrsaLvs 
Exige ac suspénde te: 
Ne sipplicare, homo nihili, tibi nos céuseas. 
lllést amotus. sine me, per te, ere, 6psecro 905 
Deos inmortales, fre huc intro ad filium. 


NicoBvLv8 
Quid eo intro ibis? 
CarysaLvs 


Vt eum dictis plirumis 
Castigem, quom haec hic f&cta ad hunc faciàt modum. 
NicoBvLv8s 
Immo dro ut facias, Chrysale, et ted 6psecro, 
Caue parsis in eum dicere. 


Curr6ALvs 

Etiam mé mones? 910 
Satin ést, si plura ex me adiet hodié mala, 
Quam audiuit umquam Clinia ex Demétrio? 


902. uel ... crucem Chrysalo tribuit Z: Nicobulo BCDF' uel 
tu Ritschelius, Kampmannus de IN praep. p. 32, Hermannus: uel libri. 
immo Brixrius de PI. et Ter. pros. p. 26 908. suspendete D 904. su- 
plicare B. subplicare D homo nibili, tibi nos censeas Ritschelius. cen- 
seas nihili homo libri, nisi quod nihil Z. tibi me, nihili, censeas Her- 
mannus. censeas nos, nihili homo vel censeas tibi, nihili homo Ussingius, 
illud non male 906. Ille est libri ere] here F. habere Z 
opsecro B. obsecro reliqui 906. immortales BCDF. immortalis Z 
907. eo intro ibis libri: eo introd ibis Aitschelius Nov. exc. p. 81: cf. 
Schoellius ad Trin. v. 10. eo nam introibis edidit Ritschelius coll. Prol. 
Trin. p. CLX eum] cum ἢ  plurimis DFZ 908. cum libri 

hic facta ad hunc Hermannus. facta si adhuc Β΄. facta sic ad hunc 
Β᾽ cum reliquis. sic facta ad hunc Camerarius 909. chrisale BCD 

ted opsecro B'. te obsecro (et ἃ sup. e ἐπ te) C. te obsecro B'DFZ: 
cf. Ritschelius Nov. exc. p. 28. te id obsecro Hermannus 910. par 
sis B ineom ἢ Etam me mones B. etiamne mones 7'Z 
911. satin est Z. sat inest CY. sat in est B. sat anest D!: corr. D' 
‘De audiét vide Prol. Trin. p. CLXXXIII coll. CCXXIX: ut non 
opus sit transpositis hodie ex med audiet’ Ritschelius 912. clinio 
D. Dinia Bergkius Op. vol. I p. 674 
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NicoBvLvs 
Lippi fllic oculi séruos est simillumus: 
Si nén est, nolis ésse neque desideres: 
Si est, fbstinere quin attingas nén queas. 915 
Nam ni fllic hodie férte fortuna hic foret, 
Milés Mnesilochum cum rfxore opprimerét sua 
Atque 6btruncaret moéchum manufestérium. 
Nunc quasi ducentis Philippeis emi filium, 
Quos dare promisi militi: quos nén dabo 920 
Temere étiam, prius quam filium conuénero. 
Numquam édepol temere quicquam credam Chrysalo. 
Vertim. lubet etiam mi hés perlegere dénuo: 
Aequémst tabellis cénsignatis crédere. 


918. illic Aldus. ille libri seruus libri simillimus libri 
914. nolis (li ex 11) C 915. îjj| gqueas cum ras. (nequeas fuerat ante 
ras.) B 918. moechcum C. mechum DF. mecum Z manifesta- 
rium FZ 919. philippeis B. philippis religwi emi] eini C 
920. dere B': corr. B* 921. temere; et iam Z priusquam C° 
922. Ab hoc v. accedit A NUN(vel MQUAMEDEPOLDEMEREQUICQUAM- 
CREDAMCHRYSALO A aedepol Z quicquam temere libri praeter 
A, -Ritschelius cridam D': credam corr. 7) credam. CHR. 
Verum 0 928. Cf. 922 LUBET A. libet reliqui ETIAM A. et 


Z mihi vel 1h libri HASPELLEGERF(ed litteris ELLE incertissimis) 
A. has perlegere BDFZ. hasp legere C 924. AEQUONST A. Aequò 
st B. aequum est Z. equum est C. equum est DI TABELLISOON- 
SIGNATIS A 


IV 9, 1-4 


ACTVS IV 


CHRYSALVS 


Atridae duo fratrés cluent fecisse facinus maxumum, 925 
Quom Priami patriam Pérgamum diuina moenitiim manu 
Armis, equis, exércitu atque eximiis bellat6ribus 


Act. IV scaena 9 CRISALVS SERVVS . NICOBOLVS SENEX 
B. CHRISALVS (CH sn ras.) D. om. C. Chrysalus. Nicobolus YZ. 
unum ©. vacuum reliquit A. vide ad 979 Chrysali canticum variis 
conaminibus tentatum est: nam ut taceam de Guyeto, qui v. 929. 937 
—942. 950. 951 obelo notavit, Kiesslingius Anal. PI. p. 14 sqq. v. 931. 
9415-52. 961 eiecit reliquorum ordine constituto hoc: 925— 930. 932— 
944. 953-958. 962—965. 959. 960. 966-978: quo etiam longius pro- 
gressus Brachmannus p. 98 δηᾳ. acerrimo siudicio hoc canticum tamquam 
Plautinum restituit: 925 — 929. 932— 934. 953— 960. 968. 9695 (Cepi 
ΔῸ eo spolia. iam has tabellas opsignatas quas fero). 935. 936. 943. 
944. 941. 942. 973— 975. 969% (Namque (8 duc. n. Philippos dare 
promisit militi). 970— 972. 978. denique Anspachius p. 39 sqq. v. 931. 
945-972. damnat, et Ussingius ‘Nordisk Tidskrift for Fil. vol. V 
(a. 1850) np. 59 sqq. v. 931. 937— 940. 949— 952. omnia praeter 
v. 931 defendit Paulus Weise p. 20 sqg., nisi quod v. 946 post v. 948 
collocat. ipse non dubito quin tinterpolatus sit v. 931 et ex altera 
recensione repetendi sint v. 945—952 Ceterum Kiesslingius v. 925— 
934 sambicis dimetris discripsit: cf. Anal. PI. p. 6--14: at vide quae 
contra monutt Brachmannus p. 108. certe constat v. 925—934 singulari 
quadam condicione esse 925. Ita A, nisi quod ATRIDAK δὲ FACINUS- 
MAXUMUM Atridae duo cum A Pylades. Atridas duo B!: 1 e sup. 
8, ἢ, e. uel Atridae corr. B*. Adtrides duo D'. trides duo C. Atrides 
duo D° FZ cluent BD cum A. clauent C. dicuntur F'Z maxi- 
mum BCDZ 926. Ita A, nisi quod post PERGAMUMDIUINA nil legi 
potuit Cum libri praeter A Perami Brachmannus duce Fleck- 
eiseno Nov. annal. vol. XCITII (a. 1866) p. 8 adn. coll. Ritschelii 
Opusc. vol. II p. 497 adn. moenitum B. maenitum F, ‘coder 
vetustissimus’ Psi. moenium Z. menitum (et sup. scr. pro munitum) C. 


mo pro mupiti enitù /!. inde m$nitu enitù (et sup. prior. voc. pro 
munitum) effecit 1) 927. ARMISEQUISEXERCITUATQ-EXIMIISBELLA- 
TORIBUS (litteris ATQ- admodum dubiis) A equis C atque del. 
Anspachius p. 43 
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Millé cum numero nfuium decumo finno post subégerunt: 

Non pédibus termenté fuit, praeut égo erum expugnab6é meum 

Sine clàsse sineque exércitu et tinto numero militum. 980 

[Cepi, éxpugnaui aménti erili filio aurum ab sué patre.] 

Nunc prius quam huc noster sénex uenit, lubet limentari, 
dum éxeat. 

O Troia, o patria, o Pérgamum: o Priame, periisti senex, 


929. Festus p. 363: termentum pro eo quod nunc dicitur de- 
trimentum utitur Plautus in Bacchidibus. cf. Paul. p. 362: ter- 
mentum apud Plautum detrimentum Glossas quas huc spectare 
putat Loewius Prodr. p. 265 aliter explico: cf. Woelfflini Archi vol. II 
p. 338 


928. MILLE, dein suo loco DECUMOANNOPOSTSUBEGERUNT litteris 
tribus primis ct quinto tribusque ultimis incertissimis A Mille cum 
BCDYZ: cf. Buechelerus de decl. p. 995. Milli cum Hermannus: cf. 
Lucil. IX 65 ed. M. Millenum Camerarius. Et mille cum Beckero Quaest. 
p.8 Ritschelius. Cum mille Bergkius Opusc. I p.674, Ussingius, Kiesslingius 
I. 8. ss post om. Z 929. NONPEDIBUSTERME(hîs quinque litteris ad- 
modun dubiss)NTOFUIT(F et T incertissima lectione)PRAE(quattuor litteris 
perdubits)UTEGOERUMEXPUGNABOMEÙ A Non pedibus termento fuit 
aliter atque Bothius explicare conabar Woelfflins Arch. vol. II p. 338. 
Non pedibus (t pelides sup. scr. B*C 1)": pelides ἐπ contextu F'Z) tor- 
mento fuit (tormento_ruùit C) libri praeter A. Non peius termento ruit 
Ritschelius, termento cum Festo ducibus Curione, Cantero Nov. lect. III 8, 
Lambino et peius cum Kampmanno de reb. mil. p. 40. pro termento 
cod. pr. Schobingeri ornamento habet, tam ornamento esusdem codex 
sec. Non peius termentum hoc fuit Brachmannus 1. 8. 8. Non penitus 
termento fuit Kiesslngius 1. 8. 8. alia (Non proinde id vel Non equos 
iis rel Nemo ibns) temptat Ussingius. Non Phrygibus termento fuit 
Gertzius teste Ussingio pre ut B. prout YZ Υ. 930 sq. interpolatos 
dicit Brachmannus p. 109 930. SINECLASSESINEQ-EXERCITUETTAMPO- 
NUMEROMILITUM A Sine armis Anspachius p. 43 exercitud Rst- 
schelius Nov. exc. p. 78 ettanto D. atque tanto corr. in B Came- 
rarsus militum] nauium AKtesslingius 931. CEPIEXPUGNAUIAMA- 
NTI(JAMA litteris perdubit8)ERILIFIL δὲ PATRE in fine A_ Coepi BDZ 

erili CD. herili praeter F'Z raro exemplo etiam B 982. NUNO- 
PRIUSQUAM dein incertissimae reliquiae litterarum HUCSENEXUENIT μέ 
videtur, et in fine DUMEXEAT A — prius quam huc noster senex uenit 
Brachmannus l. 8. 8. p. 109. prius quam huc senex uenit libri. prius 
quam huc senex noster uenit Wilamowitzius teste Kiesslingia, qui ipse 
de hic priusquam sénex cogitaverat. huc prius quam senex uenit £:f- 
schelius. prius quam huc hic senex uenit Muellerus Nachtr. p. 123 
libet BCDFZ ex eat B 933. OTROIAOPATRIAOPERGAMUM în 4 
legi potuit Perame Fleckessenus Ezxerc. p. 42, Nov: annal. vol. XCIII 
(a. 1866) p. 8 adn.: cf. Ritschelius Opusc. vol. II p. 497 adn. 
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Qui misere male mulcabere quadrigéntis Philippis arreis. 
Nam ego has tabellas 6bsignatas, cénsignatas qugs fero, 935 
Non sint tabellae, séd equos quem misto Achiui ligneum. 


Epiust Pistoclérus: ab eo haec Mint Mnesilochifs Sinost 

Relfctus. ellum: nén in busta. qu in lecto ἅ ubat: 

Bacchfien gt ἀνα lesa ᾿ς ἡμὴ ghem qui i gi 

e daret: | 

Nunc fpgam, prati 6ko οάμν -Ὑῇ » quéius, consflie haéc 
,T N | gerunt. 940 

Tum quae die sunt soripiae terne, 0! in in gguo fue nt mul 
τ 3 LÀ pulite 


| Armati to ib [ ita τό ε successit i fshug pdhue) 
Atque hic)e u98 πρὶ ἃ ἦγ em, ueruni jn Afcam fac t fmpetum. 
Exitium,_« Britium, sfide cebra fiet hic equos ᾿ hodie > aurd [senis. 


Lu ι YU 


984. QUIMIS et perdubias reliquias ltterarum EREMALE in A legere 
8ibs visus est Loewius mulcabere 12": multabere 125, Ussingius 
quadrigentia A:tschelius Parerg. p. 406. quadringentis BZ. quadra- 
gentis CDF 985. NAMEGOHASTABELLAS (litteris duabus ultimis in- 
certis) A 936. NONSUNTTABELLAESED (Qquinque ultimis litteris in- 
certis) A: ubi etiam EQUU(vel 0)S exstare videri testatur Studemundus 
‘Verhandi. der 36. Phil. Vers.’ p. 56 tabelle CDF sed equos B!: 
Ὁ sup. 0 add. B?. sed equus (seq equus C) CDFZ V. 937-940 
om. A 9381. Epius est BCD. epeus est F. epeius est Z ab eo] inde 
Muellerus Nachtr. p.98 hec C. hec D sumptae Kiesslingius. sumpta 
libri, Ritschelius —Sinost Angelius. sinon est BCF. si non est DZ 
988. ellum B. illum CDF. ille Z imbusto Ζ inlecto B. lecto 
CDFZ 989. ut Pylades. om. libri 940. Nunc Guyetus. Hunc 
libri. Haec Camerarius, Palmerius. Hic Lambinus esurit F. eccum 
urit Palmerius ulixres BCDF. ulisses Z cuius libri consilioh 
ante ras. B baec BF Z. δῆς CD gerunt B'CDF. geruntur 
ΒΖ, Kiesslingius l. 8. 8. p. 11 941. TUMQUAEHICSUNTSCRIPTAELI 
A Trim qui hic insunt e. q. 8. Kiesslingius Î. 8. 8. p. 11 trochaicum 
discribens praecedente hypermetro iambico que C. que D scripte 
O. scripte D  litterae B. littere C. literae vel litere DFZ δος ἴῃ 
“ equo insunt multi Muellerus Nachtr. p. 123. hoc in equo insunt libri, 
nési quod in equo C et in i equo B. hoc insunt in equo cum Guyeto 
et Hermanno Ritschelius. hoc in equo quae insunt sunt Luchsius Her- 
mae vol. VIII (a. 1875) p. 123 sq. tot hoc in equo insunt Ussingius: 
cf. Brachmannus p. 110. de equod cogitat cum Buechelero Ritschelius 
Nov. exc. p. 64. 66 942. ARMATI(et ut vid. A 8up. I)TQANIMATI A 

mi usque Bothius. meliusque BCDFZ 943. ATQ-HICEQU în A 
legit Loewius: sbidem EQUU(vel 0)8 videri extare testatur Studemundus 1. 
ad v. 936 exscripto equus ΒΟ.) ΕΖ arcamex arcumC. archam Z. 
artham F' 944. Ita A Exidium (et c sup. scr.) exicium B. ex- 
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(Nostré seni huie stolido, ef profecto némen facio ego Îflio. 945 

Milés Menelaust, égo Agamemno: idém sum Vlixes Làrtius: 

Mnesilochust Alexandér, qui erit exitio rei patriaé suae. 

Is Hélenam auexit, quofa causa nine facio obsidium Îlio. 

Nam illi îtidem Vlixem audiui, ut ego sum, fuisse et audacem 

ét malum. 

Doli égo deprensus sum: ille inuentus méndicans paene 
interit, 950 

Dum ibi ff&cta exquirit fliorum. adsfmiliter mi hodie 6ptigit: 


cidium exitium CDFZ lacebra D!: ex add. D?: ex latebra corr. 
D*: atque ita FZ equuslibri praeter 4 946. Ita A, nisi quod EIPRO- 
FECTO et FACIOEGOILICO 946. MENELAUST 44. menelauust ex mene- 
laus est B. menelaus est CDF Z, nisi quod mene laus est C.D. Menelauost 
coll. Ribbeckio Trag. fragm. inc. fab. v. 90 Fleckeisenus loco mox comme- 
morando —AGAMEMNO 4. agamenno C D'. agamennon B 125. agamemnon 
F. agamenon Z. Agamemino Ritschelius Opusc. vol. II p. 498 sum 
add. Hermannus. om. libri. cf. Ritschelius Opusc. vol. II p. 498, Fleck- 
eisenus Nov. annal. vol. XCIII (a. 1866) p. 8 et Muellerus Pros. p. 698 

ULIKXES A. ulysses Z LARTIUS A, Acidalius. lertius CD Εἰ. lercius 
B. laertius Z: Fleckeisenus 1. 8. 8., Ritschelius 1.8.8. 941. Ita A, nisi 
quod MNESILOCHUSEST et EXITIOREIPATRIAE mnesilochus est etiam 
BCDFZ  Alixenter Flcckeisenus Nov. annal. vol. XCIII (a. 1866) 
p. 11: cf. Ritschelius Opusc. vol. II p. 497 quierit D exitium 
libri praeter A patrie sue C. patrie sue D 948. SIHELENAMAU- 
EXIT(vel EI tel TE)CUIA et reliqua ut supra A His elenam abduxit 
B. Is elenam abduxit D. Is helenam abduxit CF Z. auerit iam Bergkius 
Opusc. vol. I p. 674  cuia BCD cum A, Scioppius Susp. lect. 1 321. 
cuius Z. cui haec F hunc facio obsideri ‘alibi scriptum’ esse Pius 


annotat obsidi Z 949. ILLIITIDEM A, Bothius. illic eidem 

BCDFZ ULIXEMAUDIUI A. audi ulixem 2B'. audiui ulixem 

B*CDFZ, nisi quod ulyssem Z ego ut Muellerus Pros. p. 241 
FUISSE A. fuise ante corr. B ETMALUM în novo versu A 


950. Doli ego deprensus Acidalius. DOLISEGOPRENSUS A. Dolis ego 
deprensus BDZ. Dolis ego deprehensus CY. Mendaci ego prensus 
Brachmannus p. 101. Fallens ego prensus Ussingius. cf. Muellerus 
Pros. p. 172. 333 ille inuentus mendicans paene Ritschelius. 
ILLEMENDICANSPAENEINUENTUS A. ttem reliqui nisi quod pene: cete- 
rum cf. Fleckeisenus Nov. annal. vol. LXI (a. 1851) p. 23, Engerus 
‘Zur Pros. des PI.’ p. G et 17, Muellerus Pros. p. 333, 357  interiit 
libri cum A: praesens restituit cum aliis Ritschelius 961. ibi) sibi 
4. illic Kiesslingius 1. 8. 8. ceteris servatis —facta exquirit Ritschelius. 
exquirit facta B (ante ras.) D' et D*: EXQUIRITFATA A, atque sta 
B 1) (post ras.) et CFZ  exquaerit ibi facta Fleckeisenus Ilioram 
Gulielmius Verisim. I 22, Scaliger. illorum libri cum A adsimiliter 
DFZ cum A, nisi quod post eam vocem udoiem erasa in D. aut- 
similiter C ac similiter B. id similiter ‘alibi codicum legi” Pius ait 
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Vinchss sum, sed dolis me exemi: item se ille seruauit dolis.) 45 
u/ flio tria fufsse audiui fita, quae illi f6rent exitio: 9? 
Signum ex arce 81 periisset: flterum etiamst Tréili mors: 
Je Y\Tértium quom péortae Phrygiae limen superum scînde- 
N° retur., 955 
\:'Parie item triù οἵα tribds sunt ffta néstre-buic Îlio, 
Nam didum primo ut dixeram nostr6 seni mendécium 
Et de héspite et de auro ét de lembo, ibi signum ex arce 
iam abstuli. 
Iam dio restabant fita tune, nec migis id ceperam 6ppidum. 


953. 954. Cf. Serv. ad Aen. II 13: secundum Plautum tri- 
bus, uita scilicet Troili, Paladii conseruatione, integro sepulcro 
Laomedontis quod in Scaea porta fuit ut in Bacchidibus lectum est. 
de quibus verbis cf. Brachmannus p. 180 et Ostermayer de hist. fab. 


p. 21 8q. 


mihi Zibri cum A4 HODIE 4 obtigit FZ cum A 952. Ita 
A, nisi quod DOLIS δἰ ITEM et DOLIS (8 incerta) sum] fui F7eck- 
cisenus me Pylades cum A. om. BCDFZ exemi rasura ex 
eriemini ἢ ille se Hermannus, Ritschelius. illic se Muellerus 
Pros. p. 115 seruat Hermannus, Ritschelius Trochaicum una cum 
v. 951 esse volunt Christius Mus. Rhen. vol. XXIII (a. 1867) p. 579, 
Spengelius T. Macc. PI. p. 92: cf. Muellerus Pros. p. 172 sq. Versum 
în suspicionem vocat Ussingius V. 953-956 iambicos (praceunte 
Acidalio) sic transformavit Hermannus repugnante etiam A: Tum tria 
fuisse audiui fata, quae Ilio exitio forent: | Ex frce signum si perisset: 
alterum est mors Troili: | Quom pértae Phrygiae limen superum scin- 
deretur, tertium. [ Eis ftidem paria tria tribus sunt fata nostro huic 
Ilio 958. 1110] ILLI A tria] ia e corr. B*- fata B post ras. 
CDFZ. FAT(vel 1)A A ut videtur QUAE A. que CD* que D' 

illo C ante corr. forent ΒΟ. ΕΖ. FueRE 4 ezxicio B. exitium 
(um erpunct. et o supr. scr.) D exitio forent Brachmannus p. 109 duce 
Hermanno 954. ARCH A periisset BC cum A. perisset FZ 
etiam est (etiam st B) libri cum A. autemst Ritschelius cum Bothio. 
fuit Ussingius TROILI A. truili D': corr. D® 955. TERTIUM A. ter- 
cium C cum librs cum A PORTAEPHRyY(vel 1)GIAE A. forte 
phrigie C. forte phrigie D. forte frigie B'. forte frigie B*. portae 
scaeae 2. Phrygiae etiam Scaliger e suo cod. adscripsit LUMEN A 
956. PARIA A. patria Z ITEMTRIA 4 eis BCDFZ. k(vel Ἡ veli 
vel T)E(vel 1 vel T)i(vel E vel T)s A: ubi illis legit Geppertus Stud. PI. 
II p. 37 TRIBUS A facta B ante ras. nostro Meursius cum 
A. nostra BCDFZ HUICILIO A 957. Ita A, nisi quod UT 
mendatium B 958. ETDEHOSPITEETDEAUR( (reliqua ut supra) A 
ospito D'. ospite D?. hospite D* sigoum sup. scr. in B aroe 
D': arce DI 959. IAM A RESTARANT A facta ante rus. B 

TUNC A. dum D'. tum BC D*'FZ coeperam BZ opidum F° 
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Post 01 tabellas id senem detuîli, ibi occidi Tréilum, 960 
uom cénsuit Mnesilochum cum uxore ésse dudum militis. 
Ibi uix me exsolui: atque id periclum adsimulo, Vlixem ut 


YAOL praédicant p 
cel (frese ‘ab Helena Gase proditum Hécubae. sed ùt illim 403, 
ὯΝ et flle se ληκχ ει ca 
lénditiif èxémit et persufsit se Vat imftterét, ἡρ rela ΄ 


\ Item égo dolis me illo éxtuli e periclo et decepi senem. 965 
Post ciim magnifico milite, urbes uérbis qui inermifs capit, 
Conflixi atque hominem réppuli. dein prignam conserui seni: 
Eum ego deo pino mendacio deuici, uno ictu extémpulo, 
Cépi spolia. è 15, ' mine. ducentos nfmmòs Phflîppos πῇ het, δ. 

Quos ἀάτδ ‘se promisit dabit. 910 +0 


Ilunc versum damnat Langenus ‘Phslol. Rundschaw vol. I (a. 1881) 
p. 433 960. TABELLAS A DETULIBI A: ttemque reliqui. tetuli, ibi 
ego Hermannus et Ritschelius. tetuli ibi Acidalius: quam scripturam tu- 
tantur cum alii tum Lachmannus in Lucr. p. 387 96]. cum A cum 
reliquis ’—MNESILOCHUS 4 UXOREESSE 4 Ceterum Ὁ. expunzit 
auctore Wilamowitzio Ksesslingius 1. 8. s.: defendit Langenus p. 35 
962. Ab hoc υ. deficit A uix me exsolui BO, nisi quod 
una littera erasa ante exsolui sn C. ie uvix &solui D': x sup. 
ἃ add. D?: etiam e, ante x add. D*. me iniunxzit solui F'Z, cod. 
Schobingeri periculum FZ adsimilo /sbrs ulyssem Z 
predicant BC F 963. 964. Trochaeos defendit Studemundus de cant. 
p. 76: quem secuti sunt Kiesslingius 1. 8. 8., Brachmannus p. 102. cf. 
Muellerus Pros. p. 172 sq., Nachtr. p. 69. iambos discripsit Ritschelius 
963. Ab Helena cognitum cum Acidalio Ritschelius eccube B. 
eccube CD. heccube F illim Seyffertus de bacch. vers. thes. V, 
Muellerus Pros. p. 172, Kiesslingius. olim libri, Ritschelius 964, Blan- 
diciis BCDZ Ὁ ea exemit duce Pylade Hermannus. ab illa exomit 
Ritschelius persuadit D et] et ei Seyffertus l. 8.8. ut se Pylades, 
Hermannus 965. Itae B ilio BC extuli Dissaldeus. expuli 
libri epericlo D. e periclo C. e periculo F'Z. periculo B_decipi 
D!: corr. D* 966. Post cum Acidalio Ritschelius. Poste CD. 
Post_ca 18. posthec F. post haec Z: cf. Opusc. vol. II p. 543. Ibi 
Kiesslingius versu transposito inermis Z 967. Conflixi B?FZ. 
Confixit B!CD 968. Eum ego adeo uno B?DF. Cum ego adeo 


uno B'C Z. Eum adeo uno ego Hermannus mendatio BC ex- 
templo FZ 969. Sic discripsi cum Studemundo de cant. p. 76, 


Spengelio T. Macc. Pl. p. 139, Kiesslingio l 8. 8.: iambicum fecit 
Ritschelius Cepi ab eo scribens duce Hermanno (Ego cepi) Coepi 
BCD. Caepi Z 970. “Sic hunc versiculum, singillatim perscriptum (Lidà, . 
non B tantum, sed CD quoque. Quem miuutilti esse censeo deperdita 
parte altera quae potuit similis esse ac v. 842 ita res successit mi 
usque adhuc. cum proximis sic concinnavit Hermannus: Quos dire se 
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Nunc flteris etiam ducentis ‘sus est, qui dispensentur 
27} flio capto, ut sit mulsum qui triumphent milites. 

Sed Prfamus hic multo illi praestat: nén quinquaginté modo, 

i Quadrigéntos filiés habet atque equidem 6mnis lectos sine 
probro: 

. Eos égo hodie omnis céntruncabo dudbus solis ictibus. 975 

à Nunc Priamo nostro sist quis emptor, coémptionalém senem 

Vendam égo, uenalem quem habeo, extemplo ubi 6ppidum 
expugnduero. 

Sed Priamum adstantem eccum gnte portam ufdeo. adibo 
atque gdloquar. 


o! 


NICOBVLVS. CHRYSALVS 
Nicosvivs 
Quégianam uox prépe me sonat? 


CaERYSALVS 


O Nicobule. 


promisit dabit. nunc alteris etiam usus est, ἢ Qui dfspensentur ut sit 
mulsum qui triumphent milites’ Aitschelius: lacunam reiciunt eidem 
Studemundus, Spengelius, Kiesslingius locis quos Ὁ. 969 commemoravi 

Ante Quos in B spat. circ. 5 litterarum 971. 972. qui dispensen- 
tar | Ilio capto libri, Studemundus, Kiesslingius (cf. v. 970), Brach- 
mannus p. 110: capto Ilio | qui dispensentur cum Acidalio Ritschelius, 
adnotans librorum scripturam qui retinere velit, non posse non duos 
trochaicos (acatalectum cum catalectico) agnoscere sic pauculis trans- 
posttis: Nunc etiam alteris ducentis: c/. Parerg. Ὁ. 425. Nuinc altris 
etiam Muellerus Nachtr. p. 69 dispensetur CDZ Inter capto et 
ut erasa k in B triumphunt (et e sup. u) D 918. Peramus 
Brachmannus: cf. 933 prestat BD 974. Quadrigentos (μέ v. 1183) 
Schneiderus gramm. lat. elem. I p. 735 Reszio duce. Quadringentos libri 
atque equidem omnis libri. atque omnis cum Hermanno Ritschelius. atque 
equidem Brachmannus p. 110. confert Ritschelius Proleg. p. LXXVIII: 
at vide Ribbeckium de part. p. 40 Post lectos rasura, ante quam 
sine scriptum erat  probo Z 976. oîms CD. omnes FZ«@ 6916. βὶ 
émptor est, coemptionalem Hermannus si est libri eptor (et m. 
sup. scr.) Ο comptionalem ante corr. B, cod. Scaligeri: e add. in B 
eadem manus. comptialem vel coptialé C.D. comicialem FZ 977. habebo 
CD et templo D': corr. D* et D' opidum (et p sup. scr.) D. 
opidum F expurgauero Z 978. adstantem eccum 8. adstante 
mecum C”. astantem eccum lf Z uideo F'Z. uidebo BCD 
alloquar Ζ 

979. Novae scaenae initium fecit Ritschelius contra libros Per- 
sonarum nomina usque ad Ὁ. 986 om. CD': add. D* Cuianam 
(Cuia nam C) libri uox prope me sonat libri. prope me sonat uox bic 
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NricoBvLvs 
Quid fit? 
CarysALv8 
- Euge. 
NicosvLvs 
Quid, quod te misi, écquid egisti? 
CasysaLvs © 
Hém, rogas? congrédere. 
NiconvLvs 
Gradior. 980 
CurySALv8 


Optumus sum oratér: ad lacrumas héminem coegi cAstigando 
Maleque dictis, quaé quidem quiui cénminisci. 


NicosvLvs 
Quid ait? 
CaRrYSsALVS8 
Verbum 


Nullum fecit: licrumans tacitus avscultabat quae égo loquebar: 
Tacitus conscripsit tabellas: 6bsignatas mi hfs dedit. 

Tibi me iussit dare. sed metuo né idem cantent, quéd priores. 985 
Nésce signum: estne éius? 


NicorvLvs . 
Noui: lfbet perlegere has. 


CuRYSALVS 


Pérlege. 


Spengelius ‘Reformvorschl.” p. 345 duce Muellero Nachtr. p. 51 Rud. 
v. 229 comparante nicobole F'Z CHR. Euge. NIC. addidst Rit- 
schelius (lacunam signaverat Hermannus): om. libri O Nicobule, quid 
fit? NIC. Quid fit? Ussingius 980. Quid quod BFZ. Quid quid C. 
Quidquid Dec quid BFZ. hecqd D. hec ᾳαὰ Ce egisti] cogistin 
4 hem add. Ritschelius: om. libri gradior CDF Z. congredior 
(1 in lktura) B, servatum a Bentleio in Phorm. V 6, 12 981. Opti- 
mus FZ ad lacrumas hominem coegi castigando scripsi. ad lacru- 
mas coegi hominem castigando libri, nisi quod lucrumas Οὐ, lucromas 
D' (a sup. ἃ add. D?), lachrymas Z. hominem ad lacrumas coegi 
castigando R:tschelius. hominem ad lacrumas castigando adegi Her- 
mannus 982. que C equidem , Spengelius ‘Reformvorschl. 
p. 345: cf. Luchsius Comm. pros. I p. 23 commivisci BDFZ. 
cOminis ci (altera c ex e) C 983. lachrymans Z auscultabat ex 
autcul tabat D. aucscultabat B que CD 984. obsignatas] ante 
i rasura in B mihi has dedit libri. has dedit mi Attschelius 
praceunte Acidalio: cf. Proleg. Trin. p. CCXCI. mihi has dedit: dein 
Hermannus has dedit mihi obsignatas Both:us 985. neidem D 
986. est ne BD  libet libri perlegerebas C 
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Nunc superum limen scfnditur, nunc prépe adest exitium Îlio. 
Turbst equos lepide ligneus, 
NicopvLvs 
Chrysale, ades, dum ego has pérlego. 
CarysALv8 
Quid me tibi adesse 6pus est. 
NicoBvLvs 
Volo ego uti scias, quae hic scripta sint. 9895 
(CHARYSALVS 


Quid me tibi adesse 6pus est? 


987. Hunc versum (praeter nunc quod v. 986 annectitur) om. B!: 
in marg. add. B*, ubi nunc abscissum lio (Ilio) Haunc Z scindit 
nc (it e corr. μὲ vid.) B®  prope Acidalius: om. libri nunc adest 
exitium Vilio Spengelius ‘Reformvorschl”. p. 346 exicium BC 
‘988. equos 3. equus reliqui lepide] lapides Z chrisale B 
ad es B pellego Ζ V. 990—996 ita discripsit Ritschelius : 

CH. Quid me tibi adesse 6pus est, quaeso. NI. Vt scias quae scripta 
sint hic. 

CH. ΝΗ moror, neque scfre uolo ego. NI. Timen ades. CH. Quid 6pus 
est? NI. Taceas. 

CH. Nélo inquam. NI. At uolo, fnquam. CH. Quid opust? NI. At enim 
id quod te iubeo facias. 

CH. Adero. iustumst: tuus tibi seruos tuo Arbitratu seruitt. NI. Vah, 

Cérae haut parsit néque stilo. set quicquid est, pellégere certumst. 

Hoc fige sis nunc iam. CH. Vbi lubet, recita: avirium operam tibi dico. 
NI. Etge litteràs minutas. NI. Quf quidem uideàt parum oculis: 

Vérum qui satis ufdeat, grandes sàtis sunt. NI. Animum aduòrtito 

igitur. 
Contra duplicem rec. agnoscit Brachmannus p. 139 statuens v. 989» 
(Volo ego ut scias, hic scripta quae sient). 990, dein verba Quéd te 
iubeo id facias. CHR. Adero, 991. 992 = 989° ( Volo ut quod iubebo 
facias). 993. 994. 995. 996 esse, quem sequitur Anspachius p. 44 quam- 
vis versiculos paullo aliter dimetiens: cf. etiam Langenum p. 201, 
qui licentius rem tractat. contra disputat Paulus Weise p. 25 sqgq. hunc 
ordinem reliquis eiectis facit Spengelius ‘Reformvorschl.’ p. 346: 9898. 
991. 992. 993. 994. 995. 996: quid ipse tudicem infra apparebit 
V. 989—990 ita discribit Anspachius p. 47: Quid mé tibi adesse opus 
68t? ἢ Vt scias quae hic scripta siént ἢ Nil méror neque scire uolò. | 
Tamen fides. Quid opust? Tacehs. | Quod ivibeo id. facias. Adero: sic 
autem Leo Mus. Rhen. vol. XL (a. 1985) p. 197: Vt scias quae hic 
scripta sient. | Nîl moror neque scire uolo. | Tàmen ades. Quid opust? 
Taceas. | Quéd iubeo id facias. Adero: cf. etiam Studemundus de cant. 
p. 77 9895. 989», Ita scripsi: quos sic exhtbet B: Quid me tibi 
ad esse opus est? NI. uolo ut quod iubebo facias. ἢ Vt scias quae hic 
scripta (r sup. Ὁ. m. 1) sient: nec discrepant reliqui, nisi quod adesse 
et iubeo B°*CDFZ, que C, scripta exhibent CDFZ: verba quod 


IV 9, 66—71 BACCHIDES 115 


NicosvLvs . 
Volo uti quéd iubebo id facias. 
CaARYRALYS 
Adero.) . 989° 
CrrysALvs 


Nîl moror neque scire uolo ego. 


NicoRvLvs 
Tamen ades. 
CARYSALVS 
Quid 6pus est? 
NicosvLvs 
Taceas. 990 
προ, litteris minutas. 
CuRrysALvs 


Qui quidem uideàt parum. 
Vérum qui satis uideat, grandes satis sunt. 


NicosvLvs 
Animum aduòrtito igitur. 
CARYBALVS 
Nélo, inquam. 
NicorvLvs 
At uolo, inquara. 


CurysALvs 
Quid opust? 
Niconvivs 
At enim id quod te ittbeo facias. 
CRRYSALV8 
Iristumst, ut tués tibi seruos tuo grbitratu séruiat. 


Versum 9890 a diasceuasta repeto, qui versibus aliquot eiectis ad Ὁ. 994 
transire voluerit Volo ego Ὁ. 9895 iam Brachmannus p. 139: ut scias 
hic scripta quae sient idem ibidem. Tute ut scias hic scripta quae sient 
Muellerus Nachtr. p. 25. Vt scias quae scripta sint hic Attschelius cum 
Hermanno. Volo uti tu scias quae hic scripta sint Spengelius ‘Reform- 
vorschi.” p. 346 990. Nihil libri nec F uolo ego Ritschelius: nolo 
libri  opusest ΚΖ. opust BC/) tacias D': corr. 13 991. Cf v. 989» 
Euge B. Eu CD. heu F'Z: cf. Brachmannus p. 139. Em Langenus 
p. 201 literus 12): corr. D® — uideat ex uidead 7 = parum oculis 
Ritschelius duce Hermanno 992. grandis 7)": corr. D* aduorte FZ 
igitur del. Brachmannus p. 139 993. aduolo Z opus est NZ 
Atenim D te om. FZ 994. Instum st 28. Iustum est CNDFZ 
ut add. Hermannus: om. libri. uti post tuos inseruit Spengelius ‘ Reform- 
vorschl.” p. 346, ut post seruos Brachmannus p. 139 tuus libri 
seruos semper Anspachius Ì. 8. 8. tuo] tunc(’ seruiat ex seruiad D 
seruiat tuo arbitratu Hermannus Cf. Muellerus Nachir. p. 62 
83 
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NicosvLvs 
Hoc age sis nunc iam. 
CurvsaLve 


Vbi lubet, recita: axfrium operam tibi dico. 996 

Nicosvi.vs 

Cerae équidem haud parsit néque stilo. certiimst pellegere 

quidquid est. 

‘Patér ducentos Philippos quaeso Chrysalo 

Da, si ésse saluom uîs me aut uitalém tibi.’ 
Cnrysarvs 

Malim quidem hercle mignum: tibi dicé. 


NicoBvLvs 


Quid est? 


CarrsaLvs 
Non prius salutem scripsit? 


NicoBvLvs 
Nusquam séntio. 1000 


CarvysaLvs 
Inde ἅ principio iam inpudens epistulast. 


995. nunc iam ΒΒ. iam nunc ΟΠ ΕΖ iubet D': corr. ἢ Hbcage 
nunciam. rîbi lubet recità sis, tibi dico aririum operam FVeckeisenus praef. 
Bacch. p. 13 dico]dabo FZ Hòcagesis nune. CH. vibi lubebit, recita: 
tibi dico aririum operam Hermannus: cf. Brachmannus p. 110 996. Cere 
B. caere Z equidem F: quidem reliqui parsit 1) certumst pel- 
legere, quicquid est scripsi. sed quicquid est pellegere (pellere D': corr. 
1925. perlegere Z) certum st (certum est CDF 2) libri. at perlegere cer- 
tumst quicquid est Brachmannus p. 130. librorum scriptura servata 
hypermetrum constiluit Spengelius ‘ Reformrorschi.” p. 346 991. EPLA 
(h. e. EPISTOLA) praem. B: eandem idem notam singulis epistulae 
partibus praefigit. novam scaenam hinc CD ordiuntur, tacuo spatio” 
praemisso CD', cum hac snscriptione NICOBOLVS CRISALVS 1): 
NIC. ater C. NIC. O pater ἢ. O pater FZ philipp vs (i erasa: B 
queso ΒΟ} chrisalo BC F. 998—1035 duplicem recenzionem esse 


rolvit Brachmannus p. 143 sic: 1000. 998. 1001. 999. 1002--1006. 
1013-1024. 1028—1035 = 1007-1012. 1025-1033: hoc autem modo 
Anspachius p. 46 δᾳ.: 998-10018.1007 1030 ce HIS Ὁ, 1002— 1006. 


1025 --1035. neutri assentitur l'aulus Wesse pi LN sq. 99%. saluum 
libri me uis F Ante aut trealilterac erasac in BO 999. CHR. F4: 
om. CD, Ussingius: NIC praemw. 80 mugnum tibi dico. NIC. Quid est 
FZ. magnum CH. tibi dico. NI. quid ent (2), Ussingies. magnum 
(sequitur spat. 9 litterarwm) 'l'ibi dico. CRI. Quid cit 8 1000. ΒΒ. 
om. B NIC. om. 2': add. 1) 1001. ως transposwit Acilalins 
qui in libris est post 10 printipio ἢ) inpudens cum © etiam B. 
in quo post cam vocem lacuna est e rasura verbi inpudens orta: im- 
pudens DFZ O epistula ent # cpistola est religui 
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Non dabis, si sapies: uérum sì das maxume, 

Ne ille alium gerulum quaérat, si sapiét, sibi: 

Nam ego nén laturus sifm, si iubeas mixume. 

Sat sic suspectus sum, quom careo néxia. 1005 


N1coBvLVv8 
Auscwlta porro, dum hoc quod scriptumst pérlego. 
‘Pudét prodire me dd te in conspectiim, pater: 
Tantiim flagitium té scire audiui meum, 
Quod cum peregrini cribui uxore militis. 
Pol hawd derides: nàm ducentis atreis 1010 
Philippis redemi uitam ex flagitiò tuam. 


CarysaLvs 
Nihil ést illorum, quin ego illi dixerim. 
NicoBvLvs 
‘Stulté fecisse fiteor: sed quaesò, pater, 
Ne me, in stultitia si deliqui, déseras. 
Ego animo cupido atque deulis indomitis fui: 1015 
Persussumst facere quoius me nunc facti pudet. 
Prius cduisse ergo quam pudere aequém fuit. 


CHRYSALVS8 
Eadem istaec uerba diwfdum dixi illi 6mnia. 


1002. Nodabis (et n sup. scr.) D = sapes cx sapis C maxime B 
1003. gerurulum C querat. C. querat BF: quaeret (vel quaerat si 
sapiat) Brachmannus p. 134 1004. Nî, sed a B* în litura — non sup. 
scr. B' siubeas C maxime B 1005. cum libri 1006. scriptum 
st B. scriptum est reliqui pellego 1° Cf. v. 1001 1007. NI 
praem. FZ. EPLA B conspectu B 1008. flagicium ΟΠ sciui 
(et re sup. scr.) audire (et ui sup. scr.) D. sciuire audiuire C 
1009. multis C 1010. NIC. praem. B 1012. Nil (et hi sup. scr.) 
C @illi om. D!: sup. scr. D* 1013. NI.] EPLA B fetis se D!: 
corr. 1)" queso BCF 1014. stultia C. stulti..cia (erasa a) D 
Ante si erasum ct in B 1015. sui B!: corr. B® 1016. Persuasum 
st B. persuasum est religui quoiius vel quoiuis B. cuius (post 
cuius rasura, ante quam me nunc fuerat C) reliqui. cui (ut sit gene- 
tivus) Scaliger nunc me Z  facti om. C 1017. NIC. praem. B, 
CHRIS. 25 Prius ... quam sn ras.C οδϑιι 880 ergo Acidaltus. te 
cauisse ergo libri. te cauisse Ussingius. causse to ergo Aochius Nov. 
annal. vol. CIII (a. 1871) p. 828 equm B. equum C. aequum Z. 
equum DF 1018. istec C uer badudum D dixi illi Her- 
mannus. illi dixi libri 
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Nicosvuva 
Hoc fge sis nunc iam. 
" CarysaLva 
Vbi lubet, recita: avfrium operam tibi dico. 996 
Niconvivs 


Cerac équidem haud parsit néque stilo. certiimst  pellegere 
qufdquid est. 
“Patér ducentos Philippos quaeso Chrysalo 
Da, si ésse saluom ufs me aut uitalém tibi.” 
Crrysarve 
Μαϊύπι quidem hercle mégnum: tibi dicé. 
NicosyLvs 


Quid est? 


Curvsarva 
Non prius salutem serfpsit? 
Nicosvuva 
Nusquam séntio. 1000 
Crrvearvs 
Inde ἅ principio iam fnpudens epfstulast. 


δ. nunc inm B. iam nunc ΟΠ ΕΖ iubet D': corr. ἢ Hbcage 
munciam. ribi lubet recità sis, tibi dico aririum operam Fleckeisenus praef. 
Bacch.p.13 dico] dabo FZ Hécagesis nunc. CH. ibi lubebit, récita: 
tibi dico avrium operam Hermannus: cf. Brachmannus p. 140 996. Cere 
B. caere Z cquidem F: quidem reliqui parsit )) certumst pel- 
legere, quicquid est scripsi. sed quicquid est pellegere (pellere D': corr. 
D'. perlegere Z) certum st (certum est CDFZ) libri. at perlegere cer- 
tumst quicquid est Brachmannus p. 130. librorum scriptura servata 
lypermetrum constituit Spengelius " Reformvorschl” Ὁ. 346 997. RPLA 
(h. e. EPISTOLA) praem. B: eandem idem notam singulis. cpistulae 
partibus praefigit. novam scaenam hinc CD ordiuntur, vacuo Ἢ 
praemisso CD', cum hac inscriptione NICOBOLVS CRISALVS DE 
NIC. ater C. NIC. O pater D. O pater YZ philippj\os (i erasa) 
queso BCF . chrisalo ΒΟ V. 998—1035 duplicem 
roluit Brachmannus Ὁ. 143 sic: 1000. 998. 1001, 999. 

1013-- 1034. 1028—1035 = 1007—1012. 1025—1036: log. 

Anspachius p. 46 8ᾳ.: 998—1001. 10071035 = 998, 

1028-1036. neutri assentitur Paulus Weise p. 28 sq. 

libri me uis F Ante aut tres litterae erasae in B 
om. CD, Ussingius: NIC praem. B magnum tibi 
FZ. magnum CH. tibi dico. NI. quid est CD, 
(sequitur spat. 9 litterarum) Tibi dico. CRI. Quid 
om. B NIC. om. D': add. D* 1001, Puoi 
qui în libris est post 1006 printipio D 

in quo post eam vocem lacuna est e rasura 
pudens DFZ epistula est F, epiatola ef 
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NicoBvLvs 
‘Quaeso δ sat habeas id, pater, quod Chrysalus 
Me obirfrigauit plirumis uerbis malis 1020 
Et mé meliorem fécit praeceptis suis, 
Vt.te éi habere gritiam aequom 810 bonam.” 
CaRysALV8 
Estne istuc istic scriptum? 
NicosvLvs 


Em specta, tum scies. 


CHERYSALVS 


γι, qui deliquit, swpplex est ultro émnibus. 

NicoBvLvs 
“Nunc si me fas est éxorare abs té, pater, 1025 
Da mihi ducentos nfimmos Philippos, te 6psecro. 


CurysALVS8 
Ne unfm quidem hercle, si sapis. 


N1coBvLv8 
Sine pérlegam: 
‘Ego ivsiurandum uérbis conceptis dedi, 
Datwrum id me hodie mulieri ante uésperum 


[4 


Prius quam ἅ me abiret. πύπο, pater, ne périerem, 1030 
Cura atque abduce me hinc ab hac quantim potest, 


1019. NI.] EPLA ΒΒ  Queso BCF chrisalu B 1050. Me 
obiurigauit Ritschelius Opusc. vol. II p. 428 sq. Me obiurgauit libri. 
Med obiurgauit Ritschelius cum Bothio edidit plurumis CD. plurimis 
reliqui 1021. preceptis BF 1022. ei te Ritschelius equum BF. 
equum C. aequum DZ 1023. Pers. om. C Esne (et t minio 
additum) B hem libri praeter B. en Ritschelius edidit specta- 
tum BCD. spectadum Gruterus 1024. quid Ζ deliquid D!: 


corr. ἢ" — subplex D  ultro ex ultio D 1036. NIC.] EPLA 8. 
NIC. D!: del. 1)" exorare abs te Langenus p. 319. obsecrare 
abs te libri, quod e prorimo versu ortum esse adnotat Ritschelius orare 
etiam abs te scribens. obsecrare te Acidalius. hoc precari abs te 
Gertzius teste Ussingio. cf. Bergkius Beitr. p. 43 1026. numbos B 


obsecro libri 1028. EPLA praem. B 1029. odie D!: corr. D* 

1080. pater ne perierem Usenerus Nov. annal. vol. ΧΟ] (a. 1865) 
p. 227. pater ne periurem BDFZ. ne periurem C. ne periurem pater 
Pylades. pater ne peierem cum Camerario edidit Ritschelius. mentitur 
Scioppius Susp. lect. V 15 1031. adduce C. abduc FZ potest 
B (ante ras.). potes B (post ras.) CDFZ. potis Fleckeisenus 
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Quam propter tantum damni feci et fiagiti. 

Caue tibi ducenti nfimmi diuidiaé fuant: 

Sescénta tanta réddam, si uiuò, tibi. 

Vale atque haec cura.’ quid nunc censes, Chrysale? 1035 


CHRYSALVS 
Nihil égo tibi hodie c6nsili quiequam dabo 
Neque ego had committam ut, si quid peccatiim siet, 
Fecisse dicas dé mea senténtia. 
Verum, tt ego opinor, si ego in istoc sim loco, 
Dem pétius aurum quam illum corrumpi sinam. 1040 
Duae condiciones sint: utram accipiss uide: 
Vel ut arvirum perdas uél ut amator périeret. 
Ego néque te iubeo néque ueto neque suideo. 


NIcoBvLv8 
Miserét me illius. 

CuRYBALVS 

Trios est: non mirim facis. 
Si plus perdundum sit, periisse suguiust 1040 
1032. qua propter Ζ dipni CD flagicii (la în ras.) C. 

fiagitii religui 1033. diuidiae Camerarius. diuitiae Z. diuitie B. 
diviciae C. diuitie DI 1034. sexcenta D*FZ © tantum Z. tanta 
ctiam Pyladis codd. Inter tibi et Vale ras. circ. 5 litt. D 
1035. Valeatque D hec CF NIC Quid B censes] n € corr. 
B. cesses D chrysale (1 8. v.) C. chrisale B V. 1036— 1049 


duas discernit recensiones Brachmannus p. 145 sq. hasce: 1036—1040. 
1047—1049 = 1041-1046 et hasce Anspachius p. 48: 1036—1038. 
1044—1049 <= 1041—1043. 1039. 1040. 1044—1049: contra disputat 


Paulus Weise p. 30 sq. 1036. Nil (et hi sup. scr.) C hodie 
consilii BCDF. consilii hodie Z 1037. Neque ego haud] cf. 
Ritschelius Opusc. vol. II p. 335 Vtsiquid C. Vt siquid B. 


Vt si quid (ex qui'') D fet DFZ 1038. dicas ex dicati rasura 
D de mea Z. de me (deme D) mea BDF. de” mea me” C. de 
meamet olim Ritschelius. te de mea Muellerus Nachtr. p. 124 dubi- 


tanter 1089. NÎC praef. B ego si Hermannus, Ritschelius sim 
BCDF.sumZ 1041 due CDF conditiones libri utram Guyetus. 
utram tu libri. tu utram Acidalius, Muellerus Pros. p. 176 1042. per- 
dam ex perdas B perieret Usenerus Nov. annal. vol. ΧΟ] (a 1865) 
p. 227. periuret libri. peieret cum Camerario ed. Ritschelius 
1043. CRI praem. B nec te F 1044. meillius D Tuus libri 

facias B 1045. Nicobulo dat v. 1045 sq. Brachmannus p. 146, 
quos Chrysalo cum libris adsignat Ritschelius rectissime perisse Z. 
periisse (perii se C) reliqui suauiust B. susuius est reliqui: cf. 
Brachmannus p. 147. satius est Scaliger, Dousa, Ritschelius 

Φ 


1200 PLAVTI IV 9, 123—134 


Quam illid flagitium udlgo dispaléscere. 


NicoBvLvs 
Ne ille édepol Ephesi mito mauellém foret, 
Dum sfluos esset, quim reuenissét domum. 
Quin égo istic quod perdiindumst prépero pérdere? 
Binés ducentos Philippos iam intus écferam: 1050 
Et militi quos dwfdum promisi miser 
Et istos. mane istic: iam éxeo ad te, Chrysale. 


CarysaLvs 
Fit uasta Troia, scindunt proceres Pérgamum. 
Sciui égo iam dudum fé6re me exitium Pérgamo. 
Edepél qui me esse dicat cruciatii malo 1055 
Dignim, ne ego cum illo pignus haud ausfm dare: 
Tantàs turbellas ffcio. sed crepuit foris: 


1046. illum B uuolgo D ante ras. uulgo F V. 1047 et 


1048 B in margine habet NIC ut sacpius in fine prioris v. adscripto: 
eosdem expellit Ussingius Tidskrift for Filologi vol. V (a. 1880) p. 65, 
cum in edittone post eos inserutsset v. 1045 8q.: at sana sunt omnia 

1047. ephì Z molto D  foret]t man. rec. B 1048. saluus libri 

Ephesi] sequitur in C bibliopegi vitio huc traiecta membrana exitum 
fabulae complectens a versus 1163 verbis Audes qui non 1049. Quin 
ego istic quod perdundumst propero perdere? Kienitzius de Quin p. 4 
duce Ritschelio, Quin et propero cum Grutero. Quid ego istic quod per- 
dundum est (perdundu st B) properem (pperem D': pperem D*) perdere 
BDF Z. Quid ergo istic quod perdundum est propere perdere C, unde 
ergo scribit post istic interrogationis signo posito et post properem per- 
dere sublato Ussingius. Quin ergo istic in ‘antiquis exemplaribus’ esse 
Pius testatur. Quid ego istuc? quod p. e. properem perdere Acidalsus, 
Quid ego istic? quod p. e. properem perdere Bothsus, uterque sine interro- 
gattone: Quid istic? ego quod (vel Quid istic? quod est p.) perdundumst 
properem perdere F/eckessenus praef. Bacch. p. 13, qui tamen in sua ed. 
ad Ritschelis sententiam revertitur. Quid istic? ut quod perdundumst pro- 
perem perdere, Binos e. 4. 8. Kochius Emend. PI. p. 8. Quin ego istuc, quod 
perd. e. properem perdere? Bothsius olim. vide Acidalium etrtam alia commi- 


niscentem 1060. philippos ducentos B  ecferam B (ante corr.) CD!. 
efferam B (correctus) D* FZ 1051. 1052. promisimus eret istos C 
1052. chrisale BCD 1058. CHR (et sup. scr. m. 2 secum) D 
Fituasta D V. 1054 damnat Brachmannus ut ad similitudinem ver- 
suum 987. 944. 947 factum foreme D exicium BD. ‘a Plauto 
nescio an ezitio scriptum sit ut v. 947° Rstschelius 1055. crutiatu B 
1056. Digno (et i sup. 0) ἢ ego cum libri, Spengelius T. 
Macc. Plaut. p. 210, Ussingius: cam Hermannus, Ritschelius: cf. Philo- 
logi vol. II (a. 1847) p. 72 et Hermanni Opusc. vol. VIII p. 438 
ausim] sim e corr. în ras. circ. 7 litterarum B®* 1057. tur bellas D 
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Ecfértur praeda ex Tréia. taceam minc iam. 
NicosvLvs 

Cape hée tibi aurum, Chrysale: i, fer filio. 

Ego dd forum autem hine ibo, absoluam militem. 1060 
Cury8ALV8 

Non équidem accipiam: proin tu quaeras qui ferat. 


Nolo égo mi credi. 
NicoBvLvs 


Cape uero: odiosé facis. 


CuryBALV8 
Non équidem capiam. 
NicoBvLvs 


At quaéso. 


CarrsALvs 
Dico ut rés se habet. 


NicoBvLvs - 
Μογάτγο. 
CaRYSALYS 


Nolo, inquam, arum concredi mihi. 
Vel qui me seruet, da gliquem. . 
NicoBvLvs 
Ohe, odiosé facis. 1065 


1062. Charis. p. 209, 23: Odiose Plautus in Bacchidibus: 
‘odiose . .. uero” 


1058. Ecfertur B (ante corr ) CD*. Effertur B (correctus) D° FZ 
preda BF tatoam ut vid. D'. tatea corr. δ 1069. cap (ete sup. scr.) 
hoc tibi D. Cape cape hoc Scaliger chrisale ΒΟ  i)idest F. .1" (et 


sup. scr. imp.) D: cf. ad v. 901 1060. absoluam militem F/eckessenus. 
ut soluam militem libri. ut soluam militi Lambino duce Bothius, Ritsche- 
lius: ubi militei Buechelerus de decl. p. 108* Ego autem hinc ibo ad 
forum, nt absoluam militem Scaliger: cf. Muellerus Pros. p. 282 
Versuum 1061—1065 duplicem recensionem hanc dignosci posse probabi- 
liter censet Brachmannus p. 148: 1061. 1062 = 1063—1065: contra dis- 
putat Paulus Weise p. 31 1061. prointu D queras BCDF 
1062. Nolo mihi B ante corr., Hermannus, Ritschelius. Nolo ego mihi 
B correctus cum reliquis capeuero ex capeuer corr. D odiose 
facis care uero cod. Charisii, ubi caue uero scripsit lF'abricius 

1063. queso BCDF 1064. morare ex morere D. mo- rare? C 
credì F 1065. Vel qui me seruet da aliquem Muellerus Pros. 
p. 65 (cf. Nov. annal. vol. 83 p. 268). Vel da aliquem qui me seruet 
B, Ritschelius. om. CDFZ oche odiose libri. odiose Guyetus, 
Ritschelius seruet me. NI. Ohe Ussingius cum aliis: at cf. Ritschelii 
Prol. Trin. p. CCXIX. CCXXII 


122 PLAVTI IV 9, 143-152 


CaRYSALVS 


Cedo, si necessest. 
NicosvLvs 


Cifra hoc. iam ego huc reuénero, 
Curvsatvs 
Curftumst esse té senem misérrumum. 
Hoc ést incepta ecficere pulcre: ut nine mihi 
Euénit, ut cuans praéda onustus céderem. 
Salite nostra atque érbe capta pér dolum 1070 
Domfm reduco iam integrum omnem exércitum. 
Sed, spéctatores, ués nunc ne mirémini 
Quod nén triumpho: péruolgatumst, nil moror. 
Vertim tamen accipiéntur mulso milites. 
Nunc hénc praedam omnem iam ad quaestorem déferam. 1075 


1066. necesse sit (et est sup. sit) C. necesse est BDFZ cura 
ex cure D ho C iam ego huc BCDF, Fleckeisenus. iam ego 
Z, Bergkius Opusc. vol. I p. 36. iam huc cum Hermanno Ritschelius 
ut Maul. gl. v. 863. cf. Muellerus Pros. p. 399 1067, CHR. Curatum est 
BCF Z. CHR. (et sup. scr. secum) Coratum est D miserumum 8. miser- 
rimum FZ YV.1068 sq.= 1070 sq. esse voluit Brachmannus p. 148 sq.: 
quo longius progressus Anspachius p. 50 v. 1070—1074 = 1068. 1069.1075 
esse pronuntiavit: neutri assentitur Paulus Weise p. 31 sq. 1068. effi- 
cere libri pulcre: ut nunc mihi Langenus p. 76. pulcre (pulchre 
CDFZ) veluti mibi Xbri. pulchre: uti nunc mihi Guyetus. ueluti nunc 
mihi deleto pulcre Hermannus, Fuhrmannus Nov. annal. vol. CI (a. 1870) 
p. 687. pulcre: uel mihi Bothius, Ritschelius. pulcre: uel mì uti Brack- 
mannus p. 149: pulcre: uti mihi Bentleius in Hor. Epist. II 1, 67 
1069. preda BF honustus ante ras. B cederem Scaliger, Bent- 
leius in Hor. Epist. II 1, 67. incederem libri. cf. Goellerum in Trin. 
p. 131, Kampmannum de reb. mil. p.41  OQuans incedam praeda onustus 
cuenit Brachmannus p. 149 1010. capta ex capte D 1071. educo FZ 

iam add. Ritschelius: om. libri. ego add. Hermannus integum (τ 
sup. scr.) C Exercitum integrum omnem redduco domum FYeck- 
eisenus Nov. annal. vol. LXI (a. 1851) p. 57. alia comminiscitur 
Muellerus Pros. p. 497 De v. 1072—1075 vide Ritschelium Parerg. 
p. 423 8ηη. 1073. peruulgatum est libri nil F. nihil BCDZ 

1075. predam BF iam B: om. reliqui questorem (questo 
rem D) BCDF defferam Z 


IV 10, 1—6 


ACTVS V 
PHILOXENVS 
Quam magis in pectore meò foueo, quas méus filius turbas 
turbet, 
Quam se fd uitam et quos fd mores praecipitem inscitus 
capéssat: 
Magis curaest magisque adférmido, ne is péreat neu cor- 
rumpatur. 


Scio: fui ego illa aetate ét feci illa omnia, sed more modésto. 

Duxi, habui scortum, pétaui, dedi, d6naui: at enim id ràro. 1080 

Neque placitant mores quibus uideo uolgo in gnatos essé 
parentes. 


Act. IV scaena 10 PHILOXENVS SENEX 8. om. CD. Nico- 
bolus F'Z. primo versui Nicobuli personam praemittunt C D Ana- 
paesticis acatalectis et catalecticis alternantibus olim discripserat Her- 
mannus Elem. doctr. metr. p. 415 sq., continuîis octonarits idem în 
editione (cf. pracf. cius p. V), Ritschelius., qui tamen praef. p. 11 sq. 
sententiam suam retractat. post illos tractaverunt hanc scaenam praeter 
Fleckeisenum inprimis Vossius de vers. anapaest. Plaut. p. 14 et 
Npengelius “Reformvorschl” p. 346 1076. uam magis C 
1077. amores Ζ pcipitem CD. precipitem BF inscitis Z 
capescat C ille inscitù’ capessat A:itschelius cum Hermanno 
1078. curae cst libri adformido BF Z. afformido CD  pereat ex 
peread D 1079. cgo fui 8 illa om. Cetate C Post feci 
hiatu admisso octonarium constituit cum Hermanno Ritschelius 
V. 1050. 1081 sic collocarunt Scaliger, Acidalius, Pareus: inverso ordine 
libri. v. 1081 delet Ussingius 1080. Dixi C dedi donaui libri, 
sed ut post dedi erasa sit et in C. edi Mercerus apud Gulielmum Misc. 
quaest. c. 3, Ritschelius octonario constituto: septenarium tutatur Spen- 
gelius 1. 8. 8. at enim Parcus. et enìim libri. sed enim Dousa, 
Acidalius 1081. mores D': more 5 quis Guyetus: cf. Buechelerus 
de decl. p. 132? uolgo CDZ. uulgo BF in gnatos Seyffertus. 
gnatos BCDF. gnatis Z, Ritschelius gnatis uolgo esse parentis 
Ritschelius praef. p. 12 


124 PLAVTI IV 10, 7-11 


Ego dare me meo gnato institui, αὖ animo 6bsequium sumére 
possit: 
Aequom ésse puto, sed nimis nolo ei désidiae dare lfdum. 
Nunc Mnésilochum, quod mzandaui, 
Viso, écquid eum ad uirtiitem aut ad frugem dpera sua con- 
pulerit: 1085 
Sicit eum, sì conuénit, scio fecisse: eost ingenié natus, 


1082. Huc respicit Donatus in Andr. I 1,41: falsum est autem 
quod Cicero dixit obsequium primum dixisse Terentium, cum et 
Plautus et Naeuius ante dixerint 


V. 1082-1086 discripsi cum Vossio et quidem v. 1082 et 1083 
et 1086 cum B, ubi post 1083 haec initia sunt: Nunc, Aut ad, Sicut. 
eosdem sic constituit Ritschelius: 

Ego dire me ludum meòé gnato institui, animo suo ut 6bsequium 

Sumére possit: aequom ésse puto: set enfm nimis nolo désidiac 

Et néquitiae illum operàm dare. nunc ad Mnésilochum, quod mandaui, 

Viso, écquid eum mì ad ufrtutem aut ad friigem opera sua compulerit: 

Sicwit eum, si conuénit, scio fecisse: eost ingeniò natus. 
Quattuor versibus sic comprehendit Hermannus în edit. omnia: 

Ego dare ludum gnato fnstitui, animo 6ébsequium ut sumére possit: 

Aequom ésse puto: sed nimis nolo: nunc Mnésilochum, quod maAndaui, 

Viso, écquid eum ad uirtiitem aut ad frugem ille opera sua compulerit: 

Sicit eum scio, si conuenit, fecîsse: eost ingeniò natus. 
‘Quae ratio universa si prae nostra placeat, saltem propius a veritate 
abesse hanc versuum conformationem putarim, ad uirtutem aut ut pro 
glossemate habeantur: 

Ego d&re me ludum gnato institui, animo 6bsequium ut sumére possit: 

Aequom ésse puto: set nfmis nolo desidiae. nunc ad Mnésilochum, 

Quod maAndaui, uiso, écquid eum mi ad friigem opera sua compulerit. 
ceterum ultimo versu nescio an cataleris praestet eo ingenio natust’ 
Ritschelius: quibuscum conferenda sunt quae tdem praef. p. 12 pro- 
tulst 1082. me meo gnato Buechelerus Mus. Rhen. voll XXXIX 
(a. 1884) p. 287. me ludum (medum et lu sup. scr. C) meo gnato 
(nato FZ) libri. ludum gnato Hermannus ut animo (ex animi C) 
obsequium (obsequio, sed i sup. o D: obsegndo F. obsequi dando 2) 
libri. animo obsequium ut ZHermannus 1083. Equum BCDF. 
Aequum Z υοἷο Z ei desidiae Vossius!. 8. 8. desidiae (desidie C) 
ei libri. me desidiae ei Spengelius 1. 8. 8. sed nimîs] cf. Brixius Nov. 
annal. vol. CXXII (a. 1881) p. 48 1084. Cf. Studemundus de cant. 
p. 53. Nunc ... uirtutem septenarium esse vult Spengelius |. 8. 8. 
mesilochum (sed n sup. scr.) C 1085. Cf. 1084 Aut frugem opera 


. scio octonario inclusit Spengelius |. 8. 8. eum] cum Z com- 
pulerit BH Z 1086. Fecisse: eost ingenio natus dimetro inclusit 
Spengelius I. 8. 8. siconuenit B. conucnit PF Z eost B. eo est 


reliqui 


V1, 1-8 BACCHIDES 126 


NICOBVLVS. PHILOXENVS 
NicoBvLvs 
Quicémque ubi ubi sunt qui fuerunt quiqué futuri sunt posthac 
Stulti, stolidi, fatui, fungi, bardi, blenni, bucc6nes, 
Solis ego omnes longe fintideo stultitia et moribus indoctis. 
Perii: pudet. hocine me aétatis lud6s bis factum esse în- 
digne. 1090 
Magis quam id reputo, tam magis qror, quae méus filius 
turbfuit, 
Perditus sum atque etiam eradicatus sum: 6mnibus exemplis 
erucior. 
Omnfa me mala conséectantur, omnibus exitiis interii. 
Chrysglus me hodie delfcerauit, Chrysilus me miserum spé- 
_ .-. liauit. 


1088. Festus Pauli p. 35: Blennos stultos esse Plautus indicat 
qui ait: ‘stulti... buccones’: unde pendet Osbernus p. 72. glossas 
ex eodem vel simili fonte petitas attulit Loewius Prodr. p. 265 


Act. V scaena 1 @NICOBOLVS SENEX .PHILOXENVS SENEX 
B. NICOBOLVS - PHILOXENVS 225 et, nisi quod Philoxenes, F'Z. om. 
CD Anapaesticis septenariis hanc scaenam Hermannus discripsit 
in ediditione: septenariis octonaritsque idem in Elem. doctr. metr. 
p. 414 sqq. post Hermannum et Ritschelium Fleckessenumque cam tracta- 
verunt Vossius l. 8. 8. p. 14 sq., Spengelius ‘Reformvorschl.’ p. 346 sq. 
(cf. T. Macc. PI. p. 129), Anspachsius p. 52 8ᾳ.: cf. Studemundus de 
cant. p. 65 V. 1087-1103 Anspachtus in tres discernit recensiones: 
quod quomodo perficiat apud ipsum p. 51 legas 1087. uicumque 
C. Quicunque Ζ ubi ubi e cod. Schobingeri affert Pareus (cf. 
Spengelius 1. 8. s.). ubique B. ubi CDFZ. ubi ubique Ritschelius. 
ubicumqne Vossius 1. 8. 8. quique olim Ritschelius ubi probato 
fuere Z Qui sunt et ubi ubi, quique fuerunt Hermannus futuri 
ex future D posthaec B ante ras. 1088. stulti stolidi blemni 
buccones Osbernus stolididi PF bucones CD 1089. oms BC Ὁ. 
omnis δ᾽ Post longe erasum ante in ΒΒ antideo Bothius. antedeo 
(anted eo B. ante deo C) BCD'. ante eo 123} Ζ. cf. Ritschelius Opusc. 
rol. II p. 557, Buechelerus de decl. p. 96? stulticia BFZ in- 
doctis libri. moris cum Hermanno Ritschelius 1090. Post pudet 
erasum pudet in B hoccine libri etatis C ludos bis BC. 
ludus bis DF. ludum bis Z. cf. Parerg. p. 427 sqq. esse om. cum 
Hermanno Ritschelius De v. 1991-1094 cf. Anspachius p. 52 
1091. Quam magis 2, Fleckeisenus repeto PZ quae Camerarius. 


quem 8612 tubauit B': corr. B? 1092. etiam om. cum 
Hermanno Ritschelius exemblis C crucior CDI'Z. excrutior 
B 1098. Om]|[nia (crasa a) B. nam N me sup. scr. B con- 


fectantur 2) exitiis (exiciis C. post exitiis erasum inte în B) interii 
libri. interii exitiis cum Hermanno Ritschelius 1094. Ita addit initio 
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Is mé scelus auro usque sttondit dolis déctis indoctum dit 

lubitumst. 1095 

Ita miles memorat méretricem esse eam quam ille uxorem 
esse diebat: 

Omniaque ut quidque actiimst memorauit: efm sibi hunc 
annum c6nductam: 

Reliciiom id auri factim, quod ego ei stultissumus homo pro- 
misisser. 

Hoc hé6c est quod cor péracescit, hoc ést demum quod pér- 
crucior: 

[Me hoc aetatis ludificari: immo edepol sic ludos factum.] 1100 


Anspachius p. 52 chrisalus B me hodie delacerauit Rtt- 
schelius. me hodie lacerauit (lazerguit D) libri. med hodie lacerauit 
Hermannus olim, hodie me lacerauit idem in edit. autauit pro lacerauit 
e suo codice Scaliger adscripsit: in quo latere vel aurguit vel deaurauit 
coniecit. de hocedie cogitat Ritechelius Nov. exc. p. 94 cum Bergkio 
Opusc. vol. I p. 111 chrisalas BD me om. cum Hermanno 
Ritschelius 1095. adtòndit 7 ls scélus me usque dolis Attondit 
Ritschelius (addens ‘nisi me males post dolis collocare’) duce ex parte 
Camerario auro delente ut ex v. 1101 receptum lubitumst 8. 
lubitum est CD. libitum est 22 De v. 1096---1098 cf. Ritschelius 
Op. II p. 307 1096. Post miles 2 litt. erasae in R eam om. 
CDFZ esse uxorem quam ille esse aibat Astachelins. quam ille 
uxorem esse gaiebat Hermannus esse antea deleto 1097. Omnia ut 
B': que add. B* quidque CDF. quidquid B. quodque Z actum 
est libri memorauit eam (ea B, ubi m minio addita est) sibi libri. 
memorat eam sibi esse Anspachius ]. 8. 8. memorat: sibi eam cum Her- 
manno Ritschelius coll. Trin. proleg. p. CLII et falli dicens Beckerumn 
Quaest. p. 12. cf. Muellerus Pros. p. 72 conductu (et ἃ sup. u) C 

1098. Kelicum 2. reliquum reliqui eis D ante ras. stultissi- 
mus Îibri. stultus Hermannus —promisissisem C. permisissem Z. pro- 
missem cum Reizio Ritschelius De v. 1099—1100) cf. Anspachius 
p. 52 1099. Hoc est, hoc est Acidalius quod cor Seyffertus 
Stud. PI. p. 13. quod BCDF. om. Z. quo pectus Ritschelius. quod 
pectus IZermannus peracescit Z. peraccessit (ac e corr. B*) BC. 
peracessit Ε΄, peraccessit (accessit punctis deletum et sup. scr. al. 
acescit: super acescit denique m. 3 addit per) D V. 1100 expult 
Ritschelius ut ad v. 1090 similitudinem confictum. ‘interpolationis indicio 
hic quoque ut alibi saepe (velut Bacch. 989 sqq. et fortasse 1082 84ηη.) 
turbata versuum descriptio est, quae haec est in B: 

Relicum. id auri factum. quod ego ei stultissimus 

Homo promisissem; hoc hoc est quod peraccessit. 

Hoc est demum quod percrucior. me hoc aetatis ludificari 

Immo edepol sic ludos factum. 

Cano capite e. 4. 8. 
Ritschelius Ceterum etatis CF edepoh Z «@ ludusC 


V 1, 15-20 BACCHIDES 127 


Cand capite atque δ] ρά barba miserfim me auro esse emiwnctum. 

Perii. héc seruom meum nén nauci facere ésse ausum. atque 
ego, si alibi 

Plus pérdiderim, minus aégre habeam minusque id mihi damno 


dicam. 
PmtoxENv8 
Certe hic prope me mihi néscio quis loqui uisust. sed quem 
uideo? 


Hic quidém pater Mnesilochist. 
NicoBvLvs 
Euge, socium aérumnae et mei 


mali uideo. 1105 
Philoxéne, salue. 


1101. Cono B!: o erpunzrit superscripto a B* alba] cana codex 
Romanus Longolii meauro 7) 1102. seruum libri non în- 
seruit B*: om. B! naucifacere B. nauti facere DF 81} sibi Z 

1108. egre BCF habebam radendo in habeam corr. B 
dampno CD V. 1104-1108 sic constituit Ritschelius ex parte duce 
Hermanno: 

Cérto hic prope me mfhi loqui nescfo quis uisust. sét quem uideo? 
Hic quidem patér Mnesilochist. NI. Erige socium serimnae uideo. 
Philéxene, salue. PH. Ét tu, unde agfs te? NI. Vnde hom6 miser 
atque fnfortunitus. 
PH. At pél certo ego fbi sum, esse ubi hominem decét miserum 
atque fnfortunatum. 
NI. Igitiir nos pari fortuna, aétate ut stimus, utimir. PHI. Sic est. 
sét tu 
‘parum probabiles sint de quibus cogitet quispiam bacchiaci hexametri 
tales: 
Certe δία prope me mfhi nesciò quis loquf visus ést. set quem ufdeo? 
Hercle hfc quidem patér Mnesilochfst. NI. Euge sécium aerumnae 
ét mei mali ufdeo. 
contra certa est talium bacchiacorum descriptio a. v. 1106 ad 1108: quae 
debetur Hermanno’ Ritschelius. cf. praeter eos quos supra commemoravi 
Muellerus Pros. p. 128, Studemundus de cant. p. 34 1104. Certe Lan- 
genus p. 26. Certo libri nescio quis loqui mihi Bothtius. mihi nescio 
quis loquier idem: improbante Kampmanno de AB praep. p. 20: cf. 
Ritschelii Proleg. Trin. p. CLXVIII © visust B. uisus est reliqui 
uisus loquist. sed quem uideo Zfermannus. mihi ufsus loqui nescio quis 
tdem in Iahnit Annal. vol. XXXV (a. 1842) p. 195 1105. mnesi- 
lochi est Z. mnesilochi reliqui quidemst pater Mnesilochi Fleck- 
eisenus Euge ego Anspachius p. 53 Pater hic quidem Mnesi- 
lochist. NI. socium, euge, nerumnae atque mali uideo Hermannus 
aerumne B. erumne CDF 1106. O Philoxene Spengelius 1. 8. 8. Ὁ. 
244 octonarium efficiens agis] cf. Ritschelius Nov. exc. p. 80 
miseratque D 


128 PLAVTI V 1, 21-26 


PuILoxENvs 


Et tu, unde igis? 


NicoRvLvs 
Vnde homo miser atque in- 


fortunatus. 
PurLoxENvs 


At pél ego ibi sum, esse ubi miserum hominem decet atque 


infortunàatum. 
NicoBvLvs 


Igitiir pari fortuna, aétate ut sumus, vitimur. 


PaiLoxENvs 
. Sic est. séd tu 
Quid tibist? 
NicosvLvs 


P61l mihi par idemst quéd tibi. 


PHILOXENvS 
Niwmquidnam ad filium haec aegritudo adtinet? 1110 


NicoBvLvs 
Admodum. 


PRILOXENVS 
Idém mihi mérbus in péctorest. 


Nicosvivs 
At mihi Chrysalus friigi homo atque 6ptumus 
Pérdidit filium, me stque rem omném meam. 


1107. PHILOIXEN' ΟΠ. polgo (et e sup. scr.) Ca ibi] ubi Ζ 
infortuatum (et n sup. u) C 1108. fortuna (a ex e) D utimur 
philoxen' sic C etate C Transposust Hermannus bacchiacos 
efficiens: Pari fgitur fortina utimir nos, aetàte ut sumis. Sic est. séd 
tu V. 1109 sqq. creticos Bothius discripsit, a v. 1112 etiam Her- 
mannus Elem. doctr. metr. p. 213 1109. 1110. tibi st B tibi est 
reliqui par idem (paridem D) est quod (quod est F Z) libri. aegrest 
idem quod Rstfschelius (‘quando curae idemst quod parum Plautinum’). 
cordi est idem quod Ussingius. partum idemst quod tibi Britzelmayrius 
l. 8. 8. p.7 tibi. Philorenus. Numquid nam € Numquid ad 
Bothio praeeunte Hermannus  hee C egritudo BCDZ attinet 
CDZ Cf. Anspachius p. 53 1111. pectore st B. pectore est 
reliqui 1112. 1113. chrisalus BC. crysalus ἢ frugi bomo atque 
optumus scripst. optumus (obtumus CD) homo libri. optumus homo 
meum Ritschelius cum Hermanno At mihi iste 6ptumus Chrysalus 
homò meum edidit Hermannus. iambicum vel anapaesticum (hominum) 
esse vult Spengelius ‘Reformvorschi.’ p. 126 At mihi Criisalus , 
Optumis homo perdidit | Filium me Atque rem omném meam Anspa- 
chius p. 53. cf. Beckerus Quaest. p. 28 = meatque D 


V 1, 27—31 BACCHIDES 129 


PuILOxENV8 
Quid tibi ex filio nam, 6psecro, aegrést? 


NicosvLvs 
Scies: 


Is perit cm tuo: aeque fmbo amicàs habent. 1115 


PuaILOXENVS 
Qui scis? 
NicosyvLvs 
Vidi. 
PHRILOXENVS 
Ei mihi, disperii. 
NicosvLvs 
Quid'dubitamus piultare atque huc éuocare ambés foras? 


PHILOXENVS 
Haîd moror. 
NicoBvLvs 


Heus Bacchis, iube sis fctutum aperiri fores, 
Nîsi mauoltis f6res et postes comminui secwribus. 


1114. obsecro libri egrest B. egre est DZ. egre est CF 
1115. Is perit Bothius. is periit Z. Id periit B. item id. periit reliqui, 
pronomen cum scies sungentes. Periit is Hermannus, Fleckeisenus Nov. 
annal. vol. LXI (a. 1851) p. 23 aeque ambo Hermannus. atque 
ambo aeque libri, nisi quod eque B, eque CDFZ. ambo aeque Aci- 
dalius. atque ambo Guyetus 1116. Anapaesticum fecit Hermannus 
în ed.: creticum catalecticum misero post mihi addito Ritschelius: cf. 
Spengelius 1. 8. 8. p. 45 Quiscis D Ante vidi unsus litt. ras. B 

hei FZ: atque ita Ritschelius edidit 1117. ambos BCD. ambas 
FZ 1118. Haut 8. hud (8 sup. scr.) C moror ego Hermannus 

Ante NIC ras. unius litt. B, iubesis D Actutumex Ectutum 
D apperiri D fores (foras ante corr. B) BCDF. om. Z 

1119. nisi sup. scr. C mauoltis BCDF. mauelis Z. uoltia 
Hermannus. mauis Guyetus ‘Aut mauoltis aut foris pronuntiando 
contrahitur® Rstschelius —potes B'. postes B? cum reliquis 


PLAVTI Baccurpbzs 9 


130 PLAVTI V2,1-4 


BACCHIDES. NICOBVLVS. PHILOXENVS 
BaccaIS 
Quis sénitu actumiîltu tanté nominét me atque piîltat aedes? 1120 


NicoBvLvs 
Ego ftque hic. 
BaccuIS 
Quid héc est negéti nam, ambo? 11219 
Quis hgsce huc ouis adégit? 1121) 
NicoBvLv8s 


Quis nos uocsint pessumaé. 
Soror 


Pastor hàrum 


1122. 1128. Charts. p. 141, 8: Pecu Plautus in Bacchidibus: 
‘pastor... halitantes” 


Act. V scaena 2 BACHIDES DVAE-SENES.II. B. om. CD. 
Bachis. Nicobolus. Bachis altera. Philoxenus F' et omisso altera Z 
Duplicem recensionem constituit Brachmannus Ὁ. 151 sqq. (1122—1132. 
1140 == 1133-1136. 1138. 1139): triplicem Anspachius p. 55, quem 
spsum inspicias: cf. Paulus Weise p. 17 sqq. Totam scaenam tractat 
Spengelius “Reformvorschi.” p. 348 8qq. V. 1120—1121> bacchiacos 
herametros constitust Ritschelius hosce: l 

Quis sénitu ac tumiltu tant6 nominàt me atque tAm pultat aédis? 
NI. Ego Atque hic. BA. Quid héc est negéti nam, amfbo? quis hfs 
cuis adégit? 

quas tribus discribit versibus B (Quis — Me atque — Nam amabo): cf. 
Seyffertus de bacch. vers. p. 32, Studemundus de cant. p. 44, Spengelius 
T. Mace. PI. p. 206, Mvwellerus Pros. Ὁ. 206. tres tetrametros con- 
stituit duce Hermanno Brachmannus p. 151: Quis sonitu ac tumiltu 
tanto nominAt me? ἢ Quis has pultat aédis, NI. Ego fitque hic. B. 
Quid héc est ἢ Negéti? SOR. Quis hasce huc nam amàbo quis adégit? 
quorum tin tertio Negoti nam, amapo? NI. quis oufs huc adégit? 
Hermannus voluerat. alia molitur Anspachius p. 55. cf. Christius Metr. 
p. 455° et Leo Mus. Rhen. vol. XL (a. 1885) p. 188 1120. uis so- 
nitu C tumultu tantu B!: corr. B*. tumultu tanta D!. tumultu tanto 
125. tumulto tanto C. tumultuanti 7" Z nominat 7ylades. nomine no- 
minat libri me atque] me || Meiisque Spengelius p. 224 aedes 
CD. edes BFZ 11215. hic. Bahis, quid ἡ negotii BCD. negocii 
ΓΖ amalo D'!: corr. 123. ambo Ft 1121.. Sorori dat. Brachmannus 
hasce huc cuis] has huc quis (hic et u sup. i B: hc et ἃ sup. c, dein 


couis D' et sup. scr. sex uocat ques 105) libri. hasce cuis Frid. Schmidt 
de demonstr. pron. form. p. 33 De cuis has adegit cogitat Ritschelius 

1122. Quis pro Quis B! uocat (ei n sup. scr.) B pessume 
SOROR Pastor B. pessume. BA. pastor YZ, Brachmannus, qui etiam 
in sequentibus personas mutat. BACHIS. pessume pastor CD 
harum] a rescripsit B* 


V 8, 6—10 BACCHIDES 131 


Dormit, quom huc ent a peci palitàntes. 


BaccHIS 
At had pol nitént: sordidae fmbae uidéntur. 
Soror 
Att6nsae hae quidem Ambae usque sunt. 
PHILOXENvS 
Vt uidéntur 1125 
Deridere nés. 
NicoBvLv8s 


Sine suo Wsque arbitràtu. 


BaccuIS 
Rerin ter tu in Anno posse has tonsitàri? 


Soror 


Pol hédie alterà iam bis détonsa cértost. 


V. 1123-1134 personarum notas C nullas habet 1128. quom huc 
eunt Spengelius p. 204. cum h' (fi. e. haec) eunt Charisius (cf. Ussingius, 
Frid. Schmidt de demonstr. pron. form. p. 42) ubi haec moleste iterari monet 
Ritschelius: pro quo hac Anspachius p. 55. cum hec (hec D. hae Z. he F) 
eunt sic CDFZ.quom hae euntsiccum spattis (altero quidem e rasura 
circ. 3 litterarum orto) B. quom eunt sic Ritschelius. hae sic apud Chart- 
sium scripsit Fabricius peccu D  palitantes Camerarius. balitantes 
(halitantes D!: corr. 125. batantes et li sup. scr. C) libri. halitantes 
Charisius 1124. BACCH. BZ. om. CD. PHILOX. F_ At haut pol 
nitent: sordidae ambae uidentur Ritschelius (cf. tamen Kellerhoffius p. 71). 
At pol nitent. haud sordidae uidentur ambae τὲ, nisi quod Et Z, sordide 
et ambe C, ambe D: quod tutantur cum Studemundo de cant. p. 28 
Ussingius versu Reiziano discripto et Leo 1. 8. 8. At edepol nitent: sor- 
didae ambae haud u. Bothius. At hae pol nitent: sordidae ambae haud 
Ὁ. Hermannus. At pol haud nitent, sordidae ambae ἃ. Lomanus 
Spec. crit. p. 46 1125. SOROR 8. om. CD'. NIC. 225, BA. FZ, 
Brachmannus Attonsae (At tonse B. attonsg C. At tonse N) hae 
(he D. he CF) libri: cf. Frid. Schmidt de demonstr. pron. form. p. 44 
et Luchsius Comment. pros. II p. 8. Attonsae cum .Bothio Rstschelius 

ambe C. ambe D _ PHIL’ B. om. CD. NIC. ΕΖ 1126. NIC. 
B. om. CD. PHIL. reliqui suo sine Seyffertus de bacch. vers. p. 21 

1127. BA. om. CD Rerin ter tu in anno posse has tonsitari? 
scripsi. Rerin ter (ex Rerinter B. rein ter Z) in anno tu has (tubas D) 
tonsitari libri, ubi tu in anno has quis Ritschelius, tute in anno ter 
has Frid. Schmidt de demonstr. pron. form. p. 35, Hem rerin tu in 
anno ter has tonsitari Zfermannus, Rerin ter tu in anno lanam his t. 
Spengelius, R. ter in anno tu has ouis t. Anspachius p. 56. librorum 
scripiuram suo quisque modo tutantur Studemundus de cant. p. 50, 
Ussingius, Leo 1. 8. 8. 1128. SOROR 8. om. CD. BA. Z, Brach- 
mannus. NIC. 7' altera libri, Buechelerus de decl. p. 213: cf. 
Fleckeisenus Misc. crit. p. 11 sq. altera haec Ritschelius Parerg. p. 405. 
altera est et tn fine certo Bothius. alterae Spengelius 1. 8. 8.: cf. 

9* 


132 PLAVTI V 1, 11-18 


BaccnIs 
Vetulaé sunt minae 4mbae. 
Soror 


At bonàs fuisse crédo. 
BaccHIS 

Vidén limulis, opsecro, rt contuéntur? 1130 
Soror 

Ecgstor sine 6mni arbitrér malitia ésse. 


PuÙiLoxENvS 
Merito héc nobis fit, qui quidem hwc uenerimus. 
BaccuISs 
Cogghtur quidem intro. 
SogoR 


Haud scié quid eo opus sit: 
Quae néc lacte néc lanam habént: sic sine fdstent. 
Exdluere, quinti fuére: omnis frifctus 1186 
Iaum illis decidit. non uidés, ut palfntes 

[Solae libere] 


Muellerus Pros. Ὁ. 9 iam his D!: corr. D* certo est libri 

Cf. Studemundus de cant. p. 44 et Leo l. 8. 8. 1129. BA. FZ. om. 
BCD!'. P D? Vetule 835. Vetule B!CF minae ambae Co- 
lerus. thimiame (e in ras. D) Β' ἢ. thimiame B?. thimiame C. ti- 
miame F. thymianae Z, Turnebus Adv. ΧΧΙ 11. cimianae cod. 
Scaligeri. chimiamae ‘ms. unus et alter? Lambini. Thynae minae 
Palmerius. thymiama Lambinus. thymiamae ἢ. e. thymi amantes defen- 
debat Salmasius. hae minae Scaliger. nimis ambae Ussingius. his mam- 
mae Bergkius Opusc. vol. I p. 675. humanae Palmerus Hermath. vol. V 
(a. 1885) p. 53 sqq. SOR. at Camerarius. BAC. at 8. at reliqui 

De versu cf. Leo 1. 8. 8. 1180. BA. Gronovius. SOROR B. om. rels- 
qui videm Z obsecro libri —contuentur Bothius. intuent C D!. 
intuentur BD? Z. te intuentur Hermannus. libros tutantur Seyffertus 
de bacch. vers. p. 46, Studemundus de cant. p. 45, alio modo Lach- 


mannus in Lucr. p. 387 in te intuentur Bergkius Opusc. vol. I 
p. 675. Viden obsecro ut limulis intuentur Spengelius Î. 8. 8. 
1131. SOR. Gronovius. BA. Z. om. reliqui cum D'. N 225 Haec 


castor δα omni er omne Do € malicia CF 1182. PHIL. om. CD 
1183. BA. om. CD intro. SOROR. 8. imro D'. intro C. intro P 
D?. intro. BA. religui 1134. Que C: om. Hermannus ullam servato 
lacte Lambinus. lactaò C. lactem reliqui. lactent codex Romanus Longolit 
lanam Bothius. lanam ullam dibri nec lac nec lanam ullam Spengelius 
l. 8. 8. sine (et 8 sup. e) D. sines FZ  astent δὲ 126 sic vix 
recte egit Th. Braune Herm. ΧΡ (a. 1880) p. 612 sq. 1185. exoluere 
F'Z. exsoluere BC D'. ex soluere D* V. 1136 (Non uides —) —1139* 
(absunt) damnat Ussingius ‘Nordisk Tidskrift for Fil” vol. V (a. 1880) 
p. 67 1136. nides ex uedes D palantes Camerarius. balantes libri 


V 2, 19-25 BACCHIDES 133 


Grasséntur? quin aétate crédo esse miftas: 


Ne balant quidém, quom a pectu cetero absunt: 1139* 
Stultae atque malae uidéntur. 1139. 
Baccns 
Reudrtamur intro, sordr. 
NicoBvLvs 
Ilico Ambae 1140" 
Manéte: haec cues uolifnt uos. 1140 
dr SoroR 
Prodigium hoc quidémst: humana nés uoce appellfnt oues. 
PHILOXENv8 


Haéc cues uobis malam rem mignam quam debént dabunt. 
Baccu18 

Si quam debes, té condono: tibi habe, numquam abs té petam. 

Séd quid est qua prépter nobis ués malum minitàmini? 


1187. 1138. Solae liberae, quae αὖ interprete adscripta esse Her- 
mannus vidit, dochmiacum interpretabatur Lomanus p. 47: cum proxi- 
mis uno versu comprehendit B Sole libere exhibens. solae libere Z. 
sole libere B*D. sole libere CF solaé libére grasséntur Seyffertus 
de bacch. vers. p. 25 et 40 reliqua trimetro includens crassentur 
(erassentur ante corr. 1)) libri etate BCDF mutas 832) 1) Z. 
mutatas B'. ruitas Οἱ V. 1139*—1140> hexametrum discripsit Rit- 
schelius ac cum Lomano pro atque scribens et pro hae cues recepto hae. 
contra deleto v. 1139> ut ex interpretatione orto tetrametros continuavit 
Hermannus : 
BA. Reuértamur intro, sor6r, iam ilico Ambae. 
NI. Immo Ambae manéte: haece 0ués nunc uoliint uos. 

B codicis discriptionem ut nos tutantur Lomanus p. 47, Spengelius de 
vers. cret. p. 23, T. Macc. PI. p. 120, Studemundus de cant. p. 34, 
Christius de metr. p. 4δδ', Seyffertus de bacch. vers. p. 36, Muellerus 
Pros. p. 195, Nachtr. p. 23 113898. Nebalant BD apecu B 
ab sunt D 1139. NI. praem. 123}, PHIL. Z  Stalte B (ante corr.) 
CDF. Stalte B (corr.). stultae Z haud (ante male collocandum 
solus B în marg.: quod retinet sine atque Anspachius p. 55 male 
BCDEF 11408. renertamur CDZ NIC. Ilico cum B Came- 
rarius. BACH. ilico C. BACHILICO D. bachilico BAC. F. Bacch. 
sine ilico Z ambe BC. ambe DF 1040.. NIC. praem. C' D(in 
ras.)F Z haec Frid. Schmidt de demonstr. pron. form. p. 42 et 
ante cum Lomannus l. 8. 8. et Muellerus Nachtr. p. 23. he BCD 
hae FZ uelunt C 1141. SOROR 8. om. CD. BA. reliqui 
quidem st 18. quidem est reliqui apellant B. appellant reliqui 
1142. PHIL. BZ. NIC. F. om. CD Haec Bothius. Hae (he C) libri. 
Haece Hermannus malam ex malum D quam B. cum reliqui 

debent] dent 4 1143. BA. om. CD!. B. add. D* in spatio 
Siquam B abste BD 1144. quidè C 


134 PLAVTI V 2, 26—32 


PraoxEnve 
Quia nostros agnés conclusos istic esse aiint duos. 1145 
NicoBvLvs 
Ét praeter eos fgnos meus est fstic clam mordàx canis: 
Quî nisi nobis préducuntur iam atque emittuntir foras, 
Arietes trucés nos erimus: iam fn uos incursàbimus. 


BaAccuHIS 
Soror, ést quod te uolo sécreto. 
Soror 
Eho, ambo, dic. 
NicoBvLvs 
Quo illae abeunt? 
BaccHIS 


Senem illiim tibi dedo ultériorem, lepide ft lenitum réddas: 1150 

Ego ad hwînc iratum adgrédiar, sì possimus nos hosce intro 
inlicere huc. 

1150. Prisc. III 21 (Gramm. lat. vol. II p. 97, 10): ... etiam 


comparatiuum ueterior protulit Plautus in Bacchidibus: ‘senem 
. reddas’ Cf. idem p. 264, 18 


1146. nostros ex nostro corr. B annos D!: corr. 1)3 eiunt 
Z 1146. preter BDF canes Fleckeisenus 1147. iamque 
emittantur Z 1148. nos] nam Ζ iam] tam Bothius 


1149—1206. Hinc usque ad finem scaenae anapaesticos septenarios in 
ed. discripsit Hermannus, cum de trochaicis tetrametris Reizio auctore 
cogitavisset in libro de metris p. 125 sqgq., 136 sqg., de anapaesticis 
systematis Elem. p. 390. cf. Spengelius ‘ Reformvorschl.” p. 348, Vossius1l.s.8. 
p. 15 8qg., Anspachius 1.1.8. V.1149—1166 ita collocat Anspachius p.57: 
1149. 1155-1165. 1154. 1150—1153. 1166: dsasceuastam breuiandi 
studio scaenam contrahere voluisse versibus 1150—1153 hic collocatis: 
contra Brachmannus p. 176 sqgq. aut soliloquium Bacchidum retracta- 
torem voluisse tolli aut totam mediam partem scaenae (v. 1141-1165) 
iudicat 1149. SOROR. Eho. B. BA. eho reliqui. de Nicobuli persona 
cogitabat Acidalius amabo, dic Seyffertus Stud. PI. p. 15. amabo 
libri, Ritschelius ille BD. ille CF'Z. illaec cum Bothio Ritschelius. 
illae hinc Hermannus habeunt. BA. senem C. habeunt Bachisenem 
D!: corr. 123. abeunt Bac. Bachi senem F 1150. Cf. 1149 illum 
tibi dedo ulteriorem BCD. tibi dedo illum ueteriorem Priscianus. 
illum dedo tibi ueteriorem FZ  ulteriorem] sup. scr. philoî. D 
lapide codd. Prisciani, Bergkius Opusc. vol. I p. 146 lenitum iam 
Anspachius 1. 8. 8. 1151. ahunc (et ἃ sup. scr.) C. adhune Ζ 
iratum (et sup. scr. nicobulum) D. nunc iratum Hermannus, Ritschelius. 


magis iratum Anspachius l. s. 8. aggrediar F sì add. Rit- 
schelius. om. libri BA. possumus Z nos hosce Ussingius. nos 
hos “bri. nostros Bergkius Opusc. I p. 146 intro om. Οὐ 


inlicere hoc (et u sup. 0) B. illicere huc CDFZ adgrediar: si 


V 2, 33—38 BACCHIDES 135 


Soror 
Meum pénsum ego lepide δοούγαρο, quamquam dédiost mortem 
ampléxari. 
BaccuHISs 
Facito wt facias. 
Soror 
Taceas. tu tuom facito: égo quod dixi haud miîtabo. 
NicosvLvs 
Quid illaéc illic in cénsilio duae sécreto consultant? 
PHILOXENVS 
Quid ais tu, homo? 
NicoBvLvs 
Cedo quid me uis? 
PHILOXENVS 
Pudet dicere me tibi qufîd- 
dam. 1155 
NicoBvLvs 
Quid est quéd pudeat? 
PuILOXENvS 
Sed amico homini tibi quéd uolo credere 
cértumst. 


Nihili sum. 
hos possumus intro inlicere huc Kitschelius: octonarios def. Bergkius 
Opusc. vol. I p. 146 1152. Bacchidis notam praemittunt libri: corr. 
cum aliis Ritschelius pensum] Ensum Ο (ab tinitio versue) —quam- 
quam odiost Bergkius Upusc. vol. I p. 146. quam odiosum est (odio 
sii ὃ D) libri. quamquam odium est Bothius. quom odiosumst Anspa- 
chius 1, 8. 8. quamquamst cum Hermanno Ritschelius 1153. BA. 
om. CD SOROR 8. Bachis reliqui tacitas Ctuum libri 
dixi haud mutabo libri. dixi, ecficiam Ritschelius et dixi, faciam Her- 
mannus tradita verba e v. 1202 illata esse arbstrati Septenarium 
restituerunt Scioppius Susp. lect. IV 17 (Facito ut taceas: tu e. 4. 8.) 
et Muellerus Nachtr. p. ὅδ, Pros. p. 417 (tace. tu tuum) 1164. illec 
C. illec Z. ille? PF due CDF. diu Anspachius p.57 secretae Z 
1155. Phil. BZ. om. CD®. P D?. BA. F. tu, mi homo Hermannus, Rit- 
scheltus Cedo quid me uis scripsi. Quid me uis (meuis D) libri. Quid 
me nunc uis F/eckeisenus. Quid? quid me uis Spengelius. libros tutatur 
dimetros restituens Vossius l. s. s. PHIL. BFZ. BACHISCD dice- 
reme D. me dicere sine tibi Z 1156. NIC. BFZ. om. CD'. P in spat. 
D* PHIL. om. D*. B add. D* sed] st Gruterus quid 7'aub- 
manniana Post nolo erpuncta t C certum st 18. certum est reliqui 
1157. nihili ODF. Nihil BZ ΝΟ. om. CD!. P add. D® scio 
iam pridem Bothius, Muellerus Pros. Ὁ. 212 qui Guyetus. quid libri. 
cf. Bergkius Beitr. p. 55 nibili'8 id Beckerus Studemundi Stud. vol. 
I p. 148. nibili sit BF. nibile sit CD. nihil sis Z. nibili sis cum 
Angelio Ritschelius —merora Οἱ 


136 PLAVTI Υ 2, 38-- 48 


NicoBvLvs 
Istuc iam pridem scio: sed qui nihili'8, id mémora. 
PrRILOXENvS 
Tactiis sum uehementér uisco. 
Cor stimulo foditur. 


NicosvLv8 
Pél tibi multo aequius est coxendicem. 
Sed quid istuc est? etsi iam ego ipsus quid sit prope scire 


putò me: 1160 
Verum adire etiam ex té studeo. 


PHILOXENVS 
Viden hénc? 
NicoBvLvs 
Video. 
PuiLoxENv8 
Haud malast miîlier. 
NicosvLvs 


Pol uéro ista mala et ti nihili. 


PHILOXENVE 
Quid miiîlta? ego amo. 
NicosvLvs 
An amas? 
PuHILOXENvS 
Ναὶ γάρ. 


V. 1158 sq. sic scribit Ritechelius: Tactis sum nehementér uisco : 
cor p6l mihi stimulo féditur. | NI. Pol tibi multo aequius ést nequam 
stimulàri coxendicem. alia comminiscitur Brachmannus l. 8. 8. p. 176. 
sequor Spengelium T. Macc. PI. p. 134 1158. Phil. om. CD! 
Alteram partem versus intercidisse putat Hermannus 1159. Verba 
Cor ... foditur versui supertori adhaereni in B NIC. BFZ. om. 
CD! equius est (post est erasum sit in B. equus est Ε΄, equius 
est Z. equiuest et 8 sup. ἃ C) libri  coxen dicem 7). coxen dicere F: 
cf. Hermanni praef. p. 5 1160. et si iam ego BC. etsiam ego 1)": corr. 
D*. etsi ego iam Ritschelius ipsus Ritschelius. ipse (cum rasura 
duarum litt. post e B) libri ipse ego iam Hermannus. cf. Muellerus 
Pros. p.360  poto F 1161. etiam om. ὁ exte BD PHIL BFZ. 
om. CD'. B in spatso scr. D®  Viden hanc (n hanc in ras.) C 
NIC. BFZ. om. 61)". P in spat. scr. D? PHIL. BFZ. om. CD. 
B sn spat. scr. 13 mala est διέ  mulier ex muleer D. mulierà C 

Ceterum verba PHIL. Haud ... mulier proprium v. occupanti in B 

1162. uero om. Cista)] iusta ut usd. ὁ PHIL. om. CD: et sic in 
reliqua scaena, in qua cas tantum personarum notas, quas vel 7)" vel 
125 addidit, memorabo an amas? PHIL. Ναὶ γάρ Weisius, Her- 
mannus. an amas (anamas C) Necar (cum spat. post amas et ras. sup. 
vers. B) BCD. 1 ne carpe marg. B. an amas. PH. necas FZ. an 
amas nequam? Rstscheltus olim 
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NicoBvLvs 
Tune, hémo putide, amatér istac fieri aétate audes? 


PuUrLoxENv8 
Qui non? 
NicoBvLvs 
Quia flagitiumst. 
PHILOXENVS 
Quid opist uerbis? meo filio non sum irétus, 
Neque té tuost aequom esse fratum: si amfant, sapienter 


ficiunt. 1166 
BaAccHIS 


* * * sequere hic. 
NicosvLvs 
Eunt eccas tindem 
Probri pérlecebrae et persuastrices. quid mînc? etiam redditis 
nobis 
Filiés et seruom? an ego éxperior teciim uim maiorem? 


1163. NIC. om. B: add. D® Tun (ex Tum ras. B) BCDF. tu Z: 
quo sic usus Hermannus: Tu bom6é putide amatorne. vide Proleg. Trin. 
p. CLXXV putidus Ζ fieri etate D. ferietate C δ 68] cf. 
ad v. 1048 dicta PHIL. add. D* 1164. fiagitium est /sbri 
PHIL. add. D? opust uerbis Bothius, quod fortasse verum esse 
adnotat Ritschelius. opus uerbist B, Ritschelius. opus uerbis reliqui 
itus (et ra sup. scr.) C 1165. te om. Z tuo st B. tuo F. tuo est 
reliqui equm B. equum CD. equum Z. equum est 1 fatiunt D 

V. 1166-1206 retractatorum culpa nunc valde perturbatos exhiberi 
Brachmannus Ὁ. 156 sqq. demonstrare conatus est: qui quibus argu- 
mentis verba Hanc ueniam illis sine te exorem. NIC. Quod semel dixi 
hau mutabo, v. 1188. 1189. 1190. 1191. 1208 (Satin ego istuc habeo 
offirmatum? BAC. It dies: ite intro accubitum). 2204 a Plauto abiudicet 
et hoc ipso ordine constituto retractatori tribuat apud ipsum videas. 
contra Anspachius p. 58 sqg. satis habet v. 1197 (a mel). 1198. 
1202. 1205 esecisse v. 1191 cum v. 1203 conflato (Age . . . patiar. 
BACCH. It ... accubitum) 1166. Lacunam significavit Hermannus, 
quam sic expleri posse censet Ritschelius: BA. Quid tim diu, soror, 
hic Adstamue? dimetrum tutatur Spengelius T. Macc. Pl. p. 133 
et l. 8. 8. aliter rem instituit Brachmannus p. 165 ad B proxime 
accedens, ubi a tocabulis: Sequere hac, Quid nunc, Experior initia 
fiunt BA. om. praeter CD etiam ΕΖ hac eunt eccas C. hac 
eunt eccas D. N ante eccas add. 1D*. hac cunt. NIC. eccas FZ 
1167. probri (probi Z) perlecebrae (perlecebre B. perlecebre CF. per 
lecebre D) libri. Probriperlecebrae Hermannus, Ritschelius. cf. Bueche- 
lerus de decl. p. 70° psuas strices C etiam) iam cum Hermanno 
Ritschelius 1168. seruum libri uim maiore D. uì maior C. ui 
maiore F'Z, Dousa Expl. II 25, Gulielmius c. 3 PHIL. BF. P 29). 
om. etiam Z  aibin Z 
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PmuLoxENvS 
Abin hinc? 
Non hémo tu quidem es, qui istéc pacto tam lépidam in- 
lepide appélles. 


BaccHIS 
Senex 6ptume, quantumst in terra, sine me héc exorare fbs 
| te, 1170 
Vt istifc delictum désistas tanto 6pere ire oppugnftum. 
NicoBvLvs 
Ni abeas, tibi quamquam tu bell&'s, malum magnum dabo iam. 
BaccHIS 
| Patiar: 
Non métuo ne quid mfhi doleat quod férias. 
NicoBvLv8 
Vt blandiloquast. 
ΕΠ mihi, metuo. 
BaccHis 


Hic magis tranquillust: * * + 
I hac mécum intro: atque ibi si quid uis filifim concastigàto. 1175 


NicoBvLvs 
Abin & me, scelus? 


1169. homo quidem es sine tu C. tu quidem homo es Hermannus. 
homo tu equidem es Spengelius Î. 8. 8.: cf. Luchsius Comm. pros. I 
p. 14 illepidée Z 1170. BA.]B 252 optime BCDZ quanta 
st B. quantum est Z. quantus est CDF interra B D. intereà C 

sine me Rifschelius. sine libri. sine med Anspachius 1. 8. s. 
exorarier (servato sine hoc) Hermannus —abste BD 1171. istullic 
(n erasa) B tanto opere B. tantopere reliqui 1172. Dimetros 
constituunt cum B (ubi a malum novus v. incipit) Studemundus de cant. 
p. 54, Muellerus Pros. Ὁ. 122 adn. 2, Vossius I. 8. 8. NI.] N add. 
5 — Ni B. nisi reliqui ΝῚ a me Anspachius Ì. 8. 8. ab eas B. 
post abeas (ita D*: habeas D') spat. D tibi quamquam Spengelsus. 
quamquam libri, Ritschelius tu bella es libri. tu es bella Hermannue 

malum Spengelius. malum tibi libri, Ritschelius —magnum) malo 
4. sequitur spat. in ἢ ΒΑ. BD? paciar C 1173. |}nequid B. 
nequid D tu ferias Anspachtus l s. 8. NI]ND? blandiloquast 
B. blandiloqua (post Ὁ erasa Ὁ D) est CDFZ 1174. Prima verba Bac- 
chidi tribus Acidalius volebat, reliqua sorori, prorimum versum rursus 
Bacchidi Ei BCD. Hei F'Z: atque sic Ritschelius edidit  BA.]B 223. 
SOROR B fortasserecte tranquillum est CDFZ Lacunamase con- 
signatam sic expleri posse Hermannus adnotavit: tu quoque tranquillus 
fito. cf. Brachmannus p. 169. lacunam reiciunt cum Vossius l. 8. 8., tum 
Spengelius T. Macc. PI. p. 133 et 1. 8. 8. 1175. i hac CDFZ.Ii 
hac B. ἘΣ 9 adque D!: corr. 28 ibi Pylades. habi D'. abi D° cum 
reliquis —siquid B_ ὦ castigato (ὁ add. m. 2) B. σαι gato C. con- 
gastigato D. οὖ castigasto Z 1176. ΝΙΝ 5 ameB BA]BD? 
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BaccHuIs 
Sine, méa pietas, te ex6rem. 
NicoBvLvs 
Exores tu me? 
SoroR 
Ego quidem ab hoc certe exdrabo. 
PHILOXENVS 
Immo ego te éro ut me intro 
abdicas. 


SoroR 


Lepidim te. 


PHILOXENVS 
At scin quo picto me ad te intro abducas? 


SoroR l 
Mecum tut sis. 
PHILOXENVS 


Omnia quae cupio conmemoras. 
NicosvLvs 
Vidi égo nequam homines, uérum te neminem deteriorem. 


PuHILOXENVS 
Îta sum. 1180 
BaccHIS 
1 hac mécum intro, ubi tibi sit lepide uictibus, uino atque 
unguéntis. 
NicoBvLvs 


Satis sftis iam uostrist conuiui: me nil paenitet ut sim scceptus. 


petas (et i sup. scr.) D te exorem om. FZ NI] N 25 
1177. SOR. Acidalius. BAC. BFZ abhoc B. ad hoc F 
egote D ut meintro D Huic versui, non prorimo, mecum ut sis 
subicit C 1178. Verba Lepidum ... abducas hic omsssa in medio 
v. 1199 collocat Z SOR. B. BA. ΕΖ. Β D* mead teintro D. 
me adte intro B PHI.] Phi. 125 SOR. Acidalius. BA. F'Z. om. 
B cum CD 1179. PHI.) B D?. BAC. Β que cupio B. que cupio 
CF. quecupio D memoras (et cò sup. scr.) B. comeras (et mo sup. 
scr.) C Post haec verba lacunam significat cum Hermanno Ritschelius, 
talia olim extitisse coniciens: SOR. Omnfa quae cupis euénient vel 
SOR. Lepide Aput me tu eris accéptus. Zacunam resciunt Vossius 
I. 8. 8., Spengelius T. Macc. PI. p. 133 et l. 8. 8.: rem aliter institust 
Brachmannus p. 166 1180. Verba NIC. Vidi (Vi e corr. B?, ante 
Vidi spat. et post eam vocem ras. B) ego nequam superiori versui 
adnectit ΒΒ NIC.] BAC. Z. Nic. D® nequam (Qezx g)C homines 
Lambinus. hominem libri te neminem (teneminem D) libri. te nullum 
cum Hermanno Ritschelius PHI.) BAC. Z. Nic. D*. Phil D° 1f81. li 
hac B. E hac C. Ei hac Spengelius 1. 8. 8. sit tibi Z. unguent C. 
unguent tis D 1182. NIC. 25 Satis satis iam uostri st (uostrist 
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Quadrigéntis Philippis filius me et Chrysglus circumduxérunt. 
Quem quidem ego ut non hodie éxcruciem, altérum tantum 


auri nén meream. 
BaccHIS 


Quid tandem, si dimidium aurì redditur? in’ hac mecum 
intro 1185 
Atque induces animum haéc ut eis delicta ignoscas? 


PHaILOXENVS 

Faciet. 
NicosvLvs 

Minumé, nolo: nihil méror: sine sic. malo fllos ulcisci imbo. 
PaILOXKNY8 

Etiam tu homo nibili, quéd di dant boni ciue culpa tua amîssis. 


1185. Dimidium auri, quod v. 1189 redit, e Bacchidibus comme- 
morat Gellius III 14 


C) conuiuii (conuiui C) BC. Satis satis iam uostrist (sequitur spatium) 
conuiuii D. Satis iam satis uos tristes. PH. conuiuii FZ, proximo 
versui NI. praemittentes. sic autem haec cum proximis C turbat: 


Satis satis iam uostrist philippis filius me et chrisalus circùduxet 
Conuiui me nihil penitet utsim acceptus quadrigentis 
ubi tamen signis super philippis, Conuiui, quadrigentis posttis error cor- 
rectus est me nihil lbrs. nil cum Hermanno Rittschelius — penitet 
BC1DF. poenitet Z 1183. Quadrigentis C, sed igentis in rasura. 
Quadringentis reliqui. cf. v.974 Post filius erasum etin ΒΒ chrisalus 
BCD 1184. Dimetros constituit cum B Vossius |. 8. 8. ergo C 
non hodie cum Hermanno Ritschelius. non libri. nunc non An- 
spachius Ì. 8. 8. alternm (Aterum et l sup. scr. B) tantum auriìi 
libri. alteruam tantum Ritschelius. bis tantum aurì Mermannus. tantum 
altrum auri Brachmannus coll. Ribbeckio Com. fragm. praef. p. X, 
Ruschelio Opusc. col. II p. 458 non meream B'CDZ. non merear 
ἐδ qui personas in B scripsit. nunc meream F non alterum tantum 
auri meream Spengelius l. 8. 8. Post hunc v. collocat v. 1198 Vossius 
I. 8.8. 1185. BA]B D® QaC tandemjtu autem Langenus ἢ. 91 
Post redditur erasum q, ut vid. in Bin hac CD. isne in hac B, 
isne hac Ritschelius. «1. hac F. i (sine hac) Z 1186. Atque induces 
animum haec ut eis Ritschelius. Atque ut eis (uteis 7) libri delictas C 
PHI.] Ῥ 5 Post ignoscas inseruit potin animum inducere Brach- 
mannus. versum sic constituit Hermannus una cum sequenti: Atque rit eis 
delicta ignoscas. PH. Faciét. NI. Minume. PH. x * || NI. Nol6, nil 
moror istiic: sine sic e. 4ᾳ. 8. contra dimetrum tutatur Vossius deleto 
Atque, item Spengelius Atque serrato et faciet in prorimo versu postto 
(Faciét, NI. Minume. nil méror) 1187. Cf. 1186 Totum v. om. 
ΕΖ cum aliis libris noviciis NIC. in spat. ἢ)" Minime BCD 
moro* Ritschelius ut v. 153 sint D 1}108] 1}} 6 corr. post ras. B* 
1188, PHIL. B. P D?. NIC. FZ etiam? tu Ussingius. sed iam tu 
Langenus p. 161 nibili quod dii CD. nihil dii B': q sup. scr. ΒΒ. 
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Dimidium auri datur: siccipias potésque et scortum accrimbas. 


NicoBvLvs 
Egon bi filius corrfmpatur meus, ibi potem? 
PHILOXENVS 
Potindumst. 1190 
Nicosvi.vs 
(Age iam, id utut est, etsist dédecori, pati&r: facere inducam 
. ΄ s4nimum.) 
Egon quom haéc cum illo accubet inspectem? 
BaccHIS 
Immo equidém pol tecum accimbam. 1192* 
Te amabo et te amplexsbor. 1192? 
NicoBvLvs 


Caput prurit: perii. uix negito. 
BaccHIs 
Non tibi in mentemst, te ambo, 
Si dfm uwiuas tibi béne facias, tam pél id quidem esse haud 
perlénginquom, 


nihili. PHI. quod dii F. nibili. PHI. quod alii Z boni om. Her- 
mannus sic versum dimensus: Etiam tu hom6é nihili quod di dant 
culpa tua (sequitur spatium) D. tua culpa Muellerus Pros. Ὁ. 417. 
culpa F'leckeisenus 1189. scurtum B, Schoellius olim Anal. PI. 46. scor- 
tum D!'. seorsum sup. scr. 128. cf. Anal. PI. p. 114 accum bas ἢ 
1190. NIC. 22 Egonubi D. Ergo nubi C_ potem] potest C (ortum e 
potè) PHI.] P D* potandumst 8. potandust CD. potandum est 
FZ 1191. (1201 Ritsch.). Post 1200 collocat Ritschelius: at versus a 
diasceuasta adscriptus: cf. v. 1202 NIC. 25 Age] Ego Ussingius 
versum Philoreno continuans iam idut ut est B. iam idut utest D. 
iam aduitest C. iam id ut est FZ. iam utut est Ritschelius iam delet 
P. Weisius p.33 etsist dedecori Ritschelius. etsi est dedecorum libri 
Age iam etsist dedecori Anspachius I. 8.8. paciarC facereinducam D 
Pro facere ‘in aliis codd. legi’ facile testatur Pius 11928. (1191). 
NIC. praem. D?. om. reliqui, nisi quod ante ras. habuerat pers. notam F 
Ego Z cum libri δος CF accubet FZ. accumbet BCD in- 
speote Οἱ BA.) Β D* 1192>. (1199.). Cf. Spengelius T. Macc. 
PI. p. 134 et Brachmannus p. 167 Teamabo D mette D am 
plexabor D Versiculum cum v. 1200 sunxit Kitschelius, quem locum 
conferas 1193. (1192). Verba Caput... negito superiori versui add. 
B NIC.}] P D* capud D BA. B. B D*. PHIL. FZ, Rit 
schelius. cf. Seyffertus Stud. Pl. p. 1 Nontibi 8 in mentemst te 
Fleckeisenus. uenit in mentem (inmentem B) libri Non iam tibi 
uenit in mentem Ritschelius, amabo er v. 1192% trrepsisse arbitratus. 
Non tibi amabo uenit in mentem Spengelius T. Macc. PI. p. 232 et 
I. 8. 8. item misi quod dimetros discribit Vossius Ì. δ. 8. Non uenit 
in mentem tibi, amabo Muellerus Pros. p. 91 Ceterum reicit 
Φ 
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Neque si héc hodie amiséris, post in morte fd euenturum 


esse fimquam? 1195 
NicoBvLvs 


Quid agé? 
PHILOXENvVS 


Quid agas, rogitàis etiam? 
NicorRvLvs 
< Lubet ét metuo. 
PurLoxENvS 
Quid métuis? 
NicosvLvs 
Ne obnéxius filio sim ét seruo. 
BaAccuHIS 
Mel méum, amabo, istaec fiunt. 
Tuost: ‘inde illum sumére censes, nisi quéd tute illi déderis? 
Hanc uéniam illis sine te éxorem. 


NicoBvLv8s 
Vt terebràt: satin offirmitum 
Quod mihi erat, id me exdrat? 1200 


Tua sum épera et propter te inprobior. 


Ritschelius quae in adn. Parerg. p. 411 exposuerat 1194. (1198). 
Verba Si . .. facias superiori versui addit B uias (et u sup. scr.) 
D iam pol id quidem esse bri: udi tam correrit Bothius probante 
Seyfferto Stud. Pl. p. 14. pol id esse cum Hermanno Rttschelius 
plonginqum 8. perlonginquum reliqui 1195. (1194). odie D 
admiseris F. amissis cum Bothio Ritschelius post in morte id libri. 
post in morte Ussingius, Vossius I. 8. 8. taciti. id post mortem Rtitschelius 
‘nisi e glossemate sunt in morte, poeta ut sic scripserit: id post haut 
éuenturum esse umquam (coll. ann. ad v. 1037)? adnotans uenturum 
F sì hodie amissis postid in morte hoc Brachmannus posthac 
tibi id Anspachius 1. 8. 8. 1196. (1195). Personarum notas D* has 
habet: NIC. — P. — NIC. — P. pro PHIL. exhibet cum Z BA. Rit- 
schelius. “ego nescio an Bacchidi etiam illa tribuenda sint. Quid agas, 
rogitas etiam?’ Ritschelius libet libri et] sed Ussingius 
1197. (1196). NIC. 552 NeobnoxiusD obnoxius]obadd. B® BA.]B 
D* istec(istec B*librt  fiunt] mitte Seyffertus Stud. PI. p. 14. sinito 
Brachmannus p. 168. fiant Ussingius 1198. (1197). Tuust Ritschelius. 
Tuus est libri. Tuumst Hermannus sumere censes Wessius, Rit- 
schelius. censes sumere libri Cf. ad v. 1184 1199. (1198). sinete 
D Post exorem inseruit versus 1178 verba Lepide ... abducas Z 
NIC. D? Vtterebrat D satis I 1200. (1199). Quod mfhi 
erat, nunc id me éxorat. BA. Te amfibo et amplexibor Aitschelius: 
cf. v. 1192> Dimetrum tutatur Spengelius T. Macc. PI. p. 134 et 
I. 8. 8., Vossius 1. 8. 8. (iam id scribens) 1201. (1200). sum] sunt C 
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BaAcoHIS 
Ne tis quam mea mauéllem. 
(NicosvLvs 


Satin égo istuc habeo offirmatum? 
Baccms 


Quod sémel dixi, haud mutgbo.) 
It diés: ite intro accibitum. 
. Filif uos exspectént intus. 
NicoBvLvs 
Quam quidem actutum emorifmur. 


BaccHIS 
Vespér hic est: sequimini. 
ParLoxRnvs 
Dvucite nos quo hfbet tamquam qui- 
dem addictos. 1205 
BaAccnI8 
Lepide ipsi hi sunt capti, suis qui filifs fecere insidias. 


improbior libri tis quam mea mauwellem C. E. Schneiderus 
et uellem substituens Hermannus. Ne is quam mea mauellem 8. 
neisquam Meam uellem CD. neisquam meam uellem F. nusquam 
me auelles Z. nusquam tu a me te auelles Camerarsus. pro tis 


conicit eius Ussingius, tua Spengelius 1. 8. 8. 1202. NIC. Scaliger. 
om. libri. BA. Ritschelius obfirmatum Z. firmatum Anspachius 
l. 8. 8. Post offirmatum alterum hemistichium sintercidisse putat 


Ritschelius (veluti ut illis iratus ne 8182) religua uno v. complectens 

Versus 1202 a diasceuasta additus est: cf. 1191 et Brachmannus 
l. 8. 8. BA. Quod scripsi. NIC. Quod 7,322, Ritschelius. Quod 
cum spatio BC dixi semel cum Pylade Ritschelius haut B!: 
corr. B® Verba haut mutabo versus 1203 adhaerent inB De v. 1203 
cf. Spengelius T. Macc. PI. p. 134 et 1. 8. 8., Vossius 1. 8. 8. Bacchi- 
dis pers. add. BD®FZ, Ritschelius: spat. CD it dies BC, codd. 
Pyladis. id dies D. id dicis F. om. Z ite] inte D ante ras. 
1204. ecspectant B. expectant religui NIC. D® quam quidem] quam- 
ne Hermannus emorimur F Z: post eam vocem interrogandi signum 
non recte collocasse Ritschelium annotat Ussingius 1205. Β 5 
Iam uesper Aitschelius sequimini) ite sequimini Ritschelius cum Her- 
manno. sequite hac Brachmannus 1. 8. 8. NIC. BF. PHI. Z. P D?* 

quidem tamquam Caddict'C Ducite nos tamquam addictos 
Ritschelius. Ducite quo lubet addictos Hermannus 1206. B D' ρεὶ 
hi BDF. hi C. ipsi hic Z capiti C. captis ante ras. D filia 
B!: corr. B? insidias 12. insidias ite (Ite B) BCD. “quod qu 
servare volet, Bothio duce sic scribere poterit: Lepide hf sunt capti 
filiis qui fecére insidias. fte’ Ritschelius. cf. v. 1205. alia adscripsit 
Bergkius Opusc. vol. I p. 675 Ceterum BAC. Ite Brachmannus 
p. 168 reliqua cum Bothio constituens ct sorori tribuens 
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Carerva 
Hi senes nisi fuissent nihili iam inde ab adulescéntia, 
Nén hodie hoc tantiim flagitium facerent canis capitibus:” 
Néque adeo haec facerémus, ni ante hoc uidissemus fieri, 
Vt apud lenonés riuales filiis fierént patres. 1210 
Spéctatores, ués ualere uélumus: clare adplarfdite. 


1207. CATERVA ARstschelius. GREX Pylades. Bacchidi sine ullo inter- 
vallo continuant libri. vide Proleg. Trin. p. XXX 1208. hic Z fia- 
gium ἢ): ti add. D* 1209. Nequea deo D_hecC. hece D niante 
hoc Langenus Anal. Pl. 111 p. 14. ni ante hac (niantehac D) libri 

1210. leones C 1211. uale Β΄; re add. cadem manus 08 ualere 
uolumus: clare adplaudite Bergkius Opusc. vol. I p. 33. uos ualere uolu- 
mus et clure adplaudere %bri, nisi quod dare Z et applaudere 225 Σ᾽ 
uos ualere et uolumus clare applaudere Bothius, qui olim transposuerat 
uolumus uos ualere et clare adplaudere. uos ualere et clare uolumus 
plaudere cum Hermanno edidit Ritschelius Pro adplaudite scribendum 
esse plaudite censet Spengelius ad Truc. vers. ertremum EXPLICIT 
PLAVTI BACHIDES 8. PLAVTI BACHIDES EXPLICIT CD. Finis Z 
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PRAEFATIO 


Serius quam exspectari poterat haec Captivorum editio 
emittitur. Cuius rei causae cum ex parte neque huc per- 
tineant neque mihi Plautoque nostro gratae faustaeque 
fuerint, una saltem utrique profuit: quod quidem benigne 
permittentibus adiuvantibusque eis penes quos arbitrium et 
potestas erat per sex menses et quod excedit Italiam peragrare 
potui. Vbi cum tandem aliquando urbes locos thesauros mo- 
numenta diu sperata oculis viderem, simul Mediolani Romae- 
que apparatum ad editionem nostram necessarium complere 
studui: quem socium desideratissimum et huic negotio unice 
accommodatum absolvere fata noluerant. 

Quamquam huius ipsius fabulae memoriam Loewius 
noster dudum composuerat eiusque maxime copiis nititur 
haec recensio. Itaque ultimas tantum commorationis Medio- 
lanensis horas huic Ambrosiani codicis particulae relegendae 
impertii, quam plus sedecim horis diligentissime perscrutatus 
erat Loewius m. Apr. a. MDCCCLXXX. 

A codicis sane dolendum est non plus duobus foliis 
superesse 217/218 et 219/220*): ubi p. 217 versus 905—917 
continet (cum versuum 2. 9. 13. 17 = 906. 911. 913. 916 
voces extremae seorsum scriptae sint, versus autem 6 vacet 
scriptura), p.218 versus 918—931 (versibus 2. 5. 14. 15 = 
919. 921. 928. 929 bipartitis et versu 7 vacuo). Versus 
vero fere omnes medii perforati sunt paucis laciniis plene 
servatis. Multo etiam miserior alterius folii condicio est, in 


*) Quae hodie sic conversa servantur, ut f. 219/220 praecedat: at 
in vulgatae codice non alium ordinem fuisse atque olim numeri docent. 
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cuius superiore parte nil nisi particulae laciniatim contractae 
conversaeque exstant, post mediam paginam paulo plura in 
utroque latere legi possunt, in extremo demum pleniores 
sunt versus. Itaque p. 219 sub finem (v. 11—19) sunt v. 
1023 — 1029 dispesto v. 14 = 1026 et vacuo ut videtur 


v. 18. Praeterea nihil enotavit Loewius nisi QU ab initio v. 
9, unde effecit aut versus 1018—1022 omissos esse dispesto 
ante v. 1023 versu 1017 — quem vix credideris unius versus 
spatium excedere — aut inter versus 1022 et 1023 ‘tauto- 
logos’ alium intercessisse, qui quaestionem indirectam a verbis 
in memoriam redeo quom mecum recogito pendentem continuerit 
(vix a QUASI inceperit). Vnde v. 1—8 huius paginae v. 
1016 vel 1017 --- 1022 praebuisse computavit bipartito aut 
uno versu aut etiam duobus (1018? 1019?). Quod cum a 
Loewio comperissem, non sine voluptate excepi. Diu enim 
erat, ex quo conieceram — quod etiam nunc teneo — inter 
versus 1022 et 1023 lacunam statuendam esse: quos neque 
violenter cum nonnullis in unum conflari posse crederem 
neque pro dittographia haberì cum plerisque*): nam cum verba 
quasi per nebulam v. 1024 verbo recogito v. 1022 adiungi 
nequeunt, verbis autem in memoriam redeo illo intercedente 
aegre adplicantur, tum ipsa exordia similia Nunc demum — 
Nunc edepol demum eadem fere ratione inter se continentur, 
qua versus 805 et 811 item perperam a nonnullis pro ditto- 
graphia habiti. Atque lentius sic Tyndarum se colligere 
optime convenit cum tota huius scaenae descriptione (cf. 
append. crit. ad v. 1018). Quae sententia iam plane confirmari 
videbatur codicis antiquissimi testimonio. ‘Quod secus esse 
intellexi ipsum librum cum inspicerem. Nam et v. 10, quem 


finem versus ab qu incipientis continere Loewius opinatus 
erat ab initio conscriptum fuisse vidi ipsumque NUNC 
DEMUM exordium dispicere mihi visus sum, et clarius etiam 
apparuit primum paginae versum fuisse v. 1015, in quo FIL 
et T(U)o(M) suis locis dignoscerem certis L et o litteris, 
quocum iam convenit quod tertius post hunc versus (4= 1018) 


*) De tertia ratione cogitare omnino non poteram, antequam Nie- 
meyerus excogitavit: nimis enim absona est et a sensu communi aliena. 


PRAEFATIO IX 


ab NUNC, quartus (5 = 1019) ab (A)TE(GO), sextus 
(7 = 1020) ab mER(iTUSEST) incipit: interim v. ὅ = 1019 
bipartitum fuisse etsìi per se non improbabile fuerit, tamen 
etiam v. 6 ab initio scripturam habuisse videbatur. Quodsi 
verum est, iam hoc loco amplior fuit Ambrosiani recensio. 
Nam versus 8 cum ab ILICET verbo incohetur certa saltem 
L littera non tam inter v. 1022 sq. alium in A intercessisse 
quam pro versu 1021 duos exstitisse longe diversos colligi- 
mus: quos sì certior esset principiorum lectio tales fere 
fuisse conicerem: 


HEGIO 


Ilicet{, mastigia, hinc in maxumam malam crucem,) 
Qui mihi filiu({m alienasti! nil meministi, gnate mi?) 


Antea vero Philocratis verba Merttus est <erga te) facile 
adiungi tali versiculo potuerunt: 


<Edepol nunc in lapicidinas huic eundumst, ut quidem) 
Meritus est <erga te). 


Ceterum praeter haec quae dixi initia versuum mea, non Loewii 
fide testatus sum in hac pagina litteras R REMU(O)- 
C(AR)IER v. 1024 et litteras PRINCI | PI v. 1026, item 
p. 217 E et 1, litteras v. 907, p. 218 alteram c litteram 
v. 930: atque ideo meam lectionem accuratius a Loewiana 
separo, ne si novicius in instaurando libro deleticio erraverim, 
id amico candidissimo peritissimoque imputetur. Si vero 
omnino mihi contigerit, ut quae illum fugerint expiscari po- 
tuerim, id inde explices, quod sub auspiciis viri summopere 
venerandi ANGELI CERIANI lacinias quasdam plane con- 
tortas omni cautione adhibita levigatas legere studui: quod 
facere non ausus erat, ut videtur, Loewius. Denique de pagina 
220 perpauca monenda sunt: quam septem (vix octo) primis 
versibus v. 1030 —1036 complexam esse probabile est se- 
quente subscriptione novaeque fabulae indictione: unde 


etiam inscriptione (CAPTIUI) PLAUTI caret, ut fit in com- 
missuris fabularum. At legi omnino nihil potuit, nisi quod 
extremo versu ductus quidam ornandi causa additi contine- 
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bantur, quales Loewius Anal. Plaut. p. 140 depinxit*). Post- 
remo hoc adscripsit Loewius: 
»Zwischen den erhaltenen Blattern werden wohl 6 verloren 
sem: 
217. 218 [= 905 — 911. 918 — 9831] 
A. 
B. 
(Ὁ 
Ὁ. 
E. 
F. 
219. 220. [= 1015 — 1029. 1030 — 1036] 


Doch ist dann vielleicht etuas mehr im Palimpsest vorhanden 
gewesen**): das in den Palatinen reicht kaum aus. Doch sind 
solche Berechnungen — worin Geppert . gegen Ritschi Recht 
hat — im hichsten Grade unsicher, wo es sich nicht um Reihen 
tambischer Verse handelt — bei denen hat Ritschl in der Haupt- 
sache Recht —. Wollte man annehmen, dass es nur 4 Blitter 
waren, so miisste in A sehr viel gefehlt haben. Ubrigens habe 
ich auf p. 220 die zu crwartende Quaternionennummer nicht 
gesehen.“ 

B codicem Loewius a. MDCCCLXXVII et MDCCCLXXVIII 
contulit itemque D bis mense Maio a. MDCCCLXXVIII: quem 
notum est in versu 503***) finem facere scribendi (post tria 
folia vacua sequitur a f. 73 Bacchides). Denique E bis con- 
tulit Mediolani m. Apr. ἃ. MDCCCLXXX: ubi manus tertiae 
scripturam plerumque, ut par erat, neglexit, nisi aut aliqua 
ratione memorabilis esset aut manum primam plane obscur- 
asset: rasuras autem fere omnes ab hac manu in £ pro- 


MO LO Tn 


*) Sub priore versus 19 parte clare hae lineolae , 9 conspiciun- 
tur: ante quas quod v. 15 sqq. umbrae quaedam litterarum ad didas- 
caliam (Cistellariae!) pertinere mihi videbantur, nimis incertum est et 
incredibile. 

**) Studemundus ubi v. 1009 (Ex1)aUO in A invenerit (cf. append. 
crit.) ignoramus. De contexrtu olim pleniore cf. ad v. 1014 et fragm. 
Quamquam dubito de 6 foliis deperditis. 

***) Miro errore Mnuellerus Pros. p. 547 sq. D (ut C) omnino non 
praebere hanc fabulam dixit. 


PRAEFATIO XI 


fectas videri adnotavit. Ceterum f. 49"— 51" (v. 432—573) 
‘rubricator’ caeruleo atramento usus est. 

J codicem etsìi ob editionum aequabilitatem deesse nolui, 
inutiliorem habeo. Quare cum plenior huius libri imago in 
aliis fabulis exhibita sit, nolui cum aliis rebus tum accurate 
indicatis eis quae legi iam nequeant onerare adnotationem: 
sed satis habui bonam quae praesto erat collationem Sonnen- 
scheinii viri doctissimi ita adhibere, ut nonnulla omitterem*), ᾿ 
nihil supplendum curarem. Nihil igitur de hoc codice ex 
silentio concludendum tam propter ipsius libri quam propter 
testimoniorum defectus: quod etiam de ΕΖ valere per se 
patet, ex quibus F' codicem a bibliothecae Paulinae praefecto 
honoratissimo liberaliter huc transmissum Heidelbergae con- 
ferre potuì. 

Iam vero in hac fabula accedunt praeter Turnebi ex 
membranis. suis lectiones nimium parcas — de quibus cf. 
praef. Poenuli p. VIII — duo folia in codice O (Ottobon. 
lat. 687 miscellaneo) v. 400—555 exhibentia, quae sane misere 
lacerata et discissa sunt: quae inventa a Bethmanno ex 
Loewii apographo diligentissimo et descripsit et transcripsit 
Goetzius Anal. Plaut p. 86sqq. Atque Loewius codicem 
illum paulo prius ipso saeculo XI scriptum videri affirmabat, 
duobus saeculis ut EJ superare uideatur ipsosque CD codices 
decenniis nonnullis. 

De his codicibus vix est quod adiciam**), Etiam in 
canticis ubi a B codicis discriptione plerumque servata***) 


4) Velut omisi mt formam saepius pro mihi indicatam, cum illis 


locis m potius exstare crediderim i. e. mihi, non mi. 

**) De externa huius editionis conformatione valent quae in prae- 
monitis ad Trin. ed. III p. VIII dixi: quam conformationem cum probari 
idoneis arbitris intellexerim, retinui, etsi Goetzius meus in Bacchidibus 
sequi noluit. 

***) Interdum cum tamen solius metri causa verba immutarim, 
facere non possum quin diserte pronuntiem nibil perversius esse quam 
quod nuper non sine gravitate exstitit qui inculcaret rarissime hoc 
admittendum esse. Qui cum ipse concedat in metrìs simplicioribus hoc 
saepissime statuendum esse non modo hiatus causa, sed ne omnino 
syllaba aut pede deficiant versus, unde fidelius cantica maxime servata 
esse in animum induxit? Mihi multo gravius videtur ‘crimen laesae 
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discesserim satis accurate indicavi. Attamen ne quid desi- 
deretur, siquis sub uno conspectu versuum terminos perlu- 
strare voluerit, haec habeto: 

v. 195 — 239*) sic claudit B: ex seg — labos erit — 
liberi — bonust — cho hoh — miracltis — adiuuat — postea 
— wuinculis — emerit — nos — sinat — agitis — deceat — 
dehortor — arbitris — locum loquendi — incipesse — ambo 
* — wuolumus nos — compotes — procul — queant — fallatia 
— colas — prouenit — assimulo — arbitris — diligenter — 
somniculose hoc — spero — capite — wilitati — habebis — 
uolunt -- penes sese habent — fraudulentissimi — autumo — 
patri — nominem — proxumus. 

v. 181 --- 190: uoluto — in animo — quiui — inridebor 
— loquentur — data sunt — uideo — acturust — hanc rem. 

v. 822 --- 837: uocat — iubes — quantum est — aduenîis 
— fastidis. 

v. 922 — 929: magnas — redderunt — exemerunt — 
sustentabam — nostra — nobis — maceraui hoc — memorasti. 

De personarum nominibus notisque nihil restat, cum 
veram Ergasili nominis explicationem = ἐργάσιμος i. e. scor- 
tum (cf. v. 69 844.) ex Artemidoro Oneirocr. I 78 stabilien- 
dam**) Koenigius de nom. propr. quae sunt apud PI. et Ter. 
ed. Patzschk. a. 1876 p. 19sq. praeceperit, quem alii ironice 
‘operosum’ dici opinabantur opinanturque, velut Ritschelius 
Opuse. phil. III p. 302, Vssingius, Lorenzius (etiam in altera 
editione Militis gloriosi a. 1886 p.5). Vnum sane non tam 
novavi quam servavi, quamvis plerosque miraturos esse sciam: 
quod lolarium lolariosque scripsi. At hanc formam non modo 


auctoritatis’, siquis dochmios describendae velocitati exanimatae aptos 
habet (cf. ad v. 506 sq.) vel per anapaestos balbutire ebrium credit. 

*) Versuum numeros curavi ut cum Fleckeisenianis — nunc etiam 
Brixianis — concinerent: discrepantia cum non exstet nisi intra pau- 
corum versuaum ambitum, ubi ex ipsa adnotatione quid necessario dis- 
crepet eluceat, nolui his locis in margine alienos addere numeros. 

ἘΠῚ Recte bunc locum dudum adbibuerat Carolus Fridericus Her- 
mannus in Lindemannianae editionis exemplari adnotationibus manu 
scriptis referto quod in bibliotheca Gottingensi servatur. Vnde libera- 
liter mihi transmisit Wilmannsius vir clarissimus mihique benevolen- 
tissimus. Ceterum perpauca esse, quae ex commentariis quamvis 
diligentibus Hermanni adhibuerim, non miraberis. 
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in inscriptione scaenae I 2 librorum BEY consensus firmat, sed 
bis deinde lorarii verbis plene praescripsit 8, semel Lo? 
addens, itemque in scaenae II 1 inscriptione BE (non J) 
praebent.*) Quae cum iam sufficiant ad casum excludendum, 
accedit locus Gellii X 3, 19, ubi prima apud Hertzium codi- 
cum familia (QZ B) lolarîi scripturam exhibet. Itaque quam- 
vis certa sit lorarius forma et ex codicum memoria et ex 
inscriptionibus quibusdam et ex etymologia, ipsa tamen ety- 
mologia quominus sonus immutaretur non magis impedivit, 
quam in ‘caeruleo’ a ‘caelo’” derivando et in ‘Parilibus’ a 
‘Pale’ dictis. Quae ipsa exempla una cum ‘pluralis — singu- 
laris’ terminationum vicissitudine aliisque formis**) ad causam 
immutationis deducunt. Quare /olarius formam ut minime 
contenderim ab ipso Plauto adbibitam esse in Captivis, ita 
sat antiqua aetate et in hac fabula et aliubi lectam dictam- 
que esse patet, unde in adnotationibus diutius delitescere 
nolui. 

Paulo fusius video de Alidis Aleorumgque nomine dispu- 
tandum esse in hac fabula frequenti. Quod cum olim et 
Aulide atque adeo Aulidensibus interpolatis et aliis muta- 
tionibus vitiisque removerint, Turnebus demum Advers. XXIII 
24. Opp. I p. 71, 38 ‘et fide librorum veterum et auctoritate 
rerum adductus’” Alidem et Alios Aleosve reducendos esse 
intellexit***). Iam vero Spengelius Philol. XXXVII (a. 1877) 
p. 416 sq. quoniam saepius hoc ipsum nomen cum hiatu in 
libris legitur, ad antiquiorem etiam formam dialecticam per 
digamma auctam provocavit: quae cum locis tantum non 
omnibus reponi possit, quae contradicunt exempla corrigenda 
esse duxit. Atque persuasit Spengelius duobus viris Plau- 


*) Contra in scaenae III 5 inscriptione etiam BE habent LORARII 
neque diversa est memoria scaenarum Mil. gl.V 1, Men. V 7, Most.V 1. (A), 
Pseud. 1 2 vel in Kudente (ubi tamen B caret omnino inscriptionibus). 

**) Nescio an ab eadem ratione profecta sit formaram ‘puerarius 
— puellarius’ vicissitudo, de quibus cf. Havetus in Woelfflini Archio I 
p. 194: in eodem Archio III p. 540 recte monuit ‘Thielmannus non sine 
dissimilationis studio in r litteris syllabam concludentibus conspicuo 
vulgum ex ‘meretrice’ effecisse ‘mene(t)ricem?. 

***) Post quem Gulielmius Quaest. in Capt. p. 356 formae Alis pro 
Elis positae non aliam esse causam credidit quam Aliae dieique Alien- 
sis similitudinem! 
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tinissimis Langeno (‘Beitr.’ p. 5: cf. Plaut. Stud. p. 117) et 
Brixio, qui in editione quarta ubique Validem Valeosque 
reposuit. Ac mihi quoque olim arrisit coniectura, nisi quod 
plane evanuisse apud Plautum litteram illam non tam facilem 
quam in Homericis carminibus explicatum haberet. Nam 
perverse Spengelius vestigia illius formae in aulide scrip- 
tura agnovit: quam invecto nomine ex fabulis notissimo inter- 
polatam esse quis est quin sentiat? Tum Seyffertus dubi- 
tationem de hac re auxit in editionis Brixianae*® censura 
(‘Berl. philol. Wochenschr. a. 1884 p. 1351) tribus locis 
quibus hiatus sic simpliciter removeatur item tres obstare 
arguens, qui sic demum immutandi fuerint*). At multo 
gravius argumentum inde repetendum esse censeo, quod qui 
maxime coniecturae favere videantur loci, aliam potius me- 
delam efflagitant. Nam primo loco v. 26: 

Postquam bhelligerant Aetoli cum | Aleis, 

Vt fit in bello, capitur alter filius: 

Medicus Menarchus emit ibidem in Alide, 
quod sequitur <bidem non habet quo referatur, nisi antea 
praeter populos belligerantes locus ubi bellum geratur indi- 
cetur: quem nanciscimur, si supplemento lenissimo post Aetoli 
sumimus tl intercidisse. Idem vero cadit in alterum locum 
v. 93: 

Ita nunc belligerant Aetoli cum | Aleis, 

ubi quae secuntur Nam Aetolia haec est item male adplican- 
tur, nisi in Alide bellum versari significatum sit**). lam in 


*) Nam v. 59 codicis vestigium immerito neglexit Spengelius, v. 
881 Validensem scribens pro illum Alidensem pronomen removit aptissi- 
mum. Minus recte Seyffertus tertium locum (v. 94) huc traxit tanquam 
sine vitio traditum. 

**) lam igitur ex ipsa rei ratione intellegas, quonam iure multi 
et ipse olim Spengelius hos locos sese invicem tueri clamarint. Neque 
enìm Bentleius satis cavere potuit, ne ‘uni loco qui emendandus erat 
ex altero aeque mendoso patrocinium quaereretur’. Atque de illis 
versibus sententiam recoxit nuper Vahleni discipulus Ericus Below de 
hiatu Plautino quaest. ed. Berol. a. 1885 p. 22: quem par erit non 
minus firmos habere versus 34 et 111 inter se comparatos, ubì sane 
non de hiatu agitur, sed de senariis hypermetris. Praeterea Spengelium 
dudum meliora edoctum edocentemque (cum Vssingio) ille ducem se- 
quitur eodem modo, quo Geppertus ad Kampmanni tirocinia ab ipso 
abiecta olim se adplicaverat: unde colare cognoscimua tironibus eius 
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hoc versu 94 ipsum quod antea desideramus adverbium illic 
excurrit: quare hoc loco non tam ex coniectura quam ex 
memoria revocamus eadem prorsus ratione, qua antea v. 59 
esse ex v. 58 protrahimus et scortum ex v. 71 in v. 74 ad- 
hibemus*). Quae cum ita sint, unus restat versus 31 qui Valeum 
forma emendari videatur. Nam quem Spengelius adiunzit 
v. 169 praeterea cum Fleckeiseno additamento emi affecit, 
cum non modo sufficiat, sed iterum necessaria sit alia eaque 
satis lenis ratio, qua simul alius hominum doctorum error 
refutetur. Vbi cum traditum sit: 

Nam eccum hic captiuum | adulescentem | aleum, 
haud pauci inter alias mutationes eccum hunc scripserunt**). 
Quam ipsam coniecturam Dombartus cum alias tum Annal. 
phil. CXXIII (a. 1881) p. 185 sqq. pro fundamento firmissimo 
habuit eius opinionis, qua captivos per primum actum in 
scaena versari acriter defendit. Neque qui hanc opinionem 
fusius quam diligentius impugnaverat Martinsius Quaest. 
Plaut. ed. Hal. a. 1879 p. 28sqq. aut talis fundamenti levi- 
tatem castigaverat aut omnino quae gravioris momenti sunt 
attulerat. Notavit vero illud Niemeyerus ‘Zschr. f. Gymn. w.° 
t. XXXIX a. 1885 p. 362. Iam etsi ad curandos captivos 
abeundum esse lorario aperte dicit Hegio v. 125, quocum 
concinit secundìi actus exordium, ubi redit lorarius cum cap- 
tivis ‘foris ambulaturis’ (v. 114), nihilominus Dombartus 
Brixiusque cum eo miro artificio e contrario fingunt captivos 


modi placita convenire. Ceterum quamvis liberaliter ex huius editionis 
instituto diversissimas atque etiam frivolas hominum doctorum sen- 
tentias congesserim, tamen ab animo impetrare non potui, ut Belowii 
dissertationem erxcerperem: neque enim erat quod hunc potius nomi- 
narem ‘hiatum non sollicitantem’ quam quemvis alium σοφὸν ἄσοφον. 

*) Praeterea cf. v. 2088q., 2098q., 849: 861, 3718q., 479: 481, 
505 sq., 571 sq. (v. append. crit.), 847: 850. Atque de duobus quos 
supra commemoravi aliisque exemplis nemo umquam qui sanae mentis 
esset dubitavit. Quodsi ‘quidam’ omnem banc artis criticae rationem 
in praef. Trucul. novis certisque exemplis firmatam quasi nugatoriam 
‘meì similibus’ relinquit ‘qui taxare sciant’ (Herm. XVII p. 611 adn.), 
importuna saevitia abreptus iniquius sibi ipse sanum abrogat iudicium. 

**) Hanc scripturam per Dombarti adnotationem etiam in nova 
editione Brixius ad v. 1 retinuit, etei ipsum versum iam ex Spengelii 
coniectura aliter constituit. 
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in ipsa scaena ad pilas alligatos solvi*). Quae cum ita 
sint, necessario mancus ille a quo profecti sumus versus 
intus adverbium post adulescentem addendum requirit (cf. v. 
1015. Amph. 120. Bacch. 568. Mil. 545): unde contrariam 
Dombartianae sententiam ipse quoque induit. 

Captivos ex quonam exemplari expresserit poeta bar- 
barus plane ignoramus. Nam quod Fleckeisenus adscripsit 
GRAECA [ANAXANDRID]] Mureti nititur sententia**), qui 
Lect. var. XIV 9 p. 485 cum verbis 636 sq. illius locum ab 
Athenaeo XV p. 688b servatum (fragm. ine. VIII Mein. = 
59 Kock.) contulit ὦ πονηρὰ καρδία | ἐπιχαιρέκακον ὡς εἷ μόνον 
τοῦ σώματος" ὀρχεῖ γὰρ εὐθὺς, ἂν ἴδῃς δεδοικότα: quorum 
locorum similitudo etiamsi maior esset — neque enim dicti 
tenor quadrat ad locum Plautinum —, nihil probaret. Atque 
minus etiam valet Ladewigii coniectura (de Volc. Sed. can. 
p. 28 sq.: at cf. eundem in Paulyi Encycl. V p. 7773), qui 


*) ,, Wir haben uns zu denken, dass der Sklave entweder allein 
fortgeht, um die catenae singulariae zu holen, die er dann, wahrend 
Hegio und Ergasilus sich unterhalten, den Gefangenen, nachdem er sie 
von den Pfeilern gelòst, anlegt oder dass er die schweren Ketten von den 
Pfeilern loshakt, die Gefangenen ins Innere des Hauses fuhrt, dort mit 
den leichteren Fesseln versicht und dann bei Beginn des 2. Aktes mit 
shnen wieder auf dem Proscenium erscheint. Pilaram nec volam nec 
vestigium apud Plautum inveniri recte identidem monuit Lorenzius 
ceteroqui rem obiter tractans “Jabresber.” XXVII (a. 1881) p. 31, cum et 
hî8 v. 112 dudum correctum et hunc interpolatum v. 169 adhibeat et 
fingat quae non minus quam pilae a Plauto aliena sint. Ceterum con- 
catenatos ab initio domi fuisse captivos duos iam ex v. 112 84. perspì- 
cimus, ex quibus v. 2 emendatio pendet. 

** Idem Muretus Lect. var. XIV 16 p. 334 primus quod sciam 
vituperavit quod plurimi dein repetiverunt: male poetam Pseudo-Tyn- 
darum finxisse intra paucarum horarum spatium iter ex Aetolia in 
Alidem et ex Alide in Aetoliam cum negotiis illic absolvendis con- 
fecisse, cum tamen viatico opus fuerit ex v. 449. Quam vituperationem 
quod Brixius dixit p. 3 ne ipsum quidem Lessingium prorsus im- 
probasse (“εἶπ Vorwurf, der ...selbst cinem Lessing nicht ganz ohne 
Grund gemacht zu werden schien”’), neglexit illud adulescentulum dix- 
isse Lessingium, antequam id ipsum quod cum aliis opposuit Brixius 
primus omnium recte docuerit. Redintegravit autem opprobrium et 
accuratius persecutus est Langenus Plaut. Stud. p. 119 8qq. Sed ipse 
quoque eis nititur rationibus, quas inimus, ubi singula singillatim com- 
prebendimus, non totam fabulam oculis animisque subicimus: neque 
in communis vitae tempore vivimus, sed idealem quem vocamus diem 
poetae concedimus. 


PRAEFATIO XVII 


praeter Anaxandridem contaminando Antiphanem adscitum 
esse posuit ob fragmentum quoddam cum versu 77 compa- 
randum, qui non tam Captivorum est quam Persae quique 
eiusmodi est, ut ne hanc quidem fabulam nedum Captivorum 
particalam ad Antiphanem revocet. Itaque ne dubitanter qui- 
dem haec nomina proferre debuit Brixius neque recte cum Lade- 
wigio contendit non sine veri similitudine exemplar attribui 
mediae quam vocamus comoediae. Nam quotquot novimus 
exemplaria Plauti Terentiique novae comoediae sunt: unde 
recte idem sumimus de ceteris, nisi forte graviores causae 
contrarium suadeant. Sed quod unum allatum est de Cap- 
tivis argumentum nibili est: scilicet resecto parasito puram 
putam exstare fabulam familiarem lacrimabilemque*): qualis 
aliena sit a nova comoedia. Iam ut mittam immerito sumi 
aut aliunde contaminatam aut ab ipso Plauto affictam esse**) 
Ergasili personam: quasnam illius modi fabulas ex media 
novimus comoedia? Quales raro omnino reperiri ipse poeta 
inculcat in epilogo***). Atque ad rationem generalem quam 


*) Brixius p.4: ,,Anlangend das griechische Original der Gefangenen 
darf man, gestiitzt auf die Wahrnehmung, dass nach Ausscheidung der 
Parasitenrolle ein reines Familienruhrstick ubrig bleibt, von welcher Art 
von Lustspielen kein rweiteres Beispiel bei Dichtern der neuen attischen 
Komédie nachueisbar ist, wohl mit einiger Wahrscheinlichkeit die Ver- 
muthung aufstellen, Plautus mòge in diesem Stiick ein Lustspiel eines 
Dichters der mittleren Komòdie nachgebildet und vielleicht die Parasiten- 
rolle aus eigener Erfindung linzugethan haben, welcher Dichter aber 
(Anarandrides? Antiphanes?) und welches Stiick in ndhere Beziehung 
zu den Gefangenen zu setzen sei, dartiber sind zwar Vermuthungen ge- 
wagt, aber kaum bis zu irgend einem Grade der Wahrscheinlichkeit 
erhoben worden.“ 

**) lllud Ladewigius, hoc Herzogius Avnal. phil. CXIII (a. 1876) 
p. 368 sqq. coniecit. Sed cum duobus locis ipsam actionem provehat 
parasitus ea ratione qua omnino in fabulis adhiberi solet, quid quaeso 
nos movet, ut a«liter olim rem compositam fuisse suspicemur? Itemque 
Ergasilum maxime ad res Romanas alludere inde simplicius repetimus 
quod omnino ‘praeter rem’ loqui solent parasiti marime. 

ἘΜ Epilogo ut alias recte CATERVA inscribunt libri: eidem pro- 
babile est sollemne illud “Plaudite’ tribuendum esse: quod ex Horatii 
loco notissimo cantori tribuimus. Fuit cum suspicarer CA vel CAT 
nota quadam deceptum esse Horatium vel auctorem eius grammaticum 
itemque ὦ litteram clausulac praescriptam ‘catervam’, non ‘cantorem’ 
significare: non quod tota grex has particulas pronuntiaverit, sed quod 

PLAVTI CAPTIVI b 
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notavimus accedit, quod bellum inter Aetolos Aleosque com- 
memoratum in hac fabula quamvis obscurum sit, in univer- 
sum tamen novae comoediae temporibus probabilius tribueris 
ex graecae historiae memoria civitatiumque graecarum con- 
diclonibus. 

Non magis constat de tempore quo acta sit Plautina 
fabula: neque enim recte Herzogius ]. 8. 5. Turdetanos (v. 183), 
Boios (v. 888), regem regum (v. 823), cui bagilicas edicti- 
ones (v. [811] 814) perperam adiunxit, ex annorum 562/83 
a. u. c. rebus gestis commemorari putavit, cum ex singu- 
lorum ubi exstant locorum condicione proprio acumine haec 
maxime adhibuerit poeta. 

Tota vero fabula ‘ad pudicos mores facta’ cum et ipsi 
poetae praeter ceteras placuerit et multis eius lectoribus 
velut Camerario Lessingioque nostro, non uno nomine nuper 
vituperata est a Langeno in libro bonae frugis plenissimo, 
cui inscripsit ‘Plautinische Studien°*) Berolini ed. a. 1886 
p.116sqq. Ac de nonnullis rebus, in quibus aut consentiam 
aut dissentiam cum viro humanissimo lam in appendice (adde 
p. XVI adn.) monui**), de aliis hoc loco paucis disputem. 


in eis qui agant in scaena omnes se ostenderint spectatoribus loquente 
domino gregis. Quamquam non negaverim ex ipso etiam usu scaenico 
loqui posse Horatium. 

*) Et bic liber et Crameri dissertatio de perfecti coniunctivi usu 
potentiali Marburgi ed. a. 1886 et Caesaris libellus de Plauti memoria 
apud Nonium servata plenius mox dissertationibus Argoratensibus vol. 
XI inserendus in manus meas pervenerunt, cum iam haec editio &bso- 
luta et bibliopolae tradita esset: sed inter corrigendum illoram sen- 
tèntias inserere potui. 

**) De v. 288, quem vituperavit, non seclusit Langenus, hic addo 
minus recte contendi (l. 8. 8. p. 118) ‘‘Icitte er hier nicht den wahren 
Naumen hinzugefugt, 80 wirde Iegio nicht umhin gekonnt haben auch 
danach zu fragen”’: nam cum v. 633 sqq. aperte pro iusto nomine Hegio 
ficticium habeat, verum ignoret, quidni idem poctam priore loco in- 
stitucre aut potuisse aut debuisse concedamus? Omnino autem caven- 
dum ne comocdiam ad severiores rationes ratiocinationesque revocemus. 
Quare illud quoque improbo quod cum Dombarto Langenus p. 121 
lapsum memoria» in eo agnoscit, quod v. 703 Hegio Tyndaro dicat: 
votuin te quiequam mi hodie falsum proloqui, cum v. 264 Philocrati 
potius dixerit: quarum rerum te falsidicum mi esse nolo. Nam etsi haec 
verba propius sese attingunt, tamen eadem sententia v. 296 ipsi Tyn- 
daro dixit: hic fassust mihi, haec eadem si confiteri vis, tua cx re feceris, 
ubi Tyndarus concedit: fecit officium hic suom, quom tibist confessus 
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Ac primum quidem quod nominibus vestibusque ante 
fabulae exordium commutatis consilia sua longiore collo- 
quio *) v. 218sqq. persequuntur, cum Hegio versibus demum 
330 sqq. pronuntiet se aliquem missurum esse in Alidem: in 
hac re nulla deprehenditur discrepantia aut lacuna, quoniam 
ipsi captivi eo tendunt ab initio, ut dominum in hanc rem 
inducant (quo spectant Tyndari verba v. 260sqq. 276 sqq.). 
Quocum cohaeret quod Hegio a principio dicit, ubi indutiae 
factae sint se mittere velle, deinde statim mittit: nequaquam 
prius illud neglegente poeta (ut Langenus putat), qui inter- 
posuerit Tyndari verba seni persuadentis v. 348: Neque adeo 
quoi tuom concredas filium hodie audacius**). 

Neque rectius abhorrere a veri similitudine arguit Lange- 
nus quod Hegio servum quem credit dimittat antequam ex 
aliis captivis percontatus sit, num revera Philocratem reti- 
nuerit. Neque enim Plautus dicit, sed Langenus, tali suspi- 
cione motum Hegionem percontatum esse, ecquis adulescentem 
noverit (v. 459). Immo Aristophontem ipsius precibus ob- 
secutus ad Philocratem sodalem Hegio adducit (v. 512 sq. 
515), nequaquam ut ab eo certior fiat de Philocrate: et 
ab omni suspicione quam alienus sit certissima quam habet 


rerum. Item iniuria aliquis haeserit in eo, quod v. 645 (640) Aristo- 
phontes quaerit Sed ubi 18 nunc est, cum antea v. 673 Hegio iam dixerit 
Nam ille quidem quem tu esse hunc memoras hodie hinc abitt Alidem. 
Nam iterari quaestiones cum omnino neque a vitae consuetudine neque 
a comoediarum descriptionibus abhorreat (cf. append. ad v. 1018), illo 
loco Aristophontes totus haeret in Tyndari offuciis nihil praeterea 
curans. 

*) Leviusculum est quod lorarii ‘suspiciosi’ personam Plautnm 
non servasse arguit p. 117 in longiore colloquio admittendo. Nam etsi 
ex eri imperio agendum fuit lorario, tamen quid ipse sentiat satis 
prodit v. 209 (cf. v. 1198q.): atque vel Hegio praeceperat v. 114 sq.: 
sinite ambulare ... sed uti adseruentur. Quod vero in fine colloquii 
haesit Langenus p. 272 sqq. ex parte cohaeret cum versibus 240 sqq. 
minus recte intellectis (cf. append.): nam propterea v. 240 optime 
refertur ad verba quod tibi suadeo, suadeam meo patrs, neque male, ubi 
se iam servum esse servuli inculcat, illud adiungit: ut nihilominus 
pristinam pietatem servet. 

**) Minus etiam haerendum in eo quod per inquisitionem efficit 
ex captivis, quae iam sciat seque scire profiteatur: ea enim omnino 
valet inquisitionis ratio, velut iudex solet publice quaerere ex reis, 
quae satis ipse scit quaeque illi iam antea confessi sunt. 

b* 
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inquisitione absoluta, satis prodit, cum mox vix capiat et 
aegre credat, ubi Aristophontes falsum Philocratem dicit 
detegitque (v. 545 sq. 559. 564 sq. 573). Denique Langenus 
p. 123 sq. poetam dicit v. 947 sq. oblitum esse versuum 331 sq. 
cum magpnifice promittat quae dudum spoponderat Hegio. 
At id quod hoc loco promittit non sine ambagibus cum 
maxime postulaverat Philocrates*): neque huic ipsi antes 
promiserat Hegio, sed Pseudo-Philocrati ero non praesente. 
Quare ne hoc quidem loco vera exstat discrepantia, sed novo 
potius argumento firmatur iudicium quod de v. 292 sq. et 335 
tulimus. Neque vitae communis consuetudini vel huius senis 
naturae contradicit, si debita solvuntur impensius verbosiusque. 

Postremo attingo scaenam multum vexatam v. 768 sqq., 
ubi parasitus ad Hegionem currens omnia alia agit et verbis 
et rebus sibi senique moram afferens, quam amovere diserte 
vult. Quam scaenam scurriliorem nostro iure dicimus, unde 
etiam contraxisse videtur, qui v. 800—802 scripsit versibus 
190—799. 803—824 substituendos: neque tamen recte illam 
ipsam discrepantiam inter festinationem commorationemque 
parasiti tanquam absonam vituperavit Langenus p. 1218sqq. 
Nam poeta sive Plautus fuit (ut ego credo) sive alius (ex 
multorum sententia) sine dubio per hanc discrepantiam acumen 
vimque comicam quaesivit omnino in eiusmodi discrepantiis 
maxime conspicuam: eademque ratione continentur quae 
singillatim hoc loco serio magis quam vero Langenus notavit. 

Multo magis cum Langeno mihi convenit in eis, quae 
de singulis versibus aut servandis aut delendis disputat, etsi 
paulo saltem quam ille vult longius progrediendum esse in 
statuendis dittographiis interpolationibusque persuasum ha- 
beo**). Sed de his rebus sufficiant quae in adnotationibus 
significavi. 


*) De hac re ne perperam iudicemus, non neglegenda est quam 
omnino in quaestionibus pecuniariis deprebendimus morum anxieta- 
tem rusticitatemque (cf. v. 318 sqq. et 406 sqq.). 

**) Cf. exempli causa quae de versibus 189 sqq. adnotavimus, item- 
que de v. 1528qq. (€Wuos locos si Plautus sic seripsit, vituperandus 
sane est. Illud autem satin mirari non possum, quod Brixius pravam 
de his versibus sententiam vindicaturus Hegionem omnino lepidum 
senem dicit (append. crit. ad v. 152: ,,dazu sind die Scherze 80 decent 
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Etiam de lacunis pauca tantum adiciam. Nam si qui 
mirabuntur quod multo plures quam priores critici lacunas 
detexisse mihi visus sum*), illud secum reputent velim: intra 
paucorum quos Ambrosianus praebet versuum ambitum praeter 
IJocum quem supra tractavi ampliorem huic uni libro deberi 
versum 912°. Quo loco nemo antea lacunam suspicatus erat 
ac ne nunc quidem in ipso contextu signavit Brixius. Quam- 
quam vel sine codicis ope Nimisque ad priora minus recte 
adplicatum animos advertere debebat. Quare eiusmodi vesti- 
gia et in verbis et in sententiis cum non pauca restent, non 
putavi forte fortuna in eis partibus ubi desit Ambrosianus 
maiorem esse reliquorum librorum ‘fidem atque auctoritatem’ 
aut nihil simile temporibus utraque recensione antiquioribus 
accidisse: quamquam multos hodie talem fere superstitionem 
si non verbis at certe ipsa re rationeque amplecti videas: 
Itaque ut exemplum promam luculentum v. 959 in verbis: 

Si eris uerax, tua ex re facies ex mala meliusculam 
cum multum sese torserint homines docti, Vahlenus nuper non 
modo sibi, verum etiam Brixio viro prudenti aliisque per- 
suasit omnia recte se habere distinctione ante facies posita, ut 
ad verba tua ex re mente suppleas aut facies aut erit. Sed 
ut mittam Plautum non balbutire, sed latine loqui, quae 
proxime adiunguntur verba: 

Recte et uera loquere, sed neque uere neque tu recte adhuc 

Fecisti umquam 
und fein gehalten, dass sie dem jovialen alten Herrn, der schon 
vorher 121ff. mit dem lorarius zu scherzen in der Laune war, ebenso- 
scohl anstchen, als sie ganz und gar michts Parasitisches enthalten"): 
quem ab his iocis sì discesseris acerbum, durum, morosum simulque 
molestiorem importunioremque atque inaniter operosum non sine arte 
descripserit poeta, simul vero et maerore familiari excusaverit et amore 
paterno mitigaverit. 

5) Contra nullas lacunas agnoscere potui cum aliis post v. 26.171. 
235. 994. Versu vero 925 etsi ingeniosam Acidalii coniecturam omnibus 
probatam retinui, tamen rectius ni fallor de lacuna cogitavi (cf. append.): 
nam et violentior videtur coniectura, praesertim cum A ei non faveat, 
et tota periodus minus molesta est ex exemplo proposito: quod ad ex- 
plicandam detrimenti originem sic emendes: 

Ioui disque ............ exemerunt. 
Quae adhuc te carens dum hic fuì sustentabam 
<Mala, hau sunt mala, bau frustra quom sustentabam.) 
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non habent quo referantur: neque enim versibus 955 sqq. 
haec sententia respondet, sed responsum his est versu 958 sq.: 

Propemodum ubi loci fortunae tuae sint facile intellegis 6.4.8. 
Contra si ad exemplum a me propositum lacunam et statueris 
et expleveris non modo dialogus bene procedit, verum etiam 
versus 959 hiulcus soloecusve esse desinit. 

Qualia commenta etsi hodie plerisque displicere scio 
atque experior et pro nugis argutis venditari ab eis qui nu- 
gandum argutandumque non esse arbitrantur nisi in codicum 
sordibus perversa subtilitate defendendis, tamen non desistam 
ab ea ratione, quam si non ubique veram, at saltem veritati 
plerumque propiorem adpropinquantemque esse sentio. Nam 
etiam de crisi Plautina valet*) quod posui: 

Factis rem, non dictis facies ex mala meliusculam. 

Quae cum ita sint, nolim dictis censurisque quorundam 
hominum doctorum hoc loco respondere, quamvis ampla 
praesto sit respondendi copia, sed potius Rudenti post paucos 
imenses edendae operam navabo. 


Scripsi Heidelbergae m. Dec. a. MDCCCLXXXVI. 
F. δ΄. 


5) Verum est quod nonnulli praedicare non desinunt vel maxime 
opus esse disquisitionibus grammaticis metricisque quam accuratissimis: 
sed ne hae quidem quaestiones recte tractari possunt aut recte trac- 
tari solent, ubi meram rem grammaticam metricamque curant neglectis 
non modo rationibus criticis, sed ante omnia neglecto ipso poeta comico. 
Velut in Trin. v. 807 cum coniecerim Opust fusti et uiatico ad tuom 
nomen, perverse obicitur ‘scipionem’ non ‘fustem’ habere senes qualis 
Charmides sit. Nam illorum verborum sententia est vi atque argento extri- 
candum videri nomen: unde proprie ‘fustis’” adhibetur vel ab elegan- 
tiore homine. Idem vero qui et in hac re et in similibus usum loquendi 
parum observatum esse arguit itemque archaismos perperam invectos 
esse, utriusque ‘peccati’ statim ipse reus fit, ubi Trin. v. 207 delicat pro 
dixerit proponit: uam în aurem delicare non minus absone diceretur 
quam ‘ins Uhr erkliren’. Atque alius criticus prioris vestigiis insistens 
vel disserere in aurem aptum habet. Sed in eiusmodi adnotationibus 
vel advo in ‘cuiusdam’ vitiis et conviciis exagitandis sì tempus terere 
vellem, libellus conscribendus esset pro praefatione. 
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77 XVII 636 sq. XVI 
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CORRIGENDVM ET ADDENDVM 


In contertu v. 519 existibst pro exitibst relictum esse monvuit 
Goetzius ieus, qui non tantum ciusmodi monitis amice me adiuvit. Idem 
mecum communicavit Ladewigium in exemplari ad v. 652. b5. 67. 68. 71. 
88 sqq. 92 adscripsisse Flade p.4 (6. 7). Cuius viri docti operam Plau- 
tinam cum ignoraremus turta cum bibliographis biographisque Eduardum 
Heydenreich adii Fribergensem, philologum bibliographumque diligen- 
tissimum. Isque indagavit programma Fribergense a. 1804 Chr. G. 
Fladii (de Plauto in scholis legendo et de locis quibusdam dubiae inter- 
pretationis in eius Captivis): quod tamen nihil novi continet, nisi quod 
v. 90 conl. aqua saccata apud Sencecam epist. 86, 11 perperam sic ver- 
titur ,,der mache sich nur fort vors Drillingsthor und lerne da filtriren.“ 
Denique nuper accepi Harringtonis editionem (Capt. Trin. et Rud.) Ame- 
ricani (a. 1854) (legantem, sed nobis plane inutilem. 


T-MACCI- PLAVTI 


CAPTIVI 


PLAYTI C'APTIVI 


ARGVMENTVM 


Captiist pugna alter Hégionis filius, 

Aliim quadrimum fifgiens seruos uéndidit. 

Patér capteiuos c6nmercatur Aleos 

Tantfim studens ut natum recuperét retro, 

Et in ibus emit dlim amissum filium. 5 
Is sué cum domino uéste uersa ac n6mine 

Vt amittatur fécit: ipsus pléctitur. 

Et is reduxit ciptum et fugitiu6m simul, 

Indicio quoius glium agnoscit filium. 


INCIPIT FABVLA CAPTIVORVM PLAVTI- ARGVMENTVM B. 
CAPTIVI 125. Incipit fabula captiuoy plauti | AR GV MEN TVM E. 
INCIPIT FABVLA CAPTIVORVM PLAVT.I ARGVMENTVM ὑ. 
PLAVTI.POETE.CLAR®) .FABVLA . CAPTIVI DVO.INCIPIT | AR- 
GVMENTVM F. Captiui duo. Comoedia quarta Z 

1. Captus est libri (pro C spat. DE) pugna alter ®. inpugna 
libri (cum spat. 7 fere litt. E) egionis FZ, constanter h omittentes 
in hoc nomine (*) 2. seruus libri 8. Pater egio F  capteiuos 
Angelius ex acrosticho. captiuos libri commercatur libri (u ex 0 D) 

aleos BDE'. alios E*JF (*) 4. gnatuam F retro add. Bom. 
libri (*) 5. in ibus Gulielmius Qu. in Capt. p. 353. inibi BDEJF, 
sed in B* 8. v. mihi 2 (ἢ 6. Insuo E'!, corr. E* uestel|| 18, er. 8 
ut vid. domino versa J uorsa ἢ 8. fugitiunm libri 9. In- 
dicio B' ex Indicium itemque D* ex Indixio ut vid. Inditio E quoius 
F. cuius cetert (*) 
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PERSONAE 


ERGASILVS PARASITVS 
HEGIO SENEX 

LOLARI] 

PHILOCRATES CAPTIVOS 
TYNDARVS CAPTIVOS 
ARISTOPHONTES CAPTIVOS 
PVER 

PHILOPOLEMVS ADVLESCENS 
STALAGMVS SERVOS 
CATERVA 


Prol. 1—-15 


PROLOGVS 


Hos qués uidetis st:ire hic captiués duos, 

lugati qui adstant, — i stant ambo, nén sedent: 

Hoc u6s mihi testes éstis me uerfm loqui. 

Senéx qui hic habitat, Hégio, huius ést pater. 

Sed is quo pacto séruiat suo sibi patri, 5 
Id ego hic apud uos préloquar, si operim datis. 

Seni huic fuerunt filii nati duo: 

Altriim quadrimum piierum seruos swrpuit 

Eumque hine profugiens uéndidit in Alide 

Patri Iuiius: cette, iam héc tenetis? optumumst. 10 
Negat hércle ille ultumis accensus. cédito: 

Si non ubi sedeas lécus est, est ubi :imbules, 

Quando histrionem cogis mendicarier. 

Ego mé tua causa, ne érres, non ruptirus sum. 

Vos qui potestis 6pe uostra censérier 15 


PROLOGVS IN CAPTIVOS L’LAVTI. B. PROLOGVS INCAP- 
TIVUOS PLAVTI J. plogvs in captius plavti E. unius versus spat. 1) 

1. HUS Δ. os cum spat. init. DE (ἃ in marg. E*%. Vos FZ ἃ. 
lugati (rel Vi iuncti) ΑΒ. εὐ 0. 113. 1 Zibri qui astant BL. qui stant 
EJFZ i post Camerarium Seyffertus Stud. PI. p. 17. hi libri hi 
stant om. I ambio / (*) 3. Hoc uos B*. Hos uos B!DEZ. 
.08 quos J. Vos uos 1᾽΄ testes JI°Z. testis BDE estis om. EFZ 

4. qui habitat 2.2 (hic in marg. add. E* huius est ms. Lang., 
Luchsius de genet. p. 37. est huius libri (*) 6. serviît 2) 6. lid 
ex Hic 2) tego 7) 8. Altrum Zitschelius Opusc. II p. 078 sq. 
culn. Alterum libri sernos F. seruus ceteri  surpuit Ciumerarius. 
surrupuit BD. suprupuit Z£. subrupuit Z. surripuit ὑ 2" (ἢ 
9. fugiens J inalide BDE. in aulide JFZ (Ὁ 10. huius cette 
85 conl. testim. ad Merc. v. 965. huiusce (huisce £) libri optumum 
est libri (*) 11. ultumis accensus cedito #. ultimus accedito libri 
(*) 13. bystrionem 2 (*) 14. cusa E rapturus E!, corr E? 

15. uostra F. uestra ceteri (uîa 1 censenrier J 


6 PLAVTI Prol. 16—36 


Accfpite relicuom: :lieno uti nil moror. 

Fugitiuos ille, ut dixeram ante, luis patri, 

Domo quém profugiens d6minum abstulerat, uéndidit. ᾿ 

Is péstquam hunc emit, dédit eum huic gnaté suo 
Peculiarem, quia quasi una aetas erat. 20 
(Hic nine domi seruit suò patri nec scit pater: 

Enim uéro di nos quisi pilas hominés habent.) 

Rati6nem habetis quémodo unum amiîserit. 

Postquim belligerant Aétoli illi cam Aleis, 

γε fit in bello, cspitur alter filius. 25 
Medicwis Menarchus émit ibidem in Alide. 

Coepit captiuos c6nmercari hic Aleos, 

Sì quém reperire pòssit, qui mutét suom 

— llhim captinom: hunc sifom esse nescit qui domist — 
Et quéniam heri indaudiuit de summdé loco 30 
Samméque genere ciptum unum esse equitem Aleum, 

Nihil prétio parsit filio dum parceret: 

Recénciliare ut fiicilius possét domum 

Emit hosce e praeda Ambos de quaestoribus. 

Hisce avitem inter sese hune confinxeriiut dolum, 35 
Quo piicto seruos siom erum hinc amittit domum: 


16. reliquom BDEJY reliquum FZ nibil libri (nichil È) 
17. Fugitiuns Zibri (ἢ) 18. profugiens B*EJFZ. profugens B'D 
abstulerit B', corr. ΒΞ 19. Is Fleckeiscnus. Hic libri post quam 
DE 20. etas 22) 22. Enim Pylades. Est libri. Ast ms. Lang. 
dinos JI" (*) 21. Post quam DE belli gerant B', coni. B* 
Actoli illi &: cf. pruef. aetoli BDI (actolicum) 4. actolli E. etholi 


1 alidis BE et (is ex es) D cum membr. Turn. aulidis J_FZ (ἢ) 
. bello 
25. in-capitur D bello ex belli B (*) 26. aulide JFZ 


27. Cepit BDF comercari B!. cOmercari 85) ΕΟ  alios libri 
28. Skjuem BE  repperire DEJ possit Iteizius. posset libri qui 
Parcus. cum quo BDEJZ. quocum 15 suum libri (*) 29. cap- 
tiuom BNDE suum libri domist BDDE (*) 30. indaudiuit 
Gulielmius Qu. in Capt. p. 354. inde audiuit libri, nisi quod audiunt 
J 581. captum unum ΗΘ. captum libri esse om. EZ equidem N 
alium 4 itemque ea ras. E. altum F. aleum £ ante ras. cum 
ceteris membranisque Turn. (*) 32. Nichil EJ ptio DB. precio 1) 
par sit B'E. parsit B? cum ceteris 33. facilius ut 1° 34. e 
praeda Studemundus dubitanter. de praeda libri (depreda DEJ) 
dequestoribus BD*£F dequestioribus D'Y (ἢ 35. Hisce B (puncium 
add. B?) se se ) hunc om. EJFZ confixerunt DJ dolum 
cc domum D 80. seruos ®. his seruus B'D. hic seruus B*Z. hic seruù 


Prol. 37—56 CAPIIVI 7 


Itaque inter se conmutant uestem et némina: 

Illic uocatar Philocrates, hic Tyndarus, 

Huius ille, hic illius hédie fert imfginem. 

Et hic hédie expediet hsnc docte falléiciam 40 
Et suiom erum faciet libertatis conpotem: 

Eodémque pacto fritrem seruabit suom, 

Reducémque faciet liberum in patriam sd patrem 
Inprifdens, itidem ut saépe iam in multis locis 

Plus insciens quis fécit quam prudéns boni. 45 
(Sed inscientes su sibi fallacia 

Ita conpararunt ét confinxeriint dolum 

[Itaque hi conmenti dé sua senténtia], 

Vt in séruitute hic id suom manest patrem.) 

(Ita mine ignorans sué sibi seruit patri: 50 
Homunculi quanti sunt, quom recogito!) 

Haec rés agetur nébis, uobis fabula. 

Sed étiamst paucis ués quod monitos udluerim. 

Profécto expediet fibulae huic operàm dare: 

Non peértractate fictast neque item ut céterae, 55 
Neque spifrcidici insunt uérsus inmemoràbiles: 


56. Osbernus p. 538: spurius componitur spurcificus -i- immunda 
faciens et spurcidicus 1. immunda dicens, unde Plautus in Captiuis 
‘neque spurcidici insunt uersus inmemorabiles” 


E. is seruos JF suum libri herum FZ (*) 37. interre E. inter 

sese 1᾽ conmutant E. commutant (vel com.) ceteri 38. Philo- 

cratbes 8 tindarus BDE 39. ille Fleckeisenus. illic libri (*) 

40. fallatiam BNL (ἢ 41. Etiam F_ suum lbri herum NZ 
fatiet È compotem libri (*) 42. seruabit JF. seruauit 

BDEZ 483. fatiet E patro ex patriùà δα 44. Inprudens BDE 
itidem ut DI. itidemque ut 18. itidem et EJZ sepe libri 

45. quid Ζ Versus 40-44 dittographiam continere Lorenzius vidit 

Philol. t. XXX (a. 1570) p. 432 8q., e quibus v. 48 tam Guietus del. 

versui 46 parallelum: post cundem Fleckeisenus epist. crit. p. XX v. 51 


interpolutum monstravit, a quo pracecedens divelli nequit (*) 46. fal- 
latia BDE 47. comp. vel cop. libri confixerunt ὦ 48. con- 
menti E. comenti vel comm. ceters 50. seruit cx seruio D 51. 


quom Y. cum ceteri rem cogito #' 52. Hec B (ἢ 53. etiam est 
libri 64. hinc/J 55. cetere DB. cetere EI pertractare FZ 
facta est libri (ἢ 56. apurcidiei J uorsus F. uersus ceteri imme- 
morabiles libri 


8 PLAVTI Prol. 57—68 


Hic néque periurus lénost nec meretrix mala 

Neque miles gloriésus: ne uereimini 

Quia béllum Aetolis ésse dixi cum Aleis: 

Foris fllie extra scaénam fient proélia. θυ 
Nam hoc paéne iniquomst comico chorigio 

Con:iri desubito Agere nos tragoédiam. 

Proin si quis pugnam exspéctat litis contrahat: 
Valéntiorem nictus aduorsàrium 

Si erit, ego faciam ut piignam inspectet nén bonam, 65 
Adeo vit spectare postea omnis dderit. 

Abed. ualete, ividices iustissumi, 

Domi duellique duéllatores 6ptumi. 


e __—__  ——_y_ 


68. Usbernus p. 64: bellim componitur hoc duellum ... unde hic 
duellator ris «1. ille qui duellum peregit, unde Plautus in Captiuis 
‘“domi bellique duellatores optimi? 


57. Hi.cJ  leno est libri 58. gloriosus δ (vel esse) neuere- 
amini B'DEJY. gloriosus: esse ne uercamini Z: esse del. 18", 
Pyladles (Ὦ) 59. actollis E. ctholis 2" ee dixi 8}, dixi JTFZ. 
dix B!'DL: cf. ad v. 58 alidis BDEJ. aulidis FZ (ἢ) 60. fiant 
1) ut vid. plia B. prelia EF 61. pene libri in quomst #Z. 
iniquum est F coragio 1° 62. desubitontos agere 8851) NZ. 
desubitontos age £. desubito neos agere ὦ. desubito nos agere B?, 
Valla (agere nos transpos. Bothius) tragoeidiam B. trigo eidiam 
E #) 63. Hunc versum tuata praccedentem scripsit B* Pro in 
BD expectat B εἰ (p ex 3) 1). expetat 3. }"2 contraat DE 
64. aduorssrium PF. aduersarium ceteri 65. fatinm E (ἢ 66. Valete 
Ι iustissimi BDEFZ 68. duelliquc Lambinus. bellique libri 
duellares J (*) = Post 1. 65 quinque versus vacuos reliquit B, unum 1) 


I1,1—-12 


ACTVSI . 


ERGASILVS 


Iuuéntus nomen indidit Scort6 mihi, 

Eo quia inuocatus séleo esse in conuiuio. 70 

Scio abswrde dictum hoc dérisores dicere, 

At ego zio recte: nim certo in conuiuio 

Sibi amator talos quém iacit scortum inuocat. 

Estne inuocatum scértum an non? planissume. 

Verum hércle uero πόβ parasiti planius, 75 

Quos nimquam quisquam néque uocat neque inuocat. 

(Quasi mifres semper édimus alienim cibum. 

Vbi rés prolatae siint, quom rus hominés eunt, 

Simul prolatae rés sunt nostris déntibus.) 

Quasi quém caletur cocleae in occultò latent, 80 
72 sg. Porphyrio ad Hor. VA, 1.4, 28 p. 8,28 M. Cf. ad Asin. v. 904 

80 sq. Macrobius exc. Bob. (Gr. lat. vol. V) p. 648, 14 K.: caletur Plau- 


tus (platus B) in Captiuis ‘quasi cum... latent’ Symmachus 
epist. I 33 (27) p. 15, 26 Seeck.: Aiunt cocleas cum sitiunt uitio aeris 


Act. I Sc.1 DPARASITVS BEJFZ. uniusv. sp. D 69. IvvEn- 
Tv$ B. uuentusc. spat. init. 1) (i in marg. D* ut vid.). Nuentus c. spat. 
ἐπὶ. E indidit scorto ex scorti indidit D michi E 70. .0c J 

con . uiuio ὦ (ἢ 71. absurde, b post su a. m. 1 del, E 12. aio 
Camerarius. ‘ clio B' (" ut dico B?). Clio (sic) D. dio E'. dico E® 
SEZ certo B praceunte Vssingio. scortum libri inuiuio J!, corr. 


SJ? (*) 78. talee D cumJ/Z scortum om. Z 74. Est ne BDE 

scortum Bentlcius. om. libri: cf. ad. v. 71 planussume B. planis 
sume È ? in fine v. add. B* (*) 715. vero Zareus ec ms. uerum 
libri 77 sgq4. Versum 77 (cf. Persae v. 55) ab hoc loco alienum esse vidit 
Spengeltus Philol. t. NXXVII (a. 1577) p. 421, cui adhacret inse- 
quentium versuum dittographia (*) 77. ογῦυ 8 18. prolate EF 
(item v. 79)  quom F. qum BD et, ras. în quin corr., E 80. quom 
F. cum ceteri calent δ' cocleae 4. coclee F. cocclee B?. coccleo 
B'. occleo DEJ. cocli... Macrobius (*) 


10 PLAVTI 11, 18—25 


Sué sibi suco ufuont, ros si nén cadit: 

Itém parasiti rébus prolatis latent 

In occulto miseri, wictitant sucò suo, 

Dum ruri rurant homines quos ligurriant. 

Prolitis rebus parasiti uenztici 85 
Sumus: quando res rediére, tum molossici 

Odigssicique et miiltum incommodeéstici. 

Et hic quidem hercle nisi qui colaphos pérpeti 

Potis parasitus fringique aulas in caput, 

Vel éxtra portam trigeminam ad saccum ilicet. 90 
Quod mihi ne eueniat non nullum periculumst. 

Nam postquam meus rex ést potitus hostium — 

Ita minc belligerant Aétoli illi cum Aleis: 


(sic ΑΔ pro sitiunt aeris. sitiunt roris Seeckius cum Latino Latinio non 
sentientes ad Verg. ecl. VII 57 respicere scriptorem) atque illis de 
cuelo nihil liquitur, suco proprio uictitare 84. Nonius p. 164, 20: 
rurant pro rusticantur Plautus Captiwis ‘dum rurant homines quos 
ligurriant’ 86. Usbernus p. 339: a molio quoque secundum quosdam 
dicitur hic molossus si .1" canis magnus et quasi ad demoliendum paratus 
et inde molossicus a um -i- mordax uel rapax, unde Plautus ‘quan- 
do res redierit molosisci sumus’ 87. Usbernus ἢ. 385: dicimus 
odiosicus pro hoc nomine odiosus, unde Plautus in Captiuis ‘odio- 
sici sunt, inquit, et multum incoumodestici’ et inde odiosice 
pro odiose adu. 92. Vir πες pertinet Nonius p. 408, 25: genetiuus 
pro ablatiuo ... Plautus Captiuis “ille alter potitus hostis est’: 
cf. v. 762 ct append. crit. ad v 21 sq. 


81. succo FZ uviuunt F. inuunt J 88. Post miseri distincerunt 
Camerarius Lambinusque, ante miseri Gruterus viccitant £ SUCCO 
suo 12. suo suco 2) 84. ruri om. Nonius liguriant F°Z 


85. uenalici Pylades. uenatici canes libri, nisi quod uenatig (q ex 0) 
D 86. res rediere (rel redierunt) tum &. res redierunt BDETZ. 
rure redierunt F, Angelius  molo3z sici 1}, corr. E°? (*) 87. Odiosici 
que B. odiosici quae D. Odio sici que I. Odiosicique JI Z in- 
comodestici BDEJSF(*) 88. ercle DO colophosJ 89. Potis Ca- 
merarius. Potes BDE. Potest /FZ  fraugitqueJ  aulas 183. aulos 
2}  incapud E (*) 90. extra Bothkius. ire tra B!. ire (Velire BDE) 
cxtra B? cum ceteris poram B', corr. B* trigeminam, g ante t 
incohata, 1) sacculum 2.0} 1 2 ilicet DBothius. licet libri (*) 


91. Quot B'2). Quod 3* = michi E = necniat (ni ex ui) B. 
nee veniat D = non nullum £. nonnullum ceterî periculum est libri 
42. post quam / potius J (ἢ 98. Aetoli illi 85: cf. ud v. 94, 
pracf. aetoli libri (etholi F' aetolicum D) alidis BDEJ. aulidis PZ (Ὁ) 


1 1,26—33.2,17—22.1,34.35 CAPTIVI 11 


Nam Aetdlia haec est, c:iptus est in Alide 

Philop6lemus huius Hégionis filius, 95 
Senis qui hic habitat, quae aédes lamentériae 

Mihi sint, quas quotiensquémque conspiciò, fleo —, 

Nune hic homo occepit quaéstum hunec fili gritia 
Inhonéstum, maxume alienum ingenié suo: 

Hominés captiuos cénmercatur, si queat 100 
Aliquem inuenire suém qui mutet filium. 

Quod quidem ego nimis quam cwpio fieri ut inpetret: 

Nam ni illum recipit, nihil est quo me récipiam. 

(Necillast spes iuuentitis: sese omnîs amant. 

Ille démum antiquis ést adulescens méribus, 105 
Quoius nimquam uoltum trinquillaui gritiis. 

Condigne pater est eius moratus miribus.) 

Nunc id eum pergam. séd aperitur dstium, 

Vnde situritate saépe ego exiui ébrius. 


106. Osbernus p. 586: trans praepositio inde . .. secundum quos- 
diam ... et tranquillo as -i- pacificare. Plautus in Captiuis ‘cuius 
numquam uultum tranquillavit’ 


94. etolia E. ectolia D etholia F hec B captus est MB. 
illic est captus libri: cf. ad v. 93 — inalide BDEIJ. in aulide FZ (ἢ 

95. Philopolomeus B. Philopole meus DE egionis libri 96. Seras 
qui J 97. Michi E quotiens cique BDE. quotiescunque FZ 
conspitio BDE 98. hic homo #. hic libri questum BDE 


filii libri (Ὁ 99. In honestum 7) 9 maxime B. et maxzime 
ceteri 100. cap? post captiuos cras. D commercatur BJFZ. co- 
mercatur E. comertatur 7) siqueat D 101. suum libri qui 


mutet Scioppius Susp. lect. V 11 p. 2641 cum edit. Argent. (cf. Acidalius 
Divin. p. 89). qui cimutet BD. qui cum mutet £J. quicum mutet Z. 
qui commutet }᾽ (ἢ) Versus 102 — 107, quos libri praebent post v. 
125 huc tratecit Acidalius 1. 8. 8.: quos cum interpolutos habeat Langenus 
Symb. p. 206 sqq. omnes, v. 102 sq. tam necessari videntur quam 104 
8η4. alieni ab hoc loco (*) 102. fieri ut impetret ®. ut imperet 
BDEZ. vt impetret JF. 103. inillum DE itemque B ante corr. 

nichil £ quo ere qa D recipiat 4 104. Necullast Brizius. 
Nulla est libri se se (ἡ omnes JZ (*) 105. adhulescens 8. 
adholescens PZ adolescens est ὦ 106. Quoius F. Cuius BEZ. 


cui ius 7). cui uis J uolutum tranquillauit ὦ tranquilla in- 
gratiis 1). tranquilla ingratis £. tranquillauit gratus 4 107. est 
pater B. pater est ceteri 108. hostium BDEIF 109. saturitate 
priore a m. 2 in ras. B sepe BDE  cexiui Bothius cum ms. exii 


libri ebrios J ante corr. febrius Ζ (*) 


12 PLAVTI Ι ὃ, 1-.18 


HEGIO. LOLARIVS. ERGASILVS 
HEGIO 
Aduòrte animum sis tu: istos captiués duos 110 
Heri quos emi dé praeda a quaestéribus, 
Is indito caténas singulirias, 
Istis maiores quibus sunt iuncti démito. 
Sinito 4mbulare, si foris si intwis uolent: 
Sed uti idseruentur magna diligéntia. 115 
Libér captiuos Auis ferae consimilis est: 
Semel fugiendi si datast occiisio, 
Satis ést — numquam postilla possis préudere. 


LOLARIV® 
Omnés profecto liberi lubéntius 
Sumus quim seruimus. 
HEGIO 
Non uidere ita ti quidem. 120 


(LOLARIVS 
Si nén est quod dem, méne uwis dem ipse în pedes? 


HEGIO 
Si déderis erit extémplo mihi quod dém tibi.) 


Act. I Sc. 2 48SENEX- LOLARIVS - PARASITVS BJ itemque, 
sed PARASIT:|!';VS (ν᾽ post PARASIT del.) E. Egio senex. Lo- 
rarius. Parasitus 1 Egio senex. Ergasilus. Parasitus. Lorarius Z. 


unius v. spat. 1) 110. EGIO pracem B. egt E ADVORTE 2. 
duorte cum spat. init. DE scis Z (*) 111. de praeda a quae- 


storibus F/eckcisenus. depreda (depda B) dequestoribus {τὶ (ἢ) 

112. ls Seyffertus Stud. Plaut. p. 16 sq. His libri (*) 113. iuncti 
BD. vincti ceteri  demitto DEZ 114. fores J 115. uti adsen- 
tur J. uti asseruentur ΕἾ 116. captiuns libri ferac Turnebus Ad- 
uers. XXIII 24 Lambinusque. ferre DI. fere ceteri 117. data 
est libri 118. post illa DE. postilla B (lincolam fort. B* add.). 
post illam 1.1.2 (ἢ 119. Lorario dedit Pylules, Ilegioni continuant 
libri Omnis BDE luberitiusS 120. Post seruimus Zegionis pers. 
dedit Dylades, lorarit libri (LOLARIVS B. LOR DE) non uidere 
EJFZ. Nouì dere B. novidere 7) 12159. Versus parallelos inclusit 
95 (ὦ) 121. Lorarw pers. add. Pylades, cui continuant libri 


meneius È. menetuis DD impedes Ζ 122. SENEX BE. SEN D 


I 2, 14-16. 23-32 CAPTIVI 13 


LOLARIVS 

Auis mé ferae consimilem faciam ut praédicas. 
HEGIO 

Ita ut dicis: nam si ffxis, te in cauesim dabo. 
Sed satis uerborumst: cifra quae iussi sitque abi. 126 
Ego ibo ad fratrem ad flios captiués meos: 
Visim ne nocte hac quippiam turbfuerint. 
Inde mé continuo récipiam rursim domum. 

ERGASILVS 
Aegrést mì hunc facere quaéstum carceririum 
Proptér sui gnati miseriam misenim senem. 130 
Sed si {110 pacto ille hic conciliari potest 
Vel carnuficinam hunc fiicere possum pérpeti. 


HeGIO 
Quis hic l6quitur? 
ERGASILVS 
Ego, qui ὑπό maerore màaceror, 
Macésco, consenésco et tabesc6 miser: 
Ossa atque pellis siim miser, I macritiidine. 135 


123. Seruius Danielis ad Verg. Aen. X 559: alitibus feris σαρκο- 
φάγοις οἰωνοῖς. Plautus ‘aui.... praedicas’ 132. Osbernus 
p. 119: caro nis inde....et haec carmnificina ae .1: macellum, unde 
Plautus in Captinis ‘carnificinam hic facere possum perpetim’ 

134. Osbernus p. 348: macesco is -i- esse macrum, unde Plantus 
in Captinis ‘macesco . .. . miser’ 135. Nonius p. 136, 1: mac- 
ritudine pro macie. Plautus Captiuis ‘ossa .... macritudine”’ 


123. LOLARP B. LOR DE καὶ Seruius ferae ms. Lang., Seruius. 
fere libri: cf. ad v. 116 fatiam FE similem Serutus  praedicas Ser- 
uius, Camerarius. pdicisti B. predicisti DE. predixisti /JF. praedixristi 
Z. 124. SENEX B. SEN DE (ἢ 125. cura que FF. curag; Ὁ 

Post hunc versum libri habent v. 102—107, quibus Lot praescr. B, 
LOR F, nihil DE: parasiti esse Valla vidit, trasecit Acidalius 
126. SENEX Ego B. Ego ceteri (*) In sequentibus SENEX et parasitus 
praescr. B, SEN et PAIR vel PARS DE, nisi quod sacpius om. pers. 1): 
ubi nihil testor consentiunt libri 127. Visamne B!'/), corr. B* 
quipiam 11) (ἢ) 128. sursum ./ 129. Aegre (Egre BNDE) est 
mihi (michi .1) libri questum BDEF 131. ullo ex ullu 2). 
nullo #° —pacto ille pacto ille 97 132. carnifici na D. carmifici- 
nam «7. carniticinam ceterî 133. hic om. 1 Ego B  merore BDEF 

135. pelli sum Nonius. pellis ut Ζ miser, | macritudine ΗΝ. 
miseri amacritudine B!. miser amacritudine B*7 £. misera macritudine 
d F. miser macritudine 4, Nonius 


14 PLAVTI I 2,33—45 


Neque vimquam quicquam mé iuuat quod ed6é domi: 
Foris aliquantillulum étiam quod gusto id beat. 


HEGIO 
Ergasile salue. 
ERGASILVS 
Di te bene ament, Hégio. 
HEGIO 
Ne flé. 
ERGASILVS 


Egone illum nén fleam? egon non défleam 
Talem adulescentem? 
HEGIO 
Sémper sensi filio 140 
Meo té esse amicum et illum intellexi tibi. 
ERGASILVS 
Tum dénique homines néstra intellegimis bona, 
Quom quaé in potestate hibuimus ea amisimus: 
Ego péstquam gnatus tu6s potitust hostium! 
Expértus quanti fierit nunc desidero. 145 
HEGIO 
Aliénus quom eius incémmodum tam aegré feras, 
Quid mé patrem par fricerest quoi illest nicus? 
ERGASILVS 
Aliénus? ego aliénus illi? aha, Hégio 


136. unquam 1.1 niuat Y quod edo /?. quo edo /) 137. Foribus 
Z ©aliquantillulum Spengelius Philol. t. XXXVII p. 422. aliquan- 
tillum BNEYJ. aliquantulum YZ οἱ iam BD 138. Frgo sile B 

Di BD. dii JI egio BDE(gs.v.) 139. Se. om. Z (corr. Saracenus 
item v. sq.) Nefle BD Egonne (egone 7) illum non fleam? egone 
non B)1). ego ne illum fieam? ego me non EJF' itemque Se. pracm. 
Z defleam? BDE (ἢ 140. Talem (1 B* ex c ut vid.) adulescen- 
tem? (c ex t 1) BI). Tale adolescente? E. Talem adolescentem J 

Se. om. Z Semper B_ 141. illum, ll ex n, D 142. Parasiti pers., 


quam v. 144 habent libri, huic versui praescripsit Pylades intelle mus 
E, gi suprascr. ΕΣ 143. Quomque F. Qumque DE. Cum que 8, 
Cumq> B! 144. Cf. ad v. 112. postqg. D tuus potitus est libri 

ostium B. hostium (sic) D 145. fuerint B desidero ex desiderio 
E 146. quom Y. cum ceteri egre BDE 147. facerest DE. 
facere est 34° Z  quoi F. cuì ceterì ille est libri, nisi quod ]l ex n 
ut vid. D, illi F 148. PAR în υ. principio om., ante intersectionem 
add. DE, ubi 4— 5 ltt. spat. habet B Alienus? ego #8. Alìienus 


I 2, 46— 56 CAPTIVI ‘15 


Numquam istuc dixis néque animum induxis tuom: 

Tibi ille vinicust, mi etiam rnico magis vinicus. 150 
HrGIo 

Laudé malum quom amici tuom ducis malum. 

Nunc habe bonum animum. 


ERGASILVS 
Éheu! 
HEGIO 
Huic illiid dolet, 
* * * * 
ERGASILVS 
* * * x* 


Quia minc remissus ést edundi exércitus. 
HEGIO 

Nulliimne interea nactu’s, qui possét tibi 

Remissum quem dixti imperare exércitum? 155 

ERGASILVS 

Quid crédis? fugitant 65Îmnes hanc prouînciam. 

[Quoi obtigerat postquam captus est Philopolemus tuus.) 
HEGIO 

Non pdl mirandumst fiigitare hanc prouinciam. 

Multis et multigéneribus opus ést tibi 


ego? vulgo cum 183 illi Bothius. ille libri aha Hegio Richterus 
de usu partic. exclam. cd. Argentor. a. 1874 p.7 8sqq. hah egio B'E. 
ha hegio 1831). ah egio FZ (ἢ 149. Nunquam DF  induxis er 
eduxis 7). induxisti E. induxti J 150. unicus est libri mihi 
BDFZ. wichi FJ 151. quom 7. cum ceteri tuum libri (ami- 
cituum D) dicis EJF 152. animum ὦ, amicum ὦ Eheu 8. 
heu hen F. heu Z _ Huic B Lacunam signavit ® ad hoc ex- 
emplum explendam: 
Quia régem amisit mflitia. f Immo illid dolet, 

quali versu absumpto v. 153 Iegioni continuant libri, versus 154—157 
parasito dant: sed P add. E?, P in 3 litt. ras. scr. 1) (*) 153. edundi 
F (sed edundi remissus est). edendi ceteri 154. Nullum ne BDE 
nactus libri, corr. Lambinus (*) 156. dixti JZ. dixit BDE. dixi Κ᾽ (Ὁ 

156. Hegionis personam praescr. F, parasito continuant (v. 8.) ceteri 


hanc omnes Χ΄, omnes δῆς ceteri 157. Vncos posuit B prae- 
eunte Bosscha P praem Ζ -Cui Camerarius in annot. Quod libri 


optigerat È est om. IZ (*) 158. Para praem. F6' miran- 
dum est (cx è D) libri 159. Parasito dant BDEZ, Ilegioni con- 
tinuarit Lambinus multi generibus ὦ et ex ras. E. multis generibus 
DE ante ras. F 


16 PLAVTI I 2, 57—70 


Militibus: primumdum ὄρ est Pistorénsibus, 160 
[Eorim sunt aliquot génera Pistorénsium,] 

Opus P:iniceis, opus ést Placentinis quoque, 

Opus Turdetanis, 6pust Ficedulénsibus, 

Tam mzritumi omnes milites opus swnt tibi. 


ERGASILVS 
Vt saépe summa ingénia in occultò latent: 165 
Hic qualis imperator nunc priuatus est. 
HEGIO 


Habe médo bonum animum. nam îllum confidò domum 
In his diebus mé reconciliassere. 
Nam eccum hfc captiuom aduléscentem intus Aleum 
Prognatum genere siimmo et summis ditiis: 170 
Hoc illum me mutàre confidò pote. 
ERGASILVS 
Ita di deaeque faxint! Sed num αὐό foras 
Vocitu’s hodie ad cénam? 


162. Msbernus p. 433: hic paneta ae .1- ille qui panem facit, quod 
etiam hic paniceus cei dicitur, unde Plautus-in Captiuis ‘opus pani- 
6618 est opus et placentinis’ idem p. 442: hic placentarius rii 
-i- ille qui facit placentas, quod etiam hic placentinus dicitur, unde 
Plautus in Captivis ‘opus est paniceis opus et placentinis’ 

163. Osbernus p. 232: item a physis haec fisedula ae -i- paruus piscis 
quod etiam fiscedulensis dicitur, unde Plautus in Captiuis ‘opus est 
turdetanis opus fiscedulensibus’: οὐ p. 244 164. Nonius 
p. 482, 2: opus est illam rem pro illa re. Plautus Cistellaria . ... et 
in Captiuis “iam .... tibi’ 


160. primo dum Z. primum dum ceteri pistorem sibus D (*) 
161. Versum del. H aliquod E pistorum ensium E (*) 162. 
panice is D opus est 8. est opus libri (è B) planicentinis E (*) 

163. tardetanis ὦ. turdentanis 1. opust E. opus est ceteri (*) 

164. mili.tes J post sunt 2 litt. spat. D (ἢ 165. He- 
gioni dant ΕΖ, parasito continuant ceteri, reddidit Lambinus 167. 
Hegionis pers. om. FE, eidem continuat Z (corr. Lambinus cum B1)) 

modo om. .1 1} nallum (sic) D. nam illum ceterî 168. his 8. v. 2). 
hisce /" reconcilias sere D. reconcilias sere B. reconciasse adscr. vel 
re J. reconciliasse F. reconciliascere Z 169. Nam hic eccum adu- 
lescentem captiuum 1΄᾿ captiunum #Z adbhnlescente B (mon D) 
intus 88. om. τὶ alium lbri (per aliensem adscripsit J) (*) 170. ditiis 
Bothius. diuitiis (diwiciis BD) libri 171. pote Muellerus in Fleck- 
eiseni Annal. vol. 93 (a. 1866) p. 503. fore libri (ex fere J) 172. dii J 

deque BDE. daequae J. deeque 1 Ifegionis personam ante sed 
habent libri, del. Spengelius Philol. vol. XXXVII p. 426 nunquo 
δ". nunquam J* quo ex qui D 173. Vocatu's hodie ΗΒ. Vocatus 


I 2, 70-80 CAPTIVI 17 


HEGIO 
Nusquam quéd sciam. 
Sed quid tu id quaeris? 


ERGASILVS 
Quia mist natalis dies: 
Proptérea a te uocgri ad te ad cenàam uolo. 175 


HEGIO 
Facéte dictum: séd si pauxill6 potes 
Conténtus esse. 


ERGASILVS 
Né perpauxill6 modo: 
Nam istéc me adsiduo uîctu delecté domi. 
(Age sîs roga emptum: nisi qui meliorem fdferet 
Quae mi :tque amicis pliceat condici6 magis 180 
Quasi fiindum uendam, meis me addicam légibus. 


HEGIO 
Profiindum uendis tf quidem, haud fundigim mihi. 
Sed si uenturu’s, témperi. 


ERGASILVS 
Em, uel iam étiumst.) 


- —-- —. ——— - 


BDEIJZ. wocatus es NF, Pylades "ex cod. ant. Hegioni Spengelius 
l. 8. 8. dedit, quae libri parasito (pers. om. 2) Nusquam 18 (ἢ) 
174. quid tu BD. quid diu EJ. quidduÎm FZ hoc F. id ceteri 
__queris BDF  Senis pers. libri habent (om. 4): corr. Spengelius 
Quia BD mihi (michi 12) est libri (Ὁ 175. a te nocari ad te 
ad cenam ΗΝ te uocari ad te ad nam B. te uocari ad te (adte 7)) 
nam DE. te uocari ad cenam JFZ (*) 176. Totum versum Hegioni 
dedit Spengelius, parasito dant BDE, nisi quod , ante sed 8. v. scr. D', 
ubi Iegionis pers. add. ΕΖ Face te E pauxillo Lambinus ex 
‘vet. libris® Acidaliusque Div. p. 90. pauxillum libri (ἢ) 177. Con- 
temptus BDE Ne post 6 litt. sp. B. SEN ne DE. Par. nae FZ 
perpauxillo (0 ex i) D. perpauxillum ceteri (*) 178. meas si 
duo BDE uictui 7) V. 179— 183, qui post domi v. 190, non v. 
175, locum habeant, ut v. 191 dittographiam seclusit B. Quos Hegioni dant 
ΕΖ exceptis verbis Profundum uendis è. 152: pers. om. BDEJI (ΟἿ 
179. Aie BDE  empti E. eptum 00. emtum BD quis Z 180. 
Que BIL)F mihi (michi Z°J) libri condicio D. conditio ceteri 
181. Quasi p fundum D 1823. Pro fundum J. Proh fundum 1 2 
haut E  michi £ 183. Set £ uenturus lidri: corr. Bentleius ad 
PLavrt CAPTIVI 2 


18 .  PLAVTI I 2, 81-88 


HeGIO 
I médo uenare léporem: nunc ictim tenes: 
Nam méus scruposam uiîctus conmetft uiam. 186 


ERGASILVS 
Numquam îstoc uinces me, Hégio: ne péstules: 
Cum calceatis déntibus uenifm tamen. 


HEGIO 
Aspér meus uictus sfnest,. 


ERGASILVS 
Sentisne éssitas? 


HEGIO 
Terréstris cenast. 
ERGASILVS 
Sis terrestris béstiast. 


HEGIO 
Multis holeribus. 
ERGASILVS 
Crirato aegrot6s domi. 190 
Numquid uis? 
HEGIO 


Venias témperiì. 


185. Osbernus p. 537: scrupulosus a um -i- asper et anxius quod 
etiam scruposus dicitur, unde Plautus in Captiuis “non meus scru- 
posam uictus conmeat uiam’ 


Ter. Heaut. I 2, 13 temperi J. tempori ceteri: cf. v. 191 Pers. 
sp. 1) Em πὸ] B. em uel D. emut FE. emulis F. aemulis Z 
otium est E. ocium est BDFZ (*) 184. Pers. om. BDEF: add. 
4 ictim Erasmus cum Laelio Bisciola. irim BDEF. γα Z 
cenes F (*) 186. Nam Pylades. Non libri scruposam, cr ex a, 
D commeat £ Z. commetat ceteri (*) 186. istoc, ο ex ἃ, D. 
istec F heio BE. egio J 188. Hr. om. 1) est sane Κ᾽ sane 
est ceteri Er. Saracenus. pers. sp BD. om. ENFZ Sentisne ? 
BD essitas BE D ante corr. ut vid. essit 08 (0 e corr.) D. hesitas 
F. haesitas Z 189. HE. Saracenus. om. libri cena est libri Pers. 
sp. D Susterrestris B bestia est lidri 190. HE om. BDE: 
corr. ΕΖ oleribus EJFZ pers. sp. BDE Curato BD 
egrotos 2" 1" dom i D 191. Num quid BLE. Nunquid Ζ' 
Venias BD temperi BD. tempori EJFZ Memorem ΒΒ. me- 


I 2, 88-91 CAPTIVI è 19 


ERGASILVS 


Memoréni mones. 


HeaIo 


Ibo intro atque intus sfbducam ratiinculam, 
Quantillum argenti mi apud tarpezitàm siet. 
Ad fratrem quo ire dixeram mox iuero. 


mores ὦ 192. HE. om. D rctiunculam, c er ἃ, 7) 193. Quan- 

tulum Z mibi (michi J) libri trapeizitam B. trapaxetam 4. 

trapezitam ceteri (*) 194. quo ire partim e corr. partim in ras. B 
dixeram, a ex 0, B inero Pylades. iero libri (*) 


ΠῚ, 1-8 


ACTVS II 


LOLARII, CAPTIVI (PHILOCRATES. TYNDARVS) 
LULARIVS 
Si di inmortales fd uoluere u6s hanc aerumnam éxsequi, 195 
Decet id pati ambo animo aéquo: si id faciétis leuior lfbos erit. 
Domi fuistis credo liberi: 

Nunc séruitus sì euénit, ei uos mérigerari m6s bonust: 

Eam queit erili império, ingeniis uéstris lenem réddere. 
Indigna digna habénda sunt erus quaé facit. 200 


CAPTIVI 
Oh éh oh. 
LOLARIVS 
Eiulitione haud 6pus est: multabé bolis 201% 
Oculés si multum réditis. 201. 


In ré mala animo si bono utare, gdiuuat. 


Act. 11 Sc. 1 LOLARII (sequitur nomen eras.: cf. E) PHILO- 


N 
CRATES CAPTIVI TYDARVS 8. LOLARII PHILOCRATES (în fine 
v. 194) PHILOCRATES TYNDARVS. E. LORARII PHILOCRATES. 


TINDARVS J. unius v. sp., iuxta quem LOR eras., D. Lorarius. Phi- 
locrates. Tyndarus. Captiui duo I° 196. Si B. i cum sp. init. DE 
(Sin marg. D). Dii J. om. IZ di DZ. dii BEJF  immortales 
libri (8 B? ut vid. in spat.) id uoluere F. iduo luef B' ante id 
eras. 1 litt. (ol coni. B*, du dist. rubr.). id uoluerunt ceteri hanc 
uos F. uos an E aera nam BD) (coni. B*). erum nam E. erampnam 
J οχ seq B. exeq? E 196. patri E umbo . om. libri aequo 


animoJF  equoE fatietis 25 Ιου E (Ὁ 191. Post fuistis 2 ltt. 
sp. ut vil. D 198. Seruitus nunc F seruitutis E. seruitis Z 

sic J sie uenit ἃ 7 ( 199. Eam queit ®. Fam que et 2). Eamque et 
ceteri herili DFZ  uostris EFZ ttemque B, sed ἃ B* e corr. nostris 
J. ufis cx nfis 1) lenemZ*) 200. que herus” 201-214. CAPT 
vel CA vel C et LOR cel L praem. libri: inde a v. 203 TYN. pro CA 
Pureus scripsit (PH. Dousa) 201. oho hoh libri in fine v. 200 

haut E multabo bolia Oculos si multum raditis ΗΘ, multa oculis 
multa miraclitis libri, nisi quod mira clitis vel ditis D, mira litis J 
ex ras., mira dicis Z, mira cuditis 1° (*) 202. utare, e ex corr., D (Ὁ) 


Il 1, 9—18 CAPTIVI 921 


TYNDARVS 
At πόβ pudet quia cm catenis sumus. 
LOLARIVS 
At pigeat postea 
Nostrum erum sî suos éximat uiînculis 


Avt solutés sinat qués argento émerit. 205 
TYNDARVS 

Quid a nébis metuit? scimus nos 206° 

Nostrum officiim quod est, si solutés sinat. 206° 
LOLARIVS 

At fugam fingitis, 9075 

Séntio quam rém agitis. 207° 
TYNDARVS 


Nos fiigiamus? quo fiîgiamus? 


LOLARIVS 
In pàtriam. 
l'YNDARVS 
Apage haud nos déceat 
Fugitiuos imitari. 
LULARIVS 
Immo edepol, si occfsio erit, id haud dehortor. 
, TYNDARVS 
Vnum exorgre nos sinite uos. 
LOLARIVS 
Quidnam id est? 210 


l TYNDARVS 
Vt sine hisce àrbitris 
Aéquiter nébis detis loquendi locum. 


203. 1 υϑὲ pudet 6 litt. ras. J catenatis B Ad pigeat BE. ad 
pigeat D 204. suos Spengelius. uos libri (*) 205. AtY  solutor EJ 

sinat quos F' sinatq? quus ceteri (sinat q? E. sin atq? D) 206. ano bis B 

Scimus E  officium, ὁ ὦ τ, E(*) 207. fugam, f ex corr., 1). fugiam 
F fingitis, iecu, D. fugit EJF scioJF(*) 208. Apage B.om F 

hud E nos deceat Z. nos decet JF. nos di deceat E. nos dideceat 
1). nos id deceat B: cf. ad v. 209 (ἢ 209. si occasio erit id haud 
Muellerus Pros. p. 71. si erit occasio baud libri (verba occasio haud 
dehortor add. B? ut vid.) (*) 210. uos sinite nos Mahlerus de 
pron. pers. ap. II. colloc. ed. (ryphisw. a. 1576 p. 30. nos sinite uos 
libri quid nù BD (verba quid nà id est CAP ut sine hisce in ras. 
B, quae cum arbitris voce versuri 210 adplicantur 211. Cf. ad 
ὃ. 310 sinebis 1). sine bisce ceteri 212. Aequiter nobis ®. At- 


LI 


22 PLAVTI II 1, 19—90 


LOLARIVS 
Fiat abscédite hine: nés concedimus huc. 
Séd breuem oràationem incipisse. 214 
TrIxDARV3 
Em istiic mihi certum erat: concede hue. 
LOLARIVS 
Abite ab istis. 
PHILOCRATES 


Obnéri ambo 
Vobis sumus prépter hanc rém quom quae udlumus nos 
Copiast: consili ficitis nos conpotes. — 
Sécede huc mînciam si uidetrir procul, 
Ne arbitri dicta nostra arbitrari queant 
New permanét palam haec nostra fallacia. 220 
Nam doli nén doli swént, nisi astif colas: 
[Séd malum mixumum, si id palam préuenit.] 

Num si erus tu mi es stque ego me tuom ésse seruom 


adsimulo, 
Tamen uiso opust cautést opus ut hoc sébrie sineque arbitris 
Adcirate agatur docte ét diligénter. 226 


que uobis (u ex n B) nobis libri loquendi locum Pylades: et sic 
1) ante corr. loqcum (q del. m. 1) loquendi E. locum loqueudi BJ Z 
itemque c.c corr. D. modum loquendi F (ἢ 213. hinc uos: conce- 
damus Huos J 214. Priori adhaeret rersiculus set E  incipisse 
1) ante corr. J. incipesse BD ex corr. ΕΖ. incepisse F (ἢ 2165. 


IY. Parcus. PHI B. phit EYZ. om. D Em BDE. hem JFZ 

mihi om. ΕΖ LO.] pers. spat ἢ abite ubistis «x abistis abite 
I. abite ab illis D PHIL. Saracenus. TYN. BFZ. TIN E. spat. 
1): cf. ad νυ. 217 obnori ambo 85. obnoxi iù bo D. obnixii ambo 
J. obnoxii ambo BEY Z (ἢ 216. cum quae Z. οὔᾳ BE. cumq. 


1). camque J. cunque F ἢ 217. PHI praem. B, pbit E: cf. ad 
v. 215 Copia est libri = consili ΗΒ. ea libri = compotes libri (*) 
218. nunc iam libri 290. Neue libri (Ne ue B): corr. Guietus, Her- 
mannus El. d. m. Ὁ. 211 palem D ante corr. fallatia BDE (*) 
221. nisi /, Camerarius. ni BDEJZ(*) 222. Vncos posuit SB 
maxumum, priore u 8. v., B. maximum £ 228. tu mihi’8 Hermannus. 
mihi (michi £) es tu lidri (estu 2) tuum ct seruum lidbri asimulo 
J. ussimulabo 1 assimulo ceteri (*) 224. opus est 2) cauto est 
opus BJSZ et 1) ex corr. cansto est opus E et D ante corr. cauto opus 
οοἱ ὁ si neque £ 226. Accurate Guicetus, Hermannus. Accurate 


hoc libri (e ras. ce e B) agat D, 1 litt. post è er. 


II 1, 31-43 CAPTIVI 923 


Tanta incepta rés est: haud s6émnicul6se hoc 
Agiindumst. 


TYNDARVS 
Ero vt me uolés esse. 


PHILOCRATES 
Spéro. 
T'YNDARVS 
Nam ti nunc uidés pro tué caro capite 
Carum éfferre mewim me caput uilitàti, 230 


; PHILOCRATES 
Scio. 
TYNDARVS 
At memento scfre, quando id quéd uoles habébis. 
Nam fére morem hune hominés habent: 
Quod sibi uolunt, dum id inpetrant, 
Boni sunt: sed id ubi iam sese pénes habent: 
Éx bonis péssumi et fravdulentissumi 235 
Fiunt. nunc wt mihi té uolo esse, arflumo. 


PHILOCRATES 
Quéd tibi suideo, suideam med patri. 
Pol ego si te arvideam mem patrem noòminem: 
Nam secundim patrem, ts pater prixumus. 


TYNDARVS 
Addio. 
227. incoeptares B somniculose, c m. 2 ex corr. et e ras. ex e, B 
(*) = 228. Agendum est libri TY] spat. D Ero B PH] 
spat. 1) 229. TY. Lambinus. om. libri 230. me meum /ler- 
mannus, Bentleius: inv. Bothius. meum libri capud DE ante 
uilitati G—7 litt. ras. in Β uitilitatiJ 231. TYN. Scio. PHI libri, 
nisi quod Scio cum spat. 1): pers. inv. Lambinus At B  scire memento 
libri: inv. Fleckcisenus ante 14 apex m. 1 del. in Β habebis, e er i, 
B (*) 232. fere ΗΒ, fere maxima pars libri mortem, del. t, D(*) 
233. Verba quod sibi uolunt priori, Dum id impetrant sequenti versui 
adplicantur id om. F@ 234. sese penes 8. penes sese libri, sed 
penes: cum 2 litt. ras. et 8 e corr. B (ἢ 235. pessimi (pissimi 1) 
et fraudulentissimi BDE 236. Fiunt Hermannus. Sunt libri (t e 
corr. B) michi E antumo B? in ras. autumno ὦ (ἢ) 237. PHIL. 
om. libri, add. 88 suadeo Camerarius. suadeam libri sua deam, 
ante d 1 litt. er., B(*) 238. site BI) meum, u ex corr., B(*) 
239. tues libri proxumus B*/" proximus B!DEZ (u ex corr. D) 
240. PHI om. 1 sepius libri ted IVeckeisenus. te libri (ἢ) 


24 PLAVII Il 1, 48-58. 2, 1. 2 


PHILOCRATES 

Et proptérea saepivis ted ut memineris moneo: 340 
Nén ego erus tibi, sed seruos sim. nunc obsecré te hoc unum: 
Qugniam nobis di inmortales Animum ostenderint suom, 
Vt qui erum me tibi fuisse atque ésse conseruém uelint, 
Quom fantehac pro iure imperitabam meò, nunc te oro pér 

precem: 

Pér fortunam incértam, per mei te érga bonitatém patris, 245 
Pér conseruitivim commune quéd hostica euenit manu, 
Né me secus hondre honestes quam quom seruibés mihi, 
Atque ut qui fuerfs et qui nunc sfs meminisse ut mémineris. 


TYNDARVS 
Scio equidem me te ésse nunc et te ésse me. 
PHILOCRATES 
Em istuc si potes 
Mémoriter meminisse in hac spes nébis est astiftia. 250 


HEGIO. PHILOCRATES. TYNDARVS 
HEGIO 
ἴδῃ égo reuortar intro, si ex his quaé uolo exquisiuero. 
Vbi sunt isti qués ante aedis ivissi huc produci foras? 


241. sed tibi F. tibi om. sed 7) serui D sum È ex corr. (*) 
242. diim mortales ex dum mortales B (imm. vel im. etiam ceters dii J) 
dii immortales nobis FP ostenderunt, os ex corr., D suum libri 
243. erù, 2 litt. (nt?) post ἃ eras., B conseruom Bothius. nunc con- 
seruum (conseruon F') libri (ἢ) 241. Quom F'eckeisenus. Quod libri 
ante hac BDE im perita bam 8 (peritabam B?) meo] 
modo Z perpcem E (ἢ) 246. per #3. et per libri mei (e exe 
ras.) te B_ergate F 246. Per Lindemannus. Perque libri 
cmune E (*) 247. Neme ras. er Neme Β honore, e ras. ex e, B 
quam ego te quum Z seruiebas libri, corr. Pylades 248. 
Atque qui Z et ante nunc 2—3 litt. (fort. sis) eras. et post nunc 
3 litt. ras. in B (*) 249. TY om. D Scio equidem Lucksius 
 Herm. t. VI (a. 1570) p. 277. Scio quidem libri, sed o e corr. B 
hunc PHI] spat D  HemJFZ emistuc BE potest 
B 280. menisseJ  inest spes nobis in hac libri: corr B. (*) 


Act. II Sc. 39 SENEX HEGIO PHILOCR EIDEM TYNDARVS 
BE. EGIO SENEX PHILOCRATES . ET IDEM TINDARVS J. eegio 
Philocrates et idem Tyndarus F. unius ὁ. spat. D. 261. HE praem. 
BE Nam F ego reuertar intro 85 in spat. (reuertar cum cet.) 

que BD ex quisiuero B. exquisi uero ὦ (ἢ 252. edis BDE 

Foras proximo versui adplicant libri (post PHI BE) 


Il 2, 3—14 CAPTIVI 25 


PHILOCRATES 
Edepol tibi ne in quaéstione essémus cautum intéllego: 
Ita uinclis custédiisque circummoeniti sumus. 


HEGIO 
Qui cauet ne décipiatur, uix cauet quom etiam cauet: 255 
Étiam quom cauîsse ratus est, saépe is cautor càptus est. 
An uero non irfsta causast, ft uos seruem sédulo, 
Qués tam grandi sim mercatus praésenti pecifnia? 
PHILOCRATES 
Néque pol tibi nos, quia nos seruas, aéquomst uitio udrtere 
Néque te nobis si abeamus hinc, si fuat occasio. 260 
l HEGIO 
Vt uos hic itidem illic apud uos méus seruatur filius. 
PHILOCRATES 
Captus est? 
HEGIO 
Ita. 
PHILOCRATES 
Non igitur nos séli ignaui fifimus. 
HeGIO 
Sécede huc tu: nim sunt, quae ex te sélo scitari uolo, 
Quarum rerum té falsilocum mihi esse nolo. 


253. PH om. D, ut semper inde ab hac scaena in principiis versuum, 


‘in 
cum in mediis spatia reliquerit ne-questione B. ne questione DJF. 
ne questioné E. ne quaestioni Z HE cautum B in ras. (HE în 5 litt. 
ras. ut vid.). chautù (ἃ ex 0 ut vid.) D. chautum E (*) 254. PHI 
praem. B* uinculis B custodiis que B. custodi isque E circum 
moeniti BD. circum moenitis E. cireummoniti Z. circummuniti F 
255. meJ quom F. cum BDE 266. etiam cum spat. init. BD cum 
libri sepe libri(*) 257. causa est libri  seruet DE et B ante corr. 
258. grandis DE ct B ante ras. immercatus D. inmercatus E 
presenti BD. psentia E. presentia JN 259. aequom est uitio Ca- 


merarius. equò stulcio (-|- t stulte B?) B. equò stul cio D. equò 
stultio EJ. equum stulticie F. aequom staltitine Z uertere EJ 
260. phi praem. del. rubr. E  habeamus £ (ἢ 261. uos, u er n 
rubr., E = ante illic 2—3 Vitt. ras. ct ill ex corr B aput BJ 
me D (ἢ 262. PHI (I ex E ras.) B Ita B ignari BD'DEF. 
igitari ὦ (t ingnaui B* in marg. cum 2) sumus Z (*) 263. HE 
om. Ε huc tu B. huc Vidri (lic H#) nam ex nos £ solio J 
stitari DE (*) 264. rerum te ex te rerum É falsilocum B'JD. 
falsu (u cx ἃ ras.) locum £. fulsiloqum 883. falsiloquum FZ 


26 PLAVTI 11 2, 14—26 


PHILOCRATES 
Nén ero, 
Quéd sciam: si quid nescibo, id néscium tradim tibi. 265 
TYNDARVS 


Nunc senex eist in tostrina, mfnc iam cultros fdtinet. 
Ne fd quidem, inuolwicrum inicere, udluit, uestem ut ne inquinet. 
Séd utrum strictimne sdtonsurum dicam esse an per péctinem, 
Néscio: uertim si frugist, risque admutilabit probe. 
HEGIO 
Quid ti? seruosne ésse an liber mfuelis memorà mihi. 270 
PHILOCRATES 
Préxumum quod sit bono, quodque 4 malo longissume, 
fd uolo: quamquim non multum fifit molesta séruitus 
Néc mihi secus eràt quam si essem familiaris filius. 
TYNDARYS 
Evgepae! Thalém talento nén emam Milésiam: 
Nam td sapientiam huius nimiam nimius nugator fuit. 275 
Vt facete ordtionem ad séruitutem c$ntulit! 


269. (sbernus p. 341: mutilo as et admutilo as omnes in uno 
sensu pro detruncare dicuntur, unde Plautus in Captiuis ‘si frugi est 
usque admutilabit probe’ 


265. si αὖ E. si quod Z. id quod JF nescibo Acidalius Divin. 
p. 9.4. nesciui libri (*) 266. TY. Saracenus. om. BD. he E. EG 
7012 eist B. est libri intostrina D, in ex corr. bitostrina D (ri er oi) 
ct (to s. ©.) E et fort. B ante corr. in tonstrina JFZ(*) 267. involucrum 
Turnebus Adv. XX 111. 8δ. inuolucre BDEJZ. inuoluere F ne 8.0. B 


ne duinet, ne ex nè, ἢ (ἢ 268. uerum 1. strictim ne B'DEF 

(coni. 8) adtonsurù, ἃ er i, 1). attonsurum F. at tonsutum Z 
esse om. Ip ex corr. D petinem B. petinem .) (Ὁ ea corr.) εἰ E 
269. PH praem. libri, del. Saracenus frugi est FZ admutalabit 

1). sdmutila labit DB. ad mutilalabit E prope B! (corr. B?) 

270. seruus ne BDIE ma ue lis E 271. PH add. B?. om. B'EJ: 


ct. ad e. 272 Proumum B (x B?). Proximum EF boni £. bonum 
JFZ quod que /) «longissime BLE (*) 272. PH. pruem. EJ. 
in B pers. nota rubra er. qui qui BD molestia E 218. esse J 

274 TY B* in ras. he E. EG JFZ  Fugepae Thalem Gudiel- 
mius Qu. in Cupt. p. 356. Euge petalem BD. Euge potale E. Euge 
potalem (supraser. vel ob) J. Euge ob talem 1 Euge pol thalem Z 

tavlento BD) milesium? BD (ἢ 275. huis E nimiam 
nimius S° nimius libri 8) 276. facere JZ. uocete ἢ ad serui- 
tutem (sic) B. adseruiturem Αἰ 


II 2, 27—35 CAPTIVI 27 


HEGIO — 
Qué de genere gnatust illic Philocrates? 
PHILOCRATES 
Polyplwsio: 
Quéd genus illic vinumst pollens fitque honoratissumum. 
HEGIO 


Quid ipsus hic? quo hondrest illic? 


PHILOCRATES 
Sfmmo atque ab summis uiris. 


HEGIO 
Tum fgitur, tanta ei in Aleis quom grétiast ut praédicas, 280 
Quid divitiae? sfintne opimae? 


PHILOCRATES 
Vnde éxcoquat sebiim senex. 


HEGIO 
Quid pater? uiuitne? 
PHILOCRATES 
Viuom quom inde abimus liquimus: 
Nifnc uiuatne nécne, id Orcum scire oportet scilicet. 


TYNDARVS 
Sglua res est: philosophatur quéque iam, non mendgx modost. 
HEGIO 
Quéd erat ei nomén? 


277. HE add. B?. om. Βὶ cum EJFZ: cf. ad v. 274 de,de corr. et 
cum ras., Β natust BDEZ. natus est JF philo crathes BD 
poliplusio DE. Polyphrusio J. polifrusio 27 (ἢ 278. unum est Py- 
lades. est unum libri (inv. in B man. Cam.) honoratis sumum £ (ἢ 
279. Quod EJ honore ex honere D estlibri Summo B atqueato. (alt. 
texrlvetb) D absumis / 280. tantaeiin Aleis quom È praeeunte 
Spengelio. ei cum inaleis (in aliis 012) tanta libri est tanta gratia 
F. tanta gratia est ceterî predicas BF(*) 281. diuiciae B sunt 
ne BDEJZ. insunt ne I opimae Cl'amerarius in annot. optume 
BDEF. optuamae/Z VndeBD exquoquatB seunm libri, corr. 
Lambinus (*) 282. uiuit ne BDE τὰ (Viuum B/)) cum ledri 

abiimus libri, corr. Bothius cum Italis linquimus, n er., B 
288. uiuatne necne Bothkius cum aliis. viuat nec ne librt  idortum J. 
(ἢ) 281. Ty 8 in ras. he E. Eu JFZ modo est libri (ex est 
modo E) 


28 PLAVTI Π 2, 36—45 


PHILOCRATES 
Thensaurochérsinicochrysides, 285 


HEGIO 
Videlicet proptér diuitias fnditum id nomén quasist? 


PHILOCRATES 
fmmo edepol proptér auaritiam ipsfus atque audéciam. 
[Nam ille quidem Theoddromedes fifit germano némine.] 


HEGIO 
Quid tu ais? tenaxne pater est eius? 


l’HILOCRATES 
Immo edepol pértinax. 
Quin etiam ut magis néscas: genio δύο ubi quando 8ά- 
cruficat, 290 
Ad rem diuinim quibus opus est Sfmiis uasis ἀξίαν — 
Ne ipse Genius subrupiat. proinde gliis ut credat uide. 


HEGIO 
* * * ἌΣ * * * * * 
Séquere hac me igitur. — esdem ego ex hoc quaé uolo 


exquaesiuero. — 
Philocrates, hic fécit hominem triigi ut facere opértuit. 
Nim ego ex hoc quo génere gnatus sis scio, hic fassifst 

mihi. 295 


%85. Hr B°. om. EJTZ: cf.ad@. 284 nomen er nomemB Thensau- 
rochersinicochrysides ®. Thensauro (Tensauro E. Thesauro F'Z) chry- 
sonico (chrusonico E. chrisonico DF) chrisides (chri] sides 8. cri- 
sides EJ. chrysides £Z) libri (ἢ 286. HE add. B*. om. B'EJ 
Vi delicet ΒΒ nomem Be quasi est Zibri (*) 287. PHI add. B*. om. 
B'EJ  anuariciam B in ras. ct DF atque om.J audatiam BE (Ὦ 
288. Versum spurium esse τη οἱ Bothius ille Camerarius. illi 
EJYFZ. illie BD theodoro medes BDE (tert. 0 E° e corr.) ὦ (8) 
289. tenax ne BDE cius est/NMî” ImmoB 290. quandog; £ (Ὁ) 
291. opus est SF. est opus ceterî  utimur E 392, surripiat libri 
pro inde BE alius DJ et B unte corr. et J. ut om. EZ (*) 
Lacunam significacit B ad hoc eremplum: 
Satis ex te iam audiui: resta. Philocrates, nunc té uolo. 
293. HE om. E me hac F exquesiuero BD e corr. E. exquisiuero 
JEF'Z et Danti corr. 294. Lhilo crates BU 296. nam, n ex a, E 
ex, x ὡ; 0, om. hoc DU natus ΕΖ sis.. scio J. sis 861 E. scio sis 
Z  fassus est libri (est itemque mithi) in ras. B) michi E 


Π 2, 46—63 CAPTIVI 29 


Haéc tu eadem si c6nfiteri uis tua ex re féceris, 
Quaé tamen aio scire me ex hoc. 


TYNDARVS 
Fécit officium hic suom, 

Quém tibist conféssus uerum: quamquam uolui sédulo 
Me:im nobilitatem d6ccultare et génus et diuitifs meas, 
Hégio: nunc quando patriam et libertatem pérdidi, 300 
Nén ego istune me péotius quam te métuere aequom cénseo. 
Vis hostilis cum iîstoc fecit méas opes aequibiles. 
Mémini quom dicto hawd audebat, ficto nunc laedét licet. 
Séd uiden? fortina humana fingit artatque wt lubet: 
Mé qui liber fiferam, seruom fécit, e summo infumum. 305 
Qui imperare insuéram nunc altrius imperio 6bsequor. 
Ét quidem si profnde ut ipse fui fmperator f&miliae 
Habeam dominum, nén uerear ne iniriste aut grauiter mi 

imperet. 
Hégio, hoc te m6nitum nisi forte fpse non uis udluerim. 


HEGIO 
Lé6quere audacter. 
TYNDARVS 
Tém ego fui ante liber quam gnatus tuos: 810 
Tim mihi quam illi lbertatem hostilis eripuit manus: 
Tim ille apud nos séruit quam ego mine hic apud te séruio. 
Est profecto déus qui quae nos gérimus auditque ét uidet: 


296. tua ex Valla (e Camerarius). tua libri  refeceris B' DE (disi. B?) 
297. tamem B_ aio &. scio BDEJ. scito FZ offitiim É suum 
libri (*) 298. Cum tibi est libri. uerum om. Z quamquam 
Camerarius. quam BDEJ. quem FZ 586 dulo E 299. occul tare 
E divuicias B(*, 300. E.gio; (egio 1 Nunc patriam (om. quan- 
do) JF 301. istuc E equum ΒΒ.) (*) 302. histilis ἢ 
equabiles BDEF 303. audebat, t e corr., B ledat BDE 
304. furtuna J iubet £ (ἢ 305. lib: fueram, m ex t, E seruon 
F. seruum Z. intimum lire 306. insueueram Ἐ᾽ altrius £tit- 
schelius Upusc. I p. 436 (cf. II p. 672 sq.). alterius libri (*) 807. 
Equidem FZ pro inde B_ 308. uerebar, sed Ὁ del. m. 1, E iniust 


aut E 809. Hegio, H ex C, D. Heio B. Héo E  vuoluerim Brizius. 
uolueram libri 810. tuus libri 811. illi 8. v. D 812. apud bis ex 
δρυΐ B. aput semel EJ hic om. Εἰ seruio, o er t, D 818. quiq 


ex quiqg? B. quiq. 2). qq? E. quique J audit que D et B ante corr. 
(*) 314. pro inde BD 


30 PLAVTI Π 2, 64-82 


Îs uti tu me hic habueris proinde fllum illic curfuerit. 
Béne merenti béne profuerit, mile merenti par erit. 315 
Quim tu filifim tuom tam patér me meus desiderat. 


HEGIO 
Mémini ego istuc: séd faterin éadem quae hic fasswst mihi? 
TYNDARVS 
Égo patri meo ésse fateor simmas diuitifs domi 
Méque summo génere gnatum: séd te optestor, Hégio, 
Né tuom animum augriorem faxint diuitiaé meae: 320 
Né patri tametsi ‘inicus sum décore uideatiir magis 
Mé saturum seruire apud te simptu et uestitif tuo 
Potius quam illi ubi minume honestumst méndicantem uiuere. 


HEGIO 
[Ego uirtute deum ét maiorum néstrum diues sfim satis.] 
Nén ego omniné lucrum omne esse {116 homini existumo: 325 
(Scio ego multos im lucrum lutuléntos homines réddidit.) 
Ést etiam ubi profécto damnum praéstet facere quim lucrum. 
Odi ego aurum: multa multis saépe suasit pérperam. 
Nunc hoc animum adudrte, ut ea quae séntio paritér scias. 
Filius meus fllic apud uos séruit captus Alide: 330 
Em si reddis mihi, praeterea nillum nummum né duis, 
Ét te et hunc amittam hinc — alio picto abire nén potes. 


315. parerit BD. parer7J 316. tuum libri 817. ego, e ex ist, B 
istoc libri, corr. Bri.cius (alit istaec) —faterin, n ex τὰ, 7). frater in E 
fassus est libri V. 315 --- 8394 initia in rasura scripsit E 
318. patri, i ex e, ἢ diuicias B 319. meque B. Mei'|que, i μὲ 
vid. er., E optestor, 8 ex c, B. optector D. obtector £. obstentor 
J .320. animum tuum J. tuum animum ceteri meg D 821. tam 
etsi E. tamet si D. tam et si Ὁ decore ΗΘ, decere Zidri (ἢ) 322. 
aput / 828. illi er ulli ras. B. illi ve lic J, illie FZ  honestust 
E. bonestu est BD. honestum est 1" Z 324. Versum ca Aulul. 166 
interpolutum esse monstravit Ititschelius Opusc. II p. 253  Eg. ante v. 325 


Z (corr. Pylades)  virtutem ὦ ||.ljdeum (de etiam in ras.) B magi- 
orum )), sed g del. m. 1 325. omnem ὦ existumo F. et istimo 


D. cxistimo ceteri, sed οχὶ litt. in B obscuriores 326. lutulentos 2. 
luculentos ceteri (ἢ) 327. dampnum 7 prestet BDEF (*) 898. 
ego ec ero B sepe DE F et in 6 litt. ras. B 329 aduorte JF. 


aduortite BILE 5 sciatis 4 330. Post seruit 5 litt., alide wt 
vid., er. B captus nlide add. B* aulide 1 Z (Ὁ 831. pre- 


terea BF nullun ®. unum libri dius DE (*) 332. Post Et 
2 litt. cr. B admittam £ 


II 2, 88—89 CAPTIVI 31 


TYNDARVS 
Optumum atque aequissumum oras 6ptumusque hominum és 
homo. 
Séd is priuatam séruitutem séruit illi an prblicam? 


HEGIO 
Priuatam medici Menarchi. 


TYNDARVS 
Pél is quidem huius ést cluens: 335 
Tam hoc quidem tibi im procliui quam imber est quandé pluit. 


HegIio 
Fac citissume ut redimatur. 


TYNDARVS 
Ficiam, sed te oro, Hégio — 


HreaIo 
Quiduis, dum ab re né quid ores, féciam. 


TYNDARVS 
Ausculta, tim scies. 


Égo me amitti dénicum ille huc rédierit non péstulo: 


339 sq. Priscianus inst. XV p. 74, 12 H.: quod (scsl. donec) etiam 
donicum antiqui dicebant. Plautus in Captiuis ‘ausculta....re- 
dierit’ tem donicum hinc excerpsit glossar. Plaut. p. 58, 3 H.: cf. 
Ritschelius Opusc. IT p. 241 sq. 


333. equissumum Κ΄, equissimum BE. aequissimuam Ὁ optumus que 
B hominum es homo JF'Z et D e corr. hominum homo es B et 
D ante corr. hominum homo £ (*) 334. HE praem. BEF priua- 
tom 1. priuatim D ante corr. ut vid. seruitutem .... publicam ἐπ 
ras. J illic YZ publicam, bl ex pi, D 835. TYN praem. 


BEF  Priuatum E  menarchy E. ποῦ D TY Z. HE BE. 


EG. JF 19. Fleckersenus. hic libri clienius J. cliens ceteri (Ὁ) 
336. TYN praem. BE . inprocliue B. inprodiui? J. inprocliuì, 
er.?,D  =ymb’ E cum linea rubricatoris (*) 337. Fac citissume 


88. Facis D. Fac is (Facis BE) homo ceteri ex v. 341 ut redima- 

tar? B(?B?). utredimatur 7). ut redimator E fatiam E te ®. id 

te F. te id celeri (ἢ 338. Quid uis BDE  nequid BD fatiam 

E tu scies Z. tum scies (scias B ut vid.) ceteri cum Prisciano (ἢ) 
339. ad mitti E donicum YZ: cf. testim. donec cum BDEJ 
post redierit spat. in D 


32 PLAVTI Il 2, 90—101 


Vérum te quaeso aéstumatum hune mihi des quem mittam 
, sd patrem, 340 
Vt is homo redimitur illi. 


HEGIO 

Immo slium potius misero 
Hine ubi erunt inditiae illuc, tuém qui conuenift patrem, 
Qui tua quae tu ifsseris mandgta ita ut uelis pérferat. 


TYNDARVS 

At nihil est ignétum ad illum mittere: operam liseris: 
Hwnc mitte, hic rem omném transactam réddet, si illuc 

uénerit. 345 
Néque quemquam fidéliorem néque quoi plus credat potes 
Mittere ad eum néque qui magis sit séruos ex senténtia, 
Néque adeo quoi tu6m concredas filium hodie audgcius. 
Né uereare: med periclo ego hiius experifr fidem 
Frétus ingenio eius quod me esse scit sese erga béniuolum. 350 


HEGIO 
Mittam equidem istunc aéstumatum tufim uicem si ufs. 


TYNDARVS 


Volo. 

340. queso BEF aestumatum Bosscha. ut aestumataum 25. ut 
aestimatiir 7). ut nestimatum ./Z. ut estimatum EF (Ὁ 841. illic 
JFZ  initioJ misero, ero în ras. m. 2, B 342. indutiae, tex c, B 
tuum libri conueniat 1 2. conuenit BDEJ 343. tu ex tua 


D  proferat Z (ἢ 344. nichil «x mì rubr. in E post mittere 
spat. in B (3 litt.) et D oper: am, 2 litt. er, J 345. mitte ex 
mittere 10 rem omnem transactam #. omne transactum (trans actum 
BD) libri (*) 346. Nec JFZ. Ne 8.) Ε (Nequemquam B) cui 
libri credat, e cx a, B 347. nec qui JF. nequi BNEZ 

seruus fibrî 348. quoi F. cui ceterì  tuum 7. suum ceteri concre- 
das #8. concredat libri hodié 1 andatiu: ED ante corr. (*) 349. 
perido J ante corr. periculo BIZ ego huius FY/ecleisenus. huius 
ego libri = ex periar B_ fidem Fo uice (υἱοῦ FZ) fidem BDEZ. 


Σ᾽ 
fidem uel uicem 0: οἵ, ud v. 351 (*) 800. Verba Fretus ingenio | | 


quod me esse scit al. m. in lac. add. in 1) esse er isse B sese 
erga Murllerus Pros. p. 65, Bentlcius. erga sese DEJFZ. erga se B 

beniuolum BJ. bene uolum 2.0 benenolum DFZ (ἢ) 351. istunc 
Camcrarius. istum libri aesty matum 5. estumatum E tuam 
uicem PF; οὐ, ad e. 3£9. tua δα libri ante tua 2 litt. er. in B 
ΜΝ 2“. suus .7 


Il 2, 102-110 CAPTIVI 33 


HEGIO 
Qu:im citissumé potest, tam hoc iter eat. 
TYNDARVS 
Factim uolo. 
HEaIo 
Nifm quae causast quin, si ille huc non rédeat, viginti minas 


Mihi des pro illo? 
TYNDARVS 
Optuma immo. 


HEGIo 
Séluite istum minciam, 


Atque utrumque. 
TYNDARVS 


Di tibi omnes 6mnia optata dfferant, 355 
Quém me tanto hondre honestas quimque ex uinclis éximis. 
HI{6c quidem haud moléstumst, iam quod céollus collari caret. 
HEGIO 
Quod bonis benefit beneficium gratia ea grauidist bonis. 
Nunc tu illum si ill6’s missurus dice monstra praécipe, 
Quae :id patrem uis nvintiari. uin uocem huc ad té? 


TYNDARVS 
Voca. 360 


n - — 


352. (lossar. Plaut. p. 58, 3 H. citissime hinc excerpsit 801. 
Donatus art. gramm. III 2 p. 393, 31 K.: (fiunt soloecismi) per genera 
sicut ‘validi silices’ οὐ ‘auarae cortices’ et ‘collus collari caret' 
802. HE. add. $. om. libri citissime BDEZ hoc iter eat. TY. Fac- 
tum $. hoc cedere ad factum libri, nisi quod credere J, 2 litt. spat. et 
ante et post cedere B, adfactum DE (*) 363. Numquae B. Nunq 
I causa est libri 354. Michi £  optauma £. optima B. Optima 
7). optume J NZ Soluite 8) nunc iam libri (*) 355. Di B. 
di JI oiis BD offerant Fleckeisenus. ferant libri (*) 356. 
Quom ct quomque 1. cum et cumque (cum que B) ceteri uinculis 
J F 357. aut #  molestumst £. molestum est ceterî tam 7) 


collari caret Bothius, Bentleius: atque collaricaret Leid. Don. colla- 
rigaret /ulianus. collaria caret BDEJI*I"Z cum. Berol. et Par. corr. 
Don. (collario Don. Par. ante corr. cum ms. Lang. colloraria “7}) (*) 
358. Ilegioni Camerarius dedit, Tymdaro continuant libri: cf. ad v. 359 

benc fit 2 E. bene sit / benefitium 70 grauida est libri 
359. Hegionis pers. in libris praem. del. C'amerarius illim B!, corr. 
B? τὸ B_ es libri monstra Camerarius. demonstra libri (*) 
360. nunciari B 7) Voca BD (*) 


PLAVTI CAUTIVI 3 


34 ° —PLAVTI Π 8, 1-14 


HEGIO 
Quae rés bene uortat mihi meoque filio 
Vobisque: uolt te néuos erus operim dare 
Tuo uéteri domino quéd is uelit fidéliter. 
Nam ego te huic dedi aestumatum uwiginti minis, 
Hic avtem te ait mittere hinc uelle sd patrem, 365 
Meum ut illic redimat filium: mutétio 
Intér me atque illum ut néòstris fiat filiis. 


PHILOCRATES 
Vtréque uorsum réctumst ingeniim meum, 
Ad te ftque ad illum: prò rota me uti licet. 
Vel ego δύο uel illuc udrtar quo imperfbitis. 370 


HEGIO 
Tuté tibi tuopte ingénio prodes phirumum, 
Quom séruitutem ita férs, ut eam ferri decet, 
Sequere: ém tibi hominem. 


TYNDARVS 
Gratias habeò tibi, 
Quom cépiam istam mi ét potestatém facis, 


368. Priscianus inst. XV p. 75, 22 H.: similiter (scil. ut dextro- 
uorsum, deorsum uersum) utroque uorsum Plautus in Captiuis ‘utro- 
que .... meum’ tem utroqueuorsum inc excerpsit yloss. Plaut. 
p. 58, 3 H. 


Act II Sc. 3 HEGIO (EGIO JF) SENEX PHILOCRATES 
(P ex F B) ADOLESCENS (adulescens F) TYNDARVS (N postea ead. 
m. inserta in B. 'TINDARVS J) SERVVS (seruos F) BEJF. unius v. 
spat. D 361. HÉ praem. B*. TYN E Que B. ue cum spat. init. 
(praefixo 4) D uortant F' el n deleta D mihi B* (ihi in ras. 
2 litt.). meo DE meo que 8 362. Vobis que BE. Vobis quae Z 

bonus F. nouus ceteri 363. ueteri, t cr r, B 364. huic dedi 
aestumatum Bothius. aestumatum (estum. EF) huic dedi libri minis 
ex minas ut vid. B*(*) 365. mitte 5 hinc uelle tn uelle hinc corr. 
m. Camer. in B 366. -he- ante mutatio E, pers. nota crasa in B 
367. ut nostris în nostris ut corr. m. Camer. in B 8068. Vtroque, o ex u, 
1) (Vtrobique e/fecit m. Camer. in B) rectùst E. rectum est ceteri 
369. Ad te ex At te B, ex Aq? D atque ad EZ. atque ceteri (*) 

870. uortar uortar D quod È imperabis D. impeabitis E. 
impetrabitis 8171. Teute E tibi ea libri: del. ea Fleckeisenus, C. F. 
Hermannus (cf. ad v. 372) tu opte BDE  prodis Z. prodeJ  pluri- 
mum £'(*) 372. Quom F. Cumceteri cam ferri & (c/. ad v. 371). ferri 
libri (*) 373. Segre E hem JF. en 2. gratias Guictus, Bothius. 
gratiam libri (*) 374. cupiam D mihi libri (michi ὦ) 


IT 3, 15—32 CAPTIVI 35 


Vt ego ad parentis hwnc remittam nwntium, 375 
Qui mé quid rerum hic :igitem et quid fieri uelim 
Patri meo ordine 6mnem rem illuc pérferat. 
Nune ἴα conuenit inter me atque hune, Tyndare, 
Vt te aéstumatum in Alidem mittam fd patrem, 
Si nén rebitas, huîc ut uiginti minas 380 
Dem pré te. 

PHILOCRATES 

Recte conuenisse séntio. 
Nam pater exspectat at me aut aliquem mifntium, 
Qui hinc «d se ueniat. 
TYNDARVS 

Ergo animum aduortàs uolo, 

Quae mintiare hinc té uolo in patriam sd patrem. 


PHILOCRATES 
Philocrates, ut adhic locorum féci, faciam sédulo: 385 
Vi potissumim quod in rem récte conducàt tuam, 
fd petam idque pérsequar corde ét animo, ore atque avribus. 


TYNDARVS 
Facis ita ut te facere oportet: ntinc animum aduortas uolo. 
Omnium primum salutem dicito matri ét patri 
Et cognatis ét si quem alium béneuolentem ufderis. 390 
Me hic ualere et séruitutem séruire huic homini 6ptumo, 
(Yui me honore honéstiorem sémper fecit ét facit. 


- —= ——r——r 


Φ 
880 sq. Osbernus p. δ09: rebitare redire. Plautus “si non re- 
bitas ..... prote’ 5 


375. parentes meos B. parentes ceteri 876. hic om. EZ agi temet 
quid B'E. agitem etquid 85 377. ordinem, del. m, É  omnemi 
illuc B in marg. add.; rem (puncta rubr., rem helvo atram. scr.) 
379. estimatam DE aulidem #Z 880. rebitas et .). t redeas in 
marg. B. reditas YZ huic Lomanus Spec. crit. p. 3. huc libri (*) 
381. ppote (sic) D PH om. E censeo pro sentio I° 882. 
expectat libri (*) 388. Quin E ergo BDJF. ego ΕΖ 888. PH, 
Philocrates ut Z. Philocrates PHI ut 1}... Philocrates ut 22. PH. ut 1" 
feti D 880. potissimum BDEZ tum DE εἰ Bantecorr. 387. 
petam idque persequar Camerarius (quod etiam in B not.). petam id perse- 
quarque libri ore atque auribus ΗΝ, atque auribus BDE. atque ui- 
ribus JNZ (*) 388. Nunc B 389. matri ex patri E. patri et 
matri F 390. cagnatis E siquem BD. quem EJFZ bene uolen- 
tem DE 892. honore honestiorem ex honestiorem honore (sicZ) £(*) 


83 


36 PLAVTI Il 3, 38-42 


'HILOCRATES 
Îstuc ne praecfpias: facile mémoria memini tamen. 
TYNDARVS 
Nam équidem nisi quod crstodem habeo liberum me esse 
sirbitror. 
Dicito patri quo pacto mihi cum hoc modo conuénerit 895 
De hfius filiò. 
PHILOCRATES 
Quae memini mora merast monérier. 
, T'NDARVS 
Vt eum redimat ét remittat nostrum huc amboritim uicem. 


l’HILOCRATES 
Méminero. 
HrG1o 
At quam primum pote: istuc in rem utriquest 
maxume. 
PHILOCRATES 


Nén tnom tu migis uidere quam ille suom gnatiim cupit. 
HEGIO 
Méus mihi, suos quoiquest carus. 
PAILOCRATES 


Nim quid aliud uîs patri 400 
Niîntiari? 
TYNDARVS 
Me hic pol et te tiite audacter dicito, 
Tyndare, inter nés fuisse ingénio haud discordabili, 
° 


393. PH B°. om. B'E πὸ precipias DI. neprecias Β΄ (pis. τ. 
add. cad. m., quae ©. 377 rem). ἢ peipias EZ memini tamen B. 
meminit amen /. meminit ameli 2). memini TI tamen JFZ (*) 
394. TY add. 1.3. om. B'E et (cf. ad τ. 393) JFZ  equidem Lam- 
binus. quidem libri nisi E° in rag. 395. modo 8. om. libri 
conuenit 25 (*) 396. morà 7) mera est BDEZ. me est J. eat F 

397. TY 885. om. B'EFZ redimat, a ex e vel i, B huc 
nostrum Z 8398. PH. B°. om. B'EF ΗΝ B* in ras. TYIN E 
pote Spengelius Philol. NNXVII p. 435. poteris libri re F 
utriquest DE. utrique est BIZ maximue BDE (ἢ 399. PH 25. 
om. B'E = tuum ct suum libri 400. HE 125, om. B'E  suus quoique 
est F. suus cuique est ceteri Numquid B. Nunquid JF patri a. 
o. D 401. nuntiari (nunciare 221,1 ev e B°) rersui 400) adplicant 
libri prorimos rersus rocabulis fuisse, culpam, morem, descruisse te, 
sciet concludentes: corr. Pylades pol et te 85. ualere (nale 2) et 


libri (ca ©. 391) tute EZ Ο 402. tindare DE Inter B inE 


II 3, 43—58 CAPTIVI 37 


Néque te conmeruîsse culpam néque te aduorsatiim mihi 
Béneque ero gessisse morem in tàntis aerumnis tamen, 
Néque med umquam déseruisse té neque factis néque fide 405 
Rébus in dubiis egenis. haéc pater quandé sciet, 

Tyndare ut fueris animatus érga suom gnatum atque se, 
Nwmquam erit tam audrus, gratiis quin te emittàt manu. 
Et mea opera, si hinc rebito, ficiam ut faciat facilius. 
Nm tua opera et cémitate et uirtute et sapiéntia 410 
Fécisti, ut redire liceat ἀἀ parentis dénuo: 

Quém apud hunc contféssus es et génus et diuitiés meas: 
Qué pacto exemisti e uinclis ttfom erum tua sapiéntia. 


PHILOCRATES 


Féci ego ista ut conmémoras et te méminisse id gratimst mihi. 
Séd merito tibi ea éuenerunt i me: nam nunc, Philocrates, 415 
Si ego item memorém quae me erga multa fecisti bene, 
Néx diem adimat: nam quasi seruos ésses, nihilo sétius, 
Ére, mihi obsequiésus semper fuîsti. 


418. Osbernus p. 530: obsequiosus a um -i- obsequio plenus unde 
Plautus in Captiuis ‘mihi obsequiosus semper fuisti’ 


403. commeruisse libri te aduorsatum mihi Bririus. me aduersatum 
tibi libri (aduersatum mihi ms. Lang.) (*) 404. beneque, que postea 
inserta, B ero (hero F'Z) gessisse morem B ex corr. JFZ. ero 
gesis amorem B ante corr. D. eroges sis amorè £  crumnis BDEOF. 
erumpnis ὦ 405. med umquam B?D. me dumquam Β΄. me umquam 
EJFZ 406. egenis, iex u, E bh E. hocZ «407. Tindare DE. 


Tydare O suum libri 408. Num quam 8. Nunquam DF 
gratiis quin te ΗΑ quin te gratus %bri, nisi quod quinte B, qui inte- 


gratus E, gratis OJI mittat E (Ὁ 409. .?smeaS  redibo rZ 
fatiam E 410. sapientia, ἃ 6 corr. et cum ras.,B 412. Quom £. Cum 
ceteri 68 confessus ex confessus es m. Camer. in B es, eexal. litt., D, 


ex est ras. VV diuicias B diutias O 413. exemisti Lambinus. emi- 
sisti Zibré  uinclis Pylades. uinculis libri tuum libri herù OFZ(*) 
414. FecistiJ cmemoras F. commemoras ceterî, Ο ex corr. B est libri 
(*) 415. Sed merito Brixius. Merito libri philo crates Ο (*) 
416. erga me D. me crga ceteri (*) 417. ad imat D nam quasi 
Fleckeisenus. nam si libri (δ᾽ 0) seruos Guietus. seruus meus libri 
setius DO. se tuis £. secius BFZ (ἢ 418. Ere, mihi 8. Mihi libri 
(Michi EJ) Di D. dii JF. Div Ὁ vostram OF, uràm BDE(*) 


38 PLAVTI Il 3, 68—68 


HEGIO 
Di uostràm fidem, 
H6minum ingenium liberale! ut licrumas excutiwint mihi! 
Videas corde amare inter se: quiintis laudauit x 420 
* * * * * * * * x 
Stom erum seruos c6nlaudauit. 


PHILOCRATES 
Ρό] istic me haud centénsumam 421 
Pirtem laudat quam ipse meritust vt laudetur lavidibus. 


HEGIO 
Ergo quom optumé fecisti, mine adest occisio 
Bénefacta cumulare, ut erga hunc rém geras fidéliter. 


PHILOCRATES 
Magis non factum péssum uelle quam ὄρθια experiar 
pérsequi: 425 
fd ut scias Iouém supremum téstem do laudo, Hégio, 
Me infidelem nén futurum LPhilocrati. 


Hrclo 
l'robus és homo. 


PHILOCRATES 
Néc me secus umquam οἵ facturum quicquam quam memét 
mil. 


426. Nontus p. 335, 10: laudare etiam significat nominare . . .. 
Plautus Captiuis ‘Id ut scias..... egio’ 


419. Verba hominum ingenium adplicantur versui 418 in libris, 
qui dein vocabulis corde, seruus, partem versus claudunt: corr. Pylades 
lacrimas E ex cutiunt BD michi E 420. laudauit 
DEOJF. laudibus Z et B, sed ibus B? in ras. Lacunam signi- 
ficauit B ad hoc exemplum: quantis laudanit suom Seruolum hic modo 
laudibus, tum quam sincere suam uicem) Suom e. g. 8. (*) 421. suum 
erum (herum Οὐ F'Z) seruns Collaudanit (Colladauit £) libri Pol BDO 
haud,dext,B centessimi O. centessimam Y/. centesimam BDEFZ 
422. meritus est libri = ut E? ex corr. landibus ex laudabilis 
D 428. quom F. cum ceteri optune J ad cst BDE 424. 
Bene facta BDE  cumilare E 425. (*) 426. suppremum BDE 
do laudo ΗΒ praceunte laudo do Pareo”. laudo Nonius. do libri 
egio OJFZ cum Nonio (*) 427. me cum spat. init. BD in fide- 
lem 2. infidem F 428. PH. om. BE quicquam quam BEZ. 
quicquam 1). quam OJF me met DOE 


II 3, 69—83 CAPTIVI 39 


TYNDARYS 


Istaec dicta tua éxperiri re ét opera et factis uolo, 

Ét quo minus dixf quam uolui dé te animum aduortés uolo. 430 

Atque horune uerbérum causa céue tu mi iratis fuas. 

Séd, te quaeso, cégitato hinc me fide mitti domum 

Te aéstumatum et méam esse uitam hic pré te positam pîigneri, 

Né tu me ignorés, quom extemplo meo é conspectu abscésseris, 

Quém me seruom in séruitute pr6 ted hic reliqueris 436 

Trfque te pro libero esse difcas, pignus déseras, 

Néque des operam pr6 me ut huius réducem facias filium. 

[Scito te hinc minis uiginti aéstumatum mittier.] 

Fac fidelis sis fideli, ciue fidem fluxfm feras, - 

(Nam pater scio ficiet quae illum ficere oportet 6mnia.) 440 

Sérua tibi in perpétuom amicum me gtque hunc inuentu 
inueni. 

Haéc per dexterim tuam te déxtera retinéns manu 

Opsecro, infidélior mihi né fuas quam ego sum tibi. 


439. Nonius p. 512, 29: Fidele pro fideliter Plautus Captiuis ‘fac 
fidele caue.... feras’: c/. Reblinius de Non. Marc.l. PI. (ed. Gry- 
phisw. a. 1886) p. 84 


429. TY om. BEO: cf. ad v. 430 Istec BDE tua experiri ro B. 
te (dictate BDE) experiri libri, nisi quod experire B' (corr. B*), experi 
E opera DOEJFZ. operis αὶ uolo, u E° ex corr. (*) 430. TY 
BEO: cf.ad 0.429. quo BDE. quo 0. quod JFZ (*) 431. horum 
OJFZ caueto mihi (michi J) libri: corr. Bothius, Bentleius (*) 482. 
Sette E. SeteJ queso BDEO mea Cumerarius (etiam în B). te mea 
libri (*) 433. estunatum 8. estimatum DE. estumatum F pig- 
neri Pareus. pignori libri 484. quom F. qum BD. quum E 
extemplo B, sed templ in ras. B* abscesseris B, sed a ἢ e corr. 
et post 3 litt. ras. (*) 435. seruon 1 pro ted Bothius. pro te libri 
436. ducas om. ΕΖ  deseras Z. t deseras B? in marg. desi- 
deras B'DEJF 481. Atque FZ. Atquae 7 huius huius BD 
fatias E 438. Vncos posuit Bririus Scitote BD. Scio te EJ 


binc om. EZ  estumatum BDEF mitier D. mitier £ 439. 
fidelis sis fideli &bri. fidele Nonius caue fidelem IF feras Nontus, 
nisi quod referas Iarl.!. geras libri (*) 440. Seclusit ΗΒ praeeunte 
Muellero Pros. p. 574 Nunc scio pater F fatiet F face re 
opotet E 441. Seruo ὦ), corr. J* imperpetuum BD. in perpe- 
tum EFZ ho E inuentu ΗΒ, inuentum dbri (*) 442. tua te 
J 448. Opsecro 7). obsecro ceteri mibi me fuas J 


40 PLAVTI II 3, 84-92 


II6c age tu: tu, mihi erus nunc es, ti patronus, tif pater: 
Tibi commendo spés opesque mess, 


PHILOCRATES 
Mandauisti satis. 4465 
Satin habes mandata quae sunt ficta si refer6? 
TYNDARVS 
Satis. 
PHILOCRATES 


44 


Ét tua et tua hue ornatus réueniam ex senténtia. + 
Niimquid aliud? 
HeEGIO 
Vi quam primum possis redeas. 
PHILOCRATES 


Rés monet. 
HEGIO 


. Séquere me, uiaticum ut dem ἅ tarpezità tibi: 
Esdem opera a praetére sumam syngraphum. 


TYNDARVS 
(Quem syngraphum? 450 
HEGIO 
Quem hic ferat secum :id legionem, hinc ire huic ut liceat 
domum. 
Tu intro abi. 
TYNDARVS 


Bene :imbulato. 
L’HILOCRATES 
Béne uale. 


HEGIO 
Edepol rém meam 


447. I'ufinus comm. in metra Ter. p. 561, 8 K.: (Sisenna) in Cap- 
tiuis sic ‘hic ornatu 8 litteram metri causa amisit’. Cf. Ritschelius 
l’arerg. p. 353 et Hermannus ibid. p. 384 adn. (ad v. 957) 

4441. Hoc age tu: tu Spengelius 7. M. P. p. 227. Tu hoc age tu 
BDJF. "Tu hoc age £Z (ἢ 445. opes que B mandauistis £ 
ante corr. (ἢ 416. Satui , ΤΥ om. I 447. PH B?. om. B'E 
Et tua huc (om. οὐ tua) 0] 1 2 cum O ut cid. hucor natus E reue- 
ueniam ἢ 448. Num quid 7), Numqid D HE $. TY libri Vt B 
Res BOO 449. Sequere er Sequare BD trapazacta J. (tr)apazeta O. 
trapezita ceteri, sed dem atrapezita 2? in ras. (#) 450. apretore BD. 
aptore £ sumam 1). simam 1). sima 7. sumas /FZ  singraphum 
EJF. Quem BO = singraphum DEOFO 451. Que Ze liccat, 
a ex al. litt., D 452. Bene dis 230 Edepol 2 ὦ. edepol 2) 


II 3, 93—100 CAPTIVI 41 


C6nstabiliui quém illos emi dé praeda a quaestéribus: 

Expediui ex séruitute filium, si dis placet, 

At etiam dubitfui hosce homines émerem an nou eme- 
rém diu! 455 

Séruate istum stwltis intus, sérui, ne quoquim pedem 

Écferat sine ciistode: ego desuibito adparebé domi. 

Ad fratrem modo do captiuos dlios inuistim meos: 

Eadem percontàbor equis hunc :dulescentem néuerit. 

Sequere tu, te ut amittam: ei rei primum praeuorti uolo. 460 


453. quom 7°. cum ceteri illo E. ilam JF depreda BD. de pda 
cum 6—7 litt. sp. E questoribus BDEO 454. Ex pediui B 
diis placet OJ. displicet E 455. ACZ etiam, ti ex u, B 
hosce Beckerus in Studem. Stud. I p. 26S (cf. Schmidtius de pron. dem. 
p.12. 38).hos libri (homines hos 1) non emere E. 456. Seruare F 
stultis B 457. Ecferat B. Ec ferat DE. Efferat OJFZ 
desubito ΗΒ. om. libri = apparebo libri (*) 458. modo eo 3. modo 
libri captuos ἢ  inuisum È. inuisu DE. inuiso BOJFZ (ἢ 


459. Eadem I percunctabor BEJSF. per cunctabor DO ec quis 
DE. ecquis BOJFZ  hunec adolescentem (ad olescentem D) BDE. 
adolescentem OJ FZ(*) 460. Seqre£ tute£. tute BDOJF. teZ 


II 11-12 


ACTVS II 


ERGASILVS 


Miser homost, qui ipsus sibi quod edit quagrit et id aegre 
inuenit. 

Séd illest miseridr, qui et aegre quadrit et nihil imuenit. 

flle miserrumifst, qui quom se rifpit, quod edit nén habet. 

Nam hércle ego huic dié si liceat 6culos ecfodiim lubens: 

Îta malignitite onerauit 6mnis mortalîs mihi. 465 

Néque ieiuniésiorem néc magis ecfertiim fame 

Vidi nec quoi minus procedat quidquid facere occéperit: 

Îta uenter guttiirque resident ésurialis férias, - - 

Ilicet parasiticae arti mixumam malim crucem: 

Îta iuuentus im ridiculos inopes ab se ségregat. 470 

Nîl morantur iim Lacones imi subselli uiros, 

Pligipatidas, quibus sunt uerba sine penu et pecifnia. 


m—_ — — — ————_—_—_—_@ 


472. Gloss. cod. Vatic. 1469 (saec. X): plagipatida est qui plagas 
patitur ut seruus uel (add. parasitus). Cf. Most. v. 356 

Act. III Sc. 1 PARASITVS DV BE. PARASITVS Οὐ ΕΖ. 
unius Ὁ. 8p. I) 461. homo est librì ipsus Bothius. ipsc libri 
que et il E egre BE (*) 462. Set £ ille est libri negre, 
rexre, D. egre BE nichil E 468. miserrimus est libri quom 
F. cum cetcri se rupit ®. esse cupit libri = edat OJFZ (*) 
464. ego s. v. O, om. FZ diei libri, corr. Bothius effodiam libri, 
corr. Bothius lubens OF. libens BDE 465. honerauit DO. 
honorauerit J. onerauerit 25 omnis F. omnes vel onis BDOE 
michi /5 466. Nequae J neque libri, corr. Bothius ecfertum 
1). ec fertum 1). ecfr tù E. effractuam Οὐ ΕΖ (*) 467. nec quoi F. 
nec cu Οὐ). ne cui Z. nec qui BDE  quicquid libri occepit ὦ (ἢ 

468. Ita Pylades. Itaque libri 469. Ilicet BD. Licet EOJFZ 

maximum B7) E (*) 470. inopes Guliclmius Qu. in Capt. p. 357 
cx ms. Lang. inoperque libri, nisi quod inopes que B, opesque E ab 
se Camcrarius. ab sese libri segragat D ante corr. (*) 471. Nihil 
libri (Nichil £) locones O ante corr. imi NZ. uni ceters sub 
selli BDE. subsellii FZ (Ὁ) 472. Plagi patidas DE 


Ill 1, 13—29 CAPTIVI 43 


E6s requirunt, qui lubenter quom éderint reddfnt domi. 

psi obsonant, quaé parasitorum ante erat prouincia: 

Ipsi de forò tam aperto cipite ad lenonîs eunt 475 

Quam in tribu ante apérto capite séntis condemnint reos. 

Neéque ridiculos iAm terunci ficiunt: sese omnés amant. 

Nim ego ut dudum hinc abii, accessi ad sdulescentis in foro: 

‘Saluete’ inquam. ‘quo imus’ inquam ‘ad prindium?’ atque 
illi tacent. 

‘Quis ait: hoc? aut quis profitetur?’” inquam: quasi muti 
silent, 480 

Néque me rident. “bi cenamus ὑπ ὃ inquam: atque illi fbnuont. 

Dico unum ridiculum dictum dé dictis melidribus, 

Quibus solebam ménstrualis épulas ante adipîscier: 

Némo ridet. sefui extemplo rém de conpecté geri. 

Né canem quidem inritatam udluit quisquam imitàrier. 485 

Saltem si non fdriderent, déntis ut restringerent. 

£beo ab illis, péstquam uideo mé sic ludific4rier: 

Pérgo ad alios, uénio ad alios, deinde ad alios — tina res! 

Omnes de conpécto rem agunt quasi in Velabro olettrii. 


n — ———— _——————__ 


484. Charisius inst. II p. 197, 13 K.: de conpecto Plautus in 
Captiuis ‘“spem de compecto gero’ 489. Osbernus p. 615: uelum 
. inde ... et hoc uelabrum ri -i- uas in quo oleum contunditur uel 
in quo frumentum purgatur. Plautus ‘omnes rem gerunt quasi 
in uelabro olei’ 


473. lubenter N. libenter BDEZ quom (cum JZ) ederint JFZ. 
comederint (o ew ὃ E) BE. comederunt D 474. Ipsi, p ex 8 


ut vid, BE. Lacsi Z cat D 410. Isi E operto Z capite, 
e ec o, D lenones libri (*) 476. ante aperto ΗΒ. aperto BDEJ. 
operto FZ sontes libri  condempnant BEY, sed ἃ B? ex t (Ὁ) 
477. iam B cx corr. E. tam B ante corr. DIIVZ terunci PF. ter- 
runci B/Z (ex terrerunci J). terrunti D. terrumci £ ἔα μη £. 
faciunt quam 1 478. Nam οσὸ Bothius® (cf. Scyffertus Stud. PI. p. 20). 
Nam libri ad om.F adulescentes F. ad olescentes 7). addolescentes 
J. adolescentes BM (*) 479. imquam £  imus inquam #. imus 
una inquam Libri (imquam £ et una E° in ras.): cf. ad v. 481(*) 480. 
agit hoc OF atquis/ profiteorJS ante corr. imquam E (*) 481. 
Vbi BO una inquam S$: cf. ad c. 479. inquam libri (imquam 15) 
Αίᾳ. Ὁ abnuunt lbri (ἢ) 482. dictis, der u, B 483. solebam, 
o e: e, D menstrualis DOF. menstrualis E. menstruales BJ. me- 
struales Z(*) 484. Sciui O. sclui E° e corr.  exemplo D spem Charss. 
compacto (cpacto 1) libri: at cf. testim. gero Charis. 485. Nei J. 
Nec OF irritatam libri 486. arriderent dentes libri 487. post 
quam D 488. (ἢ 489. de Fleckeisenus. om. libri  compacto libri: 


44 PLAVTI HI 1, 30-37. 2, 1.2 


(Nunc redeo inde, quoniam me ibi uideo ludificàrier. 490 
Item alii parasiti frustra obimbulabant in foro.) 

Nuine barbarica lége certumst 168 meum omne pérsequi: 
Qui in concilium iére, quo nos uictu et uita prohibeant, 

fs diem dicam, fnrogabo miltam, ut mihi cenfs decem 

Meo irbitratu dént quom cara annéna sit. sic égero! 495 
Nunc ibo ad portum hinec : est illic mi vina spes cendtica: 
Si éa decolabit, redibo huc ad senem ad cenam gsperam. 


HEGIO. (ARISTOPHONTES) 


Quid est suduius quam bene rém gerere 
Bono publico, 
Sicut ego feci heri, 500 
Quom emi hésce homines? ubi quisque uident, 


496. Osbernus p. 115: coenaticus a um .1- ad coenam pertinens, 
unde Plautus in Captiuis “est illic una spes coenatica mihi’ 
497. Diomedes art. gr. I p. 365, 4 K.: decollo decollaui: hoc uerbum 
apud ueteres decipio (sic BM. dicipio A. decapito ὃ: cf. Loewii Prodr. 
p. 380) significat, ut apud Plautum ‘una est decollauit’: c/. Win- 
terus PI. fab. deperd. fragm. cd. Bonnac a. 1885 p. 16 503. Osbernus 
p. 513: a praeterito restiti dicitur restito as «i. saepe in diuersis locis 
restare, unde Plautus in Captiuis ‘me miserum restitando lassum 
reddiderunt’ 
corr. Pareus® Versum 400 Fleckeisenus inclustt, in cuius societatem 
proximus adsciscendus erat (ἢ) 490. inde inde OJ quoniam B. 
quom DEF. cum OJ. quum Z_ 491. ob ambulabant D. obambulant 
1" 492. certùst 1... certum est cceteri iussu, er. su, E 493. in 
concilium iere &. concilium iniere libri quos JY prohibebant, all. 
b ex corr. ὦ (*) 494. Is B!'DE. His B?JFZ dicat D irrogabo 
libri  multam, a ex ὰ,1) 496. quom 7. cum ceteri annona (na ex 
sa) sit sit egero 7) 496. portum, r ex s, D mihi libri cenatica 
E 497. decolabit ‘quidam’ apud Lambinum. decollabit (de collabit 
O) libri. decollauit Diomedes (*) 


Act. 11] Sc. 2 HE GIO 1. HEGIO. E. Egio senex F. unius 


v. spat. D. EG rersui 498 sine sp. praescr. O 498—503. sic B: 

Quid est suauius quam bene rem gerere bono publico sicut ego 
. feci heri 

Cum emi hosce homines? ubi quisque uident cunt obuiam 
Gratulanturque cam rem. ita me miserum restitando 
Retinendoque lassum reddiderunt 

itemque ceterî, nisi quod τ. 501 Quom F enim hosce ὦ hosce 

E Vbi O quisquam 4 


III 2, 2-14 CAPTIVI 45 


Ent obuiim gratulinturque eAm rem: 
fta me miserum réstitando rétinendo assum réddiderunt. 
Vix éx gratulindo misér iam eminébam. 
Tandem 4011] ad praetorem: ibi uix requieui: flico 506 
Rogo syngraphum : datwr mihi: 
‘ Dedi Tyndaro : ille abit domum. 
Domo fnde ilic6 pra&uortér, postquam id fctumst. 
Eo pròtinus ad fratrem inde, ubi mei siînt alii captiui: 
Rogo: Phflocratem equitem ex Alide 610 
Écquis hominum néuerit? 
Tandem hic homo exclamat ewfim sodalem sibi esse: dico esse 
A4pud me. 
Hic éxtemplo orat 6bsecratque eum sibi uidere ut liceat. 
Iussi ilico hunc exsélui: nunc tu séquere me, 
γι quéd me orauisti Impetres, eum héminem uti conuénias. 515 


v. 503 Ita O. post lassum 6—7 litt. spat. E redderunt 1) (in quo 
iam cetera deficiunt tribus foluis vacuis relictis) retinendo Herman- 
nus. retinendoque libri assum ΗΒ. lassum libri (*) 504. egratu- 
lando 1. 505. habii J ad pretorem BOF. om. E ubi J 
requieui ilico ΗΠ. οὐ. ad ©. 506. requieui libri (*) 506—508. sic B: 

Rogo syngraphum datur mihi ilico dedi|. (1 Zitt. er.) tyndaro ille 

abiit domum 

Inde ilico reuortor domum postquam id actum est 
itemque celeri, nisi quod τ. 506 simgraphum £. singraphum 2 
v. 507 de tyndaro Οὐ FZ. de tindaro E v. 508 praeuortor ὦ Z. 
preuortor EF 506. mihi &. mihi ilico libri: οὐ, ad v. 505 508. 
Domo post domum 5. domum ante postquam VZibri (*) 509. inde 
ubi mei Bririus praeeunte Spengelio. inde abii mei ubi Zibri (*) 
510 — 514. sic B: 

Rogo philocratem ex alide ecquis omnium 

Nouerit tandem hic ex clamat eum sibi esse sodalem 


eum 
Dico esse apud me (eum add. B?) hic extemplo orat obsecratque 
Eum sibi ut liceut uidere iussì ilico hunc ex olui nunc tu sequere me 


itemque ceteri, nisi quod τ. 510 phylocratem et Jexalidae £. ex aulide 
Β. aristophon 


72. υ-Ὁ11 ἐς αι Ὁ}. vv. 6512 tandem om. Οὐ ΕΖ Hic0) exclamat O 
(suprascr. m. 2) J. aristophontes exclamat 71 cum esse VJFZ. eam 
esse Ev. b14 lussi Ὁ ex olui 181, exolui O. exsolui £ cum 1} 
segre E 510. Philocratem equitem ΗΒ. c/. v. 31. philocratem libri 
(*) 611. hominum Hermannus. omnium libri 512. hic homo S. 
hic libri sodalem sibi esse ΗΒ, sibi esse sodalem δὲ 6886 Spen- 
gelius cum B'. esse cum 1325. eum esse ceteri 518. uidere nt liceat 
Ilermannus. uteliccat nidere libri (*) 615. llrauvisti X uti Zer- 
mannus. ut libri 


46 ᾿ PLAVTI IIl 8, 1-16 


TYNDARVS 


Nunc illud est quom mé fuisse quam ésse nimio méuelim: 

Nunc spés opes auxiliaque a me ségregant sperniwntque se. 

Hic illest dies quom nulla uitae meaé salus sperabilist: 

Neque éxitium existiést neque adeo spés quae hunc mi as- 
pellat metum. 

Nec siubdolis mendaciis mihi fsquam mantelliimst meis. 520 

(Nec sycophantifs nec fucis llum mantellum 6buiamst.) 

Neque déprecati6 perfidiis meis nec malefactis fugast. 

Nec cénfidentiae rsquam hospitiumst néc deuorticulim dolis. 

Opérta quae fuére aperta sint: patent praestrigiae. 

Omnis res palimst nec latitat : néque de hac re negotiumst, 525 

Quin male occidam 6ppetamque pestem mortemque éri uicem. 

Pérdidit me Aristophontes hic, qui intro uenit modo: 

fs me novit: fs sodalis Philocrati et cogndtus est. 

Néque iam Salus seruare si uolt mé potest : nec c6piast, 

Nisi si nimis scitam :liquam corde michinor astiitiam. 530 


621. Philargyrius ad Verg. georg. IV, 377: Mantilia: huius sin- 
gulare mantelum. Plautus in Captiuis “nec hi sycophantes .... 
obuiam est’. Praeterca huc trarit Bothius Festum p. 133, 30 M.:.. 
Plautus hoc significare uidetur quibus quotidie paruae noxae exter- 
geantur. frequens enim antiquis ad manus tergendas usus fuit mante- 
loram: ὃ. Leidolphus de Festi Paulique 1. 11. p. 250 

Act. III Sc. 3 TYNDARVS BEJFZ 516. quom F. cum 
BEZ nimio, 0 ex corr., B. nemo EJFZ 517. opesg; F 
auxilia que et spernunt que Bse Gulielmius Veris. p. 300. me libri 

518. ille dies est quom F. ille est dies cum BEJZ sperabilis 
est libri, cui mecum add. ENZ : cf. ad τ. 519 519. exitium Pontanus 
ad Macr. Sat. VI, 2 ‘ec cod. vet.”. exilium libri exitio est libri 
hunc mi Bothius. mihi hunc libri metum om. 19 152: cf. ad v. 518 
520. mendaciis (mendatiis B. mendat’ E) subdolis libri: inv. Pylades 
mantellum est libri (*) 521. Nei BE. NeJ  sicophantiis BJ. sicophant’ 
E. hi sycophantes Philaryg. mantelum P/ilarg. obuiam est libri 522. 
deprecatio B. precatio J HZ. pcatio E fuga est libri 523. hospicium 
B est libri deuerticulum £. diuorticulum F. diuerticulum B/Z 5924. 
Opera J pracestigiae (prest. BEOF) libri 525. palam est libri nec 
latitat 85. om. libri negotium (negocii ΟἹ) est Vibri (*) 526. mor- 
temque erì uicem $. eri (heri 0F°Z) uicem mcamque Qibri (*) 
527. Perdiditque Ζ aristophontis 2). astriphontes / intro uenit 
imodo Camirarius. uenit modo intro Zibri (*) 529. seruare salus ex 
salus seruure Camer. man. in B copia est libri (ἢ * 680. Nisililsi, 
1 litt. er., B. nisi FP nimis scitam 85. om. libri astuciam B () 


ΠῚ 8, 16. 17. 4, 1-12 CAPTIVI 47 


Quim, malum? quid machiner? quid cé6nminiscar? mixumas 
Nifgas, insidiis ineptas incipisso: em, haéreo. 


HEGIO. ARISTOPHONTES. TYNDARVS 


HEGIO 
Quo illfim nunc hominem préripuisse féras se dicam ex 
aédibus? 
TYNDARVS 


Nwîfne enim uero ego éccidi : eunt ad te h6stes, Tyndare. ei mihi 
Quid loquar? quid fabulabor? quid negabo aut quid fatébor? 535 
Res 6mnis in incerté sitast: quid rébus confidim meis? 
Vtinim te di prius pérderent quam périisti e patrià tua, 
Aristophontes, qui ὄχ parata re inparatam omném facis. 
Occisast haec res, nisi reperio atrécem mi aliquam astiftiam 
HEGIO 
Sequere: ém tibi hominem, adi :itque adloquere. 
TyYNDARVS 
Quis homost me hominuni miserior? 540 
ARISTOPHONTRS 

Quid istuc est quod meds te dicam fiigitare oculos, Tyndare, 
Préque ignoto me :ispernari, quasi me numquam nbueris? 
Équidem tam sum séruos quam tu, etsi ὅσο domi libér fui, 
Tu vsque a puero séruitutem séruiuisti in Alide. 

531. Qua BE cominiscar J. comm. tel com. ceteri Maxumas 
OF. maximas BE 532. insidias ineptas incipisso em ΗΝ. ineptias 
incipisse (incepisse Οὐ 1.2) libri hereo OF (*) 

Act. III Sc. 4 HEGIO . TYNDARVS ARISTOPHONTES BEJ. 
EGIO . TYNà. ARISTOPHONTES O 533. ΒΕ praem. B®  prori- 
puiisse E edibus BEF 534. TY 8". om. B'E ego om. Z 
tindare E οἱ mihi Lindemannus: cf. ad v. 535. om. libri (*) 635. 


fatebor Lindemannus. fatebor? mihi B0Z. fatebor mihi EJF: cf. ad 
τ. 534 536. sita est libri Quid O 8587. dii OJF priuss. 0. Ο 


peristi BEOJZ 588. expata E. imperatam cum 2 litt. sp. B. 
imparatam rem Z. imparatam EJF 539. Occisa est libri hec 
EF repperio ἢ atrocem mihi libri (invertit in B Camer. man.) 

540. ante em 1—2 litt. ras. B. hem /JFZ  alloquere ΟΖ 


Quis B. quist É homonstE homo est OFZ (*) 541. ARI/t 85. 
om. B' me os E tindare E 542. Proque, e ex a, B. Proque E 

548. sem J seruos F. seruus cetert quanti E οὗ sego 4. 
et si ego B_ 544. Tuusque B'E (dist. B*). Ta usquamJ  seruitutem 
seruituté E, sed m. 1 alt. del. aulide F'Z 


48 PLAVTI ΠῚ 4, 13-24 


, HEGIO . 

Edepol minume miror, si te fiigitat aut οου]όβ tuos 545 

Att si te odit, qui fstum appelles Tyndarum pro Philocrate. 
TYNDARVS ᾿ 


Hégio, istic hom6 rabiosus hfbitus est in Alide: 

Né tu quod istic fabuletur arris inmittis tuas. 

Nim istic hastis insectatus ést domi matrem ét patrem 

Ét illic isti qui insputatur mérbus interdfm uenit. 550 
Proin tu ab istoc prociil recedas. 


HEG10 
Vltro istum a me. 


ARISTOPHONTES 
Ain, uérbero? 
Mé rabiosum atque insectatum esse h:stis meum memoris 
patrem? 
Ét eum morbum mi ésse, ut qui med 6pus sit insputsrier? 


HEGIO 
Né uerere: miltos iste ᾿πόγθιιβ homines miicerat, 
Quibus insputari saluti fifit atque is pròfuit. 555 


ARISTOPHONTES 
Quid tu autem? etiam huic crédis ? 


HeEGIo 
Quid ego crédam huic? 


ARISTOPHONTES 
Insanum ésse me? 


645. Edepol, l ex al. litt., E minime libri (oc in B adscr. Cam. ut 
rid.) site B, si 185 in ras. iste £. istite 0 (si 0°). is si te JFZ (ἢ 
546. tindarum pro philocrate (e ex è) 1. 547. istic Luchsius 
Comment. pros. I (cd. Erl. a. 1584) p. Gsq. hic libri abitus £ 
aulide 12 (ἢ 548. istuc EI aures ex auris (0)! immittas 
libri praeter E 549. hastis) istis E 650. quì insputatur Pylades 
‘ex cod. ant.’ qui sputatur libri (quis putatur E) (*) 551. abstoc 
J 652. |'atque ἰδ corr. inter 2 litt. ras B (*) 553. mihi BIZ. 


michi X. n 0 = med Bothius. me libri Ὁ 664. ΠΗ͂ B?. om. Β' 
istaec 4 655. 118. B ante corr. EZ. his Ber corr JF ΟἿ 556. 
Quid tn autem? pro Quid, tu autem Bothius Quid ego 8. Quid om. 
ego J m ante esse er. in B 


ΠΙ 4, 25—35 CAPTIVI 49 


TYNDARVS 
Viden tu hunec, quam inimico uoltu intifitur? concedi 6p- 
tumumst. 
Hégio, — id quod tibi ego dixi — gliscit rabies: cfue tibi. 
HEGIO 
Crédidi esse insinum extemplo, ubi te sppellauit Tyndarum. 


TYNDARVS 
Quin suom ipse intérdum ignorat n6émen neque scit quî siet. 560 


HEGIO 
At etiam te su6m sodalem esse afbat. 


TYNDARVS 
Haud vidi magis: 
Ét quidem Alcumeus fitque Orestes δὲ Lycurgus péstea 
Vna opera mihi sunt sodales qua-iste. 


ARISTOPHONTES 
At etiam, fifrcifer, 


Male loqui mi audés? non ego te néui? 


HEGIO 
Pol planum id quidemst 


Nén nouisse, qui istum appelles Tyndarum pro Phîlocrate. 565 
Quém uides eum ignéras: illum néminas quem nén uides. 


ARISTOPHONTES 
Îmmo iste eum sese aft qui non est ésse et qui ueròst negat. 


557. uoltu|'||| (Z—2 tt. er.) B. udt nu E intuitur Bothius, Bent- 
leius. intuetur BJ 1 2. in (nuin) tuetur X£ optumumst E. optumunst 
B. optumum est F'Z. optunum est J 558. id ®. fit BJ. sit E. 
sic 12 (*) 559. apellauit Β 560. Quin 178. Pontanus. Quia BEFZ 
suum libri interdum ipse Εἰ quidsiet/J(*) 6061. Aut, er. u, E 
suum libri agiebat E. aiebat BJIFZ haud ||| uidi magis, 
er. ì, B. audiui di magis EJ. audivi di (dii 1) magni FZ 562. 
Alcameus Itibbeckius Annal. phil. ὁ. LXXVII p. 193: atque alen 
meus (ἃ er.) FE, alc' Imeus B ex corr. alemeus J. alcinous FZ 
aque J  licurgus £F. ligurgus BJ (*) 568. At 8 564. loqui 
mibi (michi ὦ) EJFZ. mihi loqui mihi B'. mihi loqui B* Pol B 
planum 8. panum È. phanum JF. phano 4 quidem est BZ. 
quidè E. quid est JF 565. nouisse, alt. s e corr. B  istum om. 


JF appellas EJF(*) 566. quem uides B (.rubr., non cad. m. 
quae v. 377 rem) 567. ait B ex ras. FZ. aut B ante ras. EJ 
nero est libri 


PLAVTI CAPTIVI 4 


50 PLAVTI ΠῚ 4, 36-42 


TYNDARYS 
Tu énim repertu’s, Philocratem qui superes ueriuérbio. 


ARISTOPHONTES 
Pé6l ego ut rem uideé tu inuentu’s, uéra uanitiidine 
Qui conuincas, séd quaeso hercle agedum aspice ad me. 


TYNDARYS 


Em. 


ARISTOPHONTES 
Dic modo: 570 
Tin negas te Tyndarum esse? | 


TYNDARVS 


Négo inquam. 


ARISTOPHONTES 
Tun te Philocratem 
Ésse ais? 
TYNDARVS 
Ego inquam. 


ARISTOPHONTES 
Twne huic credis? 


HEGIO 

Plfs quidem quam tibi at mihi: 

Nan {116 quidem, quem tu ésse hunc memoras, hédie hinc 
abiit Alidem 


Ad patrem huius. 


569. Nontus p. 154, 2: uanitudo pro uanitate Plautus ‘pol ego 
Lu. uanitudine’ 


568. TY om. E repertus libri: corr. Lambinus [067] uerbio (1 litt. 
er.) B. ueri uerbio EJF (Ὁ 569. AR om. E utremB  inuentus 
libri uero a uanitudine Nonius 570. queso E FB' (queso cad. m. 
quae v. 566. 377) age dum BE adme dic modo JF hem Z 
571. Tun negas te Bosscha. Te negas librt  tindarum E Tunte Δ. 
tu te ΕΖ. tuteJF philocrate E (*) 072. | ris B(1 lst. er.). sias E 
TY add. E* Tune 8. tu ne E Plus quidem quam tibi 
aut mihi BJ. Plus tibi quidem quam aut michi E. Tibi plus qui- 
dem quam aut mihi Z. Plus quidem quam tibi mihi aut F (Ὁ 
573. tu esse hunc memoras Botk:us. tu hunc memoras (e er ® μὲ vid.) 
esse B. ta memoras (0 E? ex e ut vid.) esse EJFZ  aulidem FZ (Ὁ) 


ΤΠ 4, 42—55 CAPTIVI | 5] 


ARISTOPHONTES 
Quém patrem? qui séruos est. 
TYNDARVS 
Et ti quidem 
Séruos es, libér fuisti: et égo me confidé fore, 675 
Si hdius huc reconeiliasso in libertatem filium. 
ARISTOPHONTES 
Quid ais, furcifér? tun te, gnatum ime, memoras liberum? 
TYNDARVS 
Nén equidem me Liberum, sed Philocratem esse aid. 
ARISTOPHONTES 
, Quid est? 
Vt scelestus, Hégio, nune iste te lud6s facit. 
Nim is est seruos ipse neque praetér se umquam ei seruds 
fuit. 580 
TYNDARVS 
Quia tute ipse egés in patria néc tibi qui uiufs domist, 
Omnis inuenfri similis tuf uis. non mirfim facis: 
Est miserorum ut maleuolentes sfnt atque inuidesint bonis. 


ARISTOPHONTES 
Heégio, uide sfs, ne quid tu huic témere insistas crédere; 
Atque ut perspici6, profecto iim aliquid pugnae édidit: 685 
Filium tuom quéd redimere se ait id ne utiquam mihi placet. 
TYNDARVS 
Scio te id nolle fieri: ecficiam tfmen ego id, si di diuuant. 


574. Quem B seruos 1, seruus ceterì (item v. 575) Et B 

575. es Fleckeisenus. et libri 576. hunc E reconliasso B 677. 
ime memoras #. memoras libri (ἢ 578. Liberum Pontanus Anal. I 
13. liberum ed. vet. Quid B 579. egio E iste te Gruterus. iste libri 


? B? in fine v. (*) 680. preter BF 86 umquam B. eù q E. eum 
quisquam JFZ eis. υ. tn B cad. m., quae Ὁ. 377  seruos F. seruus 
ceteri ante fuit 4 litt. ras. in B_ 6581. tu te E do mist B. domi 
est FZ 6582. inueniri Camerarius. inuenire libri = tui Fleckeisenus. 
tibi libri (*) 583. misero[|'|rum 18 (0 et re corr., 1 litt. er.) male 
uolentes BE indecant B 584. AR om. E nequid 8 585. ut 
perspitio E. ut prospicio Y. perspicio J profecto iam în iam pro- 
fecto corr. m. rec. in B edidit B (*) 586. tuum librt quem F 

ne utiquam 7! (coni. B*). ne imj È. ne inquam JF. ne unquam 
Z 587. TY om E eficiam 20. efficiam BJFZ © ego, eex i, B 
si dii JF. sibi E adiuuant E 
4* 


52 . PLAVTI ΠῚ 4, 66—66 


filum restituam hufc, hic autem in Alidem me med patri: 
Prépterea ad patrem hinc amisi Tyndarum. 


ARISTOPHONTES 
Quin tute is es: 
Néque praeter te in Alide ullus séruos istoc néminest. 590 


TYNDARVS l 
Pérgin seruom me éxprobrare esse, id quod ui hostili 6ptigit? 


ARISTOPHONTES 
Énim uero hau queo céntineri. 


TYNDARVS 
Heus, avdin quid ait? quin fugis? 
I&m illic hic nos însectabit lapidibus, nisi illine iubes 
Cénprehendi. 
| ARISTOPHONTES 
Crifcior. 


TYNDARVS 

Ardent éculi:ui opust, Hégio. 
Viden tu illi maculàri corpus tétum maculis lifridis? 595 
Atra bilis agitat hominem. 


ÀRISTOPHUNTES 
At pòl te, si hic sapiat senex, 
Pix atra agitet gpud carnuficem tudque capiti inhiceat. 


TYNDARVS 
lim deliraménta loquitur: liruae stimulànt wrum. 


588. aulidem FZ meo ex memoro E! et E* 589. tindaram È 
Quin B tu te EF 590. preter te BF. praeter.. te J aalide 

F'Z seruos F. seruus ceteri nomie nest E est FZ 591. Pergim £ 
seruon #° in hostili 8 obtigit JFZ 6592. AR om. EJ 

hau queo ΗΒ. iam nequeo libri TY om. JZ. 6 litt. sp. E heus 


audin qui! ait B? in ras. (cad. quin fugis, qu în ras., scr.). hùs inquid 
ait E. Heus tu quid agis JFZ (ἢ 593. Iam B? in 6 litt. sp. 


insectabitur ὦ 1" illuc Β (" 85 ut vid.) ὅ94. Conprebendi 2. 
Cophrehendi È crutior E ουἱ opust ®. fit opus BEJ (fune m. 
Camer. in B). fune opus est 12 (ἢ 695. Videnta £ 596. Atra- 
bilii BF agitant/ 597. Pix atra Lindemannus. Atra pix libri 

aput/ carnuficem δ᾽, carnificom B (a ex τὴ εἰ EJZ capiti ex capite 
J  illuceat FZ (ἢ 598. de liramenta E larue B'EF (larue 85 


ΠῚ 4, 67—77 CAPTIVI 58 


HEGIO 
Heu, 
Hércle. quid si hunc conprehendi ivfsserim? 
TYNDARVS 
Sapids magis. 
ÀARISTOPHONTES 
Crifcior lapidem nén habere mé, ut illi mastigiae 600 
Cérebrum excutiam, qui me insanum uérbis concinnét suis. 
TYNDARVS 
Arfdin lapidem quaéritare? 
ARISTOPHONTES ΄ 
" Sélus te solim uolo, 
Hegio. HEGIO 
Istinc léquere, si quid uîs: procul tamen arfdiam. 
TYNDARVS 


Namque edepol si adbites propius, 68 denasabit tibi 
Mordicus. | 
ARISTOPHONTES 
Neque pél med insanum, Hégio, esse créduis 605 
Néque fuisse umquam neque esse mérbum quem istic aftumat. 
Veérum 81 quid métuis a me, iibe me uinciri: uolo, 
Dum istic itidem uinciatur. 
TYNDARVS 
fmmo enim uero, Hégio, 
Îstic qui uolt ufnciatur. 
ARISTOPHONTES 
Tice modo: ego te, Philocrates 


600 sq. Osbernus p. 359: mano as .1" decurrere et inde uerbalia 
et baec mastigia ae -i- monstrum quodlibet et dicitur mastigia quasi 
ex Styge manans, unde Plautus “crucior...excutiam’ 


599. Heu, hercle ®. Hercle EJFZ. Quid B? in ras. quid sequenti de- 
leto conphencli E. comprehendîi ceteri (Ὁ) 600. Crutior EJ 

mastigie BF 601. concinat EJZ. conjjicinat, 1 litt. er. ac dein c 
et a e corr., B 602. Aud inlapidem E  queritare BEF Solus 
B (*) 603. istincex istic B siquid BE 604. si habites JF. sì 
addites Z hos denas abit X. os desanabit (al denasabit în marg.) 
F 605. med Bothius. me libri (insanum me F) creduis Κ᾽, sed ὁ 
ex u Εἰ insanum esse credius ὦ (*) 606. quem ἐπ marg. B? 607. 
siquida 88 vinciri EFZ. uincire B. uincinri “9 (Ὁ) 608. uitiatur 
(del.") E uero add. B* 609. uintiatur E TaceB tes.v. Bom. 


δ4 . PLAVTI ΠῚ 4, 78-87 


Filse, faciam ut uérus hodie réperiare Tyndarus. 610 
Quid mi abnutas? 
TYNDARVS 
Tibi ego abnuto? 
ARISTOPHONTES 
Quid agat, si absis l6ugius? 
TYNDARVS 
* * * * * * * * * 


HEGIO 
Quid ais? quid si adeam line insanum? 
TYNDARV8 
Nugas: ludificabitur, 
Girriet quoi néque pes umquam néque caput conpareat. 
Ornamenta absunt: Aifcem hunc quém uides, ipsiim uides. 615 
HeGIO 


Nihili facio, timen adibo. 
TYNDARVS 
Nunc ego omnino éccidi. — 
Nuînc ego inter sacrim saxumque sté nec quid faciàam scio. 
HEGIO 
D6 tibi operam, Aristophontes, si quid est quod mé uelis, 
ARISTOPHONTES 
Éx me audibis uéra quae nunc falsa opinare, Hégio. 
Séd hoc primum me expirigare tibi uolo me insàniam 620 


B'EJFZ 610. fatiam E  tindarus EÉZ  longius în fine huius v. 
EJ PZ: cf. ad v. 611 611. mihi (michi J) libri Tibi B abnuto, 
o ex u, B_ AR. Lessingius: Tyndaro continuant libri abis longius 
B.absis EJ FZ: cf.adv. 610(*) Post hunc v. Tyndari verba quaedam 
intercidisse praceunte Fleckeiseno significavit B ad hoc ecemplum: 
Quin hic te uidet insanum esse, et si non absit longius (*) 618. HÉ 
B* (H in ras.). AR E χα εἰ δὰ cam E Nugas B: post quam vocen 
recte distincit Acidalius Div. p.68 ludificabit Z 614. quoi Acidalius 
I. 8. 8. quod BJZ. in quo E unquam BF capudì E copareat 
vel comp. libri (*) 615. Ornamenta BF. Hortamenta ὦ. Ortamenta 
E. armenta Z quom F.' cum ceteri (*) 616. ΗΝ B? in ras. 
ARE Nibili Lambinus. Nihil BFZ. Nichil EJ fatio E NuncB 
omnino ego PF 617. ergo EJZ fatiam E(*) 618. HÉ B? in ras. 


AR E siquid BE 619. AR 1". om. EF 620. KE. hecJF ne 
Ε΄. om. Z expurigare Rstschelius Upusc. II p. 431. ex purgare B. 
cxpurgare EF'Z. expugnare J ‘ post tibi 3 litt. epaut. E (*) 


Ill 4, 88—-97 i CAPTIVI 55 


Néque tenere néque mi esse ullum mérbum, — nisi quod 
séruio. 
At ita me rex deérum atque hominum faxit patriae c6npotem, 
Vt istic Philocratés non magis est quam at ego aut tu. 
HEGIO 
Eho dic mihi, 

Quis illic igitur ést? 

ARISTOPHONTES cu 

Quem dudum dixi a principiò tibi, 
Hoc sì secus repéries, nullam cafsam dico, quin mihi 625 
Ét parentum et libertatis fpud te deliquid siet. 


HEGIO 
Quid tu ais? 
TYNDARVS 
Me tiiom esse seruom et té meum erum. 
HEGIO 
Haud istifc rogo. 
Fuistin liber? 
TyYNDARVS 
Fui. 
ARISTOPHONTES 
Enim uero non fuit, πυρά agit. 
l'YNDARVS 
Qui tu scis? an ti fortasse fuisti meae matri 6bstitrix, 
Qui id tam audacter dicere audes? 


ARISTOPHONTES 
Prîerum te uidîi puer. 630 


626. ITuc rettulit Deuerlingius Placidi glossam p. 32, 16: deliquio; 
oblivio: matore saltem probabilitute quam p. 84, 7 (tenax) v. 289 et p. 
7, 11 (aequabiles) v. 302 adscripsit 
621. nu 4. mi ceteri 622. ||'! At (pers. nota er.) BE  fazit, xe 
corr., 8 o>potem È. compotem ceteri 623. autu E Eho B. cho E 

624. Quem B a principio dixi f 625. sicecus J! (corr. J*) rep- 
peries E michi E 626. aput ὦ et B ante corr. de liquio £. 
deli|‘quio, er. n, B fiet B (corr. m. Camer.) (*) 627. tuas E 
Me B tuum libri seruon £. seruum BEZ  Haud istuc rogo 
prorimis adplicant libri: corr. Pylades 628. Fui B_Enimuero B 

629. anj|j, e ut vid. er, E obstetrix JFZ(*) 680. qui (quid 
EJF) id tam in fine v. 629 libri: corr. Pylades Puerum B 


56 PLAVTI * III 4, 98—106. 108 


TYNDARVS 
At ego te hodie ufdeo maior méiorem: em rursim tibi. 
Mesm rem non curés, 81 recte fàcias: num ego curò tuam? 
HEGIO ° 
Fiitne huic patér Thensaurochérsinicochrysides? 
ARISTOPHONTES 
Non fuit, neque égo istuc nomen imquam audiui ante hwinc 


diem. 
Philocrati Theodgromedes fuit pater. 


TYNDARVS 
Pereò probe. 635 
Quin quiescis? i dierectum, cér meum, ac suspénde te: 
Ti subsultas, égo miser uix sidsto prae formidine. 
HEGIO 
Satin ἰδίας mihi éxquisitumst fufsse hunc seruom in Alide 
Néque esse hune Philocratém? 


ÀRISTOPHONTES 
Tam satis quam mfmquam hoc inueniés secus. 
HEGIO 
Tum igitur ego dervincinatus desrtuatus sim miser 640 


640. Nonius p. 95, 17: deartnare est quasi per artus concidere. 
Plautus Captiuis ‘tum igitur....miser? Osbernus p. 8: ab arceo 
hic artus tus, unde .... et artuo as, quod non est in usu, sed com- 
ponitur ....et deartuo ac similiter pro diuidere et inde deartuatus a 


631. hodie MB. om. libri hem libri: corr. Brixius tibi rursum 2" (ἢ 
632. meam rem sn fine v. 631 libri: corr. Pylades (Rem meam 
invertens) fatias E Num B. arìîst. nm F cura É tua BEZ 
633. fuitne huic în fine v. 632 libri: corr. Pylades thensauro 
(theusauro E. thesauro F°Z) chrysonico chrysides libri: cf. ad. v. 285 (*) 
634. non fuit in fine v. 633 lbri: corr. Pylades nomen ex nomem 

B  unquamBYF 635. theodoro medes B'J (coni. B*) Pereo B 
636. Quin B, sed ui 183 in ras. 1 Gulielmius Qu. in Capt. p. 357: om. 

libri die rectum B'E (coni. B*). di. erectum J. dic ereptum F(*) 
637. sussultas B (as B? e corr.) Z. sus sultas E. susultas 1 adsto F. 
asto cettri preformidine BF 638. Satin €, sed atin E? e corr. Sa- 


tine J istuc om. JF ex quisitum 8 est libri seruon È. 
seruum ceteri aulide FZ 639. esse add. ΕΣ phicocratem B 
ante corr. Tam 8. lam /. ta E nunquam BJF inuenies 


hoc JN Post hunc versum in libris sequitur, quem post v. 644 collo- 
cavit B (*) 640. igitur ex ego B deruncinatus membr. Turn.: cf. 
Adv. XIV 7. erumnatus BEFZ. erumpnatus J/. deunciatus Non. Harl.? 
cum. Guelf. deuniatus Z/arl.*. denuciatus Par. deunctus Letd. de 
artuatus J. dearmatus Ζ (*) 


III 4,109- 112. 107. 113—119 CAPTIVI 57 


Huius scelesti téchinis, qui me ut lfbitumst ductauit dolis. 
Séd uide sis. 
ARISTOPHONTES 
Quin éxploratum dico et prouisum héc tibi. 
HeGIO 
Cérton ? 


ARISTOPHONTES 
Quin nihil, inquam, inuenies màgis hoc certo cértius: 
Philocrates iam inde wsque amicus fuit mihi a puerò puer. 


Séd ubi is nunc est? 
HeEaIO 


Vbi ego minume atque ipsus se uolt màxume. 645 
Séd qua faciest tiîos sodalis Philocrates? 
ARISTOPHONTES 
- Dicam tibi: 
Macilento ore, niso acuto, corpore albo, oculis nigris, 
Swbrufus aliquantum, crispus, cincinnatus. 
HEGIO 


- Cénuenit. 
TYNDARVS 


Vi quidem hercle in médium ego hodie péssume procésserim: 
Vaé illis uirgis miseris, quae hodie in térgo morientir meo. 650 ἡ 
‘ HEGIO 
Verba mihi data ésse uideo. 
TYNDARVS 
Quid cessatis, conpedes, 

Currere ad me méaque amplecti crifra, ut uos custédiam? 
um, unde Plautua in Captiuis ‘ego erumnatus et deartuatus sum 
miser’ idem p. 193: aerumpnatus inops factus. Plautus ‘aerump- 
natus....miser’ 641. Huc rettulit Loewius Anal. PI. p. 211 glossam 


tecbinis: fraudibus dolis Osbernus p. 160: ducta as uerb. frequent., 
unde Plautus in Captiuis ‘hic me ut libitum est ductauit dolis’ 


641. techinis Ritschelius Opusc. II p. 477: cf. testim. thechnis BE. 
tech.nisJ. technis PZ est libri 642. Quin B tibi 8, sed tie corr. 
B* 643. Qui nihil B. qui nichil E inquam B* ex inuenies ut 
vid. imquam È. unquam Z  certotercius J 646. Hic v. in libris 
extat post v. 639 (v. s.), ubi HE praem. BE, om. nota ante ubi (sed Vbi B) 

nunc is 1 minime libri maxime 30 646. fatie E tuus 
libri, sed tuis E! (corr. E*) Dicam B 647. oculis Guietus, Bothius, 
Bentleius. et oculis libri 648. Subruffus F° post aliquantum distin- 
guunt ΕΖ cicinnatus £Z. cinnatus J Conuenit 2 (*) 650. 
Ve ΒΕ illiZ 651. Quid 8 compedes libri 652. meaque, 
priore e ex a, É crura B, sed crur B® in ras. 


58 PLAVTI III 4, 120—125. 6, 1-3 


HEGIO 
Satine me illi hodié scelesti cipti cepertint dolo? 
fllic seruom se :idsimulabat, hic sese autem lfberum. 
Nrwfculeum amisf, retinui pigueri putimina. 655 
Îta mi stolido sirsum uorsum os subleuere offifciis. 
Hic quidem me numquam fnridebit. Célaphe, Cordalié, Corax, 
{te istinc, ecférte lora. 

LOLARI 

Num lignatum mittimur? 


HEGIO. LOLARII. TYNDARVS. ARISTOPHONTES 

HEGIO 

Inicite huic manicas mixumas mastigiae. 
TYNDARVS 

Quid hoc ést negoti? quid ego deliqui? 

HEGIO 

Rogas? 660 

Satòr sartorque scélerum et messor maxume. 


655. Nontus p. 137, 29: putamina non solum arborum sunt, ueram 
omnium rerum purgamenta: nam quidquid ex quacunque re proicitur, 
putamen appellatur. Plautus in Captiuis ‘nuculeum .... puta- 
mina’ Donatus ad Ter. Ad. V 3, 10: putemus] tractemus, purgemus: 
nam et hinc putamina purgamenta dicta sunt, ut Plautus in Captiuis 
αὖ ‘nucleum .... putamina’ Osbernus p. 450: hoc putamen 
nis -i- alicuius materiae recisio, unde Plautus in Captiuis ‘nucleum 
amisi reliqui pignori putamina’ 661 9g. Nonius p. 7, 24: sartores 
653. Satine inter alia Ritschelius N. Exc. PI. I p. 94 adn. Santin B. 
Satin EFZ  hodie illi FP capiti B ante ras JZ  crperunt B. 
coeperunt J (*) 654. seruon F. seruum BEZ sese 1) adsimu- 
labat F. assimulabat BEZ se se E 655. Nuculeum B cum 
Nonio. Nucleam EJFZ cum Donato retinui Donatus. reliqui ΒΚ 
cum Nonio. reliquit 7 Z pigneri Nonius. pignori libri. pignoris Don. 
ed. princ. (*) 656. mihi libri (michi J) uersum 8. uorsus F. uersus 
ΕΖ  subliuere B'EJFZ (corr. B*)  offutiis EJ. officiis B ante 
corr. (ἢ 657. irridebit libri 658. Iste E istino Guietue, Bothius. 
istinc atque libri ec ferte BE. haec ferte ὦ. hec ferte ” CO BEZ. 
COLAPH. JF Num B (ἢ 

Act. IIT Sc. 6  HEGIO (EGIO JYFZ). LORARIT. (Lorarius Z. 
om. F). TYNDARVS. ARISTOPHONTES (ARISTOPHOFONTES J) 
BEJFZ 659. HE praem. BE lhvicite, icite in ras., B. Inìicite FZ 
maxumas Spengelius Philol. XXXVII p.442.0m. libri mastigie BF (ἢ 

660. negotii BE Z. negocii/F Rogas B 661 Sator satorque EJZ. 


III δ, 4-14 CAPTIVI 59 


TYNDARVS 
Non éccatorem dicere audebfs prius? 
Nam sémper occant prius quam sariunt rifstici. 

HEGIO 

At ut étiam confidénter mihi contra ddestitit! 

TYNDARVS 
Decet innocentem uél seruom atque innéxium 665 
Confidentem esse suom :pud erum potfssumum. 


HEGIO 
Adstringite isti sifltis uehementér manus. 


TYNDARVS 
Tués sum: tu has quidém uel praecidi iube. 
Sed quid negotist? quam db rem suscensés mihi? 


HEGIO 
Quia mé meamque rém, quod in te und fuit, 670 
Tuis scelestis falsidicis fallàciis 
* * * * * * 
Delacerauisti desrtuauistique opes, 


—_ — ——_—_@& 


dicti non solum a sarciendo, uerum etiam a sariendo (serendo libri). 
Plautus in Captiuis ‘sator.... maxumc?”. et in sequentibus aperuit 
‘non....rustici’ 672 sq. Nonius p. 95, 17 (cf. ad v. 646): dear- 
tuare ... idem in cadem ‘deartuasti dilacerauisti atque opes 
confecisti’ | 


--.- — ———+——_———8 


sartor satorque Nonti Harl. sartor que scelerum (l e corr.) B maxime 
E 662. Non om. EJ FZ hoccatorem E —debebas E° FZ 
prius audebas dicere Nonius 663. Post prius 3—4 litt. spat. E 
sariunt Nonii Iurl.® cum Bamb. aliis. sarriunt BEJF (ex sarciunt) 
Z(*) 664. HE om. E At utetiam ®. At ut libri €michi £ astitit, 
prima t e corr., B. adsistit F. astitit ceteri (*) 665. uel B. om. libri 
seruum È (ἢ 666. suum libri aputJ potissimum BE. postissi- 
mum J 667. adstringinte J/. astringite FZ sultas £ 668. Tuus 
sum BEJZ. Tuus seruus 1 tu has E*YF. tuas BE!Z  precidi 
(alt. i B* in ras.) BEY (ἢ 669. negoti est B'E. negotii est 83. 
negocii est JYF. negotii Z = quam obrem B. quam obsem ἢ sus- 
census È. succenses BIFZ michi E 6170. inte BE. te in F 
671. falsis dicis /# fallatils (ii ex u) B Lacunam signavit 8 ad 
hoc exemplum: Perturbauisti perdidisti funditus. 672. de artua uisti- 
que E Cf. testim. (*) 


60 PLAVTI II 5, 15-31 


Confécisti omnis rés ac rationés meas. 
Ita mi éxemisti Philocratem fallaciis. 
Illum ésse seruom crédidi, te liberum: 675. 
Ita ubsmet aiebatis itaque némina | 
Intér uos permutésstis. 


TYNDARVS 
Fateor 6mnia 
Facta ésse ita ut tu dicis et fallaciis 
Abiisse eum abs te méa opera atque astitia: 
An, 6bsecro hercle te, id nunc suscensés mihi? 680 


HEGIO 
At crm cruciatu maxumo id factiimst tuo. 


TYNDARVS 
Dum ne 6b malefacta péream, parui existumo. 
Si ego hic peribo, ast ille ut dixit nén redit, 
At erit mi hoc factum mértuo memoràbile 
Me méum erum captum ex séruitute atque héstibus 685 
Reducém fecisse liberum in patriam ad patrem, 
Mewmque potius mé caput periculo 
Prae6ptauisse quam is periret p6nere. 


HEGIO 
Facito érgo ut Accheriinti clueas gléria. 


-- 


673. omnes δ 6714. mihi libri (michiJ) exemisti B, sed x B? e corr. 
et emisti £J. emisisti YZ fallatiis BE 675. seruon F credi te B. 
(corr. m. Camer.) credite E 676. uos met # itaque uos F_ nomina, 


post 2 litt. ras. et om e corr. B(*) 677. Ita ter E pp mutastis B 
Fateor B 678. ut tu Camerarius (etiam in B). ut libri fallatiis 
BE 679. Abisse BEJ astucia B 680. succenses JE Z 
681. crutiatu maximo E factumst E. factum est BFZ 
682. male facta E exristumo Bothius. estumo EJF. estimo BZ (Ὁ) 
683. rediit 2" (ἢ) 684. mihi libri (michi E) 685. Me meum 
Fleckeisenus, Bentleius. Meum libri herum JFZ (Ὁ 686. Reduce 
E Versibus 677 — 689 bdinos v. cont. J; v. 687—690 ttem BE, dein 
v. 691-725 his verbis versus icrminantur: sutelas, praedicent, faxis, 
afforet, negotii, patria, uelim, malam, quicquam, mibi, prosunt, ser- 
uatum, meus, recte, tuo, emitteresne, responde, fidelior, nuperum, illi, 
petito, compedes, lapidarias, confeceris: corr. Pylades 687. capud E 
periclo BEJ 688. preoptauisse BF. promptauisse Z  perieret F 
(*) 689. acherunti BEZ. acheronti F. acherunta J dueas B! 
(cl B*). ducas EJFZ gloriam JFZ 


Ill 8, 32—45 CAPTIVI 61 


TYNDARVS 
Qui pér uirtutem périt, abit, non interit. 690 
HEGIO 
Quando égo te exemplis péssumis cruciàuero 
Atque 60 sutelas ἐμά te Morti misero, 
Vel te interiisse uél periisse praédicent: 
Dum péreas, nihil intérdico aiant ufuere. 


TYNDARVS 
Pol si istuc faxis, had sine poena féceris, 695 
Si ille hc rebitet, sicut confido fdfore. 
ARISTOPHONTES 


Pro di fnmortales: mine ego teneo, mine scio 

Quid hoc sit negoti: méus sodalis Philocrates 

In libertatest sd patrem in patrig domo. 

Benést: nec quisquamst mi aéque melius quoi uelim. 700 
Sed héc mihi aegrest me huîc dedisse operim malam, 

Qui nwinc propter me méaque uerba uinctus est. 


HEGIO 
Votuin te quicquam mi hédie falsum préloqui? 


690. Nonius p. 422, 4: perire et interire plurimum differentiae 
habet quod perire leuior res est et habet inuentionis spem et non om- 
nium rerum finem. Plautus Captiuis ‘qui per....interit’ 
Osbernus p. 189: a pereo perito 88 -i- perire uerb. frequent., unde 
Plautus in Captiuis ‘quod per uirtutem peritat non interit’ 
703. Osbernus p. 619: uoueo ...inde...èt uoto as -i- ucuere . .. 
Plautus “uotaui te ego quicquam bodie falsa proloqui’ 


690. perit abit ®. peritat BEJFZ. perit at (sic Harl. Leid.* aut 
Lesd.* al.) Nonius (*) 691. extemplis J pessumus J. pessimis 


E craciauero Bothius. excruciauero libri (excretiauero E)(*) 692. 
obsutelas BE. obsubtelas ὦ morti vulgo 698. predicent (c ex d 
ras. E) BEF 694. nichil E aiant Fleckeisenus. dicant (ex dicat J) 
libri (ἢ 695. pena £F 696. rebitet quidam apud Pareum. redibit 
et libri confide/J  affore Prius. afforet BEFZ. δυὰ (Ὁ) ὦ (ἢ 697. dii 
JF immortales BFZ 698. qd £. quod Z e hoc sit Bothitus. sit hoc 
libri  negotii B*'EJ. negocii F'Z philo crates B (ἢ) 699. est 
libri inpatria, a ex τ, B domo 85: cf. Stichi v. 406. Merc. 831. 
om. libri 100. Bene est libri est mihi (michi J) libri eque melius 
cui BEZ. atq; quoi melius F (ἢ 701. aegre (egre EF) est libri 
dixis ante dedisse m. 1 del. in E 703. Votuin te Pareus. Votu inte 
B' E (coni. B*). Votauin te J. Vetauin te I. Vetuin te Z quicquam, 
c ex al. litt., B. quiqnam E Mihi BEFZ. michi J (ἢ 


62 PLAVTI ΠῚ 5, 46-58 


TYNDARVS 
Votuisti. 
HEGIO 
Quor es asus mentiri mihi? 


TYNDARVS 
Quia uéra obessent illi quoi operàm dabam: 705 
Nunc falsa prosunt. 


HeEGIO 
At tibi oberunt. 


TYNDARVS 
Optumest: 
At erxim seruaui, quém seruatum garfdeo, 
Quoi mé custodem addiderat erus maior meus. 
Sed mélene id factum tu grbitrare? 


HEGIO 
Péssume. 
TYNDARVS 
At ego dio recte, qui bs te sorsum séntio: 710 


Nam cégitato, si quis hoc gnaté tuo 
Tuos séruos faxit, qualem haberes gratiam? 
Emitteresne nécne eum seruém manu? 
Essétne apud te is séruos acceptissumus ? 
Iresponde. 
HEGIO 
Opinor. 
TYNDARVS 
Quòr ergo iratiis mihi's? 716 


Hero 
Quia illi fuisti quim mihi fidélior. 


704. Votuisti Pareus. Votauisti BEJ. Vetauisti F. uetuisti Z = quor 
F. Cur BJZ. Οὗ E (hoc non -be- rubr.) 705. quoi FZ. cui BE 
706. opti est E. Optume est BJ. optumist Z. optumum est F° 

707. ad E serua θὰ ὦ Gaudeo 8, sed Gaud ἐμ 3 litt. ras. B® 
708. quoi F. cui BEZ seruati post custodem del. m. 1 in E 
709. male ne £ tu Pylades. om. libri (*) 710. seorsum F'Z (ἢ) 
711. siquis BE 112. Tuus seruos F. tuus seruus BEZ (ἢ 718. 
emitteres ne E Nec ne BE  seruum lébri (ἢ) 714. esset ne 
BEF  apuyJ acceptissimus BE 715. Uppinor E. opinior ὦ 
Quor F. Cur BEJZ ingratus JF mihi es libri 716. (ἢ 


III δ, δ9---68 CAPTIVI 603 


TYNDARYVS 


Quid tu? wna nocte péostulauisti ét die 

Recéns captum hominem mfperum noufcium 

Te pérdocere, ut mélius consulerém tibi 

Quam illi quicum una ἃ puero aetatem exégeram? 720 


HEGIO 
Ergo fb eo petito gritiam istam. difcite, 
Vbi pénderosas crissas capiat cOnpedis: 
Inde ibis porro in lftomias lapidàrias: 
Ibi quom 4111 octonos lépides ecfodirint, nisi 
Cottidiano sésquiopus conféceris, 725 
Sescéntoplago némen indetur tibi. | 


717 sq. Nonius p. 143, 10: nuperum pro recenti positum ab eo 
quod est nuper id est ante non multum temporis. Plautus Captiuis 
‘quid tu..... nouicium’ Priscianus inst. III p. 96, 3 H.: no- 
men enim positiuum (scil. superlativi nuperrimus) in us desinit ut 
Capro uidetur nuperus cuius accusatiuum Plautus profert in Captiuis 
‘recens ..... nouicium’ et bene ut super superos sic nuper 
nuperus debet esse (cf. XIIIZI p. 44, 9 H.: inferus ueluti nuperus 
quod approbat Caper): v. Usannus de Flavio Capro p. 12 
Usbernus p. 376: nouicius a um, quod aliter dicitur nuperus a um 
tractum ab hoc aduerbio quod est nuper, unde Plautus in Captiuis 
‘postulauisti hominem nuperum atque nouicium’ et dicitur 
nuperus nuper adueniens, nouicius autem ad noua paratus 128. 
Osbernus p. 329: latoma ubi lapides caeduntur Plautus ‘ibis pol in 
latomas lapidarias’ 

7117. Οὐ E Quid tu? Seyffertus Stud. PI. p. 18. Quid? tu vulgo 

718. captum, t ex 8, E nuperum nouicium Nonius. nuperum et 
nouicium libri cum Prisciano, nisi quod nuper Et nouici:||um, 1 tt. er., 
B (nuperum m. Camer.), nuperum în fine v. om. E, nouitium EF, et 
nuperum et nouitium Z 720. Qui cum BEF una a Pylades, Bm. 
Cam. una libri etatem BEF exegeram B, sed egera B*inras 721. 
habeo J. gratiam istam Pylades, B m. Camer. Istam gratiam %bri 

Ducite B (*) 722. cpedes E. compedes BFZ. 723. inla- 


tomias, 8 ex m, È 724. com F octonos (octo” B?, ἃ ob litt. on 
ligaturam) B. octo nos J. octones Σ᾿ effodiunt BEFZ. omJ in fine v. 

post nisi apex er. B nisi huc traxit Benileius ad Ter. Ileaut. 
IV 5, 7, ad v. 725 Pylades(*) 725. Cottidiano Gulielmius Qu. in Capt. 
p. 357 ex libris, Lipsius ad Tac. Ann IV p.115. Cotidianos BEJ. quoti- 
dianos F. cotidianus Z sesquiopus 4. ses que opus BJ. es q? opus 
E. sequiopus F°confeceris] quem feceris J 726. Ses cento plago 
B. sescento plago 1. sextento plago J. sexcentoplago FZ uwidetur 
J tibi] mihi Y 


64 | PLAVTI ΠῚ 8, 69-85 


ARISTOPHONTES . 
Per deés atque homines égo te obtestor, Hégio, 
Ne tu istune hominem pérduis. 


HEGIO 
Cursbitur: 
Nam néctu neruo uiînctus custodibitur, 
Intérdius sub térra lapides éximet. 730 
Diu ego hwinc cruciabo, nén uno absoluim die. 
ARISTOPHONTES 

Certifimnest tibi istuc? 

HEGIO 


Nòn moriri cértius. 
Abdwcite istum actiitum ad Hippolytim fabrum, 
Iubéte huic crassas conpedis inpingier: 
Inde éxtra portam ad merîfm libertum Cérdalum 735 
In lapicidinas facite deductiis siet. 
Atque hune me uelle dicite ita curarier, 
Ne qui deterius huic sit quam quoi péssumest. 


TYNDARV8 
Quor égo te inuito me ésse saluom péstulem? 
Periclum uitae meaé tuo stat periculo. 740 
Post mértem in morte nihil est quod metufm mali. 
Et si peruiuo usque Ad summam aetatém, tamen 
Breue spatiumst perfervindi quae minitis mihi. 


727. te ego EZ obtestor$S 728. istunc,cerxtras., E. istuc B (2 B?) 
Curabitur BV. 729— 745 his voc. terminantur in BEJ: eximet, 
istuc, fabrum, meum, siet, sit, postulem, in morte, tamen, mihi, uale: 
corr. Pylades 728. nocte J ante corr. 730. inter diu E. interdia JF Z 
eximet add. B* ut vid. 731. ego hunc F, Pylades. hunc ego BEZ. 
hunc ergo J crutiabo £ 732. Certumne (Certum ne BF) est 
libri cercius B. certius cum 4—5 ltt. spat. E (*) 733. ac tutum 
EJ ippolytum Κ΄. yppolitum BEJ 734. Iube te E  compedes 
libri impingier Z. impigier 1" 735. ex tra 8 cordalim JF 
736. diductus BEF 737. me uelle dicite ita Fleckeisenus. ita me 
uelle dicite (ducite E) libri (*) 738. Nequid EJFZ αυοὶ YZ. 
cui BE  pessume est libri 789. Quor F. cur BEJFZ  sal- 
uum libri 740. l’ericulum libri, corr. Pylades (*) 741. inmorté 
E, ut vid. Nichil est quid È mali, a er e, E (*) 742. Et si 
Brixrsus. Etsi vulgo & si p uiuo ras. er & supuiuo È. etsi super uiuo B 
etatem KF (ἢ 743. spatium (spacium BEZ) est libri 
michi £ 


III 5, 86-- 108 CAPTIVI 65 


Vale stque salue, etsi :iliter ut dicim meres. 


Tu, Arfstophontes, dé me ut meruisti, ita uale: 745 
Nam mihi propter te hoc 6ptigit. 
HEGIO 
Abdiucite. 
TYNDARVS 


At vinum hoc quaeso, si huc rebitet Philocrates, 
Vt mi éius facias cénueniundi cépiam. 


HEGIO 
Periistis, nisi iam hunc ὁ conspectu abdifcitis. 


TYNDARVS 
Vis δός quidem herclest ét trahi et trudi simull — 750 


HEGIO 
Illic ést abductus récta in phylacam ut dignus est. 
Ego illis captiuis aliis documentiim dabo, 
Ne tale quisquam f&cinus incipere arfdeat. 
Quod sbsque hoc esset, qui mihi hoc fecit palam, 
Vsque dffrenatum suis me ductarént dolis. τοῦ 
Nune cértumst nulli pésthac quicquam crédere: 
Satis sim semel decéptus: speraui miser 
Ex séruitute me éxemisse filium — 
Ea spés elapsast. Pérdidi unum filium, 
Puerim quadrimum quém mihi seruos sifrpuit: 760 
Neque evim seruom umquam répperi neque filium: 


744. et si B. etiamsi 1 745. meruisti isti ita £ VV. 746— 749. 
152 — 759 Vinos v. contungit J, v. 758 sq. ctiam BI 746. hoc 
te Z optigit EJ. obtigit BFZ Abducite B (*) 7147. Atque, 
er. que, B. Aut J unum, alt. u 6 corr., B queso BEF δὺς 
om. J  rubitet ut vid. E. redicet F 748. mihi BEFZ. con- 
ueniundi, iu er ie B, ec icu E 149. Peristisi BEJF αἱ 
iam hunc Pylades. hunc iam libri (*) 750. hercle est lidri 751. 
inphilacam ut BE. inphilatamut J. in philacham ut F 752. capti- 
uus ἢ 753. Natale E. incipere, c ex p, B 754. michi E 
7155. offrenatum Guliclmius Veris. III 1 p. 299 itemque Acidalius. 
ofere natum 8. offerre natum EFJFZ 756. certum est BENZ 
posthac Bothius ex (uelf. post haec (hec E. hec F) libri 7157. de- 
ceptis E 758. seruite, e ertrema în 3 litt. ras., B me om. J 


ex emisse 1 759. eabsa est B e corr. clapsa est B ante corr. cum 
ceteris 760. seruus BE surpuit Camerarius. surripuit BJFZ. 
subripuit E 761. seruon F. seruum B (alt. ἃ e corr.) É — unquam 


BF reperiJ repperi umquam ἢ nec J7Z (*) 


PLAVTI Carrivi 6 


66 PLAVTI Ill 8, 104—109 


Maidr potitus h6stiumst. quod hoc ést scelus? 

Quasi in 6rbitatem liberos prodifxerim. 

Sequere hac : redducam te bi fuisti. néminis 

Miserére certumst, quia mei miseret néminem. 765 
ARISTOPHONTES 

Exarfspicaui ex uinclis : nunc intéllego 

Redarfspicandum esse in catenas dénuo. 


762. De Nomio p. 498, 25 cf. ad v. 92 7164 sq. Nonius p. 143, 
14: neminis positum pro nullius. Plautus captiuis ‘“neminis me (me. 
om. Harl.') miseret nam me miseret neminem’ Cominianus 
apud Charisium II p. 159, 33 = Diomedes I p. 333, 33 = Excerpta 
[ex arte Chartsit] ex cod. Bob. p. 561, 17 K.: conuincitur uero haec 
opinio (scil. nemo pronomen non habere genetiuum) auctoritate Plauti 
qui ita dixit in Captiuis ‘neminis ..... neminem’ Charistius I p. 
138, 7 K.: neminis Plautus in Captiuvis ‘neminis misereri certum 
est’ Priscianus inst. LI p. 106, 7 H.: neminis... Plautus in Cap- 
tiuis ‘neminis..... nemo” Quae testimonia ad Caprum redeunt. 
Ceterum cf. Reblinius l. 8. 8. p. 45 


‘762. potitus B în ras. hostium est libri quid J 763. filios 
JF per duxe|,|rim, x er., E. perduxerim JFZ V. 164— 767 
his vocibus terminantur in BEJ: certum est, vinculis, denuo: corr. Py- 
lades 764. reducam libri Neminis B 765. Miserere Spengelius 
ad Truc. II 1, 13 (223). misereri libri (mifereri E) cum grammaticis, 
nisi quod me miseret Nontus certum Priscianus. certum est libri 
cum ceteris praeter Nonium Quia B'. Quia mei B*EJFZ cum gram- 
maticis, nisi quod qua me Diom. A BM, qui me cod. Bob., nam me 
Nonius (miseret mei Prisciani A) nemine Charisii N. nemo Z cum 
Prisciano (*) 766. AR. Pylades: Iegioni continuant libri Verba 
exauspicaui ex uinculis om. B (add. m. Camer.) exauspiscaui £ 

uinculis E£JFZ: corr. Lambinus 767. redauspicandum, spi e corr. B 

catenis I (*) 


IV 1, 1-10 


ACTVS IV 


ERGASILVS | 

Ixippiter supréme, seruas mé measque augés opes: 

Mgxumas opimitatis 6piparasque offérs mihi: 

Laudém lucrum, ludxim iocum, festiuitatem férias, 770 

Pompém penum, potitionis sàturitatem, gavdium. 

Néc quoiquam hominì srpplicare mine certumst mihì quéd 
domist: 

Nam uél prodesse amico possum uél inimicum pérdere. 

fta hic me amoenitite amoena amoénus onerauît dies: 

Sine sacris heréditatem sum aptus ecfertissumam. 7765 

Nunc sd senem cursim capessam hunc Hégionem, quoi boni 

Tantum idfero, quantum ipse a diuis 6ptat atque etiam Amplius. 


769. Nonius p. 146, 5: optimitas ab optimo Plautus Asinaria ... 
idem Captiuis ‘maximas.... mihi’: cf. Reblinius l 8. 8. p. 43 
769. Osbernus p. 390: opiparus a um -i- habundans, unde Plautus in 
Captiuis ‘opes maximas opiparasque offers mihi” 


Act. IV Sc. 1 PARASITVS ERGASILVS 25. PARASITVS 
ERGA I0OS. (S ERGA IlOS. in ras.) E. ERGASILVS. PARASITVS 
JFZ 108. lupiter 1  suppreme B (alt pecorr.) et E. supre me 
7  meas que B 769. Maximas ΒΕ  opimitates 2. opimates 
EZ. epimates J. optimitas Nonius. optimitates 2 opiparas que 8. 
opi parasque EJ oftert Nontus τοῦ ἢ 77089. Sic distinxit B: 
Laudem, lucrum, ludum, iocum etc. rulgo potationesJFZ 772. Hec 
Ε' cuiquam BE me nunecJN ceortumest librî mihi quod domist 
85 conl. Rud. 1335. Bacch. 225. Mil. 190 sq. mihi libri (michi E) (ἢ 

773. Nam ἴ, t in ras., B (*) 7174. Trochaice Spengelius l. 8. 8. 
p. 444: iambice vulgo the dies Z “moenitate B. moenitate E 
onerauit B? in ras. honerauitJ dies Pylades duce Z. mihi BEJF. 
me Z 775. hereditatem B adeptus “ΕΖ effertissumam F. 
effertissimam BEJIZ (ἢ 776. legionem E cui BEZ 177. 
affero DB. offero EJFZ a diuis Bothius. adis BE Z. adiis JF (Ὁ) 

63 


68 PLAVTI IV.1, 11-13. 2, 1-11 


Nunc cérta res est, eédem pacto ut c6mici serui solent, 
Coniciam in collum péllium, primo ὄχ med hane rem ut ardiat: 
Sper6que me ob hunc mintium aetérnum adepturim cibum. 780 


HEGIO. ERGASILVS 


HEGIO 

Quanto in pectore hsinc rem meé magis uohiîto, 
Tanté mi aegritwido auctiér est in Animo. 
Ad illum modiîm sublitum 68 esse mi hédie! 

Neque îd perspicere quiui. 
Quod quém scibitiwfr, tum per wrbem inridébor: 785 
Quom extémplo ad forum #duenero, é6mnes loquéntur 
“Hic illest senéx doctus, quoi uerba dfta sunt’. — 
Sed Érgasilus éstne hic prociwl quem uideo? dhe! 
Conlécto quidémst pallid: quidnam acturust? 


ERGASILVS 
Moue ps te morim moram atque, Ergasile, age hénc rem. 790 
EÉminor intérminorque, né quis mi obstet 6buiam, 


779. conitiam E. coniiciam FZ collamJ med Bothius. me 
libri (*) 780. ob hoc JF numtium £. nuncium BZ ad eptu- 
rum Καὶ (Ὁ 

Act. IV Sc. 2 SENEX . PARASITVS B?. hegio. Senex. ER- 
GASILVS PARSITVS (sic) E. SENEX . ERGASILVS . PARASITVS J 

781. S praem. E hacJ inpectore post magis iterat E 
meo magis rem 7. uolupto J 782. mihi libri (michi ὦ) egri- 
tudo BEF auctiorè E 783. sublitum 1 2. subitum (sub B? 
e corr.) BEJ mì hodie Bothius, Reizius. hodie mihi BEZ. mibi 
JF (Ὁ 7184. Priori adiungunt BEJ 7185. cum 1. com (comsci- 
bitur) B scibitur tum Lindemannus. scibitur Ubri irridebor EFZ 
(*) 786. Cum BEZ ex templo BE uenero F aduenero 
ad forum invertit in B m. Camer. 787. doctus Dousa Centur. I 19 
cum aliis (ut ms. Lang.). ductus libri quo B'E. quoi B?FZ. cui J 

dota J*, corr. J? (*) 788. erga silus E est ne B'EJ, coni. B® 

uideo? che 8. uideo libri (*) 789. Collecto FZ quid est B. qui- 
dem est EFZ quid nam BEY acturus est F 790. P BE. 
om. J (usque ad v. 810 P_Ergasilum, 8 Ilegionem notant BE, dein E 
ct H iterumque illis) MoneJ apste B. abs te ceteri moram moram 
ΗΘ, moram libri erga sile E (ἢ 791. nequis BE mihi libri 
(michi J) obstet Spengelius conl. Stichi v. 257. obstiterit libri (ex 
v. 793) (*) 


IV 2, 12—20 CAPTIVI 69 


Nisi qui satis did uixisse sése homo arbitràbitur: 
Nam qui obstiterit, dre sistet. 


HEGIO 
Hic homo pugilatum incipit. 


ERGASILVS 
Facere certumst. proinde ita omnes itinera insistfint sua, 
Né quis in hanc plateim negoti c6nferat quicquiam sui: 795 
Nam mihi hoc ballista pugnumst, cribitus catapultàst mihi, 
Vmerus aries: trim genu ad quem adiécero, ad terrim dabo. 
Déntilegos omnis mortalis ficiam, quemque offéndero. 


HEGIO 
Quaé illaec eminatiost nam? néqueo mirari satis. 


(ERGASILVS 
Faciam ut huius dié locique meique semper méminerit, 800 


———— ———_—__—_—_6-_—vm—_—— 


796. Nonius p. 552, p. 13: catapulta iaculum celer uel sagitta... 
l’lautus in Captiuis ‘nam meus...... mihi’ Grammaticus de dubis 
nominibus p. 587, 12 K.: pugnum Plautus genere neutro dixit ‘mihi 
haec balista pugnum est”. sed melius masculinum est 798. Os- 
bernus p. 178: dentilegus qui fractos habet dentes. Plautus ‘omnes 
mortales dentilegos faciam* 800. Cf. Terentius Eun. v. 801 


792. qui Gruterus. quis libri (qui homo ‘quidam libri” Lambinit) 86 
se E. se F abrbitrabitur 1. arbitratur B 793. are B'. ore 8 

pugillatuam BEF 194. B. om EJF: cf. ad v. 795 certust 
B. certum est ΕΖ pro inde B ita Fleckeisenus. ut BEFZ. ut 


ut J (ἢ 795. P_praem. E, PARJF Nequis BJ in hanc 
plateam Bothius?. in hac platea libri negotii BE. negocii JTFZ 

796. mihi hoc ΗΝ, mihi haec gramm «ἰ. d. n. meus est libri cum 
Nonso pallista B, sed lista B? in ras. balista JF cum Nonio (bal- 
lista Leid.') et gramm. d. d. n. pugnum est gramm. d. d. n. pugnus 


libri cum Nonio cata pultast mihi B. catapultast (c ex a) m E. 
catapulta est mibi Nonius. catapulta est JFZ (Ὁ 797. Humerus 
JFZ ad quem adiecero ΗΘ, adquemque (ad queng; 1) iecero (ce 
B* in ras.) libri (*) 798. Dentilegos F, Osb., Saracenus. Dentilecos 
BEJ. Dentiloquos Z omnes mortales BEFZ fatiam F(*) 799. 
Que B® E. Que B'F  illec eminatiost? 3. ille cominatio est E est 
nam? Acidalius Div. p. 98. est? nam vulgo cum B  namqueo J 
Versus 800 —802 ut dittographiam versuum 191 --- 199 praceunte Spen- 
gelio seclusit B&B (*) 800. Fatiam E  huius EJFZ. cius B_ die 
Bothius. dieci libri 


το PLAVTI IV 2, 21—80. 82---84 


Qui mi in cursu opstiterit >‘ * x x x 
x « *’—’—’ ἴάχο uitaeis éxtemplo opstiterit suae. 


HEGIO 
Quid hic homo tantum incipissit ficere cum tantis minis?) 


ERGASILVS 
Prius edico né quis propter culpam capiatifr suam: 
Céntinete ués domi, prohibéte a uobis uim meam. 


HEGIO 
Mira edepol sunt nî hic in uentrem suimpsit confidéntiam. 805 
Vaé misero illi quéius cibo iste factust imperidsior. 


, ERGASILVS 
Trîm pistores serdòfipasci qui alunt furfuribiîs sues, 
Quirum odore praéterire némo pristrimim potest, 
Ed6rum si ego quoiusquam scrofam in publico conspéxero, 
Éx ipsis dominis meis pugnis éxculcabo firfures. 810 


HFEGIO 
Satur homost, habét profecto in uéntre confidéntiam. 


ERGASILVS 
Trim piscatorés qui praehibent p6pulo piscis foétidos, 
Qui sduehuntur quadrupedanti crifcianti canthério, 


807. Osbernus p. 561: scrophipascus qui pascit porcos. Plautus 
‘scrophipasci qui alunt furfure sues’ 813. Hunc versum 
resperit Ausonius Epist. XXI 2, 39: trinodem dactylum Vidi paratum 
crucianti cantherio C/. Fronto p. 220, 6. 184, 16 ed. Nab. 


801. mihi BEFZ opstiterit 18. obstiterit EJFZ: cum 2 ht. spat. 
E  Lacunam significavit ® ad hoc eremplum: 

Qui mi in cursu obstfterit capite aut cibito aut pedibus art genu: 

Nfm qui obstiterit, faxo e. q. 8. 
uite BF is om. F, extemploJF obst. lubri(*) 803. nequis BF(*) 

804. ContinereZ domi exdomuB 806. VeBEF cuius BEZ 
imperiosior B, sed riosior add. B?. impensior (o ex a ut vid.) E cum JFZ 
(*) 807. scrophi pasci BEJF. scrophipaci Z furfuribus Luchsius 
in Studem. Stud. I p. 56. furfure libri (*) 808. preterire BF 
pistrinium E 809. si ego quoiusquam ΑΘ (cf. v. 815. 821). siquoius 
quam 2. si quo uis quam 7. si quoiusquam 1 si quouisquam Z 
scropham libri- (*) 810. fur fures 9 Iost hunc versum libri habent 
quem inter v. 816 sq. interposuit ΗΒ 811. homust E. homo est FZ 
(Ὁ 812. praebent Vibri (prebent BE. populo prebent F) pisces 


libr: fetidos BF. fe tidos E 813. quadrupedancia B', corr. B? 
crutianti E canterio F 


IV 2, 36—87. 81. 38-46 CAPTIVI 11 


Quérum odos subbàsilicanos 6mnis abigit in forum, 
Eis ego ora uérberabo swrpiculis piscàriis: 815 
Vi sciant, aliéno naso quam éxhibeant moléstiam. 
HEGIO 
Bésilicas edictiones dtque imperiosgs habet. 
ERGASILVS 
Trim lanii autem, qui concinnant liberis orbés ouis, 
Qui locant caedwndos agnos ét dupla agninim danunt, 
Θυΐ petroni némen indunt uérueci sectério: 820 
Ecrum ego 81 in uia petronem publica conspéxero, 
Et petronem et diminum reddam mértalis misérrumos. 
HEGIO 
Exgepae! edictiones aédilicias hic quidem habet, 
Mirumque adeost ni hvinc fecere Aetéli sibi agorinomum. 
ERGASILVS 
Nén ego nunc parasitus sum, sed régum rex regdlior: 825 
Tantus uentri c6nmeatus méo adest in porti cibus. 


814. Priscianus inst. I p. 31, 19 H.: odos pro odor Plautus in 
Captiuis ‘quorum...... forum’ 820. Festus Pauli p. 336, 8 M.: 
sectarius ueruix (uerbex Gu.): qui gregem agnorum praecedens ducite: 
cf. Leidolphus l. 8. 8. p. 236 820. Priscianus inst. VI p. 158, 23 H.: 
cibus cibi, quamuis et huius cibus antiqui protulisse inueniuntur. 
Plautus in Captiuis ‘tantus..... cibus’ 


814. subbasilica nos BJ. subbalsicanos E. sub basilica nos NZ, corr. 
Pylades omnes BÉ abegit ΒΖ. ab egit E. adegit Priscianus. 
abigit F (Camer. m. in B) (*) 815 ergo EJ horaJS sirpiculis 
FZ 816. exhibeant B, sed ex Βὲ in ras. 817. Hunc versum libri 
Hegioni una cum v. 811 dant (v. 8.) v. 816. 818 parasito continuantes 
edictiones Z. editiones BEYJF 818. lanii B* FZ. lanu B' lanù 
E. lanum Ὁ orabasJ oues libri 819. cedundos BEJF 
an: lignos B, gn er. ctg ero (υ B*) dupla Kostius Upusc. I p. 41. 
duplam libri (ἢ 820. uerueti BEJ 821. Eorum Bririus. Eum 
libré publicoJ 822. mortales libri  miserumos J 828. Eugepe 
B, ubi pe.... habet B? scripstt in lacuna. Euge pe E. Euge JFZ 
edictiones BZ. editiones EJX edilicias BF. editlas E (! E). 
etdelicias YS (ἢ 824. Mirum que B adeo est FZ post adeost 
2 litt. sp. E Verba ni ....agoranomum B? add. in lacuna 
3 E. nisiZ fecere B. fecerunt EJFZ  Aetoli sibi Gwietus, Ier- 
mannus Act. litter. Lips. a. 1830 p. 2423. sibi aetoli libri (etoli B. 
aetholi J. etholi 1) agora nomum 715 (ἢ 826. còeatus £. comeatus 
Prisciani D HLK. commeatus ceters ad est E inportucibus E. 
inporticibus J 


72 PLAVTI IV 2, 41-- δῦ 


Séd ego cesso hunc Hégionem onerare laetitii senem? 
Quin hoc homine adaéque nemo ufuit fortunàtior. 
HEGIO 
Quaé illaec est laetitia, quam illic laétus largitir mihi? 
ERGASILVS 
Herwfs ubi estis? écquis hic est? équis hoc aperit 6stium? 830 
HkGIo 
Hic homo ad cenam récipit se ad me. 
ERGASILVS 
Aperite hasce ambis foris, 
Prius quam pultando sssulatim féribus exitium :idfero. 


HEGIO 
Perluibet hunc hominem céonloqui: Ergasile. 
ERGASILVS 
Ergasilum qui uocat? 
HEGIO 
Respice. 
ERGASILVS 


Fortuna quod tibi nec fiicit nec faciet mé iubes. 
Séd quis est? 
HEGIO 
Réspice ad me: Hégio sum. 


ERGASILVS 
O mihi, 1835 


832. Nontius p. 72, 22: assulatim ut minutatim Plautus Captiuis 
‘priusquam.... dabo?”: cf. Iteblinius l 8. 8. p. 44 


827. concesso ἢ egionem E honerare ὦ letitia E. leticia BF. 
lacticia J (item v. 829) 828. Quin hoc homine ®. Qui homine BZ. 
Qui hominè, sed è m. 3 tn ras., E. Qui hominem ὦ“. Qui hominum 7° 

ad eque 8. udeque EF. adaequaeJ furtunatior ὦ (ἢ 829. illec 
BF. illa hec E Ἰοίυβ EF lagitur B', rs.v. B® 830. est is er 
estis 8 ecquis hic est ecquis Botkius, ecquis libri (ec quis BE) hoc 


B, sed oc B* inras.om.E hostiim EJF(*) 831. Aperite B. aperite 
cum 2 litt. sp. E  fores libri (ἢ © 832. Prius quam B. Priusquam 
ceteri pulsando Nonius assulatim Nonius. uel assultati 8, sed 
tati Β" in spat. uel absultati t assultatim E. uel assultatimJ. uel assu- 
latim 2. assultatim Z affero YZ. dabo Nonius (ἢ) 833. Periubet 
E coloqui E. colloqui BFZ erga sile /0 erga silum £. her- 
gasilum B (*) 834. tibi om. J__ne F facit 18, sed it B* ἐπ 
ras. fatiet ΕΖ me Brizxius. hoc me libri (*) 835. quis est F. 
qui est BJ. quid est ΚΖ Respice 8 ego sim Joh BEFZ 


IV 2, 56— 63 CAPTIVI 73 


Quantumst hominum 6ptume, in témpore eopse :duenis. 
HEGIO 
Nescio quem ad portum nictus es, ubi cénes: eo fastidis. 
ERGABILVS 
Cédo manum. 
HkGIo 
Manifm? 
ERGASILVS 
Manum, inquam, cédo tuam actutim. 
HeaIo 
Tene. 
ERGASILVS 


Garde. 


HEGIO 
Quid ego garideam? 
ERGASILVS 
Quia ego impero: age gaudé modo. 
HEGIO | 
ΡΟ] maerores fimiliares mi :«inteuortunt gardiis. 840 
ERGASILVS 
Jim ego ex corpore éxigam omnis miculas maerordm tibi. 
Garde audacter. 
HEGIO 
Garîdeo, etsi nil scio quod garideam. 
ERGASILVS 
Béne facis: iubé — 
HEGIO 


Quid iubeam ? 


ERGASILVS 
{gnem ingentem fferi. 


— - =. + 


836. Quantumst hominum (aut Optumorum) optume #8. quantum est 


(in fine v. 835) Hominum optumorum optume libri eopse BS. om. 
libri (*) 8317. cwenes B (*) 838. Credo manu H manu £ Manum 
bis B ac tutum 20 Tene in libris proximo versui adiunctum 


839. -h- gaude / (etiam proximis versibus εἰ subinde -h- parasitum, 
h senem ac denique E illum, -E- IHegionem ποία) Quid B imperio 
E 840. maerores familiares ΗΝ, merores libri mihi Vibri (michiJ) 
ante uortunt BESF  gaudiis E (PAR J) Noli irascier | lam Wbri, μδὲ 
verba Noli irascier (male cx v. 845 repetita) ferri non posse primus per- 
sperit Acidalius Div. p. 95 sq. (*) 841. ego om. F exigo 1. 
omnes Z  merorum BEF (*) 842. Gaudeo B εἴ 8: BE nihil 
libri (nichil EJ) sciam Z quid JFo 843. Quid B Ignem B (ἢ) 


74 PLAVTI IV 2, 64-73 


HEGIO 
Ignem ingentem? 


ERGASILV8 
Ita dico: magnus vt sit. 


HEGIO 
Quid? me, udlturi, 


Tusn causa aedis incensurum cénses? 


ERGASILVS 
Noli iràsscier. 845 


Iviben an non iubés astitui arflas, patinas élui, 
Laridum ac pernés foueri f6culis feruéntibus, 
Alium piscis praéstinatum abfre? 


HEGIO 
Hic uvigilans s6mniat. 
ERGASILVS 
Alium porcinam stque agninam et piillos gallinéceos? 


HEGIO 
Scis bene esse, si sit unde. 


ERGASILVS 
Sépiolam atque opthalmiam, 850 
Horaeum scombrum ét trugonum et cétum et mollem ciseum? 
HEGIO 
N6minandi istérum tibi erit magis quam edundi c6pia 
Hic apud me, Ergasile. 
ERGASILV8 
Mean me carsa hoc censes dicere? 


— ———————_—+ 


844. Ita dico cum 2 litt. ras. B Quid 8 me uolturi Grwe- 
rus praceunte Palmeriv Spic. p. 880. me uolt (0 ec u B) uri? BJF. 
uol uri £. uolt uri Ζ 845. Tu ancausa B', corr. B?. tu an causa 


È. Tua causa ὦ ut vid. aedis Gruterus. me aedis (aedes J. edes F) 
libri Noli B 846. patinas ..... ? elui J eliu E (Ὁ 847. 
Lar" dum, er. ri, B. Laridarum £ 86 pernas $: cf. ad v. 850. atque 
epulas libri (ἢ 848. pisces libri prestinatù B in ras. et cum 3-4 
litt. ras. 849. portinam atque agminam J 860. 81 8. Ὁ. E 
sepiolam ® ut Cas. IT 8, 57. pernam kbri (Pernam 8): c/. ad v. 847 
optalmiam FZ. opthalmia BEJ(*) 851. Horeum B. Horreum BJIFZ 
trigonum libri (ἢ) 853. erga sile E me an B'£, cons. B®* 


IV 2, 74—80 CAPTIVI 75 


HEGIO 
Néc nihil hodie néc multo plus tu hic edes, ne friistra 818: 
Proin tu tui cottidiani uicti uentrem ad me ddferas. 855 
ERGASILVS 
Quin ita faciam, ut tiite cupias ficere sumptum, etsi égo uotem. 
, HEGIO 
Egone? 
ERGASILVS 
Tu ne. 
HEGIO 


Tum tu mi igitur érus es. 


ERGASILVS 
Immo béne uolens. 


Vin te faciam fértunatum? 


HEGIO 
Malim quam miserfm quidem. 
ERGASILVS 


Cédo manum. 
HEGIO 


Em mamim. 


ERGASILYS 
Di te omnes fdiuuant. 


HrcIo 
Nil séntio. 
ERGASILVS 
Nén enim es in sénticeto, eé non sentis. séd iube 860 


855. Nonius p. 484, 10: υἱοῦ pro uwictus Plantus Captiuis ‘pro 
ceieo adferas’ Z’riscianus inst. VI p. 258, 15 H.: hic uictus huius 
uicti Plautus in Captiuis ‘proin..... adferas’ 


854. nichil £ 856. Proin (Pro in ὦ) tu tui BEJFZ. proin tui tu 
Priscianus. pro uicti Nonius coctitiani, alt. c ex t ut vid., B. quotti- 
diani E. quotidiani 1 2. cotidiani ceteri, nisi quod cottidiani Prisciani 
MH afferas BEZ 856. futiam £ tute cupias Bothius, Bentlcius. 
te cupias 8 031 te capias ὦ, recupias EZ etsiBE uotem Parcus. 
uetem libri (*) 857. Egone BE tune £. tune ceteri mi igitur B 
în ras. igitur mihi #" = Immo B  Immobene uolensJ bene uolens 
BL 858. fatiam E Malim 5. Malum J 859. Credo £ 
Em B. hem JFZ  emmanum E dii JF omis£ adiuuant, 
alt. ἃ e corr., B. adiuuent £ Verba Nihil (Nichil EJ) sentio tn 
libris incipiunt v. 800 


76 PLAVTI IV 2, 81—90 


Vasa tibi pura Adparari ad rem diuinàm cito 
Atque agnum adferri propteruom pinguem. 


HEGIO 
Quor? 
ERGASILVS 
Vt sacrufices. 
HEGIO 
Quoi deorum? 
ERGASILVS 


Mihi hércle: nam ego nunc tibi sum summus Ifppiter, 
fdem ego sum Salis Fortuna, Luix Laetitia, Gawidium: 
Proin tu diuom hunc séturitate ffcias tranquillfim tibi. 865 
, HEGIO 
Esurire mihi uidere. 

ERGASILVS 
Mi équidem esurio, nòn tibi. 
HEGIO 
Tuo arbitratu : ffcile patior. 
ERGASILVS 
Crédo : consuetif's puer. 


HEGIO 

Ippiter te dique perdant. 
ERGASILVS 
Te hércle — mi aequomst gratias 

Agere ob nuntifim: tantum ego nunc porto a portu tibi boni. 
Nunc tu mihi placés. 

HEGIO 

Abi, stultus : séro post tempifs uenis. 870 


861. apparari BEN Z(*) 862. afferri libri propteruum ®. proprium 
librî  pinguem tn ras. Β Quor F. Cur BEJZ VtB(*) 863. Quoi 
F. Cui BEZ  MihiB ercle E(*) 864. Vulgo etiam post Salus et 
Lux distinguunt fortunax EJ. letitia E. leticia BF 865. dium 
Bothius. deum libri (tudeumJ) fatias E(*) 866. mihi libri (Mihi B) 

equidem Z. quidem BEJF 867. Eg. add. Pylades. om libri 
ER. Pylades: atque -h- (cf. ad v. 839) E. H B. EG. JFZ Credo B. 
om. J, praem. Para. post puer reiecit F consuetus libri, corr. 
Fleckeisenus (ἢ 868. Hegioni continuant BEJZ, reddit F cum Pylade 

Iupiter 2" diique JF perfant E Te B ercle E 
mihi Z Post hercle distinxit Pulmerius Spicil. p. 755 (puncto) 
acquum (equum EF) est libri 869. tibi parto a portu F° 870. 
Abi B sero del. m. Caumer. in B (Ὁ 


IV 2, 91101 CAPTIVI "ἢ 


ERGASILVS 
fgitur olim si fduenissem, màgis tu tum istuc diceres. 
Νάης hanc laetitiam :iccipe a me quam fero:nam filium 
Tuém modo in portif Philopolemum uviuom saluom et séspitem 
Vidi in publica celoce, ibidémque illum adulescéntulum 
Aleum una et tu6m Stalagmum séruom qui aufugit domo, 875 
Qui tibi subrupuit quadrimum piferum filiolim tuom. 


HEGIO 
Abi in malam rem, lidis me. 


ERGASILVS 
Ita me amibit sancta Saturitas, 
Hégio, itaque su6 me semper condecoret cognémine, 
Vt ego uidi. 
HEGIO 
Mewmne gnatum? 


ERGASILVS 
Tuém gnatum et geniim meum. 
HEGIO 
Ét captiuom illum Alidensem? 


ERGASILVS 
Μὰ τὸν ᾿“πόλλω. 


HeGIO 
Et séruolum 880 


Medfm Stalagmum, mem qui gnatum swbrupuit? 


874. Nonius p. 533, 2: celox est nauigium breue dictum a celeri- 
tudine. Pluutus in Asinaria .... idem in Captiuis ‘uidi...... adu- 
lescentulum”’ 

871. tutum B (ti m. Camer.) EF 872. letitiam £. leticiam BF 

nam, a e corr., Β 873. Tuum libri, item uviuum saluum 874. celote 
J. ce lo te £. celocem Nonius ibi demque J ibidem ullum (sic 
Harl. cum aliis. illum Par. Colb.) Nonius adolescentulum B 875. 
Alium libri  unamJ  tuum lébri stalagnum 1᾽, stalaginum 4 
(sic constanter: corr. Pylades)  seruaom JFZ. seruum BE 816. sub- 
ripuit E. surripuit BJIFZ = tuum lbri 877. Ita B saturnitas 
ΙΒ 878. Egio BE me om. J 879. Mcumne Fleckeisenus, Bent- 
leius. meum libri (Meum 8) tuum libri (Tuum B) gemum οἷ 


680. ΠΕ B. om. Ε. 12  captiuum libri E. Maton appollo (cons. 
B*) B. -h- maton apollo 1. Eg. Maton apollo JFZ ΗΕ et B. Ἑ. 


ut E. PAR. et /F 881. ἃ praem. E. Eg.J stalamum E sur- 


78 PLAVTI IV 2, 101-105 


ERGASILVS 
Ναὶ τὰν Κόραν. 
HEGIO 
lim, diui, — 
ERGASILVS 
Ναὶ τὰν Πραινέστην. 


HEGIO 
— uénit? 
ERGASILVS 
Ναὶ τὰν Ziyviav. 
HeGIo 
Cérton? 


ERGASILVS 
Ναὶ τὰν Φρουσινῶνα. 


ΗΈΘΙΟ 
Vide sis — 


ERGASILVS 
Ναὶ τὰν ᾿4λάτριον. 
HEGIO 


Quid tu per barbfricas urbes ivîras? 
ERGASILVS 
Quia enim item asperae 
Swnt, ut tuom uictum avtumabas ésse. 


HegIO 
Vae aetati tuae! 885 


ripuit libré E. netancorà B? tn ras. ne tan (ἢ δὰ τὰ ut vid.) corà E. 
Netan coram J. Ne tam coram F. nae tan corà? Z: atque ναὶ (sic Valla 
εἰ Saracenus) non νὴ (sic vulgo cum Pylade) Schroederus in progr. gymn. 
Mariaewerder. a. 1853 p.17 Cobetusque Nov. lect. p.652 (ἢ 882. Iam, 
diui, ®. HE Iam diu? (? B?) B. E (PAR. JP. Er. 2) Iam diu EJFZ: 
distinctionem corr. Bothius E. netam prenestem ΒΒ. -h- ne tà prenestè 
E. Eg. Netan prenestem ὦ. Eg. nae tan praenesté Z. Eg. Ne tam pre- 
neste FP HE B* in ras. -E. E. PAR. JF. Er.Z E (in ras.). netan 
signeam B. ἢ (sic E* e corr., sed fort. ex h) ne ta signeam E. Eg. Netan 
signeam J. Eg. ne tà signià Z. Egi. Ne tam sigeam? 1 2) 883. ΗΕ 
B. Er. Z. para F. om. EJ E. B. Eg. Τ᾽ Ζ. om. EJ Ne tà (B? in 
ras.) frusinonem (— em in a corr. m. Camer.) B. ne tam frusi i est ZE. 
netan frusi? non est ὦ. nae tà frusinonè Z. Ne tanfrusinomen F 
HE 8" in ras. E E. PAR.JF. Er Ζ E Binras. -h. E. EG. JFZ 
Ne ta (B? in ras., o er a m. Camer.) alatrium B. ne ton alatrina 
E (de ciuitate alater E° 8. ©.). netan alatrium J. nae tà aleternam Z. 


Ne tam aliterium F (*) 384. ΗΕ B. E. E. PAR.JF. Er Z o per- 
barbaricas B. barbaricas JF. barraricas E. babaricas Z E B sn ras. 
-h- E EG.JFZ (Qua B cnim item B in ras. ite E. ita F 

aspere BEJ 585. tuum libri E. BE. PAR. JF. Er. Z: corr. Sara- 


IV 2, 106—116 CAPTIVI 79 


ERGASILVS 
Quippe quando mihi nil credis, quéd ego dico sédulo. 
Séd Stalagmus quoius erat tunc nétionis, quom hîne abit? 


HEGIO 
Siculus. 
ERGASILVS 


At nunc Siculus non est: Béius est — boifm terit: 
Liberorum quaérundorum catsa ei credo uxdr datast. 


HEGIO 
Dic, bonan fidé tu mi istaec uérba dixisti. 
ERGASILVS 


Bona. 890 
«.. HEGIO 


Di inmortales, iterum gnatus ufdeor, si uera adtumas. 
ERGASILVS 

Ain tu? dubium habébis etiam, sfncte quom ego iurém tibi? 

Postremo, Hegiò, si parua iwri iurandést fides, 

Vise ad portum. 


HEGIO 
Fiicere certumst:tu intus cura quéd opus est. 
Sme, posce, préòme quiduis : té facio cell&rium. 895 
ERGASILVS 


Nam hercle nisi mantiscinatus prébe ero, fusti péctito. 


cenus Ve BJ F. ue ras. ex Ile vel Isse E 886. ER. Saracenus. 
om. libri nihil libri (nichil EJ) 887. quoius erat 853} 2. quo 
iusserat B'E. cuius erat ὦ tunc B? FZ. nunc B'EJ quom Κ᾽, 


cum ceteri hinc abit Bothius: atque bic (2 B*) abit B. hinc abiit JFZ. 
habiit E 888. HE. Siculus. ER. at nunc Siculus non est Camerartus. 
HI. Sicuius. E. et nunc si cuius non est ΒΒ. Sicuius et nunc si cuius 
non est E. Cuius et nunc. PAR. Sicuius (Er. Si cuius Z) nunc est 
JZ. Egi. quoius et nunc. para. Si quoius nunc est 1 boius B ex 
corr. bolus B ante corr. EJFZ (corr. Saracenus) est om. ΕΖ  bolam 
E 889. querundorum BEF data est EFZ 890. Dic ei E 
mihi Zibri (michi J) istec BEF 891. Dii JF immortales 
BFZ uara B', corr. B? (*) 892. Ain tu? Gulielmius Qu. în 
Capt. p. 358 ex ms. Lang. Aintù B. A|j'ntu,ier., E. An tu FZ 

sancte E. sancte B cum ego Z. cum J uremJ 893. ὑρῖο 
(+ B*) 8 iurando est ΚΖ 894. Vise B? (Vos e B! μὲ vid.) 

Vis erat E Facere B certun st B. certunst £. certum est FZ 
895. pro me ΕἾ quid uis te B (tee corr.) et J. quid iuste E 
fatio E 896. ER. om. EJZ  ercle E hero uisti 4. hero (haero 

Z) fuisti FZ petito FZ (ἢ) 


80 PLAVTI IV 2, 117—120. 3, 1---5 


HEGIO 
Aéternum tibi dapinabo uictum, sì uera adtumas. 


, ERGASILVS 
Vnde id? 
HEGIO 
A me medque gnato. 


ERGASILVS 
Spénden tu istud? 


HEGIO 
Spondeo. 
ERGASILVS 
At ego tuom tibi fduenisse filium_respondeo. 


HEGIO 
Cura quam optumé potest. 
ERGASILVS 
Bene imbula et redimbula. 900 


Illic hine abiit: mihi rem summam crédidit cib:iiriam. 

Di inmortales, iam it ego collos praétruncabo tégoribus! 
Quanta pernis péstis neniet, quinta labes larido, 

Quanta sumini sibsumedo, quanta callo cilamitas, 

Quanta laniis lassitudo, quanta porcinariis! 905 


897. Osbernus p. 162: do as ....inde .... et dapino as uerb. 
actiu. «1. largiri, unde Plautus in Captiuis ‘aeternum tibi dapi- 
nabo uictum’ 900. Osbernus p. 33: ambulo us .... componitur 
redeambulo as «1: redire remeare, unde Plautus in Captiuis ‘bene am- 
bula et redeambula’ 904. Msbernus p. 130: calleo es... inde... 
et hic callus li «1: cuana laridi, unde Plantus in Captiuis ‘quanta 
sumini a sumendo ..... calamitas”’ 


897. HE om. EJFZ damnabo 1 uutumnasJ 898. Vude J 
Ame 8' Sponden F. Sponde BEJZ  Spondeo 8 (ἢ) 899. tuum 
libri 900. Cur aquam optume petes EJ Bene B(*) 

Act. IV Sc.3 PARASITVS 81) 901. Illic cum. spat. init. BE 
habiit J  michi E remsumam οὗ tibariam E. cybariam J 
902. Dii JYF immortales libri (ex im mortales ut vid. B*) iam om. 
JFZ  pretruncabo 18. p truncabo 1. pertruncabo J 1. detruncabo 4 

tegoribus Turnebus Adv. XXII 6. tergoribus bri 903. ueniet 


.... larido B? in ras. 904. absumedo Valla. absumendo BJZ. ab- 
sumdo E. assumendo 2. quanto J ante corr. collo 131 F, corr. ΒΒ 


905. QUANTAL -L ---UDOQ—TAPORC-—RIIS A sputits qua- 
drantibus lan’ E lassitadoJ  portinariis 8, sed ti B' er ἃ κῃ vid. 


IV 8, 6- ὅ CAPTIVI 81 


Nim si alia memorém, quae ad uentris ufctum conducifnt, 
morast. 

Nwfnc ibo, ut pro τό agam praeturam ét ius dicam làrido, 

Ét quae pendent indemnatae pérnis auxilium ft feram. 


906. NAMSIALIA-————Q__UENTRISUICTUMCONDUCUNT | MORA— 
A spatiis quadrantibus mora est FZ (Ὁ) 907. —1rB0 A (qua- 
drante NUNO) ut pro re agam praeturam ΗΚ. uTPROR-—____AM 


A (ubi R post O certam habeo: probabiliorem saltem quam P vel adeo 
B Loewius: inter R et A nimil enotavit Loewius, sed videbatur proxima 
kttera E vel 1 esse. ut praefecturam (prefecturam BF) BEJFZ 

— USDI A, ubi ETI (non UTI) locum habet (dein L post CAM litt. 
spat. mihi apparuit) (*) 908. ETQUAEPENDENTINDEMNATAEP 
IUM ΒΑ A, ubi ERNISAUXIL (non ERNAEEISAUXIL) et UTFE spatia 
explent ‘que BF. indé nate B (cons. B*). indemnate E Εἰ. indemp- 
natae7J perne eis B, sed ne eis B* in ras. pernies E. pernis JFZ(*) 


PLAVII CAPTIVI 6 


IV 4, 1-6 


ACTVSV 


PVER 


Diéspiter te dique, Ergasile, pérdant et uentrém tuom 
Parasitosque omnis ét qui posthac cénam parasitis dabit. 910 
Cladés calamitasque intemperies médo nostram aduenit do- 
mum. 
Quasi lpus esuriens métui ne uel in me faceret impetum: 
Vbi udltum aegre intuébar, exporgébat labia limbitum, 912° 
Nimisque hércle ego illum mile formidabam: ita frendebat 
déntibus. 
Aduéniens totum déturbauit cim carni carnarium, 


Act. IV Sc.4 De actu hinc incipiendo cf. etiam Spengelius in progr. 
Monac. ed. a. 1877 p. 24 Langenusque Stud. Plaut. ed. Berol. a. 1886 p.123 
PVER B?E F. Egionis puer Z. unius versus spat. A 909. DIESPITERTE- 
DEIQ-ERGASILERER-—__ REMTUUM A quadrante spatio —Diespiter 
B? in spat. ies piter cum sp. init. EJ tediq; B. te diiqueJF tuum 
omnes 910. PARASITOSQ-OMNESETQUIPOSTKACCENAMPARASITISDABIT 
A litteris 7 mediis et 8 extremis valde oblitteratis omnes Z post 
hac B* EJ. post hanc B! 911. CLADISCALAMITAT— Q-- .π.--- 
MODOINNOSTRAMAD | UENITDOMUM A (ubi intemperies quadrat) Cladis 
ettam BE (cf. Append. Probi p. 198, 16 K.), unde calamitatisque 
videtur scripsisse A calamitas q? B. calamitas ἃ £. calamitas quae 
Z modo nostram Abrahamus Stud. Plaut. ed. Lips. a. 1884 (Annal. 
phil. Suppl. XIV) p. 199. modo in nostram BJFZ cum A. modom 
nostram E 912. QUASILUPUSES——______________CERETIMPETUM 4 
uel ΑΒ. om. libri cum A, ut vid. ex spat. (Ὁ) 9120, Vnus serva- 
vit A, in quo haec apparuerunt: UBIUOLT R—-N-________MB 
—UM, unde suppl. 83: atque priora saltem spatia et ertremum quadranti, 
ante MB Loewio 0 vel U probabilior quam A visa (certe non E vel I fuit) 
(*) 913. NIMISQKERCLEEG —__ @IDABAM——___ FRENDEBAT | 
DENTIBVS litteri8 inter KERCL οὗ FRENDEBAT dubits, spatits omnino 
quadrantibus —Nimis ᾳ δ ercle E 914. ADUENIENS 
-᾿ τ --CARNECARNARIUM A, ubi TOTUM post ADUENIENS Ritschelius 
legebat in lacinia hodie abscissa: spatium praeter hanc vocem non capit 


IV 4, 7-18. V1,12 CAPTIVI 83 


Arripuit gladium, praétruncauit tribus tegoribus gléndia, 915 
Aulfs calicesque omnis confregit, nisi quae modialés erant: 
Cocum pércontabatiwr, possentne sériae feruéscere: 

Cellés refregit 6mnis intus réclusitque armérium. 

Adséruate istunc suiltis, serui: ego ibo, ut conueni&m senem. 
Dicam dt sibi aliud pénus adornet, siquidem sese uti uolet: 920 
Nam herele hic quidem ut uti ad6rnat aut iam nihil est aut 

iam nihil erit. 


———_——_——6mwvÈ________@— 


HEGIO. PHILOPOLEMVS. PHILOCRATES. 
STALAGMVS 
HEGIO 
Ioui disque ag6 gratiis merito mfgnas, 
Quom té redducém tuo patri reddidérunt 


920. Priscianus inst. V p. 170, 19 H.: hic et haec et hoc penus 
et hoc penum..... Plautus in Captiuis ‘dicam seni curet sibi 
aliud penus’: ubi aliud penus ex ordine exemplorum confirmatur 


DETURBAUITCUM, sed aut DETURBATCUM awt aliud verbum: unde depu- 
tauit conî. 8 (conì. Placido p. 30, 14 1). deputat: despoliat, detrahit) 

deturbauit totum BEJFZ carni Bothius. carne libri cum A 
ut vid.(*) 915. ARRIPUITGLADI - ---- CAUITTRIBUSTEGORIBUS- 
GLADIA A spatio quadrante pretruncauit B. pertruncauit F ter- 


goribus BEJFZ (Ὁ 916. AULASCALICESQ-OMNESCONFREGITNISI- 
QUAEMODIALES | ERANT A oms 8. omnes Z confringit BE 917. 
C-UM—_________ynNTANES E RIAEFERUESCERE A percunctabatur 


B Fcum Α μὲ vid. ex spat. possent ne BEF serire feruescere E. seri 
referuescere 52 (Ὁ 918. CELLASREF-—Q 61,----------- 
A sSpatiis congruentibus omis||intus. B, er. puncto omnes Z 
reclusit α’ B 919. —RU—-- -——TT _ -U Α-- | E 
A spatiis congruîs. (S)E(NEM) ut vid. novo v. scr. Asseruate Ζ 
istum JF 920. DICAM- ὠπὀκἧἝἧ τὀ--- — QUIDEMSES-——T___ 
aliud penus adornet Bi. cf. testim. penum aliud ornet BEJEZ (de A 
mon plane liquet) sese E sese uti uolet B? in spat. vac. (*) 
921. NAMKICQ-——--UT-—RNATAUTIAMN-- AUTIAM | NI------- A 
hercle hic quidem ut uti 85: cf. Epid. v. 690. hic quidem ut libri 
cum A adnat E', or 8. v. E? nichil dis E (*) 

Act V Sc. 1 HEGIO (ΠΕΙῸ 28. EGIO J). PHILOCRATES. 
PHILOPOLEMVS. STALAGMVS(STALACMV® B) B?EJ. Egio. Philo- 
crates (inv. 1). Philopolemus F'Z. unius versus spat. AB! Versus 
922—927 tribus conplectitur J 922. HE praem. B?. philo E: cf. ad. 
v. 922 IOUIDEISQ-AGUGRA-- RITO —NAS A spatiis congruis 
cui cum sp. init. E. Noui ὦ diisque BJFZ. di is que, e ras. er e 
ut vid., E grasg 928. CUMTERKDUC— —- -DERUNT 4, ubi 

6° 


84 PLAVTI V 1, 3—18 


Quomque ὄχ miseriis plurumis me exemérunt, 
Quas dim te caréndum hic fuit sustentàbam, 9596 
Quomque hiwnc conspicér in potéstate nostra 
Quomque haéc re repértast fidés firma nébis. 


PHILOPOLEMVS 
Satis iam dolui ex finimo, satis me et cura et lacrumis mà- 
cerauì, 
Satis iam audiui tfias aerumnas fd portum mihi qués me- 
morasti: 
Ηός agamus. 
PHILOCRATES 
Quid nunc, quoniam técum seruaui fidem 930 
Tibique hunc reducem in libertatem féci? 


HeGIO 
Fecisti it tibi, 
Philocrates, numquim referre gritiam possim satis, 
Proînde ut tu proméritu’s de me et filio meo. 


ex lineolis quibusdam sane incertis concludas EMPATRITUOREDDI exrtitisse 
redducem (ut Reszius Rud. v. 909) Schneiderus de elem. ling. lat. 
p. 587 sqq. reducem lsbri cum A redderunt B (*) 924. ἢ praem. 
E  CUMQEXMIS—IS-MISMEEXEMERUNT 4 Quom q: 8. Cumque 
JZ ex B* cum A. ἃ B'E. et JZ. e F plurimis dibri (cum A ut 
vid. ex spat.) me exemerunt 8, sed me exe B* in ras. mei emerunt (i 
non prorsus certa) É 925. QUAEADEKU-——_____&SNTA—A 
Quas dum te carendum hic fuit Acidalius Div. p. 100. Quae (Que B!, 
e 885, Quas F°, Qui ut vid. F!) adhuc te carens dum hic fui Zibri cum 
A ut vid. ex initio et spatio sustentebam £. sustinentabam ὦ (*) 
926. οὔμο: "--- “  - ΤΕΒΤΑΤΕΝΟΒΤΒΑ 4 conspicor Geppertus. 
conspicio BJFZ (neque aliorsum ducit spat. in A). conspitio E (*) 
927. οὐμος------- - OBIS 4 cumque hec 7 re repertast 
Spengelius Philoll XXXVII p. 449. reperta est libri cum A ut vid. 
ex spatio (ἢ 928. PHILOP. Pylades. phit inter v. 927 et 928 E. egi 
F. om. BZ SATISIAMDOLUIEXANIMOETCURAS-—__— LACRUMIB | 
(reliqua in versu proxrimo evanuerunt) A satis me et cura et MI. et 
cura me satis et BEJFZ. et cura s(atis me) vel s(at me et) A τ 
vid. ex spatio maceraui Camerarius. maceraui hoc BEJFZ (Ὁ 
929. philo praem. F°SATISIAMAUDIUITUASAERUMNASADPORTUMMIEI- 
QUAS|—ORASTIA erumnas BEF. erumpnasJ apud ὦ mihi om. JF 
memorasti ex marceraui h 1. memorauisti Z 930. KOCAGAMUS 4 


QUIDNUNC UMSERUAUIFIDE A quadr. spat. PHIC. B (etiam in 
proximis). Phitc E (mox phit et - phi- et philoc). om. Z (corr. Pylades) 
Quid B 931. TIBIQ-KUNCREDUCEMINLIBE-—E-—(-——0—T—B A spatsîs 
congruis (cum pers. sp.) H. B (et sic et HE in proximis). hs. v. È 
Fecisti B 983. promeritus libri: corr. F'leckeisenus 


V 1, 15—26 CAPTIVI 85 


PHILOPOLEMVS 
Imm6 potes, 
Piter, et petere a té ego potero et di eam potestatém dabunt, 
Vt beneficium béne merenti néstro merito muwneres: 935 
Sic tu una huic potés, pater mi, ficere merito mgxume. 
HEGIO 

Quid opust uerbis? lingua nullast qua negem quidquid roges. 

PHILOCRATES 


Péstulo abs te ut mi illum reddas séruom, quem hic relfqueram 
Pignus pro me, qui mihi melior qusm sibi sempér fuit, 
Pré benefactis éius uti ei prétium possim réddere. 940 


HEGIO 
Quéd bene fecisti, referetur gratia: aequom péstulas: 
Et id et aliud quéd me orabis fmpetrabis: dtque te 
Nélim suscensére quod ego irftus ei feci male. 

PHILOCRATES 

Quid fecisti? 

HEGIO 
l In lapicidinas c6npeditum céndidi, 
Vbi resciui mihi data esse uérba. 


PHILOCRATES 
Vae miseré mihi: 946 


Prépter meum capi labores h6mini euenisse 6ptumo. 


flio meo B. filio EJFZ PHIP 8. PhiloP, Pex 1, E (phit în 
proximis). PHILOCR. J Immo B potes ex potesi ὦ (Ὁ 

934. et petere a te ego ΗΘ. et poteris et ego libri dii F 

935. benefitium E benemerenti BFZ. bene meriti EJ muneres 
93. muneros ex muneris FS! (ἢ) 936. Sic tu una huic 8. Sicut 
tu huic libri maxime 1 987. opust B. opus EJFZ 
nulla est EFZ  quicquid lbri 938. ab ste 2 ἴα... αὐ 
mihi libri (michi ὦ) seruon F' Post hunc versum sequitur in BE 
r. 941 (numeris additis in B corr. m. Camer.) 989. prome BE 
fuerit F' (ἢ 940. bene factis BE uti ci BE. uti JFZ precium. 
BF 941. In BE erstat ante v. 939, unde HE (Ὁ) hic omsttunt et 


versui 942 adscribunt ene fecisti 8. benesicisti E  refertur EJFZ 

aequom #3. id quod libri, cum 3—4 litt. spat. ante id E(*) 942. 
Cf. ad v. 941 quo Fimpetrabis, tra ex corr, B etteJF 
943. succensere JTEZ ante ci 2 litt. ras. B_ € malae E 944. lapi- 
cidinas B, sed cidinas B* în ras. compeditum ΕΖ 945. data uerba 
esse PF Ve B. ue EF 946. capud E 


86 PLAVTI V 1, 27—88. 1, 1-4 


ΗΈΘΙΟ 
At ob eam rem mihi libellam pré eo argenti né duis: 
Gratiis a me vt sit liber dicito. 


PHILOCRATES 
Edepol, Hégio, 
Fécis benigne. séd quaeso hominem ut ivbeas arcessîi. 
HEeGIO 
Licet. 
Hews, ubi estis? fte actutum, Tyndarum hue arcéssite.— 950 
V6s ite intro: intéribi ego ex hac statua uerberef uolo 
Érogitare, meé6 minore qufd sit factum fflio. 
V6s lauate intéribi. 
PHILOPOLEMVS 
Sequere hac, Philocrates, me intrò. 
PHILOORATES 
Sequor. 


HEGIO. STALAGMVS 
HEGIO 
Age tu illuc procéde, bone uir, lépidum mancupiim meum. 
STALAGMVS 
Quid me oportet facere, ubi tu télis uir falsum avtumas? 955 
Fii ego bellus, lépidus: bonus uir mfmquam neque frugi bonae 
Néque ero: ne spem pé6nas umquam mé bonae frugi fore. 


947. libella E pro ea Y 948. Gratiis Bothius. Cratis BE. Gratis ΕΖ 
ducito Lindemannus. aducito BE. ad ducito J. adducito Κ΄, abdu- 

cito Z Edepol 18. hedepol £ (*) 949. queso BF accersì J F 
Licet B 950. Heus ubi estis Brizius olim. Vbi estis uos libri 


Ite B ac tutum BE tydarum B. tindarum È arcessite Z, 
arccersite E. accersite BJF (*) 951. interibi YZ inter ibo BEY 
uerberea uolo quidam apud Pyladem. ueruere auolo add. 43. 


uer,ce auolo È. ueruecea uolo JFZ 952. ql È. quod Z (corr. Py- 
ludes) 953. inter ibi B'J (conî. ΒῸῚ PHYLOCR.J  Sequere B 
SEQUOR B (*) 

Act. V Sc. 2 SENEX. SERVVS FVGITIVVS BE. EGIO SENEX. 
STALAGMVS SERVVS FVGITIVVS J. Senex (om. F) Egio. Stala- 
ginus (Stalagnus 1). seruus fugitiuus #'Z 964. HE praem. ΒΞ ge 
tu cum spat. init. E. AGETUB  mancipium ENFZ 955. ἃ E om. 
ST (*) 966. lepidus: bonus post altos Vallenus IHerm.t. XVII p. 602. 
lepidus, bonus vulgo unquam 2 bone B 957. ne spem ponas 
umquam ΗΒ, umquam ne spem ponas libri, "ἰδὲ quod unquam 7 (um- 


V 2, 6-18 CAPTIVI 87 


HEGIO 
Pr6pemodum ubi loci fortunae tuaé sint facile intéllegis: 
Si eris uerax, tua éx re facies. 


STALAGMYVS 
* * * * 
* * * * κ éx mala melitfsculam. 
HEeGIO 


Récte et uera l16quere: sed neque uégre neque tu récte adhuc 960 
Fécisti umquam. 
STALAGMVS 
Quéd ego fatear crédin pudeat quom arftumes? 


HeGIO 
At ego faciam ut prideat: nam in rubérem te totrim dabo. 


, STALAGMVS 
Eia, credo ego inperito pligas minitaris mihi: 
Tandem istaec aufér, dic quid fers, ft feras hinc quéd petis. 


HEGIO 
Sfitis facundu’s: séd iam fieri dicta conpendi uolo. 965 
, STALAGMVS 
Vt uis fiat. 

HeGIo 


Béne morigerus fuit puer: nunc nén decet. 


quam ero Β m. Cam.), neque spem EJF, neque spero Z bone BEF(*) 

958. HE om. E Prope modum £ fortune BF. furtunaeJ 959. 
facies ex (ex del. man. Camer. in B) mala libri: lacunam significavit 
8 ad hoc exemplum: 

STAL. Qufn abibo in rém malam: 
Factis rem non dîictis facies éx mala melivisculam. 

melius culam B' (coni. B?) E (ἢ 960. HE. praem. 8  Recte EJZ. 
Recta BF: at cf. Ter. Ad.v. 609 al. s&E tuanterecte add. SB conl. 
Men. Ὁ. 960 (ante uere Pylades, post uere Bothius) 961. ST om. E 
cum 6 litt. spat. quid JFZ fatear, r ex t, E egi. credin 7᾽ 

cum BEZ autu mes E (ἢ 962. Pers. hic om. ΕἾ ruborem 
FZ. roborem FJ. rumorem B 968. imperito libri plagas add. 
J' michi E (*) 964. Hegionis pers. hic, non v. 955, praem. EJF 

istaoc Schmidtius de pron. dem. p. 79. ista libri quid B, sed id 
B? e corr. (*) 965. C/. ad v. 964 facundus libri (ex faciundus 
ras. E): corr. Lambinus post iam 5 litt. ras. B dicta conpendi 
Guietus, Bothius, Bentleius. dictis compendium (conpendium E) libri (δ) 

966. ST om. E Bene B (*) 


88 PLAVTI V 2, 14-24 


Héc agamus. iam finimum aduorte ac mihi quae dicam edissere. 
[Si eris uerax, éx tuis rebus féceris melirisculas.] 


STALAGMVS 
Nwgae istaec sunt: n6n me censes scire quid digmfs siem? 
HEGIO 
At ea supterfiigere potis es parica, si non 6mnia, 970 
STALAGMVS 


Parxfca ecfugiam, scio: nam multa euénient et meritò meo, 
Quia ecfugi et tibi subrupui filium et eum uéndidi. 
HEGIO 
Quoî homini? 
STALAGMVS 
Theodéromedi in Alide Polyplisio 
Séx minis. 
HEaIO 
Pro di inmortales: is quidem huius ést pater 
Philocratei. 
STALAGMVS 
Quin mélius noui quam tu et uidi saépius. 975 
HEGIO 
Sérua, Iuppitér supreme, et me ét meum gnatiim mihi. 
Philocrates, per tufm te genium ex6bsecro, exi: té uolo. 


967. aduerte J ac Cameraritus. hec B. h E. hec JF. haec Z 
quem J 968. Versum ad corrigendam v. 959 contractionem consutum 
del. 8 ὁ tuis Camerarius. tuis libri, nisi quod p (Ὁ) suprascr. B* 
melius culas B! (conî. B*) E (*) 969. Nuge BEF ista ec om. 
sunt É num me F 970. subter fugere BEY, sub e corr. 8. 
subterfugere FYZ potisses B (corr. m. Camer.) E 911. Hunc ver- 
sum post v. 973 habent BEJF' (om. Z), unde ctiam ST vwersui 972 
pracemittunt: utrumque corr. Valla (atque numeris add. in B signif. 
Camer. m.) effugiam B, Valla. efficiam JF. effitiam E 972. Cf. 
ad v. 971 ecfagi ΗΝ, et fugi libri subripui £. surripui BF Z (ἢ 

973. Quoi F. Cui BEZ  theodoro (teodoro J) medico BEJF, 
corr. Z aulide PZ poliplus io B'E (cons. B?). poliphrusio 4J. 
polyphrusio ἢ 974. Pro di B. prodii J. prohe dii F inmortalis 
E. immortales BFZ pater est F 975. Philocrati Fl/eckeisenus 
ep. cr. p. XXIII. Philocrates EJ. Philocratis BFZ Quin B 
nolu E tu Weilius Annal. phil. ὁ. LXXXIX (a 1864) p. 49. te 
libri sepius BEF 976. iupiter 1 suppreme 3. suppme E 
me meum È  michi E. om. Ζ (Ὁ) 977. tuum te 28. tuum EJFZ 

genium F. ingenium BEJZ exobsecro ΗΘ. obsecro libri οχὶ 
te ex te exi E (ἢ) 


V 3, 1-11 CAPTIVI 89 


PHILOCRATES. HEGIO. STALAGMVS 


PHILOCRATES 
Hégio adsum: si quid me uis impera. 
HEGIO 
l Hic gnatiim meum 
Tu6 patri ait se uéndidisse séx minis in Alide. 
PHILOCRATES 
Quam diu id factimst? 
STALAGMVS 
Hic annus incipit uicénsumus. 980 
PHILOCRATES 
Falsa memorat. 
STALAGMVS* 
Att ego aut tu: nm tibi quadrimulum 
Tu6s pater peciliarem péruolo pueré dedit. 
PHILOCRATES 
Quid erat ei nomén? si uera dicis, memoradifm mihi. 
STALAGMVS 
Paégnium uocitfitust: post uos indidistis Tyndaro. 
PHILOCRATES 
Quér ego te non néui? 
STALAGMVS 
Quia mos ést obliuisci h6minibus 985 
Néque nouisse qudius nihili sit faciunda gratia. 
PHILOCRATES 
Dic mihi, isne istfc fuit quem uéndidisti meé patri, 
Qui mihi pecdliaris ditus est? 


Act. V Sc. 3 PHYLOCRATES - HEIO . STALACMVS B. Philo- 
crates. hegio. Stalagmus E 978. phitc gio cum sp. init. E assum BEZ 

siquid BI 979. aulide PZ 980. Quandiu JYF  factum est 
BEFZ  ST]egi Fo uicensimus BE. uigesimus ὦ Ε΄. uicesimus Z 

981. Pers. om. E Aut ct Nam B 982. Tuus libri peccu- 
liarem J — paruulo Lindemannus ex cod. paruulum BEF. paruolum 
JZ 983. Quod EJFZ  siuera B memora dum BE. memo- 
randum J michi E. et mihi F 984. Pecnium BE. Pec mium 
J. Pecinium YZ: corr. Valla uocitatus est libri tindaro E 
985. Cur BEZ  Quia B(*) 986. cuius BEZ  nibhili Z. nihil 
BJ F. nichil E fatiunda E 987. Pers. om. E is ne BEY 
(neistic) 988. Qui]||, s er, E michi E peculiariasJ 


90 PLAVTI V 8, 11—20 


STALAGMVS 
Huius filius. 
HEGIO 
Viuitne is, homo? 
STALAGMVS 
Argéntum accèpi: nil curaui céterum. 


HEGIO 
Quid tu ais? 
PHILOCRATES 
, Quin iîstic ipsust Tyndarus tuos filius, 990 
Vt quidem hic arguménta loquitur: nam is mecum a pueré 
puer 
Béne pudiceque éducatust sque ad adulescéntiam. 
° HEGIO 
Ét miser sum et fértunatus, sf uos uera dfcitis. 
Eò6 miser sum quia male illi féci, si gnatwist meus. 
Éheu, quom ego plus minusue féci quam me aequém fuit. 995 
Quéd male feci criicior: modo si inféctum fieri péssiet. 


Séd eccum incedit hwc ornatus had ex suis uirtiftibus. 


997. Cf. ad v. 447, ubi quod exstat Stisennae fragmentum huc trahit 
Hermannus l. 8. s., ut ille perperam legerit: ornatu haud éx sufs 
uirtéitibus 


ST. Brunckius duce Acidalio Div. p. 101 8ᾳ. om. libri (? post filius B*) 
(*) 989. HE om. E Viuit ne BEJF, is, homo ® (cf. ad υ. 337). 
is homo vulgo Argentum Βα accipe E nichil EJ. nihil BZ 

ceteruam E 990. HE om. E  Quin B istuc Y ipsus est 
F. ipsius esty tindaras E tuus Vidri 991. apueropuer B (*) 

992. pudice que E educatus est BEFadadulescentiam BE. 
adolescentiam J 993. HE E°. om. BE! fortunatus, 0 ex ἃ, d. 
fortunatis E 81 uos Camerarius. si libri  dicitis B, Pylades. diteris 
ut vid. E. dictetis J. dictitetis F. dictes Ζ 994. meus est F' (Ὁ) 

995. Heu quam Z  minusue Gronovius ad Men. IV 2, 35. minus- 


que EJFZ. minus que B qui ex qua B* me add. Brixsus, 
Bentleius equom E. sequum F'Z (*) 996. crucior: modo 81 Pylades. 
crucior modo, si vulgo 697. ornat E haud ex Muretus al 


Ter. Ad. II 1, 22. haud B. audax EJFZ uiribus JZ 


Va 1-9 CAPTIVI 91 


TYNDARVS. HEGIO. PHILOCRATES. STALAGMVS 


TYNDARYS 
Vidi ego multa saépe picta quae Accherunti fferent 
Criciamenta: uérum enim uero niilla adaequest Accheruns 
Atque ubi ego fui in lipicidinis: fllic ibi demfmst locus, 1000 
Vbi labore l&ssitudost éxigunda ex cérpore. 
Nam «bi illo adueni, quasi patriciis piferis aut monérulae 
At anites aut c6turnices dintur quicum lifsitent: 
ftidem mi haec aduénienti upupa qui me delectém datast. 
Séd erus eccum ante 6stiumst: erus &lter eccum ex Alide 1005 
Rédut. 
HEGIO 
O salue, éxoptate gnate mi. 


TYNDARVS 


Hem, quid ‘gnàte mi’? 


999 sg. Nonius p. 191, 27: Acherontem .... feminino Plautus 
Captiuis ‘uerum..... fui? 1003. Osbernus p. 303: et lusito as -i- 
saepe ludere, unde Plautus in Captiuis ‘coturnices dantur quibus- 
cum lusitent’ 1004. Cf. glossa cod. Leid. apud Loewium Prodr. 
p. 261: upupa: ferramenti genus a similitudine animalis quod ἔποπα 
Graeci uocant et Philorenus p. 146, 41. 150, 39: upupa: ὄρυξ 


Act V Sc. 4 TYNDARVS. HEGIO (HEIO 8). PHYLOCRATES 
BEJZ. Stalagnus add. F_ 998. TY praem.B. idi cum sp. int. BE 
sepe BEF acherunti B. acheronti EJFZ 999. Crutiamenta E 
enimuero Bad aeque Β. adeque αὶ. est libri acheruns B. 
acherons EJFZ cum Nonio 1000. ego ubi F inlapricidinis £. 
in lapricidinas B demunst E. demum est YZ (Ὁ) 1001. lassi- 
tudost Bosscha, Bentleius. lassitudo (1 ex 8 B) est omnis (oms B!'E. 


ι 
oms Β5, est postpos. m. Camer.) libri (*) 1002. ad ueni 8 patricus 
B' (corr. B*). patritus E monedulae F Z (ἢ 1003. aut cotornices 
E. a coturnices (u ex ὁ ut vid.) B qui cum BJF. qui coum E. 


quiscum Z 1004. m fi Ε΄ mihi hec Y. haec mihi B. mihi huc Z 
aduementi J hupupa ὦ 1" qui adscr. uel e J. que F. quae Ζ 
delectem Lambinus post alios. delectet libri data est FZ (Ὁ) 
1005. ostium est Bricius Annal. phil. t. CXXIII (a. 1881) p. 57. ostium 
et libri (hostium JF) herus JFZ  eccum, ἃ in ras, B. aulide 
FZ(® 1006. Redit libri, corr. Camerarius o salue Spengelius 
Philol. XXXVII p. 449 praceunte salue o Gepperto. Salue B. salue 
EFZ ex optate B Hem B, sed H B° ex al. hitt em  αὦ Κ΄ (Ὁ 
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Attat scio quor té patrem esse adsimules et me filium: 
Quia mi item ut paréntes lucis das tuendi c6piam. 


PHILOCRATES 


Sglue, Tyndare. 
TYNDARVS 


Et tu quoius casa hanc aerumnam éxigo. 


PHILOCRATES 
At nune liber fn diuitias fixo uenies: ném tibi 1010 
Piter hic est: hic séruos, qui te huic hînc quadrimum svwrpuit, 
Veéndidit patri meo te séx minis. is té mihi 
Paruolum peciliarem paruolo puer6 dedit. 


fllic indicium fécit: nam * * * x * 
* κ x + hune ex Alide huc reddiximus? 
TYNDARVS 


Quid, huius filium? 
PHILOCRATES 
Intus eccum fràtrem germantim tuom. 1015 


TYNDARVS 
Quid tu ais? addixtin illum huius filium captiuom? 


1009. Nonius p. 291, 17: exigere .... significat agere. Plautus 
Captiuis ‘salue ....exigo’ 


1007. Atat 5 scio 8. Ὁ. E quor F. cur BEJZ esse ad- 
simules Guietus, Bentleius. adsimules (ad simules B. assimules JZ) 
esse libri (ἢ 1008. Quia mihi B. Qui mihi EFZ utparentes, r ex 
p, B tuendae JEF Z 1009. Tindare E Et B quoius B, sed 


ì B? ex u ut vid. quouis E. cuius Nonius erum nam Β΄. erum- 
nam B*EF. erumpnam J_exiguo B 1010. PH. om Εἰ  indi- 
uicias B_ nam B, sed na € corr. 1011. seruos F. seruus BEJZ 


surripuit libri, corr. Pylades (*) 1012. Vendidit B (que add. m. 
Cam.) iste michi £ 1013. Paruulum BEF  pecculiarem J 
paruulo BEF 1014. inditium £ Lacunam praceunte Muellero 
Pros. p. 429 sq. significavit B ad hoc exemplum: 

nam huius filium gnouît probe, 
Quém ei occurrit: fta prensum hunc e. 4. 8. (nisi plura desunt: cf. fragm.) 
aulide YZ huncE reduximus Parcus er cod. reducimus libri (*) 
1015. Intus B  fratrem om. B', ἃ adscr. et in marg. int. ἃ fim add. 
B® — tuum BEFZ sed umBecorr. πο (et antea FIL suo loco) 
apparuit in A 1016. Aduxtin B. addustin Y_huius, iu € corr., B 
captiuum libri Ita AM. om. libri (*) Nihil hoc v. et sequenti legi potest in A 
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PHILOCRATES 
Ita. 
Quin inquam intus hic est. 
TYNDARVS 
Fecisti édepol et recte ét bene. 
PHILOCRATES 
Nunc tibi pater hic ést. hic fur est tu6s qui paruom hinc te 
abstulit. 
TYNDARVS 
At ego hunc grandis grindem natu ob firtum ad carnuficém 
dabo. 
PHILOCRATES 
Méritus est οὐρά te. 
TYNDARVS 


Ergo edepol méritam mercedém dabo. 1020 
Séd dic, oro, pfiter meus mihi tiîn es? 


HEGIO 
Ego sum, gnéte mi. 
TYNDARVS 
Nunc demum in memériam redeo, qu6m mecum recégito 
* * * * 
HEGIO 
* * * * * 
TYNDARVS 


Nifnc edepol demum in memoriam régredior audisse me, 
Quasi per nebulam, Hégionem mem patrem uocarier. 


1017. Fecisti δὶ 1018. ΝΟ tnstio ut vid. A tibi B® sin ras. 
tuus et paruum libri te hinc F'(*) 1019. x TE initio ut vid. A 
hunec Β΄ in ras. nunc B! ut vid. EJFZ  carnif BEZ(*) 1020. 
PH. om. BE Mex ut vid. initio A erga te. TY. ergo ΗΒ. ergo BE. 
TY. ergo JFZ edepol B (ἢ 1021. Pro hoc versu duo videntur 
in A extitisse plane discrepantes, quorum alter ab ILICET alter ab 
QUIMIKIFILIU inceperit: sed praeter L in priore versu et Q in posteriore 
omnia incertissima: cf. praef. meus mihi ®. meus libri tu ne es 
BEF. tune es JZ Ego sun B (*) 1022. TY om. B NUNO 
ut vid. initio A quom F. cum BEZ recogito Gruterus. cogito 
libri (ἢ Post hunc versum lacunam significavit B ad hoc exemplum 
(cf. Poen. v. 1056 sq.): 
Quésdam Aetolum mé uocasse. HE. Némon memorabat patrem? TY. 
1023. NUNCEDE -- - --  UDISSEME ΔΑ sdepol 8 audissem 
(e ex i B* ut vid.) me BJ 1024. QUASIPER ——____REMU*C4*IER 
A patrem meum Y' (*) 
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. HEGIO 
Îs ego sum. 


PHILOCRATES 
Conpédibus quaeso ut tibi sit leuior filius 1025 
Atque huic grauior séruos. 


HeGIo 

Certumst principio id praeudrtier. 
Eamus intro, ut àrcessatur f&iber, ut istas cénpedìis 
Tibi adimam, huic dem. 


STALAGMVS 
Quoi peculi nihil est, recte féceris. 


CATERVA 


Spéctatores sd pudicos méres facta haec fibulast, 

Néque in hac subigitàtiones siint neque ulla amatio 1080 

Néc pueri suppésitio nec argénti circumdictio, 

Néque ubi amans aduléscens scortum liberet clam su6m 
patrem. 

Huius modi paucas poetae réperiunt comoédias, 

Vbi boni meliéres fiant. nine uos, si uobis placet, 


6 --_  _— 


1025. ISEGOSUM—M— —— ILIUS A quadrante spatio (inttio 4 CO) 
Is ego Bothius cum A. Ego BEJFZ  ruvy 8" (ΒΥ in ras.). TY 
EJFZ compedibus (Comp. 8) libri cum A queso BEF 
1026. ATQ-KUICGRAUIORSERÙ —PRINCI|PI—— A Atque hic 
BEJFZ seras BEZetJ ante corr. Certum B estlibri principio 
id Lambinus. principium id BEJZ. idprincipium F pre uortier B(*) 
1027. EAMUSIN——__ A compedis 5. compedes ΕΖ 1028. 
TIBIADIMAMKUICDEMQUOIPEGU - --— TRECTEFECERIS 4 spal. con- 
gruo SERVVS Cui BEJ. T. Cui Z  peculi B'. peculii B'EJFZ 
nichil E (Ὁ 
CATERVA B?EJFZ. versus vacuus ut vid. A 1029. S-C— 
RESADPU— ___@MORESFACTAKAKCFABULAEST A spatits congruss 
fabula est BEFZ 1030. subi cogitationes E. subite (subitae £Z) 
cogitationes YFZ nequlla J 1031 NequeN” supposicio B 
circum ductio B. circunductio ὦ (*) 1082. adolescens BEFZ 
suum patrem BEJZ. suo patre F 1083. Huius modi B poete 
EF comedias BEF 1084. Post fiant 3 it. spa. ΒΒ Nunc B 


“ες, 


Cat. 7. 8. Fragm. CAPTIVI 95 


Ét si placuimwis neque odio fifimus, signum hoc mittite, 1086 
Qui pudicitiae ésse uoltis praémium: plaustim date. 


1086. pudicitie B. pudicicie PF premium EFZ ante plausum 
colon posust BI: vulgo ante Qui ponitur 
PLAVTI CAPTIVI expliù EJ 


FRAGMENTVM 


Nonsus p. 220, 12: pilleus generis masculini. Plautus Captiuis 
‘pilleum quem habuit diripuit eumque ad caelum tollit’, ubi 
deripuit et sustulit corr. Bothius (cf. append.. crit. ad v. 917): quae 
revocare possis ad narrationem deperditam, quomodo Stalagmum pilleatum 
în Alide deprehenderit Phslopolemus (cf. ad v. 1014). At fortasse erratum 
est in nomine fabulae, neque sinepte de Carbonaria cogitaveris a Nonio 
mox p. 221, 10 commemorata fragm. III v. 38 W. ‘secundum campse 
aram aurum abscondidi’. Iam his fragmentis aliquid lucis adfert Pe- 
tronius c. 38 (‘quom Incuboni pilleum rapuisset, thesaurum inuenit’) 
spsique fabulae inscriptioni, siquidem proverbii "carbones pro thesauro 
îinuenire’ memineris. 
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Arg. v. 15q. Hiatum defendit Hermannus El. d. m. p. 88 ex no- 
mine proprio. Captus fuit Camerarius. — in pugnad Bothius: at cf. 
Ritschelius Nov. Exc. PI. I p. 123 et Studemundus Hermae t. I p. 309. 
ui pugnando inter alia improbabilia Muellerus Pros. p. 696 sq. in Alide 
Stowasserus Stud. Vindob. t. 111 p. 297 et Opitzius Stud. Lips. t. VI 
p. 251. 274. Addito alter hiatum tam sententiae quam versus sanandum 
esse alium demunstrat v. 2 adhibitum, ubi altrum ne scribas (itemque 
v. 9) cum Stowassero post Buechelerum et Ribbeckium Luchsius Studem. 
Stud. t. I p. 58 sq. et Upitzius p. 944. 8η. cavebunt. 

Arg. v. 3. Pro alios Pylades plurimos, Camerarius alteros scrip- 
sit: verum prinus perspexrit Turncbus Adv. XXIII 24 (cf. Opp. I p. 71, 
35). Valeos, ut semper, Spengelius Philol. t. XXXVII p. 417: cf. praef. 

Arg. v. 4. eii rei post Tantum Bothius suppl., mutatum ante ut 
natum Opitzius l. 8. 8. p. 251, captum ante gnatum Bothius® (post gna- 
tam Brugmanus quemadm. in iamb. sen. Rom. vet. verb. acc. cum num. 
consoc. ed. Bonnae a. 1574 p. 19), post recuperet Pylades suum (ante re- 
cuperet Lambinus uti cum Camerario scribens), sibi Vssingius, domum 
Muellerus Pros. p. 697 adn. Ceterum gnataum cum Most. arg. v. 11 et 
Poen. arg.v.7 probari videatur, natum ut retineam Truc. arg. v.8 suasit. 

Arg. v. 5. interibi Camerarius. — emit sibi Pylades. — De ibus 
recte tam Bothius iudicavit ad Rud. v. 73 (adde Spengelium ad Truc. 
I 2, 13. 

Arg. v. 9. Indicioque eius (quo Philocrates significaretur!) Vssin- 
gius. — altrum Stowasserus (cf. ad v. 1 8ᾳ.). 

2. Illi qui non (vel ne) stant Bothius!. Illi quia stant hic Bo- 
thius?. Vincti quia astant F/eckeisenus. Inuiti qui astant Spengelius 
Philol. XXXVII p.:418. In winclis qui astant Brixius. Ita wincti qui 
astant Niemeyerus *Zschr. f. Gymn. τυ XXXIX (a. 1885) p. 362. 
Vix cogites de Vniti qui astant. 

4. Male post hunc versum ὃ. 218q. collocavit Niemeyerus ITermac 
t. XIV p. 445 8q. Sed v. 5 se non intellegere fassus, quamquam prae- 
cedit captivum stare apud patrem suum, ut nequaquam opus sit mole- 
stissima verborum iteratione seruit suo patri. C/. ad v. 81. 

8. Alium Acidalius Div. p.85 ex arg. acr.: vide supra ad v. 1 sq. 

9, uenum dedit cum Beckero de com. Rom. fab. p. 108 litschelius 
Proleg. p. CLNXXVI mox cedens Fleckeiseni Lachmannique rationibus 
(cf. Opusc. II p. 641 al). 

10. Huiusce patri iam P’ylades. Domino patri huiusce iam £'leck- 
eisenus. huius patri. iamne Geppertus. patri huius απο. isMmne Spen- 
gelius Philol. t. XNNXVII p. 418 neglegens Epid. v. 401 al. atri 
huiusce: hic is est. iam Seyffertus ©Berl. phil. Wiochenschr” a. 1854 
p. 1351 mira usus ratione. Patri huius capti(ui) Ntemeyerus l. 8. 8. 

7* 
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11. Sed negat hercle se illic Pylades, unde illic multi retinuerunt, 
quamvis et versui et usui officiat potius. — Negat mehercle Bentl.ius 
ad Ter. Hcaut. prol. 31. Negat sed hercle Guietus. Negat hercule 
Bothius. Negat hercle uero Nauudetus Ritscheliusque Parerg. Ὁ. 222. 
Negauit hercle Spengelius Philol. XXIV p. 176 Negat hércle suo ture 
expostulans ibid. XXXVII p. 420. — ultumus. huc Guietus. uol- 
tumus Kochius Annal. phil. vol. CI p. 686 sq. ultumus. tu wuero 
Vssingius. ultumus exaudire Palmerus Hermath. t. XII p. 139. — 
accedito (cum versu 12, de quo videas Langenum Symb. p. 202 sqq.) non 
recte explicavit Ritschelius 1. 8. s., artificiose Dombartus “BI. f. bayer. 
Gymn.? V p. 161. discedito Bentleius. descendito Bosscha. abscedito 
Rostius Opusc. I p. 101, quod post Bothium, Naudetum, Ekium, altos 
Spengelius 1. 8. 8. defendit. age abscedito Niemeyerus l. 8. 8. At praeter 
versus defectum et accedito corruptum reputandum erat v. 15 hurc aperte 
oppositum non habere quo referatur, etiamsi praeter rationem ope pro 
opibus sumamus (cf. Ritschelius l. 8. 8. adn.), unde ac<Kcensus) cedito 
supplevi (cf. Men. v. 182 sqq. Friuol. fragm. IV W.). 

13. mendice rauier Palmerius Spicil. p. 698 8q. mentitarier Neilson 
‘Four notes on Plaut. words” ed. Greenock. a. 1876 p. 7. Etiam Came- 
rarius mendosum mendicarier iudicaverat. V. del. Guietus. 

17. De huiîs dubitat Luchsius (cf. ad v. 4): possis ante dixeram 
cum Bothio (ex ms.) vel antea huius. 

2189. Seclusi versus ex alio prologo tllatos (similiter ac v. 50 sq. 
et 46-49), qui non melius quadrant aliis locis (cf. ad v. 4 et 34). Pro- 
logi fortasse fuerunt verba a Nonio exrcitata p. 498, 21 ille alter po- 
titus hostis cst (an: alter Alide?): nisi ad v. 762 referas (quem om. 
Reblinius de Non. Marc. 1. DI. p. 60). 

24. Posteaquam Bothius. Posthac quom Geppertus. Post quom 
Vssingius. — belligerarunt Guietus. — Aetoli olim vel olim Aetoli 
Bothius in adn. (cf. Muellerus Pros. p. 739). autem Aetoli Aitschelsus 
Parerg. p. 22, Lachmannus. — cume Allis Meursius Exerc. crit. p. 53 
(item Ὁ. 93). cum Valeis Spengelius. Cf. praef. 

25. Vt in bello fit capitur alter Pylades. Vti fit in bello alter 
capitur Bothius. Mox post v. 26 lacunam statuit Geppertus velut Vtro- 
que orbatus filio senex miser. 

28. posset cum exemplis nequaquam plane similibus defendant, prae- 
stat certam v. 100 formam sequi nulla fere mutatione. — quo (del. cum) 
Acidalius Div. p. 59 Gifaniusque. 

29. Versum del. Guietus, def. Niemeyerus ‘Zschr. f. Gymn. w a. 
1882 p. 347, post v. 33 traiecit Geppertus. 

81. captum militem Aleum Bothius olim ex ms. captum esse hunc 
equitem a. Pylades. captum etiam equitem alterum Camerarius. cap- 
tum etiamque item alterum Acidalius p. 88. captum esse atque item 
alterum Bosscha. captum esse equitem ex Alide Otto (cf. Fleckeiseni 
epist. crit. p. XX). natum captum esse Aleum Muellerus Pros. Ὁ. 528 
de equite dubitans cum aliis. captum esse equitem Valeum Spengelius 1. 8. 8. 

34. Emit hosce ambos de praeda a quaestoribus Reizius coni. Ὁ. 453: 
idque ipse Studemundus Annal. phil. t. CXIII p. 67 sq. praefert suae 
quam recepi mutationi leniori recte repudians Schmidti de pron. demonstr. 
form. Plaut. p. 23. 38 transpositiones hosce emit vel de praeda hosce 
duplicr de seruato: at minus recte scriptura e praeda ... de quaestori- 
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bus δὲς (et v. 111?) recepta v. 453 quoque sic mutandum contendit, cum 
Plautus omnino utriusque structurae exrempla exhibeat. Ceterum de quac- 
storibus cf. Mommsenus de iure publ. Rom. II* p. 538 (Quaest. Rom. 
II p.438 adn.). Iam post hunc versum Geppertus v. 21 sq. traiecit Hic 
in Sic mutato, post quem Brixius olim versum 50 et 22 hic adiunxit 
deleta versuum 21 et 51 dittographia nunc cum Niemeyero faciens (v. ad 
v.4). RecteVssingius oblocutus est subiecti mutationem ferri posse negans. 

36. Quo pacto hinc (vel Quo hinc pacto) seruos seruom herum Bothius. 

39. hic huins Lindemannus e cod. Guelf. hodie del. Bothius. ΟἿ. 
Ritschelius Upusc. II p. 687, Muellerus Pros. p. 381, Brandtius de 
varia gen. sing. pron. mens. p. 18. 

40. hodie docte expediet ἤδη Bothius: at cf. Brugmanus p. 32. 
Ceterum v. Langenus Symb. p. 3. 

41. Vt 8. e. faciat Geppertus. 

46 sqg. Sic inscientes Bothius olim. — hi sua sibi Fleckeisenus (sdein 
v. 50 domi suo sibi et aput suum ». 49). De solis versibus δ0ὺ δᾳ. du- 
bitat Vssingius, quos ipsos clausulam ‘egregiam’ habet Niemeyerus |. 8. 
8. non declarans quid egregii insit neque in metrica depravatione ver- 
borum ex Rud. v. 155 desumptorum neque in verbis quom recogito 
praeter usum subiectis (cf. evempla a Luebberto collecta de synt. part. 
qvox p. 46. 2118q.). Et hos versus et praecedentes ex alia recensione 
huc illatos esse non tam molesta repetitio quam lmulca coniunctio docet. 
V. 48 sunt pro de Geppertus. 

52. V. del. Guietus. fabulae (conl. res amoris) Bothius. De nobis 
uobis transponendis cogitabat Lessingius adiuncta altera explicatione, 
quae praestat Gronovianae a Dombarto Bririoque probatae (res est 
ἔργον, fabula μυϑος): nam “quasi res’ pervertit sententiam. 

55. Nam pertractate Valla cum aliis. Non praetextate Meursius 
Exerc. crit. I p.53. De uworsus v. 56 cf. Fleckeisenus epist. crit. p. VIII. 

58. neu uereamini Gulielmius Qu. in Capt. p. 354 del. etiam pro 
esse a Camerarto substitutum. Ceterum cf. Ladewigius Annal. phil. vol. 
XCIX p. 475. 

59. Aetolis dixi cum Aulidensibus Pylades. dixi esse Aetolis cum 
Valeis Spengelius Philol. vol. XXXVII p. 417. 

62. Desubito conari agere nos Bothius. Conari subitam (sic Itali) 
agere nos Lindemannus. At neque probabile est nos in ntos abiisse 
neque ipsum pronomen quadrat (unde Nam hoc plane iniquom esset 
Pylades). Conari desubito inritos del. agere ®. 

65. faxim olim conî. — pugnam cernat Bosius. 

68. Plerique cum Pylade atque Acidalio Div. p. 88 distinxerunt iu- 
dices iustissimi domi, duellique duellatores optumi (Geppertus vitiose 
duelli del. que): neque tamen recte divellunt formulam domi duellique 
(cf. Asin. 559), cum domi duellatores aperte ad v. 68 8ηη. respiciant. 
Ceterum cf. Ritschelius Parerg. p. 232 adn., Lachmannus in Lucr. p. 112. 

70. Quod inuocatus Pylades. Quia inuocatus G. Hermannus Annal. 
phil. XXXYV p. 191. Eo quia inucatus Kochius Annal. phil. CI p. 
686. Item v. 71 Scio dictum absurde Bothius® — cf. Fleckeisenus 
epist. crit. p. XXI — praecunte Scio derisores dictum absurde Guieto. 

72 8q. naffi certe Vssingius olim (nam certo Amph. 904. Mil. 379) 
postea versu potius 73 suum pro scortum scribens cum Seyfferto Philo!. 
XXIX p. 386. I_rivre scortum del. sibi Camerarius adiunzxerat versui 


102 APPENDIX 


71 (cf. Luchsius în Studem. Stud. I p. 42): rectius nam sibi in conuiuio 
Amator Bothius, qui sn ed. III sibi în alterius scortum locum tratecit 
(cf. Goetzius Act. soc. phil. Lips. t. IV p. 341). — recte scortum. nam in 
conuiuio Spengelius, quod ablorret ab usu locutionis et ab hoc υ. 71. 

748g. ut dico an non? Pylades. an non est? est Camerarius (prius 
est del. Gronovius: cf. Muellerus Pros. p. 482 adn.). an non? plane 
Gruterus. V. 74 post v. 76 reiciebat Meursius Ezerc. crit. I p. 54, del. 
Guietus. V. 75 nos uerum Guietus, enim uero nos Geppertus. 

77. De v. interpolato videsis etiam Martinsium Qu. PI. ed. Hal. a. 
1879 p. 26 sqq.: quem def. Seyffertus L 8. 8. p. 1349 Niemeyerusque Ì. 8. 
8. p. 361 (gravius post planius quam post inuocat distinguens, ut uno 
tenore et scortorum metaphoram explicet et murium inferat poeta). Cf. 
Langenus Plaut. Stud. ed. Berol. a. 1856 p. 271. 23. 

80. coculeae in occulto Fleckeisenus Misc. crit. p. 39 (cf. Ritschelius 
Opusc. II p. 509). 

8ὅ-- 81. Hos v. del. Guietus, v. 87 etiam Geppertus (dein Set corri). 

86. ad res redierunt ‘nonnulli” apud Lambinum. Canes huc tra- 
hentes res del. IFleckeisenus Bentleiusque (non melius de res redeunt 
cogitans). rure redierunt post alios def. Spengelius Schererusque de part. 
QvaANDO ed. Argentor. a. 1583 p. 28 (vel in urbem r.), οὐδὲ prolatis rebus 
praecedit: cf. Graevius Manutiusque ad Cic. epist. ad Att. VII, 12. 
XIV, 5 al. — res quando Geppertus. — Sumis quando res rédierint 
non plane damnabat Ritschelius Proleg. p. CCXXIII, def. Brixius: at 
cf.v.120 al. An fuit rediere (vel redierant) Commolossici? quo clarius 
apparcat quonam sensu adhibeat nomen: quen non capiens inuenatici 
Bothius v. 86 conl. Aristot. H. A. IX 1. 

87. Hariolatur Palmerius Spicil. p. 620 aliique odorisequique vel 
odorificique vel odiosidicique cont.: cf Lambini adn. — incommodistici 
Camerarius. incommedestici Palmerius praceunte' Pio. 

89. frangi auxillas in caput Kochius Mus. Rhen. XXV p. 619. 
frangique aula sinciput ® (itemque Amph. fragm. III infringatur aula 
cineris sinciput, ubi sequitur apud Nonium versus per in caput clausus). 

90. Vel extra portam ire Pylades. Ire extra portam Guietus. — 
Vel ire tras porum trigeminum ad saeclum licet Verralius in Soc. philol. 
Cantabr. a. 1883 (cf. ‘Academy’ N. 600). — ad sagulum Gruterus. Male 
Plin. N. H. XXXIV 5 adhib. Lambinus alii: cf. Lobeckius Aglaoph. 
p. 1033. 

92. Nunc postquam Lambinus. Nam del. hunc v. praecedenti adi. 
Vssingius non capiens structurae obstructac flebilem facetiam. — meus 
est rex Fleckeisenus. 

93 sg. Vt nunc Aetoli belligerantur Guietus. Ita belligerant nunc 
A. Bothius. — Ita enim nunc Fleckeisenus: cf. Braunius Obs. gramm. et 
crit. p. 18 sq. Vide ad τ. 24. Ceterum hunc versum cum insequenti olim 
Brixius delebat ut ex prologo Plautino petitos, cx quibus rectius viden- 
tur Vssingius Spengeliusque efficere hanc scaenam ipsam prologi vicem 
explere. Adde sis Martinsium (Juaest. Plaut. p. 22 8qq. 

94. ibi captust in Gwietus. illist captus in Bothius, ubi in del. 
Bririus (itemque Car. Frid. Hermannus in exemplari). captust illi in 
Geppertus, Ritschelius. Dactylum def. conl. Amph. 309 Seyffertus. Contra 
captus del. Vssingius Spengeliusque Phslol. XXXVII p. 422. Vide praef. 

98. Hunc locum praetermisit Luchsius Comment. prosod. I p. 3 sqq. 
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recte ceteroqui de hîc pronomine disputans: post quem de loci integritate 
suo ture dubitavit Seyffertus — mam hic adverbium ineptum, subiecti 
significatio post meus rex necessaria. 

101. quicum servans suum del. Bentleius. 

102 8ηῺ4ᾳ. Quod égo quidem nimîs Pylades. — cupio senex Flceck- 
eisenus. cupio nunc Kitfschelius. misere cupio Bentleius, cupide cupio 
Spengelius Philol. XXIV p. 350, non recte confundentes locutiones ni- 
mis quam cupio et nimis vel quam misere (cupide) cupio. Structura 
cupio ut impetret cum inaudita sit — nam perperam Cas. II 3, 49 sq. 
comparavit Schnoorius de vr cons. ap. Pl. ed. a. 1885 (Monast. nov.) 
p.6 — melius hoc ad lacunam explendam adhibueris quam ad suspicionem 
de versu aperte corrupto movendam. Possis etiam cupio exopto vel 
expecto (et opto Niemeyerus ‘Zschr. f. Gymn. το. a. 1885 p. 362, ut 
ipse a. 1582 tin scholis) ut impetret vel cupio eum impetrassere. Versus 
102 sq cum transitum parent ad v. 108 sq. aptissimum insequentcs cum 
ob alias rationes offendunt a Langeno expositas (adde Plaut. Stud. p. 
271) tum quia v. 107 — ubi Condignis pater eius est moratus moribus 
Bothius — aperte pugnat cum prioribus, ubi in uno filio spem ponit 
parasitus. 

104. Nulla est iuuentutis spes Pylades. nulla iuuentutis est spes 
Bothius®, Ritschelius Proleg. p. CCXXX. Nullast spes in iuuentute 
Muellerus Pros. p. 5. Nullast spes iam iunentutis Vssingius. 

109. Vndé satur atque 8. e. e. e. Spengelius Philoll XXIV p. 735. 
De exiuì forma cf. Engelbrechtus Stud. Vindob. vol. VI p. 232 8qg., de 
ebrius Casinae III 6, 18 (alienissimus est locus Curc. v. 318 a Brixio 


adhibitus). 

110. Aduorte animum huc sis: istos Fleckeisenus: cf. Brugmanus 
l. 8. 8. p. 36. 

111. Here Camerarius. — de praeda emi de quaestoribus Bothius. 


emi e praeda de qu. Vssingius etiam hoc loco, ubi probabilius videtur 
a post praeda deleta de ec v. 34 interpolatum esse, ubi videas. 

112. Has Nochius Em. Plaut. p. VI. De Is adde Schmidtium 1. 8. 
3. p. 32 Studemundumque l. 8. s. p. 64. De catenis singulariis vartas 
pariterque importunas explicationes excogitarunt homines docti non detecto 
vitio vulgari vineti pro iuncti v. 713. 

118. post illam numquam dubitanter Ritschelius Proleg. p. CCXXII 
(assentientibus I’leckeiseno Brugmanoque) mox postilla (cum Valla 
Saraceno I’ylade Scaligero aliis) agnoscens M)pusc. II p. 545. postillac 
Brixius provocans ad Ritschelium 1. 8. 8. numquam postilla(c) legitimam 
esse demonstrans collocationem, quam hic etiam allitteratio commendat: 
an necumquam posthac? 

121 sg. men uis dem ipsus in pedes Schraderus de partic. -NE 
ANNE NONNE ap. PI. pros. ed. Argentor. a. 1985 p. 9 (263). — Ditto- 
graphiam et sententia prodit ct rerborum lepida argutia ab hoc loco 
hisque personis aliena. Cf. ad v. 124. 

124. Fac ita ut dicis. ni faxis Guietus. — nam ne faxis Lambinue, 
quocum sententiac acumen pervertens, quamvis recte Boxhornius alitque 
dudum explicaverint, neque intellegens candem ‘offensionem’ praebere 
si dederis v. 122, versus 123 sq. praecunte L. R(einhardto?) “Phil. Anz. 
II p. 249 tanquam ineptissimos del. Vssingius vel praedixisti ne fra 
ditum quidem afferenz. C/. ad v. 121. 
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126. ad fratrem ac (atque ad al.) ulios Grutcrus Suspic. VI 5. Post 
ibo distinrit Kochius Em. Plaut. p. VI conl. v. 457: at cf. cum v. 497 
tum v. 194. 

127. ne — turbauerint pro turbanerintne poni putabat Gulielmius 
Qu. in Aul. I p. 343. De quipiam Fleckeiseno Brixioque olim probato 
cf. Kienitzius de QvI loc. mod. p. 562. Ceterum v 128 Continuo me 
inde Guietus. — rursus Guietus, Bothius. 

135. miser a macritudine (ubi prae locum haberet) Scaliger, Guliel- 
mius Veris. I 12 p. 267, alii. misera màcritudine del. sum Guietus, 
Spengelius Philol. XXIV p. 350. miser aegritudine Z7eckeisenus non 
recte removens ἅπαξ εἰρημένον (a Rassowio omissum in indice accura- 
tissimo). Nihil profecit Reblinius de Non. Marc. l. PI. p. 51. Quod 
scripsi duce B co firmatur quod alias quoque in litteris ipsaque longa 
littera ludit Plautus. 

139. Egone non fleam illum Guietus. Egon vt illum non fleam 
Spengelius Philol. XXXVII p. 422 sq. redarguente Brixto. egon non 
defleam Bosscha confirmante Seyfferto 1. 8. 8. (ad v. 77). ego non defleam 
Bothius, Bentleius. An: Egone illum nefleam? egon non defleam? V. 143 
habuimis Crainius Philol. IX p. 673. 

148. Ego alienus? Zeckeisenus recte offendens ex volgari distinc- 
tione (cf. adv. 208 8ᾳ.). — illi praeter alios vindicavit Spengelius l. 8. 8. 

152 sqg. Hos iocos cum colloquium impedire tum abhorrere ab He- 
gionis persona Spengelius sensit Philol. vol. XXXVII p. 424 -- nam 
aliter et cum lorario et dein cum parasito ludit —: at male v. 158 
Hegioni continuans eidem Ὁ. 166 8ᾳ. et v. 166-171 tribuit, cetera para- 
sito (quod vel tibi v. 154. 159. 164 excludit et notio verb. imperare 
exercitum remissum) simili vitio quo v. 155 dixi Lambinus, Gulielmius 
Qu. in Capt. p. 354, ali vel duxti Palmerius Spicil. p. 667, Sibcrus, alii. 
Neque tamen melius post Bothium Koepkiumque Kampmannus ‘res mil. 
PI’ p. 31 Eheu! huic (i.e. mihi tel uentri)... exercitus Ergasilo con- 
tinuavit. In sequentibus ubi Lambinus recte personas distribuit ‘ali- 
quot librorum antiquorum auctoritatem’ in hac re affert. Cf. ad v. 161. 

152. Eoi ei Bentleius ad Ter. Eun. IV 4, 47 aasentientibus Rit- 
schelio Proleg. p. CLXXIII Fleckeisenoque (oiei): cf. Muellerus Pros. 
p. 646. 716. Vide supra. 

154. nactus om. es male def. Ulsenus Quaest. PI. de verbo subst. p. 16. 

155. reparare Pius. Vide supra. 

167. Posteaquam captus est Ph. t. del. Quod obtigerat Pylades. 
Quoi 6btigerat postquam captiist Philopolemus Bosscha. Quoi obtigerat 
post Philop6lemus quam captust tuus F/eckeisenus. postquam captust 
Ph. t. post Quid credis? collocans Quoi obtigerat prorsus praeter morem 
praemisit a qua pendet notione fugitant omnes hanc prouincam Bririus 
cf. Em. in PI. Capt. p. 3. Q.0. p. filius captust tuos Muellerus ‘Nachtr. 
p. 57 (debuit saltem captus est gnatus tuos). De aliqua Philpolemus 
pronuntiatione somniat Spengelius l. 8. s. (conl. malficium!). Traditum 
defendit, ut solet, Vahlenus Hermae XVII p. 615. Scilicet nomen 
proprium habemus, quod tamen recte bis numeris concludere potuit poeta. 
Languidissimum est glossema traiectis verbis quoi obtigerat in versus si 
dis placet speciem redactum neque neglegendum in hac re interea v. 154. 

158. fagitari Geppertus. 

160. primodum 7’ylades, Meursius Exerc. crit. I p. 55 alit. — Pisto- 
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riensibus (et v. sq. Pistoriensium) Angelius, Camerarius, alti: unde dum 
del. Guietus, opus Pistoriensibust corr. Fleckeisenus. 

161. Eorum aliquot genera sunt Pistoriensum Fleckeisenus deceptus 
Parei inversione genera aliquot. Versum non ideo damnarvi, quia qui 
scripsit aperte de “pistore’ cogitarit qualis post Plauti aetatem fuit — 
nam nescio an re cera v. 152 (vel 158) — 166 postea adiecti sint (cf. 
ad v. 152) —, scd quia ipsa forma prodit insiticium esse: quem si ipse 
scriptor adhibuisset, aut scripsisset Eorum opus sunt aliquot genera 
Pistorensium aut perrexrisset Sunt Panicei cet. Vide ad v. 163. 

162. Opus est Paniceis Pylades. Paniceia opus est Fleckeisenus: 
at non modo lenius opus est pro est opus tran3ponimus (est om. Bo- 
thius), sed etiam aptiorem mominis formam Panicis lucramur (ei cnim 
diphthongus est) tamquam Poenicos (non ab urbe Panna plane obscura). 
Ceterum Polentinis Colerus (palentinis ms. Lang.). 

163. Turundanos (Τουροντανοί") et Fideculenses perverse fincit 
Spengelius Philol. t. XXXVII p. 425, cum sane Pistorenses ex ‘versu’ 
161 expectaret. Quanto vero facetius et Turditani dicuntur ct Ficedu- 
lenses (cf. Lucil. XXIX, S7 M.) ex Ficulensibus fiunt (ut Crucisalus 
ex Crusalo). Nam quod Ficedulas ‘vicum Romanum? interpretes a Pylade 
usque ad Brixium excipiunt, prava mnititur et scriptura et interpretatione 
Martialis VI 27, 2. Ceterum 6pus Ficédulensibus om. est Bosscha, 
Bentleius, opus est Ficèdulensibus rulgo. Vix cogitadis de opus est Fi- 
cellensibus coni. Lachmanno ad Lucr. p. 204. 

164. Tum Fleckeisenus Brizxiusque: at Iam (sic libri cum Nonio) 
recte habet, quo maritumi omnes efferatur. opus sunt ibi (item v. 159) 
Acidalius Divin. p. 90. 

169. captiuom hic Bothius, Geppertus cum altis. captiuom hunc F/eck- 
eisenus mox emi post adulescentem inserens, ubi habeo Pylades, hunc 
Geppertus. De hic captiuom quem emi a. A. cogitat Muellerus Pros. 
p. 482. Cf. praef. 

171. Recte iam Lentzius offendit de verb. auzxiliar. ed. Regim. 
a. 1863, sed inaniter de lacuna cogitavit. Hoc, illum me mutare, 
confido fore olim distinguebant. Nihil suvat Lachmannus ad Lucr. 
p. 297. Exempla dissimillima contulit Votschius de infin. usu Plaut. 
p. 21, ex quibus Amph. v. 171 vel Brixius simile habet (ubi animi 
accidit pro homini accidit scribendum atque accidit respondet retur 
verbo, lubere infinitivo posse, minime significat accidit, ut lubeat). Prac- 
terea H. i. mihi mutatum c. f. vel H, i. me mutare id c. f. idem temp- 
tavit, fore scilicet servans, quod facillime cx insequentis versus exitu (foras) 
depravari potuit, depravansque dictionem. Cf. Truc. v. 317. Aul. 309, al. 

173 8q. nusquam equidem Pylades. nusquam pol Angelius. --- es (18 
Guietus et dein mihi natalist) versui etsi satis facit, tamen (h)odie ante 
adce ut suppleamus cum hic versus suadet tum v. 174, ubi aut hodie 
aut hic desiderans mi bic natalist dies conî. Luchsius Hlerm. VIII p. 106 
conl. Pseud. 165. 179. 775. 1237. Pers. 768. Ceterum ex eisdem locis 
Spengelius effect agi de parasiti die natali dialogumque et personis et 
verbis unice convenienter discripsit. — Sed quidum id quaeris Gifanius 
(quiddum ex, ‘vet. cod.” Meursius Exerc. crit. I p. 55.) 

175. te uocarier ad c. Parcus, Iteizius. te uocari ego ad c. Her- 
mannus apud Beckerum p. 106. te uocari ad me ad c. FlecRessenus (quod 
uoco dicendum non uocari uolo). te uocatum esse ad c. Geppertus. te uocari 
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ad te adc. Spengelius (quod parasito dici, non dicere parasitus potuit). 
te uocari ad cenam uolueram Pylqdes. Nihil egit Osannus Anal. p. 113. 

176. pausillum (et perpausillum v. 177) Flecketsenus ep. cr.p. XII. 
Accusativum qui defendunt (cf. Fleckeisenus Philol. II p.96) plane ne- 
glegunt v. 178 efflagitari ablativum: neque enim victus dici potest “ein 
svenig (= sehr) geniigsam sein’. De esse = edere hariolatur Gronovius 
itemque Bosscha post pauxillum distinguens (sc. est quod edas). 

177. pernae pauxilluam modo Brantius. Cf. Fleckeisenus l. 8. 8. 

179 8ηᾳ. Dittographiam cum alia monstrant tum v. 183 cum v. 191 
comparatus. In ipsis verbis plerique aberrarunt. Recte parasito v. 179-151 
reliquit Palmerius Spicil. p. 657 sq., Beckerus de com. R. f.p. 67 sq., Spen- 
gelius 1. 8. 8. p.427. Hegioni Pylades tribuit tibi v. 180 corrigens. Alii 
vel roga emptum formulam dirimebant — de qua errantem Brizium 
redarguit Dig. XVIII, 1 l. XLI ‘de contrahenda emptwone’ (Iulian. 
‘cum ab eo qui fundum alii obligatum habebat, quidam sic emptum 
rogasset’) —, velut HE. Age sis roga. Er. Emptum, nisi... magis. Hx. 
Quasi. ..legibus. Er. Proh fundum uendis? He. Tu...tempori Saracenus. 
(HE. Nam istoc ... domi.) Er. Age sis roga. HE. Emtum ... afferet. 
Er. Quae ... magis? HE. Quasi fundum uendens (sic) ... legibus. ER. 
Profundum...mihi. HE. Sed. ..tempori Camerarius. (HE. Nam istoc... 
domi.) Age sis roga. He. Emtum ... adferet. ER. Quae... magis? 
Quasi ... legibus. He. Profundum... tempori Lambinus. HE. Age sis 
roga. Er. Emin tu? (sic) Hr. Nisi... adferet (reliqua cum Lambino) 
Acidalius Divin. p. 90 sq. HE. Age 818 roga. ER. Emptum... legibus. 
He. Profundum...tempori Turnebus Adv, XIV 7 adsentientibus Fleck- 
ciseno, Brizio, al. He. Age sis rogo (sic ctiam Is. Pontanus). Ἐπ. 
Emptum, ... legibus Salmasius adsentiente Gronovio (nisi quod emptum 
...me addicam coniunzit) Demelioque ‘Zeitschrv. f. Rechtsgesch” II (a. 
1863) p. 184. ER. (Nae perpauxillum...domi.) Quasi fundum... legi- 
bus. He. Profundum ... mihi. Age sis roga. ER. Emin tu? Her. Nisi 
...magis. Sed...tempore Buthius. HE. Age sis roga. ER. Emptum? 
(vel Ain tu?) nisi... legibus Bosscha. Age sis roga. HE. Emptum? 
Er. Nisi...legibus Ekius. Verba Age sis roga etsi plerique Hegioni 
tribuerunt tribuunique, tamen neque apta eius personac est exrhortatio 
ad iocum neque Emptum! sic recte dicitur. Ceterum v. 181 uendens eis 
me Acidalius, uendam me, is me Spengelius: at cf. Asin. v. 234 sq., al. 

183. De nenturus vide 818 Misenum 1. 8. 8. p. 24, de em Brixrium 
Em. in Capt. PI. p. 17 sqq. hem mihi iam Pylades. hem sis iam Bothius. 
Hariolantur Turnebus 1. 8. 8., Palmerius Spicil. p. 658, Gruterus Suspic. 
VI 5, Bothius, ala. 

184. ichtym Pius. i, rem Camerarius. irim Turnebus l. 8. 8. cirim 
Scaliger. erem Salmasius Plin. ex. p. 390c (cf. 310d) itemque erim 
(î. e. erinaceum) Palmnerius Spicil. p. 658. Cf. post alios Schneiderus 
de proverb. Pl. et Ter. p. 7 sq. ac de v. 150 Gilbertus Cognatus Naza- 
renus Collect. Proverb. ed. Francof. a. 1670 p. 566. 

185. commetat post Acidalium Div. p. 91 vindicavit Bentleius ad 
Hor. serm. II 5, 79. 

193. Cf. Ritschelius Opusc. pl. Il p. 524 (Fleckeisenus ep. crit. 
p. XIII). 

194. iero conl. Ter. Ad. v. 27 def. Seyffertus: at cf. Engelbrechtus 
l. 8. 8. p. 238. V. Luchsius in Studem. Stud. I p. 33.‘ 
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196. Possis patiri (non cc patri E, sel ex moriri, parire, aggrediri, 
sim. analogia). Sed neque hoc neque ambo neque cum Brixio Decét id pro- 
bareris neque trochuicam Spengelii mensuram neque id inter animo aequo 
interpositum (cf. Brixvius de PI. et Ter. pros. Vratisl. ed. a. 1841 p. 10, 
Muellerus Pros. ἢ. 760. 193). Malim: Decet fd pati animo aequé: labos 
erit, si fd facietis, lénior. — labor Bent/cius. V. 197 ambo credo Guietus. 

198. euenit ei suspectum Fleckeiseno Annal. phil. t. LXI p. 37 sq. 

199. Eamque herili om. et Pylades. Eamque ex herili Gruterus. 
eamque etiam erili Fleckeisenus. Feramque herili Acidalius Div. p. 
91sq. Duramque erili Brizius. Eamque ex rigido Geppertus. Aptam- 
que erili Vssingius. — Atque herile imperium ingeniis uestris lene 
reddere Lambinus. herili imperio post liberi ὃ. 197 reicicbat Bothius. 
Datitos, non ablativos vel adeo utrumque casum catare patet ac sententia 
aptissima morem morigerandi tam ero quam servo levare posse servitutem. 

201. oh oh oh v. 200 relicto septenarium fecit Spengelius, per ohe ohe 
octonarium vitiosum Studemundus de cant. p. 23, oh ὃ. 201 praemisit 
Fleckeisenus, oh oh extra ὃ. posuit Brixius cum Gepperto. De monstro 
scripturae multa oculis multa miraclitis (vel ditis) multi multa mira. Ex 
certa eiulationis commemoratione ct probabili raditis critu provocamur 
ad illud ‘mulicres genas ne radunto neue lessum ($i. e. ciulationem: cf. 
Cic. Tusc. II 23, 56. de legg. II 23, 59) funeris ergo habento”, quo 
facete lorarius suadcat, ne mulicbriter se gerant tanquam in funere 
(libertatis). multa oculis multa misera editis Saracenus. oculis multa 
misera cuditis Pylades “ex cod. ant.” multa (del. Lambinus) oculis multam 
miseriam additis (coadditis Acidalius Divin. p. 91) Camerarius. oculis 
multam miseri accuditis Gulielmius p. 355, itemque sed additis EkXius. 
multas oculos multa Heraclitei Parcus. multam oculis modo irrogatis 
Gronovius. multam oculis multam iniuriarum (vel miseriai) edicitis Bothius. 
oculis multa mira cernitis Geppertus. oculis lamenta editis Bririus 
olim. oculis multam iram editis Aicnius Annal. phil. XCIII (a. 1866) 
p. 482 (similiter Crainius “Zschr. f. Gymn” XXI p. 153), quod quam- 
ris contraria sit ira ciulationi, recepit Brixius. oculis multam miram 
dicitis Vssingius. oculis melius parcitis Spengelius Philol. XXXVII 

. 428. 
ἡ 202. Verba male traicuntem Luchsium in Studem. Stud. I p. 26 
refutavit Brixius. utare, id iuuat Meursius Exerc. cr. I p. 55. Ceterum 
concatenati unus Parcus. 

204. si ille uos Reizius. si del. uos Hermannus de metr. p. 192 
(etiam uinculis om. El. d. m. p. 210). nunc si uos Fleckeisenus. istis si 
uos Geppertus. sì suos Spengelius “Ref.” p. 13 (cf. p. 43 et 96): scad 
nescio an sic positum significet ‘“Angchòrige’”, non ‘Gelirige’, unde sì 
uiros praeferam. 

206. Sic primus Bosscha numeros constituit probante nunc Spen- 
gelio. quid ille cum Guieto scribens ramb. octon. Hermannus 1. 8. 8., quem 
secutus si solutos sinat del. post Bothium Fleckeisenus ut ex v. 205 
repetitum, per quid id septen. troch. Spengelius Plulol. t. XXIV p. 735. 
De quod est dubitationem movit Beckerus in Studem. Stud. I p. 310 
adn. neque a Brizio neque ab Vssingio recte remotam. Possis: 

Quid a nobis metuit? scfimus pol nos (cf. Truc. v. 240) néstrum 

officium quéd siet, 
Si solut6s sinat. I At fugam fingitis. 
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207. quam rem agitis sentio Pylades. subolet q. r. a. Geppertus. 
sentio quam rem agis Hermannus El. d. m. p. 219 itemque Muellerus 
“Nachtr. p. 68 sq. Spengeliusque Phil. XXXVII p. 429 et ‘Ref p. 17 
(olim Philol. XXIV p.735 cum Christio ‘nutr. Bem. p. 67 agitis ser- 
vans). sentio hanc rem agitis Brixius olim, nunc etiam de trip. trock. 
cogitans, ubi dim. catal. separandus erat. 

208 sq. Fugiamus nos? Fleckeisenus (cf. epist. crit. p. XXI) accentus 
gratia non recte invertens (cf. ad v. 148). Anapuestos agnovit Reizius 
apud Hermannum de metr. p. 127 dimetros constituens, quos contrazit 
Studemundus e cant. p. 69 Muellerusque Pros. p. 71. Troch. octon. 
Hermannus El. d.m.p.210.—id nos haud deceat Sigismundus de HAvD 
negat. ap. prisc. scr. usu (diss. Ien. 1583) p. 255. At pronomen quod 
ipsi libri produnt ex margine insertum esse ad v. 209 pertinet (ubi 
Fleckeisenus epist. 1. 8. 8. si erit Occasio, haut id dehértor vel haut 
istic dehortor obloquente Sigismundo l. 8. p. 257). de sì erit occasjo haud 
etiam Spengelius dubitat “Ref.” p. 185 sq. 321 adn. 

212. Atque a uobis nos (sic ed. Charp.) detis loquendi locum Her- 
mannus 1. 8.8. stque uobîis locum Détis nobis loqui Fleckeisenus. Atque 
te n. ἃ. l. 1. Geppertus. atque uobis Nébis detis locum conloquendi 
Brixius ad normam clausulae sat dubiac v. 214. itque a uobis procul 
Nobis detis l. 1. liberum Spengelius ‘Ref.’ p.110 (cf. Philol. XXXVII 
p. 430). atque uobis — non recte dinumeratum a Studemundo ‘Zschr. 
*f. Gymn. 0. XVIII p. 549 — ut lingua et metrum respuit, ita suata 
hisce arbitris nihil valet (cf. etiam v. 219). Nam perverse alios captivos 
adesse olim Pareus, aliog practer lorarios servos Brixius finrit, qui 
Mesningensium, non Romanorum more in scacna versarentur. Itaque 
uobis aut adscriptum aut cx dittographia ortum (cf. B) delens Aequiter 
restitui, quo Plautum usum esse Priscianus testatur inst. XV p. 71, 
1 H. (vel Nobis detis lubentis 1. l.). 

214. Male Hem mi istuc (sic cod. interpol.) adiunxit Hermannus. 
incipisse hanc tuam suppl. Spengelsus 1. 8. s., incipisse exsequi MI conl. 
Trin. v. 282. Vide sis Christium ‘metr. Bem. p. 59 ct Studemundum 
de cant. p. 20. Ceterum incipesse cum aliis def. Meursius Ezxere. crit. 
I p. 55. 

215. De verbis Tyndaro tribuendis cf. post alios Dombartus ‘BI. ἡ, 
bayer. Gymn. t. XXI (a. 1885) p. 156. Anap. octon. duce B constitui 
a-bite admittens, quod alteri lorario dicatur, et obnoxi formam cum 
per noxia noxa tum per glossam noxae: colligatae stabilitam. Cf. Kamp- 
mannus de AB praepos. p. 22 adn. 1. Dim. anap. iteratam penthem. 
tamb. subiecit Muellerus p. 1V5 84., dim. tamb. (Ambo d:ispescens) Spen- 
gelius 1. 8. 8.( cf. p. 19. 39. 293). — concedite huc Acidalius p. 23. — f&bite 
isti. f obnéxii Ambo Hermannus. ΔΌΣ tu istim. f obnéòxii Ambo Fleck- 
eisenus. 

216. Creticos vitiosos Muellerus constituit l. 8. 8., unde Ambo ad- 
sciscens et Volumus nos cum Hermanno traicieng uti pro quae scripsit 
Spengelius. De uo(b)is monosyllabo si dis placet vide sis Leonem Herm. 
t. XVILII p. 586. — uwoluimus (cf. Mil. 1025, al.) del. uos MB. 

217. et ea Pylades. atque ea Angelius. et eius Lambinus, atque 
eo Acidalius p. 93 (quod uolumus accipientes a Camerarto). uosque eorum 
Guietus. — Copiae istae Scaliger. copiam esse, ea (εξ quom quam) Bothius. 
copiae Hermannus adsentientibus Fleckeiseno, Spengelio, aliis. it neque 
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copiae neque ea (i. ὁ. copia) compotem facere latine dicitur, ut neces- 
sario genetivus suppleatur adiuvante metro. Ceterum sequenti versui 
Pareus cum aliis Philocratis nomen praescripsit, quoniam priora Tyn- 
daro adscripserat Camerarius. 

220. Neue permanet haec del. palam Lambinus Hermannusque de 
metr. p. 193. promanet ‘quidum’ ante Lambinum. 

221 sq. non sunt doli ni asti colas Pylades. — etsi astu colas (nisi 
astu celes olim) Vssingius. Cf. Truc. v. 4618q. Sane v. 222 turbat et 
structura et verbis (prouenit atque id alienis cremplis frustra sustentato) 
et sententia ineptus. 

223. Nam] Nunc Muellerus Pros. p. 299. — si mihi herus es tu 
Pylades. si herus es mihi tu Guietus. si tu mì erus es Spengelius. an: 
tu si erus mi ecs? — atque ego (ego esse Fleckeisenus) me tuum Sér- 
uum assimulo ... cato opust Hermannus. Iambos agnovit Studemun- 
dus de cant. p. 69. esse séruom me adsimul6 tuom Spengeltus Philol. 
XXXVII p. 431 (cf. ‘Ref’ p. 117). Ceterum v. 224 (non 225) hoc 
deleverat Pylades, ubi ut hoc sobrie adcurate Sineque arbitris agatur 
transponebat Bothius, sine arbitris inter alia corr. Gusietus. 

227. inceptu Acidalius Divin. p. 94. 

231. scire tunc (tum /areus) memento Pylades. scito Gutetus. sic, 
ere, memento 8: ubi tamen caesura minus placet. 

232 sqq. Variis mutationibus creticos affectarunt Hermannus (Morem 
post habent traiciens, dein impetrant id ct sed id iidem scridens), Fleck- 
eisenus (fere post pars, Sibi post impetrant traiciens, id bis delens), 
Brixius (hunc falso cum Bothio® inter maxuma et pars tnculcans), 
Spengelius “Ref. p. 127 (hunc morem habent homines pars maxuma 
ludens). homines Vssingius del. recte negans pars maxuma homines ict 
posse (Most. v. 19 dissimillimum adscribunt atque adeo Mil. v. 93 sq. 
Schaafius de gen. usu PI. cd. Hal. a. 1881 p. 16): at potius vim fere 
particulae per maxuma pars illustrari et versus et res docet. 

234. Sunt boni Bothius itemque post alios Spengelius l. 8. 8. p. 196 
adn. 2 (cf. 130 sq.) creticos efficiens, cum tamen versui 235 aptior sit 
contersio numerorum. 

235. Sunt: ninc ut te mihi uolo esse, esse autumo Gulielmius Qu. 
in Capt. p. 535 praeeunte Lambino. it uolo te mi esse autumo Mahlerus 
de pron. pers. ap. DPI. colloc. p. 31. Fiunt (Sunt) delens cum Bothio® 
refragante lingua, iamb. dim. constituens refragante metro (cf. Seyfjertus 
1.8.8.p.1352), Philocrati haec verba cum tribus v. sequentibus Spengelius 
dedit Philol. XXXVII p. 431 refragante sententia, quamquam probavit 
Bririus. Post hunc versum matorem lacunam statuit Acidalius Divin. 
p. 93 probantibus Fleckeiseno, Ekio, Dombarto, alii: qui v. 287 aut 
tribucrunt Tyndaro cum Camerario aut reliquerunt cum Lambino in- 
sulsa plane sententia, quasi filius patri pietatis causa consilia det (sic 
Vssingius quoque). Immo I’hilocrates dicit quod tibi suadeo (scil. nunc 
ut liber sis causa mea), olim suadeam patri (scil. olim ut te reuera 
liberet, quo spectaverat Tyndarus v. 281 --- 236). Neque recte v. 236 sq. 
del. Langenus Plaut. Stud. p. 272. Cf. praef. 

238. te si Gruterus adsentientibus plerisque: si te def. Brixtus. 

240. saepe melius te ut m. m. Muellerus Pros. p. 734. Sept. iamb. 
admisso Audjo et Ritschelius Opusc. ITI p.122 constituit (at cf. Muellerus 
‘Nachtr.” p. GS), trochaicum Brixius olim moneo saepius te ut memi- 
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neris disiciens, Spengelius l. 8. 8. moneo ut memineris te saepius 
scribens. saepiuscule ut memineris m. Geppertus. saepe ius te moneo ut 
memineris MB. Gravius hunc v. corruptum esse interpolatis v. 241— 248 
putat Langenus l. s. p. 272 sq. Cf. praef. 

241. conseruus Acidalius p. 94 probantibus Fleckeiseno (sed tibi 
conseruos) Vssingioque: at aperte (cf. saepius moneo) ad v. 223 ἢ. 
I. respicit. — nunc te hoc unum obsecro Brixius, Reizius. nunc hoc unum 
te obsecro Spengeltus. 

243. tibi fuisse me ac nunc esse conseruom Bothius. — nune 
seruom Geppertus: at hoc loco agitur de conscrvitio a dis dato, non de 
servitio per dolos ficto. nunc ex v. 248 sq. repetitum. Cf. Muellerus Pros. 
p. 300 8ᾳ. 

244. Quae Bothius. Qui Muellerus Pros. p. 289. Ceterum cf. 
Langenus Anal. Pl. III (cd. a. 1883) p. 8 sq. V. 246 tederga Meursius 
Ezxerc. crit. I p. 55. 

246. Perque seruitium commune quod Bothius. Perque conseruitium 
mihi (meum Geppertus) quod Fleckeisenus ep. crit. p. XXI. Vtique 
scrvandum conseruitium commune sublato errore tralaticio, unde tdeni 
v. 245 statuendus erat. 

248. Prius ut cum Z del. Bothius, posterius Beckerus in Studem. 
Stud. I p. 251. 

250. est nobis spes F/eckeisenus praccunte est spes nobis Aamp- 
manno de IN praepos: (Vratisl. ed. a. 1845) p. 18 adn. 3. inést nébis 
spes potius quam fn hîc astutia (sic Brixius) Muellerus admiserit Pros. 
p. 114 sq. (cf. 390): neque magis hoc admisit Plautus quam ad hanc 
unam Rud.v. 549, ubi unam hanc A ut Reizius. huic astutiae Bothius. 
De no(b)is Leonis cf. ad ὃ. 216. 

251. intus ct inquisiuero Camerarius. 

253. quaestioni Scioppius Susp. lect. III, 15 p. 217. in quaestione 
post Camerarium vindicavit Fleckeisenus. 

256. Etiam qui c. r. e., 8. is c. c. e. Bothius. cauitor Fleckeisenus 
ep. cr. p. XXI. Totum versum conl. Epid. v. 359 pro interpolato habuit 
Buechelerus Annal. phil. a. 1869 p. 536 (cf. ibid. a. 1570 p. 536) ut 
interpretamentum Ὁ. 255, quocum ipsa structura etiam quom ... 18 
perperam addubitata arctius coniungitur. Ceterum v. 267 cur uos 
Lambinus. 

260. sì hinc abeamus Ritschelius Proleg p. CLXXXIII probante 
Fleckeiseno Luchsioque Studem. Stud. I p. 31. 

261. illi Bothius adsentiente Fleckeiseno Muelleroque ° Nachtr. 
p. 10 adn. 

262. Captus est. fIta. fnén nos igitur 8. i. f. Bothius®. Captust. 
C Ita. f non igitur soli nos i. f. F7eckeisenus. 

263. Huc secede Bothius. Secede {ad me) huc Kochius Em. Plaut. 
p. VI. tu inter cn supplevi conl. v. 110 al. — ex te quae Cameraritus. 
quae <ego» ex te Fleckeisenus, quod cum crcemplis firmet Brizcius con- 
traria omisit velut v. 251. Rud. 1023. 1312. Cas. III 5, 48. quae ex 
te solo <«solus) om. nam W'eidnerus Advers. p. 8. 

265. Si quid nescirim #5. — id nescius vel nescitum Lambini amici. 

266. Philocrati v. 266 — 269 continuabat Pylades (v. 269 strictim 
me corrigens). De attinet (atterit olim cont.) cf. Acidalius Div. p. 94. 
nunc iam cultrum attinet (wuietus. nunc iam hic. c. a. Bothius. hic 
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nunciam cultros tenet Geppertus. nunciam os cultro vel nunc iam cul- 
tro os attinet Seyffertus Philol. XXVII p.441. hìc iam c.a. Vssingius. 
De nunciam — quod olim efflagitabat Brixius de Pl. et Ter. pros. Ὁ. 49 
— vide Langenum ‘Betîtr. p. 285 sqg., ubi p. 288 nunc iam cultrum 
erus adtinet suadet praceunte Brixio Em. in Pl. Capt. p. 12, qui iam 
mutatum subiectum exemplis dissimillimis defendit. 

267. Ne is quidem inuolucre Dissaldeus. Ne id quidem inuolucrì 
Lindemannus. Recte distinxit Bothius®: cf. Vahlenus ind. schol. Berol. 
a. 1880 p.68q. et a. 1351/2 p.4sq., Leo Mus. KRhen. t. XXXVIII p. 16. 

271. Proxime Gronovius, contra longissimum Geppertus. Ceterum 
nescio an praestet bonum è. e. bonorum. 

274. 'Thalem caule uno vel Thaletem lente (sic etiam Tyrrelius) 
vel Thaletem talla Palmerus Hermath. VIII (a. 1881) p. 140. An fuit 
Milesio, ut lateat iccus de viliore pecunia? Cf. Ostermeyerus de hist. 
fab. in com. PI. ed Gryphisw. a. 1884 p. 25 sq. 

275. Namque is Bothius (Nam is Pylades). Nam pol idem. — ille 
nimius Camerarius. nimius nimius Gruterus. nimius nugax Spengelius 
Philol. XXXVII p. 433. 

277. Quonam genere gnatust Geppertus. Dic quo genere g. Beckerus 
in Studem. Stud. I p. 145 praeeunte quo dic Brizio. quod est genere 
gnatus Weidnerus Advers. p. 8 non improbante Haspero “Phil. anz.” a. 
1883 p. 32. 

278. illist unum Bothius (unde etiam v. 277 illi Fleckeisenus dedit). 
An: quod genus illic pollens est atque unum honoratissamum? C/. 
Paulius de vnvs nom. num. ap. pr. scr. usu (ed. Ienac a. 1884) p. 29 sq. 
De v. 279 cf. Kampmannus de AB praepos. Ὁ. 17. 

280. Rumpitur Madvigius Advers. II p.5. — ei quom in Aleis est 
gratia tanta Fleckcisenus eodem quo F'-uitio. ei quom in eieis tanta 
yratiast Lachmannus in Lucr. p. 202, post quem quom illic (vel quando 
illic) Muellerus Pros. p. 461, quom in illis Brizius corr. tanta in Valeis 
quom ei gratiast Spengelius 1. 8. s. Totum versum pro spurio habet 


Vssingius. 
281. opimae post Camerarium certatim Lambinus Lipsius Scaliger 
emendarunt. Ceterum excoquas seruom Gutetus. — sebum tenax Gru- 


terus. sebum. HE. senex Quid pater? Dousa. 

283. At nunc uiuat necne Camerarius. Nunc uiuatne an non Guietus. 
Nunc num u. n. Loercius. 

285. Thesaurochrysonychochrysides Camerarius in annot., Thesauro- 
crypsonicochrysides Heraldus (quos confundit Ritschelius Opusc. III p. 
313): Thesaurochrysonicocrypsides Geppertus, itemque sed -verno- Fleck- 
cisenus apud Iitschelium 1. 8. Thesaurochrysonicocroesides Bothius: 
Thensaurocroesonicochrysides Spengelius. At reputandum erat non 
tam -chrys- iteratum offerdere quam tenaciae atque adeo audaciae 
significationem ex versibus sequentibus desiderari.  Quodsi -chersì- 
vel -chiro- reponimus etiam -nico- vim adsciscit. Ceterum -idei 
pro -ides coni. Beckerus l. 8. 8. p. 171 adn. (ut Studemundus Pseud. v. 
089 duce A). 

286. quasist] quidemst (seppertus: vide sis Vahlenum Herm. XVII 
p. 018. 

287. audaciam] tenaciam post alios coni. Acidalius Î. 8. s. (unde ac 
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tenaciam Lindemannus). auentiam Gruterus dubitanter. auidinem ex 
Placido Spengelius l. 8. 8. Cf. ad v. 285. 

288. De ille quidem cf. Luchsius Herm.VI p. 278, Comm. pros. II p. 3. 
V. non solum ob v. 635 intolerabilem def. Osannus Anal. p. 204 atque 
Geppertus “Zschr. f. Gymn. ιο. XX (a. 1866) p. 444 inepte post Linde- 
mannum contendens sibi spectatoribusque, non Hegioni dixisse actorem 
haec verba. Neglegentiam poetae statuit Langenus Plaut. Stud. p. 113. 

290. ubi suo sibi Pylades. suo sibi quando Brantius. suo sibi quom 
Schererus de partic. ovANDO ed. Argentor. a. 1883 p. 258q. (cf. p. 47) 
praeeunte suo quom Guieto. At ubi quando rindicavit Acidalius 1. 8. 8. 
Sequentia ad rem a Cicerone pro Mur. $ 758q. εἰ Seneca epist. 95,72 86. 
narratam vix recte refert Holthoeferus in sentent. controv. Animadvers. 
in Eur. Herc. et Alc. add. (Bonnae a 1881). V. 291 Rem ad diuinam 
quibus haud opus est Guietus. 

292 sq. proin tu aliis Fuhrmannus Annal. phil. t. XCVII (a. 1808) 
p. 853 8q. — Ceterum perverse cum ceteris Brixius Geppertusque Stud. 
Plaut. I p. 69 verba Sequere hac me Philocrati dici sumunt repug- 
nantibus ct v. 360. 373 et tota dialogi ratione ct igitur particula. 

297. tu scito Guietus. tam scito Bothius (cf. Fleckeisenus ep. crit. 
p. XV) refragante Braunio Ubserv. gramm. p. 50. tamen scio post Pareum 
Gruterumque (cf. Analecta p. 811 8ᾳ.) scito recte reicientes retinet Spen- 
gelius 1.8.8. p.434. tamen scis Geppertus. Ceterum v. 296 tuam in rem 
Bothius ex tua in re Italorum. 

299 sqq. Primus sic distinxit Brantius (ante quem gravius post 
meas interpungebant): at simul puncto post perdidi posito v. 301 
subiciebat versui 302 ergo pro ego substituens. Rectius v. 300 versui 301 
subicias servato puncto post meas. Ceterum v. 391 me istunc pro istune 
me Fleckeisenus, quode videas Mahlerum l. 8. 8. p. 27. 

304. ut fingit Guietus. findit Geppertus. — aptatque Meursius Ezxerc. 
crit. I p. 55. De flatat (conl. Placido p. 46, 9 D. vel largat) artatque 
cogitabat Loewius. 

306 sq. insuéueram nunc filieno i. o. Bothius duce Guclf. insueram 
hinc alterius i. o. Soltauius in progr. Tabern. a. 1852 p. 22 totum 
rersum pro insiticio habens. Cf. Brandtius l. 8. 8. p. 26 (altérius prae- 
ferens) et Luchsius 1. 8. s. p. δά. alternis ® (cf. ad Trin. v. 593). De 
v. 307 Muellerus ‘ Nachtr.” p. 46 dubitat (fui i. notans). Et quidem nunc 
sì Brixius olim. 

309. uolueram def. Rotheimerus de enunt. cond. PI. ed. Gottingae 
a. 1876 p. 21, Cramerus de perf. cont. usu potent. cd. Marburgi a. 1886 p. 
59 8ηη. (conl. Asin. v. 452). Ad sequentia monitum spectare tam sententia 
quam Loquere audacter verba docent. — V.310 antehac fui Geppertus. 

812. quam ego nunc hic apud te Muellerus “Nachtr.” p. 10.— V. 
314 illi Bothius. 

316. tam me pater Guwietus. tam me meus pater F7eckeisenus cpist. 
crit. p. XXI (cf. Koehlerus de verb. acc. in troch. septen. ed. Hal. a. 
1S77 p. 63, Meyerus Act. acad. Bavar. a. 1884 p. 78. 80): ibid. v. 318 
fateor esse. 

821. Ne patri unicus etsi sum decere ἃ. m. Guictus. Ne tametsi 
unicus sum magis decere Ὁ. p. Fleckeisenus (Ne patri etsi sum unicus 
decere ἃ. m. Bririus praeferat prareunte Mucllero). Pro decere iam 
Bentleius esse e re, ut Muellerus Pros. p. 268 (at cf. v. 323), decori 
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Brixius olim nunc voc. dactyl. una cum laesa caesura tolerans. De 
(in)decor(is) = (in)decorus (cf. Asin. v. 689 8q.) a vetustissimis usurpato cf. 
Priscianus inst.VI p.235, 20 ἢ, Nonius p.489(adde Rud.v.193 edit. meae). 

326 sqq. lutulentos Pureus Bentleiusque vindicarunt. Totum versum, 
quem olim recte inclusit Brixius (nisi quod glossema dixit pro sententia 
parallela) praccedentem ad causam revocare putat Niemeyerus “Zschr. f. 
Gymn.w.? XXXIX (a. 1885) p. 360 (mutata distinctione) idem vel v. 324 
auspice Vahleno triumque versuum initia Ego, Non ego, Scio ego (Odi 
ego) defendens. Arctiore vinculo contineri v. 326 cum v. 327 non magts 
intellerit L. K(einhardtus?) “Plul. anz’ II p. 249: neque Langenus 
haeret 1. 8.8. p. 24. Ceterum v. 327 profecto praestet damnum Brixius 
commendat. — - 

330. illi (c/. ad. v. 261. 278. 312) Bothius. — in Alide Lindemannus 
cum ms. Lang. 

331. unum mihi praeterea Guietus. — praeterea tu Fleckeisenus. 
praeteread Ritschelius Nov. Exc. I p. 858. praeterea ut Brizius. prae- 
terea mi Muellerus Pros. p. 547 inter alia. — nummulum unum Geppertus. 
An fuit v. 332: abiti non potis (scil. et te et hunc)? 

333. homonum homo’s Ballas gramm. Plaut. I (ed. Gryphisw. a- 
1865) p. 46 (cf. Luchsius in Studem. Stud. I p. 49). hominum tu homo 
es Olsenus l. 8. 8. p. 56. es hominum homo SB. 

335. Verba Pol hic .... pluit male plerique cum Camerario Philo- 
crati dant (cf. v. 293. 360): Tyndaro vindicarunt Pistoris F'leckeisenus 
Vssingius (quem inepte haec spectatoribus dicere putabat Weisius). De 
is quidem adeas Luchsium Comment. prosod. I (ed. Erlangae a. 1883) 
p. 21. An: Pol is quidem meus est? 

336. procliuist F/eckeisenus improbante post alios Olseno 1. 8. 8. p. 95. 

337. Facis homo ut redimatur? Camerarius. — Fac sis Scioppius 
Susp. lect. II 9 p. 84. — ted oro id Guietus. te id oro, 0 Bentleius. 
te id orabo Bothius. ted oro hoc praeeunte Pareo Fleckeisenus Ritschel- 
tusque N. Éxc. DI. I p. 30. tecum oro hoc Brixius (δὲ de hoc ab his ad- 
dito dubitationem movt Kauempfius de pron. pers. usu et colloc. ed. Berol. 
a. 1586 p. 31). te obtestor Geppertus. At id aperte interpolatum, sedes 
corruptelae in priore potius versus parte quaerenda, ubi is homo ex Ὁ. 
341 illatum: quod cum nominativo pro accusativo posito ab usu abhorrere 
Engelbrechtus tn Stud. Vindob. t. VI p. 216 sqq. demonstraverit, multo 
magis offendit ab Hegione de filio usurpatum. Fac meum filium ut 
redimatur cum vix corruptelac obnorium fuerit citissume erempli gratia 
posuî. 

338. Quid uis faciam? dum ab re nequid ores. f Ausculta scies 
Fleckeisenus. Servatis prioribus Auscultadum, scies Guliclmius Qu. in 
Capt. p. 350 cx ms. Lang. auscultadum, ut scias Brixius: at cf. Muel- 
lerus “Pros. p. 646, Abraham Stud. Plaut. cd. Lips. a. 1884 p. 234, 
H'eissenbornius paratar. Ilaut. ed. Burghausseni a. 1854. 

340. te quaeso aestumatum hunc mi ut des Botksus. quaeso ut a. 
h. m. ἃ. Brixius assentiente Muellero Pros. p. 384. 

342. illic pro illuc Geppertus. — conuenit coniunctivum def. Sci- 
oppius Susp. 1. VII p. 264 sq. 

343. quae tu miseris Camerarius. quae iussis (ac dein ei perferat) 
Ititschelius Proleg. p. CXLIX obloquente Fleckciseno Annal. phil. t. 
LXI ». 411. -- ut uis Bothius. ut ulis Kochius Annal. phil. t. ΟΣ p. 685. 
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345. transactum reddet omne Guietus, Bothius: at praeter metrum 
offendit omne contra usum nude positum. An: transactam rem omuem 
reddet ? 

348. tuum post ed. vet. Gulielmius p. 356: unde concredas scriben- 
dum fuit (etiam ob hodie adv. et credat untecedens). 

849. periclod huius ego ARitschelius Nov. Exc. PI. I p. 75: at ego 
huius vindicat Kaempfius l. 8. 8. p. 25 (unde refutantur et periculo et 
hiatum et huiusce qui admiserunt: cf. Spengelius T. M. P. p. 161, 
Muellerus Pros. p. 547. “Nachtr.” p. 130, Schmidtius de pron. dem. p. 55). 
Mira scriptura ἴ uicem aperte ad v. 351 pertinci, ubi tua fide ἐϊαίιιηι 
ex hoc v. et v. 432, tuam uvicem etiam allitteratio commendat: cf.v. 435. 
436. 526. al. 

350. quod med esse scio erga beniuolum Gulielmius 1. 8. 8. (possis 
quod med erga scio esse b.). esse quod scit se erga Ὁ. Guictus. esse 
del. (servato erga sese) Lindemannus. quod me esse erga se scit "0. 
Iitschelius I 8. 8. p. 37. 

352. C/. Lachmannus ad Lucr. p. 64 (istunc subintellegens). — occi- 
dere Pistoris. — pactam Madvigius apudVssingium. — tam hoc celeriter 
factum vel tam hoc mihi dari effectum Bririus. tam hunc reddere id 
factum Sclneiderus de proverb. p. 55. (pote,) tam hoc celerrume (vel 
citissume) factum Braunius Ubs. gramm. p. 19 (ubi neglerit Mil. gl. v. 
781,sim.). Verba sic ut feci distribuenda esse tam universa dialogi ratio 
quam Factum uolo formula (cf. As. 685. Aul. 146. Bacch. 495. Pers. 
311. Aul. 686. Truc. 877) docet. V. 353 Num qua Guietus. 

864. Pro illo mihi des Guietus. — tu des Reizius (possis Tu mihi 
des). duis Aochius Em. PI. p. VI (cf. v. 331. Rud. 1367: Luchsius in 
Studem. Stud. I p. 30 sqq.) — illoc Muellerus Pros. p. 646 post Bo- 
thium. — Optume, immo — Lambinus. Immo optume Gulielmius 1. 8. 8. 
(unde Quin soluite Geppertus). Cf. Gronovius ad h. 1. Valckenarius ad 
Eur. Phoen. v. 406, Handius Turs. III p. 227. Sed hiatus ἢ. l. vel ex iumo 
postposito suspectus, duis probabilissimum. 

355. afferant Camerarius, quod servans Ter. Ad.v. 978 tam Bothius 
comparatvit. 

3657. iam om. Camerarius, cum molestumst olim contuncium ad 8ε- 
quentia traxit Bothius. 

359. dic demonstra olim quidam, doce demonstra duce Dissaldeo 
Ileckeisenus epist. crit. p. XXI (cf. XXV) temptarunt ante Mil. gl. v. 
256 ex A emendatum. 

360. Volo pro Voca Bothius cum Guelf. Post hunc versum ‘quod 
libri novam incipiunt scaenam primus Lessingius improbavit vix recte 
impugnatus a Spengelio in Actis acad. Bavar. a. 1883 II p. 390. 

364. te dedi aesturiatum huic Bosscha. sestumatum huic dedi te 
(sic F'leckeisenus) vel aestumatum te huic dedi Ritschelius -Proleg p. 
CLXVIII (cf. Muellerus Pros. p. 167). te aestumatum huic dedo post 
Bothium Spengelius Il. 8. 8. p. 434. 

369. adque illam Rittershusius: cf. Scioppius Susp. lect. V 11 p. 
265. ad ted atque illum post Bothium Istschelius Opusc. III p. 1218q.: 
sed utroque uorsum iteratam pracpositionem desiderat. 

371. Tute tibi a tuopte Boxhornius: cf. Kampmannus de AB prae- 
pos. p.32, ubi Tu tibi tuopte. T. t. ex t. Gertzius. 


APPENDIX 115 


372. fers ita ut Pylades. ita fers uti Camerarius. sic fers ut Muel- 
lerus Pros. p. 485. 

373. habeo gratiam tibi Neinius Quaest. PI. ed. Crefeld. a. 1834 
p. 13: cf. Luchsius in Studem. Stud. I p. 218qq. gratiam hanc habeo 
tibi Dziatzko “Ien. Lit. 2.’ a. 1877 p.655. gratiam ut habeo tibi Weid- 
nerus Adrers. p. 13 non improbante Haspero “Phil. anz” a. 1883 p. 32, 
qui etiam de gratiam habeo ego tibi cogitat. gratiam hercle habeo tibi 
Muellerus ‘Nachtr.” p. 122 adn. in loco gemino Mil. gl. v. 1425. gratias 
probat Spengelius Philol. XXXVII p. 434 itemque Ribbeckius in versu 
gemino post Langeni disputationem ‘ Beitr.” p. 12 sqq. Reinianae similem : 
cf. app. crit. ad Trin. v. 659. 

380. Si huc non rebitas, huic ut τι. m. 8 (νυ. 375 hinc Bothiu 
cum Itali8). 

382. Male iam huic versuri Tyndari personam praescripsit Mad- 
vigius Adrers. II p. 5 sq. 

387. id petessam id persequarque Bothius (cf. Ballas 1. 8. 8. p. 19). 
id petam semper sequarque Brixtus refutatus a Langeno “Bestr. p. 
217 sq. id petamque et persequar ΗΚ, — corde et animo atque uiribus 
εἰδὲ amplexi sunt omnes (nisi quod particulas nonnulli immutubant metri 
causa) ac nube exemplorum defendit Burmannus ad Virg. Aen. Χ 357, 
tamen optimorum codicum vestigiis insistendum fuit (cf. Rud. v. 224), 
praesertim cum nihil h. 1. aptius (ore atque) auribus 80, quamvis offen- 
dat Muellerum Pros. p. 328. Ceterum v. 386 ut potissum: quod Pal- 
merius Spicil. p. 885. 

392. Honore 7yrrelius Hermath. VII p. 113 conl. Asin. v. 268: 
quod tamen nec semper admittit nec v. 394. Itectius versum del. Langenus 
Plaut. Stud. p. 274, nisi semper faxit ut facit corrigendum. 

393. facili memoria (rulzelmius Qu. tin Capt. p. 360 recte primus 
personam ante tamen delens. Totum vero versum post v. 394 reicit B. 

895. cum hoc mihi /y/ades. mihi nunc cum hoc Fleckeisenus. mihi 
cum hoc hic Muellerus Pros. p. 739. mihi cum hoc hoc Bririus. — 
conuentum siet Spengeltus 1 8. 8. p. 434 sq. 

398. poterit, tam in rem Lambinus. poterit, in rem Bothius, Meizius. 
poterit, stuc in rem (Geppertus. istuc in rem Pylades, Bentleius. —- 
utrique del. Guietus. 

401 sy. me hic walere et tu te (scil. hic ualere) redintegravit Nuk- 
linskius crit. Plaut. comment. gramm, illustr. (ed. Berol. a. 1884) p. 14 sq. 
Verba me hic .... inter v. 402 delebat Ileckeisenus adsentiente olim 
Brixio, nune Langeno. Hoc si quaeret pro Me hic ualere temptabat 
Vssingius. lost valere comma posuit Madvigius Advers. crit. II p. 6: 
paulo melius verba tute andacter dicito separavit Bricius duce Spengelio 
l. 8.8. Ὁ. 435: at cf. Langenus Plaut. Stud. p. 274 sq. Sed me et te vel 
tale quid praecessisse inter nos docet, quod quis adscripserit? ——* 

403. me aduorsatum tibi contra Bririum Madrigiumque l. 8. s. de- 
fendit Votschius de inf. usu PI. p. 39 sq. Cf. Mahlerus 1. 8. 8. p.27. Ceterum 
v. 404 post morem priores, post tamen Camerarius distinait, v. 405 me 
haud (rel hodie/) pro med Muellerus Pros. p.728 (cf. Mahlerus Ì. s. s.), 
me numquam Vmpfenbachius melet. PI. p. 160, v. 406 sq. In rebus d. e. 
et 'Tyndare uti f. a. NAoeklerus l. 8. 8. p. 46. 

408. quin te gratiis mittat manu Lindemannus (alii gratis vel gratus 
def.). quin manu te emittat gratiia F'leckeisenus epist. crit Ὁ. XXII. quin 
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manu emittat te gratiis Luchsius in Studem. Stud. I p. 46. quin te 
manud emittat gratiis Brixius. Verba emittat manu a fine versus ne 
removeantur suadent Curc. 616. Men. 1023. 1042. 1059. Poen. 429. Pseud. 
358. Rud. 1388. 1410. Cas. II 8, 38: neque neglectae sic caesurae ratio 
et exempla desunt. Ceterum vide sis Schererum 1. 8. 8. p. 30 8q. adn. 

413. Quo facto exemisti Lambinus (de exemisti ne dubites cf. cum 
v. 204. 356.758 tum v. 674. 924). — Versum Fleckessenus ep. cr. p. XXII 
post v. 407 traici maluit probante Lorenzio “Phil. anz.’ II p. 246. 

414. ita ut commemoras Bothius. ista ut memoras ΗΒ. 

415. Ea tibi merito Guietus. Merito tuo tibi Fleckeisenus (cf. 
Muellerus Pros. p. 710. ‘Nachtr.’ p. 60). — prouenerunt Spengelius 1. 
8. 8. conuenerunt Wesdnerus Advers. Ὁ. 9. 

416. Si égo item memorem quaé med erga Camerarius (cf. Rit- 
schelius Nov. Exc. Pl. I p. 37 adn. 42, Spengelius l. 8. 8. p. 436). — 
fecisti bona 15. Pontanus conl. Cas. II 8, 32, al. 

417. quam si seruos esses Guietus. nam seruos meus si esses Py- 
lades. nam si seruos mi esses Bosscha, Bentleius (def. Blasius de mod. 
temp. in enunt. condic. permut. Argentor. ed. a. 1885 p. 35 /[89]). nam 
ut si seruos mì esses et si seruos meus sis Bothius. nam quasi seruos 
meus sis F7eckeisenus. quasi seruos meus esses Vssingius. 

418. Obsequiosus mihi semper fuisti Camerarius. Obsequiosus mihi 
fuisti semper Bothius, Reizius (cf. Fleckeisenus epist. crit. p. XXII). 
Mi obsequiosus 8. ἢ, servato obsecro in fine v. suppl. Lindemannus. Mi 
6bsecue obsequiosus 8. f. Lachmannus in Lucr. p. 303. Mi obsequiosus 
semper tu fuisti Vssingius praeeunte Fleckeiseno. 

420 sq. quantis laudibus suum herum Seruus collaudauit Pylades, 
quod servans haud me Camerarius, istic pol Gruterus invertit. quantis 
suom heram laudibus Seruos collaudauit Guietus, Bothius, Bentleius 
(unde Istuc haud pol me Guietus, Pol med istic haud Bothius, Istic 
me pol haud Geppertus, Edepol istic me haud Brirtius). quantis istic 
laudibus Suum herum seruos collaudauit Lindemannus, post quem 
quantis hic modo FYeckessenus, quantis lautis Spengelius È. 8. 8., quibus 
et quantis Gertzius. Verba Pol istic....laudibus FYeckessenus aliique 
Tyndaro dederunt, cum tamen aperte ad effusiorem laudem v. 403-413 
spectent itemque Hegionis quae secuntur verba confirment recte silla Phi- 
locrati assignari a libris. Quo minus de lacuna dubitandum. 

426. Mage non factum uelle possum Bothius. Non magis factum 
possum uelle Sigismundus de HAvD negat. p. 259. Non magis factum 
possis u. Vssingius. 

426. Hegio, Iouem supremum testem laudo, id ut scias, Me e. 4. 8. 
Guietus. — Id uti scias Ritschelius Proleg. p. CXXXVI adn. obloquente 
Muellero Pros. p. 211 (cf. p.698). — testem do tibi Reizius apud Her- 
mann®m El. d. m. p. 88 sg. testem laudo, o Bentleius. testem do et 
laudo Bothius® in annot. mihi testificor Geppertus. testem testor Spen- 
gelius assentiente Langeno ‘Bestr.” p. 219. do laudo scripsi ex formu- 
larum do dono, do lego, sim. analogia. 

429. me experiri Lambinus post alios. te expedire ‘vir doctus’ apud 
Gruterum improbante Langeno ‘Beitr.’ p. 104 (cf. p. 3), ubi operis 
probans et et factis in suspicionem vocans e. g. me experiri uera esse 
operis tuis uolo temptat. tua dicta experiri et opera te Geppertus. 

430. minus quod Pylades. quom minus Fleckeisenus probante Lueb- 
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berto Stud. gramm. II p. 115 sq. At cf. Bricius Em. in PI. Capt. p. 13. 
— uwolui, recte a. a. ἃ. Vssingius. 

431. mihi caue Pylades. Cf. Muellerus Pros. p. 267. cauito mihi 
Guietus. — caueto iratus mihi Geppertus. 

432. Sic te Vssingius. — mea te fide Pylades deleto Te ante aestu- 
matum. Cf. Muellerus Pros. p. 183. 

434 8ηη. extemplo méo ex vel extemplo hinc e Muellerus Pros. 
p. 387. Versum 435 Fleckeisenus inclusit adsentiente olim Brixio (cf. 
Langenus Plaut. Stud. p. 248q.). Rectius Brixius v. 438 a Gepperto 
Scis tete corr. post v. 433 trasectum delevit ut adscriptum ad v. 433 
(ex v. 364. 378 sqq.): quod probans Mucllerus Pros. p. 4748q. (ubi uiginti 
hinc corr. post Guietum) etiam v. 440 alienum esse animadrertit a 
Brixio ante v. 439, a (Gepperto ante v. 409 traiectum sine emo- 
lumento. 

439. Fac fidele, sis, fideli Pylades. Fac fidele sis fidelis Sciuppius, 
alii: at cf. Bergkius Opusc. I p. 1648q., Landgrafius Act. semin. Erl. 
t. II (ed. a. 1881) p. 588q.,, Reblinius l. 8. s. p. 84. Ad feras etiam 
Spengelio Reblinioque probatum cf. Poen. v. 195 et app. crit. ad Trin. 
rv. 692. 

441. Serua in perpetuum tibi Lambinus. — huic inuentum inueni 
Pistoris. — aeque atque hunc inuentum tibi Geppertus. — hunc inuentu 
(sc. filli cf. Merc. 847) inueni MB: nam neque inuentum inueni aptis 
exemplis defenditur neque Hegio iam amicus inventus Pseudo -Tyndaro 
dici potuit neque probari artificiosa Landgrafii ratio l. 8. 8. p. 56. 

444. Hoc age sis: tu Fleckeisenus. Hoc age nunc: tu Muellerus 
Pros. p. 677 (cf. ‘Nachtr. p. 82). Hoc age: tu Brixius (cf. Wagnerus 
Mus. Rhen. XXII, a. 1867, p. 425). Malui Tu traditum traicere 
cum Spengelio conl. v. 110. — tu mihi nunc herus es Camerarius, 
quod retinens tu mihi patronus Guietus. tu mihi nunc meus herus 
es Bosscha. 

445. Mandauisti satis? Bothius cum ms. Lang. V. 448 possit 
Geppertus. 

449. dem hinc (nunc Pylades) a Camerarius. duim a Bothius (cf. ad. 
v. 354). iam dem a Geppertus. dem iam a Muellerus Pros. p. 547. dem 
meo a Brixius praceunte a meo Muellero. parem (pem: cf. ‘“adornare 
viaticum’ Epid. v. 615) vel pendam a ®. 

457. (custode.) at ego mox Pylades. iam ego Camerarius.ego iam 
mox Guietus. — custodela (quod sic non adhibet Plautus) Gruterus, 
unde custodela. iam ego cum Bothio' plerique. sic sine custode. Ego 
mox Bothius®. 

458. modo] sed modo Gwietus. ego modo Bothius. modo ad Fleck- 
cisenus. ibo, dum Vssingius. ’’ossis etiam modo eo, c. a. inuiso m. 

459. ecquis adolescentem hunc Pareus. ecqui hunc adolescentem 
Fleckeisenus: cf. Muellerus Pros. p. 424 et Ribbeckius trag. fragm.* 
p. LI. 

461. De DV in BE praescripto cf. Ritscheltus Opusc. III p. 22 
[adde praef. Asin., ubi p. XV v. 12 corr. bis (8. 10) pro semel (10)]. 
De ipsus vel ipse sibi cf. Luchsius in Studem. Stud. I p. 47 et Brug- 
manus Î. 8.8. p. 25 8q. ipsi (om. sibi cum ms. Lang., 1.) Bothius!. sibi 
qui ipse Bothius®. An: ipsipte? cf. Loewius gl. nom. p. 189. 

463. cupit esse Guietus, Bothius. esse cupiat Bentfleius, cupit, id 
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Lindemannus, cupiit Bothius® — de quo cf. post Fleckeisenum Engel- 
brechtus 1. 8. 8. p. 231 —, cupidust Fleckeisenus Annal. phil. t. CI 
p. 431, ei lubuit vel lubitumst Muellerus ‘Nachtr.” p. 98 adn. (cf. 145 
adn.), cupit, tum Niemeyerus Herm. XIV p. 448, quae omnia versuni 
fulciunt, non sententiam: unde censor * Phil. Anz.” II p. 248 sq. assen- 
tiente Brixio et Vssingio versum deleverat. Satis quomodo currendo 
‘se ruperit’ enarrat parasitus. Ceterum ex hoc loco versum a Pontano 
allatum non edit ut possit, sed posse hic ut edat cupit petitum esse 
verisimile habet Winterus PI. fragm. p. 81 (ἢ). 

466. neque mage ecfertum (Gutetus, Spengelius l. 8. 8. p. 436. — 
effarctum Stiberus. ΄ 

467. qui (ὦ. e. quo die) ... occeperis Sctoppius Susp. lect. V 11 
p. 265). ubi... occeperim Geppertus. Mire Brixius et quoì — occe- 
perit servat et haec omnia ad diem refert deleta post mihi v. 465 distinc- 
tione. De v. 468 cf. Turnebus comment. l. I de leg., Salmasius ad Epid. 
III 4, 33 (male sedent Acidalius p. 94 8q.). 

469. in maximam Camerarius. maximam in Gruterus. — parasitica 
ars in m. m. c. Heinsius 

470. iam delebat Pylades servato inopesque ab sese. 

471. Laconas Camerarius. Salaconas conl. Hesych. 8. v. Valckenarius 
in sched. ined. Leid. Lacones ne perperam explices cum plerisque cf. 
Cic. pro Mur. XXXYV, 74. — uni def. Luchsius de gen. p. 8. At cf. 
Puulius Qu. gr. I de vxvs num. ap. pr. scr. usu ed. Ienac a. 1584 p. 
21 sq., Marquardtus ‘Privatalterth” * p. 175. 301. Ceterum v. 418 ante 
lubentes Lambinus, post lubentes Camerarius distinxit, cum ad utrum- 
que membrum pertineat. 

475. ad laniones Dousa. 

476. Quam in tribubus Pylades. In tribu quam Dousa. Quam in 
tribud Aitschelius Nov. Exc. PI. I. p. 6289. — sontis aperto capite 
Bothius. quom aperto c. 8. Muellerus “Nachtr.” p. 124. coperto ὁ. 8. 
Weidnerus Advers. p. 10. Ceterum cf. Niebuhrius hist. Rom. III p. 388. 

478. Namque ut Bosscha. Nam uti Fleckeisenus. — Nam ut abii 
dudum hinc Guietus. — abiui post Bothium non debuit suadere Leo Mus. 
Rhen. XNNXVIII p. 23 (cf. Engelbrechtus 1. 8. 8.). 

479. inquam del. Guietus, Bothius (cum cod. Guelf.), Bentleius, al. 

480. De ait hoc primus recte Gulielmius iudicavit Qu. in Capt. p. 
357, ultimus prave Vssingius agit hoc pro novo vendens (cf. Langenus 
‘Bceitr.. p. 173). — [aut] quis profitetur Fleckeisenus apud Ritschelium 
N. Exc. PI. I p.54 adn.: at cf. Buechelerus Annal. phil. t. CI p. 488 sq. 

481. cenamus hodie Ileckeisenus. — inquam ego Guielus. — atque 
illisce Muellerus Pros. p. 686 (cf. p. 536 adn.). 

483. Quis (item v. 472) Pylades. Qui Dousa (ut mendo typogr. ed. 
Parm.). — apiscier Fleckcisenus defendente Goetzio Anal. PI. 100 sqq. 
ubloquente Langeno *Beitr.” p. 59. V. 482 dictis de melioribus Bothius. 

488. rest Fleckeisenus defendente Brizio in progr. a. 1854 p. 5, al. 
At cf. Bentleius ad Ter. Eun. II 2, 37 et Ulsenus 1. 8. s. p. 90 86. 

490 sq. 1108 versus invertit Geppertus assentiente Brixio Langenoque 
7. 8.8. p.25: ubi me (med Guietus) ibi post item alii auget molestiam. V. 
490 ut cum v. 487 conciliari possit, tamen pugnat cum v. 496 sq. itemque 
v. 491 neque cum prioribus neque cum sequentibus apte coniungitur. 
Minus recte Spengelius v. 489 pro dittographia v. 454 habuit 1. 8. 8. p. 437. 
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492. Hinc Geppertus. 

498. Qui concilium iere Pylades. Quì consilium iniere Bosscha. 
Consilium qui iniere Fleckeisenus praeeunte Guieto. Qui consilium infere 
Loccius Anal. PI. p. 210, Proceleusmaticum defendunt Vahlenus Herm. 
XVII p. 613 atque Abraham Stud. Plaut. p. 228. At concilium inire 
cum dici nequeat, pessime h. l. consilium corrigitur. Nam ne per iocum 
quidem pro ‘consilio’ multa inrogari potuit, sed totus locus aperte de 
conciliabulis coitionibusque victui damnosis (ut oleariorum quondam în 
Velabro) agit. Ceterum cf. Rostius Upusc. I p. 56, Visseringius Qu. PI. 
II p. 30, Osannus Annal. phil.t. LXKXVII p. 706 sqq. Pro quo nos fu- 
erunt qui qui nos scriberent. 

497. decollassit Geppertus. decolubit rindicavit Gronovius in Lect. 
Plaut. et ad Liv. AXVII, 17 ob'oquente Vrsino Cbs. philol. p. 9 et 
Arntzeno ad Aur. Vict. epit. 29. 

498 sqq. Praemisso Quid ést suauiis Hermannus El. d. m. p. 314 
quam .... heri (transpos. publico bono) octon. iamb. esse roluit mox 
dim. et anap. et bacch. recte separans. Baccheos continuavit Fleckeisenus 
traiecto feci Ego et add. me hodie post uident (cf. Spengelius “Ref” p. 
222. 269). De dochmio cum creticis coniuncto praceunte Lindemanno 
Bergkius cogitat Upusc. I p. 167 sq. adn. Priorem dim. anap. recte 
separantes media baccheos (Geppertus et (quoni adsciscens in τ. finem) 
Brixius faciunt, ubi item dim. anap. admisso publico et transpos. feci 
ego Seyffertus constituit de bacch. p. 11 (cf. p. 16. 32) adsentiente Spen- 
gelio l. 8. 8. Duobus octon. anap. foedissimis v. 498 --502 comprehendit 
Muellerus Pros. p. 110. 

503. Baccheos Hermannus continuarit Ita nunc scribens, ubi de ità 
Brixius, de itaque cogitabat Braunius Obs. gramm. p. 8 (de ità vide 
si tanti est Stadelmannum de quant. vocal. lat. roces term. ed. Lucernae 
a. 1884 p.27 sq.). Octon. troch. Spengelius agnovit lassum del. ‘Ref.’ p. 
219 sq. (cf. 271. 274), quo loco utique adiectivum ponendum erat (ad 
assum cf. Most. 1115. Poen. 279). 

505. adii Pistoris. Adscito rogo sen. compl. Hermannus, ubi Brixius 
cum Seyfferto p. 20. 42 olim baccheos continuabant (cf. Muellerus Pros. 
p. 620. Spengelius p. 206 sq. 251), iambicobacch. Studemundus de cant. 
p. 47 (cf. p. 23), iumb. trip. catal. dupl. statuebat W'interus de cant. ed. 
Mon. a. 1550 p. 27. 

606 sq. Doclhmios cum a Plauto tum ab hoc loco alienissimos prae- 
eunte ex parte Hermanno Crainius “Zschr. f. Gymn? XX p. 441 (quos 
certos habet Lco Mus. Rhen. XXXVIII p. 20. XL p. 171: quasi flens 
syngraphum rogaverit dederitque Iegio). Iambos Ileckeisenus agnovit 
Mibi ante syographum traiccto (ubi iteraverat Hermunnus), cum ilico 
potius (non tantum metri gratia) post requieui locum habeat: diiambus 
datur mihi în Hoc versiculorum genere εἰ cremplo (Amph. 992. 1058) 
defenditur ct ratione. Ceterum do (cx de) Tyndaro /’ylades, alii. — Cf. 
Mucllerus Pros. p. 620. 

508. Verba inde ilico reuortor domum (post quie gravius disting. 
ante Hermannum) removit Acidalius quamris dubitans Div. p. 95 sq. 
probantibus multis: cadem interpretatus Brixius' vim fecit linguae stem 
que Iermannus pracuortor ut defemdit (quem secutus Leo 1. 8. 8. exilico 
suum inculcat). Iaumbos habet Spengelius “Ref” p. 227 (cf. 292). 

509. Verba inde abii cepunrit Pyladcs ante Acidalium: ecadem in 
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v.*514 post exsoluier (sic iam Pareus?) traiecit Hermannus hic mei ubi 
sunt Alii scribens (mei ubi alii sunt F/eckeisenus. mei cubi sunt alii 
Ritschelius Opusc. III p. 140 dubitanter). inde ubi sunt alii captiui 
mei Spengelius. inde abii cum Protinus ad fratrem conî. Guietus delens 
Inde ilico ..... eo inter alias mutationes graviores. 

610 sq. Philocratemne Bothius!. Philocraten Bothius®. Philbcratem 
post Hermannum fere omnes: at semper — vicies sexies — Philocratés 
acuitur. Adscito iam (pro tandem) hic Hermannus hunc ut proximos 
tamb. septen. fecit (norit: atque bic Fleckessenus: quode cf. Engelbrechtus 
l. 8. 8. p. 229): etiam priorem versiculum troch. vult Spengelius, bacch. 
vittosos Kampmannus constitust de EX praepos. p. 12, iamb. sen. del. om- 
nium Guietus. An: Rogo Phiflocratem hominum ex Alide ecquis néuerit? 

612. Bacch. olim Brixius del. tandem et extemplo ante exclamat 
tras.: cf. Spengelius p. 232 Tandem hic sodalem exclamat e. 8. e. ἃ. 
e. a. m. proponens. 

513. Altas transpositiones temptat Mohrius de iamb. δορί. p. 23. V. 
614 (cf. ad v. 509) Me ante ut Hermannus, del. Fleckeisenus. V. 516 
mauolim cum ms. Lang. Meursius Exerc. crit. I p. 56. V. BIT se post 
opes ex ms. inserebat Lambinus, spernuntque me def. Balbachius Obs. 
crit. ed. Erl. a. 1822 p. 13 sqq. 

519. exitium exitio vindic. Acidaltus Div. p. 97, Bothius, Tyrrelius 
ad Mil. v. 1432. 646. exilium (om. exitio) Camerarius. exitio (om. exi- 
lium) Vssingius. auxilium exitio Dissaldeus. auxilium mi Bentleius ad 
Ter. Heaut. II 3, 20 (cf. Meyerus l. 8. 8. p. 74). expectatio Geppertus, 
exillim exitio Leo Mus. Rhen. XXXVIII p. 22. — cispellat Acidalius 
Palmeriusque: at cf. Bentleius 1. 8. — quae mi del hunc B. 

520. mendaciolis subdolis ΗΚ. — Pro mantellum Lambinus ex libro 
Io. Tslit integumentum simul de versu ipso dubitans: quem Guietus una 
cum v. 519 Bothiusque damnavit, dittogr. Osannus Anal. p. 199 dixit: 
idque etiam de v. 618 sq. valere Fleckeisenus voluit (cf. Goetzius Act. 
soc. phil. Lips. VI p. 259) idem v. 523 secludens. Obloquitur Langenus 
I. 8. 8. p. 23, nisi quod v. 621 damnat (cf. p. 275s5g.) ab ΗΒ quoque 
inclusum. 

525. Omnis res est palam neque ullum iam de hac re Pylades. 
Omnis res palamst neque ullumst hac de re Kampmannus de EX praep. 
p. 6. — quin male ex v. 526 adsc. Camerarius, perspicue post palamst 
add. Geppertus (at cf. Seyffertus Stud. PI. p. 238q.), ut factast vel 
quae clam erat Bririus, qui tamen cum Bothio® Fleckeisenoque maluit 
palamst res traiecto iamb. sen. interponere, quam lacunae vestigium conl. 
v. 530. 532 agnoscere (cf. etiam Studemundus de cant. p. 23). Male 
hunc v. cum sequenti Guietus, cum tribus insequentibus Vssingius del., 
itemque v. 530 8qq. Guietus Langenusque Stud. Plaut. p. 275, v. 531 sq. 
Vssingius (vel ex corruptelis suspicionem firmans!): vide sis Niemeyerum 
‘Phil. Wochenschr.” I (a. 1881) p. 351. 

526. pestem heri uicem mei Pylades. pestem heri uicem et meam 
Pareus*, Bentleius. pestem nunc, heri uicem, meam Bosscha idem in 
adnot. aut p. b. ἃ. malam aut p. h. uicariam commendans. ego eri 
uicem pestem malam Luchsius in Studem. Stud. I p. 61. 

527. qui intro aduenit modo Fleckeisenus. intro qui uenit modo 
(del hic) 8. De Philocrati dat. v. 528 cf. Lochius de genet. cd. Bartenst. 
a. 1880 p. 25. 
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529. iam del. Iitschelius Proleg. p. CLXXIX sq. Nec Salus si me 
seruare cupiat etiam nunc potest Geppertus. Neque iam me 8. 8. si 
uolt pote nec copiast ®. Οὐ Studemundus 1. 8. 8. 

530. Nisì 81 meo Camerarius. — Me expediundiì nisi si astutiam 
aliquam corde machinor Rifschelius ἢ. 8. 8. (cf. Fleckeisenus Annal. phil. 
t. LXI p. 27). Iamb. sen. post Bothium def. Studemundus de cant. p. 
77, Brixius, alii: at ne sententiae quidem ‘aliqua astutia’ satisfacit, 
non magis quam v. 539, 

5832. ineptiasque uideo incoepisse Pylades. atque ineptias me uideo 
incepisse Spengelius Philol. XXXVII p. 439. ineptiasque haud dubi- 
umst me coepisse Angelus. ineptiasque incepisse accusabor Geppertus. 
ineptiasque incipisso Camerarius. -— ineptiasque incepisse exhorreo 
(horreo pro haereo ms.) Pareus. — haereo Nisi nugas ineptiasque iam 
incipisso maxumas hitschelius l. 8. 8. (ego pro iam Fleckeisenus l. 8. 8.). 

534. Enim uwero nunc ego Lindemannus refutatus a Kaempfio l. 8. 8. 
p. 36. — occìdi ego, eunt ad ted Guietus. ego occidi. eunt ad ted Lack- 
mannus in Lucr. p. 338 (cf. Ritschelius N. Exc. PI. p. 43). e. o. adeunt 
ad ted Brixius olim. e. o. incedunt vel cedunt ad te Weidnerus Advers. 
p. 11 non improbante Haspero. Duos dim. troch. catal. Spengelius ad- 
misit. Ceterum cf. Studemundus de cant. p. 65. 75. mihi huc adscitum 
a Lindemanno (cf. Ter. And. 263 84.) inter Res et omnis v. 536 incul- 
cavit Brixius, cum Fleckeisenus v. 535 reliquerit praciuncto nam delens 
Quid loquar, praeiuncto iam ante Res omnis traiecit Guietus (quid loquar 
versui 534 adiungens). 

540. en Lindemannus (item v. 570). De troch. mensura non debuit 
cogitare Mvuellerus Pros. Ὁ. 292 sq. Ceterum de caesura v. 539 vide 
Meyerum l. 8. s. p. 71 adn. Ante v. 539 v. 536 Geppertus traiecit, v. 
535 post ©. 540. 

545. minime miror si is te fugit Pylades. miror minime is si te 
fugitat alii. 

647. hic homo homo Spengelius 1. 8. s. Ceterum cf. Rostius Opusc. 
I p. 44. 

550. insputatur post Ilier. Mercurialem Var. lect. V 11 Bothiumque 
vindicarunt Langenus ‘ Beitr.” p. 220 Vssingiusque ‘Nord. Tidskr. f. Phil. 
a. 1880 p. 67 sq. cui insputatur Geppertus. 

551. apscedas Bosscha. ab istoc procul recte praetulit Seyffertus 
I. 8. 8. p. 1352 (cf. Muellerus Pros. p. 133). — gain, uerbero? Brizius. 
ain, uerbero, vu/go. 

652. hastis meam matrem et patrem Bosscha. An fuit: Me rabi- 
osum esse atque insectatum hastis meum memoras patrem (cf. B)? 

553. Et eum mibi esse morbum ut qui me Fleckeisenus (cf. Annal. 
phil. LXI p. 51. ‘Krit. misc.” p. 33): v. Ritschelius N. Exc. PI. I p. 45. 
— ut qui mihi Geppertus. 

5565. atque aliis Camerarius. TY. atque Aliis Gruterus Suspic. I. I 
4. atque illis Bosscha. atque ibus Bothius. atque eieis Lackmannus 
in Lucr. p. 262. atque is id Muellerus ‘Nachtr. p. 84 adn. atque aeque 
is Spengelius 1. 8. 8. p. 410. In fuit non haerendum (cf. Rud. v. 217): 
sed atque is vix sanum. An: et quamuis ? 

558. fit quod tibi Bothius. fit quod ego Fleckeisenus. est quod 
tibi ego (vel Fit q. t. e.... cane tibi, Hegio) Muellerus Pros. p. 465. 
quod tibi ego Spengclius l. 8. 8. p. 441. tibi monosyliabum credit Lco 


122 APPENDIX 


Herm.t. XVIII p. 585. Ceterum v. 557 Viden hunc uoltu quam inimico 
intuetur Guietus. 

560. Quin suompte interdum ΗΒ, Ceterum v. 661 Nam etiam Bothius 
ex Guelf. 

562. Alcemaeon Pylades. Alcmaeo Camerarius. Alemaeus Bothius. 
(et Equidem). Alcumaeo Ritschelius Opusc. II p. 485 8g. 508 (cf. 514). 

565. istunc Gronovius. Versum Osannus Anal. p. 181 conl. v. 546 
damnavit. Cf. Langenus Stud. Plaut. p. 26. 

666. eum del. Bothius. 

568 sq. repertus, inuentus om. es Olsenus 1. 8. 8. p. 28 barbare. 

571 sq. Τό negas Tyndarum ésse? fl Nego inquam. f Trin te Philo- 
cratem ésse ais Pylades: unde. Ego sum. f Tune et ego quidem Guie- 
tus, Aio ego inquam. f[ Tune Lindemannus. Tén negas Tyndirum 
esse? T Nego ego f Tun te Ph. e. a.? f Ego uero inquam. fl Tune Rit- 
schelius Proleg. p. CXKLVIII (cf. CCXXXIX). negas (del. modo) Tete 
T. e.? F N. i. Il Tun te Ph. e. a.? 7 Aio ego inquam. f Tun Geppertus. 
Tyndarum esse té negas? f N. i. 1 T. t. Ph. Esse ais? fl Aio. F Tune 
Fleckeisenus Annal. phil. t. CI p. 818. Ten negas tu Vssingius in 
edit., ubi Tu (vel Tun) n. te post Bosscham Muellerumque Pros. p. 204 
Seyffertus et Kaempfius 1.8.8. p.14. V.572 aut mihi aut tibi Muellerus 
“Nachtr.” p. 126. aut mihi del. Langenus ‘Beitr” p. 2208q. Aio ego 
recipiens probante Brixio Vssingioque 1. 8. 8. refutante Seyfferto l. 8. 8. 
p. 1349 sq. (cf. 1351) et Niemeyero l. 8. 8. p. 362 (cf. Amph. 725). Tin 
negas te Tyndarum esse? f Ego inquam. fl T. t. Ph. Ésse ais? f Ego 
inquam. fHuic credis? [ Plus quidem quam mi aut tibi (vel Plus quam 
tibi quidem aut mihi) ΗΒ (Tune ex altero v. in priorem tratecto). 

578. quem hunc memoras esse Lindemannus. 

576 sq. huius huic Meursius Exerc. crit. I p. 56 conl. v. 588. — te 
gnatum esse huic memoras Pylades. te gnatum memoras esse Camera- 
rius. tete gnatum memoras Gruterus. gnatum memoras te esse Guietus. 
ten (del. tun) gnatum memoras esse Bothius!. gnatum te esse memoras 
Bothius®. memoras gnatum te esse Fleckeisenus obloquente Brizio 
Kaempfioque 1. 8. 8. p. 45, qui te esse gnatum memoras cum Spengelio 
l. 8. 8. p. 441 probant: αἱ gnatum (esse) sic adhibitum excludit Tyn- 
dari responsum — ubi non me, sed Philocratem liberum aio perverse 
explicabat Bosscha —, quare gnatum (= gnatorum cf. Rud. v. 706, adde 
nemo gnatus, al.) ime (cf. v. 471. Stichi Ὁ. 489 sq. al.) dedi. Ceterum ©. 
578 Quid est Hegioni tribuit Acidalius Div. p. 97 sq., nisi Viden, Vt 
scribatur (aio quidem Bothius). 

579. is te ludos Pylades. iste ludos hic Camerarius (Hegioni huic 
iste 1. Dousa f. is te ludos hic Acidalius). iste ludos te Guietus. iste 
ludos nos #8. 

582. tui Ritschelius quoque Upusc. II p. 572, quod ‘temerarium’ 
visum Vssingio ad Amph. 595. tis Weidnerus Advers. p. 11. 

585. dedit Scioppius Susp. lect. V 11 p. 266 refutatus post Bosscham 
a Spengelio 1. 8. 8. p. 442. 

592. Enim uero iam nequeo del. audin Guietus, del. quid ait Bosscha. 
Enim iam nequeo Bothius cum ed. Argent. Practerea heus deleri non 
temerarium visum Vesingio. 

594. fune opus, Hegio, ‘st F7eckeisenus ep. crit. p. XXII. funest 
potius expectans est post Bothium om. Ulsenus l. 8. 8. p. S5. 
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597. Atra te agitet carnificis pix Gutetus. Atra pix apud carnu- 
ficem agitet Bosscha. Atra pix agat a. c. Weidnerus Advers. p. 32. 
Pix agitet apud c. Vssingius. — ad carneficem Geppertus. V. 598 lar- 
uiae Bentleius. . 

599. Quid si hunc hodie Geppertus. Quid ais? quid si Seyffertus 
Philol. t. XXVII p. 441 Muellerusque Pros. p. 548 adn. At proficis- 
cendum ab Hercle scriptura vel B duce. 

602. solus solum te uolo Kellerhofius de colloc. verb. PI. cd. Argent. 
a. 1881 p. 35 (81). 

605. Mordicibus Pylades: cf. Gruterus Suspic. VI, 14. — neque 
nunc pol me insanum Muellerus Pros. p. 548. neque pol tu insanum 
me Geppertus. — neque pol me insanum creduas esse, Hegio Guietus. 

607. uinciri ilico Muellerus Pros. p. 191. De v. 608, ubi uinciatur 
mecum Guietus, cf. ibid. p. 697 sq. 

611. obnutas ? Ty. Tibi ego obnuto? HE. Quid agat si — Ty. Absis 
longius! Bothius. Post abnuto duo hemistichia intercidisse Fleckeisenus 
significavit. 

614. quo Lambinus. quod def. Gronovius ad Liv. V, 34. 

615. armenta retinere studuerunt Meursius Ezxere. crit. I p° 57, 
Acidalius Div. p. 210 (ceterum add. post absunt), Muretus in cepist. 
ad P. de Nolhac (ed. ‘Melanges Graux® Paris. a. 1884 p. 385), Bothius 
(armenta adsient scribens), alii. ornamenta def. Camerarius (absint scri- 
bens), Dousa Centur. c. 19 (adsint), Salmasius, Schottus Ubserv. V 5, 
Bentletus ad Ter. Heaut. IV 7, 8, Rostius Opusc. I p. 119, alii. hosti- 
menta (= Hostiae, greges) B: nam sententiac loci contradicit de Aiace 
scaenico cogitari. 

617. ego sacrum inter saxumque Gusetus. inter 8. 8. ego Bothius. 
ego del. Geppertus (cf. Ritschelius Proleg. p. CKXVII). Versum conl. 
Cas. V 4, 36 (Ambr.) delebat Osannus Anal. p. 208. Ceterum cf. Ior- 
danus ‘Krit. Beitr. 2. Gesch. ἃ. lat. Spr. p. 179. 

620. Hoc sed primum me Guietus. Sed me hoc primum Linde- 
mannus. Sed istuc primum me Bosscha. Sed primum hoc med Fleck- 
cisenus (atque primum hoc retinuit Ritschelius 1. 8. 8.: cf. Muellerus 
Pros. p. 324). Sed istuc primum SB. 

626. deliquium Gulielmius Qu. in Capt. p. 357. Cf. Langenus ‘Beitr.° 
p. 221. 

629. tu id scis Geppertus. 

631. Ast egò te uideo maior maiorem Bothius!. At ego te maior 
imaiorem uideo Bothius®. At ego te maiorem uideo maior Fleckessenus. 
At ego te uideo maiorem maior Guictus, Bentleius obloquente Seyfferto 
l. 8. 8. p. 1350. Possis etiam At ego pol te τ. m. m. —— en rusum 
Fleckeisenus. 

633. Fuitne huic ibi pater Mucllerus “Nachtr.” p. 84 adn.: cf. ad 
v. 550. 

636. quiesce tu dierecte Lambinus. quiescis dierecte, c. m., i ac 
Muritus Var. lect. XIX, 9 ex ‘libris emendatis’. Cf. Rostius Opusc. I 
p.120, Schoemannus ‘Redetheile” p. 54 adn., Palmerus Hermath. X p. 658q. 

639 sqq. Turbas perpexit Brixius Emend. in Capt. (ed. Lign. a. 1862) 
p. 7 sq., ubi v. 640 (641 ed. FI.) sq. post v. 644 (646) resecit. Sed multo 
aptius v. 645 (640) ante v. 646 ponimus, ubi et facillime omittsi poterat 
propter idem principium (Sed) et optime ad v. 646 (644) sententiam se 
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adplicat quaestio. Ceterum v. 640 (641)sq. ‘vere barbaros’ temere pro- 
scripsit Vssingius (ubi de eruncatus cogitaverat Lambinus). 

648 sq. Distinctionem ed. vet. Gronovius, alii vindicarunt: subrufus, 
aliquantum crispus Camerarius, Lambinus, Bosscha, alii. Cf. Dombartus 
“BI. f. ὃ. Gymn” XVII a. 1881 p. 57. Idem ibid. p.338 v. 649 vindi- 
cavit, quem Langenus ‘ Beitr.” p. 221 sq. del. assent. Wintero PI. fragm. p. 3. 

653. De Satin med illi (sic Bothius®) vel me illis (atque etiam de 
hocedie) cogitabat Ritschelius l. 8. 8. Satin me illisce Muellerus Pros. 
p.729 assentiente Schmidtio de pron. dem. p. 69 et Schradero de partic. 
-NE etc. p. 33 (ubi Satine coniectura iMatum improbat, traditum probat). 

655. Nuculeum primus suasit Meursius Exerc. crit. I p. 57 conl. 
Curc. v. 55. reliqui def. H. Caesar de PI. mem. ap. Non. ed. Argentor. 
a. 1886 p. 25 conl. Curc. v. 387. 

656. uorsutis Gulielmius Veris. p. 299 e ms. Lang. sursum deorsum 
Bosscha. susum uorsum Fleckeisenus in ed.: at cf. ep. crit. p. XII. — 
obleuere Brixrius allitterationem cum os — offuciis affectans, cum stolido 
sursum delens. 

658. Exite del. istinc Geppertus. — istuc atque Lambinus. istim 
atque Lachmannus in ILucr. p. 489 et Ritschelius Opusc. phil. II p. 454 
refragante Fleckeiseno Annal. phil. LXI p. 18. 58 (ubi etiam ite istinc 
conl. Poen. v. 1308 def.: istinc ecferte coni. Bririus). De tamb. octon. 
servato istinc atque non debuit cogitare Spengelius ‘Sitzungsber. der È. 
ὃ. Akad» a. 1883 p. 281 adn. — ligatum et ante Spengelium Philo. 
XXIV p.736, al. erant qui conicerent et post illum Lorenzius, Brixius, 
alit commendarunt: languidissime, cum lignatum facete dicatur de fusti- 
bus, patibulo, furca, similibus ‘lignis’ afferendis (cf. Aul. 411). Rectius 
Spengelius l. 8. 8. de proxima scaena cum libris separanda disputat, 
quam Fleckeisenus Bririusque adiungunt (unde LORARII addunt in- 
8criptioni huius scaenae). 

659. Iniicite duplicabat Gruterus, Properate praemittebat Geppertus. 
huic actutum manicas Pylades (a. τὰ. bh. Bothius. τὰ. a. ἢ. Fleckeisenus. 
h. τὰ. a. Brixius). manicas manibus huic Palmerus Hermath. VIII a. 
1881 p. 148 (poterat huic manicas in manus). — Ante mastigiae distinxit 
Vssingius: at cf. v. 600. 

662. rustici quam sarriunt Prius Bothkius itemque del. prius Guietus. 
De sariunt cf. Ritschelius Proleg. p. CLXII, Fleckeisenus Annal. phil. 
t. XCVII (a. 1868) p. 212, Loewius Anal. PI. p. 210. De debebat v. 661 
cf. Langenus ‘Beitr.” p. 284, de verbo dicere collocando Caesar . 8. 8. p. 70. 

664. Attat ut Hermannus apud Beckerum de com. Rom. fab. p. 108 
(qui de uide adiciendo cogitaverat), minus apte: nam stuporem cum dolore 
exprimit, non cum indignatione; quamquam cum alits probant Richterus 
de usu partic. exclam. ed. Argentor. a. 1874 p. 25 sq. et Langenus Stud. 
PI. p. 278. At ecce ut Geppertus. Satin ut homo vel Hoc 818 uide ut 
Muellerus Pros. p. 58 adn. (cf. Beckerus Studem. Stud. I p. 293). At 
ut scelus Bricius conl. Aul. v. 52. — At ut mihi contra confidenter 
Guietus itemque Spengelius l. 8. 8. p. 443, qui tamen hunc v. ut ex Pseud. 
v. 459 effictum delet cum sequentibus. 

665. sic seruom Pylades. seruom decet (pro atque) Guietus. ser- 
uolum commemorat Bothius. seruom hominem Fleckeisenus. Audacius 
Geppertus Muellerusque Pros. Ὁ. 520 ex Pseud. v. 460 sq. locum refinge- 
bant, ex quorum similitudine hos versus damnabat Kiesslingius Annal. 
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phil. XCVII (a. 1568) p. 631 assentientibus Brizio Spengelioque refu- 
tantibus Seyfferto l. 8. 8. p. 1349, Ntemeyero l. 8. 8. p. 361, Langeno 
l. 8. 8. p. 277. 

668. tuas propugnubat Taubmannus: tu has Gifanius (cf. Scioppius 
Susp. lect. V 11 p. 266). — has quidem mihi Fleckeisenus. hasce quidem 
Brugmanus l. 8. s. p. 12: at cf. Schmidtius de pron. dem. p. 23 sqg. et 
Luchsius Comment. pros. II (ed. a. 1884) p. 11. 

672. Lacunam non agnoscentes male post Delacerauisti distinguebant 
Pylades alii, probe pro -que opes temptabat Leo Mus. Rhen. XXXVIII 
p. 1259. Cf. Caesar Ì. 8. 8. p. 70 sq. 

676. aiebatis merito suspectum Brizio. alienastis MB: cf. Amph. v. 
399. Ceterum v. 678 ut dicis et meis f. Pylades. 

682. Hiatum post Spengelium def. Luchsius Studem. Stud. I p. 6. 
Cf. Ritschelius ad Most. v. 76 Muellerusque Pros. p. 528. parui id Py- 
lades (quod Cam. etiam in B intulità. De perbitam cogitabat Bothius. 
istuc parui Geppertus. 

683. ast obscurare nolui post egregiam Iordani disputationem ‘ Krit. 
Beitr. 2. Gesch. d. lat. Spr. cd. a. 1879 p. 293 (cf. ad Truc. v. 399): 
quamquam ipse cum Camerario h. l. at probat (et Lambinus. atque 
Guietus, Bothius. si Brixius Emend. in Capt. p. 14 sq.). 

685. Meum herum captum me Pylades. Meum herum captiuum 
Camerartus (etiam in B). Herum me captum Guietus, Bothius. 

688. Hic praeoptauisse Fleckeisenus. Praedoptauisse Ritschelius Nov. 
ως. Pl. I p. 98 (cf. Bergkius “Bettr.” p. 90). Praeoptauisse ultro 
Muellerus Pros. p. 454 adn. Praeoptauisse ipse (del. is) BM. Vide sis 
Rothium Qu. gr. ed. Berol. a. 1876 p. 65sq. et 1881 p. 5. 

690. peritat, is Valla ‘ex cod. periit, is Alciatus Parerg. VIII 14. 
perbitat Camerarius (etiam in B) cum Scaligero in Coniect. perbitit 
Spengelius l. s. 8. periit, at Lindemannus male redintegratum ab Reb- 
linio 1. 8. s. p. 59. perit, at (et non is) F/ecketsenus. perierit Bricius 
olim dubitanter. perit, aiunt, Vssingius (‘). perit, perit, at Gertzius. perit, 
auet Goetzius. — abire = obire notum. 

691. excruciauero (excruciaro Bosscha. excruciasso Bothius). pessumis 
Camerarius. An: pessume excruciauero (cf. Most. v. 1116)? 

694. interduo Dousa Expl. I 9, Gulielmius Verts. 11] p. 299, 
Scaliger, Lipsius, alii. interdo Spengelius 1. 8. 8. p. 444 cum Vssingio. 
Cf. Benoistius “Rev. de phil.. VI (a. 1882) p. 155, ubi et interdo et 
interduo — quod tamen def. Darmesteter de conîug. lat. v. DARE p. 27 sq. 
— auctoritate destitui monet. De niant cf. Poen. v. 1344, append. crit. 
ad Trin. v. 218, Baierus de PI. fab. rec. ed. Vratssl. a. 1885 p. 149. 

698. Quid hoc negotist cum F/eckeiseno (at cf. ep. cr. p. XXII) Fuhr- 
mannus Annal. pil. CV p. 816: at v. Muellerus Pros. p. 324 εἰ Beckerus 
in Studem. Stud. I p. 259. Ceterum v. 699 apud patrem Fleckeisenus 
ubi quod domo adieci etiam collocatione verborum commendatur: aliter 
enim in patria ad patrem dixisset. 

700. Benest in finem v. 699 reiciens — quod retinueruni omnes — 
‘Nec quisquamst mihi nunc Pylades. Nec est quisquam mihi Came- 
rarius. Nec est mihi quisquam Lindemannus, unde melius aeque tras- 
cicbat Fleckeisenus est mi alius aeque praeferens ep. crit. p. XXII (est 
hominum homo aeque vel est hominum adaeque Muellerus Pros. p. 513 
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obloquente Brixio et Langeno ‘Beitr.” p. 22). Nec quisquamst mihimet 
Geppertus. Nec quisquam sit mihi Brixtus. 

703. Voluin (et Voluisti) Meursius Exerc. crit. I p. 58. — bhodie 
mihi Camerarius (etiam in B). Ceterum post Dombartum cf. Langenus 
Stud. Plaut. p. 121: at ©. praef. 

709. id arbitrare factum Camerarius (etiam in B). id factum esse 
arbitrare Bentleius (cf. Muellerus Pros. p. 489). factum id arbitrare 
Geppertus. id factum a me arbitrare B. 

710. atque pro qui temere Vssingius. — sorsum ut Epid. v. 402 (BJE). 

712. Ordo est: cogitato qualem .... haberes, 81 faxit: cf. Rud. 
1345. faxet Fleckeisenus praecunte Ilermanno: de quo cf. post Madvi- 
gium, Luebbertum, Neuium, Langenum *‘Beitr.” p. 53 Blasius de mod. 
temp. in enunt. condic. permut. ed. Argent. a. 1885 p.32 (88) 8ᾳ., qui 
faceret saliem vult. 

7113. Hunc versum pro certo damnavit Muellerus ‘Nachtr.” p. 101 
vel ob v. 721 necessarium. At sane v. 714 aut omittendus aut huic prae- 
ponendus videtur ex sententiarum ratione, nisi semper pro is seruos 
malis. 

716. tu quam mihi Fleckessenus refutante Kaempfio l. 8. 8. p. 24. 
Ceterum de recens captum v. 718 cf. Woelfflinius Mus. Rhen. XXXVII 
p. 1118q. V. 719 et cum Nonio omittendum esse Mercerius intellezit. 

721. abducite Geppertus. Cf. v. 733. 746. 749. De Petito ergo ab 
eo istam gratiam. ἴ Heus abducite cogitat Kellerhofius 1. 8. 8. p. 75. 

724. quom octonos alii lapides effodint Camerurius (etiam in B. 
effodent Meursius Ezxerc. cr. I p. 58. effoderint Lambinus). Ibi octonos 
quom a. l. Pareus (unde erravit Muellerus Pros. Ὁ. 366 sq.). quom post 
lapides Geppertus. Cf. Ritschelius Proleg. p. CCXCVI adn. 

726. quottidianum Pylades. Cf. Bentleius ad Ter. Heaut. IV 5, 7. 

730. Sub t. I. e. interdius F/eckeisenus ep. cr. p. XX. V. 181 ego 
del. Geppertus. 

732. Ah, Certum est Bothius®. — certiust Camerarius. 

737. ita me uelle dicite απὸ Pylades (cf. Luchsius Ilerm. t. VIII 
p. 113 adn.). hunc ita uelle me dicite Camerarius (etiam in B). hunc 
ita uelle dicite cum Gronovio Kampmannus Annot. in Rud. p.4. hunc 
me ita uelle dicito (dicito Guelf.) Lindemannus praecunte Bosscha. ita 
me uelle dicite accurarier (om. hunc conl. v. 734. 738) B. De v. 732 
videsis Vahlenum apud Rothium Qu. gr. II (ed. Berol. a. 1881) p. 4. 

140. stat tuo Pylades probante Muellero ‘Nachtr.” p. 62. — Vitae 
periclum meae stat tuo Guietus. V. 741 post mortem in sorte Zeinsius 
Advers. p. 46. Postremo in morte Geppertus. 

7142. etei superfuo Scioppius. Cf. Muellerus Pros. p. 258. 

7146. Namque Camerarius (etiam in B). — te propter Pylades. Ce- 
terum v. 747 Atque cum B' Spengelius 1. 8. 8. p. 42. De unum hoc 
cf. Langenus ‘Bestr.” p. 223, Paulius l. 8. 8. p. 25 adn. 

749. hunc nisi iam Gutetus. ni istunc iam Brizius olim. nisì 
hunc iam hinc Muellerus ’’ros. p. 319. nisi odium ®. Ceterum v. 761 
Illest Bothius, Abductust illic Guietus(cf. Muellerus Pros. p.42%, Luchsius ᾿ 
de gen. p. 47), v. 752 his pro illis Bothius, v. 754 fecit hoc Guietus. 

761. Neque enim Gronovius. 

765. quia mis miseret Parews (ed. 111 et. Lex.) probantibus Fleckeiseno, 
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Brixio, Luchsio Herm. VI p. 274 (de Prisciano errante cum Muellero 
“Nachtr.’ p. 61). quoii miseret ®. V. 764—767 del. Guietus. 

767. Redamptruandum (/) Weidnerus Advers. p. 12. 

772. Saluos sum praem. l'leckeisenus. — me nunc est certum Bothius. 
nunciam certumst Geppertus. Studemundus de cant. p. 77 e quatern. et 
penthem. troch. consutum credebat versum. Cf. ad v. 775. 

773. Nam om. uel Pylades, Vel om. Nam Muellerus Pros. p. 121 84., 
ubi dubitanter v. 770 —7765 trochaicos facit. — prodesse possum amico 
Bririus aptiorem collocationem prae allitteratione augenda neglegens. 

775. Ita sine FYeckeisenus, Nam sine Geppertus obloquente Stude- 
mundo 1. 8. 8. (cf. etiam Ilermannus El. d. m. p. 166). Ceterum hunc 
rersum post v. 772 transponebat Bothius. 

777. ipse adipisci optat Camerarius (apisci a dis Gruterus Susp. 
VI, 14). a diis optat ipse Guietus. ipsus a dis o. Bothius, Reizius (cf. 
Fleckeisenus ep. cr. p. XXII). ipse a dis sibi o. Bosscha. Ceterum ». 
7178 Nunc res certa est Camerarius et (om. est) Pylades. 

779. primo ex me banc rem ipsus Bentlcius. ex me primo rem 
hanc ut Bosscha. primo ex me ille hanc ut rem FYeckeisenus. Cf. Muellerus 
Pros. p. 737 et Ritschelius Nov. ἔσο. PI 1». 80. — Pallium in collum 
coniiciam ceteris servatis Guietus. 

780. nuntium esse aeternum ’l'’/eckeisenus. nuntium acuiternum 
Bosscha conl. Prisciano inst. II 62 probante Kochio Mus. Rhen. XXV 
p. 620 et Goetzio Anal. PI. p. 105 (praeterea indepturum suadente): at 
cf. Meyerus l. 8. 8. p. 71. 

783. hodié mi olim def. Spengelius T. M. P. p. 117. 141: at cf. 
‘Itef’ p. 273 adn. 

786. scibitur, iam Bosscha. scibitur, quam Spengelius ‘Ref.’ p. 224 
adn. (cf. 251). 

787. Ad ductus cf. Bentleius ad ΠΟΥ. epist. II 1, 75. 

788. procul quem uideo ire Guietus (ire uideo Bosscha). — Sed 
116 procul quem uideo, estne hic Ergasilus Geppertus. Versum baccheo- 
iambicum def. Seyffertus de bacch. p. 45, Studemundus de cant. p. 45, 
Winterus de cant. p. 23, anapaesticum admisso Ergasilustne pro Erga- 
silusnest Spengelius Philol. XXXVII p. 445 et “Ref” p. 353 (cf. Kaem- 
pus l. 8. 8. p. 44). 

790. moram actutum atque, Ergasile Guietus. moram omnem atque, 
Ergasile Bosscha. moram nunc, Ergasile, atque F'leckeisenus. moram 
atque, Ergasile, sis Gertzius. — hanc age rem Spengelius l. 8. 8. ana- 
paestorum ingratorum gratia. Totum versum pro interpolato habet Lan- 
genus ‘Beitr.” p. 172 sqq. 

791. Eminor interminor ne quis mi Bentlcius ad Ter. Heaut. pro. 
31. Eminor ego interminorque, me mi Guietus. Minor (sic iam W'eisius) 
interminorque ne quis nunc mi Aitschelius (rel ne quis mihi iam, ubi 
mi hodie Yleckeisenus, mi hic Bririus, nunc ne quis mi Langenus 
‘Beitr.’ p. 174. Eminor interminorque ne quis obstiterit mi obuiam 
Muellerus Pros. p. 45. Comminor pro Eminor W'eidnerus Advers. p. 9 
ut v. 799 comminatiost olim Brixrius dederat praceunte nam minatiost 
Ritschelio Proleg. p. CCCXXVII sq., est minatio FVeckeiseno. V. 792 
sat diu Pylades. 

794. proin Fulrmannus Annal. phil. t. XCVII (a. 1868) p. 053 sq. 
In ut recte iam Iylades offendit, quod ita def. Spengelius 1. 8. 8. quasi 
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grammatica sit offensio idem in hac platea v. 795 obsoleta ratione 
tutatus. 

796. Testimonium anonymi ad Caprum l’robumque recocandum 
videtur. De catapulta adeas post Lipsium Poliorcet. 111 2 Langenum 
l. 8. 8. p. 275. 

797. ut quemque icero Pylades in adnot. ad quemque icero Linde- 
mannus, Bentleius. ut quemque legero Gruterus conlì. Amph. v. 316, 
quod deleto ut etiam simili compositi diligere usu item sane dubio de- 
fendas (Curc. v. 424). ad quemque genu iecero Guietus. 

798. Dentilocos (conl. Livio XXXX 22, 9/ Valla. dentilabos Gep- 
pertus. — quemquem Lambinus. ut quemque FYeckeisenus epist. cr. p. 
XXII. De v. 799 cf. ad υ. 791. 

800 599. Aut v. 800—802 aut 799—801 in suspicionem vocabat 
Spengelius Philoll XXXVII p. 446 v. 800 ex Terentio desumptum et 
v. 799 = 802, 801= 798 esse monens. Quodsi v. 191 --- 193 addimus 
manifesta est dittographia atque contract. Cf. praef. 

801. extemplo post Pyladem plerique (citam Bentleius) delebant, in 
cursu Bothius olim et Bosscha, quod paulo sultem probabilius Spengelio 
I. 8. 8. visum. Neutrum probabile neque illud quod iam post meminerit 
v. 800 gravius distinguere cogebantur. 

803. praeter culpam Bosscha. 

806 sq. De nf hic (non ni hic neque nisi hic) cf. Luchsius Comment. 
pros. I p. 4. Cf. ad v. 811. V. 806 factus est impensior post alios def. 
Meursius Exerc. crit. I p. 58 et Palmerius: neque inepte conl. Bacch. 
v. 394 reponas. 

807. furfuri sues Camerarius, alit, unde furfuri qui alunt sues trai- 
ciebat cum Palmerio Vossius de anal. I 42 (ex libris vet.). furfurè olim 
Wagnerus Mus. Rhen. XXII p. 115, alias. 

809. quoiusquam umquam Luchsius de gen. p. 368q. suo iure 
quoiisquam tmprobans. V. 810. Ex ipso abdomine m. p. /almerius 
Spicil. p. 660. 

811. Hunc versum post Guietum Brixius olim delebat ob simili- 
tudinem versus 805: unde illum potius excludit Spengelius 1. 8. 8. p. 447 
neglegens habet profecto aperte respicere ad mira sunt ni. Idem υ. 
816 tin libris hunc praecedentem delebat conlato v. 823, de quo ipso 
dubitationem moverat Muellerus Pros. p. 715 8ᾳ., ubi debebat saliem v. 
824 adiungere. Vnum recte monet v. 816 (811) et 811 (812) uno tenore 
dici non potuisse: unde priorem co confidentius traieci quia inter Tum 
piscatores e. 4. 8. et Tum lanii autem 6. q. 8. aliquid interponendum 
erat ex loci concinnitate ipsacque basilicae edictiones huic parti (cf. v. 
814) aptiores erant quam apud pistores ac pistrina. Ex ipsa vero ba- 
silicae commemoratione quas dubitationes inter alios morverant Ritschelius 
Parerg. p. 207 sq. (cf. p. XVIII) et Vrlichsius Mus. Rhen. XXIII p. 
85 egregia disputatione removit Iordanus Hermae t. XV (cf. imprimis 
p. 116 sq. 133 8q.). Cf. Conradus Lange ‘Haus und Halle’ (ed. Lips. a. 
1584) p. 155. Certe aut totus locus v. 800 — 824 pro additamento haud 
sane volgari habendus aut Plautinus vel adeo Plautinissimus est: ditto- 
graphiae quas hic habebant figurant orationem. Cf. praef. 

814. ‘abegit recte se habere et mihi Fleckeisenus persuasit et aliis olim 
probabit° Ribbeckius trag. lat. fragm.! p. VILI (cf. p. IX): adde Loewium 
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Anal. PI. p. 175. 180. 197, al. — V.815 serpiculis Parèus: cf. Scaliger 
în Consect., Fleckeisenus ep. cr. p. VIIII. 

819. duplo Bothius. duplam non melius aliis def. Ekius. duram 
Geppertus (et exsecant pro locant/). dubiam (/) Vssingius. 

823. hic habet quidem Pylades (etiam in B m. Camer.). hic habet 
Geppertus: at cf. Fleckeisenus ep. cr. p. Χ ΧΙΠ, Luchsius de gen. p. 26 
et Comment. prosod. LI p. 11 8ᾳ. 13. Vide ad v. 811. 

824. sibi fecere Aetoli hunc Bothius. hunc Aetoli sibi fecere Fleck- 
eisenus. Ceterum v. 826 Tantus, uentri commeatus meo, adest distingue- 
bat Gronovius. 

828. Quo ms. Lang., alii: neque Qui sic adhiberi posse demon- 
strarunt Wichmannus Kienitziusque, quem cf. de vi loc. mod. ed. Lips. 
a. 1879 (Annal. pil. suppl. X) p. 532 sg. — Quoi hominum Pylades. 
Qui homine hominum Cumerarius. Servato Qui homine Gruterus nemo 
nemo, Spengelius nemo quisquam, Guwuictus uiuit hodie: recepto Quo 
homine Kellerhofius 1. 8. 8. p. 80 alter fortunatior supplebant. 

830. Heus ubi estis? heus ubi estis Gruterus, non male: cf. Pseud. 
Ὁ. 1136. Heus duplicato sen. fecit Bothkius® (om. hoc). Pultabo aedis: 
heus ubi estis Fleckeisenus (ecqui idem ep. cr. p. XX: cf. ad v. 458). 

831. se ad me ante ad cenam Fleckeisenus ep. crit. p. XXII. sese 
ad me Muellerus Pros. p. 646. se ad med 8. De uel assultatim scrip- 
turae origine v. 832 iam Gruterus recte iudicavit: adde sis Langenum 
‘Beitr.” p. 75 sq. affero praefert Fleckcisenus quoque ep. cr. p. XXII. 
Dubitat Caesar de Pl. mem. ap. Non. ed. Argentor. a. 1886 p. 25. 

883. Lubet hunc hominem conloqui Bentleius. Perlubet hominem 
conloqui hunc Bosscha. Perlubet hunc conloqui hominem (et Qui Erga- 
silum) Fleckeisenus. Perlubet h. h. adire Geppertus. Iambos agnovit Seyffer- 
tus Philol. XXV p. 4548q. frustra obloquente Muellero Pros. p. 64. 
192. — quis uocat Bririus olim. 

884sq. Réspice me. f F.q.t.n.f.n.f. hoc Mé iubes. Sed quis tu? Respice: 
Hegio Bosscha, ubi Sed tu qui es praeierat Pylades. Réspice me. [ F. 
tibi quod nec faciet nec nunc facit Héc me iubes: sed quist? 7 Respi- 
cedum ad me: Hegio Fleckeisenus. Réspice hoc. f Fortiina quod nec 
facit nec faciet mé iubes Muellerus l. 8. 8. Et rtambos et creticos ag- 
novit Seyffertus I. 8. s. Cf. Kaempfius 1. 8. 8. p. 34. 

836 sg. Trochaicos fecit Lindemannus optume (tu optime Fleck- 
essenus) optumorum scribens (quo recepto olim Brixius per aduenisti iamb. 
septen. constituit) et Néscioquem (Néscioquem tu Bosscha) ad portum 
nactu's. Creticos continuavit Seyffertus 1. 8. 8. (cf. cens. p. 135089.) 
ab Aduenis novum v. incipiens, item admisso Nescibquem. V. 837 tamb. 
septen. agnoscens monom. anap. et dim. cret. cum penthem. troch. prae- 
mitti voluit Studemundus Ilermae t. VI p. 268, ubi per homo optume optu- 
morum Geppertus tetr. troch., Spengelius male deleto aduenis tetram. cret. 
fecit, per optumum optume in ipso t. a. septen. iamb. Abraham Stud. 
PI. ed. a. 1884 (Annal. phi. suppl. XIV) p. 202 aut hoc aut temperi 
eu usu postulans. Sed non minus quantumst hominum optum(or)um 
optume contungitur contra usum: unde alterum utrum delendum erat. 
Contra sanissima mihi et in tempore ..... eo fastidis (ubi fastidis 
I'leckeisenus corruptum habebat) seclusit Vssingius ex reliquiis focdum 
septen. troch. efficiens. tempore optumo aduenis Guietus (qui del. v. 837). 

840. Pro Noli irascier Acidalius Div. p. 98 8g. Non itast scies, 
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Bothius Nolo vel Non ita siet, Geppertus Noli angier, Quin animo 
bono’8 Brizius, Gaude modo post alios Gertzius et Kriegius de enunt. 
concess. ap. PI. et Ter. ed. Hal. a. 1584 p. 21 adn. parasito dederunt, 
cuius oratio melius ab Iam ego incipit, praesertim cum claudat Gaude 
audacter. familiares e. gr. suppl. conl. Cist. IV 2, 60 (possis etiam 
maerores et aegrores, al.). 

841. exuam ms. Lang., unde eluam Gulielmius Veris. p. 301. eximam 
Io. Hoffmannus. Cf. Acidalius 1. 8. 8. 

848. sed iube Pylades. — iubeam quid Gusetus. — uis iubeam? 
vel iubeam? [ lam Muellerus Pros. p. 647. iubeam nam? #8 (cf. v. 799). 
— YV. 844 quid in eo uolt urier Camerarius, unde quid uolturie elicuit 
Palmerius 1. 8. 8. 

846. igni aulas Geppertus. iam aulas Muellerus Pros. p. 548. auzil- 
las Kochius Mus. Rhen. XXV p. 619. aquales 8. — aulas astitui Guietus. 

847. ebolas Hermolaus Barbarus in Corolloriss: atque obolas Barb. 
Corol. 65 in B adscr. m. Camer. (an Varro l. 1. VII 108 has e(x)bolas 
parutt?). — Lardum et caepulas Geppertus. epulas, de quo silent ceteri, 
ineptum ἢ. 1. neque quidquam aptius pernis (cf. v. 903. 907 sq.). Vnde et 
huius v. et v. 850 corruptelam ad correcturas male confusas revocaverim. — 
foculis feruescentibus Pylades. foculis in feruentibus Landemannus. co- 
culis ἢ Lambinus. ferculis f. Bentletus. 

850. De bene esse cf. Gulielmius Qu. in Epid. p. 385 sq. — pernas 
Bothius. pernulam Geppertus. muraenam Fleckeisenus. percamque 
Brixius. Male Plin. N. H. XXXII 11, 51 adhibebant Saracenus alti. 
Cf. ad v. 847. — optaleam Valla. 

851. Horaeum scombrum Pylades. Horaeum, scombrum wvulgo. Ho- 
raeum et scombrum Bothtus, fort. recte: idem trugonem (trygona vel 
triglam Pylades), quod vel post Lobeckii Paralip. gr. gr. p. 138 alio- 
rumque disputationes redintegravit Vssingius.. 

856. ut te tu Bosscha ex Leid. tute ut Bothius® ex reg. Neap. ut 
ultro #8 conl. Ter. Eun. v. 813. — ut facere sumptum (te) cupias Gu- 
setus. V. 867 Tute Camerarius. De Tu ne cf. Schraderus 1. 8. 8. p. 11 
(256) adn. 

860 sq. senticetod R:tschelius Nov. Exc. PI. I p.75. Cf. Muellerus 
Pros. p. 548, ubi prorimo versu velut uasa pura adornari tibi exspectat 
(appararier Camerarius, celeriter pro cito Spengelius, intus cito BY). 

862. propensum Pius. propere Scaliger, cui unum adiecit Bothius, 
ante adferri Fleckeisenus huc, Spengelius ad te. propritim Bentleius. pro- 
periter Goetzius. — aut porcellam adferri Muellerus Pros. p. 548 adn. 
Ad propteruom cf. Lucr. LI 368 et Serv. ad Aen. XII 170. 

863. Quoi deum? f Mihi quidem hercle Fleckeisenus (cf. Spengelius 
l. 8. 8. p. 448). — tibi nunc Camerartus. 

865. Proin tu deum hunce Camerarius, Fuhrmannus Annal. phil. 
XCVII p. 854: cf. Muellerus ‘Nachtr.” p. 131. Proinde tu deum hunce 
Pareus (itemque, sed hunc Bentleius, Fleckessenus, Proinde deum tu 
hunc Geppertus). Proin deum tu hunc Brixius obloquente Seyfferto 1. 8. 8. 
p.1350, Abrahama 1. 8. 8. p. 204, Kaempfio 1. 8. 8. p. 37. Ceterum v. 867 
pudice om. Camerarius: recte personis distribuit Meursius Exerc. cr. I p. 
59, nisi quod aut interruptam post puer orationem aut deficientem habust. 
Ibid. consuetus om. es ‘firmissimum’ habet Ulsenus 1. 8. 8. p. 32. 

870. Hx. Non tu mihi places, abi Acidalius Div. p. 100. — stultu's 
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Muellerus Pros. p. 290 adn. (cf. Olsenus 1. 8.). In v. 87089. distribuendis 
explicandisque nugatur Pylades. 

877. I in malam rem Camerarius (cf. Ter. Phorm. v. 368). Abi 
malam rem Muellerus Pros. p. 345. — amassit Guietus. 

881. De μὰ et val adde Hertzium Ann. phil. t. CIX (a. 1874) p. 
264 5g. νὴ tav Σόραν Camerarius, etiam in B, ubi graece in marg. 
nomina adscripsit. Κόραν vindicavit Meursius 1. 8. 8. Ceterum cf. Mei- 
nekius Men. et Phil. p. 16, Naekius Mus. Rhen. V p. 2, al. 

882. +Iam diu Flecketsenus. Ain tu Acidalius I. 8. 8. Tuan fide 
Buechelerus ad Petron. p. 186, 14. Tam modo Wagnerus (at cf. Muellerus 
‘Nachtr.” p. 7). lam dies — Vssingius. Iam diu nunc servat Brixius: at 
inepta est quaestio (cf. etiam v. 873). 

883. νὴ τὸν ἀλέτρινον Lambinus. νὴ tav ᾿Αλέτριον Geppertus. 

885. uae uitae tuae Fleckeisenus conl. Ritschelio ad Stichi v. 594: 
at v. Muellerus Pros. p. 723 et Lorenzius Philol. XXX (a. 1870) p. 431. 
De sedulo v. 886 cf. Buechelerus Mus. Rhen. XXXYV p. 629 sq. V. 887 
Dic pro Sed Geppertus (ibid. qu6ius érat tunc praefert Brandtius de 
gen. p. 67). 

891. uera 81 (sic iam man. Camer. în B) ob allitterationem et 
hic et v. 897 praefert Fleckeisenus ep. crit. p. XXII. At cf. Roth 
heimerus de enunt. condit. PI. ed. Gottingae a. 1876 p. 15. De ain tu? 
v. 892 adde Bentleium ad Ter. Phorm. V 8, 77. 

896. manticinatus (= vaticinatus, μάντις Valla, Meursius, alii 
(unde hercle tu Lindemannus ex Guelf., hercle ego Fleckeisenus, nisi 
hercle Bririus olim) quasi omnino ‘vaticinatus’ sit parasitus et hoc 
loco aliud spectare possit atque v. 895. manticulatus Pylades inter alias 
mutationes, quod redintegrarunt Colvius, Acidaltus Div. p. 171, alti. 
panticinatus Salmasius finxit. mantiscinatus obscurare nolui cum for- 
tasse glossematicum potius sit quam corruptum (an dersvandum a tesco- 
ad analogiam verborum in -ino-r, ut sit manu tesca sibi facere “eine 
(schine) Verwiistung anrichten’ 95). Eodem spectat “de alieno manticinor 
et impendo’ apud Don. ad Ter. Eun. LI 2, 27. Ceterum plectito Came- 
rarius (corr. Acidalius 1, 8. 8.). 

897. dapinato uictum cum Pylade Bothius. dapinabo cibum Came- 
rarius. dapsilabo uictum Guietus. Cf. ad v. 891. 

898. istuc Schmidtius de pron. p. 84 (adde Studemundum 1. 8. 8. p. 
74 8η.): at cf. Luchsius Comment. pros. I p. 13. 

900. potes olim Brixius. — -Prorimos versus huic scaenae adiun- 
gendos esse post alios Spengelius demonstravit L 8. 8. p. 278 8q.: cum libris 
separat Buierus de PI. fab. recens. ed. Vratisl. a. 1885 p. 112. 

906. alia si Guietus, Bothius. — quae uentris uictu condugunt ms. 
Lang., al. Ceterum v. 905 suspectus, et ex his verbis et quia nimium quan- 
tum languet post v. 903 8ᾳ. 

907. ad meam praefecturam et Pylades (ad praefecturam meam 
Gruterus. in pro ad (ut) Gronovius alii, ut ius pro et ius Camerarius. 
ius ut Bothius”). ut geram praefecturam et Beckerus de com. Kom. fab. 
p. 68. ut properem in praefecturam, ut Geppertus: de quo suo iure dubi- 
tavit Mucllerus Pros. p. 575, cum non modo ab Ambrosiano abhorreat 
rerum etiam a Plauto, Quae posui conl. Aul. v. 541. Epi. v. 25 etiam cum 
BL conciliari possunt, siquidem inde aut fieri aut ‘emendari’ potwit 
praefecturam (‘wobei maittelalterliche Anschauung — la prefettura — 
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hereinspielt® Loewius, qui properem secturam temptaverat ut spatio 
conqruens: quod paululum excedit supplementum meum, nisi AGA fuerit). 
Vix huc pertinet Philorenus p. 6,48: ad praefecturam πρὸς τὴν ἐπαρχότητα. 

908. auxilium feram om. ut Pylades ‘ex cod.’ itemque Guietus 
Vt quae corr. asurxilium adferam Ballas gramm. Plaut. spec. I p. 14. 

912. ut ante metui add. Pylades (sublata post domum distinctione), 
quoque post in me Lambinus, si sit post quasi Lindemannus, fremuit 
post esuriens Geppertus, esset ibid. Brixius praccunte Rothio Quaest. 
gramm. ed. Berol. a. 1876 p. 36. mihi metui (/) Gertzius. ne etiam vel ne 
adeo inter alia temptabat Brixius. — faceret in med Guietus. Ceterum 
v. 911 Clades calamitas Bothsus: idem Modo ante Quasi v. 912 trasecit. 

912 Ὁ, UBINOL——__R UM Geppertus, unde suppl. Vbi uolui 
illi morem gerere, ibi os pandebat improbum: at U tam certe quarta 
littera est quam septima non est neque reliqua quadrant. Initio Vbi 
uolt (inhia)r(e i)n temptabat Loewius ut spatio congruens. 

914. decribrauit pro deturbauit Palmerius Spicil. p. 879 (decribauit 
ms. Lang.). — carnibus pro cum carne malit Bothius®. carnecum Gu- 
setus. praetruncat Camerarius. — pecoribus Lambinus (item v. 902). 
tergéribus ἢ. ἰ. praeferebat Bosscha (contra tégoribus v. 902). Cf. Fronto 
p. 141, 17 ed. Nob. 

917. percontabat Guietus. cunctabatur Geppertus. — possent Bos- 
scha: at cf. Muellerus Pros. p. 93. Inepte post hunc versum Geppertus 
‘Zschr. f. Gymn. w.° t. XX p. 442 inserebat fragmentum quod Nonius 
servarit (v. sub finem fabulae) sic conformatum: 

Tum pîfleum quem habuit deripuit eimque ad caelum siistulit. 

920. Dicam ut penum sibi aliud ornet Guietus. Dicam aliud ut 
penum sibi adornet Bothius! (adornet ex ms. Lang.). Dicam illi ut sibi 
penum aliud ornet £'leckeisenus. Etiam h. l. (cf. ad v 796) testimonium 
de genere probabiliter ad Caprum Probumque revocaveris. — sì quidem 
se uti uolet Gusetus. si quidem sese uolet Vti Bothius®. 

921. Nam isthuc quidem hic ut Guietus. Nam in hoc hic quidem 
ut Pylades (ubi Nam hoc aut Nam hic Lindemannus, ut hic quidem 
Fleckeisenus) refutante Seufferto cens. p. 1351. Nam hiquidem ut istic 
homo Luchsius Comment. prosod. LI (ed. a. 1584) p. 14. 

923. Versum iambicobaccheum (item v. 926 sq.) def. Studemundus 
de cant. p. 47 (ob reducem @. 931). redducem vindicarunt Seyffertus de 
bacch. p. 11 8ᾳ. et cens. p. 1350 Spengeliusque “Ref.” p.209. te reducem 
nunc tuo F/eckeisenus. reducem te tuo Brixtus. 

925. Versum aut delendum aut sic conformandum putabat Acidalius. 
Quas dum te carendum, dum hic fuit Guietus. An fuit: exemerunt. 
Quae adhuc te carens, dum hic fui, sustentabam < Mala, haud iam sunt 
mala quom in meam rem fuere)? 

926. hunc nunc Lindemannus. hunc ego Fleckeisenus. istunc Bri- 
rius. — conspicio iam lssingius. — in potestate conspicio nostra 
Seyffertus de bacch. p.43 (cf. Spengelius Philol. XXIX p. 185. XXXVI 
p. 449). Cf.adv.923. hunc furem spicio vel tale quid B dubitans num 
conspicere et conspicari in potestate dici possit (cf. app. crit. ad T'rin. 
v. 636). 

927. Versum tambicobaccheum def. Seyffertus de bacch. p. 46 (v. 
ad v. 923) obloquente Spengelio ‘Ref.’ p. 283. huius pro haec Bothius. 
haec est reperta Gusetus. 
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928. Anapaestos hunc v. cum sequenti fecit Muellerus Pros. p. 410 
admisso maceràui hic: cf. Spengelius “Ref.” p. 139 (ubi hoc retinet). 
et cura et lacrumis intercedente satis me consunzit Pylades, ex animo et 
cura perversa locutione Winterus de cant. p. 17. et cura me sat Dousa. 
et satis me cura Gutetus. et cura satis me Fleckeisenus. et cura med 
Brixius olim. oh pro hoc Gronovius, ohe Guietus: hoc repetendum ex 
v. 980 tinitio, scil. altero v. ab Satis incipiente praeceptum. 

933 sqq. promeritus (om. es) UVisenus l. 8. 8. p. 282. — Immo tu 
potes Geppertus (et ut poteris). Immo nunc potes Muellerus Pros. 
p. 637. Immo, mi pater, Et tu poteris Bririus: cf. Em. in PI. Capt. 
p. 16. PHILocR. Immo potes Langenus ‘Beitr.” p. 224 8ηᾳ. deletis 
versibus 934 — 936, quos tamen ut traditi sunt ne interpolator qui- 
dem scribere potuit: neque si delemus quadrat Quid opust uerbis +. 
937. benemerens noster (i. e. nobis cum Philocrate communis) Tyn- 
darus dicitur, quem quantopere liberatum cupiat erus scit Philopolemus. 
— di potestatem eam Pylades, di potestatem Bosscha (non improbante 
Ritschelio Proleg. p. CCCXXVII). di éam potestatem Muellerus Pros. 
p. 248 sq. di eam postatem Kochius Ann. phil. t.CIII (a. 1871) p. 828. 
— An: danunt? YV. 986 munerer (sic Vssingius) vel munerem (sic Bri- 
rius) Gertzius. V. 936 merito marumo Lindemannus. 

939 84. qui mihi melior quum ipse sibi Gwietus. mihi qui melior 
quam sibimet Fleckeisenus: at cf. Kaempfius l 8. 8. p. 35. V. 940 uti 
par pretium Weidnerus Advers. p. 13. 

94159. Quom bene fecisti F/eckeisenus, Luebbertus Stud. gramm. 
p. 104. — gratia, id quod postulas, Et id et aliud Lindemannus distinzit. 
gratia: et quod postulas Et sì tu aliud quid Brixrius (cf. l 8. s.). 

948. abduc Bothius. abduce Kampmannus de AB praepos. p.7 adn.: 
sed libera ducito corruptum ex libella supraposito. 

950. Vbi uos estis Bosscha, quod etsi ferri posse contra Muellerum 
Pros. p. 308. “Nachtr. Ρ. 41 (Vbi estis uos? ite atque suadente) demon 
strat Langenus ‘Beitr.” p. 227 tamen Heus ubi estis et usus commen- 
dat et Vos ite v. 951 oppositum, aliqua cum omnino opus sit mutattone. 

953. Novam scacnam quam libri ordiuntur iniuria post Camerarium 
plerosque sustulisse Spengelius arguit l. 8. 8. p. 278. 

955. facere oportet, ubi Pareus, Bentleius. oportet facere, cubi 
Ritschelius Opusc. III p. 139 obloquente Muellero ‘Nachtr.” p. 28 sq., 
qui facere oportet defendens locos aliter comparatos comparat: nam 
hiatus nullus est ubi udmisso. — salsum 7). Heinsius. V. 956 recte tam 
Guietus alii intellegebant. 

957. Neque ego ero Fleckeisenus Philol. II p. 98. — unquam, ne 
tu spem Camerarius. unqnam ne tu in spe ex libro quodam Acidalius 
Div. p. 100 (in spem Guietus, Fleckeisenus I 8. 8. Anal. p. 418q.). 
numquam, ne spem Val/lenus Herm. t. XVII p. 602. De verborum me 
bonae frugi fore integritate dubitabat Bothius. 

959. rem tuam (tuam rem Bosscha, Kampmannus de EX praepos. 
p. 18) facies ex τὰ. πὶ. Pylades. Versum del. Guietus, om. Bothius (cf. 
adv. 908) dittographiamque et Usannus Anal. p. 200 et alii statuerunt. tua 
ex re (scil. erit rel. facies): facies WVallenus I. 8. 8. hiante et lingua et 
dialogo. tua ex re est, facies Langenus Stud. PI. p. 25. V. praef. 

961. Quid ego fatear? redintegravit Luebbertus l 8. 8. p. 83. Quid 
ego haud fatear Guietus. credi pudeat Τ quom autumes. Vssingius. Veram 
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Lambini interpretationem repetitt Vahlenus 1. 8. 8. V. 960 neque recte 
usque adhuc Gutetus. neque dum recte adhuc Geppertus. 

962. in robur Lipsius ad Tac. Ann. IV 65 p. 107. 

963. credin inperito plagas minitari mihi? Geppertus. — minitabis 
8 conl. Brixio ad Mil. v. 505 et 396. 

964. dicque Camerarius (ac dic în B). dice Gruterus. id dic Beckerus 
in Studem. Stud. I p. 129 (cf. p. 148). — quid adfers Geppertus. — 
ut scias Gifanius. 

965 sg. facundus om. es Olsenus p. 49. dictis uolo compendium 
Bothius: cf. Langenus Anal. I (ed. a. 1882) p. 10. De bene morigerus 
v. 966 idem Anal. II (ed. a. 1882) p. 9 8ᾳ. et quem adfert Woelfflinius 
‘Lat. u. rom. Compar.’ p. 14: ubi fui cum Leid. scribens totum v. Sta- 
lagmo dedit Bothius. Quiduis fiat Bosscha ex Leid. (fit pro fuit alit). 
Quid wis fiat? Geppertus. 

968. res tuas (tuas res Pylades) feceris Saracenus. tuam rem facies 
ex mala vel tuis e rebus feceris Bothius hoc loco (cf. ad v. 959). tuas 
res facies ex malis Kampmannus l. 8. 8. p. 18 adn. melius sane quam 
interpolator rem agens. — tua uel paulo feceris Guietus. 

972. Et quia fugi Gusetus. Quin et fugi Bentleius. Quia ego et fugi 
Hermannus Annal. phil. t. XXXYV p. 191. Quia (vel Quia ego) fugi 
Brixius olim. Quoniam et fugi Geppertus. Quia et aufugi Spengelius 
Philol. t. XXXVII p. 449: at non sine lusu poeta Pauca ecfugiam 
...Quia ecfugi videtur dedisse. V. 9.3 Polyplusio Theodoromedi in Alide 
Fleckeisenus. V. 976 et méd Bothius®, Fleckeisenus commendante Rit- 
schelio Nov. ἔσο. PI. I p. 41. 47. Opusc. III p. 122: at cf. Stude- 
mundus Annal. phsl. XCIII p. 59sq. Muellerusque Pros. Ὁ. 548. 

977. tuum ingenium ted obsecro Guietus. Cf. Bentleius ad Ter. 
Andr. I 5, δά. tuom te genium obtestor Geppertus. te tuom genium 
obsecro Muellerus Pros. p. 549 obloquente Seyfferto Kaempfioque 1. 8. 8. 
p. 21. exobsecro etiam τ]. v. 69 libri praeter A obscurarunt. Possis 
etiam oro obsecro. 

985. mos obliuisci est Bothius. iam mos est obli(ui)sci Fleckeisenus 
et in edit. et in Annal. γῆ]. t. CI (a. 1870) p. 73: cf. Bergkius Opusc. 
I p. 92 adn. (de iam mos est liuisci cogitans) Spengeliusque T. M. P. 
p. 95. 

988. mihimet F/eckeisenus (idem v. 978 quadrimulum tibi: cf. 
Luchsius in Studem. Stud. I p.32). Acidalius Div. p. 100 aut versum 
intercidisse aut ST. Is in fine huius v. addendum esse opinabatur. Cete- 
rum Istic huius dederat Brunckius. 

991. hic quidem Geppertus ad Trin. p. 170: at cf. Poen. 664 al. — 
argumenta hic Bothius. 

994. Post hunc versum plus quam ieiune Geppertus supplebat velut 
Fortunatus quoniam inueni quem ego puerum perdidi (similiter Brixius 
Vssingiusque) neque recte comparatur Trin. v. 1169 sq., cum hic aperta 
fortunae significatio praecedat. 

995. Eheu qur Camerarius (at cf. Luebbertus 1. 8. 8. p. 104 sq.). De 
plus minusque corrupto cf. Preussius de bimembris dissol. ap. scr. Rom. 
usu sollemni (cd. Edenk. a. 1881) p. 47. — feci illi quam Pylades. 
fecì quamde Gulielmius Qu. in Capt. p. 358. feci praequam Geppertus 
feci quam quae Spengelius T. M. P. p. 226 sq. 

1000. Quam ubi Fuhrmannus Ann. phil. t. ΧΟΥ 11 (a. 1868) p.842.— 
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illic ibi demumst Bothius. ilicine demumst Geppertus. V. 1001. omnis 
est primus Pylades. omni exigunda est corpore Guietus. 

1002. monetulae Camerarius. monerulae def. Ausonius Popma de 
usu ant. loc. I 3 p. 15 cum Meursio Ezerc. crit. p. 60 ante Lach- 
mannum in Lucr. p. 205 (cf. ibid. p. 16 de anites forma, pro qua 
post Saracenum anates dabant). — Nam illo ubi adueni, ut patriciis 
Guictus. 

1004. haec aduenienti mi Bothius. mi aduenienti haec Fleckeisenus. 

1005. eccum herum cod. interpol. — est subaudiebat Lindemannus. 
Cf. Langenus ‘Beitr.” p. 5 sq. 

1006. exoptate salue Gu:ietus. — salueto F'leckeisenus: cf. Muellerus 
Pros. p. 596. 680. — Em quid male Spengelius. 

1007 sq. scio cur? te .... filium, quia distinatt Is. Pontanus. De 
cur cf. Langenus Anal. II p. 3. patrem quor ted adsimules et B. Cf 
Meyerus 1. 8.9. p. 80. De lucis tuendi vide Bergkium ‘Beitr.” p. 146 sqq., 
Hertzium Vind. Gell. alt. p. 58 sq. et Annal. phsl. CXI (a. 1875) p. 507, 
Vsenerum Annal. phil. t. CXVII (a. 1578) p. 77 sq. Ceterum v. 1009 
(Ex1)cuo A cum B teste Studemundo apud Caesarem de Pl. mem. ap. 
Non. Argentor. ed. a. 1886 p. 35. 

1011. seruost Fleckeisenus Bririusque non obloquente Olseno. 

1014 sg. Indicium illic Guretus. — Ile Bothius. Illi (scil. in Alide) 
Ὁ. Hic Geppertus. Nunc Vssingius. Illic vix recte ex is praecedente 
def. Brixius simul una pro hunc reposito, quoniam cum FYleckeiseno 
sequentem versum totum Philocrati continuavit Quin initio corr. 

1016. Quid ais? (tu ante capteiuum filium traiciens) Guietus. — illum 
(illune Bothius) huius captiuum filium Pylades. illum captiuom huius 
filium Fleckeisenus. Cf. Muellerus Pros. Ὁ. 549. 

1018. Hunc versum cum v. 1011 eidem poetae tribu posse negans 
Brixius assentiente Muellero Pros. p. 430 de altera recensione cogitat, 
ut olim post v. 1010 hic subsecutus sit a Nam tibi pro Nunc tibi ἐποῖ- 
piens. Cf. etiam Goetzius Act. soc. phil. Lips. VI p. 266. At non sine 
arte descripsit poeta quomodo Tyndarus ex Accherunte rediens vix recte 
audiat fortunamque miram inexpectatamque aegre capiat. Cf. similes 
Aristophanis locos a Bambergio tractatos “Zschr. f. d. Gymn. w° XX 
p. 222, Exere. crit. in Aristoph. Plutum ed. Berol. a. 1869 p. 38. 

1019. nunc cum Boxhornio multi praetulerunt, unde At nunc Linde- 
mannus dedit om. ego (cf. v. sq.). 

1020. Meritus est. { ergo edepol merito Gruterus. Meritus est. 
{ Ergo edepol illi Guietus. Meritust. [ Ergo ego edepol merito Linde- 
mannus in adn. huic addiderat Camerarius (etiam in B ut vid.) 

1021. oro te Bothius® (ted oro Kaempfius l. 8. 8. p. 30). obsecro 
Geppertus itemque Lochius de imperat. (ed. Memel. a. 1871) p. 14 et 
Heerdegenus ‘Vnters. z. lat. Semasiol.” 111 (ed. Erl. a. 1881) p. 20. 28. 
— "Tune meus es genitor Guietus. — Ego is sum Bosscha (et antea 
tune pater es mens). Egone BI duce B. 

1022 sg. Hos versus sic contraxit Bothius: Edepol demum in me- 
moriam nunc regredior quom cogito, sic autem Weidnerus Adwvers. p. 
21: Nunc demum in memoriam redeo et quasi per nebulam cogito 
Audiuisse me H. m. p. u. Dittographiam statuit Osannus Anal. p. 200, 
versum 1023 ut glossema prioris post Guietum sinclusit F'leckessenus τη 
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editione mox contrarium suadens Annal. phil. LXI p. 28, quod plersque 
secuti sunt (cf. etiam Goetzius l. 8. 8. p. 236). Nugatur Niemeyerus 
‘Zschr. f. Gymn.w? XXXIX (a. 1585) p. 360. Cf. Langenus Stud. PI. 
p. 278. Vide praef. Ad removendum hiatum v. 1024 Nebulam quasi 
per Guietus, nebulas F'leckeisenus, nebulam tum Geppertus, nebulam 
olim (pro olim audisse me vel audisse me olim) Muellerus Pros. p. 
596, nebulam hoc 8: cf. Rud. 246. Versu 1022 Nunc ego supplebat 
Camerarius (etiam in B) Hegio ego Bothius®, v. 1025 te quaeso Bosscha. 

1026. huic recepi conl. v. 1019 8q. — principium def. Bosscha conl. . 
Cat. de r. r. 157: at cf. Abraham Stud. Plaut. p. 224. 

1028. Cui peculi nihil est (scil. des). Recte feceris Boxrhornius. 

1081. argenti nec Guietus. aut argenti Bosscha: cf. Muellerus 
Pros. p. 291. V. 1032 clam patrem suum liberet Guietus (idem del. 
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PRAEFATIO 


Kudentem ex Diphilo expressam esse cum ipse poeta 
testetur in prologo — neque enim habemus cur prologum 
exceptis versibus 13—30. 56. 78 a Plauto magnamque adeo 
partem a Diphilo abiudicemus —, quamnam maxime illius 
comoediam adhibuerit, frustra quaesiverunt homines docti. 
Nam cum Σχοινιάν quandam sibi finxerit M. C. Benoitus in 
libro de Menandro deque graeca comoedia, E. Benoistus*) 
sibi persuasit Rudenti Zye0lav respondere, quam vero similius 
— vere enim vix dixerim**) — Studemundus Vidulariae ad- 
movit. Franckenus quoque (Mnemos. N. S. III p. 34) diserte 
monuit neque Σειρά neque Κάλως nomen inter Diphili fabulas 
nobis notas inveniri, quamquam ipse sensit Plautinum potius 
esse Rudentis titulum non minus quam Trinummi. Neque 
plane reiecit Franckenus commentum, ex quo ‘Avac@topevo: 
Diphili respondeat huic fabulae, quamvis contrarium sit frag- 
mentum apud Athenaeum XI 499C (1 M. 12 K.) servatum. 
Ifae igitur coniecturae non multo plus valent, quam prio- 
rum hariolationes, qui Rudentem atque Vidulariam vel adeo 
Addictum atque Rudentem pro una fabula venditarent. Scitius 
cx ipsa inscriptione insolentiore effecerunt post Vidulariam 
factam videri Rudentem, aptiorem titulum ut illa occupaverit. 

Sed ipsam fabulam graecam etiamsi recuperare non pos- 
sumus, tamen, quae in universum de Diphilo poeta veteres 


*) De pers. muliebr. apud PI. p. δά. T. Macci Plauti Rudens cd. 
Paris. ἃ. 1864 p. XIV. 

**) Nam cum uno tenuique testimonio in illius fabulae notitia nita- 
mur, patet quam facile aliarum ‘Schediarum’ memoria prorsus abolita 
esse possit. Ipsa vero similitudo inter Rudentem cet Vidulariam aperte 
intercedens ut nequaquam impedit quominus uni eidemque auctori tri- 
buamus, ita minime demonstrat quod Studemundus voluit. 


VIII . PRAEFATIO 


iudicant, per Rudentem egregie et confirmari et illustrari 
dudum monuerunt critici*). Quem cum a media quae dicitur 
comoedia prope afuisse sciamus, huc recte rettulerunt choricam 
piscatorum particulam huic uni comoediae propriam. Gravi- 
tatem vero poetae insignem cum alia redolent tum sacerdotis 
anus persona item prorsus singularis: eundem quod frigi- 
diorem fuisse arguunt, non male provocarunt ad ‘partes 
amantis ephebi’ nequaquam ea arte sustentatas in Rudente, 
quam velut in simili Cistellariae argumento a Menandri 
ingenio adiutus Plautus probarit. Denique ut alias res graecas 
quas memoratas invenimus — Palaemonem, Philomelam, 
Thyestam, Tereum, Thalem, Stratonicum, alia — ita Alcu- 
menae Euripidi mentionem ex Diphilo Plautum transtu- 
lisse manifestum erat. 

De hac vero Alcumenae memoria est quod paulo fusius 
dicam, cum ab omnibus perperam accipi videam. Etenim v. 86: 

Non uentus fuit, uerum Alcumena Kuripidi, 
quem eleganter sic vertit G. Hermannus: 
τί δ᾽ ἄνεμος; ‘Alxunva μὲν ἦν Εὐριπίδου, 

plerique ad tempestatem trahebant, quam Iuppiter movisset, 
geminos cum Alcumena eniteretur. Alii primum potius cum 
muliere dilecta concubitum Iovem tempestate commotiorem 
reddidisse credebant. Alciatus autem Alcmaeonem substi- 
tuebat, qui matre caesa per insaniam tegulas omnes domi 
confregisset. Iam post Welckeri de fabula Euripidea con- 
iecturas (p. 691) incertas atque incertiores etiam vel potius 
ineptas Hartungii (Eurip. restit. I p. 535, ubi ab ipsa tem- 
pestatis descriptione profectus ad Tlepolemum Licymniique 
necem pervenit) Franckenus (l. s. 8. p. 36) sibi persuasit 
apud Euripidem Iovem non Amphitruonis forma assumpta, 
‘sed per tectum de caelo intrasse, ut Danaes congressum cum 
Iove tegulas perpluente ad Alcumenam transtulerit! Denique 
Ostermeyerus (de hist. fab. in com. PI. ed. Gryph. a. 1884 
p. 45) ad Engelmannum provocavit, qui (Annal. instit. ar- 
chaeol. a. 1872 p. 14 sqq.) ex vasculo picto exposuerit apud 

*) Cf. post alios Benoistus edit. p. XIV sqq. Non multum valet quod 


fragm. inc. (31M. 113K.) ἂν γνῷς τί ἐστ᾽ ἄνθρωπος ἡ δίων ἔσει Rud.v.155 
attingit. Incertiora sequitur Birtius “Elpides’ ed. Marburgi a. 1888 p.56sqq. 


PRAEFATIO IX 


Euripidem Iovem tonitru et fulmine Amphitruonem prohi- 
buisse, quominus uxorem infidelem combureret: huc igitur 
Diphilum spectare voluit. Hae omnes sane explicationes ‘in 
vento’ scriptae sunt. Neque enim in loco Plautino agitur 
de vento vel tempestate, qualis fuerit in Alcumena Euripidi*), 
verum ipsa Alcumena dicitur ventus fuisse: quodsi apte dici- 
tur, nihil significare potest, nisi aut personam aut fabulam 
cognominem venti instar 1. e. turbulentam dissolutamque esse. 
Quod cum ex sana et simplici verborum interpretatione per 
se satis certum sit, luculenter insuper stabilire possumus 
Eupolidis exemplo in Bekkeri Anecdotis p. 401,8 allato 
(fragm. 78M.376K.): ἄνεμος καὶ ὄλεϑρος πάνυ καινῶς εἴρηται 
καὶ ἐναργῶς. ἔστι δὲ Εὐπόλιδος. τὸ μὲν γὰρ ἄνεμος δηλοῖ 
τὸν πανταχοῦ φερόμενον ἀνέμου δίκην καὶ ἀλώμενον καὶ 
ἀβέβαιον. Itaque nihil ex Rudente de scaena aliqua Alcu- 
menae Euripideae comperimus, sed iudicium habemus non 
inficetum, at frigidiusculum, de Euripide solito more mu- 
lierem infidelem per fabulam detrectante. Quo certius ad 
Diphilum ipsamque consuetudinem criseos poeticae per me- 
diam maxime comoediam propagatam hunc locum referimus, 
quem ut ipse quidem Plautus transferendo satis intellexerit, 
ex spectatoribus certe perpaucos percepisse censuerim. Simul 
autem hac ratione alius error profligatur. Nam cum post 
Taubmannum Koepkius, Visseringius, alii contenderint Euri- 
pidis ‘tragoediam sic demum Plautum memorare potuisse, si 
per Ennium populo Romano innotuerit, longius progressus 
Bergkius (Opusc. I p. 224 sq.) duas iam illa aetate Romae 
extitisse tragoedias de Alcumena affirmavit, quarum altera 
ex Euripide (ab Ennio) altera ex Ione vel Astydamante vel 
alio (a Livio fortasse aut Naevio) conversa fuerit: inde igitur 
repetens Euripidi genetivum additum ex comparatione ‘Achillis 
Aristarchi’” acumen loci Diphilei plane delevit. 

Omnino autem satis fideliter Diphili vestigia pressisse 


*) Itaque aliquid saltem Barthius sensit in mutatione versus illius 
ceteroqui perversa (Advers. XVI 32 p. 855): 
Non uentas fuit uentus Alcumenae Euripidi 
‘cum hoc comparatus indignus venti nomine fuit ille, qui in Alcumena 
tanto ambitu verborum praepingitur’. 


X PRAEFATIO 


Plautum omnes consentiunt. A quo quin etiam personarum 
nomina retinuerit, non est quod dubitemus: omnia enim et 
facilem et aptum explicatum habent, ab uno Plesidippo si 
discesseris nobis certe obscuro. Quod cum non verius quam 
alii expedire possim*), vix hoc loco commemorarem, nisì 
nuper etiam in altera Militis gloriosi editione p. ὅ Lorenzius 
Πλευσίδιππον appellasset et cum Pleusicle contulisset. Quae 
nomina longe alia ratione inter se cohaerent neque sese in- 
vicem illustrant, sed quomodo vitium ex vitio oriatur demon- 
strant. E Pleusicle enim cum Pleusides in Militis memoria 
factus esset, haec ipsa forma vitiosa Plesidippi nomen in 
Rudente affecit, ut Pleusidippus fieret. Nam illam formam 
dudum post Fleckeisenum ex Ambrosiani consensu cum potiore 
Veteris Decurtatique lectione stabilivit Ritschelius (Opuse. III 
p. 327), a quo cur rursus desciscat rationem neque attulit 
neque afferre potuit Lorenzius. 

Iam vero de aliis huius fabulae corruptelis priusquam 
nonnulla componam, de codicum subsidiis accuratius dicen- 
dum erit. 

De A quod Ritschelius exemplari suo inscripsit ‘Ru- 
dentis emendationi ab Ambrosiano codice non multum est 
praesidii” quamvis verum sit, tamen plus saltem quam ille 
olim autumaverat efficere possumus. Quo magis doleo quod 
operam meam intra septem folia continere coactus eram, 
quae et Geppertus in editione sola respexerat et Ritschelius 
in collatione: ubi cum ex tribus foliis, quae ut nimis dila- 
cerata atque desperata illi solito more non attigerint (cf. praef. 
Mercat.*? p. VIII), quaedam saltem non inutilia expiscatus 
| sim, fortasse etiam de quinque quae restant foliis**) valde de- 

tritis idem contigisset. Sed quoniam hoc omnino non poterat 
spectare nisi ad versus perpaucos, non erat quod propterea 
editionem diu expectatam diutius retinerem. De universa 
autem ratione harum reliquiarum, ut hoc loco disputare 


*) Nam ne ex Πλῆξις forma breviore ex Πληξίππῳ derivanda iterum 
compositum esse Πληξίδιππον credas, et ipsa formationis insolentia et 
s pro è nequaquam similibus exemplis fulcienda impedimento sunt. 

**) Duodecim enim folia, non undecim (ut Ritschelius Upusc. Il 
p. 219 monuerat), ad Rudentem pertinere Geppertus docuit (de cod. 
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possim, eis quae aliunde comperta habeo efficitur. Nam ex 
quinque foliis illis cum tribus Geppertus postea locum de- 
signaverit (quibus uncos infra adposui) non definitis p. 425. 
426 B et 469. 470C (ubi litteras BC Geppertus adiecisse 
videtur), horum foliorum alterum quaternionis LXXXI primum 
esse, alterum proxime praecessisse p. 387. 388 in quaternione 
LXXXIII inde colligo, quod Studemundus data occasione ad 
v. 257 et ad v. 702 singulas Ambrosiani scripturas attulit. 
Atque prius illud inde patet, quod certum est post Pseudo- 
lum sic incepisse Rudentem in quaternione LXXX: 

389. 390 = Pseud. 1313 — 1326. 1326 — inscr. Rud. 

A. a 

B. b 

C. c 

D. ἃ 

E. e 

F. ἢ 

403. 404 = Rud. 199 — 216. 217 — 230”). 

Jam cum non minus certum sit post Rudentem Stichum 
incepisse a pleno quaternione LXXXVI**), quinque quater- 
niones LXXX—LXXXV continuisse videntur Rudentis versus 
231—1423: id quod credi nullo modo potest. Sic enim sin- 
guli quaterniones, medium si efficimus numerum, 238 fere 
versus caperent, cum undecim quaternionum, quorum versus 


Ambr. ed. Lips. a. 1847 p. 24sq.). Vesingius sane neque Ritachelii 
epistulam famosam neque posteriorem Gepperti operam respexit (vol. V 
ed. a. 1886 p. 462). Quod vero Geppertus l. 8. 8. p. 26 contra Ritsche- 
lium affirmavit p. 111. 112 nequaquam commode legi posse, egregio 
erravit. Item p. 873. 374 et 97. 98 et 404 maiorem non praebent diffi- 
cultatem: cetera difficillima sunt et media fere tota perierunt, nisi 
quod p. 387. 388 nonnulli saltem versus pleniores restant. 

*) Prioris paginae numeri ita effici videntur, ut lin. 1-4 = v. 199 
—202 dim. |]. 5 = 202 dim. 203, 1. 6 = v. 206 dim.) 1 7= v. 206 
dim., [l. 8--13 = v. 204. 205. 207—210] 1. 14 = v.211, L 1ὅ τὸ v. 212 
[1. 16—18 v. 213—216 dim.], 1. 19 = v. 216 dim. continuerint: quam- 
quam perdifficilis est et perdubia reliquiarum huius paginae lectio. 
Alterius paginac numerì constant quattuor versibus (220. 221. 225. 227) 
bipartitis et duobus inscriptioni vacantibus. 

#*) Neque enim quaternionis LXXXVI primam paginam Rudentis 
exitum praebuisse (cf. Ritschelius Parerg. 1 p. 261), non est quod post 
Studemundum Locwiumque moneam: cf. praef. Stichi? p. VII. 
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plenius summare possumus, inter 244 et 299 versus ita va- 
rient, ut medium si efficimus numerum, 270 fere singulis 
conveniant. Quare qui credi potest quinque quaterniones 
continuos omnes vel minimo minorem versuum numerum com- 
plevisse? Quodsi ex universa hac computatione colligimus 
aliquid turbatum fuisse in his quaternionibus, id aliunde con- 
firmatur, ubi simili ratione quam in Stichi quaternione LXXX VIII 
deprehendimus, iustum quaternionis ordinem dissolutum fuisse 
intellegimus. Habemus enim folia inter se continentia 


(581: 888 — 725 — 148. 144 -- 162 Ὁ 
111. 112 τα 168 — 779. 180 --- 797**), 


post quae proxima servata sunt folio 
377. 378 = 837 — 853. 854 — 872***): 
ubi non plus quam unum folium inter hoc et illa intercessisse 
eo certius affirmare possumus, quia v. 798—836 senarii sunt 
sine interstitio prolati. Atque cum hoc folio deperdito ne- 
cessario illud coniungimus, quod supra ex Studemundi testi- 
monio vidimus par illud foliorum proxime antecessisse: id 
ipsum quod olim praecedebat iam folio 377. 378 respondebat, 
quibus sì extrema folia adiunxerimus, quaternionem LXXXIII 
recuperabimus. Nam sic qui restant versus (c. 909—1423) 
optime duo quaterniones ultimos explere potuerunt. Atque 
unum restat folium ex quaternione LXXXIV: 
383. 384 = 1002 — 1020. 1020 — 1039 1). 
Porro non dubium est, quin quaternionem LXXXIII haec 
folia praecesserint: 
(443. 444 = 482 ------- ---- 517] 
( 97. 98 = 518 — 536. 537 — 555 
373. 374 = 556 — 570. 570 — 587{}) 
(425. 426 = 588 - ——.---- — Ὁ]. 


*) Constant numeri alterius paginae, etsi inter v. 749 ct 752 
unus tantum in A fuit, cum alius intercedat inter v. 747 et 748. 

**) In priore pagina unus v. (767) bipartitus est, extremus vacat 
ob novam scaenam suprascriptis personis. 

***) Inter v. 850 et 851 novus accedit et unus v. inscriptionem habet. 

Ὁ) In priore pagina unus v. (1004) bipartitus est. 

tt) Quattuor v. (564. 565. 570. 586) bipartiti sunt, duo inscriptio- 
nem praebent. 
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Tam vero hunc quoque si plenum quaternionem (LXXXII) 
fuisse sumimus, quae inter media quaternionum LXXXII et 
LXXXIII paria intercederent 6 folia haec fere caperent: 
713 troch. sept., 24 iamb. sept., 22 sen., ὁ. 20 versiculos ly- 
ricos, 4’ inscriptiones: quae sì computamus facile 4 foliis 
vindicamus: quomodo 6 explere potuerint plane non intelle- 
gimus. De lacunis autem maioribus in his locis vel omnino 
in hac fabula nemo cogitabit. Vnde conicio binionem, non 
quaternionem, fuisse LKXXII, praesertim cum idem ex altera 
parte probetur. Sic enim folium 


(437. 438=? — 481] 


ultimum quaternionis LXXXI fuerit, cuius primum quoque 
servatum esse supra ex Studemundi testimonio effecimus. 
Quam apte autem v. 231—481 unius quaternionis spatium 
explere potuerint, apparet: simul autem difficultas quam 
supra de toto huius fabulae ambitu in Ambrosiano movimus, 
hac ratione evanescit. 

Quam suspicionem etsi tacere nolui, tamen cum aliis 
Studemundi de hac re iudicium expecto atque exopto. In 
ipso vero apparatu quod saepius meam lectionem Studemun- 
dianae opposui, id sic accipias explicesque. Cum Mediolani 
a. MDCCCLXXXV versarer, Ambrosiani reliquias non statim 
eo consilio in manus cepi, ut conferrem, sed ut cognoscerem, 
quippe cum nimis meis viribus oculisque diffiderem. Mox 
cum melius quam expectaveram negotium procedere videretur, 
diutius commoratus fabulas nonnullas sedulo pertractavi. Quo 
factum est, ut perpaucae priorum post Ritschelium lectiones 
praesto mihi essent. Iam vero ex consensu cum Studemundo 
cum postea non paucis locis recte me legisse intellegerem, 
ubi discreparent testimonia nostra nolui illius lectionem sim- 
pliciter meam facere, quamvis veri simile ac prope certum 
sit his locis me errasse. Ceterum si proximo anno iterata 
cura ad Ambrosianum redibo, illud incommodum quoad fieri 
potest me evitaturum esse non est quod moneam. 


B codicem post Ritschelium et Loewius contulit a. 
MDCCCLXXVIII et ipse excussi a. MDCCCLXXXVI. Quem 


per hanc fabulam notum est neque scaenarum inscrip- 
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tiones*) praebere (praeter unam) neque personarum notas, 
sed spatia his reliquit ac saepissime litteras maiusculas initio 
adhibuit. Praeterea et saepius et latius per duplices in hac 
fabula columnas scripserunt librarii (velut in prologo, dein 
f. 172". 174". 175°. 176"), quod singillatim adnotare non 
iuvat. Diversis autem scribis mandatum fuisse describendi 
munus ideo urgendum, quia inde explicantur lacunae in scaena 
II 4 relictae, ‘quibus decipiebatur Fleckeisenus.**) Nam Vs- 
singio quidem l. s. s. p. 478 nescio unde ‘apparuit’, cum in 
archetypi membrana vitiosi loci fuissent scripturam aegre 
recipientes eosque vitasset librarius, pro lacunis eos cepisse 
codicis B librarium nimiaque cura eos reddidisse: at non 
modo simpliciorem, sed veram dicere nostram explicationem 
(cf. ad inscr. sc. II 4) eo minus dubitabis, quia altero loco, 
quem neglexit Vssingius, plane confirmatur (cf. ad v. 976). 
In singulis autem et de B et de C codice testimoniis si in 
unaquaque fere pagina apparatum nostrum ab Vssingiano 
non semel, sed saepius tam in minutis quam in gravioribus 
rebus differre invenies, has omnes discrepantias scias me ta- 
cite resperisse. Ipsam enim recensionem cum fere iam ab- 
solvissem, ubi Vssingii editionem accepi, inter corrigendum 
ubicunque illius testimonia differrent de B iterum exemplar 
a Ritschelio, Loewio meque ipso correctum consului, C vero 
ipsum inspexi, quem iam vere a. MDCCCLXXXVI accurate 
contuleram. Quo factum est, ut tribus quattuorve locis 
meum quendam in transscribendo vel corrigendo errorem de- 
prehenderem, plerumque illum errare probarem. 

D quoque codicem et Loewius et ego totum excussimus. 
Atque schedulae cuidam Loewius adscripsit, quod omnino 


*) Ipsius fabulae inscriptioni INCIPIT RVDENS quod praeter con- 
suetudinem additur LEGE Loewius dubitabat, utrum LEGI significaret, 
an LEGE (feliciter), nisi ad pantio vocabulum adhibeas sub finem Persae 
traditum: hoc certe excludere mihi videntur ipsae litterae: sed ne prio- 
res quidem explicationes prorsus satisfaciunt. Etsi LEGEI non male 
cogitatione coniungas cum insigni notarum criticarum copia in margi- 
nibus erasa in 8. 

**) Et per lacunas numeratas et per alias discrepantias quamquam 
huius editionis numeri admodum differant a Fleckeiseniana, tamen item 
ut in Captivis curavi, ut in universum convenirent. 
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verum est, saeculi XI, non saeculi XII, Vrsinianum esse. ἢ) 
Eiusdem vero aetatis est manus altera, nisi forte ipse libra- 
rius postea correxit fabulam: saepe enim aegre distinguas 
utramque manum, cum 125 coniecturas hominis docti ex 
saec. XIV/XV intulerit. D autem per hanc fabulam eo maioris 
momenti est, quia non paucas personarum notas — plures 
saltem quam C — ex antiquitate servavit. 

Denique Lipsiensem huc transmissum contuli editionis- 
que principis scripturas ex Schneideriana hausi. 

Iam BCD codices et ipse ex parte saltem A ex arche- 
typo fluxerunt, qui cum aliis vitiis inquinatus, tum saepius in 
marginibus atque etiam in mediis paginis sive madore affectus 
sive mutilatus fuerit. Quas mutilationes attigit Franckenus 
I. s. 8. p. 52 sq., neque tamen satis accurate aut exempla 
congessit aut rem ipsam definivit**). 

Recte inde profectus est quod saepius ubi initia versuum 
abscissa sunt paucis versibus post finem abesse videmus. Sed 


*) Idem valere de Decurtato iam in Trinummi editione 1} p. XII 
adn. 2 cum Zangemeistero affirmavi: atque confirmavit iudicium in 
scripturae exemplis exhibitis Aemilius de Chatelain. Ceterum in eadem 
schedula Loewius iudicium de fragmento Ottoboniano in Analectis 
Plautinis prolatum retractans Vrsiniano antiquius non esse scripsit: unde 
corrigas quae in praefatione Captivorum p. XI rettuli. 

#*) En habes tabulam Franckeni, quo facilius compares: 

“V. 648—651 666-671 666—648 = 18 
finis versuum desideratur. initium des. inscriptio scenae 8. 2 
nova pag. post 20 versna. 


666-671 698—700 698—666 = 32 
init. des. init. des. novum fol. post 32 v. 
nov. pag. post 16 
698—700 7112, 718 112—698 = 14 
init. des. finis des. inscr. 86. 2 
16 
712, 113 723, 724 723—712= 11 
fin. des. init. des. 


In tribus paginis h. 1. invenimus 16 versus (in singulis), in una 20, in 
postrema non amplius 11 versus’. Ceterum ubi ipsiì codices lacunas 
significant, tam accurate expressi, quam per typographiam licuit. 
Quod co magis necessarium erat, quod saepius falsa de ambitu lacu- 
narum protulerunt homines docti (velut Benoistus collationi sat negle- 
genti fidem habuit). Quamquam ne nimium tribuas in hac re codicum 
vestigiis ipsa discrepantia saepius manifesta monet. 
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contrarium quoque accidit, velut primo statim exemplo. Nam 
v. 166 exeunte deest rectius, quod Reizius Bentleiusque sup- 
pleverunt: iam v. 186 sq. initia desunt: atque intercedunt 17 
senarii, scaenae inscriptio unusque versus Reizianus, unde 
20 versus paginam archetypi continuisse computamus. Quod 
vero duo desunt initia, unus exitus, facile explicatur ex v. 167 
brevitate, qui lacunam non attigerit. 

Egregie confirmat alterum exemplum. Cum enim in fine 
v. 237 post palest*) suppleverim ra: em tibi, postea intellexi 
hoc cohaerere cum defectu v. 256, ubi initio Hunc quisquis 
deest: iam ex Flekeiseni discriptione 18 versus intercedunt, 
ex nostra 20. Porro v. 295 initio Cotidie deest: neque dubi- 
tabis quin cum hoc defectu gravior ampliorque turba cohae- 
reat, quam v. 312sq. tam verba versusque quam mira in B 
discriptio ostendit: scaenam autem intercedentem versusque 
longiores 81 respexeris, hoc quoque loco facile 20 versuum 
ambitum efficies. 

Fortasse ne id quidem casui tribuendum, quod cum 
v. 457 exitus mutilus sit, antea intercedentibus 7 senariis et 
11 septenariis item turbam graviorem longe alio et testi- 
monio et argumento usus statui. Quae si cohaerent utroque 
loco defectus latius postea serpsit, quod minime mirum. 
Quod vero antea v. 417 sq. extrema vocabula desunt, nihil 
respondet **). 

Idem cadere videtur in v. 497 sexto pede carentem: sed 
videtur tantum primo obtutu. Nam v. 537 cum pro senario 
exstet ‘quinarius’” tam in BCD quam in A post aliorum 


*) Ubi — nomen proprium significare videtur (ct. ad Trucul. v. 266). 
Ceterum saepius illa ratione me non motum esse, sed postea confirma- 
tum, vel inde intelleges quod mox exemplum proferam non recte a me 
tractatum, cum haec finita demum recensione et ex parte typis exscripta 
plane perspexerim. 

**) Quae cum ita sint, neglegendum non erit in priore versu wesperi 
post uenies non minus facile ob simile vocabuli erxordium intercidere 
potuisse, quam in altero, ubi post tnanem coniunctivum requirimus, si- 
milis terminatio vitium procreare potuit. Nam praeter causam quam 
supra altius repetivimus etiam eiusmodi detrimenta Rudentem cepisse 
sat multa exempla probant. Ceterum v. 417 sq. minus recte Herman- 
nus scribebat: si nor venies, ita uti nunc | Affectatam: enim e. q. 8. 
Cf. etiam Mercklinius Symb. ad Curc. PI. ed. Dorp. 8. 1862 p. 8. 
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conamina initio pedem supplevi: idque recte me instituissé 
inde intellexi, quod inter hunc versum et v. 497 iusti inter- 
cedunt 40 senarii. Duplex vero paginarum spatium qui ex- 
plicandum esse videatur priusquam explicem, ipsam rem novo 
argumento fulciam. Nam illae lacunae quin inter se nectendae 
sint, vix jam dubitabis, si animadverteris tertium qui utrum- 
que versum antecedat item iusto breviorem esse (etiam in 
A), ut hoc quoque loco corruptelae aperte cohaereant. Tam 
v. 494 cum ita comparatus sit, ut neque in initio neque in 
fine versus defectus sedem quaerere possimus, sed in medio 
versu, v. autem 534 ita, ut in fine certe vix medelam ad- 
mittat, non recte initio (CH. Quid istuc? LA.) supplevi sed 
inter aqua et arerem trochaeum (velut aride vel ilico) inserere 
debebam. Quod vero 40, non 20, versus intercedunt, vix recte 
in tam antiquo codice de duplicibus columnis passim (ut in B) 
adhibitis cogitabimus, sed potius ad duarum paginarum ordi- 
nem permutatum, adscriptis fortasse signis ad restituendum, 
refugere debebimus. Quam permutationem ne mero casui 
tribuam, sed potius ex vetere dittographia repetam, qualem 
saepius coniunctam esse cum versuum quadam inversione 
constat, ipse locus accuratius perpensus suadet. Nam versus 
507-526 interpositos esse si sumimus, hos locos ex hac pa- 
gina et insequenti propius sese attingere invenimus*): 


v.507: —Pessum dedisti me blandi-|v.540sqq.: Tibi auscul- 


mentis tuis. tauì: tu promittebas 
514 sq.: Mendicitatem mi optulisti| mihi 

opera tua, Illi esse quaestum ma- 

Dum tuis ausculto magni-| xumum meretricibus 

dicis mendaciis. e. 4. 8. 


v. 533 βα.: Vtinam for- 
tuna nunc anetina 
uterer, 

Vt quom exissem ex 
aqua arerem tamen. 


v.523 sq.: O scirpe, scirpe laudo fortu- 
nas tuas, 
(Qui semper seruas gloriam 
aritudinis. 


*) Quae si recte disputo iam ex loco codicum auctoritate non 
prorsns destituto iudicare poteris de rationibns, quales nuper Langenus 
iniit velut Stud. Plaut. p. 72. 


PLAVTI RvDENS b 
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v. 535 sq.: Quid si ali- 
quo ad ludos me pro 
manduco locem . . . 
quia pol clare crepito 
dentibus. 


v.525 sq.: Equidem me ad uelitatio- 
nem exerceo: 
Nam omnia corusca prae 
tremore fabulor. 


v. 520 sqq.: Eheu, quis uiuit me mor- 
talis miserior? 
[ Ego multo tanto mise- 
rior quam tu, Labrax, 
... quia ego indignus sum, 
tu dignus, qui sies 


v.557sqq.: iure optumo 
me lauisse arbitror 
... quia auderem te- 
cum in nauem ascen- 
dere. 


Praeterea v. 552 sq. conferas cum v. 512. Quae ut singula 
non multum valeant ad persuadendum, coniuncta et inter se 
et cum ratione critica quam indagavimus, aliquantum pon- 
deris adsciscunt. 

Haec ipsa autem ratio rursus exemplis etiam luculentio- 
ribus in proximis illustratur. Nam v. 613sq. exitus quod 
deest (meac wuiciniae et [mirat]}ur meus) apertissime eo refe- 
rendum est, quod v. 593 initio pro Miris spatium praebent 
BCD, nisi quod in D rubricator supplevit, non ex codice, 
sed ex loco parallelo Merc. II 1: ex eodem autem loco cum 
v. 594 perperam illatum esse viderint Ritschelius Langenus- 
que, iam externo testimonio demonstrare possumus in com- 
muni codicam BCD archetypo (P) hunc versum illatum esse, 
non extitisse in libro antiquiore codicis P fonte*). Nam 
quod duobus versibus in exitu mutilis unus respondet initio 
deficiens, inde explicatur, quod hunc qui antecedebat versus 
inscriptioni vacabat: sic autem cum v. 614 (non 613) re- 
spondeat versui 593, 21 versus pro 20 intercederent, nisi 
unus ex his insiticius esset. 

Aliis rationibus declaratur quod proximo quoque exemplo 
ambitus intercedens, non numerus versuum truncorum con- 
cinit. Nam v. 629 initio cum Quod tu(multues) interciderit, 
optime respondet, quod v. 648 exitu homo audacissimus sup- 


*) Siv. 601 Videbatur initio interpolatum esse non vana est suspicio 
(cf. append. crit.), quod nulla lacuna respondeat, ad septenarii bipartiti 
partem vacuam oppositam trabere possis. 
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plendam erat, ubi ex 19 septen. troch. intercedentibus unum 
(v. 641?) bipartitum fuisse perquam probabile sit. Sed post 
hune defectum tres deinceps desiderantur versuum fines, qui- 
bus nihil respondere videatur. At primum quidem animad- 
vertimus eo loco, qui liberas voci v. 649 certa ratione sup- 
pletae congruat, ipsos libros lacunam congruentem signare: 
unde apparet vana specie nos decipi, quod v. 630 plenum 
sanumque nobis traditum esse putabamus: ubi facillime inter- 
polator multum ad similitudinem v. 633 inserere potuit, ipse 
Plautus cum initio Affatim vel tale quid dederit*). Tum sane 
versuum 650 sq. lacunis neque vestigium neque suspicio lacunae 
respondet. At iam respiciendum erit aliter hos defectus 
comparatos esse aliter illos. Nam paucis expedi post pendit 
tam facile per se omitti potuit quam sumus post plenus vel 
plen is: itaque hos defectus non ad archetypum truncatum, 
sed ad / redire iudicabimus, ut aliis locis et novas lacunas 
habemus (v. 8. de v. 417 sq., al.) BCD communes et CD 
omisisse, quae B servaverit, aut B delevisse, illi quae prae- 
beant, etiam per hanc fabulam deprehendimus. 

Omnia rursus conveniunt in continenti 6 versiculorum 
lyricoram mutilatione 666—671, ubi cum in tribus versibus 
paulo maiores in tribus minores sint lacunae initiales, fere 
eadem ratione versus longi 684— 689 ante finem pertorati 
sunt, nisi quod v. 688 ob personae spatium congruum labem 
non traxit**). Atque inter has lacunas iusti intercedunt ex 
nostra discriptione 20 versus, siquidem clausulas 678° et 681" 
consueta ratione prioribus adnexas fuisse sumimus. Sed 
latius patet consensus. Nam quod v. 675 suadente et versu 
et pars scriptura supplevi par nos nescio an cohaereat cum 


*) Item fortasse cohacret quod et v. 686 et v. 656 in medio per- 
turbatus est, ubi iam non sufticiat Brixii medela v. 656, sed altius 
lateat ulcus. Ceterum de locis bac pagina cet insequenti tractatis cf. 
Franckeni tabula p. XV adn. repetita, cuius errores nolui diserte im- 
pugnare. 

**) Quod praeterca v. 686 minorem in septenario lacunam habemus 
quam v. 667 extitisse cum libri tum metrum arguunt, item fortasse cx 
personae spatio perperam reliceto declaratar. Deinde sì recte priore loco 
et Ampelisca supplevi et totum canticum (quod hucusque uni Palacstrae 
tribuebant) cx vestigiis cum memoriae tum sententiarum ambabus dis- 
tribui, facile nomen pro persona habitum iam olim omitti poterat. 

b* 
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aperto v. 692 defectu, qui recte ab illo distat, 81 v. 690 sq. 
longiores bipartitos fuisse censemus. 

Eodem modo aliud supplementum meum postea confir- 
mari vidi. Etenim v. 715 cum alii transponendo sanaverint, 
mihi satius visum est reliquis servatis vocem in fine addere, 
quoniam v. 712 sq. aperte in fine mutili sunt. Iam vero ut 
hoc loco unus intercedit non truncatus, ita v. 698—700 et 
v. 702 carent principiis, ut v. 699 βα. et 702 lacunas con- 
‘ gruas ostendant, versui 698 plenus versus respondeat, cuius 
litterae pauciores marginem abscissum non tetigerint, nis1 forte 
mihi in fine recte olim additum, non traditum fuerit. Inter- 
cedunt autem 14 sept. troch. cum saenae inscriptione, quibus 
commode 20 versus expleri poterant. 

Idem septenariorum numerus sine inscriptione intercedìt 
inter v. 724 initio deficientem et v. 738 ante finem dilacera- 
tum: ubi cum vix tot versus quot desiderantur bipartitos 
fuisse concesseris, iterum hac computatione stabilitur suspicio 
aliunde prognata, qua ante v. 726 lacunam statui uno versu, 
qualem exempli causa proposui, fortasse nondum expletam. 
Praeterea cum proximus etiam post v. 724 versus careat 
exordio, contra versui 739 nihil deesse videatur, illic nescio 
an esse natam verba ex versu antecedenti suppleta sint. 

Planiorem etiam explicatum habet, quod versus 798 de- 
trimento nihil respondet: praecedunt enim 18 senarii cum in- 
scriptione, ante quam totus versus in BCD intercidit: itaque 
congrua lacuna aut ad inscriptionis spatium pertinet, si duo 
versus complebat, aut ad versum omissum. 

Manifesto item cohaerent naevi, quibus v. 930 post initium 
et v. 945 ante finem voculae (ero:refro) obscuratae potius 
quam prorsus deletae fuisse videntur in archetypo: nam non 
modo sedes corruptelarum oppositae sunt, sed etiam quae 
intercedunt 20 versuum paginae conveniunt. 

Porro cum duorum versuum 1065sq. defectu unum sal- 
tem convenit, quod qui iusto spatio intermisso antecedìt 
v. 1046 metro deficiat: quod cum alii aliis versus locis affectis 
sustentarint, hiatus autem fautores sibi favere crediderint, 
lam necessario in versus principio addendo curamus, ubi Male 
(metuo) scripsi. Quod vero prior versus (praceter litteram 
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initialem) labe immunis est, inde fortasse repetendum erit, 
quod ut primus scaenae ab initio ob personam remotus fuerit: 
nam v. quoque 593 maiorem lacunam BC signant in scaenae 
initio quam metrum sensusque capiant. Quamquam interim 
si bipartitus erat versus, etiam v. 1047 respondere poterat, 
ubi Quae vel Quae me a correctore addi potuisse haud cunc- 
tanter largiemur. 

Accedit luculentum exemplum versibus 1118 in. et 1138 ex.: 
sed in eodem folio praeter marginem uno loco medium ver- 
sum perforatum fuisse arguit v. 1132 ante finem hians, quo- 
cum apte conveniat v. 1152 aperte turbatus, ubì iam suspicor 
extitisse potius: Iniustum (edepol orat), verba inepta et immo- 
dulata (edepol) haud te (orat) ut interpelata sint, non corrupta. 

Similem vero mox corruptelam sine librorum vestigiis 
ex ipsis versibus detegimus. Nam versui 1182 cum pes desit, 
num casuì tribues quod Ὁ septenariis et 9 senariis cum in- 
scriptione intercedentibus v. 1200 non recte decurrat? Itaque 
hic versus non transpositione cum Acidalio sanandus erat, 
sed supplemento congruo. 

Quam observationem novis exemplis firmare possumus 
ex ultima scaena petitis, ubi v. 1384 extremus pes abscissus 
est atque v. 1365 initio metrum vacillat, nisi cum ‘licen- 
tiariis° me | hercle admittimus in ipso B ne traditum quidem. 
Atque hoc quoque loco excludemus coniecturam, nisi qua versus 
imtio sedes corruptelae quaeratur. Deinde vero in eodem 
folio v. 1369 sine fulcro neque versus neque sententia stat, 
cum v. 1389 respondens et ob metrum corrigendus et ob 
dicendi usum (ego addito sanandus fuerit. Mox cum fine 
v. 1399 aperte truncato, ubi (tibi mu)ttitiost? supplevi conl. 
Amph. v. 519, aptissime congruit, quod v. 1382 initio Minus 
visum est excidisse, eam legis Plaetoriae commemorationem 
ut recuperemus, quam aliis rationibus ab arte grammatica 
exclusis alii v. 1381 inferebant*). 


*) Quod proximus v. 1383 in medio detrimentum cepit, cui nihil 
respondeat, hoc posteriore archetypi illius tempore in 7 ortum esse 
patet. Contra manco v. 1337 respondet (ante 19 sen.) inscriptio, cum 
quarto autem post hune v. item manco (cf. append. ad v. 1341) con- 
iungas quod v. 1359 (post 16 sen., inscr., 2 sept.) infuere offendit. 
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Denique calculum addit extremus fabulae versus 1423 
eodem loco dehiscens, quo v. 1404 ego post nolo omissum 
esse ex Nonio percipimus: unde illo loco missis aliorum 
conaminibus sana affectantium corruptelam ex medio versu 
sustulimus, ubi fia&f cum metro pugnans facile ex v. 1417 
repeti poterat, de v. autem 1404 observatione nostra solve- 
mus Hermanni Caesaris dubitationem, qui pronomen apud 
Nonium additum, non in libris omissum esse posse innuebat. 

Haec omnia quamquam nescio an ‘quidam’ pro ‘nugis 
argutis’ babiturus sit, ‘quibus non delectetur’, — nisì litte- 
ris traditis servandis inserviant, ubi vel destitutas argutia 
nugas in deliciis habet, — tamen liquido confirmant Rudentis 
memoriam redire ad archetypum, qui viginti versus in una- 
quaque pagina habuerit (ut undeviginti A) quique saepius aut 
perforatus aut in marginibus laesus fuerit. 

Qua in re illud maxime memorabile est, quod uno loco 
deprehendimus eiusmodi -labem pariter ad A quam ad P per- 
tinere. Neque tamen inde sequitur de omnibus illis lacunis 
idem statuendum esse. Nam de communi utriusque recen- 
sionis archetypo cum etiam aliunde constet, potuit tamen 
recensionis Ambrosianae exemplar ex illo transscribi, cum 
minus late labes serpserit, quam recensio Palatina ubi inde 
duceretur. Revera autem videtur A velut v. 702 integriorem 
servasse. Quo accedit quod tribus locis (v. 613. 671. 724) 
membranae Turnebi (cf. praef. Poen. p. XIsq.) pleniorem 
scripturam exhibent. 

Iam duobus ex his locis 7 codicis supplementa ex suis 
‘libris veteribus’” Lambinus profert*), nisi quod v. 724 ita 
addit (nequaquam melius, quamquam retinuerunt Fleckeisenus, 
Brixius, Vssingius, alii): ex quibus memorabilius est de v. 613 
testimonium, cum quam profert scripturam non plane probet, 
sed uicini e meo sat miro iudicio desideret pro meae uiciniae. 
Quo uti Ritschelius poterat, cum olim (Opuse. II p. 121 sq.) 
de fide Lambini lenius quam et alii plerique et ipse postea 
‘ iudicaret. Quod iudicium sì iterum perpendimus, mihil effici 
potest in alteram utram partem ex plerisque scripturis, ubi 


*) Levius est quod etiam v. 122 (ericasque) cum 7° congruit. 
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modo cum Palatinis (v. 297. 447. 509. 767. 942. 984. 1012. 
1126) modo cum libris interpolatis (329. 596. 1062. 1145. 
1169) ‘veteres’ Lambini consentiunt. Idem autem valet de 
scripturis, quae facillime correctoribus tribuuntur: v. 457. 483. 
600. 731. 1326. 1331. Item v. 666, quam non satis accurate red- 
dere potuit scripturam ad sed nec uiast ab interpolatore quo- 
dan excogitatum revocaverim. Apertae interpolationi debentur 
inepti semihomines (cf. append. ad v. 315), quos (wuidisti) seni 
scriptura peperit, itemque scripturae neue occentassit v. 776 
merus aut error aut fraus subest. Sed ad illa supplementa 
cum 7 convenientia accedunt v. 295 et v. 648, ubi utroque 
loco unum idque praestantius ex duobus quae Camerarius in 
annotationibus proposuerit supplementis ex ‘libris veteribus’ 
affert: atque altero loco memorabile est Lambinum Camerarii 
supplementa v. 649. 651 non minus certa plane omittere, 
v. autem 650 pro Camerarii coniectura per se non prorsus 
reiectanea scripturam multo exquisitiorem ipsaque quam supra 
explanavimus observatione commendabilem paucis expedì 
testatur, quae ab ipsius saltem Lambini supplementis toto caelo 
distet. Item egregium supplementum similique ratione com- 
mendabile wesperî v. 417 illius fide nititur. Quodsi statim 
v. insequenti 418 post mane (vel ob nunc vocem prae B 
scriptura inanem spernendum) ineptum me iudice supple- 
mentum mulierem*) profert, vix dubito, quin schedis suis 
deceptus male huc traxerit, quod ad v. 415 (mulier) exitum 
corrigendum pertinuerit. Illud vero iam Ritschelius extulit 
saepius Lambinum diserte graviterque etiam quae admittat 
supplementa codicum ope destituta dicere (cf. app. ad v. 1138). 

Quae si animo comprehenderimus, fatendum erit neque 
decipere voluisse Lambinum et scripturas quasdam, vix con- 
iecturas, egregias (ex 7?) excerpsisse: quas tamen adeo cum 


*) Ne G. Hermanni quidem commentum quo scripturam illam tuta- 
batur probari poterit, qui conl. Varrone apud Nonium p. 140, 16 con- 
iunctivum esse voluit verbi neque Plautini neque de ipsa muliere om- 
nino apti. Ceterum hanc Hermanni sententiam (cf. etiam p. XVI adn.) 
ideo per praefationem commemoro, quia exemplar Reizianum ab illo 
usque ad sc. III 3 pertractatum absoluta iam editione in manus meas 
pervenit: quamquam pleraque inter corrigendum inserui, nonnulla mox 
cantici locis subscribam. 
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alienigenis excerptis sub vago ‘veterum librorum’ nomine 
miscuit, ut de nonnullis locis dubii haereamus. 

His expositis solito more conspectum de canticorum in 
B discriptione subiungam, quamvis accurate etiam in appa- 
ratu ipsoque contextu respexerim. 

V. 185—216: — memorantur — acerbum — ornatani 
— ciectam — memorabo — praecipuam*) — potiri — impiaui 
— cauerem — inmodeste — posthac — apud uos — miserer**) 
— habet — inmari — simul — sola sum — labor — opera***) 
— capessam — compotita sum — necqus qua — uenit — 
oppido — scio — uclim — fui — locis — ita nunc — con- 
stiliù — conspicor — tenent — miseri — uti sum — nequi- 
quam fui — nata — eduzeruntt). 

V. 229—254: — sonat — prope — michi — (uenit —) 
metu — meas — audio — suo — palest — plurimis — tua 
— aemula — ecce me — sedulo — obsecro — velim — michi 
— amplectere — leuas — oratio — bimus — lubet — gras- 
sabimur — perpeti — amabo — addextrà — widerier. 


*) V. 185—189 sic constituebat Hermannus: 
Nimio h6minum fortunaé miserae 
Minus mémorantur, quamdé reapse eis 
Expériundo dantir acerbae. 
Hoccfne iustum, hoc deo complacitum est 
Me hoc 6rnatu ornatam fn incertas 
Regiònes timidam eiéctam? 
Hanccine ego ad rem natim miseram 
Me mémorab0? hanccîine partem 
Capio 6b pietatem praécipuam? 
#*) V. 196sq. Nam me si scium fecisse aut sceleste parentis minus 
mei miserer B (parentis sceleste CDFZ: possis sciam scelus 7. a. p. Mi- 
nus m. Mm. 
*#**) V. 199—203 sic Hermannus: 
Niuem is atque 6mnia hic fn mari pérdidit. 
Néc bonorum éius sunt réliquiae: etiam quoque 
Quaé simul uécta mecum fn scapha est, gxcidit: 
Ego ninc sola sim quae forét salua siltem, 
Labér leni6r mi esset hfc eius 6pera. 

|) V. 216—219 sic Hermannus: 

Haec had scitis mfserìi paréntes mef nunc 

Miserim me esse utf sum. 

Libéra prognata ma&xume fuf, fui nequidquam. 

Nam qui minus ego séruio, quam sf forem sic néta? 

Neque quidquam umquam illis profuit, qui mé sibi eduxérunt. 
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V. 258—288: — expetessunt — excitauit — grauatam — 
iubemus te — (puelle —) uos — uestitas — loco — sumus 
— ceruleas — erat — ad hoc — solet — obsecro — uoluisti huc 
— opum — sumus — nos — maisereal — parata est — ἀ quast 
— ambae — feminarum — puellae — seruno — Fateor — 
(clueo —) ualebit — honorem — Oportet*). 

V. 664-681: — opum — tenet — afferat — persequa- 
mur — ambae — iniuria — hero — praecipes — modis — 
sua — nostrae — in malis — oratiost — Qui uocat — qui 
uocat — scies — animo es — opprimat — ‘inepia es. 

V. 906— 927: gratias — pisculentis — expediuit — ho- 
néstum — fluctuoso — compétiuit — mihi — ecuenit — rete 
— οχιγγοχὶ — quieti — expetiui — sententiam — nimis homo 
— ego male — officia — suscitet officium — quiescunt — 
(fui — siem —) mari quicquid inest — instaurum hic — ullus 
homo — praet te. 

V. 938—963: — coplico — bonis quod — heri fuit — 
postules — pecu — indigens — mane — audi — quid uis — 
narrare uolo — prope nos — scilicet — mihi est — tace — 
fore infidum — audi — fiebat — hoc pacto — factum est — 
dimdium — faciam — respondi — dari mihi — dicas — 
amplius — censeo — faciam — ad te — cuiusnest — Quid est. 

Ceterum ut supra (p. XXIV adn.) v. 196 B pro parentis 
sceleste habere sceleste parentis addidi, quae adnotatio in ap- 
paratu exciderat, ita in adnotatione ad v. 728 addendum 
erat Do tibi (quod ex A enotaveram) BCDFZ habere. Gra- 
vius vitium, quod v. 424 Subuolturiumst illud pro Subuoltu- 
rium illud contra memoriam ipsamque veritatem invito me 
relictum est (unde etiam nulla discrepantia in apparatu eno- 


*) V. 282—289 sic Hermannus: 
Sed haé pauperés res inopés sunt, puéllae. 
Egomét uix colé uitam: Véneri cibAtu 
Me6 serua ufuo. . 
A. Venerfs obsecr6 fanum hoc ést? S. esse fateor. 
Ego huius sacérdos fanf clueo Véneri. 
Verîim quidquid ést, comitér fiet & me, 
Quo néstra ops ualébit. 
Ite hàc mecum. P. amfce benfgneque honérem, 
Matér, nostrum habés. 8. sio opòrtet, puéllae. 
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tatur) itemque quod Frontonis et Donati testimonia*) ad 
v. 299 et 1331 omissa sunt, iam in appendice correxi. De- 
nique praeter accentus (v. 237. 242. 434. 741. 1044. 1362. 
1367. 1382) aliasque distinctiones (v. 285° cluco. — 391 naui: — 
412 sim, — 1142 sciam. —) non mea culpa omissas corrigas 
v. 287 in contextu 7106 pro Ita et in adn. ad v. 550 ex (pro 
ex) et ad v. 656 CXXXI pro CXXXIII. Denique stellula 
adicienda fuit v. 234. 277. 424. 432. 778. 

De dittographiis quibusdam et lacunis aliisque locis diffi- 
cilioribus etsi non deessent, quae commode hoc loco dispu- 
tarem, tamen finem faciam praefando, quoniam gravior quaestio 
critica quam supra tractavimus solitum spatium fere explevit. 
Quo minus hac occasione abutar ad illustrandam Seyfferti 
censuram, qua his ipsis diebus de Captivorum editione referens 
πάθος potius quam λόγον prodidit. Quam censuram omnino 
iniquam iniustamque esse ex ipsius verbis probare possum, 
in singulis autem castigationibus non paucos errores conti- 
nere meis argumentis fretus dico. Sed cum tam re quam 
verbis satis ostendam me criticorum plausum non curare, 
ne Seyfferti quidem, cuius iudicium in multis magni faciam, 
et illam censuram et alias non minus iniquas, quas tam de 
Captivis quam de hac fabula edita exspecto, aequo animo 
patiar, praesertim si et Langeni et virorum primariorum, quo- 
rum nominibus frontem huius editionis exornavi, ne in poste- 
rum quidem me derelinquet benigna exhortatio. 


Heidelbergae m. Iulio a. MDCCCLXXXVII. 
F. S. 


*) Consulto omisi Frontonis verba p. 40, 6N. cum v. 115 com- 
parata. 
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Reti piscator dé mari trahit uidulum, 

Vbi er:nt erilis filiae crepiîindia, 

Dominum :id lenonem quaé subrupta vénerat. 

Ea in clientelam ipsipte inprudéns patris 

Naufr:igio eiecta déuenit: cognéscitur 5 
Suéque amico Plésidippo ivingitur. 


PLAVTI PERSA EXPLICIT. INCIPIT RVDENS LEGE (vel LEGB) 
B itemque, sel om. LEGE, CD. PLAVTI. POETE.CLmi, RVDENS. 
INCIPIT. F- AR GV MEN TT ND. ARGVMENTVM F. unius versus 
spat. BC 1. Reti B, Pylades. ete cum spat. init. C. Rete DFZ 
trahit MS. extraxit libri (*) 2. herilis libri praeter B cre- 
fanda B 3. que CF subrupta 7°. subrepta B. surrepta CDZ 
4. Eain D. EamC. ipsipte ®. suspte B. suscepte CI). suscepta 


FZ imprudens 1.2 (Ὁ ὅ. cogniscitor B 6. pleusidippo libri 
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ARCTVRVS PROLOGVS 
SCEPARNIO SERVOS 
PLESIDIPPVS ADVLESCENS 
ADVLESCENTES III 
DAEMONES SENEX 
PALAESTRA MVLIER 
AMPELISCA MVLIER 
PTOLEMOCRATIA SACERDOS 
PISCATORES 

TRACHALIO SERVOS 
LABRAX LENO 

CHARMIDES SENEX 
LORARII 

GRIPYVS PISCATOR 


Prol. 1-13 


PROLOGVS 


ARCTVRVS 


Qui géntis omnis mariaque et terris mouet, 
Eius swfim: sum ciuis ciuitate caélitum, 
Ita ἀν uidetis, spléndens stella candida, 
Signim quod semper témpore exoritir suo 
Hic atque in caelo: némen Arcturést mihi. 5 
Noctii sum in caelo clirus atque intér deos, 
Intér mortalis :imbulo in terrà dius. 
Et :lia signa dé caelo ad terram siccidunt: 
Quist imperator diuom atque hominum Ivppiter, 
Is nés per gentis daliud alia disparat, 10 
Qui facta hominum, animum, méres, pietatem ét fidem 
Nosc:imus, ut quemque zdiuuet opuléntia 
* * * * x * * 
(Qui falsas litis filsis testimGniis 


ARC TVRVS DVO D. ARCTVRVS F. unius versus spat. BC 
1. gentes omnes libri 2. sum: sum MB: οἵ. ad v. 3. sum libri cuius 
C. cui 17 celitum ἐγ, sed celitù 25 8. sum ante ut B, ante 
splendens ceteri : del. ΑΚ plendens B (*) 4. Signù, u ex 0, B °suo 
Sexoritur B (ἢ 6. celo BI (item v. 6) est libri michi B 6. Post 
deos 8. Ὁ. ἃ D. deos et NZ 7. mortalis B. mortales ceteri 
in terra dius #5. inter dius CD. interdius 82 FZ (ἢ 8. celo DEF 
vecidunt Z (ἢ 9. est et diuum libri iuppiter, u ca p incohata, B. 
lupiter 25 10. gentes 7, sed furt. corr. in gentis aliud Seyffertus 
Stud. PI. p. 24. alium Vbri disparat 8. Ὁ. D. dis parat C (ἢ 
11. hominum animum #5. hominum libri pietatem 1) (ἢ 12. nos- 
camus, u ex ὁ, 1) quem que 7) Laucunam signavit 88 ad hoc 
ccemplum: 

Proinde ut promeritust uirtute et sapientia 

rersibus 13—27 seclusis duce Dziatzkone Mus. Ren. t. XXIYV (a. 1569) 
p. 550 sy. (ἢ) 


6 PLAVTI Prol. 14—83 


Petwint quique in iure abiurant pecwiniam, 

Form referimus némina. exscripta dd Iouem. 15 
Cotidie ille scit quis hic quaerit malum, 

Qui hic litem apisci postulant peitrio 

Mali, res falsas qui inpetrant apud ividicem, 

Iterum ille eam rem nfdicatam ividicat: 

Maidre multa muiltat quam litem arferunt. 20 
Bonés in aliis tabulis exscript6s habet. 

Atque héc scelesti 81 animum inducwnt suom 

Iouem sé placare pésse donis hést1s, 

Et 6peram et sumptum pérdunt: id eo fit, quia 

Nihil éi acceptumst & periuris swpplici. 25 
Facilius si qui pius est a dis, swpplicans, 

Quam qui scelestust inueniet uenifm sibi.) 

Ideirco moneo ués ego μος, qui estis boni 

Quique aétatem agitis ciim pietate et ciim fide: 

Retinéte porro pést factum ut laetémini. 30 
Nunc, huc qua causa uéni, argumentum éloquar. 
Primfmdum huic esse némen urbi Diphilus 

Cyrénas uoluit. illic habitat Daémones 


-.....- 


14. qui que D inpure pro in iure scripturus erat B (*) 
15. ex scripta D. excripta F iouem, i er 8, D. ione C 16. Quo- 
tidie 1 2 (sublato post Ionem puncto, quod corr. Iylades) querat 
ΒΟ) ὦ 17. apisci, pi ras. ea pl, 18. adipisci 2312 peiurio 
Pareus. peiorio CD. pelorio B. periurio PZ 18. malires D'. ma lites 
1723 — post Mali distinxit Acidalius (post periurio priores) imp. libri (ἢ) 

20. mulcta mulctat F° 21. (ἢ 22. scelesti D si ® praceunte 
si in Muellero Pros. p. 509. in libri inducunt F Z. indicunt BC ἢ 


suum libri (*) 23. placere B posse donis 18. posset 
omib; CD. posse omnibus 1" Ζ hostiis, alt. i cx 8, D. ostiis C(*) 
24. sup ti B perdunt Pylades. perduunt BC1Z. perdiunt F 
ideo libri, corr. Gulielmius Qu. in Rud. p. 439 26. Nichil B_ est 
libri aperiuris libri, corr. Camerarius — supplicii libri 26. pius 
Z. plus ceteri diis BF (ἢ 27. est libri 28. Idcir co B. lJc- 
circo FP moneo, eo ex eu, Choc FYeckeisenus. haec BCZ. hec DEF 
qui estis Z. q;uestis B. que uestis CD! qui ue estis 7)51 (Ὁ) 
29. quique, priore q ca corr. (fuit b ut vid.), D netate er aetates 
ut vid. D Conpletate CD!. Conplectate D* et fide, om. cum, B 
30. post] est F letemini B F. letimini CD 31. (*) 
82. Primum dum libri: corr. Lambinus 88. Cirenas libri illic er 
hic D habitat demonies BCD, sed td ex re 1). habitare daemones 
Z. abitare demonem 2 


Prol. 34— 56 RVDENS ° 7 


In agro :itque uilla préxuma proptér mare, 

Senex qui hc Athenis éxul uenit, ha malus. 35 
Neque is adeo, propter mélitiam patri caret: 

Sed dum ἅ]108 seruat, se inpediuit interim, 

Rem béne paratam c6mitate pérdidit. 

Huic filiola ultro uîrgo periit p«ruola: 

Eam dé praedone uir mercatur péssumus: 40 
Is eam hwc Cyrenas léno aduexit uîrginem. 

Aduléscens quidam ciuis huius Atticus 

Eam uidit ire e lido fidicini domum. 

Amare occepit: id lenonem déuenit, 

Minis triginta sibi puellam déstinat 45 
Datque srrabonem et ivîre iurando àadligat. 

Is léno, ut se aequomst, fi6cci non fecit fidem 

Neque quéd iuratus :sdulescenti dixerat. 

Ei aderat hospes par sui, Siculwis senex, 

Sceléstus Agrigentinus, urbis préoditor: 60 
Is illius laudare infit formam uirginis 

Et sliarum itidem quae eius erant muliérculae. 

Infit lenoni suadere, ut seciim simul 

Eat in Siciliam: ibi ésse homines uoluptarios 

Dicit, potesse ibi démum fieri diuitem. 55 
[Ibi ésse quaestum mixumum meretricibus.] 


34. proxima libri 35. senex, n ex x incohata, C 36. mali- 
ciam B caret, t ex r ut vid., B 37. Sed, d ex t ut vid., B 
impediuit BD Z. inpediunt C. impediunt 2" 38. partam £Z (corr. 
Pylades) comita te D' (coni. 1) per didit D 39. ultro uirgo 
$. uirgo libri paruola B. paruula CF'Z. par uula D (ἢ 40. de- 
predone BF pessimus B 41. cirenas libri 42. adolescens 
libri. :huius: ciuis 7) (puncta add. D*. huius ciuis F'Z (corr. Py- 
lades) atticus Z. atticos BCD. atthicos 1 43. fidicini ®. fidi- 
cinio BCD*FZ. fidicio D' (*) 44. occoepit CDZ deuenit, n 
exp, B 46. arabonem Ζ iure (il er a ut vid.) iurando C. iure- 
iurando 234 alligat libri 47. equumst F. equum (aequum 
C) est ceteri 48. adolescenti CDZ 49. Ei aderat &. Ei erat 
libri (eierat C) par sui Fleckeisenus. paroì libri paruisi culus 
B (*) 50. ugri (g ec r ut vid.) gentinus 7). agri geminus ἢ pro- 
dito D', corr. D* 53. lenonis uadare B simul 8. v. add. D* (*) 

64. sicillà B uoluptuarios 25 (*) δῦ. potes se D ibi de- 
mum #5. ibi cum lebri (*) 56. Versum ex v. 541 huc illatum esse 
Fleckeisenus vidit, qui debuit saltem praecedere v. 55 questum BF 

maximum libri 


8 PLAVTI Prol. 57—76 


PersuAdet: nauis clinculum condicitur: 
Quidquid erat noctu in niuem conportat domo 
Leno: fdulescenti, qui puellam ab eo émerat, 
Ait sése Veneri uélle uotum séluere 60 
— Id hic est Veneris finum — et eadem ad prindium 
Vocduit adulescéntem huc. ipse hinc ilico 
Conscéndit in nauem, suehit meretriculas. 
Aduléscenti alii nirrant ut res gésta sit: 
Lenénem abiisse. ad pértum adulescens aduenit: 65 
Illérum nauis lénge in altum abscésserat. 
Ego quéniam uideo uirginem asportàarier, 
, Tetuli éi auxilium et lénoni exitiim simul: 
Incrépui hibernum et fiwictus moui miritumos. 
Nam Arctifrus signum sum 6mnium unum acérrumum: 70 
Veheméns sum exoriens, quom écecido ueheméntior. 
Nunc imbo leno atque héspes in sax6 simul 
Sedént eiecti: nduis confractast eis. 
Illa avfitem uirgo atque altera itidem ancillula 
De πάυϊ timidae désuluerunt in scapham. 75 
Nunc eis ab saxo fiwctus ad terrim ferunt 


69. Servii Vatic. 3317 ad Verg. Georg. I 67: arcturum autem plu- 
uiarum et tempestatum esse auctorem et Plautus ostendit in Rudente, 
cum eundem ipsum dicentem facit ‘increpuit hibernum et fluctus 
mouit marinos’ 


57. danculù, n ex ἃ ut vid., C 68. Quicquid BCD coportat 
BFZ domoleno D! (disi. 1°) 59. adolescenti B (ἢ 61. et 
eadem ad ®. et eo ad BCDZ. exeo ad F (ἢ 62. adolescentem 
BDZ huc, c er i, D hine B. hbunc CDFZ 63. in nauem 
inter alia Muellerus Pros. p. 492. nauem libri auehit D*FZ. auenit 
Β 1)". a/ffaenit C(*) 64.adolescenti libri 65. abisse B. abiis se er. ad 
porti tn fine pag. ante Ad portum ἢ adolescens B ct Cante corr. 
aduenit #8. uenit libri (*) 67. qiù Β  68.teluli Dantecorr. οἱ Z. 
et cel ἃ ceteri lenononi Dexicium B(*) 69.Cf.testim. maritimos 
BCDZ 70. suum D', corr. 1)"  omvium unum $Seyffertus Stud. PI. 
p. 24. omi i B. omnium CDFZ acerrimum (c ex r D) libri (*) 
71. Vaehemens Z cum libri (*) 72. amabo BF. in saxo leno 
atque hospes libri, tratecit Reszius simul, ἃ cx e ut vid., D (*) 
73. Sedent eiecti Z. Sedente lecti B. Sedenti lecti CD. Sedent electi 
ΕἾ confracta, r cx a, 8 est iis BCDZ. est. sed F(*) 714. Ilila 
8. v. Dî ancilla CDFZ 75. timide C ante corr. IZ insca 
νὰ B 76. Nuno, o cum ras. superne, B 


Prol. 77—82 RVDENS 9 


Ad uillam viuas, éxul ubi habitàt senex: 

[Quoius déturbauit uéntus tectum et tégulas.] 

Sed séruos illic est éius qui egreditifr foras. 

Aduléscens huc iam aduéniet, quem uidébitis, 80 
Qui illim mercatust dé lenone uirginem. 

Valéte, ut hostes uédstri diffidant sibi. 


--- -------..----. --.-.. 


77. Ad F. At vel Ac ut vid. B. At ΟΠ 2. @vuiuas WS, illius δγὲ (*) 
78. Versum interpolatum esse demonstravit Dziatzko 1. 8. 8. p. 583 
Cuius libri uentum Z 79. Sed Luchsius Herm. t. VIII (a. 1874) 
p. 121. Et lbri  seruus libri (ἢ 80. Adulescens 712) ante corr. Z. 
Adolescens BC et D ex corr. 81. mercatus è FP deleloneC 
82. uestri FZ. uestiri/// (er. 8) B. uestiri CD 


I 1, 1—6. 2, 1—3 


ACTVSI 


SCEPARNIO 


Pro di inmortales, témpestatem quoiusmodi 

Neptwnus nobis nécte hac misit proxuma. 

Detéxit uentus uillam — quid uerbis opust? 85 
Non uéntus fuit, uerum Alcumena Eurfpidi, 

Ita omnis de tecto déturbauit tégulas: 

Inlfstrioris fécit festrasque indidit. 


_— -- — ——=- -—T—_ 


PLESIDIPPVS. (ADVLESCENTES III) SCEPARNIO. 
DAEMONES 


PLESIDIPPVS 
Et uds a uostris abduxi negòtiis 
Neque id processit quéia duxi griitia: 90 
Nequiui ad portum lénonem prehéndere. 


Act. I Sc. 1 SCEPARIO SERUVS (in fine v. 82) D stemque 
FZ. unius versus spat. BCD 83. ro cum sp. tnit. C. di immor- 
[4118 BC/Z. dii immortales F cuiusmodi libri 84. proxima 
libri 85. opus è I" 86. Alcumena Euripidi Angelius. alcumena- 
euripidi B. alcumenae urippidi CD'I. alcumenae euripidi 1°Z (ἢ 
87. omnes CDFZ delecto 2" (ἢ) 88. lllustrioris 1.2 festras- 
que Meursius Exrerc. crit. I p. 220. fenestras que 18. fenestrasque CDEZ 

in indidit CD! (corr. D*)F (ἢ 

Act. I Sc. 2 PRESIDIPI" ADOLESCENS SCEPARIO SERVVS 
D. Ylesidippus (Pleusidippus 1.) adolescens. Daemones senex. Sce- 
pario seruus F'Z. unius versus spat. BCI) — 89. & tuos, puncto semier. 
ut cid., D. ttuos cum sp. init. C auestris CDF. auris B. et uris 
Z(*) 90, quoia 8. quia uos /). quauos B. qua uos CL'Z(*) 91. Ne- 
quiui Bothius. Ne que quiui BC. Neque quivf (alt. lincola 1)5) D. 
Neq; qui F. Neque quiui Ζ lenonem ad portum FZ prehen- 
dere, h ex n, D. phendere C (*) 


I 2, 4—15 RVDENS 11 


Sed méa desidia spém deserere nélui: 

Eo υόδβ, amici, détinui duîtius. 

Nunc hic ad Veneris finum uenio uisere, 

Vbi rém diuinam sé facturum dixerat. 95 
SCEPARNIO 

Si sàpiam hoc quod me miàctat concinném lutum. 
PLESIDIPPVS 

Prope me hic nescioquis l6quitur. 
DAEMONES 

Heus, Scepgrnio. 

SCEPARNIO 


Qui néòminat me? 
DAEMONES 


Qui pro te argentiim dedit. 


SCEPARNIO 
Quasi mé tuom esse séruom dicas, Daémones. 


DAEMONES 
Luto risust multo, multam terram cénfode. 100 
Villam integundam intéllego totim mihi: 
Nam mine perlucet éa quam cribrum crébrius. 


PLESIDIPPVS 
Patér, salueto, ambéque adeo. 
DAEMUNES 
Et tu saluos sis. 


100. Servii Vatic. 3317 ad Verg. Georg. II 348: uerbum infode 
uenit ab eo quod est fodio fodis fodit: unde Plautus in Rudente ‘luto 
ΝΕ ΕΣ confode’ 


sapiétia 1 mattat F'concinnem, ci ex n ut vid., C. è cinnè B (*) 


9 

97. PI. Camerarius. S ἢ. Sce FZ. sp. C Pro me B_ hic Z. hinc 
BCD. buc F dem. FZ. Ρ D. spat. ΒΟ heuscerpanio B. heusce 
parmo (. heu ceparnio D. heus scepario I° (sic semper). heu sce- 
parnio 7 98. S ZA spat. C Dem. Y. P D. Ple Z. spat. B 
99. S D. spat. C €tuum et seruum libri =demones BCF. domones 
1). om. Z. JInde ab hoc versu personarum spatia sunt in BCD, nisi 
ubi propter versuum interstitia res dubia est aut contrarium indicatur: 
ubi nihil additur personas recte habent FZ 100. luto usus est BCDF. 
luto usus Z, Sercit Vatic. 3317: corr. Reizius multo, o ex u, D 


multam, priore m ex t incohata, C 101. michi B 102. nun 
D (*) 108. Et tu salnos Η͂Σ (cf. v. 416. Stichi v. 316). saluus libri (*) 


12 PLAVTI I 2, 16—26 


SCEPARNIO 
Sed utrim. tu masne an fémina’s, qui illim patrem 
Vocés? 


- 


PLESIDIPPVS 
Vir sum equidem. 


SCEPARNIO 
Quaére uir porr6 patrem. 105 


DAEMONES 
Filiolam ego unam habui: he, eam unam pérdidi. 
Virile secus necimquam ullum habui, 


PLESIDIPPVS 
° At di dabunt. 


SCEPARNIO 
Tibi quidem hercle quisquis es magnim malum, 
Qui or:tione hic éccupatos éccupes. 


PLESIDIPPYS 
Isticine uos habitstis? 


SCEPARNIO 


Quid tu id quaéritas? 110 
Ah! 


Quo méx furatum uénias uestigis loca. 


PLESIDIPPVS 
Peculiosum esse :iddecet seruom ét probum, 
Quem erd praesente praétereat oratio, 
Vt qui inclementer dicat homini libero. 


—-———_—_——___—_———_____—_—__P—TT— 


107. Priscianus inst. V p. 162,7 H.:... masculina sunt, ut hic 
clarus magnus animus uentus somnus lacertus cursus metus sexus — 
quamuis Plautus etiam hoc sexus neutro genere protulit in Rudente 
‘uirile....,habui” — fluctus artus portus acus e. 4. 8. 


104. Sc. D, Saracenus: Daemoni continuant FZ ἴα mas (masne 
Reuterus) an Camerarius. tuasne an BC ἢ) (tu as ne 123). tu virne an 1 Ζ 
es δὲ 105. noces CD! (corr. 757) Sc. F, Bothius. Dem. Ζ 
quere BF 106. eo B μου ΑΚ. om. libri (*) 107. sp. praem. CD 

secus Ausonius Popma de usu ant. lucut. I 3. sexus libri cum Prisciano 
necumquam #5. numquam libri cum Prisciano ditabunt D', corr. 
39 108. herde C°(*) 109. hic Guietus, Reizius, Bentleius. nos hic 
libri ocupatos C(*) 110.Isticine, ci ernut vid., C queritas BDF 
111. Ah Quo mox furatum #5 coni. Trin. v. 864. An quo furatum mox 
libri (*) 112. addecet Bothius. decet libri seruom 8. seruum ceteri (*) 
113. pretereat CDF (Ὁ 114. Vt qui BW. Aut qui libri (Ὁ) 


12,27—40 RVDENS 13 


SCEPARNIO 
Et inpudicum et inpudentem hominem :iddecet 115 
Moléstum ultro aduenire ad alienim domum, 


Quoi débeatur nil. 
DAEMONES 


Tace, Scepsrnio. 
Quid opifst, adulescens? 
PLESIDIPPVS 
Îstic infortinium, 
Qui praéfestinet ubi erus adsit praéloqui. 
Sed nisi molestumst, padcis percontarier 120 


Volo ego éx te. 
DAEMONES 


Dabitur 6pera atque in negotio. 
SCEPARNIO 
Quin tu in paludem is éxsicasque harifndinem, 
Qui pértegamus willam dum sudimst? 


DAEMONES 
͵ Tace. 
Tu si quid opus est dice. 
PLESIDIPPVS 
Dic, quod té rogo, 
Ecquém tu hic hominem crispum incanum ufderis, 196 
Malfm periurum, pilpatorem. 
DAKMONES 
Plwrumos: 
Nam ego prépter eiusmodi uiros uiué miser. 
PLESIDIPPVS 


Hic dico, in fanum Véneris qui muliérculas 


115. impudicum et impudentem CDF Z 116. atuenire B 
alieni CD! (corr. D?) 117. cui et nihil libri taces ce parnio C 

118. opus est Py/ades (opust Fleckeisenus). opus libri adolescens 
DFZ istic Fleckeisenus. isti libri (*) 119. prefestinct et pre- 
loqui BF 120. nisi ex nibil D* molestum est B paucis pau- 
cis C 121. ante uolo spat. CD) 122. palude nos F'exicasque 
Turnebus ex membranis (cf. praef. Poen. p. XI) Lambinusque in adn. 
cxigasque B. exagitasque C/1Z. exagitas F harundinem Pareus. 
harundine BC DEF. harundines Z (ἢ 128. pertegam usuillam B. perte- 
ganius. uillam C. pertegamus 4 uillam D 196. ecquem/) et canum 
1 vuideris, ἃ ex ri ut vid., C(*) 126. plurimos libré 121. pro D', 
pter s. v. 23 eius modi BD(*) 128. Post dico distinzit Kampmannus 


14 PLAVTI I 2, 41-61. 54—56 


Duas sécum adduxit, quicum adornarét sibi, 
Vt rém diuinam ffàciat aut hodie aut heri. 130 


DAEMONES 
Non hérele, adulescens, iam hés dies conplifsculos 
Quemquam iîstic uidi sàcruficare: néque potest 
Clam me ésse, si qui sgeruficat: sempér petunt 
Aquam hiînc aut ignem aut uascula aut cultrum at ueru 
Aut alam extarem aut gliquid — quid uerbis opust? 135 
Veneri paraui usa et puteum, nén mihi. 
Nunc interuallum iam hé8 dies multés fuit. 


PLESIDIPPVS 
Vt uérba praehibes mé periisse praédicas. 
DAEMONES 
Mes quidem hercle carsa saluos sis licet. 
Fortàsse tu huc uocatus es ad pràndium? 140 


PLESIDIPPYS 
Ita. 


DAFMONES 
Qui uocauit mifllus uenit ? 


PLESIDIPPYVS8 


Admodum. 


SCEPARNIO 
(Nullimst periclum te hinc ire inpransim domum: 


131 sg. Schol. Veron. ad Verg. Aen. X 557: Lon(gus). istic pro hic 
ut Piautus in Rudente ‘non ....sacrificare’ 


—_—. 


Annot. p. 17 129. quicum ΗΝ, quique libri Ὁ 180. hodce α΄ 131. her- 
cule schol. Veron. ercle αὶ δά]. schol. adol. libri istos schol. pl. 
B. compl. vel copl. CNFZ, schol. 132. Què quam B sacruificare B. 
sacruficare, f ex c ut rid., C. sacrificare schol. cum F 188. sacrificant 
F 134. hic DIZ 135. aulam 5, Pylades. alilam CDFZ ex- 
tare B. exitarè FP è FP 187. inter uallum Co 138. prebhibes B. 
phibes D'. phibes 123 cum X°Z perisse FP predicas BCF (*) 
139. ercle BC saluuslibri Secunturinlibris, quos 145. 146 feci prae- 
eunte ex parte Dziatzkone Mus. Rhen. XXIV (a. 1868) p. 578 adn. (*) 
140. Daemonis esse Barthius vidit Adrers. XII 5 p. 675, quem 
cum v. 14589. Sceparnioni editiones cum FZ continuant — huic F 
141. PL. Ita. DAE. Qui $&. illu (illu///, er. c μὲ vid., C) # tui CD. 
Illu ἐπὶ B. Ille qui te FZ {ad modum BCD. domum F'(*) "ersus 
142—144 ut dittographiam versuum 140 sq. seclusit ® 1.12. SC. om. F 
Nullust B. nullust CD periculum et impransum F'Z (ἢ) 


I 2, 57. 68. 52. 53. 59—66. RVDENS 15 


Cererém te meliust quam Venerem sectarier, 
Amòdri haec curat, tritico curfit Ceres.) 
Heus ti qui fana uéntris causa circumis, 145 
Iubére meliust prindium ornari domi. 
PLESIDIPPVS 
Delifdificauit me {116 homo indignis modis. 
DAEMONES 
Pro di inmortales, quid illuc est, Sceparnio, 
Hominfm secundum litus? 


SCEPARNIO 
Vt mea opiniost, 
Proptér uiam illi sint uocati ad prindium. 150 
DAEMONES 
Qui? 
SCEPARNIO 


Quia post cenam, crédo, laueriwnt heri. 


DAEMONES 
Confricta nauis in marist illis. 


SOEPARNIO 
Itast. 
At hércle nobis uilla in terra et tégulae. 
DAEMONES 
Hui, 
Homtfneuli quanti éstis! eiecti ὧδ natant! 155 


————+— —____—_—€€& 


155. Priscianus inst. III p. 109, 1 H.: homo homunculus Plautus 
in Rudente ‘homunculi..... natant’. dicitur tamen et homuncio 
et homullus et homullulus 


143. Cererem 1° FZ. prerem cum sp. init. B. prerem CD' 
meliust Reizius. melius libri sectarier Camerarius. spectarier libri (Ὁ) 

144. Amori Meursius Exerc. crit.I p. 22, Scioppius Susp. lect. IV 1 
p. 177. Amorè BIDF. amorem CZ. triticum Z. triticus 1 curat, 
texas, Co ceres 7). uenus B(*) 14589. Cf. adv. 139 «145. ueneris 
D*'FZ 146. lubere CN! (corr. D?) est libri ad prandium N 
147. illic Luchsius IHerm. t. VI (a. 1872) p. 279. ille libri 148. dii 
libri imm.CDFZ scerpamioB 149. littasZ utZ. aut BCDF 

opinio est /tcizius. est opinio libri (*) 151. Quia BZ. qui CDF 

cenam 1) lauerunt. heri 1 152. DAE. praem.B est bislibri 
SC.89. Dem. F'Z(*) 154sg.ercleB nouisBCD uilliinB DAE.Hui 
Camerarius. Sce. Hui F'Z (*) 155. Post estis distinrit Acidalius Div. 
p. 435 eiecti ut natant Z cum Prisciano. electi ut narrant BCDF 


16 PLAVTI I 2, 67—81 


PLESIDIPPVS 
Vbi sunt homines, é6bsecro? 


DAEMONES 
Hac ad déxteram: 


- 


Vidén secundum litus? 
PLESIDIPPVS 
Video. séquimini. 
Vtinam 18 sit, quem ego quaéro, uir sacérrumus. 


Valéte. 
SOEPARNIO 


Si non méneas, nosmet méminimus. 


Sed 6 Palaemon, sincte Neptuni comes, 160 
Qui aertimnae Herculeae sécius esse diceris, 


Quod facinus uideo? 
DAEMONES 


Quid uides? 
SCEPARNIO 

Muliérculas 
Vide6 sedentis in scapha sol&s duas. 
Vt adflictantur miserae! euge, euge, pérbene, 
Ab sfixo auortit flictus ad [1108 scapham: 165 
Nequé gubernator ‘imquam potuit réctius. 
Non uidisse undas mé maioris cénseo. 
Saluaé sunt, si illos fiwictus deuitfuerunt. 
Nunc nvwnc periclumst: éia, eiecit silteram. 


At in uadost: iam facile enabit. erigepae! 170 
167. Nonius p. 519, 23: censere et arbitrari ueteres cognatione 
quadam socia ac similia verba esse uoluerunt . ... Plautus in Ru- 


dente ‘non ..... censeo’ 


156. hi homines B_obsecro, cexr, cinras.,C dextram B(*) 
158. quero BF sacerrimus libri (*) 159. ante ualete spat. CD 
160. ὁ B palemon libri 161. Qui aerumnae herculeae 8. 


qui (q ΕἾ hercule CDFZ. Qui hercalis B (*) 162. ante quod spat. 
CD uideo, 0 er ris, D muerculas C. merculas 7)": corr. 123 
163. sedentes B scapha, ca ex ch, 7) 164. ad flictan- 
tur B. afflictantur CF 165. abuortit DFZ 166. guber- 
nato qua B. gubernatorum quam CD!: corr. 1) potuit rectius 
Reizius conl. Asin. v. 402. potuit libri (*) 167. Non, nec u, C 
me 0mn. Nonius 168. deuitarunt BF (ἢ 169. periculum est F 
eia, eiccit 8. eiecit Zidri (*) 170. uado est 1} eugepae Came- 
rartus. eugepace B. euge pace CZ, stemque praem. spat. D, Sce F (ἢ 


I2,82—94 RVDENS 17 


Viden :ilteram illam ut flifctus eiecit foras? 

Sarréxit, horsum sé capessit: sflua res. 

(Desiluit haec autem :iltera in terram é scapha. 

Vt praé timore in génua in undas concidit! 

Saluiist, euasit éx aqua: iam in litorest.) 175 
Sed déxtrouorsum audgrsa it in malim crucem. 

Hem, 

Errabit illaec hédie. 


DAEMONES 


Quid id refért tua? 


SCEPARNIO 
Si ad s:ixum, quo capéssit, ea deorsiim cadit 
Errationis fécerit conpéndium. 180 


DAEMONES 
Si ti de illarum cénaturus uésperi’s 
Tllis curandum cénseo, Scep:irnio: 
Si apud me essuru’s, mihi dari operam mfiuolo. 


SCEPARNIO 
Bonum aéquomqne oras. 


DAEMONES 
Séquere me hac ergt. 


SCEPARNIO 
Sequor. 


176. Priscianus inst. XV p. 75, 191HI.: antiqui etiam dextrouorsum 
dixerant. Plautus in Rudente ‘sed ....crucem’ 


171. Vide ne BCD. Videsne NZ 172. orsuam CDF (*) 
Versus 173--175 ut dittographiam versuum 109 84. seclusit B 
174. ingenua BCD (ἢ 176. litore est BDF. littore est CZ 
176. dextro uorsam C/2)FZ O anersa it BUD. aduersa it F'Z. auersa 
ost Prisciunus 177 sq. Ante hem spat. D, dem F Em B 


errabat 2" illee CDI Sce. quid 2" refet B (*) 179. Pers. 


om. I" cadeorsum 3. ca de orsum 7) quod Z (*) 180. fecerit 
B comp. vel cop. libri 181. Si Z. Sit BCD. Sic Fo ornaturus 
‘De 

1° Z (orn.1)*) uesperi es Camerarius. ue-ries B. ueperies 7). ue (ce-. 

naturusue) peries C. ut peries 7 ueparies Z (ἢ 188. Ante si sp. CD 
essuru’'s Fleckeisenus.  essurus BCD'. es esurus DI. es serius Ζ᾽ 

ea seruus 7 mauolo #5. uolo libri (*) 184. equomque B. aequumqg? 

CZ. equumque 72). equi? "ergo Sce. sequor F'Z. ergo sequor 

C. ergo sequor D. 4 sequor  (*) 

- 9 e 


PLAvTI Rvpexx - - 


18 PLAVTI I 3, 1-16 


PALAESTRA 
Nimio héminum fortunaé minus miseraé memorantur 185 
Quam, qui sciunt experiindo, eis uis ditur acerbum. 


Nescioquoii hoc deo c6nplacitumst me hoc drnatu ornatam 
in incertas 
Regibnes timidam eiéctam? 187? 
. Hancine ego ad rem natfim miseram memoribo? hancine 
ego pirtem 
Capio ὁ pietatem praécipuam? 
Nam hoc mihi nil labérist labérem hunc potiri, 190 
Sic 81 érga paréntem aut de6s me inpifui: 
Sed id si parte curdui ut cauérem, 
Tum hoc mi indecore inique inmodéste datis di. 
Nam quid sibi habebunt inpii insigne posthac, 
Si ad hwnc modumst innéxiis honor apud uos? 195 
Nam mé si fecisse aut paréntis sceléste 
Scifm, minus me miserer. 
Sed erile scelus me séllicitat, eius méd inpietas mile habet: 


Act. I Sc. 3 PA LES TRA MVLIER D. Palestra puella F. 
unius v. sp. BC 185—89 sic B: 
Nimio hominum fortune minus misere memorantur 
experiundo iis datur acerbuni 
hoc deo coplacitum est me hoc ornatu ornatam 
In incertas regiones timidam eiectam 
Hancine ego ad rem natam miseram memorabo 
Hancine ego partem capio obpietatem praecipuam 
a quo ceteri sic differunt: imio cum spat. init. C fortune ΟΖ 
miserae Z post memorantur sputium tin fine r. Οἱ itemque post acer- 
bum în medio v. 14 fere litt. sp., ubi velut pers. sp. habet D 187. com- 
placitùst F° 188. Hanccinc 1 crerba ad rem..... Hancine ego 
om. CDFZ  Quam qui sciunt et uis et Nescioquoii suppl. 8 (*) 
190. nil #8. aut BCDZ. haud F'(*) 1091. Sicsi #85. Si libri imp. libri) 


192. it ΒΟ parte Z 198. ta mihi libri ing 8. iniqueq? 
F Datis di (dinà B) in procimi v. initio habent libri (Ὁ) 
194. sibi habebunt inpii insigne #5 duce Ottone. habebunt sibi igni 
*(sibigni B. sibi igitur Z) impii libri (*) 195. modum est libri 
innoxus C. innoxius ἢ amor F' (*) 196 sq. uno rersu compre- 
hendit B nam, n ex r ut rid., D sciam post si libri, post sce- 
leste 8 me Camerarius. mei libri  miseret F. misererer 7)52 (ἢ 

198. herile CNDFZ  sollitat B. solicitat /" med È. me libri 

impietas libri (ἢ) 


[ 3, 16—30 RVDENS 19 


Is nduem atque omnia pérdidit in mari: em haéc eius sunt 
bonum rélliquiae. 


Etiam quae simil 200 
Vécta mecum in scaphast, Ampelisca, éxcidit: 
Ego nunc sola sm. 401" 


Quaé mihi si foret βϑάϊυδ saltém labor 
Lénior ésset hic mi éius operà. 
Nunc quim spem aut opem art consili quid capéssam, 
Ita hic solis sélis locis conpotita? 205 
Hic sixa sunt hic mire sonat neque quisquam mi obuiam 
h6mo uenit. 
Héc quod indifta sum sfimmae opes 6ppido, 
Néc cibo néc loco técta quo sim scio: 
Quaé mihist spés qua me uiuere uelim? 
Néc loci gnira sum néc dius hic fui: 210 
Aliquem saltém uelim qui mihi ex his locis 
Art uiam aut sémitam mbonstret: ita nine 


199 — 181 vocibus mari, simul, sola sum wversus terminat B 
199. Q ct R ad (at)q(ue omnia pe)r quadrans în A dispicere mihi visus 
sum, dein altero versu Qu ex reliquiae em haec eius sunt bonum 
relliquiae #5. haec (Hec 18. nec Z) bonorum eius sunt reliquie (reliqe 
B) libri (*) 200 84. --— — QUAE ®. 3 apparutt in A post spatium 
ETIAM capiens. etiam ἃ; B. etiamqa; CD'F. etiam q D3  Ampelisca 
excidit Muellerus Pros. p. 191. excidit libri (*) 2010 sq. — —LA 
—qQ A (v. 4) quadrante Ego nunc so ef sum — nunc ego N, corr. Dî (ἢ) 
202. Quam 1 forte DZ. forent F 203. leuior F, ‘libri vet. Lam- 
bini leniores sed CD!': corr. 735 mihi libri (*) 204. Nunc quam 
4. Numquam BCD. Nunquam F congilii libri 205. solis (vel 
lucis) solis ®. solia libri = compotita Pylades. compotita sum BCDZ, 
nonnulli ec “libris vet.” Lambini. compotior sum F (ἢ) 206. neque 
quisquam mi obuiam homo uenit 85. nec quis qua Homo mihi obuiam 
uenit B. nec quisquam homo mihi (mi 2) obueniam (obuiam 7)3 1’ Ζ) 
uenit Ο1)1 2. NEQQUISQUAM in A mihi apparuit certissimis tribus Q 
litteris: quae cum versus 7 principio exstent, duobus versibus post 201. sq. 
interiectis, cumque v. 211 sex versibus interpositis sequi videatur, suspi- 
cor v. 204 84. in A subiectos fuisse versui 206 (ἢ 207. summe D F (ἢ) 


208. neloco ἢ (*) 209. ent Zibri (*) 210. gnata 1) dius®. 
diu libri (*) 211. Aliquem saltem ® (c/. Ter. And. 314. 328). Sal- 
tem aliquem libri cum A in quo —LTE- ——ELI-—I dispicere mihi 
visus sum (certis ELI litteris), ita ut sa — τὰ aliquem u — m qu spatia 
expleant uellim B(*) 212. Monrtrec C et D ante corr. — TR—. 
în A (1. 15 in.) pellurit, ut verba monstret ——- uti sum (v. 216) quat- 
tuor rersibus complerus esse videatur: extremo tantum paginae versu 
litterarum umbras quasdam «egre agnovi, quas (nun)c (me m)Is(e)rRA(m 

9* 


. 


20 PLAVTI 1 3, 30-88. 4, 1—3 


Hic an illic eam incérta sum c6nsili, 
Néc prope usquam hic quidem ciîltam agrum cénspicor, 
Algor, errér, pauor, me 6mnia tenént. 215 
Haéc, parentes mei, me hauscitis miseri nunc miseram ésse 
ita uti sum. 
Leibera ego prognéta fui mdxume, nequiquam fai. 
Nune quî minus seruio Attica quam sf forem serua nita? 
Neque quicquam umquam ibus préfuit qui mé sibi eduxérunt. 


AMPELISCA. PALAESTRA 


AMPELISCA 
Quid mihi meliust, quid m:agis in remst, quam corpore uitam 
ut sécludam? 220 
Ita méle wiuo atque ita mihi multae in pectore sunt curae 
exanimales: 
Ita rés se habent: uitae ha parco: perdidi spem qua me 
obléctabam. 


ita es)s(e uti s)u(m) interpretabar valde dubitanter 213. ac C ante 
corr. incerta sum Grutcrus (sum incerta Pylades). incerta BFZ. 
incertam CD  consilii libri 214. Neg; PF usq. cum 2 litt. spat. B 
post conspicor spatiolum Οἱ 215. omi B (*) 216. me hauscitis 
miseri nunc #. haud (aut 18) scitis miseri me (Me B) nunc libri 
esse ita uti B. esse uti CDFZ. Cf. ad »v. 212 (*) 217. LEIBER- 
APROGNATAFUFIMAXUMENEQUIQUAMFUEI A, ubi fuei Vis veri simile 
habeo (fui Arg, leibera etiam Ar), ego sine dubio abest (cf. Epid. 
v. 495). Libera ego prognata fui maxime nequiquam (nequicquam 
IZ) fui ceteri 218. NUNCQUIMINUSSERUIO-- — RUANATA (T ex R facta 
ut vid.) A sernio Attica #8. seruio libri (de A non liquet) . serna 
forem B. forem serua ceteri cum A ut vid. (Ὁ 219. NEQ-QUICQUAM- 
UMQUAM - -— QUIMESIBIEDUXERUNT (UNT per ligat.) A, ubi quod 
ceteri habent in medio versu iis (us C. his 18) profuit (pro suit D) vel 
EISPROFUFIT non sufficit explendo spatio (ibus 85) me om. B 
umquam om. 1 (Ὁ) 
Act. I Sc. 4 AMPELICA PALAESTRA, uno praelerca versu vacuo, 
A. PA LES TRA AM ΡῈ (post eduxerunt) | LISCA MULIERES 
DVA D. Amphelisca (sic semper) Palestra puelle due FM. unius v. spat. 
BC 220. Sic A (ACORPORE As), nisi quod REMEST cum ceteris, ME- 
LIUST cum Reizio: melius est (meliu’ è B) ceteri, UITAMUTSECLUDAM în 
proprio tersu, ubi uitam secludam CZ. uvitam seclusam /. uità se- 
dulà B (Ὁ) 221. Sic libri cum A, nisi quod ille EXANIMABILES (ἢ 
proprio rersu) 222. Sic A, nisi quod AU(KAU Ar), ubi haud cetert, 
qui pro ITARESBEKABENT pracbent dent (deniq; 4 cum 3 litt. sp. B, 
cum 10 litt.sp.C perdidispò, priore dex t μὲ rid., B_OBLECTABA A(*) 


I 4, 4-13 RVDENS 91 


Omnia iam circumetrrsaui atque omnibus latebris perréptaui 

Quaerére conseruam: ugce, oculis, auribus ut uestigàrem. 

Neque eam isquam inuenio néque quo eam neque qui quae- 
ram consultumst, 225 

Neque quém rogitem respéusorem quemquam interea conuénio. 

Neque migis solae terraé solae sunt quam haéc loca atque 
haec regiones. 

Neque si uiuit cam ufua umquam quin inueniam desistam. 


DALAESTRA 

Qudianam mihi τιόχ prope hic sonat? 
AMPELISCA 

Pértimui: quis hic léquitur tam propé? 230 
PALAESTRA 

Spés bona, obsecrò, suibuenta mihi. 
AMPELISCA 

Maîlier est, mifliebris udx mi ad auris uenit. 
Eximesne me éx héc miseram mett? 


223. Sic A, nisi quod ATQ- BUS: sed OMNIBUSLATERRIS (δὲ6 
Reizius) certum, ubi inlatebris omnibus CDIZ. omib» in latebris B 
perpertaui D': r pro alt. p D' (Ὁ 224. Querire BC. Que rire 2)": 
corr. D* cum 412  ovcuLise A ut uestigarem 8. UESTIGAREM 
A. ut peruestigarem celeri 225. Sic A, nisi quod ter NE ct CON- 
SVLTVM(E)ST (in proprio versu) Nequea B. nequei C D!: corr. D*F'Z 


q cam DB. cocam CD!': corr. DI queram BCDF  consultùst 
CDF. consulti est BZ (*) 226. Sic A, nisi quod COUENI*, ubi ce- 
teri inuenio (*) 227. NEQMAGISSULAETERRAESOLA ESUNTQUAMKAEC- 
SUNTLOCA | ALQ-KAECSOLAEREGIONES A, ubi in altero versiculo LQ- 
ΚΑΒ et OLA ct REG litterac certae visae sunt (nihil notavit Ar, KAE, 


non KAEC, As). Neq; magis solae terre sole st qui hec loca ἢ atg; 
hae regiones B. neque magis sole terre sole sunt quam hec loca atque 
he regiones CDZ itemque (sed e pro e) 1°: haec pro hae Schmidtius 
de pron. p. 45 sqq. ct Studemundus Annal. phil. t. CXIII p. 61 (*) 
228. uiua umquam Reizius cum A, ut vid. cx spatio inter UI et 
QUAM. uwivi nuquà B. uiuam numquam CDZ. vivi unquam £' 
quini ueniam 7)', corr. D'(*) 229. Quoianam Kittershusius apud Sciop- 
pium Susp. lect. I 21 p. 55. Quianam BCD (i del D' et D°). QUAE- 
TAM A (certa Ὁ littera). Quenam 1 Quacnani Z MIKIUOXPROPE- 
KICSONAT (certis marime —0—RO litteris), ubi uox mihi ceteri (*) 
230. PERTIMUI (‘n fine v. 229 (et paginae) A praecedente pers. spal. 
itemque CD. l’ertimui 1} tam prope $ (cf. 4 v. 229). prope BCDEFZ (*) 
231. michi 2 (*) 282. mihi libri aures CDFZ(*) 233. cx- 
imesne me ΜΘ, eximes libri (cum sp. init. B antecedenti hunc v. adiungens) 
miscriam 15 mitu Cl (Ὁ) 


22 PLAVTI I 4, 14-23 


PALAESTRA 
Cérto uox muîliebris arris tetigit meas: 
Num Ampelisca 6bsecrost? 


AÀMPELISCA 
Tén, Palaestra, addio? 235 


PALAESTRA 
Quin uoco, ut me avdiat, n6mine illim suo? 
Ampelisca! 
AMPELISCA 
Hém, quis-est? 


PALAESTRA 
Ego, Palaestra: ém tibi. 


AMPELISCA 
Dic ubi’s? ° 
PALAESTRA 
Pél ego nunc in malis phfrumis. 


AMPELISCA 
Sécia sum néc minor pars meast quam tua. 
Séd uidere éxpeto té. 


PALAESTRA 
Mihi's aémula. 240 


AMPELISCA 
Cénsequamir gradu udcem: ubi'8? 


PALAESTRA 
Ecce me: 
Accede ad me atque adi contra. 


AMPELISCA 
Fit sédulo. 


PALAESTRA 
Cédo manum. 


2384. Hinc P et A praen. D, nisi ubi contrarium testor 
2835. obsecrost, alt. s ex e, D palestra libri (r 8.0. D) 236. nomine, 
no ex mo ut vid., C scio 3 237. Palaestra em tibi ΗΒ, palest 8. 
palam est C. pali è D. palestra 12 (ἢ 288. ubi es et plurimis libri 
239. Sotia BCD  meaé B. mea est N 240. expecto Ζ 
es semula 1 2Ζ. essaemula B. esse (ee D) mula CD 241. ubi es 
libri 242. adq? C (*) 243. Vnus versus est in αὶ cedo CD 


I 4, 23—34 RVDENS 23 


AMPELISCA 
Accipé. 
PALAESTRA 
Dic: uiuisne, 6bsecro? 948" 
AMPELISCA 
Τά facis mé quidem uiuere ut miînc velim, 
Quém mihi té licet tfnyere: ut uîx mihi 246 
Urédo ego hoc, té tenere. 6bsecro, ampléctere, 
Spés mea: ut me 6mnium ifm labordm leuas. 
PALAESTRA 
Occupas praéloqui quaé mea oratiost. 
Nunc abire binc decet nds. 
AMPELISCA 
Quo amabo ibimus? 
PALAESTRA 
Litus hoc pérsequamiir. 
AMPELISCA 
Sequor qué lubet. 250 
PALAESTRA 
Sicine hic cum uuida uéste grasséabimur? 
AMPELISCA 
Héc quod est id necessariumst pérpeti. 
Séd quid hoc 6bsecrost? 258% 
PALAESTRA 


Quid? 
AMPELISCA 
Viden, amabo, finum? 
261. Macrobiù Fxc. Bob. p. 652, 1K.: grassatur iteratio est a 
graditur: Plautus in Kudente “sicine ....grassabimur’ 


uiuisg ne, n ex m μὲ tid., Ο (ἢ 244. uiuere ut Reszius. ut uiuere 
libri 245. (Quom Pareus. Qua BCDF. Quando Z uix michi B 
246. (*) 247. làboram D', corr. 15 leuas B, Iylades. leuias 


CDFZ 248. quae mea oratiost Reizius. que mest (que τὰ est 1. quae 
inest Z) oratio libri (*) 250. Littus Z 251. PA. Camerartus. om. 
DIZ, neque spat. est in CD Siccine FZ hic cum FZ. hie cum, 
i pro e incohata, B. hiecum CD. hic in Macr. uuida ueste Sa- 
racenus. vivo aueste BC/IZ. vino aucte F. umida ueste Macr.: 
cf. ad v. 264. 409. in marg. aliquid eras. ut vid. in B 252. AM. Ca- 


merarius. om. DIZ neque spat. est in CD necessarium est 
libri (*) 253. obsecro est 71)° NZ. obsecro es BD!. obsecra es C 


253”. 4 quid 4 uiden amabo (cum v. 253) Fanum uidesne hoc 


24 PLAVTI Ι 4, 34 --39. 5, 1-4 


PALAESTRA 
Vbist? 
AMPELISCA 
Ad déxteram: uidésne hoc? 253° 
PALAESTRA 
Videé decorum dis locum uidérier. 
AMPELISCA 
Haud longe abesse oportet homines hinc, ita hic lepidist 


locus. 255 
PALAESTRA 


Hunc quisquis est deus uéneror ut nos éx hac aerumna éximat 
Aut miseras inopes aérumnosas tt aliquo auxilio diuuet. 


PTOLEMOCRATIA. PALAESTRA. AMPELISCA 
PTOLEMOCRATIA 
Qui sunt qui a patròna precés mea expetéssunt? 
Nam udx me precintum huc foràs excitauit. 
Bonam atque obsequéntem deam itque haud gravatam 260. 
Patrénam exsequéntur benignamque miîltum. 


4 ubi est # dad dexteram (dextrì B, pers. pro spat. DFZ) libri: 
uidesne hoc traiecit B (*) 254. PA. Cumerarius. om. 1) ΕΖ (sine sp. 
CD) Videor F (ἢ = 255 sqg. Sic B: 
Haud longe abesse oportet homines hinc 
ita hic lepidust locus seximat 
est ds ueneror ut nos exhac cruna 
Miseras inopis erumnosas ut aliquo auxi 
lio adiuuet 
a quo haec notandae discrepantiac: P haud DFZ (AM. Camerarius) 
oportet esse 1 homines, h cx o ut vid., B hic s. - D post 
locus spat. in fine ©. CD, ubi Nunc (PA. Hunc È) quisquis suppl. 
Camerarius deus CDVIFZ  cramna CDF Aut E. om. libri 
inopes F, Fleckcisenus cp. crit. p. XX aerumnosas CD aut 
aliquo Ζ adiuuat CD'Z: corr. 1). ad(iuu)et ec A testatur Stude- 
mundus in Act. congregat. philol. Caroliruh. (ed. Lips. a. 1851) p. 46 (*) 


Act. I Sc. 5 =SACRDOS (sic) et cidè C (post adiuuat) 1). Sacer- 
dos ct eedem puelle F. Sacerdos et eaedem mulieres Z. unius versus 
spatium BCD 258. ui cum sp. init. C quia CD pces libri 

expetessunt, pe ec pa, DB. expetes sunt C/). expetentes sunt Z. 
expetescunt /' (ἢ) 259. me pcantum B. pcantum me C'DZ. pre- 
cantum 1. 260. adq: C baut 8 261. exsequuntur BC. ex- 


secuntur 1). execuntur Z. exequuntur 1° bengnamque B  Personas 
FZ habent, spatia BCD 


I 5, 5-14 RVDENS 25 


PALAESTRA 
Iubémus te saluere, mater. 
PTOLEMOCRATIA 
Saluéte, 
Puéllae: sed unde uds ire cum uwuida 
Veste, dicam, 6bsecro, 
Tam’ maéstiter uestitas? 265 
PALAESTRA 
Îlico hine fmus haud léngule ex héc loco: 
Vérum longe hinc abest, wnde aduectae huc sumus. 
PTOLEMOCRATIA 
Némpe equo ligneo pér uias caérulas 


Estis uectae? 
PALAESTRA 


Admodum. 
IPTOLEMOCRATIA 
Ergo aéquius uòs erat 
Candidatàs uenire hostiatisque: ad hoc 270 
Fiinum ad istfince modum nén ueniri solet. 
PALAESTRA 
Quaéne eiectae é mari siimus ambae, obsecrò, 


264 sqq. Nonius p. 597, 11: maestiter pro maeste Plautus in Ru- 
dente ‘sed....uestitas’ Priscianus snst. XV p. 71,1 IH. maestiter 
ex Plauto eodem quo Nonsus fonte usus (Capro ut vid.) profert 


262 sq. iubemus te tn fine v. 261 B, dein Saluere mater 4 Saluete 
puelle S7 (ex d ut vid.) unde nos coniungens εἰ Ire . ... uestitas 
2683 sq. uos ire (Ire B: Ὁ. 8.) libri cum Nonio, nîsi quod uorsire Harl. Par. 

cum wuida ueste dicam Z cum Nonio. cum uiu dauest (ἃ ex 0 ut vid., 
a u ras. separ.) edicà B. cum wuidauest Edica CD! (ueste 225). cum 


humida ueste edicam F (Ὁ) 265. tam mestter, te ex at μέ vid., 
3. tam aestiter C. tam estiter D': corr. 1)5 ueste uestitas No- 
nius 266. 4— 5 litt. sp. ante Îlico B aut BCD longule F. 
longula BCD. longulae 4 (*) 267. abest unde aduecte huc B. ab 
es bunde necte CD! abest unde uectae D°FZ 268. 3 lilt. sp. ante 
Nempe 2. pers. sp. om. CD equo 1΄᾽ 2. et quo CD. ἃ qi 8 
caerulas Guitus, Reizius, Bentlcius. ceruleas {δ γί 269. estis DZ 
uccte, ne in ras. ec ad ut vid., B Αἱ modum B (in medio versu). 
at modum © ergo equius, g ex 0, B. Equius D' (Ergo add. D?) 
suos B ornt cum spatiolo C. orat D'Z: corr. D* 270. Ante 


ad hoc distinzit Camerarius, ante ad istunc 4 271. istinc B 
272. Spat. om. CD Quaene Gultclmius Qu. in Rud. p. 437 cum 


Mureto. Que nec, ὁ puncto del. et semier., B. que nec CD. Quae 
nunc Z. Que 2’ cicotie C e maris ἢ} ambo D!: corr. D? (*) 


26 _ PLAVTI I ἢ, 15-26 


Vnde nos héstias agere uis tibi hc? 
Nunc tibi ampléctimur genua egentés opum, 
‘- Quae in locis nésciis néscia spé sumus, 275 
Vt tuo récipias técto seruésque nos 
Miseriarimque te ambfrum uti misereat: 
Quibus nec locifst ullus néc spes paratast, 
Neque héc amplirs quod uidés nobis quicquamst. 


PTOLEMOCRATIA 
Manus mihi date éxsurgite i genibus fmbae: 280 
Miséricordiér nulla mést feminirum. 
Sed haéc pauperés res sunt fnopesque aediculae: 
Egomét uix hic uitàm colo: Veneri cibo meo séruio. 


AMPELISCA 
Veneris fanum, obsecro, héc est? 284 


273. Charisius inst. II p. 224, 17 K.: unde pro e quo loco Plau- 
tus in Rudente ‘unde ....uoluisti’ 275. Gellius N. A. IX 12, 
21: nescius quoque dicitur tam is qui nescitur quam qui nescit. sed 
super eo qui nescit frequens huius uocabuli usus est, iufrequens autem 
est de eo quod nescitur....Plautus in Rudente ‘quae .... sumus’ 

Nonius p. 145, 7: nescium pro incognito. Plautus in Rudente 
‘quae... sumus’: C/ Gulielmius Qu. in Rud. p. 437 


273. tibi amplectimur D°Z. tibij amplectimur 7)". tibi iam plecti- 
mur BC. tibi amplectemur F' uis tibi μὰς #8. uoluisti huc libri. 
uoluisti Charisius (*) 275. in loco si nescis Z/arl. aliique Nonti 
codd. nescias pessimus codd. Gell., nescias pessumus Non. Iarl. (*) 

277. miseriarumq: 7)8. Miseriarum que BCD'Z. miserarumque 
F ambarum, m cx Ὁ inter scribendum, B 278. locust Reizius. 
locus libri parata est libri (*) 279. amplius, p er b, B quod 
Reizius. quam quod (quot BC) libri uides 1.2. widens BCD!. ui- 


deas D° — Quicquamst 2)5Ζ. q quast B. Qui quast CD 280. 5 lit. 
spat. ante Manus B date, da ec ex ut vid. corr., 1). date C 
exurgite libri 281. me est γί 282. hec ex hic ut vid. B. hae 
4. he F res B. om. CDFZ aediculae (vel uillac) ΗΒ. puellae 
libri (*) 383 sqq. Sic B: 

Egomet uix uità colo ueniri cibo meo seruiuo 

Veneris fanù obsecro hoc est. Fateor 

ego hui’ fani facerdos clueo. Veri quicquid 

è comiter fiet ame quo πὸ copia ualebit 

Ite hac mecù. Amice benigneq: honori 

mat nriù haber. Oportet 
a quo hac notandae discrepantiac: hic uitam MB. uvitam cetcri quoque, 
nisi quod ui s. v. Dì — ueneri D°>FZ seruio D', Camerarius (ser- 
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PTOLEMOCRATIA 
Fateòr: ego huius fini 
Famula ét sacerdos clifeo 285° 


Veriim quicquid ést comitér fiet ἅ me, 
Neccpia quo ualébit. 
Ita hac mecum. 
PALAESTRA 
Amice benigneque honorem, 
Matér, nostrum habes. 
PTOLEMOCRATIA 
Opéòrtet. 


uiuo D*). seruibo FZ (post Rane vocem spat. in fine v. CD) ergo 
D', r del. 125 ut vid. Famula et sacerdos ®. sacerdos CDFZ (non B) 

comiter D*. comite D'. comitem CC quo non (ἢ D) copia CNDFZ 
(necopia quo Η5) Amice CD benigneque C__ mater CDIFZ (*) 


Il 1, 1—9 


ACTVS II 


PISCATORES 


Omnibus modis qui pariperes sunt hémines miséri ufuont, 290 

Praesértim quibus nec quaéstus est nec didicere artem un- 
quam villam. 

Necéssitate quicquid est domi id sut est habéndum. 

Nos i:im de ornatu préopemodum ut locuplétes simus scitis. 

Hisce hami atque haec harwindines sunt nobis quaestu et 
criltu, 

Uotidie ex urbe sd mare huc prodimus pabulitum. 295 

Pro exércitu gymn:istico et palaéstrico hoc habémus: 

Echinos, lopadas, dstreas, balanés agitamus, conchas, 

Marfham urticam, musculos, ‘placiisias striitas. 


. sona 
Act. II Sc. 1 PISCATORES (post Oportet v. 250) DFZ. 
unius versus spal. BD, reliqui tantum post Oportet Οἱ 290. NO. in 
marg. adscr. 1)" imnibus cum sp. init. Ο uiuunt libri 291. Pre- 
.sertim (Preserti. quib: B) et questus τὲ = unquam ullam #. ullam 
libri (*) 292. it sat BC 293. Nos, o ex ce ut vid., B prope 
modum C0)Z  sumus om. scitis Z: corr. Iylades (*) 294. Hisce 
hami Cumerarius (etiam in B). His cenì i B. His cenam CD*. His 
cenam D'/'. his coenam £ haec barundines Bentleius ad Ter. Eun. 
II 2,35: hearundines B. he (he 4) harundines ceteri questu BD! F. 
quest tu C/)! (ἢ 295. Cotidie ex urbe Cumerarius in annot.: οἱ sic 
“libri vet” Lambini. Ex urbe libri (τ cx Ὁ incohata B ut vid.): sed 
1} cum 3 litt. spatio, C cum spat. în fine versus praccedentis (*) Post 
pabulatum spatiolum C: item post finem v. 296. 297. 298. 303 


ex . . . . 8 
296. J-ercitu B (ex suprascr. minus claro ideoque «ex in marg. repetito) 


gimnastico libri palestrico 7% I. palestricum CD! Z. palectri- 
cum (l ct ex ὁ corr. et suprascr.) B(*) 297. wchinos 1" lopadas 
libri cum nonnullis Lambini bostrias 1). ostrias CD!: corr. 1)* 
balanos agitamus #5. bala πος aptam’ B. balano (baiano 22) captamus 
CDZ. balanos captamus 1, (ἢ) 298. plagusias Zibri: corr. Reizius 
auctore Salmasio (*) 


II 1, 10—16. 2, 1—6 RVDENS 29 


Postid piscatum hamzatilem et saxstilem adgredimur, 

Cibim captamus é mari: si euéntus non euénit 300 

Neque quicquam captumst piscium, salsi lautique pure 

Domiwm redimus cl:inculum, dormimus incentti. 

Atque ὧδ nunc ualide flrictuat mare, ndlla nobis spés est: 

Nisi quid concharum capsimus, in caéno sumus profécto. 

Nunc Vénerem hanc ueneremir bonam, nt nos lépide ad- 
iuerit hédie. 305 


TRACHALIO. PISCATORES 
TRACHALIO 

Animum fduorsaui sédulo, ne erum wsquam praeterirem: 
Nam quém modo exibit foras, ad pértum se aibat ire: 
Me huc 6buiam iussit sibi uenire ad Veneris finum. 
Sed qués perconter cimmode eccos ufdeo adstare: adbito. 
Saluéte fures m:ritumi, conchitae atque hamidtae, 310 
Famélica hominum nitio: quid figitis, ut peritis? 


99. P’ il (sic) B. post id ceteri hammattilem CD*F (hama- 
tilem DL! cum BZ) aggredimur Z. adgreditur CDF. ac greditur 
B 300. cybum D euenit Bothius. uvenit libri (Ὁ 301. est 
libri sal sila utique pure B 302. incenati CD 303. ut nunc 
CDFZ. fc 5 304. αὖ D', corr. D*. quit B. quod FZ  concla- 
rum BCD' (1 del. D?) in caeno #3. incenati libri (incenati CD. 
incoenati Z) er v. 302 (*) 305. adiuuerit libri, corr. Fleckeisenus, 
Bentleius (*) 

Act. II Sc.2 ΤΑ CHALIO (in fine v. 305) SERVVS ET IDEM 
PISCA C D. Tracalio seruus et idem pisca Z. Tracalio seruus. Pisca- 
tores 1°. unius v. spat. BC 306. TR. praem. ἢ @Animum aduorsavi 
Bothius post I)issaldeum. Animo aduersaui (vel adusaui) libri nee- 
rum’ quam 18. ne erumus quam CD!: corr. D?* preterirem CF. 
praeterimus B 307. cum libri portù an purtù in B sit dubium 

aiebat D ex corr. FZ. alebat D ante corr. BC: corr. Acidalius 
Div. p. 427 308. [8810 (sic) B 309. per conter C. percuncter Ζ' 

eccos nideo 1? eccon si uideo B. Eo (ex Ec) consuideo C. Eo- 
cons (Ko ex Ec) nideo D'. 608 quos uideo Z. cos uideo 1. astare libri 
adbito #8. adito BCD. adibo NZ (ἢ 310. mures F' mari- 
timi libri conchite atqne hamitte F 311 — 817. Sic B: 
Famelica homini natio quid agitis ut peritis 
Vt piscatoré equa est fame sitiq, 8064: 
Ec què adulescente huc dù hic astatis 
Strenua facie rubicundum fortè qui tres 
Duceret clamidatos ci macheriis widisti seni 6 
Null istac facie ut pdicas uenisse huc scim’ 
ec quem Recaluù at silani sené statutù uentriosi 


30 PLAVTI 1 2, 7—18 


PISCATORES 
Vt piscatorem aequémst, fame sitique alguque spéque. 
TRACHALIO 
Enim * x * x %* %* * * Ecquemadulescéntem 
Nunc dum hic adstatis strénua facié rubicundum fortem 
Vidistis, qui tris diuceret chlamyd:tos cum machaéris? 315 


PISCATORES 
Nullum istac facie ut praédicas uenîsse huc scimus. 


TRACHALIO , 
o Ecquem 
Reciluom ac siloném senem, statiitum uentriésum, 

Tortis superciliis, contracta frénte, frauduléntum, 

Deorum édium atque hominum, male malum, uiti probrique 
plénum, 

Qui duceret muliérculas duas sécum satis uenvistas? 320 


PISCATORES 
Cum istius modi uirtiftibus operisque natus qui sit, 
Eum quidem ad carnuficemst aéquius quam ad Vénerem con- 
meare. 
TRACHALIO 
At sf uidistis, dicite. 
PISCATORES 
Huc profécto nullus uénit. 
Valé. 


a quo hae notandae discrepantiae: v. 2 P_praem. DIZ  piscotore B 
ante corr. piscatores ut rid. D ante corr. famae C. fame D 
alguque #5 conl. Most. v. 193. om. libri post speque spat. in fine 
pag. CD. Tra FZ  Lacunam significauit 8 ad hoc eremplum: 
Enim (vel Em ex ©. 5) βίος decet. sed dicite. PI. Quid uis? TR. Ecquem 
v.3adol. FZ  NuncSS. huclibri  Strenua, ner aut vid, B_v.4Vi- 
distis hoc loco Kampmannus Annot. p. 21 (ex v. 5) tnter qui et tres 
lineola del. δ v. 5 cum machaeris Saracenus. cu (qui D' corr. 1)5) 
macheriis etiam CD)FZ widisti seni etiam CD'. uidistis 2231 2 
v. Ὁ P_praem. DIZ, sp.C  Nullam Nantecorr. ὃ. 7 ec quem cum 
sp. etiam CD. Pi. ecquem NZ ac silonem FZ. at silanum C/) 
quoque  ventricosum /)*F (*) 5819. male malum #6. malum mali libri 
uitii libri (*) 820. mulierculas, li ea ei, 1} 321. S fere litt. spat. 
ante Οὐ B, pers. sp. 7 amodis B_ operis p 1. quisit Pylades. 


qui siet (48 iet 2}) libri (*) 322. at BC! (ἃ suprascr. 1)?) car- 

nificem est libri qui, q er corr., B coeare 7}. commeare 

CDEFZ 323. TR. praem. 1), spat. C itemque in versus principio B 
P huc 2) (post uenit spatium) uc, u er a ut vid., B 
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TRACHALIO 
Valete. — crédidi: factifimst quod suspic4bar, 
Data uérba ero sunt: léno abit sceléstus exulitum. 326 


In niuem ascendit, miflieres auéxit: hariolfs sum. 
Is hwic erum etiam ad prandium uocsguit, sceleris sémen. . 
Nune quid mihi meliust quam {160 hic oppériar erum dum 


- uéniat? 
Eadem haéc sacerdos Véneria si quidpiam amplits scit, 
Si uidero, exquisinero: faciét me certiérem. 830 


AMPELISCA. TRACHALIO 


AMPELISCA 
Intéllego: hanc quae préxumast tu uillam Veneris féno 
Puls:ire iussisti dtque aquam rogàre. 


TRACHALIO 
Quoia ad atrfris 
Vox mi fduolauit? 


AMPELISCA 
Obsecro, quis hic l6quitur? quem ego uideo? 


TRACHALIO 
Estne Ampelisca haec, quaé foras e fino egreditur? 


324. factum est libri quod YZ. quo ΒΟ] 828. abiit FZ 
scelestiis ex ulatum 8 (*) 327. herum Z. om. F__ 328. Nunc quid 
B, Acidalius Div. p. 437. Nunquid CFZ. Numquid ὃ melius 8. 
meliust ceteri illico B raro exemplo operiar erum 7)". operia 
rerum D'. opperiarerum C (ἢ 329. haec Z cum “libris vet.” Lam- 
bini. banc BCD'. hec D°. hac F uenerea D°4 si quidpiam 
#3. siquit B. siquid ccteri(*) 330. ex qui sivero δ me suprascr. B 

Act. II Sc. 3 MVLIER AMP (in fine v. 330) PELISCA TRA- 
CHALIO SERVVS DZ. Amphelisca Trachalio MH. wnius Ὁ. spat. BC 

331. ntellego cum sp. init. C proxumast CD' (e 8. r. D*). pro- 
xima est BZ. promissa est 7" tu villam #. unillam libri . fano, ἢ 
e corr., B. fano cum spat. CD (*) 332. atquaquam BC. atqua 
qui ee atquam qui /) TR. Valla. om. FZ (spat. est in BCD) 
cnia Z. cuius I. cui cum sp. (17) itemque in fine v. B post 7 1. sp. Ad 
auris... . obsecro uno tersu comprehendens (sed Vox et quis) 

333. mihi bri ΑΜ. D. om. IZ (testor ubi personas habet 1), ubi non 
habent 1.2. neque spatia noto misi extraordinarta) ante quem (Quem 
1) spat. BC, ΤῊ. DFZ: del. Camerarius (*) 334. TR. Camerarius. 
spat. D. om. FZ: cf. v. 333 Est ne BD baec Pylades. ἃ B. 


32 PLAVTI Π 8, 5-11 


AMPELISCA 
Éstne hic 
Trachélio quem cénspicor, calator Plesidippi? 3835 
TRACHALIO 
East. 
AMPELISCA 
Is est. — Trachdlio, salué. 
TRACHALIO 


Salue, Ampelisca: 
Quid agis tu hic? 
AMPELISCA 
Aetatem had malam male. 


TRACHALIO 
Mélius ominàre. 
AMPELISCA 
Verum émnis sapientis decet conférre et fabulzri. 
Sed Plésidippus tifos erus ubi amabost? 


TRACHALIO 
Heia uéro, 


Quasi nén sit intus? 
AMPELISCA 


Néque pol est neque hic quidem ullus uénit. 340 


TRACHALIO 


Non uénit? 
AMPELISCA 


Vera praédicas. 


om.CDFZ Est ne hic Trachalio (sic) in τ. 335 in. post 7 1. sp. B (corr. 
Reizius), mox « plesidippi, Salue (cum 7 litt. sp.), Aetatem versus in- 
cipiens (sed East et Quid agis): corr. Camerarius (*) 336. Personas 
habet D Ea est CFZ 337. Am. pracm. F'Z: del. Camerarius 

tu hic Camerarius. tu libri Am. Camerarius. Tr. FZ haut B 

mala male ' ΤΥ. Camerarius. AM DFZ (*) 338. Am. Camerarius. 
om. DFZ  omnes(veloms) sapientes libri (€) 339. plenidippus BC D, 
n$si quod eni an em tn B incertuni (idem ἃ ex c ut vid.). plegidippus 
Z. pleusidippus 1 tuus et amabo est libri Helauero BC. TR. 
Heia uero (i ex 1) D. Tr. eia (eya F) nero FZ  Helauero tn initio 
v. 440 B, dein ab Vllus, Non est (cum 4 ltt. sp.), Quot, Facitis 
versus incohans (sed Quasi et ampelisca- sed et Nempe scribdens): corr. 
Camerarius 340. AM. 1) Neque B_ huc quidem ullus BC, Py- 


lades. ullus quidem hbuc DFZ 841. TR. D Verlì dicas (ex dicis 
ut vid.) Β predicas C 
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TRACHALIO 
Non ést meum, Ampelîsca. 
Sed quim mox coctumst prindium? 
AMPELISCA 
Quod prindium, obsecrò te? 
TRACHALIO 
Nempe rém diuinam fàcitis hic? 
AMPELISCA 
Quid s6mnias, amabo? 
TRACHALIO 
Certe huc Labrax ad prindium uocguit Plesidippum, 
Ertim meum erus uostér. 
AMPELISCA 
Pol haud miràinda facta dicis: 345 
Si deés decepit ét homines, len6num more fécit. 
TRACHALIO 
Non rém diuinam fàcitis hic uos néque erus? 
AMPELISCA 
Hariolàre. 
TRACHALIO 
Quid tu hic agis igitur? 
AMPELISCA 
Éx malis multis metuque smmo 
C‘apitilique ex periculo orbas arfxilique opiimque hue 
Recépit ad se Véneria haec sacérdos me et Palaéstram. 350 


TRACHALIO 
An hic Palaestrast, 6bsecro, eri mei amica? 


AMPELISCA 
ΝΕ Cérto. 


342. est Libri ΑΜ.  Quot B obsecro,cerxr, ὁ 843. hic hic 
Β QuidB 344. TR.D ad prandium vocauit Pleusidippum Reizius. 
plesidippum (pleus. 1.2) ad prandium uwocauit CD) FZ et B m. Camer. 
es plesidippum uocauit ad prandium (*) 345. uester (ir B) libri 
ΑΜ. dicis, cere, 1)(*) 346.decepit D 847. uosernos ut vid. C. 
nos 8.7. DU ariolareZ 8348. TR. D. spat.(3—41.)B_ hicagis ®. agis 
hic CDI Z. agis B ΑΜ. ExmatB(* 849. periculo 1.2. periclo 
BCD or bas, τ οὐ l rel b, 7) unuxilique libri (a ex x vel ἃ D) 
post huc spatiolum € (*) 350. Recepit D*FZ. Recipit BCD hec 
ueneria sacerdos 7)' (corr. D?). haec sacerdos ueneria 4 palestram 
libri 351. TR. 7). spat. (5 litt) 1} palestrast CDZ. palestra sit 
B. palestra est 1 umeica B_ AM D(* Certo in v. 352, am- 
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34 PLAVTI H 3, 21-29 
TRACHALIO 

Inést lepos in niwintio tuo mignus, mea Ampelisca. 

Sed ἰδὲς periclum pérlubet quod firferit uobis scire. 


AMPERLISCA 
Confréctast, mi Trachilio, hac nécte nauis nébis. 
TRACHALIO 
Quid, néuis? quae istaec fabulast? 
AMPELISCA 
Non asdiuisti, ambo? 355 
* * * * * * * * » 
Quo pieto leno clinculum nos hinc auferre udluit 356. 


In Sîciliam et quidquid domi fuit in nanem inposiuit? 
Ea nunc perierunt 6mnia. 

TRACHALIO 

I6! Neptune, salue: 
Ne te ileator nuîllus est sapiéntior. profécto 


355 sq. Lacunam signari cum quia consunctis audiuisti, quomodo 
. uoluit consuncitivus requireretur tum quia non sine emolumento hic 
adhiberi potest Sisennae testimonium apud Rufinum comm. in metr. Ter. 
p. 561, 3 K. (a Ritschelio Parerg. Ὁ. 381 ad Curcul. τ. 548 adhibitum): 
Sisenna in Rudente sic ..... postea sic ‘latronem producit metri 
cansa’, unde sic lacunam expleas: 
Neque ertim scis nostrum, réctius quem latronem appellires, 
Quo pacto leno e. q. 8., 
misi latro pro leno scripseris, praecedente tali rersiculo : 
Ergo Labracem qui homo sit, Trachalio, hau nouisti. 


Cf. append. crit. 


pelisca (sic) in Ὁ. 353 initio (sed Inest et Sed) B: corr. Camerarius 


352. TR. Inest D post ampelisca spatiolum C 353. periculum Ζ᾽ 
quod (sic, t er ἃ μὲ vid.) B nobis F_ 354. AM. D. spat. (3 1.41.) B 
Confracta est libri mitra. chalio (sic) B(*) 355. TR. D 
Quit 8 ante nauis distinzit Lambinus nauis @ BC. nauis D! 

(que 8. v. D*) ista ec BCD fabula st B. fabula est ceteri 
AM. ἢ Non B 355 sg. amabo Quo (sic) in versus initto B (corr. 
Pylades), ubi amabo? cum unius versus lacuna (cf. testim.) B pro 
amabo, Quo (*) 357. quit quit B. quicquid CF 2. quic D!: qa 
8.0. add. D* imposiuit Camerarius. inposuit BCD. imposuit FZ 
868. TR. D ἴο Neptune ®&. loh Nept une (ue corr., fuit Ne- 
pide ut rid.) lepide B. oh (o ΕἾ neptune lepide CDFZ (lepide ex 
v. 360) a lepide salne Nec (sic) rersum incohat 5 post salue spatio- 


lum C 859. Ne Fleckeisenus: cf. Philol. II p. 68. Nec libri 
ullus #'Z 
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Nimis lépide iecisti bolum: perifrum perdidîsti. 360 
Sed minc ubist lené Labrax? 

AMPELISCA 

Periit potando, opinor: 

Neptifnus magnis péculis hac nécte eum inuitaàuit. 

TRACHALIO 
Credo hércle ἀναγκαίῳ datum quod biberet. ut ego amò te, 
Mea Ampelisca: ut diflcis es, ut milsa dicta dicis. 
Sed tu ét Palaestra qu6 modo saluae éstis? 

AMPELISCA 

Scibis faxo: 365 

De nfui timidae ambae in scapham insilfimus, quia uidémus 
Ad sixa nauem férrier: properàns exsolui réstim, 
Dum ill timent. nos οὔπι scapha tempéstas dextrouérsum 
Différt ab illis. itaque nos uentisque fluctibifsque 
Jactitae exemplis plhfrumis miseraé perpetuam néctem: 370 
Vix hédie ad litus pértulit nos uéntus erxanimitas. 372 


TRACHALIO 
Noui, Neptunus ita solet: quamuis fastidiésus 
Aedilis est: siquae inprobae sunt mérces, iactat 6mnis. 


360. lecistibolum B per iurum B. peiurum CD 861. ubi 
est libri AM. D  perit BCDZ portando ἢ opino4 8 
362. Neptunevs B, in quo signum in marg. er. vid. ad h. v. cum Οἱ 
363. TR. Carpentartus, Pistoris (del. ante ut) herche ΒΘ anancaeo 
cum Camerario Turnebus ex membr. Opp. I p. 61, 2 (cf. Advers. XXI 
12). an ancaeo B. anan eo CD (eodatum C). ananeo FZ TR. ut 
DYFZ. ut cum sp. C. ab Vt novum v. incipit B, dein a mulsa et Scibis 
(post 2—3 litt. sp.) et quia (sed Mea et At habet): corr. Pylades(*) 
364. multa ὁ dicis cum spatiolo in fine v. CD 365. Sed tu FZ. δὰ 


tu C ex corr. Scitu C ante corr. D. scita B palestra libri quo B 
salue CDF AMD 806. De naui Fleckeisenus praceunte E nani 
Pylade. nauis libri = sepham (sic) ΒΒ videmus, mexti ut vid., B(*) 
267. At B ferrier, rr ex ri, B exsolui B. exsoluisti CD. 
exoluì 2"Z restè B_ post restim, non post timent, lenius distinxit 
Reizius 368. Dum, Ὁ er Ο ut vid., B scapha, p 6 corr., D 
369. al (sic Ὁ cum lineola) illis (alt. 1 ex i) B, in quo nota er. in 
marg. ad hunc v. uentis que B post fluctibusque sp. CD 
870. iactate CDF plurimis %ibri misere E" perpetuà, a er 6, 
B (*) 372. nos om. B ex animatas B 873. TR. D. spat. (ὅ---Ο 
litt.) B quauist a fastidiosus B post fastidiosus spat. in fine v. et 
pag. CD 374. Aedilis, 1 ex d, B inprobe F. improbae Z 


—- i 
oms B. oms D. omnes Z 
g* 
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AMPELISCA 
Vae capiti atque aetati tuae. 
TRACHALIO 
Τυό, mea Ampelisca. 375 
Sciuf lenonem fsicere ero hoc quod fécit, saepe dixi: 
Capillum promittam 6ptumumst occipiamque hariolari. 


AMPELISCA 

Cauistis ergo tu fitque erus ne abiret, quom scibatis? 
TRACHALIO 

Quid faceret? 
AMPELISCA 


Si amabat, rogas quid faceret? adserufret 
Dies néctisque: in custédia esset sémper. uerum ecastor 380 
Vt multi fecit, ita probe curduit Plesidippus. 


TRACHALIO 
Quor tu istuc dicis? 
AMPELISCA 
Rés palamst. 
TRACHALIO 


Scin tu? étiam qui it lauftum 
In balineas, quom ibi sédulo sua uéstimenta séruat, 
Tamen swbrupiuntur: quippe qui quem ill6rum obseruat ffilsust: 


877. Nonius p. 362, 28: promittere etiam significat ad magnitudi- 
nem nutrire. FPlautus Rudente ‘capillum.... hariolari’ 
381. Huc rettulit Deuerlingius Placidi glossam p. 67, 4: multi facere: 
magni facere conl. Pauli Festo p. 152, 5: unde rectius concluseris Cato- 
nianam esse glossam, non pravam huius versus explicationem 


876. Vae cum sp. (5 1.) B. VeF Tuo B, dein ampelisca Sciui în 
v. 376 in.(*) 376.facere ero hoc ®. facere hoc libri sepe librs (*) 
377. optumist /. optimumst CDZ. optimi est B, Nonius incipiant- 
que Nonius  hariolari, h8.v., DD 378.sp.(47.)B cumUbri sci- 
batis? Pylades pro scibatis. (*) 8379. TR. D. sp. (4 1)B_ ἃ B 
asseruaret Camerarius. at seruaret (sic ante Dies in v. 350 in.) B. aut 
seruaret CDFZ 880. noctes que D. noctesque BCFZ  ueru me 
castor Be castorC 881. multifecit FP plesidippus cum sp. in fine 
v. CD 882. Cur tu libri (in fine v. 381 B, sed istuc) Res B 
palam est libri Scin B tu? etiam Z’yludes pro tu etiam 
383. balineas D' (i erp. D?) ibi com CDZ. cum ibi B. ubi eum 
F seruat, se ex ἃ inter scribendum, B. seruat cum sp. in fine υ. 
CD 884. surripiuntur libri, niss quod subr. I obseruat CD et 
B ante corr. obseruet B ex corr. FZ falsus est Vidri (ἢ) 


Π 3, 54—65 RVDENS 37 


Fur facile quom lau seru:t uidet: custés qui fur sit néscit. 385 
Sed difce me ad illam, ubist. 
AMPELISCA 
I sane in Véneris fanum huc intro: 
Sedentem flentemque 6pprimes. 
TRACHALIO 
Vt iam istuc mihi moléstumst. 
Sed quid flet? 
AMPELISCA 
Ego dicim tibi: hoc sése excruciat gnimi, 
Quia léno ademit cistulam ei quam habébat ubique habébat, 
Qui suòs parentis néscere potésset: eam uerétur 890 
Ne périerit. 
TRACHALIO 
Vbi nam éa fuit cistéllula? 
AMPELISCA 
Ibidem in ndui 
Conclisit ipse in uidulum, ne cépia esset éi 
Qui suòs parentis nosceret. 
TRACHALIO 
O ficinus inpudicum, 
Quam liberam esse oporteat, seruire postulare. 
AMPELISCA 
Nunc eum cum naui scilicet abiisse pessum in fltum. 395 
Et awrum et argentiim fuit lenénis omne ibidem. 


385. quom hau seruat #. quem obseruat libri custos, u ex 0, 
B (*) 886. ubi est τὲ illam, ubist. pro illam : ubist? Muellerus 
Philol. IN (a. 1554) p. 740 I B inuenerit B ante corr. 
fannm buc intro ante Sedente (sic) in v. 387 B dein Vt iam .... flet 
comprehendens (*) 387. fl//lentè αν», er. u, B molestust (st er 8 
B) BCI'Z. molestumst D°. molestum est F' 888. sed quit 8 (c/. 
ad v. 386) Ego B excruciat, a ex ti, C. excrutiat D (Ὁ 
389. cistula mei, u ex il, B ubip BCD*, sed q ex o ut vid. B. 
ubi | D! 390. Quis uos B, sed 8. u lineola iunctis. qui (ex cuì D) 
uos CD parentes 2° —potis esset Reizius, Bentleius (potesset Bo- 
thiusj. posset Zibré ποτοῦ, re ec ro, B. ueretur cum spatiolo CD (*) 

391. Vbi num ea B/. Vbinamea Οἱ Ibidem in naui ante Con- 
clusit (8ic) 1n v. 392 B post naui spatiolum C' (Ὁ) 392. ne opia 


ἐδ 5 ci Luchsius apud Kicnitzium de Qvi loc. mod. (Annal. phil, 
suppl. X ed. a. 1574) p. 545. eius libri 398. quis uos C 7! (corr. 125). 
quis suos 2 parentes libré 0 B impudicum CZ 8965. Nunc cum sp. 
(4-5litt.) B eum Keizius, Bentlcius. eam libri abisse B_896.lenonia 


38 PLAVTI II 3, 66—77 


TRACHALIO 
Credo sliquem inmersisse fitque eum excepîsse. 


AÀMPELISCA 
Id misera maéstast, 
Sibi eérum euenisse inopiam. 
TRACHALIO 
Iam istiîc magis usus factost, 
Vt eam intro consolérque eam, ne sîc se excruciet gnimi. 
Nam multa praeter spém scio multis bona euenisse. 400 


AMPELISCA 
At ego étiam qui sperduerint spem décepisse miltos. 


TRACHALIO 
Ergo sinimus aequos 6ptumumst aertimnae condiméntum. 
Ego eo intro, nisi quid ufîs. 
AMPELISCA 
Es: ego quéd mihi imperduit 
Sacérdos id faciam atque aquam hinc de préxumo rogabo. 


Nam extémplo si uerbis suis peterém daturos dixit. 405 
Neque digniorem cénseo uidisse anum me quémquam, 

Quoi deés atque homines cénseam bene f:icere magis decére. 
Vt lépide, ut liberaliter, ut honéste atque haud grauste 


(en ex eti ut vid.) omne B. lenonis CDFZ(*) 397. TR. Camerarius. 
spat. BCD. om. FZ in mersisse B. immersisse Z excepisse, p e 
corr., D AM. Bothtus. spat. BCD. om. ΕΖ: atque It....inopiam et 
Iam .... intro comprehendit B (sed Sibi et Ne ac dein consoler) It 
misera mestast B. it misera ma est ast CD'. id miserrima est ait 223. 
id miserrima est Ε΄ (*) 898. eorum, rex 8 μὲ vid., B uenisse CDFZ 
(cf. Pseud. v. 70) istuc Muellerus ‘“Nachtr.’ p. 31. istoc libri 
facto est FP 899. Vt Camerarius (etiam in B). Ne libri ea F 
consoler que B. consoler que D. consoler quod F'Z sic se Guietus, 
Reizius, Bentleius. se sic libri excrutiet CD (*) 400. preter C 
bone uenisse B (a 8. v. m. Camer.) 401. At cum sp. (4 litt.) B 
402. Ergo cum sp. (4-- litt.) B equus optimum est libri, misi 
quod optimu è, p ex n vel pt ex m ut vid., B aerum nae B 
403. Eas B Ego,gertutvwid.,, D mihi....aquam et hinc....suis 


duobus versibus comprehendit B (sed Nam) 404. it B deprimo D. 
deproximo BC 405. exremplo BCD!' (corr. D°FZ) siue uerbis 
BCD'FZ: corr. D3 406. dignior è B cesseo D!, corr. D? 


qué qui BD. qq PF 407. Cui libri 408. honestae C haut 
Β grauate BCD 


Il 3, 78—82. 4, 1-3 RVDENS 39 


Timidas, egentis, wuidas, eiéctas, exanimdtas 

Accépit ad sese: had secus quam si éx se simus ndtae. 410 

γι eapse succincta adiuuat, calefactat ut lauémus. 

Nunc né morae illi sim petam hinc aquam, iwnde mi im- 
perduit. 

Heus équis in uillast? écquis hoc recliidit? ecquis prédit? 


—_———- - - 


SCEPARNIO. AMPELISCA 


SCEPARNIO . 
Quis ést qui nostris tim propterue féribus facit inifriam? 


AMPELISCA 
Ego sum. 
SCEPARNIO 
‘Hém, quid hoc bonist? eu, edepol spécie lepida 
mîlierem. 415 
AMPELISCA 
Salue, adulescens. 
SCEPARNIO 


Et tu multum sflueto, adulescéntula. 


409. timidas, ti ex u ut vid., D megente is uuidas BC. isiuuidas 
D'. e gente isiuuidas 135. egentes uuidas D?. egentis (egentes Z) hu- 
midas ΚΖ «410. Accepit N. Accipit BCDZ atsese haut Β nate 
DI (*) 411, eapse Fygoletus “ex codd.’ ea spe BCD. ea ipsa FZ 

adiunat 8. aquam libri (Ὁ) 412. nemora illis impetam BC. 
memora illis impetà, t ex r, /) (im petà D* adscr. x in marg.). me- 
mora illis impa 212: corr. Camerarius (*) 413. ec quis BCD. ec- 
quis 1 2 uilla est 1 = ec quis BD hoc recludite quis B. re- 
cludit ecquis CDI Z (ἢ 

Act. 11 Sc. 4 SCEPAR NIO SERVVS AMPELISCA. MVLIER 
1). Scepario sernus. Ampbhelisca mulier II F. unsus v. sp. C, trium 
adeo versuum sp. B: qui quod practerea in hac pagina (f. 173°) post 
v. 426 et 414 duos, post v. 433. 138. 447. 449 unum v. vacuos reliquit 
— ubi lacunas ct significavit et numeravit Fleckeisenus, vel v. 438 sq. — 
neglegendum non est inde a f. 174" alia manu scriptum esse codicem, 
ut aperte qui priora suppleverit spattis paginam compleverit 414. AM. 
praem. Duis c. sp. init. C proterue libri (pter ue B): cf. ad True. 
v. 256 (*) 415. SC. ante ego (non Hem) 7) boni, Ὁ ex h, BD _— 
est libri beu DIE Z mulierem /owusa f. mulier lbri 416. A 
D adolescens libri SC. DT (i. e. Et per ligat.) D' (t add. 
125): item v. 46 tumultum Ο salucto ut vid. D', corr. D? 
adolescentula B 


40 PLAVTI Π 4,4 --14 


, AMPELISCA 
Ad uos uenio. 
SCEPARNIO 


Accipiam hospitio, si mox uenies uésperiì, 
[tem ut adfectam: πάπι nunc nihil est qui te inanem ecférciam. 418 
Séd quid ais, mea lépida hilaria? 
AMPELISCA 


Aha, nimium familiariter 420 
Me adtrectas. 


SCEPARNIO 
Pro di immortales, Véneris ecfigia haéc quidemst: 
Vt in ocellis hilaritudost: héia corpus quoius modi: 


Swbuolturiumst — illud quidem ‘subiquilum’ uolui dicere. 

γέ! papillae quoiusmodi: tum quae indoles in sauiost. 
AMPELISCA 

Non ego sum pollfcta pago: pétin ut me abstineis manum? 425 
SCEPARNIO 

Nén licet te sic placidule bélle bellam tangere? 426 
AMPELISCA 


Otium ubi erit, tim tibi operam lido et deliciaé dabo. 459 
Nunc quam ob rem sum missa, amabo, uél tu mi 8188 uél neges. 


se ——__- 


418. Huc rettulerunt Scaliger et Turnebus Advers. XIV 12 Paul 
Festum p. 2, 10: affecta femina uel in bonam partem dicitur uelut 
honorata uel in malam quasi ad extremum periculum adducta: dubi- 
tante Muellero ad h. 1. 


417. hospicio BD uenies uesperi Lambinus ca ‘libris vet... 
ueni is cum 10 f. litt. sp. CD*. uenis BID*FZ (Ὁ) 418. ita ut 
affectam 1 AM. Nam Z: corr. Caumerarius inanem ecferciam 8. 
inanem B. manem cum 2 litt. sp. C. mane cum 11 litt. sp. D. maneam 
FZ. mane mulierem Lambinus ex “libris vet.’ (*) 420. Scep. praem. Z, 
om. Camerarius  lilaria ΗΒ, bilara libri  aba nimium Camerarius. 
ah animum 25. ah nimium CDFZ (ἢ 421. at trectas B. adtractas 
CDF SC. D pdi B. pro dii I immortales et effigia (ecf. 
Bothius) ct est libri 422. ut cum spat. init. B est libri eia 
DZ. eya F cuius (i ex 8 D') modì Qbri 423. sub uolturium 
BCD est libri sub aquilum B_ 424. papill», ὁ er a, C. papille 
DEF. cuius modi librt  salost B. sauio est CDFZ 425. AM. D 

pol lucta Οὐ. polluta 2" (Ὁ 426. sic 8. v. B placidule F'leck- 
cisenus. placide libri belle bellam ΗΘ. bellam belle Zibri, sed bellam 
ex belle (inter scribendum) B (*) Post hunc v. spat. in fine v. C, duo- 
rum tversuum spatium (ac dein O grandiorem ut in scacnarum erordiis) 
B: cf. ad scacnae inscript. 429. delitit CD 430. quam obrem 
ΒΟ mialas CD (das suprascr. D°). mihi alas B. mihi aias PZ 


Il 4, 15—22 RVDENS 41 


SCEPARNIO 
Quid nunc uis? 
AMPELISCA 
Sapiénti ornatus quid uelim indicitim facit. 
SCEPARNIO 


Méus quoque hic sapiénti ornatus quid uelim indiciim facit. 


AMPELISCA 

Haéc sacerdos Véneris hinc me pétere aquam iussit cito 

A uobis τ * « * * * aulam sbstulas. 434 
SCEPARNIO 


At ego basilicis sum: quem nisi 6ras guttam nén feres: 
Nostro illum puterim periclo et férramentis f6dimus. 
(Niîsi multis blanditiis a me giitta non ferri potest.) 


. AMPELISCA 
Quér tu aquam grauare, amabo, quam héstis hosti c6m- 
modat? 438 

SCEPARNIO 


Quér tu operam grausre mihi, quam ciuis ciui cimmodat? 440 


TT 


454. Lacunas in B relictas etsi ceteroqus non agnosco (cf. ad in- 
script. scacnae), tamen hoc loco servavi, quia cum versus 433 in libris 
excurrens suspicionem augere poterat tum optime huc quadrat fragmen- 
tum servatum a Diomede p. 350, 15 K.: item adfero attuli quoniam et 
fero tuli dicimus. quamquam et id perfectum quod est attuli ex alio 
uerbo proficisci reperimus apud ueteres ex eo quod est attulo (sic 
Putschius cum ὃ. attollo Keilsus cum AB M).... Plautus pluraliter 
* (lacunam significavit Keilius, ubi pluralis exemplum — Cas. 11 6,5 — 
interciderit cum observatione de saufero abatuli) conpositum efficit in 
Rudente ‘aullas abstulas’ (rudentem AB. ridentem M ollas 8. 
ullas AM) ut sit instans abstulo: ubi facile pro ullas aut aulam aut 
urnam reponimus versumque ad hoc exremplum explemus: 

A uobis: datiros dixit. ntinc sis tu hanc aulam àAbstulas. 


431. sapienti ornatus 1᾽, Camerartus (etiam in B). sapientior natus 
BCDZ inditium C (ἢ 432. sapientior natus BCDZ: cf. ad 
v.431  inditiim CD  postfacit 12 f. litt.sp.infinepag.C 4388 8η. Hec 
B. Hie CDFZ iussit cito A uobis cum lacuna (cf. testim.) ΗΒ. iussìt 
auobis /sbri, cum unius v. sp. B (*) 435. SC. D bassilicus DB. 
basiliscus C 436. nostro illum F°Z. Nos pillum BI (p del. D°). 
Nos proillù C periculo lidri, corr. Guietus, Reizius, Bentleius 
et] cf. ad v. 416 (*) 437. Versum inclusit Fleckeisenus —landiciis 


ame B 438. Cur libri tua quam B post hunc versum unum 
vacuum reliquit B: vide supra 440. Cur libri ciui comnidat, ui 
ex corr., B 


42 PLAVTI II 4, 23—36 


AMPELISCA 
Immo etiam tibi, méa uoluptas, quaé uoles faciam 6mnia. 
SCEPARNIO 
Erfgepae, salus sum: haec iam me su:im uoluptatém uocat. 
Dabitur tibi aqua, né nequiquam mé ames. cedo mi urnfm. 
AMPELISCA 
Cape: 
Prépera, amabo, ecférre. 
SCEPARNIO 
Manta: iam hic ero, uoluptas mea. 444 


AMPELISCA 
Quid sacerdoti me dicam hic démoratum tém diu? 447 
Vt etiam nunc misera timeo, ubi 6culis intue6r mare. 449 
Sed quid ego misera uideo procul in litore? 450 


Meum erfm lenonem Siciliensemque héspitem, 

Quos périisse ambos misera censebam in mari. 

Tam illid mali plus nébis uiuit quim ratae. 

Sed quid ego cesso fiigere in fanum ac dicere haec 
Palaéstrae, prius in siram ut confugiimus quam huc 455 
Sceléstus leno uéniat nosque hic 6pprimat? 

Confiigiam hinc: ita res suppetit subité mala. 


442. Euge pae (Eugepe CD) saluus BCD. Euge p saluus F. 
Euge saluus 4 (corr. Scioppius Susp. lect. V 5 p. 251) 448. ne nequi- 
quam 2. ne nequiquam CD. ne nequicquam Z. nequicquam 1] 
meam scedo B mihi libri urnam cape om. spat. BC 1) (ἢ 
444. efferre BC1)Z. atferre PF mane F hicero B Post hunc v. 
duos vacuos habet B: vide supra 447. mo 8» codd. Lambini. meo 
CD. me(a)e FZ demoratum Muellerus ‘Nachtr.’ p. 113 adn. demo- 
ratam libri (*) 449. Hunc versum inter duos vacuos habet B: vide 
supra  miserati meo CD occulis C 450. procul uideo B 
littore CDFZ 461. Sicillensemque BU 452. perisse N 458. mali 
plus Camerarius. plus mali libri rate CD 454. haec? B 
455. palestrae libri, sed — re, r 6 corr., D prius quod ante quam 
huc libri habent traiecit ® = cum fugiamus C. cufugiamus D (ἢ 
456. a Scelestus (non a quam huc) versum incipit B (*) 457. hinc 
4. huie BCDF. hac codd. Lambini ita res B. res ita CDIFZ 

subito mala ΗΒ. subit BCD. subito FZ (ἢ) Secuntur in B 
Ὁ. 466 8η., quos tamen hoc loco subductis lineolis del. B' ut vid. 


II 5, 1—18 RVDENS 43 


SCEPARNIO 


Pro di inmortales, in aqua numquam crédidi 

Voluptitem inesse tintam: ut hanc traxi lubens! 

Nimié minus altus pifteus visust quam prius. 460 
Vt sine labore hanc éxtraxi! praefiscine, 

Satin néquam sum, ut pote amare qui hodie occéperim? 
Em tibi aquam, mea tu bélliata: em sic uolo 

Te férre honeste, ut égo fero, ut placesis mihi. 

Sed ubi tu’s, delicita? cape aquam hanec sis: ubi's? 465 
Amat hércle me ut ego opinor: delituit mala. 

Vbi t'8? etiamne hanc wrnam accepturd’s? ubi’s? 
Commédule melli's: tindem uero sério. 

Etiam scceptura’s virnam hanc? ubi tu’s géntium? 
Nusquam hércle equidem illam uideo: ludos mé facit. 470 
Adponam hercle urnam iim ego hanc in media uia. 

Sed avtem quid si hanc hine abstulerit quispiam 

Sacram wrnam Veneris? mi éxhibeat negòtium. 

Metuo hércle ne illa τ ΠΟΥ mi insidias locet, 

Vt conprehendar cm sacra urna Véneria. 475 


Act. II Sc.5 SCEPARIO. SERV (dein AMPELIS er) DV D. 
Scepario seruus I". unius v. spat. ΒΟ 458. SCD dii BCF immor- 
tales libri nunquam BF 460.min4 B estlibri(*) 461. praefiscine 
Camerarius in annot. praeficiscine BC cum membr. Turn. (cf. Opp. I 


p. 61, 2). È ficiscine D. p ficisci ne Y. praeficisci ne Z (*) 462. Satin 
Ileckeisenus praceunte Bothio. Satis libri ne quam B utpote 
Camerarius. utpte (cel prote) libri amare ex versus fine huc traiecit 
Bothius (post hodie 1’ylades) hodie occeperim ΗΒ. hodie inceperim 
libri, sed ie ex ce ut vid. D, incoeperim C (ἢ 463. Em B. Hem 
CDFZ belliata libri (el ex οἱ ut vid. D) em B. hem ΟΠ ΕΖ (ἢ) 
464. fero 8. v. 1)3. ferro C post mihi spatiolum et Sed C (*) 
465. tu es B. eesCDFZ sis ubi es B. si ubi es CD (ι supra u D). 
sic ubi 6517 46654. Cf. adv. 457 467. tues& ine lane ur Νὰ 
acceptura ubi es (anc ur ex an cur ut vid.) B priore loco, ucceptura 
(om. es) bis. tu est (è Π) etiamne anc (ἢ add. D*) urnam (an curnam 
C) accepturas ubi cs CD. tu es etiamne hanc urnam acceptura es 
ubi es FZ (*) 468. melli’s #8. melius libré υὖ B. ucrio C (*) 
469. acceptura es BFZ. accepturaes C. acceptura es 7) 
tues CD, tu es 81} 2 470 sq. Verba equidem ...... hercle om. 


CDFZ ἴδον B Apponam Β8Ὸῷ 473. mi Ζ. mihi ceteri ex 
hibeat D. cxhibebat FP negocium BI' 474. mulier add. ἢ) 
mihi libri = 475. comprendas F. comprehbendar ceteri 


AA: PLAVTI 1 6, 19—27. 6, 1—6 


Nempe éptumo me ire in winclis énicet 

Magistratus, si quis me hanc habere uiderit. 

Nam haec litteratast: eipse cantat quéia sit. 

Iam hercle éuocabo hinc hénc sacerdotém foras, 

Vt hanc accipiat vrnam: accedam huc dd foris. 480 
Heus, éxi, Ptolemocritia, cape hane urnim tibi: 

Muliércula hanc nescioquae huc ad me détulit. 

Intrò ferundast. répperi negotium, 

Siquidem his mihi ultro intro sdgerunda etiimst aqua. 


LABRAX. CHARMIDES 


LABRAX 


Homé qui sese miserum et mendiciim uolet, 485 
Neptuno credat sése atque aetatém suam: 

Nam si quis cum eo quid rei conmiscuit, 

Ad héc exemplum amittit ornatiim domum. 

Edepél Libertas lépida's, quae numquim pedem 

Voluisti in nauem cum Hércule una inponere. 490 


476. optimo me Camerartus. optimo B. obtimo C. obtime 1)'!. optime 
D* F'Z uinculis 4 enecet ex enicet 17)" 477. Magistratus si- 
quis BZ. magistra iussi quis CD'. magistra eius sì quis 725, magi- 
stram uissi quis Εἰ hanc Hanc Ct uiderit (sic) D(*) 478. litterat 
est B. litteratas CD. litterata est PZ eapse B cum ‘lbris vet.” 
Lambini. abse CD. ab se FZ abse,cantat (sic) D cuia sit 
BDFZ. cui asit C (ὃ 480. accipiatur na CD' (corr. D°). accipiat. 
nam Z  fores libri (cum spat. CD) 481. Heus οχὶ Seyffertus Stud. 
Plaut. p. 21. Eu si B. heus (eus C) si (sic cum sp.) CD. heus si FZ 

Ptolemocratia Camerarius. ptolemo (sipt.) gratia B. ptolemeo (sipt. C) 
gratia (vel grà) CDI. ptolemaeo gratia 2 (ἢ 482. nescio que BC 

483. Introferundast Lambini ‘libri vet. omnes’. In proferundast BZ. 
Inpro (Inp DFF) ferundast CDI negocium BF (*) 484. ultro 
intro #8. ultro libri aggerunda F etiam est libri (ἢ) 

Act. 1I Sc. 6 6LABRAX LENO CHARMIDES (AR s. v.) PARA- 
SIT' D  Labrax leno. Carmides parasitus 1 Z. unius versus spat. 
BC 485. LA. praem. D Homo qui Guietus. Qui homo libri 
se se B mirum (Οὗ (*) 487. siquis CD commiscuit libri (*) 
489. liber tas D lepida es libri  nunquam BI 490. cum Her- 
cule Camerarius. cum hercle BCDF. mecum hercle Z unì B 
imponere libri (*) 


Π 6, 7—24 RVDENS 45 


Sed ubi ille meus est héspes qui me pérdidit? 
Atque éccum incediìt. 

CHARMIDES 

Qué malum properàs, Labrax? 
Nam equidém te nequeo c6nsequi tam strénue. 
e LABRAX 

Vtinim te, pus, prius quam éculis uidissém meis 
Malò cruciatu in Sicilia perbiteres, 490 
Quem propter hoc mihi dptigit miseré mali. 

CHARMIDES 
Vtinim quom in aedis me dd te adduxisti, lutum, 
In carcere illo pétius cubuissém die: 
Omnis tui similis h6spites habeds tibi. 500 

LABRAX : 

Μα]άπι fortunam in aédis te adduxi meas. 
Quid mihi scelesto tibi erat auscultatio ὃ 
Quidue hine abitio quidue in nauem inscénsio? 
Vbi pérdidi etiam pls boni quam mihi fuit. 


CHARMIDES 
Pol minume miror, niuis si fractéist tibi, 505 
Scelus te ét sceleste piirta quae uexit bona. 
LABRAX 
Pessiim dedisti mé blandimentis tuis. 
CHARMIDES 


Sceléstioremn cénam cenaui tuam 


492. eccum, u ex c, D CH. D Quo B 494. LA. D 
pus 9. om. libri cum A teste Studemundo Annal. phil. XCIII (a. 1866) 
p. 63 occulis D (*) 495. Sicilia Camerarius. siciliam libri 
perbiter es 1). prebiteres Z. proficisceres ΕἾ 496. optigit B. optigi 
('. obtigi 1). obtigit FZ 491. CH. Camerarius. om. ἢ ΕΖ  quom 
DB cum As. cam CDIFZ aedes B me ad te adduxisti BF itemque 
cum 8 tt. sp. C, cum pers. sp. 1). meas adduxi Z lutum (vel malum) 
5. om. libri (*) 498. incarcare CD, corr. D* 499. immortales 
libri quero D': corr. 1)? 500. Omnes (vel Omis) libri tui MZ. 
lui BCD similes libri 501. LA. Camerarius. spat. D. om. FZ 

aedes B 502. erat BF. erit CDZ 503. Quidue B. quid ue 
D abitio 12. abito 8.61) 506. spat. D minime BCD 
fracta st (. facta sit 1 δὲ F. ibi BCDZ 506. Sceluste C 
Ad Ὃν. 506 et 507 notulas vel litteras in marg. er. habet B 607. Pessi- 
dedisti B. Pessundedisti Y° (*) 5008. CH. Pylades. spat. CD. om. FZ 

cenù cenaui CD 


46 PLAVTI II 6, 25—38 


Quam quaé Thyestae quéndam Ὁ * x 
* * %* <%* * ntepositast Téreo. 


LABRAX 
Perii, ἄμ] πιο male fit: céntine quaesé caput. 610 


CHARMIDES 
Pulméneum edepol nimis uelim uomitiim uomas. ἢ 


: LABRAX 
Ehe, Palaestra atque Ampelisca, ubi éstis nunc? 


CHARMIDES 
Piscibus in alto crédo praehibent psbulum. 


LABRAX 
Mendicitatem mi 6ptulisti oper tua, 
Dum tuis ausculto magnidicis mendzciis. 515 


CHARMIDES 
Bonàmst quod habeas gritiam merité mihi, 
Qui te éx insulso salsum feci operà mea. 


LABRAX 
Quin tu hinc eis a me in mixumam malim crucem. 


CHARMIDES 
Eas: easque rés agebam commodum. 


LABRAX 
Ehed, quis uiuit mé mortalis miserior? 520 


CHARMIDES 
Ego miîlto tanto miserior quam ἐπ, Labrax. 


LABRAX 


—-— ———— --_ —— 


509. Quiique Οὐ). thieste C. thieste DI Lacunam signarit B 
anteporita est libri tereo B. ettereo € D' cum codd. Lambini. et 
atreo D*F'Z (ἢ 510. LA. Pylules. om. IZ  Perii Z. Peri BCDF 

queso D. quaeso etiam As 511. CH. F. om. Z 512. palestra 
libri amplisca BC (ἢ 513. CH. F. spat. 1). om. Z  praebent 
BZ. prebent CDF papulum 8 arte corr. 514. mihi libré 
optulisti BC. obtulisti 1)}}2 616. est libri 518. Sic A (EASQ>), 
ubi hinc is et maximam ceteri (hince is Ittschelius Opusc. II p. 223 
ex A) 519. CH.D Sic A cum C'amerario, ubi Das (da Z) cas que 
(que C. quae Z) ceteri (*) = 520. LA.) δὲς libri cum A, nisi quod heu 
Z. heus F' et miserrior C1) 521. CH. D Sic libri, nist quod 


TANTA A cum CD. tanta B. 522. Sic libri cum A (LA et CH D. 


11 6, 38--- 49 RVDENS 47 


CHARMIDES 
Quia ego indignus sfm, tu dignus qui sies. 
LABRAX 
O scirpe, scirpe, lawido fortunés tuas, 
Qui sémper seruas gloriam aritifdinis. 
CHARMIDES 
Equidém me ad uelitàtionem exérceo: 525 
Nam omnia corusca praé tremore f&ibulor. -.'.»... .. 
LABRAX 
Edepél, Neptune, es bflneator frigidus: 
Cum uéstimentis péstquam abs te abii, lgeo. 
Ne thérmipolitim quidem ullum una instruit: 
Ita silsam praehibet pétionem et frigidam. 580 
CHARMIDES 
Vt fortunati sunt fabri ferràarii, 
Qui apud carbones :dsident: sempér calent. 


LABRAX 
Vtinim fortuna mfnc hic anetina iterer. 


CHARMIDES 
Quid istifc? 


625. Pauli Festus p. 28, 20 M.: aduelitatio iactatio quaedam uer- 
borum figurata ab hastis uelitaribus. uelites dicuntnr expediti milites 
quasi uolantes I/uc trarit Turnebus: cf. praef. Poen. p. XI 
533 sq. Nonius p. 406, 4: tamen ipsum significat statim. Plautus Ru- 
dente ‘utinam .... tamen’ 


spat. pro CH ABC) (ἢ 523. Sic A cum ceteris (LA D) B24. Sic 
libri cum A, nisi quod gloria amaritudinis CD 6525. CH. Camera- 
rius. om. DFZ me ad uwelitationem Camerarius. MEADUELITA- 
TONEM A. meatuelitationî B. mea tuelitationem CDF. me at uelita- 
tione membr. Turn. meam vwelitationem Z (ἢ) 526. Sic libri, niss 
quod PRAEETREMORE A. pre timore ἢ δΩ7. LA. Camerarius. CH. 
DEPFZ: cf. ad v. 525 et 531 Stc libri cum A 528. QUOMUESTI- 
MENTISPOSTQUAMABSTEABIIALGEO A, bt cum et abi ceteri, ate B (Ὁ) 
529. NETHERMIPOLIUMQUIDEMULLUMINSTRUIT A ifemque ceteri, 
nisi quod thermopolium BC Z. ther///mopolium, er. i, D. temopolium 
F. una add Η͂Β (ἢ 530. Sic A, ubi praebet ceteri (prebet F) 
581. CH. Camerarius (cf. ad v. 527). om. DFZ δὲς etiam A Signum 
inter hunc v. et sequentem in marg. er. B 532. Sic libri cum A, nisi 
quod assident BF 533. LA. D fortunam Nonius nunc hic 
anetina uterer SM. NUNCANATINAUTERER 44. nunc anetina uterer 8. 
nunc anet in auterer CF. nunc an etin aut erer D. nunc anutinam 
terent Nonius: cf. ad v. 534 (*) 6534. CH. Quid istuc? LA. Η͂Ν. 


48 PLAVTI II 6, 50—60 


LABRAX 
Vt quom exissem éx aqua arerém tamen. . 


CHARMIDES 
Quid si fliquo ad ludos mé pro manducé locem? 635 
LABRAX 
Quaprépter? 
CHARMIDES 


Quia pol clire crepito déntibus. 
Atqui iure optum6 me lauisse arbitror. 
LABRAX 


Qui? 
CHARMIDES 
Quia id auderem técum in nauem ascéndere, 


Qui a fiindamento mi risque mouisti mare. 


LABRAX 
Tibi ariscultaui: tu promittebis mihi 540 
Illi ésse quaestum maixumum meretricibus: 
Ibi mé conruere pésse aiebas ditias. 
CHARMIDES 
Iam péstulabas te, inpurata bélua, 
Tot:im Siciliam déuoraturum insulam. 


«----.- ὕ.-......ὄ--. ὃ 


535 sq. Pauli I'estus p. 128, 12 M.: manduci effigies in pompa 
antiquorum inter ceteras ridiculas formidolosasque ire solebat magnis 
malis et late dehiscens et ingentem sonitum dentibus faciens, de qua 
Plautus ait ‘quid sì ....dentibus’: cf. Leidolphus de Festi Pau- 
lique 1. PI. p. 237 
om. libri cum A et Nonio, qui ceteroqui consentiunt, nisi quod ut om. 
Nonius vel potius in (ter)hent corrupit, cam BCD cum Nonio aqua 
arerem D. aqua in aerem F (ἢ 535. CH. FZ. sp. CD Sic Ubri 
cum A: aliquo om. Paulus (ἢ — 536. LA. FZ. sp CD Sic libri, nisi 
quod sp. pro CH ABCD, quapropter q D, Quia B. om. Paulus, pol- 


care 1) 537. Atqni ΗΒ; om. libri cum A ceteroqui consentientes, nisi 
quod optimo omnes praeter F', qui uino optumo me lauissem habet (*) 

538. QUI it A cum BCID quia id auderem PB. QUIAUDEREM A 
(reliqua ut supra). quia auderem ceteri (*) 539. Sic A, ubi mihi 
usque pro MIUSQ- ceterìé 540. Stc A cum B, ubi aut auscultaui CD, 
autem auscultaui FZ 541. ILLIESSEQUAESTUM A, Camerartus. Illic 
esse questum (questum C) ceteri maximum lidri cum 4 542. Sic 
A, nisi quod DIVITIAS cum ceteris (corr. Pareus), ubi corruere ceteri, 
alebas BCD 543. Sic A cum BY, nisi quod IMPURATA, udì inpura 
tabellula CD. impurata belula Z (*) 644. Sic A cum B corr. F, 
ubi deuortaturum B ante corr. CDZ (*) 


Il 6, 61-74 RVDENS 40 


LABRAX 
Quaenim ballaena mem uworauit uidulum, 545 
Aurum atque argentum ubi 6mne conpactim fuit? 
CHARMIDES 
Eadem illa credo quaé meum marsifppium, 
Quod plénum argenti fifit in saccipério. «. 


LABRAX 
Ehew, redactus sum ifsque ad unam hanc tuniculam 
Et ad héc misellum pallium. perii 6ppido. 550 
CHARMIDES 


Vel consociare mihi quidem ἰδού licet: 
Aequas habemus partis. 
LABRAX 
Saltem si mihi 
Muliérculae essent saluae, spes aliquaé forent. 
Nune si me adulescens Plésidippus uiderit, 


Quo ab srrabonem pré Palaestra accéperam, 555 
Iam is éxhibebit hic mihi negétium. heu! 
CHARMIDES 


Quid stiîlte, ploras? tibi quidem edepol cépiast, 
Dum lingua uiuet, qui rem soluas 6mnibus. 


545. Sic A, sed BALAENA, tubi ballena BF. bellana CD Que (ex 
Què D) nam CDF 546. Sic A (ATQ), ubi omnem CD et compactum 
vel copactù BCFZ (non D) 547. Sic A, ubi marsippium 18. mar- 
supium DFZ 648. Sic libri cum A 549. EKEU A cum BCD. 
Heu Z. Ehu δἰ USqgADUNAMEKANO A cum B et Retzio. usque ad hanc 


unam ceteri  TULNICULA A, sic exp. L et D ut vid. suprascr. 560. Sic 
libri cum A, niss quod palbum C (Ὁ ex p) D et opido ΕἾ 5661. Sic A 
cum Pylade, ubi conscia re B. consciare CDFZ(*) 552. Sic libri cum 
A, sed partes omnes 553. Sic libri cum A (muliercule et sulue D) 
554. Sic libri cum A, nisi quod adolescens DI, pleusidippus F 

555. Sic A, nisi quod ARRABONE, tubi A quo arrabonem pro palestra 
ceteri 556. Iam is exhibebit Camerarius. IAMISEXIBEBIT LA. lam 
serhibebit B. iam se exhibebit CDFZ negocium BF heu (tel Oieî 
extra v.) add. B duce A, in quo post NEGUTILNM tres quattuorve litterac 
perdubiae (*) 557. Sic libri cum A, nisi quod in A post curiast fortasse 
IAEST additur, in D stulte ex tibi incohato factum est —‘558. Sic etiam A 


-- E —r —... —P——r -- 


PLavri Kvpzx» 4 


50) PLAVTI 1 7, 1—7 


SCEPARNIO. LABRAX. CHARMIDES 


SCEPARNIO 
Quid illuc opsecr6 negotist, quod duae muliérculae 
Hic in fano Véneris signum fléntes amplexaé tenent, 560 
Néscioquid metuéntes miserae? nécte hac uero proxuma 
Sé iactatas ditque eiectas hédie esse aiunt é mari. 


LABRAX 
Opsecro hercle, aduléscens, ubi istaec swint quas memoras 
milieres ? 
SCEPARNIO 
Hic in fano Véneris. 
LABRAX 


Quot sunt? 
- SCEPARNIO 
Totidem quot ego et tif sumus. 


LABRAX 
Némpe meace? 
SCEPARNIO 


Nempe néscio istuc. 
LABRAX 
Qua sunt facie? 


SCEPARNIO 
Scitula: 565 


Act. II Sc. 7 SCEPARNIO CHARMIDES LABRAX A litteris dubtis 
εἰ uno practerca versu vacuo, in quo SERUUS, μὲ tid., legit Stude- 


mundus. DEMONIS (in fine v. 558) SENEX . CHARMIDES PARASIT D. 
Scepario seruus. Labrax leno. Charmides (Carm. 1 parasitus FZ. 
unius versus sp. BC 559. QUIDILLUC A, Reizius. Quid illuc est B. 
Quid est illuc CDFZ  orstcro A. obsecro ceteri — negotist Fleck- 
eiscnus. NEGOTI A. negotii CD. negocii BFZ (*) 560. Sic libri 
cum A, nisi quod amplexe CDI 561. NESCIOQUIDMETUENTESMISE- 
RAENOCTEKACUEROETPROXUMA dubits UERO litteris nec prorsus certa 
UMA terminatione deminuta, post quam interiecto sp. T est in marg.: 
ubi Nescio quem ceteri cum Ar, misere CDF, inter nocte et proxuma 
(proxima C) hac πὸ B. hac non (ἃ 2)CD. hac uero FZ cum Ar (Ὁ 
562. SEIAC % * * ASATQ-EIECTASKODIFESSEAIUNTEMARI 4, ubi atq? 
iectas BCD (corr. FZ) 563. Sic libri cum A, misi quod obsecro 
omnes, adolescens DF, istec BCD. ISTAE, non ISTAEC, As (ἢ 


664. Sic libri cum A, nisi quod Quot et Totidem B, todem D, quod 
vel αἱ C/), e(go) ee & D 565. Sic libri cum A, nisi quod Nempe 
(bis) et Qua ὃ et Scitula B (meae? Bothius. meae. vulgo) 


11 7, 8-16 RVDENS 51 


Vél ego amare utrimuis possum, si probe adpots siem. 


LABRAX 
Némpe pullae? 
SCEPARNIO 
Némpe molestus és: i, uise, si lubet. 
LABRAX 
Méas oportet intus esse hic miîlieres, mi Charmides, 
CHARMIDES 


Ixppiter te pérdat, et si sint et si non swint tamen. 


LABRAX 
fntro rumpam iam lnfc in Veneris finum. 


CHARMIDES 
In barathrum miàuelim. 570 


Opsecro, hospes, dé mihi aliquid- fbi condormiscém loci. 


SCEPARNIO 
fstic ubi uis c6ndormisce: némo prohibet, publicumst. 


CHARMIDES 
At uides me, ornatus ut sim uéstimentis vuidis: 
Récipe me in tectiim, da mihi uestimenti aliquid gridi, 


572. Schol. Veron. ad Verg. Aen. X, 557 (cf. ad v. 131): Lon. 
istic pro hic ut Plautus in Rudente . . . . et infra ‘istic....est’ 


—_——_————————@ + 


566. UELEGOAMAREUTRAMUISPOSSIMSEIPROBEADPOTUSSIM A, Wbîi 
utram uis CD, possum si BCDFZ, probe at potussiem B. probeat 


potuissim C. probeat potuis sim ἢ (© D*). probe adpotuissem NZ. 
probe adpotus siem Pyladcs (*) 567. Nempe pullae #3: atque Nempe 
pulle B. Nempe puellae CDIZ. NEPUELLAE A NempeB es:i uise 
Bothius conl. Bacch. υ. 901. est (è BD) uise BC D. es uise YZ. ESTUTESSE 
A non prorsus certis litteris adpunctis, ubi UEIS ‘ut vid.” Ar (Ὁ 

668. Sic A (scd ΜΙ), ubi esse intus esse B, me BCD. me(a)e FZ (mi 
Angelius) 569. Sic libri cum A (sISINT Ar) 570. Sic libri cum A, 
sed BARATRU A cum CDFZ post mauelim spat. C D (antea ueneris priore 
e e corr. D) 571. δὲς A, ubi obsecro ceteri, loci ubi condormiscam 
CDIZ (non B) 572. Sic libri cum A, nisi quod condormisce ἢ), 


publicum est omnes (etiam schol. Veron.) 573. ATUIDESMEUTORNA- 
TUSSIMUESTIMENTISUUIDIS A, μδὲ uides, e ex o, B, ornatus ut sim 
BCDFZ, humidis F (*) 574 ——___-DAMIKRI 4 quadrante spatio 


intectum BC. intec'tù D uestimenti aliquid aridi Z. ALIQUIDUESTI. 
MENTIARIDI A. uesti aliquid aridi BCD. uestiù aliquid aristi F° (Ὁ) 
4" 


52 PLAVTI Il 7, 172% 


Dum firescunt mea: în aliquo tibi gràtiam referim loco. 575 


SCEPARNIO 
Tégillum eccillid: mihi unum id ret: id si ufs dabo. 
E6dem amictus, eédem tectus ésse soleo, si pluit. 
Tu istaec mihi dato: éxarescent ἴάχο. 


CHARMIDES 
Eho, an te paénitet, 
În mari quod élaui, hic in térra ni iterum éluam? 


SCEPARNIO 
Éluas tu an éxunguare, cfecum non intérduim. 680 
Tibi ego numquam quicquam credam, nisi si accepto pignore. 
Tu uel suda uél peri algu uél tu aegrota uél uale. 


576. Festus Pauli p. 366, 1 M.: Tegillum cuculiunculum ex scirpo 
factum. Plautus ‘tegillum mihi aret id 81 uis dabo?”: cf. Leidol- 
phus l. 8. 8. p. 224 (ubi Rud. 576 corr. pro Truc. 572, itemque in in- 
dice) ‘82. Charisius inst. I p. 122, 20 K.: algu Plautus in Rudente 
‘tu uel suda uel peri algu’ Priscianus inst. VI p. 235, 7 H.: algor 
algoris quod etiam hic algus huius algus dicitur. Plautus in Vidu- 
laria . . . idem in Rudente ‘tu uel suda uel peri algu uel etiam 
segrota uel uale” (c/. sub finem libri V p. 192, 15*): unde pendet Os- 
bernus p. 18 (uel tu suda uel [sic cod. Amplon. et Mui.] peri algu ex- 
hibens) et cod. Cus. p. 35 apud Kleinium: cf. Loewius Prodr. p. 255 

575. Sic A, ubi meae Z, loco om. BCDFZ(*) 576. TEGILLUMEC- 
ILLUMMIKIUNUMIDARETIDSIUVISDABO A, ubi ligillum 861) ΕΖ, tegil- 
lum etiam Paulus (dubitat de E As), ec illud B. eo illud CN) Z. habeo 
illud F. om. Paulus, unum aretit BCD (e ex c vel 0 ut vid. B). 
unum aret id F cum Ar, unum arescit Z. aret id Puulus (*) 

577. EODEMAMICTUSEODEMTECTUSESSESOLEOUT * * ** * LUIT A: fortasse 
UTQUOMPLUIT fuit (ubi UISU\— Ar, ut si friget dubitanter cont.) si 
pluuit BCD. si pluit 71 Z 578. Sic A, ubi istec BDF, exarescent, 
sc er ti ut vid., C. exarescant Z, penitet CDF. poenitet BZ (cum 
membr. T'urn.?) 579. INMARIQUODEL * ἈΚ INEKICINTERRAITERUME- 
LUAM A, ubi q (t. e. quod, ut suepe, non quia) elaui ne B. quod dela- 
uine CDFZ. quod elaui nisi membr. Turn. (cf. Advers. XXI 12) cum 
Camerario, ubi ni (sic Ar cum vulgata) traiecit Nochius Ihilol. XXXIII 
p. 703 adn., ite rin_eluam B. eluam CDFZ(*) 580. ELUASTUANEX- 
x ** UARECICCUMNONINTERDUIM 4, ubi tuanexungare B. tua ne (tu 
ane 7)) exungare CD. tu hic exungare Y, siccum uero F'Z, interdàum 
BCDFZ (atque | in marg. B'): corr. Camerarius (*) 581. TIBIEGO- 
NUMQUAMQUICQUAMCREDAMNISIACCEPTOPIGNORE A, «di nunquam B 
cum Ar, creda qequa B, nisi si BCD, accoepto C (ἢ 582. Sic A, 


ubi ucpi/ /ri (er. g) 1), algens F, uel etiam Priscianus. CH. uel tu Ζ 
(corr. Camerarius, idem pers. v. 583 del.). 


Il 7, 25-34 RVDENS 53 


Barbarum hospitém mihi in aedis nil moror: sat litiumst. 


CHARMIDES 
Iimne abis? uendlis illic difctitauit, quisquis est: 
Nòn est misericérs. sed quid ego hic sdsto infelix fuidus? 585 
Quin abeo hinc in Véneris fanum, ut édormiscam hane créà- 

pulam, 

Quim potaui praéter animi quam lubuit senténtiam? 
Quasi winis Graecis Neptunus nébis suffudit mare, 
ftaque aluom prodî sperauit nébis salsis péculis. 
Quid opust uerbis? si inuitare nés paulisper pérgeret, 590 
fbidem obdormissémus: nune uix ufuos amisit domum. 
Νύπο lenonem quid agat intus uisam, conuiuim meum. 


583. Car. 2" BARBARUMKOSPITEMMIKIINAEDISNIKILMORORSATLI- 
TIUST A, ubi mihi in aede is nihil BCDZ (aedeis C, Pylades, Sc. nihil 
2). Sce. mihi in aedem is Car. nihil F, litium est BCHDFZ δ84. Sce. 
2" IAMNEABEISUENALESILLICDUCTITAUITQUISQUISQUISEST A, οὐδὲ 
ABIN Ar. abis ceteri, uenalis uenalis BD Z (alt. exp. 5), quisquis 
est BCD et Car. praem. F'Z 585. Sic libri cum A, sed asto omnes, 
inuidus Σ᾿ 586. Sic libri, nisi quod Kuc pro hinc 4 587. Sic libri 


cum A, sed libuit omnes (*) 588. gcis B. grecis CD 689. aluum 
B. aluum ceteri cum As prodi sperzuit Gulielmius Qu. in Rud. 
p. 438. prodisperauit BZ. pro disperauit CD. predisperauit F 
salsis B, Saracenus. Falsis 61) ΕΖ poculis cum spat. CD (*) 
590. opus è Κ᾽ nobis CDFZ (ex v. 589) 591. obdor missemus 
B. obdormiuissemus F nunc ex nam ut vid. corr. B 592. agat 
Camerarius. agit libri uisam, i 6 corr., D (ἢ) 


ΠῚ 1, 11 


ACTVS II 


DAEMONES 
Miris modis di ludos faciunt h6minibus 
[Mirisque exemplis sémnia in somnis danuunt]: 
Ne doérmientis quidem sinunt quiéscere. 595 
Veluit ego hac nocte quaé processit proxuma 
Mirun: :itque inscitum sémniavi sémnium. 
Ad hirundininum nidum uisast simia 
Adscénsionem ut ficeret admolirier: 
Neque c:îis eripere quibat inde. péstibi 600 
Vidétur ad me simia adgredirier, 
Rog:ire scalas ‘ft darem utendis sibi. 
Ego ad héc exemplum simiae respéndeo: 


598. Priscianus inst. IT p. 79, 20 H.: formica formicinus Plautus 
in Menaechmis . .... hirundo hirundininus idem in KRudente ‘Ad 
hirunpdininum ..... adoririer’ 


Act. ITI Sc. 1 DEMONIS-IS. D. Demones.is Z. Demones 
F. unius v. spat. BC 593. Miris rubr. in sp. 1). 9—10 tt. sp. B, 
14 fere litt. sp. C diludos B homnibus 4 594. Versum ex 
Merc. II 1 perperam huc illatum esse demonstravere Ritschelius Opusc. 
II p. 282 sq. ct Langenus PI. Stud. p. 368 sq. Virisque B 
somnia Camerarius. omnia BF. Nam omnia CDZ (ἢ) 596. que 
D processit BCD (def. Scioppius Susp. lect. IV 14 p. 214). prae- 
cessit PZ cum ‘libris antiquis” Lambini proxima BCDZ 
598. Αἰ 2. at CD  hyrundinum F uisa est libri cum Prisciani 
D. visa est mihi Prisciani RBIIGLK 599. Adcensionem CD. 
Ascensionem BI admolier FX. adoririer Priscianus 600. eri 
perequibat D. deripere quibat ‘codd. vet.” Lambini indepost 
ibi 1). inde p ibi B (Ὁ 601. Videtur Guwuictus, Reizius, Bentlcius. 
Videbatur libri adgredirier CDZ. aggredirier 3. adgredier 2" (Ὁ) 

603. simie DE respoldeo Δ (' del. m. rec., sed non m. Cameri.) 


III 1,12 22. 2,14 RVDENS δῆ 


Nat:is ex Philomela Attica esse hirwindines. 

Ago cum illa, nequid néceat meis populgribus. 605 
Atque illa nimio iàm fieri fer6cior: 

Vidétur ultro mihi malum minitàrier. 

In ius uocat med. ibi ego nescio qué modo 

Iritus uideor médiam adripere simiam: 

Conclido in uincla béstiam nequissumam. ' 610 
Nunc quam :d rem dicam hoc idtinere s6mnium, 
Numquam hédie quiui ad céiecturam euddere. 

Sed quid hic in Veneris ffino meae uiciniae 

Clamoris oritur? snimus miratifr meus. 


TRACHALIO. DAEMONES. (LORARII) 
TRACHALIO 
Préò Cyrenensés populares, uéstram ego inplorò fidem, 615 
Agricolae, adcolaé propinqui qui éstis his regiénibus: 
Férte opem inopiae stque exemplum péssumum pessim date. 
Vindicate, ne fnpiorum pétior sit polléntia 


618. Nonius p. 155, 28: polentia potentia a polendo dicta. Plautus 
Rudente ‘ne ineptorum....polentia’. polere ergo commune est. 


604. philomena Z attica esse SB. atque ex progne esse libri (*) 

605. illi B (nisi lineola a a vicina n separabat librarsus) ne- 
quid CD. negt B (ἢ 606. At F nimio iam Acidalius Div. p. 439. 
animo iam libri ferotior D: cui vocabulo Videtur adiungebant ante 
Camerarium (*) 608. inius CD med Guietus, Bothius. me 
libri (*) 609. arripere libri 610. nequissimam ἰδὲ 611. Nunc 
quam FZ. Nunquam 58. Numquam D. Niqua C  attinere libri 
612. Numquam D. Nuqui C. Nunquam BFZ qui ui” at B 
col ecturam B. coniecturam ceteri post euadere spat. CD 018, quid 
hic BC. quid DI"Z fano meae uiciniac membr. Turnebi (cf. Ad- 
vers. XXI 12) et codd. Lambini. fanom B cum spat. in fine v. fano 
CD (cum sp. in finc pag.) FZ (ἢ 614. animus miratur meus Came- 
rarius. animus mirat 23 C itemque punctis additis ex mirat animus 7). 
animus miratur Z. miratur animus 5 


Act. III Sc. 2 "TRA CHA LIO S DEMONIS. SEN D. Tra- 
calio seruus. demones senex F. Trachalio seruus Demonis 8. Z. unsus 
v. sp. BC LORARIL add. B 615. TRAC praem. D, TRACH C 

Proh 1) Procirenenses B_uostram BC. vestram DFZ  imploro 
libri 616. Agricolae om. Faccolao BCZ. accole DF (post quam 
tocem comma vulgo positum del. Fleckeisenus) 617. pessimum libri 

pessumdate 29. pessundate ΚΖ 618. impiorum Éibrs. ineptorum 
Nonius :  poleutia 4 cum Nonio 
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Quam innocentum, qui se scelere fieri nolunt nébilis: 
Statuite exemplum inpudenti, d:ite pudori praémium, 620 
Ficite hic lege potius liceat quiim ui uicto uiuere. 

Cifrrite huc in Véneris fanum, u6stram iterum inplorò fidem, 
Qui prope hic adéstis quique auditis clamorém meum: 
Férte suppetiis qui Veneri Véneriaeque antistitae 

Mbore antiquo in cristodelam subm conmiserwint caput. 625 
Praétorquete initiriae prius céllum quam ad uos péruenat. 


l DAEMONES 
Quid istuc est negoti? 


TRACHALIO 
Per ego haec génua te optestér, senex, 
Quisquis es, — 
DAEMONES 
Quin tu érgo omitte génua et quid sit mi éxpedi, 
Quéd tumultués. 
TRACHALIO 


—teque oro et quaéso, 81 speris tibi 

Héc anno multiim futurum sirpe et laserpiciam ‘.‘ ... 680 
Eimque euenturam éxagogam' Capuam saluam et séspitem 
Atque ab lippitudine usque siccitas ut sit tibi — 

619. uolunt 1 nobiles libri (*) 620. impudenti libri 
621. facite, a cx i inter scribendum, ἢ uiuicto B (*) 622. uràm 
B. Vrim CD. vestram FZ imploro librt 623. ade is B 
624. qui s. vr. D  antistitae 5. antiste CZ. antiste 21 626. an- 
tiquo, q ex ti incohato, B. audito 3 custodelam Gruterus. custo- 
diam libri suum commiserunt libri (*) 626. Pretorquete C. Prae- 
tor quete 7). Praetor que te F. Praetorque te Z —peruenat Guietus, 
Reizius, Bentleius. perueniat libri 627. DEM. CD Q, distuc B 

negocìi i B. negotii CD. negocii FZ TRAC(H) CD te ob 
te F optestor B. obtestor CDFZ 628—631. sic B: 


Q, 848 68. qu tug omitte genua & qd sit m expeti 
multues teq; oro “ (so 81 speras tibi 
hoc anno multi Γαδ ἡ sirpe 7 lasserpiciù 
Eq; euenturà exagoga capuù saluà & sospità, 
. ubi initio quis quis D DEM CD & 8. v. 1), mox sic C: 
Mihi expedi tues TRACH. teq; oro & queso si speras tibi 
hoc anno multu futurù sirpe & laserpicium 
Eamq; euenturi exagogà capuam saluà et sospitè δία; ab lippitudine, 
ubi nihil expedi Z, dein 7 tantum litt. sp. D, in quo et quiq tu 
es F. Ecqui tu es Z. Quid (Quod Lambinus cum G. I'eutero) tumul- 


tues Camerarius queso 7) 6 -- 7 tantum litt. sp. D scirpe et 
laserpitium Fcapram F (ἢ . 


Ill 2, 19—27 RVDENS 5I 


DAEMONES 

Sanun es? 
TRACHALIO 

, —seu tibi confidis fére multam magiidarim, 

Vt te ne pigesit dare operam mihi quod te orabé, senex. 
DAEMONES 

At ego te per crira et talos térgumque optestér tuom, 635 

Vt, tibi ulme:im ni metere spéras uirgidémiam 

Ét tibi euentiram hoc anno vberem messém mali, 

Vt mi ἰδίας dics negoti quid sit, quod tumiîltues. 
TRACHALIO 

Qui lubet maledicere? equidem tibi bona optaui 6mnia. 

DAEMONES 
Béne equidem tibi dico, qui te digna ut cueniint precor. 640 


, TRACHALIO 
Obsecro, hoc praeudrtere ergo. 


633. Probus (αἰδοῖ. I p. 13, 36 K.: ‘dur’ terminatum unum legi 
in Plauto accusatiuo casu ‘magadur’: est ergo tertiae declinationis 
‘ris’ faciens genetiuo: sed uide ne melius sit nominatiuo non ‘maga- 
dur’ dicere, sed ‘magaduris’ aut si rationabiliter quaeramus, pla- 
cebit ut monoptotum sit uel indeclinabile, quoniam nullus accusatiuus 
‘ur? [sic Keilius cum ed. princ.: in, corr. im ut vid., cod. Bob.: uel ris 
uel ur exe. cod. Par. 7520: mihi videntur verba aut si... declinandum 
est alius esse grammatici, qui magadur perperam accusativum habuertt, 
quem nominativum ad magadurim spsi auctori fuisse ex prioribus patet] 
syllaba terminaretur. magadur ergo per totos casus declinandum est 

Priscianus inst. VII p. 329, 21 K.: praeterea inueniuntur latina 
in ‘im’ terminantia accusatiuum hanc turrim burim securim puppim 
sitim restim uim peluim tussim magudarim .... Plautus in Rudente 
‘seu....magudarim’, quod significat frugis genus [id est caulis 
qui nascitur ex ea parte cuius radix sirpis auellitur uel ut alii sili- 
ginem]: ubi silphium 7. Leopardius Emend. VIIII 10 inter alias con 
iecturas, uncos Ilertzius posuit de tricis extricandis desperans 


633. DEM. C 7) Sanù D = TRAC(H) CD magudarim 61) 2, 
Dritcianus, magidarim DB. maguderim F. magadur(im) Probus: cf. te- 
stim. (*) 634. quot B 635. DEM CD obtestor libri tuom 
D. tuum BCFZ 636. ulmeam NZ. nimeam CD. ui mei 8 
vi metere 8. ubi re ec B. uberem esse ΟΠ) ΕΖ  speras D. spe- 
res BCFIZ  virgidemiam FZ. virgidé iam 8. uirgi demiam CD (*) 
637. euenturam hoc anno B. hoc anno euenturam CDFZ (Ὁ) 
638. mihi Zibri negocii BI. negotii CV) ᾳ (3. e. quod) tu mul- 
tues 2} 639. TRAC(H) CD libet 8 male dicere 2 optaui 
(ruietus, Reizius, Bentleius. cxoptaui libri 640. DEM. CD pceor 
BO 641. TRACH: C. TRA er. D. om. FZ  h(s. e. hoc B)  prae- 
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DAEMONES 
Quid negotist? 
TRACHALIO 
Miîlieres 
Duae innocentes intus hic sunt, tuì indigentes avxili, 
Quibus aduorsum its legesque hic insignite inivria 
Fuctast fitque in Véneris fano. tim sacerdos Véneria 
ndigne adflictàtur. 
DAEMONES 
Quis homost tinta confidéntia, 645 
Qui sacerdotem attdeat uiol:ire? sed cae milieres 
Quaé sunt? aut quid is iniqui fit? 
TRACHALIO 
Si das operam, éloquar. 
Véneris signum sint amplexae: nine homo audacissumus 
Es deripere udlt. cas ambas ésse oportet liberas. 
DAEMONES 
Quis istic est, qui deés tam parui péndit? paucis éxpedi. 650 


uortere “legit Turnebus Advers. XX 12. reuortere BCDZ re- 
uertere 1 DAE. quid Gronovius. quid 8. sp. libri. negocii è BF. 
negotii est CD) = TRAC(H) CD (*) 642. auxilii libré 643. aduor- 
sum libri bic insignite iniuria Keizius. insignite (insignitae BC D) 
q in 
iniuria hic libri (®) 644. Facta est libri (factaè C) fit ueneris D(*) 
645. afflictatur N DEM. D homo est libri 646. audeat 
uiolare Pylades. uiolare audeat libri se deac B. sed ee D (ἢ 
V. 647-652 sic B: 
Quae 8 aut q diis iniqui fit si das operam cloquar 
Veneris signum sunt amplexae nunc 
Eas deripere uult eas ambas esse oportet 
Quis istic est qui deos tam paruipendit 
Fraudis sceleris parricidii periurii plenus 
Legirupa impudens impurus inuerecundissimua, 
sic autem C: 
quesunt aut qui diis 
Iniqui fit si das operam eloquar ueneris signù # amplexe nunc 
Eas deripere uult eas ambas esse oportet 
Quis istic est qui deos tamparuipendit ° 
Fraudis sceleris parricidii periurii plenis 
Legirupa impudens inpurus inuerecundissimus uno π΄ rbo 
itemque 1), nisi quod v. 647 TR, v. 650 1), v. 651 1 hRulet, ubi quid his 
ink] εἰ diripere et plenus et impurus N, Quis hic est Z, νυ. 648 homo 
audacissimus add. Lambinus e “libris vet.” itemque ὃ. 650 paucis ex- 
pedi, v. 649 liberas et v. 651 (plenisysumus suppl. Camerarsus (*) 
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TRACHALIO 
Friudis, sceleris, parricidi, périuri plenissumus, 
Légirupa, inpudéns, inpurus, inuerecundissumus: 
Vno uerbo abséluam: lenost — quid illum porro praédicem? 


DAEMONES 
Edepol infortiinio hominem praédicas donabilem, 


TRACHALIO 
Qui sacerdoti scelestus fawcis interprésserit. 655 


DAEMONES 
At malo hercle ciim magno suo fécit. ite istinc foras, 
Trrbalio, Sparax: ubi estis? 


TRACHALIO 
I 6bsecro intro, stbueni 
Îlis. 
DAEMONES 
Iterum autem imperabo? x * * Ὁ 
* (& κι κ΄ séquimini hac. 


TRACHALIO 
Age minciam 
106. oculos elidere, itidem ut sépiis faciwfint coqui. 


DAEMONES 
Péoricite hominem pédibus huc itidém quasi occis:im suem. 660 


659. Nonius p. 291, 39: elidere etiam excludere significat . . . 
Plautus in Rudente ‘“iube .... coqui’ 


658. lenost libri predicem D 654. predicas CD 658. sacer- 
dotiscelestus C. sacerdotis scelestus 2) FE Z fauces B inter pres- 
serit 7) 656. hercle cum magno suo fecit Brizius Annal. phil. 
CXNNIII (a. 1585) p. 203. 206. cum magno suo fecit hercle libri (ἢ) 

657. ‘lurbalios parax BCD 188. om F. intus F 658. autem 
12. aut CD. haud B lacunam signavit B ad hoc eremplum: 
seri, ite istince. LOR. Em tibi. DAFM. Sacrilegust in Veneris fano.) 
sequimini e. 4. 8. nunc iam bri (*) 659. lube fi: Bidemut 


Vv 
Nonius sepiis F'Z. sepiis B. sepius CD, Nonius 660. Poricite 


ἽΝ. Worrigite (i. e. Proripite ex l’orrigite) B. Proripite ceteri (post 
spatiolum C 1)) huc D? 4. v. occisa C suem audio 8. sp. 
CD (*) 
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T'RACHALIU 
Αὐάϊο tumiîltum: opinor léno pugnis péctitur. 
Nimis uelim inprobissumo homini milas edentàauerint. 
Séd eccas ipsae huc égrediuntur timidae ac pauidae miîlieres. 


PALAESTRA. AMPELISCA. TRACHALIO 


PALAESTRA 
Nunc id est, quom 6mnium cépiarun atque opum 
Arxili praésidi uiduitas nés tenet. 665 


e —_—___—___& 


661. pectitur B. plectitur CDFZ 662. improbissimo FZ. in- 
prouissimo C. improuissimo BD malas edentauerint Valla. mala 
se dentauerint BC DZ. malas sedentanerint PF 668. Sed eccas Rei- 
zius, Bentleius. Sed ecce BCFZ. Sec ecce DU ipse D δυο 8. 
om. ceteri ροϑὲ timidae spat. Ο ac pauidae 8: cf. Curc. v. 649. 
sefande C. aefande D. efandae B. ac fande F. e fano Z (*) 

Act. III Sc.3 TRA CHALIO SERV’ PALESTRA - AMPELICA . 
SORORES . 11. D itemque Z. Palestra. Amphelisca puelle. Tracalio 
seruus F' V. 664-672 sic B: 

Nunc id est cum omnium copiarum atque opum 
Auxilii praesidii uiduitas nos ten& 
cuiast quae salute afferat 
arte ingredì psequamur 
In metu nunc sumns ambae 
importunitas tantag? iniuria 
nos est modo hic intus ab No hero 
scelestu sacerdotem anum ji cipes 
Reppulit ppulit p quà indignis modis, 
[ubi τ. 008 Max. misere, ὁ. 669 tanta (sic Valla), v. 670 Facta del. 
cuncta ut rid. (Facta in Pyladcs), v. 671 Qui (sic Saracenus) adscr. 
man. Camer.), sic autem C: 
unc idest cum omniù copiarù atq? opu auxilii praesidii 


Viduitas nos tenet cuia est que salutem afferat 

rtem ingredi persequamur 
In metu nunc sumus ambae inportunitas 
Tantaq? iniuria nos est modo hic intus ab ἧτο ero 


scelestus sacerdote manum precipes reppulit propulit 
l’erquà indignis modis e. q. 8. 
atque D: 
PA Nunc idé οἷ omnium copiarù atq: opi auxilij psidi) 
Viduitas nos ten&. cuia è que salute atferat 
rtem ingredì psequamur 
In metu nune sumus ambe inportunitas 
Taotaq” iniuria nos è modo hi c intus ab nfò ero 
scelestus sacerdote manù precipes reppulit ppulit 
P qua indignis modis e. 4. 8., 
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Nulla diua fnculast, quaé salutem sidferat, 
Apériat quam in pirtem ingredi persequamur. 
Quid ais, Ampelisca? 

AMPELISCA 
In met nunc sumus ambae: 
Tinta inportinitas tàntaque iniria 
Fiieta in nos ést modo hic intus ab néstro ero. 670 
PALAESTRA 

Quin scelestàs sacerdétem anum praécipes 

Réppulit prépulit pérquam indignis modis 

Nosque ab signo intumo αἱ deripuit sua. 


AMPELISCA 
Sed mfnc se ut ferint res fortiinaeque néostrae, 
Par nés est moriri neque ést melius mérte 675 
Malis in rebus, miseriis. 675. 
TRACHALIO 


Quid ést? Quae illaec oràtiost? 
Césso ego has cénsolari? hes Palaestra. 


PALAESTRA 


Qui uocat? 
'l'RACHALIO 
Ampelisca! 


ubi v. 664 idem cum YZ, v. 666 Cuia est post sp. cum | F. se nec 
(vel sed ne) uia est ‘Vibri vet.” Lambini. specula est Z. Nulla diua 
anculast BI, v. 667 item post sp. F. rtem post sp. Z. quam in partem 
Valla, cui Aperiat praem. 8, v. 668 Quid ais Ampelisca? AMP. 
suppl. 8 (cf. B: spat. om. FZ), v. 669 spat. FZ, v. 670 nos cum sp. 
Z. apud nos F. intus hic Y, scelestus cum sp. FZ. Quin scelestus 
Turnebus Adv. XXI 12 ‘e vet”, cui PAL praom. 8 sacerdote ma- 
num precipes 1.2 (*) 673. intimo libri ui deripuit sua 8. uideri 
potuit sua CD. uideri potuit suas ΚΖ (*) 674. AMP praem. BI 
se Guietus, Reizius. sese libri (*) 6765—678 sic B: 

Pars est moriri neque est melius morte in malie 

Rebus meiseriis. Quid est quae illec oratiost 

Cesso ego has consulari heus palestra Qui uocat 

Ampelisca obsecro quis est qui uocat 

Quis is est qui nominat si respexes scies, 
ubi Lar est Z. Tar nos est (et mox Malis in) 8 meis scriis CDZ 


(punctum sub è in B vix casu ortum). miserimis Ζ' ille D. illec C 
oratiost, i cx 0, D. est oratio FE consolari F'Z (non (1) PA. qui uocat 
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AMPELISCA 
Obsecro, quis is est qui néminat? 
TRACHALIO 
Si respexis, scies. 678° 
AMPELISCA 
O salutis meae spés, — 
TRACHALIO 
Tace ac béno animo's: 
Mé uide. 
AMPELISCA ' 
Si modo id liceat, uis ne 6pprimat: 680 
Quaé uis uim mi sdferam ipsa adigit. 
TRACHALIO 
Ah, désine: 
Nimis inepta’s. 681° 
AMPELISCA 


Desiste dictis nvinciam miserim me consoliîri: 

Nisi quid re praesidi sdparas, Trachalio, acta haec rés est, 
PALAESTRA 

Certiimst morirei quam πο pati malefacere lenonem in me. 

Sed muliebri animo swim tamen: miseraé quom uenit in 


méntem 685 
Mihi mértis, metus membra éccupat. edepél nimis hoc 
| acérbum. 


TR. Ampelisca A D (itemque FZ) quis est qui uocat del. 8 ἢ quis 
è qui is nominat 1), sed punctis aut m. 1 aut m. 2 18. post quis revo- 
cavit. Pal. Quis est qui no/// at F, 8 ut vid. er. TR. sirespexes D. 


TR. si respexis HZ (ἢ 679. AM. ΑΘ. Pal. FZ: cf. Dv. 682 et 
v. 678 animo es libri 680. AM. &. Pal ΕΖ ius ne D (ἢ 


681. Quaeuis ΒΒ mihi afferam libri  inepta es libri: clausulam 
separavit Bothius, continuat B (*) 682. AM. DZ. om. F_ dictis 
Pylades. dictus BCD. dictu FZ nunc iam libri consolari Z. 
consulari BCD. consolare F (*) 683. Pal. FZ. del. Pylades 
praesidi Feckeisenus. praesidium BZ. presidium CDF apparas 
trachalio BF Z. appara strachalio CD res, r ex c, D(*) 684. PA. 
Fleckeisenus. pers. sp. DCertun st B. Certumst CDZ. Certum est 
F moreirei B. morire CDFZ post pati 5 litt. sp. B, 10 ltt. 
sp. C, lenonè er. et 6 litt. sp. D, ubi malefacere suppl. ΗΒ (*) 685. tam 
PF miserae cum8 litt. sp. B. misere cum 5 litt. sp. Οὐ, misere cum 
pers. sp. D, sine sp. FZ: ubi quom uenit Fleckeisenus praceunte ubi 
uenit (etiam in B) Camerario (ἢ 686. menbra δ edepol nimis BM. 
edepol cum 4 litt. sp. B, cum 10 litt. sp. C. edepol TR. DFZ: cf. 
v. 687 hoc Pylades. Ἐξ B. bune CDFZ (Ὁ 
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TRACHALIO 
Bonum :cnimum habete. 
PALAESTRA 
Nam, 6bsecro, unde animiîs mihi inuenitur? 


TRACHALIO 
Ne inquim timete: adsidite hic in «ra. 


ÀMPELISOA 
Quid istaec tira 
Prodésse nobis pls potest quam signum in fano hic intus 
Veneris, quod amplexaé modo, unde arréptae per uim mi- 


serae? 690 
TRACHALIO 
Sedéte hic modo: ego hinc uds tamen tutibor: aram habéte 
hanc 


Vobis pro castris: qgoéniam manu: hine ego defensibo. 
Praesidio Veneris mdlitiae lenénis contra incédam. 


AÀMPELISCA 
Tibi avscultamus ét, Venus alma, smbae te obsecràamus 
Aram f4mplexantes hànc tuam lacrumfntes, genibus nixae, 696 
In cristodelam n6s tuam ut recipias et tutére: 
Ill6s scelestos, qui tuom fecérunt fanum pàrui, 
Vt wiIciscare, nésque ut hanc tua piice aram obsidére 
Sins, quae elautae ambaé sumus operà Neptunei néctu: 


687. TR. hic Bothius ῬΑ. δῆ ob secro (ob ex un) D undeanimus 
Pylades. unde mus cum 4 fere l. sp. BCD, in quo TR. add. 1) Z. 
unde Tra Mox 7 (ἢ 688. TR. hic ?’ylades: cf. v. 687 adsidite Py- 
lades. adsidete B. ne adsidete CD. assidete F. adsidere Z 
ara quid cum 4 htt. sp. B, cum 7 tt. sp. C. ara AM. quid DFZ 


istaec Camerarius (sed ante quid). ista (ὦ. e. isthaec, ἢ pro h) 5. ista 
CDFZ 689. prodesse nobis plus Camerarius. plus prodesse nobis F. 
prodesse nobis BCDEF 690. amplexe DF e arreptae BC. arrepte D 
abrupte F°. abreptae Z perium C et Dante corr. misere F_ 691. TR. 
D 692. moeniam manu $. moenia BCDZ. menia F ego B. 
ego uos (ex v. 691) CDFZ (*) 693. maliciae B. maliciam Z. 
militiam 1 incendam Z 694. AM. DZ. Pal. F(*) 696. la- 
crumantes BC. lacrimantes D. lachrymantes NZ 696. custodelam 
Pius. custodiam libri (*) 697—703. sic B: 
Illos scelestos qui tuum fecerunt fanum parui 
arenosg» ut han tua pace arà obsidere 
aut he ambw sumus opera neptunei noctu 
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Ne inuisas habeas néue idcirco nébis uitio udrtas, 700 
Si quidpiamst minus quéd bene esse latum tu arbitrare. 


TRACHALIO 
Venus, aéquom has petere intéllego: decet :ibs te id impe- 
trari: 
Ignéscere his te c6nuenit: metus his id ut faciant subigit. 
Te ex céncha natam esse avtumant: caue tu h:irum conchas 
spérnas. 
Sed 6ptume eccum exit senex, patré6nus mihique et ugbis. 705 


—Pr+—+++—+—+—+-.+rr-rr - - 


DAEMONES. LABRAX. LORARII. TRACHALIO. 
PALAESTRA. AMPELISCA 
DAEMONES 
Exi e fano nfitum quantumst héminum sacrilegissume. 
Vés in aram abite sessum. séd ubi sunt? 


habcas ne ue idcirco nobis uicio uortas 
Sigppia st minus q bene esse lautu arbitrare 
aequum has petere intellego dec& abs te id impetrari. 
ignoscere his te conuenit met’ has id ut faciant subigit., 
sic autem CD: 
Nos tuam ut recipias et tutere illos scelestos qui tu fecerunt fanti 
Parni arcnosq: ut hanc tua pace aram obsedere 
aut ae ambe sumus opera neptunei noctu 
Habeas neue idcirco nobis uitio uortas si quippiam st minus 
Quod bene esse lautu arbitrare aequm hus petere 
Intellego decet abste id impetrari noscere his te con- 
uenit e. 9. 8., 
nisi quod spatia non prorsus parta, v. 699 ambe D, v. 700 -tas «i ΠΣ 


in sp., v. 701 ambitrare D, v. 702 equum 7), ubi Ὁ. 699 aut eae FZ, 
v. 700 iccirco 2, è. 701 quippiam est 1, τ. 703 Ignoscere F'Z: atque 
v. 698 Vt ulcisc(are) suppl. Camerarius (etiam in 1) idemque v. 699 
Patiare (Sinas Bothius) quae el(autac) et 1. 700 Ne inuisas et v. 701 
(lau)tum (tu), v. 702 Venus add. 85, ubi cum ceteri lacunum habeant, 
Studemundus in A ab initio versus ur dispicere sibi visus est (certe ne- 
que AE neque KA fuit) Annal. phil. t. CNIII p. 64 (*) 703. sub- 
igit, ger t ut vid., 1)5 104. exconchanata B 705. TR. pracm. D 

Act. III Sc. 4 LABRAX (B ex R) LENO MVLIERES . I - LO- 


RARIVS DEMUNES SENEX TRA CHALIO SERV 1). Demones senex, 
Labrax leno. mulieres due lorarii. ‘Tracalio seruus 7, itemque sed 
duae. lorarius. ‘Trachalio Z. unius . sp. BC 706. quantum est 
et sacrilegissime libri 7107. sunt huc sine sp. BCI 


ΠΙ|Ι 4, 2-11 RVDENS 65 


TRACHALIO 
| Hue réspice. 
; DAEMONES 
Optume: istuc udlueramus. 


LORARII 
Iibe modo accedit prope. 


DAEMONES 
I Inic. 
LABRAX 
Legirupiénem hic nobis cm dis facere péstulas? 


DAEMONES 
Prignum in os inpinge. 
LABRAX 
Iniqua haec patior cum preti6 tuo. 710 


DAEMONES 
Αἱ etiam minitftur audax. 


LABRAX 
Is meum ereptiimst mihi. 
Me:s mihi ancillis inuito me éripis. 


«TRACHALIO 
Tace at cedo 


Dé senatu Cyrenensi quémuis opulentum srbitrum, 

Si tuas esse opòrtet niue opértet esse liberas, 

New te in carcerém conpingi est aéquom aetatemque ibi 
tuam 715 

Te vsque habitare, dénec totum carcerem contriueris. 


708. Ab Istuc, non ab optume, versum incohat B DAE praem. 
Camerarius obtume D. optime F LO. Gusietus. sine sp. om. 
libri (*) = 709. DAE. I huc (vel Tu i huc) LA. 8. Tunc BCD. hune 
FZ legirupionem F. legerupionem Z. lege rupionem BCD 
nobiscum dis libri: corr. Pylades (*) 710. impinge BF. inpunge 
CD. impunge Z  ptio ἢ. pcio B. precio PF 711. LA. 108 D 
ereptum est libri (ereptii è 8) 712. mihi ancillas inuito me 8. an- 
cillas mihi inuito CDF 2, sed cum sp. 2—3 litt. post inuito CD 
Lacunam post eripis in fine v. habent BCD, ubi TR. Tace aut cedo 
suppl. 8 conl. Ter. Ad. I 2, 43 (*) 7118. cirenensi BCD quem uis 
1 Post opulentum lacunam in fine v. habent BCD, ubi arbitrum add. 
Camerarius 714. Tra praem. FZ: del. Camerarius —Situas BC 
oportet esse 85. eas oportet esse BCDY. eas esse oportet Z (ἢ) 
715. Neute B. neute CD compingi est aequom 8. conpingi est 
acqum C. conpingi è wqum cum sp. 1- 3 litt. post è D ibi tuam 
85. ibi libri, sed cum lacuna (15f. litt. C, 10f. ttt. D) inter ibi et 
tensp CD (ἢ) 


PLAVTI RvDens 5 


66 PLAVTI ΠῚ 4, 12—19 


LABRAX 
Nén hodie isti rei avispicaui, ut οὔπι furcifero ff&buler. 
Té ego appello. 
DAEMONES 
Cum istoc primum qui te nouit disputa. 
LABRAX 
Técum ago. 
TRACHALIO 
Atqui mécum agundumst. sifintne illae ancillaé tuae? 


LABRAX 
Sint. 
TRACHALIO 
Agedum ergo, tinge utramuis digitulo minum6 modo, — 720 


LABRAX 
Quid si attigero? 
TRACHALIO 
Extémplo hercle ego te féllem pugilatérium 
Ficiam et pendentem incursabo piignis, periurissume. 


LABRAX 
Mihi non liceat mess ancillas Véneris de ara abdricere? 


DAEMONES 
Nén licet: est léx apud nos — 


717. fur cifero B 719. agendumst 2. agendù è B. agendum 
est CF sunt ne BD itemque post 2 litt. sp. C 720. Spat. post 
sunt om. CD agedum F. agendum BCDZ digitulo, g ex c μέ 
vid., B minimo libri post modo vulgo plene distinguunt 


721. LA. quid D 8 hercle ego te B. hercle te Fpugillatorium 
libri 722. periurissime libri 723—726. sic B: 
Mihi n liceat meas ancillas ueneris de ara adducere 
est lex apud nos ΜῈ cu uriè legibus 
commercli eqdè istas iù ambas educi foras 
Tu senex sì istas amas huc arido argentost opus, 
sic autem CD: 
Incursabo pugnis periurissime mihi n liceat meas 
Ancillas ueneris deara adducere 
Est lex apud nos mihi cum uwestris legib; 
Commerdì equidé istas iù ambas educî foras tu senex si istas 
Amabas huc arido argentost opus, 
nisi quod ante mibi ΠΣ et mihi cum D LA. habet et liceat, tec 8, ubi v. 723 
abducere 12, v. 724 non licet est ‘Vegit’ Turnebus Adv. XXI 12 (non 
licet ita est “libri vet. Lambinsî) post nos vulgo plene distinguunt 


ΠῚ 4, 19—27 RVDENS 67 


LABRAX 
Mihi cum wostris légibus 
Néc cieccumst commérci: equidem istas iam fAmbas educam 
foras. 725 
* * * * * Ἢ x* x* * 
Tu senex si istàs amas, huc grido argentést opus. 
DAEMONES 
Haéc autem Veneri conplacuere. 
LABRAX 
Hiabeat, 51 argentim dabit. 
DAEMONES 
Dét tibi argentfim? nunc adeo meam dt scias senténtiam: 
Occipito modo illis adferre ufm ioculo pausillulum, 
Îta ego te hinc ornitum amittam, tu fpsus te ut non né- 
ueris. 730 
Vés adeo, ubi ego innifero uobis, ni ei caput exoculassitis, 
Quasi murteta ivincis, item ego uirgis circumuinciam. 


726. Nonius p. 245, 9: aridum purum lucidum, Plautus in Ru- 
dente ‘argento arido’ 
Quid mihi cum uestris YZ, v. 725 cumordi F. commercii Z, cus 
Nec ciccumst praem. B mox lacunam statuens ad hoc exemplum: 

DAE. Tu ne tangas lautas puellas manibus auidis aridis. LA., 
v. 726 istas ambas huc PZ arido argento est F. argento arido 
Nomnius (*) 727. Pers. sp. om. CD Haec autem Veneri conplacuere 
MB: cf. Truc. v. 301. Hae (he C. he DF) autem ueneri complacuerunt 
(conplacuerunt CD) BCDFZ. 81----τ-ΜΟῈΝ --ὶ As Annal. phil. CXIII 
p. 69 (ego C-— -Μῦ Ὲ Ν--Δὶ----- BIT enotavi) sp. ante habeat 
om. B (*) 728. DD Det tibi Dissaldeus: quod ex A (vix DEITIBI) 
firmat Studemundus: ego DOTIBIARGENTUMNUNCADEO—— enotavi, 
ille praeterea MEAMUTS-— quam collocationem restituit ex Cist. II 1, 45 
tam Fleckeisenus Annal. phil. XCV p. 632. ut scias meam ceteri (*) 

729. OCCIPITOMODOILLISAFFERREUIMI -—-.- A, ubi atferre 
BD. at ferre Cui mi oculo C. uimi occulo D. uim oculo F 
pausillulum, p ex ὁ ut vid., D. pauxillulum Y (ἢ) 780. ego te 
hinc Guietus, Reizius, Bentleius. hinc ego te BCDFZ amittam 
Z. te amittam BCD. dimittam F Contra sic A: ITAEQUIDEM%Yblbbk 
RMOSUMMOSTREMTUU UERIT, quod sic fere suppleas: Ita equidem 
[te] formosum mostrem, tuum te ut nemo gnouerit (ἢ) 781. UOSAD. 
κοῦχκε-----..- -- A inuero BC. in uero D uobis ni Rei- 
zius. uobis sine BCD. uobis si non FZ. uobis si ‘vet. libri? Lam- 
bini exoculas sitis CD (*) 732. QUASIMURT- A 
murreta 1 iuncis Z. luncis BCDF ego Guietus, Bothius. ego 
uos BCDFZ circum uinclam BCD. circumuinclam FZ: corr. Py- 
δ᾽ 


68 PLAVTI IIl 4, 28—385 


LABRAX 
Vi agis mecum. 
TRACHALIO 
Etisim uim porces, fligiti flagrintia? 
LABRAX 
Twn trifurcifér mihi audes inclementer dicere ὃ 
TRACHALIO 


Fiiteor, ego trifiircifer sum, tf's homo adprimé probus: 735 
Numqui minus hasce ésse oportet liberas? 
LABRAX 


Quid, liberas? 


TRACHALIO 
Atque eras tufs quidem hercle atque éx germana Graécia: 
Nam :iltera haec est nsita Athenis ingenuis paréntibus. 


DAEMONES 
Quid ego ex te audio? 
TRACHALIO 
Hinc Athenis ésse natam liberam. 
DAEMONES 
Méa poplaris 6bsecro hacc est? 
TRACHALIO 


Nén tu Cyrenénsis es? 140 


lades (ἢ 733. VIAGISMECU: --- A TR. Camerarius. Ὁ DFZ 
porces #5. proportas libri Βασι CDFZ. fHagicii B iflagrancia 
DB (ἢ 734. LA. praem. Camerarius TUNTRIFURC—_—_—____ 4 

trifur cifer BD 735. TR. Camerarius. LA. DFZ FATEOR- 
OBUS A tu es libri (sumtues C) adprime BZ. at- 
prime CD. apprime 1 736. TR. FZ: del. Camerarius —©NUMQUI- 
MINUS A, Camerarius. Nunc qui minus BCDFZ  hasce esse oportet 
Iteizius, Bentleius. hasce (has F) oportet esse BCDFZ. KASESS- 
As 1. 8. 8. p. 66 (mihi post MINUS nel nisi -—ERAN appa- 
ruit) LA. FZ. DD 7137—739 sic B: 

Atg; heras tuas q dè hercle atq: ex germana grecia 

Ni altera hic est nata athenis in e tibus 

d ego ex te audio hanc athenis ec nati liberà, 
ubi eras CD ac dein (nisi quod grecia ct natam, ta ex tr, D): 
Quidem hercle atq: ex germana gretia nà altera haec est nata 


.—— —————@@—6 


Athenis sine tibus quid ego cxte 
Audio hanc athenis esse natam liberam mea popularis, 
in A haec apparuerunt: ATQEHRASTUASQUIDE--——— ——-— || NAMAL 
TER - ——— ——T11- || QUIDEGOEX- —-— -- - - —-: ingenuis paren- 
tibus suppl. Camerarius. sine summis parentibus I sine testibus Z (ἢ) 

140. MEAPOPULARISKAECESTÀ.NONTUC -— cum vestigus litte- 


rartim YikxNxxs A popularis libri cum A: corr. Fleckeisenus cire- 


III 4, 36- 46 RVDENS 69 


DAEMONES 
Immo Atlenis nitus altusque éducatusque Atticis. 
TRACHALIO 
Obsecro, defénde ciuis tufs, senex. 
DAEMONES 
O filia 
Méa, quom hanc uideo mesrum me absens mîiseriarum c6n- 
mones: 
Trima quae periit mihi, iam tanta ésset, si uiuit, scio. 
LABRAX 
Argentum ego pro istisce ambabus quéiae erant domind dedi: 745 
Quid mea refért Athenis ridtae haéc an Thebis sient, 
Diim mihi recte séruitutem séruiant? 
TRACHALIO 
Itane, inpudens? 
Trîne hic feles uirginalis liberos paréntibus 
Sublectos habébis atque indigno quaestu cénteres? 
Nam huic altrae patria ét parens quae sit profecto néscio: 750 
Nisi scio probiérem hanc esse quim te, inpuratissime. 


748. Ad huius loci imitationem Lipsius Epist. qu. I 4 p. 212 re- 
rocabat Ausonium epigr. 70, 5 feles nuper pullaria dictus, qui tamen 
paulo etiam propius ud Persae v. 751 accedit 


nensis C 1). cireriensis B 741. IMMOATKENISNATUSALTUSQ-EDUCA- 
TUSQATTICIS A, ubi attigis BCD. atthicis F 742. OBSECRODEFEN- 
DECIUESTUASSEN-—OFILIA A (ubi Ex explet sp.) cum ceteris (LA ὁ D) 
7143. MEAQUOMKANCUIDEO A. Mea cum ego hanc uideo B itemque, sed 
mea CDFZ mearum me absens miseriarum còomones B. mearum 
absens Miscriarum commones ΟΠ ΕΖ. MEMET SMISERIARÙTUM- 
UxES A, ubi vix (MEMET)ABSEN(8) extitit, fortasse EXSPE(S) (*) 
744. —————_ SCI apparuit in A (*) 745. LA. D cgo B. om. 
CDIZ istis ce C cuiae libri —_DIDI 4 746. Athe- 
nis natae haec #8. hae athenis (e e corr. B) natae libri thebis BF. 
{ποὺς CZ. thebe D nihil hoc v. apparuit in A, sed inter v. 747 εἰ 748: 
TU——-—-- -- KEBI τ, ubi ante litteram extremam SSIEN locum 
habet (*) 747. TR. Camerarius. Ὁ DFZ ————ITANEIMPU- 
DENS A, ubi inpudens CD Cf ad υ. 746 748. - G-—LIS- 
LIBEROSPARENTIBUS 4 feles Lambinus cum Turnebo Advers. 111 
19. XNI 12. fallis BCDIFZ 749. Sublcctos CD e corr. Sub- 
iectos BI ante corr. FZ questu BCDF —.- —CONTERES 4 
750. altrae patria οἱ parens 85. alterae (altere DF) patria 
BCDIZ (Ὁ 751. Nisisi B. nisi CDIZ  inpuratissime Cet, rex 
i, D. impuratissime BIZ Inter v. 749 et 752 unus extat in A, 


10 PLAVTI Ill 4, 47-56 


LABRAX 

* * * * * * * * * 

Tae istac sunto. 
TRACHALIO 
| Contende ergo, utér sit tergo uérior: 

Ni 6fferumentas habebis pluris in tergò tuo 
Quam villa nauis linga clauis, tum égo ero mendacissumus. 
Poste aspicito tf meum, quando égo tuom inspectauero: 755 
Ni erit tam sincérum, ut quiuis dicat ampullaàrius 
Optumum esse operi faciundo cérium et sincerissumum, 
Quid causaest, quin uirgis te usque ad situritatem saviciem? 


DAEMONES 

Quid illas spectas? quas si attigeris 6culos eripiim tibi. 
LABRAX 

Atqui, quia uotis, utramque iim mecum abducim semul. 760 
DAEMONES 

Quid facies? 
LABRAX 

Volcanum adducam: is Vénerist aduorsarius. 


756. Glossac nom. p. 12, 139 L.: ampullarius: ampullarum factor 


cuius exitus NESCIO comparuit: quare aut ©. 751 deest aut 750 sq. 

um. alius omnino e:rstitit. Nam ante Ὁ. 752 talis fere desiderari videtur: 
At ucrissimum te, mendax, Punicum esse nì scio 

752. LA. praem. I’ylades sunto #5. sunt libri TR. Camerarius. 

LA. DFZ intersit Z tergo uerior Camerarius: atque @——o- 

UERI0* A. tergo ueri cum sp. in fine v. BCD. tergo utri Z. ergo utri 


I (*) 188. Dem. YZ: del. Pylades ΝΙΟΕ-----...-- -- --- 4( ferra- 
mentas F pluri sint ergo CD (*) 754. QUA— —_-SIMU* 
A dauos C mendacissimus libri cum A 755. POS 


ECTAUER* A Poste aspicito tu Muellerus ‘Nachtr.” p. 08 praccunie 
tu aspicito F/eckeiseno. Postea aspicito BCDIZ  tuum libri 

756. NISI- - -—-— —LLARIUS 4 Ni BCDFZ. Nisi Camerarius cum 
A sinc eram €757. ΟΡΊ ------- A Optimum libri opere 
(ex opero C) faciundo libri: corr. Pylades sincerissimum libri 

158. — - ATEMSAUCIE A causae est libri  -D. quin D 
sautiem CDZ (ex sautio D) 759. —— —_-IGERISOCULOSERI- 
PIAMTIDI 4 Quidèé F' occulos 7) 760. LA. om. F° ATQ- 
-—— —_——-ABDUCAMSIMUIL ΑΛ Atqui Camcerarius. Atquin BCDZ. 


At Foo uetas F. uvocas Z. semul BC (Ὁ 761. QUIDFACIES 
στ!» A-——8———ISTADUERSARI— A LA. D ueneris è 
BCDIZ: corr. Guictus cum A aduersarius libri cum Α ab- 


ducam 1" 


Ill 4, 57—63 RVDENS 1 


TRACHALIO 
Quò illic it? 
LABRAX 
Heus, écquis hic est? herîs. 
DAEMONES 
Si attigeris 6stium, 
Jam hércle tibi mergeis in ore fiet messis piîgneis. 


(LORARII 
Nvwllum habemus ignem: ficis uictitamus gridis. 


, TRACHALIO 
Ego dabo ignem, siquidem in capite ὑπό conflandi cépiast.) 765 


LABRAX 
{bo hercle aliquo quaégritatum fgnem. 
DAEMONES 
Quid quom inuéneris? 
LABRAX 
{gnem magnum hic féciam. 
DAEMONES 
Quin inhwimanum exur:îis tibi? 


LABRAX 
fmmo hasce ambas hic in ara ut ufuas comburam: fd uolo. 


762. TR. Reizius. DDFZ Sic A. ec quis D. hecqs B 
heus sì sine sp. BCD (non A) OSTIÙ A. hostium BF Z (Ὁ) 
763. IAMKERCLETIBIMESSISINOREFIETMERGEISPUGNEIS A, ubî mergis 
pugnis BCDFZ (MERGIS etiam Ar): pugneis corr. Camerarius cum A, 
messis et mergis permutarit BI (*) 764 sq. Hos versus, qui versibus 
769 sq. potius substituendi sint, seclusit 8 764. LO. Saracenus. LA. 
4. om. F. spat. in fine v. anteced. CD  NULLUMKABEMUSIGNEMOLEFI- 
CISUICTITAMUSARIDIS 4, non prorsus certis NEMO litteris, certissima L 
ante FICIS, quam etiam Ar testatur, ubi ignem ficis ceterî, uictimamus 
3 765. TR. &. Dem. Z (om. F) Sic A cum ceteris €copiaestF 

766. IBUKERCLEALIQUOQUAERITATUMIGNEMHt QUIDQUOMINUENERIS 
A (in quo de QUAERITATUM non recite dubitabat Ar), ubi queritatum 
CDF et cam BCDFIFZ(*) 767. Sic A, nisi quod QUINUTKUMANUM- 
EXURAS||rini enotavi, ubiîi QUININKUMANUM e. q. s. As apud Kaie- 
nitzium de QvIN partic. ed. Carolsr. a. 1878 p. 2. quin ut humanum 
exurias tibi BCIDF: itemque Turnebus ‘ex vet.” Advers. XXI 12 (cf. 
Opp. I 61, 9) et Lambinus ‘ex Isbris vet.’ (scd exuras). ut manum 
exuras tibi Ζ (*) 7168. IMMOKASAMBASKICINARAUTUIUASCOMBURAM- 
IDUULO A, ubi hasce ambas ceteri ut wias CD mm comburé, Ὁ ex 
corr. ut vid. ct e ex a, B ante id spautiolum C (non B), Ὁ 8. v. sine 
8p. D, dem. FZ: del. Butlius ct v. 769 pracscr., ubi TR. B (Ὁ 


72 PLAVTI Ill 4, 64—-71 


TRACHALIO 
Iam hércle ego te continuo barba arripiam, in ignem còn- 
lciam 
Téque ambustulatum obiciam magnis auibus pébulum. 770 
DAEMONES 
Quém coniecturam égomet mecum ficio, haec illast simia, 
Quae hasce hirundinés ex nido udlt eripere ingràtie1s, 
Quéd ego in somnis s6mniaui. 


TRACHALIO 
Scin quid tecum orò, senex? 
Vt illas serues, uîm defendas, dim ego erum adducò meum. 


DAEMONES 
Quaére erum atque addice. 


TRACHALIO 
At hic ne — 


DAEMONES 
M:ixumo malò suo, 775 
Si attigerit siue 6cceptassit. 


TRACHALIO 


Cifra. 


DAEMONES 
Curatimst: abi. 

769. Sic A (nisi quod conicià), ubi Nam ceteri cum Ar (Iam Seyf- 
fertus Stud. PI. p. 3) ego om. DEF'Z barba continuo arripiam et în 
BCDTIZ: ubi et del. Weisius cum A coiciam CD ( supra a er.) 
coniciam B. coniiciam NZ (ἢ) 770. Sic A (TEQ-AMBUSTULATUM), 
ubi ambustilatum BCDEF' (non Z) obiiciam FZ cum Ar ‘ut vid. 

papulum C 771. Daemoni tribuit MB, cui continuant ceteri (cf. 
ad v. 765) Sic A, ubi Cum ceteri ego met B illast, 8 6 corr., 
B. illa est CDFZ 772. QUAEKASKIRUNDINESINUDOUOLTERIPERE- 
INGRATIEIS A (ENUDO 48 l. 8. 8. p. 67), ubi ex nido ceteri uult F 

ingratiis B cum Ar et Pylade. ingratus CD?1Z. gratis D!: 
hasce corr. Schmidtius de pron. dem. p. 36 773. Sic A, «bs Quid 
Z  somniis Z (corr. Gulielmius p. 439) LA. scin 71). TRa. scin £ Z 
te cuoro B 774. Sic A, nisi quod EkuMDUCO, «di erum (herum 
BFZ) adduco ceteri seruas CDI Z ui F 775. D D Ste 
A, nisi quod ATQ et MAXIMO cum BCDZ (maximo ....cura om. F), 
ubi Quere CD heram BFZ abduce 1 hicne B (ἢ 116. Sic 
A (OccErTASSIS “ut vid.’ Ar), ubi occeptas sit CD curatum est 
BCDFZ cum Ar (ἢ) 


ΠῚ 4, 72. 73. 5, 1—6 RVDENS 73 


TRACHALIO 
Hunc quoque adserua ipsum, ne quo abitat: nam promisimus 
Ciirnufici aut taléntum magnum at hune hodie sistere. e 
DAEMONES 
Abi modo, ego dum pré te tela téneam. 


TRACHALIO 
Iam ego reuénero. 


DAEMONES. LABRAX. PALAESTRA. AMPELISCA. 


LORARII 

DAEMONES 
Vtrum tu, leno, ciim malo lubéntius 780 
Quiéscis an sic sine malo, si cépiast? 

LABRAX 


Ego quaé tu loquere flécci non faciò, senex. 
Meas quidem ted inuito ét Venere et summé Ioue 
De ari capillo lim deriplam. 


DAEMONES 
Tangedum. 
LABRAX 
Tangam hérele uero. 
DAEMONES 
Agedum ergo, accede hic modo. 785 


777. KUNCQUUQ-ADSERUAIPSUMNEKABITATAUTPROMISIMUS A, δὲ 
atserua B. at serua (1). asserua /Z  nequo habitat B. ne quo abitat 
CD. ne quo abeat (abiat Z) FZ nam BCDFZ  promissimos B. 


permisimus 1’ (ἢ 778. Sic A, ubi carnifici CDF, Udie B 119. Hune 
versun. unus servavit A, in quo ABIMODKEGODUM ——T—— 
FIAMEGOREUENERO legi (post DUM tnter alia PROTE+*+TATERIAM n0- 
tans nimis incerta), quae exenipli causa supplevi (ABIMODOEGONUM+**- 
OUTABEA++**H+Ax*+*G+***UENERO Ar) (ἢ) 

Act. III Sc. 5 DAEMONES LABRAX PALAESTRA AMPELISCA (RAX 
syllaba non prorsus obscurata, pro |AM]P ut vid. c vel ὁ scripta) A. 
labri. palester. ampelisca. senex. leno cum wnius v. sp. B. LAB LENO 
PALESTRA APELISCA-DEMON:S SENES cum unius τ. sp. D. duo- 
rum v. sp. C. Demones (senex add. Z). Labrax leno. Palestra. Am- 
phelisca. Lorarij (om. Z) FZ 780. D D Sic libri cum A, nisi 
quod libentius BZ 781. Sic libri cum A, sed sic, i ex c ut vid., 1), 
ni om. (', est ACDFZ (non B) 7182. LA. D δὲς libri cum A, 
sed mie pro non I° 783. Nic libri cum A, sed te omnes, ubi ted 
Pius(*) 7184. Sec libri cum A (Ὁ tange dum D) 785. Stc libri cum 
A (LA. εἰ D 2), nisi quod uere B, age dum CD, accede, a e corr., B(*) 


—» 


Pere 


14 PLAVTI II δ, 7—17 


LABRAX 
Iubediim recedere istos ambo illiic modo. 
DAEMONES 
Immo cid te accedent. 
LABRAX 
Nén hercle equidem cénseo. 
DAEMONES 
Quid agés, si accedent prépius? 
LABRAX 


Ego recéssero. 
Verfm, senex, si te imquam in urbe offéndero, 
Numquam hércle quisquam mé lenonem dixerit, 190 
Si té non ludos péssumos dimissero. 
DAEMONES 
Facito istuc quod minitàre. sed nunc interim 
Si illàs attigeris, dibitur tibi magmim malum. 
LABRAX 
Quam magnum vero? 
DAEMONES 
Qu:intum lenoni sat est. 
LABRAX 
Min:icias ego flécci non faciim tuas: 795 
Equidem his te inuito iam smbas rapiam. 


DAEMOUNES 
Tingedum. 


786. LA. D Sic libri, nist quod Iube dum BD, ΑΜΒΟΒ A cum 
B. amabo C 187. ἡ D δὶς A, ubi /// LA. non (er. non) D, hercle 
egomet censeo BCDI'Z 788. D om. DEF Sic AB, ubi propius 
accedent CDF Z (cum 5 1. sp. D) 7189. Sic A et hoc loco et post 
rv. 701 ttemque, sed unquam B, ubi uerum sit senex eum quam CD. 
uerum si senex te unquam 1. 2, defendero C 790. Sic libri cum A 
(Nunquam BF) 791. Sic A, sed PESSIMOS cum ceteris, ubi Si non 


te BCDIZ, dimiserio BC. dimisero Ὁ. dimisero FZ (®) Post 


hunc v. A iterat v. 789 792. D) D Stc A, ubi minitares sed 
CD'F. minitaris sed 8. 052 (minitare Seyffertus) 198. Stc libri 
cum A 794. Sic libri cum A (LA ct Ὁ D), nisi quod quà magni 


lenoni (e er 0) B 795. Sic A, ubi ego istas flocci non (nic F) facio 
ceteri: istas del. Guietus, Bentleius (*) 1796. EQUIDEMKASTEINUITOLAM- 
AMBASRAPIAMApTANGEMODO (obo partis obscurisque litteris) A, ubi ea 
(e ex o B) ceteri (bus Schmidtius de pron. p. 24), tange dum BD 
(praem. D)). tangedum CFZ Ad v. 79684. signa er. in marg. B 


IIl 5, 18—30 RVDENS 715 


: LABRAX 
Tangam hércle uero. 
DAEMONES 
Tange, sed scin qué modo? 
Idiim, Turbalio, curriculo, adfer céleriter 
Duas clàuas. 
LABRAX 
Clauas? 
DAFMONES 
Séd probas: properi cito. 
Ego te hédie faxo récte acceptum, ut dignus es. 800 
LABRAX 
Ehe, scelestus gfleam in naui pérdidi: 
Nunc mi 6pportuna hic ésset, salua si foret. 
Licét saltem istas mi appellare? 


DAEMONES 

Nén heet. 803 

Ehem, 6ptume edepol cliuator eccum aduenit. 805 
LABRAX 


Illid quidem edepol tinnimentumst avribus. 


DAEMONES 
Age, :iccipe illanc alteram clauim, Sparax. 
Age, iter istine, :ilter hinc adsistite. 
Adsistite ambo. sic. audite minciam: 
Si herele illic illas hédie digito tétigerit 810 


797. Sic libri, nisi quod SET (vix SED) A. sat BCDFZ (tanges, 
at P?’ylades. tange, sed Camerarius), —oDO evanuit in A (LA. et D 
habet 1) 798. 1 dum B_adfer celeriter BM. atfer cum nota (ἃ ut 
vid.) er. in marg. B. affert cum 3—4 1. sp. CD. affer ΕΖ (*) 
801. LA. D Ehu F. heu Z 802. mì CD. mihi BFZ opor- 
tuna BI) (dein hic e& in fine v. er. ante Hic esset 7) foret NZ. 
fort& cum nota in mary. er. B. fortet CD 808. saltim, a e corr., 
21) mihi libri (*) 804 sq. Ante Ehem sp. C. hem FZ optime 
edepol eccum clauator aduenit B (er. nota in marg.) CD Z, sed eccum 
clauator adue 7) in raus., in qua clauatorè ὅ (vel è) Atuelit videtur ex- 
tifisse. optume depol eccum clauatorè aduenit F': clanator eccum 
traiecit Muellerus ros. p. 472 (*) 806. LA. om. F est libri 
807. Dem. om. 1 illanc Camerarius. illine BC illin D. illi F. illam 
VA 808. assistite BI" 809. Assistite BI sic distinzit Pylades 

nunc iam libri 


16 ET ATTI ἽΙ 3, 31-46 


Inuitas. nei istanze isuis Di dai te 

Veque siev. ionai 16 NT χῆρασ lesciaz 
Periistia aio. Gil inlelazi τότ ιασε, 

Vos χϑετη τατος Isuini cstarim coem 

Sizo lee τοῖτοτε Zisa DIA DIADTIMI DUgest 315 


r ΄ . - ἃ 
Βπτῖπ: 5 1: 5 πητῖπι ἢ emi Tusti:us. 
» » 


so Tri Lila seme dino ΡΣ D18 Li DIS UefrePt 
Cp.i er. dreeesizii. ille 


(urat: Las siltis magra. 


He, tercla: ne istie tura muitartir clio: 

Jar Loc Hereziist. musdo Vereris faccm ohi fuit, 
Ita dio cicetimuit sima bi com ciauis sere. 
Nor. senile Ὁ ἀπὸ ΠΌΣΟ QUEI iu zia slo, 
Ita riîne mi itrumaze saezît. εἰ terra τὸ mare. 


Palzr-*ra. 


i 


=20). ἢν δι: 1. TM. sile viosrocniltiso Plaltus ..etin 
fi tene ® Corato ον diligentia” 


ΑΔ sii “nei βάσεσι istuizi istis (Comerio mins. 72 ils tune (er lle 
tut nta Bione La tun: 477. zisivio tire F.o misi tuze F 
tr tà: «te BOCDE corr. Comirarbi exolulassitis Z er τ. 731 (ἢ 
212. * <uadéeo B. mueque wie D': corr. 12: ratcat BC 
“1... Perietic libri *. #12. Si. ipse FZ Sire ipse CD. Sine dpse 
si 7} dite: Licidulius Dir. p. 141. atire dibri, sel rer1B3) 

“17. ΤΗΝ 9 sinent Pylad-». d.sicen: 8071)2. desinet F 
515. «cruna libri hero BFZ sad uos ueserit È. aduererit 
lr ὁ“, #19. Lenim BEFZ a:cersiuit BHFZ non C) 

«o nei col. Fisti sultit ΕΖ. Festi lemma. stultis BC ἢ, 
Poeti cod, deiiigentia B. lilizentia ceteri cum Festo 821. LA. 
1y Le, Z. ἔμ BCDF mittantur DZ” s22. herculi 
at SAUDI. heronlia est Z modo Meelalins Dic. p. 442. om. 
"τι Poet fuit lenius distinrit Bothius, aracius pricres ®) 

#25 1000 B, an quo inter hunc r. ct canteccneritem Signum er. în marg. 

#24 negontiuima 45 »25. nunc mibi Rf. mihi nunc DE 2 
acuti Jil 206. L'alestra (tr ex ic ut vid. 1), εἰ controuersia (contro- 


III 5, 46—56 RVDENS 71 


LABRAX 
Apage controudrsiast: 
Haec quidem Palaestra quaé respondit nén meast. 


Heus, Ampelisca. 
LORARII 


Caue sis infortinio. 

LABRAX 
Vt pétis est, ignaui hémines satis recté monent. 
Sed u6bis dico: heus, herfs uos: num moléstiaest 830 
Me adire ad illas prépius? 

LORARII 

Nil — nobis quidem. 

LABRAX 
Numquid molestum mihi erit? 

LORARII 

Nil — si cdueris. 
LABRAX 


Quid ést quod caueam? 
LORARII 


Em, # crasso infortifnio. 
LABRAX 
Quaeso hércle abire ut liceat. 
LURARII 
Abeas, si uelis — 
LABRAX 
Bene hercle factum et hiibeo uobis gratiam. 835 


LURARII 
Hac caédi potius. 


usia B) est libri (ἢ) 827. Haec quidem Acidalius, Brantius. Haec- 
eqdé B. hec equidem CDFZ palestra libri querespondit 1 
in marg., scd add. :: mea est (meaè B) kbri (Ὁ 829. LA. Ca- 
merarius. spat. CD potis est Bothsus. potest libri ΕΑ. ignaui 
FZ  monent om. C (ἢ 830. heus heus inter alia Muellerus Pros. 
p. 685. heus libri molestiaest Muellerus. molestia est libri (ἢ) 

831. nihil Zibri (Nihil B)  uobis C 832. Nunquid BC nihil libri 
(Nili B) 833. emacraeso (ae ex 80 B) BCD. hem a crasso FZ 
nota er. in marg. B (ἢ 884. Queso CN) hecle, cer ,D  ab- 
ire 12. adire BCD abeas 12. habeas BCD habeassiuelis 
3 Orationem interruptam significavit 89 (*) 886. hercle B. ergo 
hercle CDI Z factum et Acidalius Div. p. 443. factum (f ec 1 
ut vid. I)) libri (Ὁ) 836. LO. Hac (vel Nunc) caedi potius. LA. ΗΝ. 
}- non (ἃ 2) uccedam potius CZ). Non accedam potius BFZ 


18 PLAVTI III 5, B6--58. 6, 1—5 


LABRAX 
Îilic astate flico. — 
Edepdl proueni néquiter multis modis: 
Certiimst hasce hodie usque 6bsidione uincere. 


PLESIDIPPVS. TRACHALIO. LABRAX. LORARII. 
PALAESTRA. AMPELISCA. CHARMIDES 


PLESIDIPPVS 
Meamne illa amicam léno ui, uioléntia 
De ara deripere Véneris uoluit? 
TRACHALIO 
Admodum. 840 
PLESIDIPPVS 
Quin éccidisti extémplo? 
TRACHALIO 
Gladius nén erat. 
PLESIDIPPVS 
Caperés aut fustem aut lfpidem. 
TRACHALIO 
Quid ego quasi canem 
Hominem insectarer lipidibus? 


_ ———— —————____+-—; 


astate CDZ. astate.| (i ut vid. er.) B. astare F(*) 837. Hina 


L-- - ODIS (dubiis litt. extremis) A 888. --- - ------- ΒΕ 
Α ᾿ Certumst DFZ Certum è BC nota (È ut vid.) er. in 
marg. B 

Act. III Sc. 6 PLE—--.- — - - A. PSIDIPP' 


ADOLESCEN, ΒΕ MVLIERES — -ILLENO-LORA D. unius v. sp. 
BC. Pleusidippus. Tracalio. Mulieres -1I- Labrax. Lorarii. Carmides 
parasit' F. Pleusidippus ado. Trachilio seruus. Mulieres duae. Leno. 


Lorarii. Charmides Z 839. PD --TIA A camne 
c. sp. în. C ille, ll in ras. ex st ut vid., α'Ἤ leno BFZ. lenoni 
CD violentia, l ex C ut vrid., B. violenta FZ(*) 840. —T—_b 


A uoluit, uol în ras., C. uolul ut rid D SD om F at 


modum B 841. PD QUIDNI A v. in. Quin 2? tn pers. sp. cum 
ceteri8 occidistis Ζ SD gladius FZ. cluudins BCD nota 


er. in marg. ΒΒ 842.PD c—TT__- A quasi canemB, 


Pylades. qua sic non (ἢ D) amem CD. 45 πὸ amem F. quasi canem 
amens Z (*) 848. K -- - A Hominum 1 ᾽ insectarer 
FZ. inspectarer BCD lapidibus nequissimum libri (nota er. in 


III 6, 5—14 RVDENS 19 


PLESIDIPPYS 
* * * 
* * * * * nequissumum. 
LABRAX 
Nune pdl ego perii: Plésidippus éccum adest: 
Conudrret iam hic me tétum cum puluisculo. 845 
PLESIDIPPVS 


Etiimne in ara tiînc sedebant mulieres, 
Quom ad mé profectu’s ire? 
TRACHALIO 
Ibidem mine sedent. 
PLESIDIPPVS 
Quis 1145 nunc illic séruat? 
TRACHALIO 
Nescioquis senex, 
Vicinus Veneris, is dedit operam é6ptumam: 
Is mine cum seruis séruat: ego mandiueram. 850 
PLESIDIPPVS 
Duc me fd lenonem récta. ubi illic ést homo? 


LABRAX 
Salué. 
PLESIDIPPVS 


Salutem nil moror. opta écius: 


marg. B), ubi lacunam duce Restzio et Fleckeiseno significavit B ad hoc 
ecemplun : 
PL. Num serio 
Hominem tu dicis miluom nequissumum? 


844. NUON——___—____AD DESTÀA pleus. FZ 8465. CON--— — 
- — A Conuerret libri (*) 846. ΕΤΊΑΜ.------------------- ok 
**S 4. tunc F'Z. né B. nancC)) 847. quom—— —T_  — ENT 
A Cum BCDFZ profectus libri: corr. Acidalius Div. p. 443 (ἢ 

848. QUISILI.— ENEX 4 nescio quis (sc ex cc 
D) libri 849.01CIN ---- -  - -- - - ἀκ A o uicinus, ὁ 6 corr., D 


ueneris is 1} Ζ. uenerì sis BCD!: corr. 1)3 εἰ planius rubr. dedito 
operà CD optumàù 8. optimam CDFZ 860. 18 -------- 
UERÀ ΛΔ Is nunc Dex Ist- incohato ut vid. nunc. alt. n e corr., C 
Post hunc v. aut novus sequebatur in A aut v. 848 repetitus: nam inter v. 
ISO - -— co DUCME——T _— legitur q- — cum in- 
certioribus ENEX litterarum umbris in fine: atque cogitare possis de tali 
supplemento: 

PL. Quin noui: is est quem hic hodie widi in agro senex. 

861. Duo D'!: corr. D* 852. ΒΛΙ ΕΚ ΑΙ, ------ —___CIUS 
A it. e. nmibil salutem (μὲ Camerarivs), ubi salutem nihil ceteri 
ocius BF cum A. otius CDZ (Ὁ 


80 PLAVTI ΠῚ 6, 15—26 


Rapi te obtorto céllo mauis sn trahi? 
Vtrifmuis opta, diîm licet. 
LABRAX 

Neutrim uolo. 

PLESIDIPPVS 
Abi sine ad litus cifrriculo, Trachilio, 865 
Iube illés in urbem ire 6ébuiam ob portfm mihi, 
Quos mécum duxi, hune qui id carnuficem triderent: 
Post huc redito atque figitato hic custédiam. 
Ego hunc scelestum in 108 rapiam, exigam éxulem: 


Age, iimbula in ius. 
LABRAX 


Quid ego deliqui? 
PLESIDIPPVS . 


Rogas? 860 
Quine irrabonem a me sccepisti ob mulierem 
Et iam hinec eam auexti Ὁ 
LABRAX 
Nén auezi. 


D’LESIDIPPVS 
Quér negas? 
LABRAX 
Quia pél prouexi: auéhere non quiui miser. 


Equidém tibi me dixeram praesté fore, 
853. RAPITEOBTO-— ——__—_ANTRAKI 4 Rapi te Y. Rapite 
BCDZ nauis Z (*) 864. UTR_———_______L 4 Vtrum 
uis libri 855. xBIS- --- — -ο 4 fane ad littus Z curri 
cul o C 856. —— —1 Α obniam D? erpuncto vel otius 
ob portum ΗΒ conl. Festo p. 233, 2%. ad portum libri (*) 8657. τι------------ 
- T (imitio tix Q A hunc qui Camerarius. qui hunec libri 
carnificem libri 858. ΡῸ 859. E——T___-—-XLEM 4 
exigam exulem ®. exulem librt (Ὁ) 860. —_- uIjro- 
GAS 4 861. Quine Gulielmius Qu. in Rud. p. 457, Dousa Centurion. 
p. 498, Acidulius. Quin BCD. Qui FZ arabonem Z ame 
ULIE+EMET A, non prorsus certis litteris extremis (at 
certe non EST /uit). mulicrem (mu lierem B ante corr. D) est BC. 
mulierem et ΕΖ cum A ut vid., ubi et ad versum sequentem trarit Py- 
lades (*) 862. IA-—_—_—__NEGAS (certa I in.) A. lì B. im CDF 
eam Ζ hine eam ΗΒ, hine BCD*Z. hin D'. hic Y auvexti Aci 
dalius p. 443 “ex cod. abduxisti BCDZ. adduxisti 1" aueri, x € 
corr., 1). aduexi 1) cur libri negas o DZ (*) 863. Quatbiok0- 
- MISER ΔΑ auehere DD? er authere 864. EQ- 
—- -- ——AESTOFORE A meCDFZ. ume B presto BCF() 


- — 


III 6, 27—37 RVDENS 81 


Apud Véneris fanum: mfimquid muto? stmne 101Ὁ 865 
PLESIDIPPVS 
In ivîre causam dicito: hic uerbiim sat est. 
Sequere. 
LABRAX 


Obsecro te, siibueni mi, Chérmides: 
Rapiòr optorto cdllo. 
CHARMIDES 
Quis me n6éminat? 


LABRAX 
Vidén me ut rapior? 


CHARMIDES 
Video atque inspecté lubens. 


LABRAX 
Non subuenire mi arîdes? 


CHARBMIDES 
Quis homo té rapit? 870 
LABRAX 


Aduléscens Plesidippus. 
CHARMIDES 
Vt nanctiw’s, habe: 
Bono «nimo meliust te fn neruom conrépere: 
Tibi 6ptigit quod plwirumi exoptànt sibi. 


LABRAX 
Sequere, 6bsecro, me. 


866. ΑΡ --- - ----- — RI A cum spatio matore, quam cui suffi- 
ciat ceterorum memoria fanum numquid Bentl/eius ad Ter. And. 1 
1, 13. fanum quid libri muto (7ruterus. multo BC]. multa FZ 

sum ne CD) 866. "αὶ }) ἸΝ- - - SATEST 4 
sat est D® 8. ©. 867. **QUER -- IDES 4 LA 
1) mei BCDF. mi Z, quem vocativum habent vulgo cum Pareo, 
datirum 88 868. ATA obtorto CDI Z. opto B 

collo, c ex t ut rid., € CD. Pen F(*) 869. ENS 
A LA et ἃ 2) Vinden BCD: corr. FZ 870. - - - —.. 

--— RAPIT Δ LA e C D mihi libri 871. LA D AI - 
KA#E 4 adolescens BE pleusidippus ὦὁ 2) 2 

nanctu's, habe. Acidaliu8 p. 4138. nanctus habe BCD. nactus habe 

(Bono animo.) Z. nactus habe (οι animuù.) F(*) 5712. C/. ad r. 871 

BO CONREPERE 4 animo, nì ex πὶ, 7) meliust 
B, Ar. melius st (7). melius est /"Z  neruum BCDI'Z (non As) 
correpere B. corripere CDIZ(*) 818. optigit BC. obtigit DFZ « 
plurimi δὶ ‘‘optant 8 874. LA ct C 2 querant CDF 
875. obsecro me Camerarius. obsecrom B. obsecro CDF Z: cf ad 

PLAVTI Rvbrxns 6 


.3 PLAVTI Ill 6, 87—46 


CHARMIDES 
Pariter suades, qualis es: 875 

Tu in néruom rapere: eo 6bsecras ut té sequar. 

PLESIDIPPYS 
Etiam retentas? 

LABRAX 
Périi. 
PLESIDIPPYS 


Verum sit uelim. 
Tu, méa Palaestra et Ampelisca, ibidem flico 
Manéte, dum ego huc rédeo. 
LORARII 
Equidem su:ideo 
Vt :id nos abeant pétius, dum recipis. 
PLESIDIPPVS 
Placet: 880 
Bene facitis. 
LABRAX 
Fures mi éstis. 
LORARII 
Quid furés? 
PLESIDIPPVS 
Rape. 
LARRAX 
Oro 6bsecro, Palaéstra, — 
PLESIDIPPVS 
Sequere, carnufex. 
LABRAX 


Hospes, --- 
(CHARMIDES 


Non sum hospes: répudio hospitiim tuom. 


LABRAX 
Sicine me spernis? 


e. δὴ CH. pariter Camerarius. # pariter B. pariter Car. FZ (ἢ 
#76. nernom B. πόσα CHEZ ée0 Muellerus ‘Nachtr.” p. 64. eo me 
libri: cf.adv.Sî5 877. PL. Etiam Fleckeisenus. 4 etiam CD. etiam PZ 
PL. uerum Camerarius. Car. uerum 7° Z sic “(Ὁ 878. Pleu praem. 
FZ: del. Camerarius — palestra libri (1 ex r ut vid. D) 819. ego hue 
BFZ. ego buie Οἱ hue ego 7) Ὁ 881. benefacitis (mihi libri 
fures rape Gn. sp. BCD(#) δῶ, palestra librî  PD.om.F carnifex 
4. carmides F (*) 559. LA. om. £'tuum libri 884, Sicine D'Z, 


III ὁ, 46—53 RVDENS 83 


CHARMIDES 
Sic ago: semel fél bibo. 
LABRAX 
Di te infelicent. 
CHARMIDES 
Isti capiti dicito. 885 


Credo slium in aliam béluam hominem uòrtier: 

Illic in columbam, crédo, leno uértitur: 

Nam in célumbari céllum haud multo pést erit. 

In néruom ille hodie nidamenta c6ngeret. 

Verifim tamen ibo, ci :iduocatus it siem, 890 
Siqui mea opera citius — addici potest. 


888. Priscianus inst. V p. 150,10 H.: alia uero omnia in — ar de- 
sinentia latina neutra sunt, ut hoc laquear lacunar lupanar instar far 
columbar, quod significat genus uinculi. Plautus in Rudente “nam in 
ἐν νον erit’: unde pendet Osbernus p. 94: hoc columbar ris «i. quod- 
dam genus uvinculi uel catena in qua collum constringitur, unde Plau- 
tus ‘collum ...... poterit’ 


Siccine B(D'F  semel fel B (cf. v. 361899. 530. 586 8qg.). Semel libri (ἢ) 
885. Diite B. dite C  infelicitent Z 886. belluam Z 887. co- 

lumbam SB (cf. Asin. v. 693. Cas. I 50. Varr. de 1. 1. IN 56). co- 

lumbum BDYFZ. colunbum C _ 888. in columbari collus Priscianus. 

collum in columbari Osbernus haud (haut A. aud 711. aut GL) 

multum Priscianus, Osbernus poterit Osbernus cum Prisc. H (*) 

889. In nerno mille 7ibri: corr. Camerarius 890. Veramtamen BC7) 
891. Siqui BDZ. si qui CF ciciu BCD adduci 8 


6* 


IV 1, 1-8 


DAEMONES 


Bene fietum et uclup est πο hodie his muliérealis 
Terzisse auyilium: iim cluentas repperi. 

Atgie amoas forma scitula atque setautula 

xi vir scelesta me simribus sernit modis. 295 
ΝΟ signiticem quiipiam meliercalis. 

Swi (rripos seruos Dester quid rerrim gerat 


Mirrie. de ncete qui abilt piscatum ad mare. 
Pol migis sapisset. si dormizisset domi: 

Su sui Ἐκ ΩΣ ἰδ SII co Ni IS E. τῶ . ποι etiam 
femonineio 2ecers petali) idem mo iuiniscte Coi. ον απ εἶδε 
3357 {πῆι o inst ΧΟ fe. ΦΡῸ tam sioni πὶ sdrli -pem βαραὶ 
cecmliise aactorss Inzenanto: Prc. Tamen sari τι σα diet Cha- 
sisi SEDI Tel sbrili Asteo sipizi di sali sseumiim Vamecnem, Quod 
Dicomedes ἀρ τὰ inve ldso Ninizs tamen Mamo las δὰ mata: coo- 
ΣΑΣ ΕΣ 3 sti τσ SRDUZI τ᾿ ἐὰν 2 Vaper com ae in usa 
Susa msn Anz = Eminiint Coraiem came τσ τας ποτα 


LI . . σι " - - - Li ° o» 
ποτα 237 ΓΙ €“ mMoIistunr. τ .. Τὴ ΤΣ sile Be πος. .. domi 


Ag Ie Si DEMONIS SENIO cai με τ ΠΣ ἦν. sp. item- 


pei PZ Fuurum © st δ΄. ἐπι" Salo crelavm.Z Loop. ta (ἡ 


τι τον Ε΄ ὩΣ στὰ ast ΤΣ ὅν ποῖ πο ones DOT δ, τὰ rizlisso 
OD τοριτ προ Κ᾽ sot4s E ENTO ἀρίστας CO pride DO SH scitala 
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Nam mfnc et operam lfdos facit et rétia, 900 
Vt témpestas est nunc atque ut noctif fuit. 

In digitis hodie pércoquam quod céperit, 

Ita fivictuare uideo uehementér mare. 

Sed ad prindium uxor mé uocat: redeé domum. 

Tam mess opplebit awris uaniloquéntia. 905 


GRIPVS 


Neptiino hasce agé gratiàs meo patrono, 
Qui salsis locis incolit pisculéntis, 
Quom méd ex suis pulere ornitum expediuit 
Templis redducém, plurumà praeda ontstum 
Salite horiaé, quae in mari fluctu6so 910 
Piscatu ποιό me uberi conpotiuit. 
Miréque modo atque incrédibili hic piscatus mihi lepide 
éuenit: 


910. Nonius p. 433, 20: horia dicitur nauicula piscatoria. Plautus 
in Rudente ‘salute. .... fluctuoso”’ 


900. Nam BC. iù DFZ et operamet ἢ ludos, cer a, C 

facit Z cum Prisciano. dat BCDF . retiam Z cum Prisciano (Ὁ) 

901. Vt tempestas est libri cum Prisciano (*) 902. per coquam Z. 
perquoquam quot coeperit B cum nota er. în marg. 904. (Ὁ) 
905. meas, as 6 corr. (a ex c ut vid.) B opplebit D*F" Z. oppilebit 
BCD*. om. D' (in v. princ.) auris uaniloquentia Guietus. aures sua 
uaniloquentia (uani loquentia 7) libri nota er. in marg. B (*) 

Act. IV Se.82  GRIPP' PIS CA TOR tn fine v. 905 cum unius Ὁ. sp. 
D itemque IZ. duorum v. sp. B. sp. in fine v. 905 Ο 906. Neptuno, e 
ex 1, D. eptuno c. sp. în. C hasce ago Schmidtius de pron. dem. 
p. 36. has ago BC ex corr. DF. has ego C ante corr. Z meo 
patrono gratias Zibri: traiecit Reizius 907. sal sis D incolit D 
pistulentis E nota, ὃ ut vid., cr. in marg. B 908. Cum med Reizius. 
Cum me libri  pulchre Reizius. locis pulchre libri ( 909, redducem 


Iteizius. reducem libri  plurima libri  onustum Z. honestum Β. ho- 
nestum CDF (*) 910. horiae quae in Camerarius praceunte horriae 
in Pylade. horeia quae in B. horreia quae (que DF) in CDF. hor- 
reiaque in 4. horia Nonius ποία er. în marg. B 911. competiuit 
B. compotiuit ceteri (copotivit D, ubi , add. D' et rubr.) 912. in- 
credibili B, Pylades. incredibile CDFZ hic piscal||jj (er. tus) 
mihì || Lepide euenit || B cum ποία (8?) er.: octon. anap. fecit Bothius 
duce Reizio (*) 


86 PLAVTI IV 4, 8-20 


Neque piscium ullam unciam péndo hodie cepi nisi hoc quod 
fero hic in rete. 9185q. 
Nam ut dé nocte multa inpigréque exsurrézi, 915 
Lucrfim praeposiui sopéri et quiéti: 
Tempéstate saéua experiri expetiuì, 
Paupértatem eri qui et meim sentiléntam 
Toler:irem: opera haud fui paàrcus mea. 
Nimis hémo nihilist sì quis piger est nimisque id genus odi 
— ego mféle malacum: 920 
Vigilire decet hominém qui uolt sua témperi conficere ffficia: 
Non enim illum exspectire oportet difim erus se ad suom 
suiscitet. 
Nim qui dormnînt lubenter sine lucro et cum malo quiescunt. 
Nim ego nunc mihi qui inpiger fui 
Répperi, ut pigér si uelim siém. 924° 
Hoc ego hie im mari, quidquid est, répperi: 


913 sg. unciam BC. uno iam DEF. una iam Z (corr. Valla ct Anselmus 
cum Pylade ‘ex cod. ant.) pondo hodie 7ylades (cf. Muellerus 


Pros. p. 322. 415. 421). hodie pondo libri cepi BC nb B 
hic B. om. CDFZ(*) 915. inpigre que D. impigreque BC (igr e corr.) 
exsurrexi 7). exurrexi BCIZ 910. praeposiui Camerarius. prae- 
posui 1}1 2. proposui CD sopori, po er pi D& ex q ut vid. B(*) 
917. seua CDFZ cetexpetivif 918. heriCFZ sentilentam 
(vel senticosam: cf. Capt. v. 155. 185) 8. sententiam libri (*) 
919. me a(nimis, alt. i cx 0) 1). mei F(*) 920. nimis homo tn fine 
prioris versiculi B Cf. ad ©. 919 = nihilist si quis ®. Nihil ist quis B. 
nibil ist quis C. nibilst quis 2). nihilst qui 7'Z γον est CDFZ. 
est piger 5 odis. 0. D' male malacum ΑΒ. male libri 7 + in marg. 
1) (ἢ 921. uult BF (*) 922. exspectare /). expectaro ΒΟ ΕΖ 
dumerus D. dum herus CI Z be, 8 6 corr., 1) suom suscitet 
#. suum suscitet ofticium Qibri (Ὁ 923. libenter libri qui 
cscuni D (*) ποίας er. BD 924sq. Verba Nam -- in mari quicquid est 
uno versu comprehendit DB, sed Reperi hubet in medio versu (repperi 
CDIZ) itemque Hoc, unde v. 9.2. trip. troch. scparavit 8 impiger libri 
025—927 sic 1): 
(Nam ego nunc mihi qui impiger fui Reperi ut piger si uelim siem) 
Hoc ego in mari quicquid inest 
Repperi quicquid inest graue quide instaurum hic 
Ego inesse reor nec mihi conscius est ullus homo 
Nune hace tibi occasio gripe optigit ut liberes ex populo ἡ praet te, 
ubi v. 925 hic in mari quidquid est repperi Quidquid est 88. in mari 
quic quid inest (est add. 225. ut vid. hic inest 2522) Repperi (i ex c D) 
quid quid (quicquic /). quicquid 1.2) inest CDEZ O quide instaurum Οἱ, 
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Quidquid est, gràue quidemst: 925 
Aurum hîc ego inesse redr: nec mi conscius est ullus homé 
nunc. 
Haéc tibi occasio, Gripe, pulere 6ptigit, 
Lége uti liberet praétor te extémpulo. 927. 
Nunc sic faciam, sic cénsiliumst: ad ertm ueniam docte 
atque astu. 


Pauxfllatim pollicitabor pro capite argentum, ut sim liber. 

lam ubi liber ero, igitur démum instruam agrum atque aédis, 
mancupia ddiungam: 930 

Nauibus magnis mercituram faciam, ἄρα reges rex pérhibebor. 

l’ost :inimi causa mihi nauem faciam atque imitabor Strà- 
tonicum: 

Oppido circfmuectabor: ibi nobilitas méa erit clara, 

Oppidumn magmim conmoenibo: éi ego urbi Gripo fndam nomen, 

Monimentum meae fimae et factis, ibique regnum magnum 
instituam. 935 

M:ignas res hic dgito in mentem instrifere. nunc hunc ui- 
dulum abdam. 

Séd hic rex cum acet6 pransurust ét sale, sine béno pul- 
mento. 


quidem instaurù /): corr. Camerarius. quidem est Thesaurum Κ᾽, quidem 
Thcusarum Z ὖ. 9206 reor, prior r e corr.,D v.927 Gripe palcre ΗΝ. 
gripe Z cum B. pigre CF. pigre D  obtigit DFZ (nonC)  Lege 
uti liberet praetor te extempulo ΗΒ praceunte ut liberet extemplo praetor 
te Pyladle (extempulo “alii libri” Lambini). ut liberes ex populo praeter 
(pret. 1). preter CF) te libri, sed 8 in B post populo (po ex pu) redire 
videtur ad S transpositionis signum itemque (libere)s (ἢ 928. οἷο 2. sicut 
(112 consilium est libre heruamCFZ  astu Reizius. astute lbri(*) 
929. policitabor 1 980, liber ero igitur Camerarius. liber erigitur 
B. liber igitur intercedente 3 litt. sp. CD, sine sp. FZ domum Z 
(corr. Gulielmius p. 440) atque aedis B. adedes CD. aedes IZ 
mancupia adiungam #9. mancipia libri (ἢ) 981 8g. mercaturà facià 
atq: imitabor B, om. apud reges . ... faciam (cum nota er. in marg.) 
itemque 1) incohaverat, sed verbis atque imitabor stratonicum cepunctis 
upud reges rex perhibebor suprascr. plenumqu: n. 932 subiunxit 
933. Oppido 88: c/. Most. v. 809. Oppida BCDZ. opida F' (item opi- 
dum v. 934) cir ciuectabor B (*) 934. communibo libri οἱ ego 
Z. elego BC, sed 1 er i B ut vid. et ego F grippo CF 
inudam nomen BI Z. indampno C. in damno D (*) 935. ubique Z 
936. Magna C/) in mente ἢ nun hunc D. num hunc N 
abdam #9. condam (di 123 ut vid.: om. D' tin fine v.) libri (*) 
937. pransurus (p ex ro ut vid. B) est libri: corr. Pareus ποία cr. B (ἢ) 


88 PLAVTI IV 3, 1—5 


TRACHALIO. GRIPVS 


TRACHALIO 
Heus maine. 
GRIPVS 
Quid maneam? 
TRACHALIO 
Dum μάπο tibi quam tréhis rudentem cònplico. 
GRIPVS8 
Mitté modo. 
TRACHALIO 
At pol ego te sidiuuabo, nwnc ut das vperàam bonam: 
Bonis quod bene fit, harîd perit. 939° 
GRIPVS 


Turbida tempestas héri fuit: 

Nil hibeo, adulescens, piscium, 

Ne tri mihi esse pòstules. 941° 
Non uides referre me :tuidum 


938. Nonîus p. 221, 28: rudens generis est masculini .... femi- 
nino Plautus in Rudente ‘dum hanc rudentem complico’ liber 
glossarum s. v. rudentem Plautus genere feminino dixit “dum ego 
tibi hanc quam trabis rudentem complico’ in fabula Rudente 
(cf. Loewius Prodr. p. 256) gloss. Philipps ab Ellisio cda. in Diurn. 
phil. Americ. VII 8. v.: rudentes sunt nauium funes a stridore uen- 
torum dicti, quod nomen feminine protulit Plautus ‘hanc quam 
trahis rudentem connplico’ 9410. Fortasse huc pertinet (cf, 
v. 130. 151) here ca Rudente cxcerptum in glossario Plautino (Gramm. 
lat. 111] p. 59,2 H.), quode cf. Ritschelius Opusc. II p. 254 sqq. 

942. Nonius p. 158, 27: pecus non solum quadrupes animal, uerum 
omnia animalia pecudes dicuntur. Plautus Rudente ‘non ... pecu’ 
Charisius inst. I p. 141, 11 K.: pecu Plautus in Bacchidibus 


Act. IV Sc. 3 "TRA CHA LIO SERV GEPP' PIS CA TOR D 
ttemque ΕΖ. duorum v. sp. B, unius C Per hanc scacnam usque 
ad v. 986 personas (T et G) recte habet D, nisi ubi contrarium testor 
938. eus c. sp. în. C. Teus (T rubr.) D dum cgo (ergo Ambr.) tibi 
hanc liber gl. tibi om. gl. Phil., tibi quam trahis Nonius 
complico vel coplico omnes (*) 989. adiuuabo nunc ut das operam 
bonam ΗΒ. adinuabo nam BZ. adiuua bonà C1 (1 supra ad D) 
Verba bonis quod cum hoc v., verba Bene ....perit cum υ. 940 
coni. B, quae separavi, ut v. 940 — 944 dim. separavit Reizius, ubi 
octon. sunt in B donis et aut D (*) 940. Cf. testim. (*) 

941. Nihil libri  adolescens BDFZ  neutu F 942. Non 
CDI Z cum Non. Char. Prisc. (item ‘libri vet” Lambini). Νὰ B 
referre me BC cum Non. Char. Prisc. (nisi quod altero loco proferre 
habent libri Prisc. praecedente protulit: corr. Dr). me referre DFZ 
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Reté sine squamosé pecu? 942. 
TRACHALIO 
Non édepol piscis éxpeto 
Quam tui sermonis sum indigens. 943. 
GRIPVS 
Énicas ifm odio, quisquis es. 
TRACHALIO 
, Non sinam 
Ego abire hinc té: mane. - 944. 
GRIPVS 
Caue sis malo: quid tu, malum, nam meé retro retrahis? 
TRACHALIO 


À ridi. 
GRIPYS 
Non aiidio. 
TRACHALIO 


At pol qui avdies, modo pést. 
GRIPVS 
Quin ÎIoquere quid uis. 
TRACHALIO 
Homo, est 6perae pretium, quéd tibi ego udlo narrare. 


GRIPVS 
Eloquere, 
Quid id ést? 


TRACNALIO 
Vide, num quispiam conséquitur prope nos. 


. idem in Rudente ‘non. ...pecu’ Priscianus $nst. VI 
p. 270, 15 H.: uetustissimi etiam ‘hoc pecu’ unde ‘haec pecua’ plu- 
rale dicebant . ... Plautus in Mercatore ....idem in Rudente ‘non 
.- +... pecu” idem inst. VII p. 332, 14: rete pro reti Plautus in kKu- 
dente .... quod etiam masculino genere protulit idem in cadem 
‘non....pecu’ 


retem risc. alt. loco (priore recte R. rectum GL. restem KX. rete 
rk) sines qui mos opte C/)': opte cu 23 (ἢ) 943. sum 7. om. 
CDFZ indigen S C (*) 944. Enecus B odio S. me odio 
librs quis quis 1) (*) 945. malo 4 quid B me retro retrahis 
#8 duce B, in quo inter me et retrabis (quae rocabula deinde coni. B') 
mihi μέ rsd. er., pro quo tamen primitus alia vox, fort. retro, scripta fuit. 
me retrabis ceteri audi”, er. 8, Ο (ἢ) 946. audio, u rel au ex 0, 
D modo post ®: c/. ad 1. 947. post libri (*) 941. Homo 88. Eho 
modo BCD: cf. ad v. 946. Tr. eo modo Z. eo modo Tr. F opere 
ptium libri ego ego D uolo narrare Pylades. narrare uolo libri 
Eloquere (Elogre 1) in v. 948 in. libri (ἢ) 948. quididéa 7) 
uide num quispiam Camecrarius. uide (ἃ ex 8 D) nuspiam CDFZ. 


90 PLAVTI IV 8, 12-20 


GRIPVS- 
Némost. 
Ecquid est, quéd mea réferat? 

TRACHALIO 
Scilicet: 

Sed boni consili ser quid in té mihist. 950 

GRIPvS 
(Quid negotist? modo dic. 


TRACHALIO 
Dicam, tacé, 
SI fidem modé d:is te non foré 952 
fnfidum mihf. 
GRIPVS 
D6é fidem tibi: 
Fidus ero, quisquis es. 


TRACHALIO 
Aridi. 956 
Furtum égo uidi qui fiiciebat: 
Nor:im dominum id quoi tiebat. 906) 
Post :id furem egomet diuenio 
Feroque ef condicionem héc pacto: 957° 
‘Evo istiic factum scio quoi factumst: 
Nune mihi si uis dare dimidium, 958. 
Indicium domino néòn faciani.” 
Is mihi nil etiam réspondit. 954) 


uiden uspiam 7} Nemost add. Spengclius “Ref.” p. 413. om. libri (*) 
949. Ec quid est 61). Ecquid ca 15 (ἢ 950. sed, ἃ ex t, D 
boni B. bonis CHIZ consili sci quid ®. consiliis ecquid B. con- 
siliis ec quid C. consiliis co quid DFZ mihi est libre (4) 
951. (ἡ om. 2 negotii est Ο7) 2. negocii est BI (*) 952—955. te 
non fore Intidum mihi #8. mibi te non fore iufidum libri (Mox Do 
. audi ws vc. est in DB) tibi : fidus dist. F' quis quis es B 
es audi sine sp. CD: sed T suprascr. D audin Z (*) 
Yh6--961. dim. anap. discripsit Itcizius atque ipse B v. 958 et 959 idem 
“ 956 ct 957 comprelendens ac dein post dari mihi, dicas, amplius, 
censeo rersiculos finiens (*) 956, noueram libri: corr. (ruictus, Ret- 
US cul Zebri € supra n er. in B ut vid.) fiebat, f ev g vela 
ul rid., (! 957. lost ad 2. Portat C 7). Porro ad NZ conditio- 
mem ἐνὶ - 9b8. ego, e er i, ct furtum, r ec ce, 2) istuc hoc 1 
cui libre factùst /. factum est BCHZ 959. Indicium /// domino, 
do vel de er., B mibil Zibri 
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Quid? inde aéquomst dari mihi dimidium? 


Volo ti dicas. 960" 
GRIPVS 
Immo hércle etiam amplius: nàm nisi dat 
Dominé dicundum cénsebo. 961. 
TRACHALIO 


Tuo consilio faciam: nunc aduorte :inimum: namque hoc 6mne 
Attinet ad te. 


GRIPVS 
Quid fictumst? 962° 
TRACHALIO 
Vidulum istum qudiust noui ego héminem iam pridém, 
GRIPVS 
Quid est? 
, TRACHALIO 
Et quo pacto périit. 
GRIPVS 
At ego qué pacto inuentifst scio: 964 


Et qui inuenit héminem noui, et déminus qui nune ést scio. 


TRACHALIO 
Nihilo pol pluris tua hoc quam quanti illud refért mea. 


GRIPVS 
Ego illum noui quéius nune est, tif illum quoius antehic fuit: 
Hirne homo feret i me nemo, né tu te sperés pote. 


960. Post Quid distinrit Lambinus —acquom est B. equum est 
CDFZ Volo tu dicas 8. uolo ut dicas libri (ἢ) 961. G om. 1) 
ἔπ υ. in. I modo herele (om. etiam) Z nisi dat BC. si dat D. 
si non dat #Z  dicunclum C. dicendum F censebo ®. censeo 
libri (ἢ) 962. T om. D int. in. Nunc BD*'FZ. num CD! 
nam hoc Fn B versiculi post faciam ct ad te finiunt, deinde Quid 
— est ct Noui — Quid est compreliendit ( =Gom.Dinv.in. factumst 
1). factum est BCFZ 963. G praem. D (corr. F'Z) Vidulù (stc) 
ex Vidulù B cuius est 22. cuius nest B. cuiusmest CD iampridem 
11) T quide D: corr. 12 (ἢ 964. G et T D: corr. FZ 
periit Z. perit BCDI = inuentust Acidalius p. 444 ex ‘libris vetust. 
inuentiist BF. inuentum st CHNZ 966. TR. ΗΘ. om. libri: sed cf. ad 
v. 967 Nihil o C. Nihil 1 . illut B (ἢ Nihilo -— hoc, Quam 
-- mea, Ego — est, Tu — fuit, Hunc — potius, Non — ueniat, Do- 
minus — frustrases versiculis compr. B 967. G D: om. editiones 
cum FZ cuius Vis libri ante hac BC/7)Z 968. a me nemo ne 
tute (tu te 1°Z) speres BIZ. amene monet (ame nemonet D) ut 
e-peres CD pote 85 praceunte potis Benoisto. potius libri (*) 
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TRACHALIO 
Nòn ferat, si déminus ueniat? 
GRIPVS 
Dominus huic, ne fristra sis, 
Nisi ego nemo nitust, hune qui cépi in uenatif meo. 970 
TRACHALIO 
tane uero? 
GRIPVS 
Ecquem ésse dices in mari piscém meum? 
Qués quom capio, siquidem cepi, mei sunt: habeo pré meis: 
Néc manu adseriwntur neque illinc pàrtem quisquam péostulat: 
In foro palam 6mnis uendo pré meis uenalibus. 
M:re quidem commifne certost 6mnibus. 
TRACHALIO 
Adséntio: 916 
Qui minus hunc commiinem quaeso mihi esse oportet urdulum? 
In mari inuentifist communi. 
GRIPVS 
Abin, inpudenter inpudens? 
Nam si istuc ius sit quod memoras, piscatores périerint. 
Quippe quom extemplo in macellum pisces prolati sient, 


979 sqy. Priscianus inst. VII p. 332, 1 H.: ablatiuus tertiae de- 
clinationis in aliis per e correptam in aliis per i in aliis ct per e 
ct per i profertur. per i in neutris quae in e correptam desinunt 


969. Tr. Non ferat Z. G Non ferat D. Non ferat Tr. F TG 
dominus 1) ne £eizius. nemo ne BCD°FZ. nemone D' frustra 
sies Camerarius (sis Gruterus). frustrases B. frustrasses CD. frustras 
sis FZ (ἢ 910. nisi, sis. v., D _ ego nemo, go n in ras., C 
coepi B. cepi C (Ὁ 971. G it ane, om. G unte Ec quem in v. in, 
D: corr. IZ Ec quem CD 972. cum libri coepi B 
d meis, p ec o ut vid. et ras. supra mc, B 978. asseruntur BF 
974. omnes vel ottis libri uende Z 975. At sentio B (in proprio 
v.). at sentio CD. assentio 12 (ἢ) 976. queso 1). Post hunc 
τ. in B 12 v. vacant scriptura, cum dein (f. 175”) alia manus scripserit 

977. mari, i ex e ut vid., cum 1—2 1. sp. (idem sp. post inuentust 


et inpudenter) 1} inuentust B e» ras. C. inuentist B ante ras. F. 
inuentumst /) Ζ communi. l'abin MS. commune est G (4 BC) ne 


(Ne B. nae 2) libri  impudenter FZ  impudens DF'Z(*) 978. ius 
sit B er corr. 1° Z. iussit B ante corr. D'C. vis sit 2  Piscatores 
D*8s. v.  perierunt DZ 970. cum BCDIZ. quam Prisciani DHL, 
quum K, quod RB%, quem G pisces BCDFZ cum Prisciani 
RHGd  prolati si essent Priscianus 
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Némo emat: suam quisque partem piscium poscànt sibi: 980 
Dicant in mari communi ciptos. 
TRACHALIO 
Quid ais, inpudens? 
Axsis etiam c6nparare ufdulum cum pîscibus? 
Fadem tandem rés uidetur? 


GRIPVS 
, ἴῃ manu non ést mea: 
Vbi demisi réte atque hamum, quidquid haesit éxtraho. 
Mem quod rete atque hfmi nancti sunt, meum potissumumst. 


TRACHALIO 
{mmo herele haud est, sfquidem quod uas éxcepisti. 
GRIPvS 
Philosophe. 986 
TRACHALIO 


Séd tu enumquam piscatorem uidisti, uenéfice, 

Vidulum piscém cepisse aut prétulisse ullum in forum? 
Nén enim tu hic quidem $ccupabis 6mnis quaestus qués uoles: 
bt uitorem et piscatorem te ésse, inpure, postulas. 990 


ἢ +! 


per nominatiuum cet sunt appellatiua ut hoc mare, hoc monile: ab hoc 
mari, ab hoc monili. uetustissimi tamen solebant huiuscemodi nomi- 


num ablatinum etiam in e proferre . . . Plautus in Rudente ‘quippe 
. captos’ 984. Priscianus inst. VII p. 332, 17 I. (cf. ad v. 
899 9 549. 942): idem in eadem ‘ubi ..... extraho” 


980. eat CD!: corr. D* poscant Priscianus. poscat ΒΟ ΕΖ 

981. Dicant CD cum Prisciano. Dicit F. Dicat BZ mare 
Priscianus GT D Quid B impudens DFZ 982. Ausis 
Seyffertus Philol. XXIX p. 407. Ausus libri comparare libri (*) 

983. In B est non 1 984. dimisi Priscians BLKda rete 
B. retem CDFZ cum Prisciano et ‘libris vet” Lambini amum B 
ante corr. D' (corr. D* cum Prisciani RDG ante corr. quit quit 
B. quicquid CD cum Prisciano haesit Z cum Prisciano. nesit B. 
hesit CD. exit 1 extrabo 8 985. quot αὶ ami D!: corr. 1)" 


nacti B. meum nancti CD. meù nacti N. mei nucti Z potissimuùst 
FZ. potissimust BCD 986. Τ D (dein spatia, ubi nil testor) haut 
est, e ex è, B_ excepisti C Gr. om. F Philosophe B. philosophe 
DZ (*) 987 Tr. om. F, sp. CD tu en umquam Gruterus cum 
Scioppio Susp. 1. IV 1 p. 179. tue (tue CD) numyuam BCD. tu 
nunquam 12 (ἢ) 988. ullum, u ex ο, D. illuam Ζ pro Tulisse CZ 

989. occupabis ex occupabilis B_questus BCD 990. uietorem 
I° impure ΟΖ (ἢ 


94 PLAVTI 1V 3, 52—68 


Vél te mihi monstrire oportet piscis qui sit ufdulus, 
Vel quod in mari non natumst néque habet squamas né feras. 


GRIPVS 
Quid, tu antehac numquam avidiuisti esse uidulum piscém? 
TRACHALIO 
Scelus, 
Nuîllus est. 
GRIPVS 


Imm6st profecto: ego qui sum piscatér scio. 
Vérum rare cipitur: nullus minus saepe ad terràm uenit. 995 
TRACHALIO 
Nil agis: dare uérba speras mihi te posse, fifrcifer. 
Qué colorest? 
GRIPVS 
Héc colore cspiuntur pauxilluli: 
Sint alii punfceo corio, m:igni item atque atri. 


TRACHALIO 
Scio: 

Tu hérele, opinor, in tuom piscem té conuortes, nisi caues: 
Fiet tibi puniceum corium, postea atrum dénuo. 1000 
GRIPVS 

Quéd scelus hodie héc inueni. 
TRACHALIO 


Verba facimus, it dies, 
Vide sis, quoius :srbitratu fiicere nos uis. 


995. Charisius inst. 1] p. 217, 9 K.: rare Cicero pro raro, ut idem 
Maximus notat. Catonem quoque ita locutum. sed et Plautus in Ra- 
dente ‘uerum rare capitur’ 


-- n 


991. quid, qu cx uic t. e. uidulus incohato ut vid, D 992. natam 
est Zibri 998. Quid Cumerarius. Qui libri antehac numquam audiuisti 
esse 8. numquam (Nunqua C) andinisti esse ante hac libri Scelus B(*) 

994. (AD ImmoB estlibri sp. ante scio D 995. Verum Py 
ludes cum Charisio. vero libri rare Z cum Charisio. raro BCDEF 
sepe (DI at B_ 996. Nihil B sperasersierasut vid. B 997. co- 
lore est libri = Hoc B. hoc, o ecorr.,, DU 998. corio B. colore CDFZ 

magni ἢ item CD. magnitem B__adqdC  Scio B 999. ἴῃ 
tuum piscem te &. in uidulum te piscem Zibrî —conuertes libri (Ὁ 
1000. sp. ante denuo (et post denuo în fine τ.) Ο 1) 1001. Quot Β 
Verba 2) 1002. - -- - 114 cuius libri, cu ex corr., 
fort. ex di, DU facere nos Brircius Annal. phùl. CXXNXI p. 203. nos 
facere libri (atque cere uis # uiduli C in ras.) Viduli B (*) 
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GRIPYS 
Viduli 


Arbitratu ita fit. 
TRACHALIO 


Enimuero stiîlltus es. 
GRIPVS 


Salué, Thales. 


TRACHALIO 
Tr istunc hodie nén feres, nisi das sequestrum aut grbitrum, 
Qudius haec res :trbitratu fiat. 
GRIPVS 
Quaeso, sànus es? 1005 


TRACHATLIO 
Cérritus sum. 
GRIPYS 


At ego élleborosus: hwfnc non amittàm tamen. 
TRACHALIO 
Verbum etiam adde untim: iam in cerebro célaphos apstru- 
dim tuo. 
lam égo te hic itidem quisi peniculus néuos exurgeri solet, 
Ni hwnc amittis, éxurgebo quidquid umoris tibist. 


GRIPVS 
Tinge: adfigam ad térram te itidem ut piscem solco pé- 
0. lypum. 1010 
1003. - ------ - -—F8 A ita fit + ΗΚ. ita (Ita B) libri 
enim uero 7 ès D,° fort. D®  thales, ales tn ras. C (*) 
1004. — — —-. . RUM]- — -——- —RUMA tversu ut vid. post 
sequestrum partito Τὰ istunc DZ. Tu is tune 131). Tuis tune C. 
Tu is nunc 25 ferres D': corr. D? seqstram aut arbitratum I 
1005. qu- -— - As. Cuius BCDFZ Queso B. queso DE 
sanus es BCDFZ. ---- --8ES9 (sic, 9 post 8) A (Ὁ) 1006. — - 


— -----_ MTAMENA  Cerritus sum. fat ego elleborosus ΗΒ, Elle- 
borosns (ex Elleboro sis ut vid. B. helleborosus XF. eleborosus Z) sum at 
(ad BC.Gr.at 12) ego cerritus (ceritus Z)libri tamem2B(*) 1007. Nihil 
apparuit in A etiam adde 1), adde etiam CDFZ cerebro, alt. 
e ex b, B apstrudam 18. abstrudam CDI"Z 1008. Gr. praem. 
PZ: del. Pistoris --- ISOLET 4 lam ego Brizius I. 8. 8. 
p. 205. Ego iam libri peniculus Guietus, Reizius. penicillus libri 

exurgeri (‘amerarius cum A ut vid. cxurgere CF Z. ex urgere B. 
exsurgere D!: r del. 1)" (*) 1009. Tra praem. 1 ες ——-.———ST 
A nihunc D ex urgebo B. exugebo D°F quic quid BC). 
quicquid 12 umoris 1 61). humoris D° FZ tibi sit 2" 

1010. Zune v. om. A Gr. F, Pistoris. om. 2 ad fligam 18. affli- 
gam CDIEZ οἱ terran te 5. te adterram CNFZ  itidem /////ad 
ut 8, 2 litt., fort. ad, er. et ad linéola del. polipum libri (Ὁ) 


96 PLAVTI IV 8, 72—80 


Vis pugnare? 
TRACHALIO i 
Quid opust? quin tu pétius praedam diuide. 
GRIPVS 
Hinc tu nisi malfm frunisci nîl potes, ne péstules. 


Abeo ego hine. 


TRACHALIO 
At ego hine offlectam nfuem, ne quo abess: mane. 
GRIPVS 
Si tu proreta isti naui’s, égo gubernatér ero. 
Mitte tu restém, sceleste. 
TRACHALIO 
Mittam: omitte uidulum. 1015 
GRIPV8 
Niimquam hercle hinc hodié ramenta fies fortunatior. 
TRACHALIO 
Nén probare pérnegando mihi potes, nisi ρμάγβ datur 
Awt ad arbitrfm reditur art sequestro ponitur. 
GrIPvs 
Quémne ego excepi în mari — 
TRACHALIO 
ΝΙΝ At ego inspectaui e litore. 


1014. Glossam proreta: magister nauis huc trarit Loewius Prodr. 
p. 275 


1011. Tr. praem. FZ —_—_—_m oe 4 T quid D 
Quid B opus è Fquintu ΒΒ predam CF 1012 sq. KIN-— 
------ —-ASMANEi|jAXxE-————_-. -- ——STULES A transmutatis 
ut vid. verbis ne postules et ne quo abeas mane in utriusque versus 
critu 1012. fruuisti Z. frunisci etiam Lambini “libri vet. nihil 


libri nepotules B. nisi postulas C'7) F' et praem. Tr. Z: corr. Came- 
rarius (*) 1013. Hubeo B. habeo C. ab eo 7) Tr. F. G DZ (e 
1 ante ne, sel 8. Ὁ. sine sp. D: om. Camerarius cum 1) At B 
nequo habeas BCD 1014. Gr. Camerarius. om. DF'Z: cf. ad v. 
1015 SITUPR -- A pro reta BF nauies libri (ἢ 
1015. Niuil apparuit in A G praem. DFZ, sed 8. Ὁ. sine sp. D: del. 
C'amerarius tu restem 89: c/. v. 1036. rudentem libri TD 
post mittam sp. in B ob maculam ut vid. er. (*) 1016. N ----- --. 
-A GL hic F 1017. x-- ---- 4 ΤΡ per 
negando ('(*) 1018. A_-. ------ - 4. adbitrium D!: ar 8. 0. Di 
ad arbitrium N reditura ut BC. reditura in F. reditura aut Z: 
corr. Pylades 1019. QUE- | LITORE A GD 
Quem ne BCD  excepi C post mari et horia recte distinrit Bothius 
praccunte Lambino Αἱ B elitore B cum As. clittore CDFZ (Ὁ) 


IV 3, 81-87 RVDENS 97 


GRIPVS 
Méa opera, labdre et rete et héria? 
TRACHALIO 
Numqui minus, 1020 
* * * * * * * x * * 


Si ueniat nunc dominus quoiust, égo qui inspectauî procul 
Te hwnc habere, fur sum quam tu? 
GRIPVS 


Nthilo. 
T'RACHALIO 
Mane, mastigia: 
Quo :irgumento sécius non sum et fiîr sum? facdum ex té 


sciam. 
GRIPYS 


Néscio, neque ego istas uostras léges urbanàs scio, 
Nisi quia hunc meum ésse dico. 
TRACHALIO 
Ét ego item esse ἃ16 meum. 1025 
GRIPVS 
Mzane: rem repperi, quo pacto πόδ fur nec sociris 5168. 


1020. Nonius p. 533, 21: horia dicitur nauicula piscatoria. Plautus 
in Rudente . ... idem in eadem ‘mea .... horia” Priscianus 
inst. VII p. 332, 12 H.: rete pro reti Plautus in Rudente ‘mea .... 
horrea” 


1020. MEAOPER-- —————__ QuIMInus A laborare Nonsus. 
om. Priscianus pete 2)!: corr. 125 horia D'. horea 223. horrea 
Irisciumi RHL, horreia GK, horre//la D Num qui mini B. num- 
quiminus 7), sed in er m DI. num qui minus NZ (Ὁ 1021. κκυ--- 
-- - - A (1. 2): in quo alius v. praecessisse videtur: nam 
tn primo pag. ©. nihil legi potest, cum tamen ultimus pag. anteced. v. 
plenum v. 1020 continuerit: quare cum lacunam post v. 1021 iam Seyf- 
fertus Stud. PI. p. 16 statuerit, antea potius statuenda erit ad hoc 
ecemplum: 

Sic si te sino hine abire neque furtum indico ilico 
domini B cuius est libri (ἢ) 1022. TEK - A 
fur sum 7. fur tum 7). furtum 8BCZ Gr. et Tr. om. FZ (corr. Ca- 


Merarius) Nihilo ct Mane 8 (ἢ) 1023. QU—-— - A 

sotius BC) sumet 2} fursum D, ubi ? pro puncto Lambinus 

posuit fac dum libri (4) 1024. NESCIO. --- --- - - A GL 
uestras BIZ. urùs CD urbanas om. C nescio /), sed ne 


del. punctis D' vel D3*, lineola DÈ 1025. NISIQUIA------.--. . -- 
A T D Ei B alo B (*) 1026. πὸ v. om. A. 6 1) 
rem repperi 88 (c/. Z'ers. e. δ, al.). iam reperi rem CD'. iam repe- 
rirem D'Z. iam repperirè C. iam repperi rem Κ᾽ pacto, a ex 0, 
b sotius BCLD (ἢ) 
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98 PLAVTI IV 8, 88—96 


TRACHALIO 


Qué pacto? 
GRIPVS 
Sine me hinc abire: tif abi tacitus tu&m uiam, 


Néque tu me quoiquam indicassis néque ego tibi quidqu&m 


dabo: 
Tu taceto, ego mifssitabo: hoc 6ptumum atque aequissumumtst. 
TRACHALIO 
Kcquid condicibnis audes férre? 
GRIPVS 
Iam dudum fero: 1030 


Vt abeas, rudéntem amittas, mihi molestus né 8168. 


TRACHALIO 
Mane, dum refero céndicionem. 


GRIPvS 
Te, 6psecro hercle, aufér modo. 


TRACIHALIO 
Écquem in his locfs nouisti? 


GRIPVS 
Oportet uicinés meos. 


TRACHALIO 
Vbi tu hic habitas? 
GRIPVS 
Porro illic longe rsque in campis vîltumis. 


TRACHALIO 
Vin qui in hac uilla habitat eius srbitratu fieri? 1035 


1027. Q-. - -- - ὁ - A ,. ὦ Quo ex Q (i. e. Qui) E 
me///!/{ hine abire, er. abire, 1028. NEQ- -— Nec 


BCDFZ cuiquam %bri (cui quà C) quiquam B. quicquam CDF 
1029. TUTACE—-  - -- — A  musitabo loc optimum Afqne 
aequissimum (equissimum B) est libri 1030. ECQ@--—T—T__ 
1 εἰ ἀ D Eo quid DZ. kho quid F conditionis CDFZ 
(non B) lam dudum B 1031. UTABEA A habeas ΟἿ 
ammittas ὁ): nesi es 7) 1032. ν΄ --- --- 4 condi- 
tionem Ο") ΕΖ Τα opsecro /// hercle aufert B (er. er μὲ vid.). te 
obsecro hercle aufer CDF Z (ἢ 1033. Ε- --- 4 dc 
quem BC1) heis B Oportet 8 uicinos, 0 er c, ἢ 
1034. U - SA Porro 2:2 ultimia Qibri (*) 1085 u— 
- RI A fieri BC: corr. D* FZ 


IV 8, 97—105 RVDENS 99 


GRIPVS 
Parflisper remitte restem, dim concedo et cénsulo. 
TRACHALIO 
Fiat. 
GRIPVS 


Euge, silua res est, praéda haec. perpetusist mea: 
Ad meum erum arbitrim uocat me hic intra praesepîs meas. 
Numquam hercle hodie abiridicabit ib suo triébulum. 
Né iste hauscit quam céndicionem tétulerit: cibo srbitrum. 1040 
TRACHALIO 
Quîd igitur? 
GRIPVS. 
Quamquam istunc esse ire meum certò scio, 
Fiat istuc potius quam nunc piignem tecum. 


TRACHALIO 
Niînc places. 
GRIPVS 
Quimquam ad ignotum arbitrum me adpéllis, si adhibebit 
fidem, 
Etsi iguotust, notus: si non, nétus ignotissumust. 
1038. Nonius p. 218, (;: praesepia neutri sunt generis . ... femi- 
nino Plautus in Curculione . ... idem ‘ad meum.... meas? 
1036. *+A*L-—-——- —— .---L0 A Paulisper remittere stem 


B. Paulisper remitterest hem CD: corr. Z. rudentem paulisper re- 
mitte F (*) 1037. FIAT- -—— —--_—A4 Euge B 
pda D. preda BCHF perpetua est libri 1038. ADMEU-— - - 
-(M)EAS 4 At BCD meum 123 in ras., ubi arbit μὲ vid. 
pracceperat D' —aernm B. heruam FZ praesepis D. presepis BCZ. 
presepiis F. praescpias Nonius meas B, Nonius. meis CDFZ (*) 
1039. NUMQUAM——- ---- LU A adiudicabit F° trio- 
bolum 2 (ex triobolo μὲ vid.) F'Z. tribulum D. tribolum Οἱ 
1040. Nae Z baud scit libri condicionem DB. conditionem DIF Z. 
conditione C τὸ tulerit BCD: corr. Z. retulerit FP cibo PB duce 
Goetzio. ibo ad libri (*) 1041. Quam quam 8 istunc esse iure 
#5. istuc esse ius (nis C) libri certe D (*) 1042. Nunc B 
1043. Quam quam 1) me appellis 7 Z. mea pellis C D. mea pillis 
B albibebit B ante corr. 1044. Etsi ignotust Acidalius p. 441. 
Et sist ignotus £. et si est ignotus CHEZ  ignotissimus est libri: 
corr. Acidalius (*) 


7* 


100 PLAVTI IV 4, 1-9 


DAEMONES. PALAESTRA. AMPELISCA. (LORARII.) 
GRIPVS. TRACHALIO 

DAEMONES 
Sério edepol, quimquam uolui, u6s quae uoltis, miîlieres, 1046 
Male metuo proptér uos, ne uxor méa me extrudat aédibus: 
Quaé me pelicés adduxe dicet ante oculés suos. 
Vos confugite in aram potius quam ego. 

PALAESTRA. AMPELISCA 
Miserae périimus. 

DAEMONES 
Égo uos saluas sistam, ne timéte. — sed quid ués foras 
Présequimini? quoniam ego adsum, fiiciet nemo inifriam. 1050 
fte inquam domum fimbo nunciam éx praesidio praésides. 


GRIPVS 
O ere, salue. 
DAEMONES 
Salue, Gripe. quid fit? 


TRACHALIO 
Tuost hic? 
GRIPVS 
Had pudet. 
TRACHALIO 
Nil ago tecum. 
GRIPVS 
Abi hine 818 ergo. 

Act. IV Sc. 4 DEMON:S SEN:X MVLIERES PA? APE D, 
itemque scd add. Trachalio. Grippus Z. Gripp'. Tracalio. Demones. 
Palestra. Amphelisca mulieres F. unius v. sp. BC. LORARII add. 
Fleckeisenus duce Pistori conl. v. 1049 sqq.. 1045 Ὁ praem. 1) οτὶο c. 
sp. in. B (ubi S add. m. rec., sed non Cam.) CD (ubi P add. rubr.). Cupio 
FZ quam quam BDo@ uwolui vos È. uobis γὲ uultis N (Ὁ 
1046. Male metuo ®. Metuo libri  edibus B(*) 1047. adduxisse libri: 
corr. Camerarius occulos 7) ante suos 3 litt. (men ut vid.) er. B 
1048. Post ego 11 litt. sp. CD habet, in quo MD  Misere B. misere 
CDFZ. perimus libri: corr. Camerarius (*) 1049. DI Ergo CN 
(r del. D')  sedquid δ 1050. qio Ca assum FZ o 1051. amabo 
Z nunc iam libri (nunc: iam /) cxpsidio presides 6) (*) 
1052. GR om. F O here Camerarius. O pre BCI!' (ses add. D?) 
FZ (presalue)  DAE. om. F_ Salue B_ grippe CDFZ Tuost 
hic 89. tuus (Tuus B) ne hic seruus est libri (ec ὃ. 1054: cf. v. 1057) 

GR. Saracenus. Dem.FZ  Haud B(*) 1003. Ν 7). Nihil BCFZ 
GR. Saracenus. Dem. FZ abi hine sis ergo Bricius Annal. phil. 
CXNZII p. 5184. (conl. Cas. IV 2, 14). ergo (e ea a D. Ergo B) 


IV 4, 9—15 RVDENS 101 


TRACHALIO 
Quaéso respondé, senex: 


Tuos hic seruost? 
DAEMONES 


Méus est. 


TRAOHALIO 
Em istuc 6ptume, quandé tuost. 
Iterum te salito. 
DAREMONES 
Et ego te. tun es, qui haud multé prius 1055 
Abiisti hinc erum arcessitum? 


TRACHALIO 
Ego is sum. 
DAEMONES 
Quid nunc uis tibi? 
TRACHALIO 
Némpe hic tuos est? 
DAEMONES 
Méus est. 
l'RACHALIO 
Istuc 6ptume, quandé tuost. 


DAEMONES 

Quid negotist? 
TRACHALIO 
Vir scelestus {116 est. 


DAEMONES 
Quid fecit tibi 
Vir scelestus? 
GRIPVS 
Homini ego isti talos suffringi uolo. 


abi hine sis libri Queso BCD 1054. Tuus hic seruus est /sbri 
(corr. Pareus) DD Meus B hem CDFZ. om. B: corr. 
Ribbeckius de partie. p. 30 Istuc B. istum C optime et tuus est 
(c. sp. CD) libri (Ὁ 1055. te saluto DB. saluto te CDFZ Et B 
tune (tu ne B) es libri 1056. Abisti libri: corr. Gruterus accersitum 
BDIZ (non ΟἹ Ego is sum BZ. ego istum CD Quid B 
1057. hic, ic e corr., D tuus libri Meus et Istuc B optime 
libri tuust BD. tuus st C. tuus est NZ 1058. Quit B ne- 
gotii est 7). negocist Z. negociist F Vir B Quit B (*) 

1059. GR. Bririus Ann. phil. CXXXI p. 2038q. Tr. ΕΖ Homini 
B subfringi BCDZ. substringi F 


102 PLAVTI IV 4, 16—20 


DAEMONES 
Quid est qua de re miînc inter uos litigatis? 


TRACHALIO , 
Eloquar. 1060 
GRIPVS 
Immo ego eloquar. 
TRACHALIO 


Ego opinor rém facesso. 
GRIPVS 
Si quidem 
Sis pudigus, hinc facessas. 
DAEMONES 
(ripe, animum aduorte ἅς tace. 
, GRIPVS 
Vtin istic prius dicat? 
DAEMONES 
Audi. loquere tu. 
GRIPVS 
Alienén prius 
Quam tuo dabis orationem? 
TRACHALIO 
Vt nequitur c6énprimi. 


1061 sg. Nonius p. 207, 4: facessere significat recedere . . . Plau- 
tus Rudente ‘siquidem ... facessas’: cf. Servius ad Acn. IV 295 


1060. quadere B. qua dere CD nunc nunc C inter uos 
litigatis ®. litigatis inter uos libri Eloquar B (*) 1061. Ego 
pinor 7} Siquidem in v. 1062 in. BC (*) 1062. sipudicus B 
faucessas, ss er sc ut vid. D?. discedas F' cum nonnullis ‘libris vel.” 
Lambini: cf. testim. Gripe, i ex p ut vid. corr., B. grippe CDFZ 

1063-1067 sic B: 

Vt in istic prius dica Audi loquere tu alienon prius quam tuo 

Dabis orationem Yt nequitur compremi 

Ita ut occepi dicere illum quem dadum 

Jenonem extrusisti hic eius uidulum ecillum 

Non habeo Negas quod oculis uideo At ne uidceas uclim, 
sic autem C' (itemque, sed ut inistic prius dicà et ulievon et nequit δὲ 
alt. s in extrusisti e corr. 10) 

Actace utm istic prius dica audi loquere tu alie non 

Priusquà tuo dabis orationè ut nequiter comprimi 

Ita ut occepi dicere illum quem dudnm 

Lenonem extrusisti hic eius uidulum cc illum 

Non habeo negay quod oculis uideo at ne uideas ueclim, 
ubi ut istic 1.2. GR. utin’ istic Camcrarius, DAE. idem (om. FZ), 
tem TR. ut (Tra, ita 7 Z), comprimitur 12, ecillum Z. illum F: © 
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Îta ut occepi dicere, illum quém dudum e fané foras 1065 
Lénonem extrusti, hic eius uidulum éccillum subléctum habet. 
GRIPVS 


Non habeo. 


TRACHALIO 
Negas quod oculis uideo? 
GRIPVS 
At ne uideas uelim. 
Habeo — non habed: quid tu me crras quid rerfm geram? 


TRAOHALIO 
Qué modo habeas, id mea refert, ivirene anne initria. 
GRIPVS 
Ni istum cepi, mflla causast quin me condonés cruci. 1070 
Si in mari reti gdprehendi, qui tuom potiust quam meum? 
TRACHALIO 
Verba dat: hoc modé res gestast, ut ego dico. 


GRIPVS 

Quid tu ais? 
TRACHALIO 

Quéd primaritis uir dicat: conprime hunc 818, si tuost. 


GRIPVS 
Quid, tu idem mihi uis fieri, quéd erus consueuit tibi? 
Si ille te conprimere solitust, hic noster nos nén solet. 1075 


DAEMONES 
Vérbo illo modo ille uicit. quid nunc tu uis, dic mihi. 


TRACHALIO 
Equidem ego neque partem posco mihi istinc de istoc uidulo 


fano (sic iam Lambinus) foras et sublectum habet (habet cum Reizio) 
suppl. et extrusti corr. ΗΒ (*) 1068. non habeos D!: s del. ἢ qdtu 
D' (qd D*). quod tua Z 1069. Quomodo CD. id mea ®. it B. id 


CDFZ iure ne B. iure CDFZ(®) 1070. Gnlstà D ορρὶ 
C. coepi D causa est libri 1071. mare F reti apprehendi Z. 
retia prehendi B. retia phendi CD. rete apphendi PF tuum potius 
est libri: corr. Pylades (*) 1072. T D gesta est BFZ. gestaè 
CD dico quid 8. sp. BCD post tu 3 litt., mea ut vid., er. in 
B (*) 1073. TR. Saracenus. Dem. FZ comprime vel coprime libri 

hunec (ἃ cx N D?) sis BCD. Gr. Num sis Z. Gr. Nunc scie F° 
tuus est libri: corr. Pareus (ἢ 1074. GR. Saracenus. TR. FZ (ἢ 
1075. comprimere solitus hic libri: corr. Fleckessenus (*) 1076. tuuis 
D (*) 1077. ego neque BC. neque ego DFZ 
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Néque meum esse hodie timquam dixi: séd isti inest cistéllula 
Huius mulieris, quam dudum dixi fuisse liberam. , 


DAEMONFES 
Némpe tu hanc dicis quam esse aibas difdum popularém 
meam? 1080 

TRACHALIO 


Admodum: et ea quae délim parua géstauit crepiindia 
Îsti in ista cistula insunt, quaé isti inest in ufdulo. 
Ηός neque istic visust et illi miserae suppetias feret, 
Si id dederit, qui sios parentis quaérat. 

DAEMONES 

Faciam ut dét: tace. 
GRIPVS 

Nil hercle ego sum isti daturus. 

TRACHALIO 


| Nil peto nisi cistulam 1086 
Et crepundia. 
GRIPVS 
Hém, quid si ca sunt arrea? 
TRACHALIO 
Quid istfic tua? 
Arrum auro expendétur, argentum :rgento exaequibitur. 
GRIPVS 
Fic sis aurum ut uideam: post ego fiiciam ut uideas cistulam. 
DAEMONES 
Cine malo ac tace tu: tu μοῦσα ut 6ccepisti dicere. 


1078. esse hodie BC. hodie è (ce D*) D. hodie esse Z. hodie 
ipse 1. dixisset CD': corr. 1)" istinò D (i D?). istincest £. 
istic inest 4 1080. alebas BCD. aiebas 1.2: corr. Reizius (ἢ 
1081. gestabat 1° 1082. Istic et istic libri: corr. Buthius in est 


B (*) 1053. isti usus est libri: corr. Ileckcisenus —’misere BF' (*) 
1084. it 2 quis uos BC/'Z: corr. 1° F parentes CDFZ 
querat (que rat B) faciam 5. sp. BCD (*) 1085. Nihil Qibri 


ercle 7) Nihil B. nihil CDFZ 1086. Hem quid 8. @Qaid 
DB. quid CDFZ istue B, Lambinus. istie CL Z. isic, ic ex te D (Ὁ 

1087. auro, a e corr. Dex pendetur BU argento, g er r ut vid., 
17 cexequabitur DB. exequabimus CZ. exequabimur 2774 1088. Fac 
xis (rruterus cum Itittershusio apr Scioppium Susp. leet. IT 9 p. 83 sq. 
Facis 1) 6Ὁ 1). facias ΕΖ wideas, sec πὶ ut rid. 1)? (Ὁ) 1089. Ferba 
tu perge ..... dicere in/ra ultimum pog. r. scripta hinbent C D caque 
post cirtulam transponebat 1)" tu perge /. perge Z 
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, TRACHALIO 
Vnum te obsecro, rt ted huius cénmiserescat muîlieris, 1090 
Si. quidem hic lendnis eiust uidulus, quem sifspicor. 
Hic nisi de opinione cértum nil dicò tibi. 

GRIPV& 
Viden, scelestus vit palpatur? 

TRACHALIO 

Sine me ut occepi loqui. 
Si scelesti illius est hic quéius dico ufdulus, 
Haéc poterunt nouisse: osténdere his iube. 


GRIPV8 
Ain? osténdere? 1095 
DAEMONES 
Had iniquom dicit, Gripe, ut 6stendatur uidulus. 
GRIPVS 
fmmo hercle insignite inique. 
DAEMONES 


Quidum? 
GRIPVS 
Quia, si osténdero, 
Continuo hunc nouisse dicent scilicet. 


TRACHALI1O 
Scelerim caput, 


Vi tute's, item 6mnis censes ésse? periuri caput. 
GRIPYS 
Omnia ego istaec facile patior, dim hic hinc a me séntiat. 1100 
TRACHALIO 
Atqui nunc abs té stat: uerum hinc cibit testiménium. 


1090. ted Camerarius. te libri (ex tu C) commiserescat libri, cum 
ras. supra t B(*) 1091. Siquidem BCF' eius est libri: corr. Fleck- 
cisenus (*) 1092. nihil libri tibi B. om. CDFZ(*) 1098.6 } 
scelestus ut palputur (cf. Merc. v. 167) ΗΒ. scelestus usaucupatur 8. 
scelestus is aucupatur (isaucupatur praecedente spatiolo D) ceteré 1. }) 

Sine 3} occoepi Z. occepisti F (ἢ 1094. cuius libri 
1095. Nec 7" his Pylades, praeeunte iis Pio. hic libri G D 
Ain B. an F' (ἡ © 1096. DC. DEM D iniquum libri gripe 
DB ex ras. grippe 1} ante ras. CFZ 1097. GR CD DEM quidum? 


GR. quia si CD). 4. Qaidum 4 Quasi 2 1098. contiuo D_TD 
Scelerum B 1099. tute es BCF. tu te es 1). tu es Z (ὃ 

1100. GR. C/) ego istacc Bothius. istacc (istec D F) ego libri 

hie huic 12: corr. Pylades (ἢ) 1101. TR. Camerarius. D DZ. om. 

1" At qui B. atqui C. atque DFZ: corr. Pylades cibit Aci- 
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DAEMONES 
Gripe, aduorte animim. tu paucis éxpedi, quid péstulas. 


TRACHALIO 
Dixi equidem: sed si parum intelléxti, dicam dénuo. 
Hasce ambas, ut didum dixi, ita ésse oportet liberas: 
Haéc Athenis μάτια fuit ufrgo surpta. 


GRIPVS 
Dic mihi, 1105 
Quid id ad uidulum istum, seruae sint istaec an liberae? 


TRACHALIO 
Omnia iterum uwis memorari, scélus, ut defist dies. 


DAEMONES 
Apstine maledfctis et mihi quod rogaui dilue. 


TRACHALIO 
Cistellam isti inésse oportet carideam in isto ufdulo, 
Vbi sunt signa qui parentis néscere haec possit suos, 1110 
Quibuscum parua Athénis periit, sicuti dixf prius. 


1105. Huc Hermannus apud Ritschelium Parerg. p. 379 retulit 
testimonium apud Rufinum de metr. Ter. p. 561, 3 K.: Sisenna in Ru- 
dente sic ‘fuit extendit primam syllabam metri gratia’ (et postea sic 
‘habiliore metro usus est ut solet in mulierum oratione’): sed cf. app. 
crit. ad v. 217 1109. Placidus p. 25,9 D.: caudeam: iunceam, quod 
luncca cauda emergat. dicunt et scirpum et tibim: adde Pauli Festum 
p.46,11M.: caude[c]ae cistellae: ex iunco, ad similitudinem equinae 
caudae factae. Cf. Loewius Prodr. p. 957. gl. nom. p. 96, Deuerlingius 
"BI. f. bayer. Gymn” VIII p. 327 


dalius p. 446. ibi BCDF. tibi Ζ (*) 1102. Dem. grippe F. grippe 
Z. gripe, g distincta a rubr. praecedente spatiolo 1) aduorte, 0 cx 
6,32 (ὦ ante quid 7) 27, sed Ds. 1. 5. sp., Tra F: del. Camerarius 
1108. Tr. Z. DT D. om. 8' siparum B. intellexi F 1105. Hec 
21 surrupta BCDZ. subrupta 1: corr. Ifermannus (cf. testim.) 
GR CD Dic B(*) 1106. id ad Bothius. ita ad B. ista ad CDFZ 
istum seruae sint istaec #3. pertinet (sic BI. pertinent CZ. per- 
Linént, alt. n ex r et fort. t ex i, D) seruace sint istae Vibri libere 
CDIE(*) 1107. D) 1108. DE(M) CH Apstine B. abstine CDFZ 
male dictis DU 1109. istic BCFZ: corr. Bothius. isic, alt. i ex t, D 
opportet 4: post quam vocem spat. cst in B gaudeam lidri: cf. 
testim. (corr. Valla) in isto DZ isto B. om. C 1110. Post 
signa sp. in fine v. C parentes libri 1111. Quibus cum 8. quib; 
cam 7) (; D* ut vid.) parua periit athenis libri: tras. Acidalivs 
p. 5447 sicuti B. sicut CFZ. sié D (ἢ 
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| GRIPVS 
Iippiter te dique perdant. quid ais, uir uenéfice? 
Quid, istae mutae sunt, quae pro se fibulari nén queant? 
TRACHALIO 
E6 tacent quia tacitast melior muîlier semper quim loquens. 


GRIPVS 
Trim pol'tu pro pértione néc uir nec muliér mihi's. 1115 
TRACHALIO 
Quidum Ὁ 
GRIPYS 


Quia enim néque loquens es néque tacens umquim bonus. 
Quaéso, enumquam hodié licebit mihi loqui? 


DAEMONES 
Sì praéterhac 


Vnum uerbum faxis hodie, egò tibi conminuam caput. 


TRACHALIO 
[νὰ ut occepi dicere, senex, ϑάμι te quaeso cistulam 
Vt iubeas hunc réddere illis: 6b eam siquid postulat 1130 
Sibi mercedis, dabitur: aliud quidquid ibist habedt sibi. 

GRIPVS 

Nunc demum istuc dicis, quoniam ivis meum esse intéllegis: 
Didum dimidiim petebas partem. 

TRACHALIO 

Immo etiam nunc peto. 


1112. G D Iupiter BF di que 3. dii quer” ᾳ8 7 
uir om. 1) ΕΖ 1113. queant B. qant F 1114. Tr ΕΖ. DD 

tacitast melior Bentleius ad Ter. Phorm. II 3, 21. tacita bonast 
(est F) libri (ex τ. 1116 om. melior ante mulier) seper B (*) 
1115 GD Tum pol tu B. tu pol tuCD. tu pol FZ pro por- 
tione BFZ. pportione CD) mihi es libri (ἢ) 1116. Tr. FZ. D 
D GD Quia B tacens, ὁ ex t, B umquam D. unquam 
CFZ. umq 8 1117. T 112: del. Camerariu —Queso CDF 
enumquam B. en unquam CDFZ D D. sp. om. B preter hac 
BC 1118. Vnum uerbum Camerarius. uerbum libri, sed post spat. B 
(13-16 litt) ὁ (ὁ 1.) 1) (4 1. cominuam B. còminuam CDZ. di- 
minuam 1 (ἢ 1119. T )  Itaut ®. Vt id libri queso CD. 
queso senex (non om. antea) B (*) 1120. iubea ut vid. D', s add.D? 

reddere, alt. d ex corr., fort. ex id B ob cam ex ob istam μέ 
vid. B_ si quid CD postulas BCD: corr. FZ 1121. quit quitibi 
est B. quicquid ibi est CDFZ 1122 GRCD. om. Ὄ Ζ αἴὰ BC 
uis C esse om. 1 intelligii ΕΖ 1128.TD Immo 8 
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GRIPVS . 
Vidi petere miluom etiam céruom: nihil auféert tamen. 
DAEMONES 
Nén ego te conprimere possum sine malo? 
GRIPVS 
Si istic tacet, 1125 
Ego tacebo: si iste loquitur, sine me meam partérg loqui. 
DAEMONES 
Cédo modo mihi uidulum istum, Gripe. 
GRIPVS 
Concedim tibi: 
At si istorum nîl sit, ut mihi réddas. 


DAEMONES 
Reddetiîr. 
GRIPVS 
Tene. 
DAEMONES 


Aridi nunciim, Palaestra atque Ampelisca, hoc quéd loquor: 
Estne hic uidulws, ubi cistellam hic tuam inesse albat? 


PALAESTRA 
Is est. 1130 
GRIPVS 
Périi hercle ego misér: tu prius quam plane aspexisti, ilico 
Eum esse dixti. 
PALAESTRA 


Fiiciam ego hanc rem ex préocliui planim tibi. 


1124. G ἢ miluum libri  coruom #6. cum libri  aufert B. 
auferet C. nuferret DFZ(* 1125. Ὁ D comprimere libri G D 
Si istic B. sustic C (*) 1126. me meam partem (at mea pro re) 
(ironovius. me pro re mea parte BZ. mea pro re mea parte CDF 
cum ‘libris cet” Lambini 1127.D D uidulum istum Pylades. 
istum widulum libri (ἃ D  Concedam BF. Concredam CDZ (ἢ) 
1128. At Lambinus. Ac B. ac CDFZ nihil libri ὨὈ reddi- 


tur, sed i 19° ex è, D. Redetur 1) Tene B (ἢ 1129. DAE. Ca- 
merarius. om. FZ mune iam libri palestra CDI Ζ, ubi in fine 9 
supra scr. D* ut vid. 1130. Est ne 7) hic tuam inesse aibat BM 
praccunte tuam inesse hic aibat F/eckeiseno. tuam inesse aiebas (in esse 
alebaa 2) libri PA D Is B(*) 1131. ἃ }) Perei B. perii 
CDI miser, se ee Ὁ μὲ rid., 1) tu SS. ut Qibri priusquam 
DI aspexristi &. aspexi 2. aspexit CDF Z (*) 1132. dixti 
ΒΝ, dixi B. dixit CDIZ PA. C'amerarius. D DIF Z: cf. ad ©. 1134 

Faciam B ex procliui planam (uliclmius Qu. in Mail. p. 410. 
mam post 16 litt. sp. (in quo pla m. Cumer.) B. Νὰ in v. in. CD. nam 
ΕΖ. in “quibusdam libris” Lambini lacunula fuit, ‘in aliis litterae 
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Cistellam isti inésse oportet cawîdeam in isto uidulo: 

Ibi ego dicam qufdquid inerit néminatim: tf mihi 

Nullum ostenderis. si falsa dicam, frustra dixero. 1135 
V6s tamen istaec quidquid inerit \fltro istic redhibébitis. 

Si erunt uera, tum 6psecro te ut méa mi reddantiîr. 


DAEMONES 
Placet. 
[8 merum oras méo quidem animo. 
GRIPVS 
At meo hércle malitisist mera. 
Quid 51 ista aut supérstitiosa aut hariolast atque 6mnia 
Quidquid inerit uéra dicet? «nne habebit hàariola? 1140 


DAEMONES 
Non feret nisi uéra dicet: néquiquam hariolàbitur. 
Sélue uidulum érgo, ut quid sit uérum quam primfm sciam 


TRACHALIO 
Héc habet. 
GRIPV8 


Sohftust. perii: uideo cistellam. 


exesae’ (ἢ) 1133. istic (isti Bothsus) inesse Camerarius. isticine esse 
BCDZ. istancine esse 1 Gaudeam c. sp. B. gaudeam CDFZ: cf. 
ad v. 1109 1134. Pal. FZ: del. Camerarius ubi Z quit quit B. 


quicquid CDFZ tum 5 1185. Ante dixero 3 litt. ras. et di ex 
corr. ut vid. B (*) 1136. Sp. ante uos CD tamemB ante corr. 

istec DI. istaiec B quitquid B. quicquid CD inerit ultro istic 
redhibebitis ΗΝ, istic inerit uobis habebitis libri (Ὁ 1187. Si (vel Sei) 
Muellerus I’ros. p. 109. Sed si libri  opsecro B. obsecro CDFZ 

meà CD. meam B_ mihbilibri DAE. Camerarius. ἃ DFZ  Placit 
B (*) 1138. T D. sp. C. om. ΕΖ visC meum B ἃ D. Dem. 
FZ At B hercle malitiast mera (vel summast malitia) #3 conl. 
Ter. Haut. v. 796. hercle BC (cum spatiolo) DIF, ‘libri vet.” Lam- 
bini (*) 1139. Gr. FZ: del. Camerarius in annot. super sticiosa, 
a exe, B ariola Οὐ (er. h) Z atque ex aut ἢ 1140. Quid (d 
ἐκ t) quid B. quicquid CF inerit Muellerus ‘ Nachtr.” p. 141 


adn. insìit libri anne Valla, Saracenus. in me libri ariola 1). 
ariola C (er. h) Z (ἢ 1141. Zune υ. priori adiungit B, sed Non hubct, 
ubi non 5. sp. ('D, scd D 5.0. D  fert B. refert IF cum ‘libris vet” 
Lambini  nequicquam 17 bariolabitur Pyludes. ariolatur BCDZ. 
hariolatur 5 1142. l praem. 1), sp. C, Pal FZ: del. Camerarius 
quid Camerarius. qui quid (d ee t) B. quic quid CHNINZ  sciam 8. 
faciam (1) Ζ2( 1148. TR. Bothius: cf. ad κε. 1142. Dem. F. om. 4 
abet,aecre,D GR. Bothius: atque G suprascr. D. sp. om. BCD, pers. F'Z 
solutum est libri: corr. Acidalius p. 447 sq. ah perii ex Veneta 
Pistoris et Acidalius (al del. Guietus). aperi libri ante uideo (Video 
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DAEMONES 
Haécinest ? 
PALAESTRA 
Îstaec est. o mef parentes, hfc uos conclusés gero: 
Hifc opesque spésque uostrum c6gnoscendum céndidi. 1145 
GRIPVS 
Tum tibi hercle deés iratos ésse oportet, quisquis es, 
Quaé parentis tim in angustum tu6s locum conpégeris. 
DAEMONES 
Gripe, accede huc: tifa res agitur. ti, puella, istine procul 
Dicito quid insit et qua ficie: memorato 6mnia, 
Si hércle tantilliim peccassis, quéd posterius péstules 1150 
Te gd uerum conuòrti, nugas, miflier, magnas égeris. 
PALAESTRA 
Ivis bonum oras. 
GRIPVS 
Edepol haud recte drat: nam tu iniviria’s. 
DAEMONES 
Léquere nunciim, puella. Gripe, animum aduorte sc tace. 
PALAESTRA 
Sint crepundia. 
DAEMUNES 
Écca uideo. 
(iRIPVS 
Périi im primo proélio: 
Mine: ne ostenderis. 
DAEMONES 
Qua facie swint? responde ex érdine. 1155 


B) sp. est in BCD, Pal. in F Dem. FZ. sp. om. BCD 

haecine st B. hecine (n ex 1 D) est CD (ἢ 1144. Istae c esto B. 
istaec esto (//) (c ce e 1°). Istec est. 0 I° mi libri 1145. ne- 
strom BIZ. ufm CD* urem D!' credidi F cum duobus ex “libris 
vet.” Lambini 1146. hercle om. Foportet, op ex pp, D 

1147. Post que sp. D _ compegeris libri 1148. DD tu puella 
tu puella (ὦ 1150. Ante si sp. C1) tantulum FZ quot 
libri posterius Camerartus. posteris BC/)Z. posceris FP 1151. con- 
uorte, uo ex uc, C. conuerti F 1152. P D. Gr. FZ. GR. &. ἢ 
1). Tr. FZ recte et iniuria's 8. te et iniurius libri (*) 1158. nunc 
iam libri aduorte BF. aduortite CDZ 1154. Ecca B GD 

Peri B. peri CDFZ: corr. Pylades prelio B. plio CDF 

1165. Dem. praem. FZ, inter ostenderis qua (gic libri 8. sp.) inter- 
posucrunt Meursius Exerc. cr. 1 p. 224 et Acidalius Div. p. 448 (Ὁ 
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PALAESTRA 
Ensiculust auréolus primum litteratus. 


DAEMONES 
Dicedum, 


In eo ensiculo lftterarum quid est? 
PALAESTRA 
Mei nomén patris. 
Post altrinsecust securicula sncipes, itidem area, 
Litterata: ibi matris nomen in securiculsst. 


DAEMONES 
Mane: 


6 
Dic in ensiculé quid nomen ést paternum? 


PALAESTRA 
Daémones. 1160 
DAKMONES 


Di inmortales, ‘ibi loci sunt spés meae? 


GRIPVS 

Immo edepél meae? 
1156. Charisius inst. II p. 155, 17 K = Excerpta Bobiensia [ex 
Char.] p. 535, 25 K.= Dositheus p. 396, 1 K.: ensis ensicula et en- 
siculus: Plantus [ensiculum add. Char., ensicula Bob., in singula et Dos.: 
del. Keilius duce F'abricio] in Rudente: cf. ad v. 1169 1158. Cha- 
risius inst. I p. 120,15 K.: ancipes ueteres cum ratione dixerunt, ne 
genetiuus ancipitis duabus uideretur syllabis crescere: Plautus in Ru- 
dente ‘post. .... ancipes’ Priscianus inst. 111 p. 105, 18 H.: 
securis [securi] securicula: Plautus in Rudente ‘post... . ancipes’ 
(unde pendet Osbernus p. 529) idem inst. VI p. 280, 20 H.: antiqui 
tamen ancipes et praecipes et bicipes proferebant in nominatiuo, et sic 
secundum analogiam sequebatur genetiuus ancipes ancipitis, ut sospes 
sospitis. Plautus in Commorientibus .... idem in Rudente ‘post.... 
aurea’ altrinsecu8s hinc ercerpsit Gloss. Plaut.: cf. Ritschelius 

Opusc. phil. II p. 256 


1156. Insiculust CZ. En sicul’ est F': cf. testim. Dice dum 8. 
dice dum CD 1157. litteratum B. léatum F. litteraruam CDZ 
quide C PD Mei B (*) 1158. altrinsecus (1 er n D'. alter- 
insecus Char. abstrinsecus Prisciani GL priore loco) est omnes: corr. 
Ritschelius l 8. 8. ancipes, a erretne corr., 1). anceps Osbernus 
itidem Priscianus. item 8 ( ἢ 12 (6) 1159. nomen insecuricula st, 
niex nest ut vid. corr, B  securiculast, st er sit μὲ vid. C. seruri- 
culast L' (corr. D*) Z 1160. dici nensiculo CD ensiculo ex cu- 
biculo ut vid. corr. B quit B. quod 22 PD doemones B. 
demones 7) F' (*) 1161. DD 2) dii DI immortales libri 
edepol, d er 1 D 
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TRACHALIO 
Pérgite, opsecrò, continuo. 
GRIPVS 
Placide, aut i in mal&m crucem. 
DAFMONES 
Loquere matris némen hic quid in securiculà siet. 
PALAESTRA 


Daédalis. 


DAEMONES 
Di mé seruatum crpiunt. 
GRIPVS . 
At me pérditum. 5 
DAKEMONES 
Filiam meam esse hinc oportet, Gripe. 
GRIPVS 
Sit per mé quidem. 1165 
Qui te di omnes pérdant, qui me hodie éculis uidisti tuis, 
Méque adeo sceléstym, qui non circumspexi céntiens, 
Prius me nequis inspectaret, quim rete extraxi éx aqua. 
PALAESTRA 
Péstid ensicula Argenteola et duaé conexae maniculae 


Et suculast. 
GRIPVS 


Quin tu i dierecta cifm sucula et cum pérculis. 1170 


-.-- - -- 


1169. C/. testimonia ad v. 1156, quibus addatur Priscianus inst. 111 
p. 115, 18 H.: Probus etiam ponit. .... ensis ensiculus ensicula 
1170. Priscianus inst. 111 p. 108,1 H.: sus quoque commune abiecta 
s et assumpta cula facit diminutiuum sucula: Plautus in Rudente ‘su- 
cula quin.... porculis”’: unde pendet Osbernus Ὁ. 525 


1162. TR. Weisius. Dem. FZ perge tu 1 opsecro B. ob- 
secro CDFZ GR. placide Acidalius p. 448. placide s. sp. BCDEF. 
placide. Gr. Z aut i Guietus, Bentleius. «αὖ ite BCDZ. at tu F(*) 

1163. Ὁ D. om. ΕἾ quid in aecuricula Reizius, Bentleius. in se- 
curicula quit B. insecuricula quid 6122. insecurila quid D (*) 

1164. Ps. v. 8.8». D Dedalislibri DetG2 Diet AtB  1165.D 
et ἃ 7 post meamer.h D Sit B(*) 1166. Quin Z(*) 1167. cir- 
cum spexi B 1168. ne quis D recte 2} 1169. P_D 
Postid ensicula F: οὐ. testim. postin sicula CD. Post in sicilicula B. 
post in situla ‘libri vet. Lambini. post è situla F. post est sicula Z 
argenteola, ente ex corr., B conexe (conexe B/)) maniculae et 
libri, ubi et in v. 1170 traxit Pyladces (ἢ 1110. Cf. ad v. 1169 Su- 
cula est Bothius. Sucula libri cum Prisciano, nisi quod om. RGL 
Quin 2). Perge Usbernus tu i dierecta (die recta C) BCDFZ. ta 
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, PALAESTRA 
Et bulla aure:st, pater quam dédit mi natali die. 


DAEMONES 
East profecto: c6ntineri quin conplectar nén queo. 
Filia mea, siglue: ego is sum qui te produxi pater: 
Égo sum Daemonés et mater tiîa eccam hic intust Daédalis. 


PALAESTRA 
Sélue, mi pater insperate. 


DAEMONES 
Salue: ut te amplectér lubens. 1175 


TRACHALIO 
Volup est quom istuc éx pietate ugstra uobis céntigit. 


DAEMONES 
Capedum hunc si potés, fer intro uidulum, age, Trachdlio. 


TRACHALIO 
Ecce Gripi scélera: quom istaec rés male euenit tibi, 
Gripe, gratulér. 
DAEMONES 
Age eamus, méa gnata, ad matrém tuam, 
Quae ὄχ te poterit :irgumentis hénc rem magis exquirere: 1180 
Quaé te magis tractiuit magisque signa pernouit tua. 


TRACHALIO 
Eamus intro omnés simul, quando 6peram promiscém damus. 


dierecta Priscianus (tu e die recta K). uia (dic Amplon.) recta Osber- 
nus οἱ porculis C(*) 1171. PD E tabula B aureaestlidri 
mihi libri (*) 1112. D ἢ Eaestlibri cplectar CD. complectar 
BFZ  NequeoC 1173. mea salue 18. salue mea CDFZ (Ὁ) 
1174. doemones B. demones CNF eccam Fleckeisenus. ecca BCDZ. 
om. I intus libri: corr. Langenus ‘Beitr.” p. 5 dedalis CDF 
1176. Pet DD Salue ut te 2. salue inte C__ libens BCDZ 
1176. TR. F, Saracenus. om. Ζ Volupest CDF Z (disi. Fleck- 
eisenus). Volupe est B cum libri uestra BF Z. urà CD 
1177. Cape dum BC. capedum DFZ potes ;//// (fort. itro er.) B 
introui di C. intro uidum 7) (*) 1178. T D grippiscelera 


1) Cum istec C. Cù istec DFZ. cum ista B (Ὁ 1179. DEM 
CD Age B 1181. magia que 8 (ἢ 1182. simul BW. om. libri 
operam ante . litt. ras. et e ex i B (damu[8s] fort. er.) pro- 


miscam 1). promiscuam CDFZ © post damus 3 litt. ras. B (*) 


PLavri Rvbens 8 


114 PLAVTI IV 4, 189- 146. 5, 1-7 


PALAESTRA 
Séquere me, Ampelisca. 
ÀMPELISCA 
Quom te di amant, uoluptatist mihi. 


GrIPVS 
Simne ego homo sceléstus, qui illune hédie excepi uidulum? 
Att quom excepi qui non alicubi in solo abstrusi loco? 1185 
Crédebam edepol trrbulentam praédam euenturé&m mihi, 
Quia illa mihi tam titrbulenta témpestate euénerat. 
Crédo edepol ego illic inesse argénti et auri lérgiter. 
Quid meliust quam ut hinc intro abeam et mé suspendam 

clinculum, 

Saltem tantispér dum abscedat haéc a me aegrimonia? 1190 


DAEMONES. 


Pro di inmortales, quis mest fortunatior, 

Qui ex inprouiso filiam inuent meam? 

(Satin si quoii homini der esse bene factim uolunt, 

Aliquo illud pacto optingit optatiim piis? 

Ego hédie neque speriui neque istuc crédidi: 1195 
Is inprouiso filiam inueni tamen:) 
Ego c:im de genere simmo adulescenti dabo 


1183. PAL et AMPCD se quereD Cum B. com CDF Z 
dii F uoluptati est libri 1184. GR CD Sum ne )F ego 


homo Fleckeisenus. ego libri illuc BCDF. illac Z: corr. Came- 
rarius (*) 1185. cum libri, post quam tocem non del. D* 


1186. predam CDF 1187. tam B. om. CDFZ potestate F (*) 
1188. in esse B argenti et auri B. auri & argenti CDFZ (Ὁ) 
1189, Quit B. qui 1' melius est libri: corr. Pylades hic F 
1190. tantis per dum B. tantis (priore t ex p) perdum C. tan- 

tisper ut F ubscedat, e «x è, C 
Act. IV Sc. 5 DEMONES SENEX 77 itemque FZ. unius Ὁ. sp. 

C. cm. 1 1191. DEM ΟΣ RODII c. sp. in. B. ro di c. sp. in. C 
dii I° immortales ecé me est libri (ἢ 1192. improuiso £°Z. 

prouiso C V. 1193—1196 damnarit Langenus Stud. Plaut. p. 369 sq. 
1193. sicui libri: corr. Iteizius dei esse FZ. delesse BC) 

benefactum CDIFZ uolunt Falla. volant Z. uolo BCDF (ea v. 1199) (Ὁ 

1194. istuc 1 obtingit F. obtigit Z 1195. neque istuc ® prae- 
eunte neque illud Bothio. neque libri (*) 1196. improuiso LZ 
inuenit 2. tamem 2 (Ὁ) 1197. Ego cam SB; cf ad è. 1199. Et 

eam Zibri = degenere BC adolescenti CDI Z (Ὁ 
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Ingénuo, Atheniénsi et cognaté meo. 

Eum fdeo arcessi huc id me quam primim uolo 

Iussique exire huc séruom eius, propere ut id forum 1200 
Îrét: nondum egressum ésse eum, id mirdr tamen. 
Accédam opinor ad foris. quid cénspicor? 

Vxér conplexa céllo retinet filiam. 

Nimis paéne inepta et 6diosa eius amdtiost. 


DAEMONES. TRACHALIO 


DAEMONES 
Aliquando osculfndo meliust, ‘ixor, pausam fferi: 1205 
Atque adorna ut rém diuinam f&ciam, quom intro adugnero, 
Laribus familifribus, quom auxérunt nostram f&miliam. 
Sint domi agni et pérci sacres. séd quid istum remoréàmini, 
Muîlieres, Trachilionem? atque 6ptume eccum exit foras. 


, TRACHALIO 
Vbi ubi erit, iam inuéstigabo et mécum ad te adducim 
simul 1210 
1204. Nonius p. 70, 30: amatio Plautus Rudente ‘nimis..... 


amatio est’ 1208. Festus p. 318, 7: sacrem [porcum dici sit Ver- 
rijas ubi iam [a partu habetur purus a qu]a re appelllatum esse sa- 
crum dici]t. ita id adifcit quod non opus est:] omisit uoca[buli 
formam. Plautus ...... in Rudent]e ‘sunt domi [agni et porci 
sacres]”: quae suppl. Vrsinus conl. Varrone de r. r. II 1,20. 4,16: 
cf. Leidolphus p. 237 


1198. Post ingenuo ras. sn B (fuîtt & lib ut vid.) 1199. Eum 
Braunius Observ. gramm. et crit. (ed. Berol. a. 1881) p. 38. Ego eum 
(cc enim D) libri: cf. ad v. 1197 accersi huc D ex corr. FZ. 
huc accersi D ante corr. (*) 1200. seruom eius propere #5. seruum 
eius libri (ἢ 1201. non dum 7) eumadmiror F ante tamen dist. 
FZ: corr. Acidalius p. 449 1202. at B  fores libri quit B 
1203. Vx or B conplexa B. coplexa CD 1204. paene B et 
‘libri vet.” Lambini. pene F cum Nonio. om. CDZ amatio st B. 
amatio est CDFZ, Nonius (*) 

Act. IV Sc. 6 DEMONES TRACHA LIO SERV’ D stemque Z. 
Demones Tracalio F. unius v. sp. C. om. B 1206. DEM CD: ttem- 
que postca ‘TR et DEM sercant LI QUANDO c. sp. sn. B. liquando 6. 
sp. in. C melius est libri: corr. Pareus (*) 1206 sq. cum bis 


libri ἡ 1209. Mulier estrachalionem B optime libré 1210. Vbi 
bi 
erit 1) iam Guietus, Ressius. tamen iam B. tamen CDFZ (*) 


8” 
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Plésidippum. 
DAEMONES 
El6équere, ut haec res Gptigit de filia. 
Em roga ut relinquat alias rés et huc uenitt. - 
TRACHATLIO 
Licet. 
DAEMONES 


Dicito datrfirum meam illi filiam uxorém. 


TRACHALIO 
Licet. 


DAEMONES 
Ét patrem eius mé nouisse et mi ésse cognatiim. 
TRACHALIO 
Licet. 
DAEMONES 
Séd propera. 
TRACHALIO 
Licét. 
DAFMONES 
Jam hic fac sit, céna ut curetur. 
TRACHALIO 
Licet. 1215 
DAFMONES 
Omnian licét? 
TRACHALIO 
Licet: sed scin quid est quod té uolo? 


Quéd promisisti, it memineris, hédie ut liber sim. 


DAEMONES 
Licet. 
TRACHALIO 
Fic ut exores Plésidippum ut mé manu emittàt. 
DAEKMONES 
Licet. 


——: ———- 


1211. Pleusidippum CDFZ  Eloquere B. elequere D ante corr. 
res obtigit (DI Z. optigit B 1212. roga Heisius, Bentleius. rogat B. 
rogato CDFZ  vrelinquitB  Licet 2: itemque postea exceptis Ὁ. 1218 
et 1219(*) 1213. daturam DIZ (corr. Pylades) 1514. mihi Zibrs (Ὁ 
1215. # Iam 88. iam D sit Acidalius p. 449. sis libri cena C 
1216. Omnian licet Camerarius. Umnia in licet CD. Omnia in- 
licet B. Omnia i licet Z. Omnia licet 1 licet Tra. F(*) 1218. pleu- 
sidippum CDFZ me manu emittat F/eckeisenus praceunte Came- 
rario. me emittat (7). 2. emittat cum pers. sp. maiore (sed non 
maiore quam υ. 1213. 1219, al.): ubi manu add. m. Camer. (*) 


IV 6, 15—22 RVDENS 117 


; TRAOCHALIO 
Et tua filié facito oret: facile exorabit. 


DAEMONES 
Licet. 
TRACHALIO 
Atque ut mi Ampelfsca nubat, tbi ego sim libér. 
DAEMONES 


Licet. 1220 
l'RACHALIO 


Atque ut gratum mihi benficium féctis experizr. 
DAEMONES 
Licet. 
TRACHALIO 


Omnian licét? 
DAEMONES 


Licet: tibi rursum refero gratiam. 
Séd propera ire in urbem actutum et récipe te huc rursiim. 


TRACHALIO 
Licet. 
Iam hic ero: tu intéribi adorna céterum quod opifst. 
DAEMONES 
Licet. 
Hércules istum infelicet cim sua licéntia, 1225 


[νὰ meas repléuit auris: quidquid memorabîm, ‘licet’. 


-----ὄ -«.- - - - — .—-. 


1219. DEM, Ὁ ex b, Ὁ (ἢ 1220. mihi libri  verbum Licet una 
cum proxrimo v. in ultimo pug. v, (post v. 1245) in marg. suppl. D add. 
dh 1221. Ilunc v. hic om. Εἰ: cf. ad v. 1220 et 1245 benene- 
ficium B. beneficium CDZ: corr. Ritschelius Upusc. II p. 719 (cf. 774) 

facitis B (*) 1222. Omnia licet libri: corr. Camerarius conl. 
e. 1216 licet. dem. F 1223. prepera B ac tutumet recipete 
B recipe/// D er. re. recipe F (*) 1224. dem. praem. F 
inter ibi B. interi Fcaeterum Z opus est libri: corr. Pylades 
Tr. licet Y 1225. TR praem. CDZ, codd. Meursii Ex. cr. I p. 227, 
dem. F: del. Camerarius IHecules B_ infelicitet Z 1226. repleuit, 
iexretelit ex ei 1). complenit F aures DFZ quit quit 8. 
quicquid C et, quid 8. v., D (*) 


118 PLAVTI ΙΝ τ, 1-1 


GRIPVS. DAEMONES 


GRIPVS 
Quam méx licet te conpellare, Daémones? 
DAEMONES 
Quid ést negoti, Gripe? 
GRIPVS 


De illo uidulo, 
Si sdpias, sapias: hibeas quod di dint boni. 
DAEMONES ° 
Aequém uidetur tibi, ut ego alienim quod est 1230 
Meum ésse dicam? 
GRIPVS 
Quédne ego inueni in mari? 
DAEMONES 
Tanto immo melior! 6ptigit qui pérdidit: 
Tuom ésse nihilo migis oportet uidulum. 
GRIPVS 
Ist6 tu pauper és, quom nimis sancté piu's. 


DAEMONES 
O Gripe, Gripe, in aétate hominum phlirumace 1235 
Fiuint transennae, ubi decipiuntur dolis: 
Atque édepol in cas plérumque esca inpénitur: 
Quam siquis auidus péscit escam audriter, 
Decipitur in transénna auaritià sua. 
Ille qui consulte, d6cte atque astuté cauet, 1240 


Act. IV Sc. 7 GRIPP' PISCATOR = DEMONESSEN' D itemque 
IZ. unius v. sp. C. om. Β 1221. VAMMOX c. sp. in. B (Ὁ m. Ca- 
mer.). uam mox c. sp. in. C compellare, cl ex al ut vid., B. οὖ- 
pellare CDIZ doemones B. demones CDFZ 1228. Qid D 

negoti 3. negotii CD. negocii 2'Z De B 1929, DEM praem. 
CDFZ: del. Pylades ct v. 1230 add. sapias semel 8) didant boni 
B. di danunt dant boni C. di boni dannot dant D. di (dii F) boni 
danunt FZ (*) 1580. C/. ad τ. 1229 Acquom 7). Aequuù CDFZ 
1231. Quod ne BCD O 1232. D )}. GR 17}  immo melior ®. melins illi 
libri obtigit FZ(*#) 1338. Tuum QWbri 1234. pauperes B_quom 
B. com CDFZ pius libri: corr. Parcus (ἢ 1235. plurime libri 
1236. transelnac 1), 1)5 ut vid. eademque N adscr. in marg. (*) 

1237. edepol in cit ὁ inponitur B. imponitar CDIZ 1238. si 
quis CD ponit D!. poscit 223 (ἢ 1239. intra senna B. intra- 
senna CD auaricia Ο 1240. consulte, t er c ut vid., B 
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Divtine uti béne licet partiim bene. 

Mihi istaéc uidetur praéda praedatum frier, 

Vt cm maiore déte abaetat quam f#duenat. 

Egone it quod ad me adlftum esse alienîm sciam 

Celém? minume istuc féciet noster Daémones. 1245 
Sempér cauere hoc sApientis aequissumumst, 

Ne cénscii sint ipsi malficifs suis. 

Ego nisi quom lusi, nil moror ullim lucrum. 


GRIPVS 
Spectfui ego pridem cémicos ad istiinc modum 
Sapiénter dicta dicere atque is plarfdier, 1250 


Quom ill6s sapientis méres monstrabant poplo. 
Sed quom inde suam quisque ibant diuorsi domum, 
Nulhîs erat illo pacto, ut illi ifisserant. 


DAEMONES 
Abi intro, nam moléstu’s: linguae témpera. 
Ego tibi daturus nil sum, ne tu fnistra sis. 1256 
3RIPVS 


At égo deos quaeso, ut quidquid in illo ufdulost, 
Si aurim si argentumst, 6mue id ut fiét cinis. 


——  — —— 


1241. ubi bene licet parum /' (*) 1242. istae cui detur B 
istec DEF preda praeda tu mirier B. pda Predatum irier 2) 
1243. docte B _ abaetat quam aduenat ® conl. Truc. v. 96. abeat (cum 
2 ktt. sp. C) quam aduenerit libri (*) 1244. Gr. praem. F ame DFZ 
(corr. Saracenus)  allatum BCD. ablatam YZ (corr. Saracenus) 
1345. /(celem C minime libri ni CDF doemones ΜΒ. demones 
CDF (*) Sequitur in F' hoc licet. Atq; ut gratum Mibi beneficium 
factis expiar: cf. ad v. 1220 sq. 1246. Dem. praem. δ sapientis aequis- 
simum st B. sapientissimù est CDFZ (*) 1247. neconscii C 
sint ex sinti (ei ex sunt) 1) maleficiia libri (ἢ) 1248. nisi quom 
Bothius. mihi cum libri nihil Zibri, sed h ex 1 B lucrum, lexr 
B (Ὁ 1249. GR. om. F_ego quidem F ad istunc modum libri, 
sed nc in ras. 3 litt. (fuit ad istius ad modum ut vid.) B (*) 

1250. Sapienter, nt ee rp ut vid. corr. B lis libri 1261. Cum 
BCDZ. Tamen 1 monstrabat libri: corr. Pylades  potio BCD. 
populo F'Z: corr. Camerarius (*) 12652. cum libri dinersi B 
12653. Gr. ut illi 15 1264. nam Guietus. ne libri molestus libri: 
corr. Reizius linguae, u ex ai B (*) 1255. nihil libri, ni er m 
post su er. B (*) 1256. queso 7) quit quit B. quicquid CD 
1257. argentum est BCDZ it BC 
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, DAEMONES 
Illic est quod nos néquam seruis wtimur: 
Nam illic séruos si cum iniquo congressis foret, 
Et ipsum sese et illum furti adstringeret. 1260 
Dum praédam habere sé censeret, interim 
Praeda ipsus esset: praéda praedam diceret. 
Nune hine intro ibo et s:icruficabo: postibi 
Iubébo nobis cénam continué coqui. 


PLESIDIPPVS. TRACHALIO 


PLESIDIPPVS 
fterum mihi istaec 6mnia itera, mi :inime, mi Trachilio, 1265 
Mi liberte — mi patrone pétius, immo mi pater: 
Répperit patrém Palaestra suom :itque matrem? 

TRACHALIO 

Répperit. 

, PLESIDIPPVS 
Et popularis ést? 

TRACHALIO 


Opinor. 
PLESIDIPPVS 
Et nupturast? 


T'RACHALIO 
Stspicor. 
PLESIDIPPVS 
Cénsen hodie déspondebit egm mihi, quaeso? 


1258. nequaquam 12 1259. seruos si cum iniquo #5. cum seruo 
siquo (si quo ('1)) libri (ἢ 1260. so se BC forti libri: corr. Py- 
lades at stringeret 7}. astringeret F 1261. haber& D. haberet 
}» 1262. preda (e D*) predam 7). preda pdam F 1263. sacri- 
ticabo libri post ibi libri: corr. Scioppius Susp. lect. I 15 p. 45 
1264. Videbo Z cenam Οὐ ttemque ex conam D 


Act. IV Se. 8 PLEUSEDYPP' ADOLESCEN® TRACHALIO 
SERV 7 itemque (sed Pleusidippus) 1.2. unius τ. sp. C. om. B 
1266. PLEV pracem. C, PLE 1 itemque postca TR (C sacpius TRA) et 
PLE(V) sercant  TERVM c. sp. în. B, terum α΄ //istaec, fort. ib er., 
B. istec DF anime D (ἢ) 1266. potius, immo Acizius. immo 


potius libri (ἢ 1267. Reperit B. reperit 12) palaestra B. palestra 
C1) suum libri adqa C Repperit B (constanter post pers. sp. 
maiusc. serrans postea) 1268. nupturast (/uictus. nuptura est mihi 
DB. mì nuptura est CFZ. mibi nuptura è 1) (ἢ 1269. queso D 
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TRACHALJO 
Cénseo. 
PLESIDIPPVS 
Quid, patri etiam graitulabor quom illam inuenit? 


TRACHALIO 


Cénseo. 1270 
PLESIDIPPVS 


Quid, matri eius — 
TRACHALIO 
Cénseo. 
PLESIDIPPVS 
Quid érgo censes? 


TRACHALIO 
Quéd rogas, 
Cénseo. 
PLESIDIPPVS 
Dic érgo, quanti cénses? 


TRACHALIO | 
Egone? cénseo. 
PLESIDIPPVS 
Adsum equidem , ne cénsionem sémper facias. 


TRACHALIO 
Cénseo. 
PLESIDIPPVS 
Quid si curram? 
l'RACHALIO 
Ceénseo. 
PLESIDIPPVS 


An sic pétius placide? 


TRACHALIO 
Cénseo. 


1273. PDlacidus p. 27, 9 D.: censio: multa qua citatos si non re- 
sponderant [sic Buechelerus Mus. Rhen. XXXY p. 403. ponderum cod. 
prodierant Deuerlingius praceunte prodirent Mommseno ‘Staatsr.” II! 
p. 366 adn.] censor afficiebat: πὼς rettulit Loewius cum Buechclero: 
cf. Festus Pauli p. 54, 5 

1270. Hunc v. om. δ᾽ cum libri 1271. Post eius interruptam 
orationem signavit 85 Quit ergo et Quot B (*) 1272. censebo N! : 
corr. ἢ TR om. Din v. in. 1273. Adsum equidem 7urnebus Adv. 
XXVI 2. At (at C. ad 1) sume quidem BC. adsume (assume F) 
quidem 1 Z (ἢ) 1274. Quit sì curam B Verba Quid..... potius 
pla(cide) in ras. habet D deletss etiîne ed sdueniens salutem R censeo 


122 PLAVTI IV 8, 11-16 


PLESIDIPPVS 
Étiamne adueniéns salutem eam? 
TRACHALIO 
Cénseo. 
PLESIDIPPV8 
Anne etiim patrem? 1275 


TRACHALIO 
Cénseo. 
PiLESLDIPPVS 
Post éius matrem? 
TRACHALIO 
Cénseo. 
PLESIDIPPVS 


Quid péostea? 
Étiamne adueniéns conplectar efus patrem? 
TRACHAL1O 
Non cénseo. 
PLESIDIPPVS 


Quid matrem? 
TRACHALIO 


Non cénseo. 
PLESIDIPPVS 
Quid eampse illam? 
‘l'RACHALIO 


Non céuseo. 
PLESIDIPPVS 


Périi dilectiim dimisit: mne non censet quém uolo. 


TRACHALIO 
Sinus non es: séquere. 


PLESIDIPPVS 
Duc me, mi patrone, quo lubet. 1280 


-— - 


1216. adueniens salutem cam ΗΒ. cam adueniens salutem libri, sed 
ca 8. v. post Etiam ne- BU anne etiam 88 conl. Cist. II 1, 42. etiam 
libri (*) 1276. Quit B 1277. Etiam ne 1) complectar vel οῦ- 
plectar libri (a ex corr. D) 1278. Quit Vis B eam pre illà D. 
eum ipsam palestram 1 (Ὁ) 1279. Veri CDZ delectum 1° 
cum libri 1280. non esse quere C libet BCDZ 


--- — — —— — - — - 


Vi, 1-7. 2,1.2 


ACTVSV - 


LABRAX 


Quis mést mortalis miserior qui uiuat alter hédie, 

Quem ad récuperatoris modo damnduit Plesidippus? 
Abividicata a mé modost Palaéstra: perditifs sum. 

Nam lénones ex gaidio credo ésse procrestos, 

Ita omnés mortales, si quid est mali lenoni, gavident. 1285 
Nunc alteram illam quaé meast uisam hwc in Veneris finum, 
Saltem vit cam abducam, dé bonis quod réstat reliquiarum. 


. --...-...- — —- -. 


GRIPVS. LABRAX 
GRIPVS 
Numquam édepol hodie ad uésperum Gripum inspicietis uiuom, 
Nisi uidulus mihi rédditur. 
LABRAX . 
Perii: quom menti6nem 


Act. V Sc. 1 LABRAX LENO 2) ttemque FZ. unius v. sp. C. 


om. B 1281. LABRAX praem. D, LABR C ΥἹΒ c. sp. in. B, uis 
CD' (Q add. rubr.) me est libri  mortalis Reizius, Bentleius. morta- 
lium BCFZ. mor talium 1) (ἢ 1282. quem Ad recuperatores (recu- 
perator es C) CDI" Z. Quae matre cuperato ris ΒΒ dampnauit C 
pleusidippus C/1I"Z(*) 1283. Ab iudicata BI) modo est libri 
palestra CDFZ 1284. gaudio, i ex e, D procreatores B (ἢ) 
1285. sì quid C male 1 1286. mea (e ex ® B) est {τὲ 
1287. quot BC reliquarum 8. relliquiarum Z 

Act. V Sc. 39 GRIPP' PÎISC LABRAX L D. Grippus Piscator. 
Labrax leno 7° Z. unius v. sp. er. GRI. unquà edepol hodie ad nesperu 
C. om. B 1288. GRIP. praem. C, GR 1), itemque postea LA εἰ GR 
servant VNC quam c. sp. in. B, unqui C, umquam D' (N rubr.) 

uiuom B. uiuam CDFZ (*) 1289. redditur B. reddatur CDFZ 

Peri B. peri CD cum Uri 


124 PLAVTI V 2, 3-16 


Fieri addio usquam uiduli, quasi pilo pectus tundit. 1590 
GRIPVS 

Istic scelestus liber est: ego qui in mari prehéndi 

Rete atque excepi uidulum, ei darei negatis quidquam. 
LABRAX 

Pro di inmortales, su6 mihi hic serméne arrexit auris. 


GRIPVS 
Cubitum hércle longis litteris signibo iam usquequaque: 
Siquis perdiderit uidulum cum auro stque argento multo, 1295 
Ad Gripum ut ueniat. nòn feretis fstum, ut postulaàtis. 


LABRAX 
Meum hérele illic homo uidulum scit qui habet, ut ego opinor. 
Adewndus mihi illic ést homo: di quaéso subuenite. 


GRIPVS 
Quid me intro reuocas? héc uolo hic ante 6stium extergére: 
Nam hoc quidem pol e robfgine, non ést e ferro ffictum, 1300 
Ita quinto magis extérgeo, rutilum stque tenuids fit. 
(Nam hoc quidem uenenatiimst uerum, ita in manibus con- 

senéscit.) 

LABRAX 
Aduléscens, salue. 

GRIPVS 

Di te ament cum inriso capite. 
LABRAX 


a Quid fit? 


1290. tundit(cf. Ter. Andr.v.1248].) 8. tandat libri(*) 1291.phendi 
DF 1292. recte C ct D ante ras. eì darei negatis 15. ei dare i 
negatis C. ei dare inegatis B. ei dare (daret Z) negatis FZ quic 
quam B. quicquam (ic ex ἃ D) ceteri (ἢ 1998. dii immortales libri, 
alt. m. 8. v. D suo mihi hic B, Pylades. suo hic CDFZ 
1294. iam B. om. CDFZ usque quaque BDI 1296. si quis C 

1296. Ad grippum FZ. A gripum B. agrippum CD is ut F 

1298. dii F queso B 1299. Quit B hostium FZ 
1300. erobigine B. erubigine CF et, g cx n et 5 supra cr, D. est 
rubigine Z (cf. Ilacidus p. 79, 5 D.) non est e ferro factum Bothius. 
non e ferro (efero CD. effero B) factum est (factiè er facti D?) libri 
(Ὁ 1301. quanto magis Pits. quanti magis BCD e corr. FZ. ma- 
gis quanti D ante corr. extergero 15 tenuus D!: corr. D? (ἢ 
130%. Hunc v. damnarit Guictus Nam hoc quidem uenenatum est 
Bothius. Nam quidem (idem e corr. B) hoc uenenatust (sic CD. ue- 
natu st BZ. ucnustust 1) libri uerum, πὶ ex it ut vid. corr. D (Ὁ 

1803. Adolescens F_ GR om. C (non D) in v. in Di B(*) 


V 2, 17-24 RVDENS 125 


GRIPVS 
Verum éxtergetur. 
, LABRAX 
Vt uales? 
GRIPVS 
Quid ti, num medicus quaéso’8? 
LABRAX 


Immo édepol una littera plus sim quam medicus. 
GRIPYS 
Tim tu 1305 


Mendicus es? 
LABRAX 


Tetigisti acu. 
GRIPVS 
Vidétur digna f6rma. 
Sed quid tibist? 
LABRAX 
Hac préxuma nocte in mari pecu lui: 
Confrictast nauis, pérdidi quidquid erat miser ibi 6mne. 


GRIPVS 
Quid pérdidisti? 
LABRAX 
Vidulum cum auro atque argento milto. 
GRIPVS 
Ecquid meministi, in uidulo qui périit quid ibi infierit? 1310 
LABRAX 


Quid réfert, qui periit? 


1804. Ferruam FZ LA. ut AZ. Aut om. pers. in v. in. CD. 
aut 8. sp. B Quit 8 num, nu ex mi μὲ vid., B. non PF mo- 
dicus D!: corr. D* queso CD es libri, sed lineolam sub e add. 
1225 ut vid. 1305. LA. C. GR. D edepol, edes. 5. Ὁ GR. D. 
om. ὁ Tum tu B. Nuùqd Tu F (ἢ 1306. Medicus B. Mendicus 


D er. b supra n: atque in marg. ad h. v. aliquid er. velut OLIRIO Teti- 
gisti et Videtur B 1807. quit Be tibi est δὲ Hac B proxima 
libri  pecu alui M (cf. v. 513). & alii libri (ἢ) 1308. Contra facta 
est BCD'. Contra fracta est D* F Z: corr. Pylades perdidi, alt. ἃ 
e corr., D quit quit B. quic quid D. quicquid CF ibi 8.0. ἢ 

1809. Vidulum 8 1310. Ec quid B. Eo quid CDFZ: corr. 
Pylades post uidulo D* add. ? quid FZ periit F. perit BD 
ex corr. Z. per id C/) ante corr. quit B. quid, puncto er. sud ἃ, 
D. et quid Z ibi infuerit Reizius, Bentleius. infuerit ibi NZ. in- 
fuere tibi (t exp. 25 BCD (*) 


126 PLAVTI V 2, 27—84 


GRIPYS 
Tamen, si hoc — 
LABRAX 


Aliud fabulémur. 


GRIPVS 
Quid si égo sciam qui inuénerit? uolo éx te scire signa. 
LABRAX 
Nummi 6éctingenti auri mihi in marswppio infuérunt, 
Praetérea centum milia Philippi in pasceolo sérsus. 
GRIPVB 
Magna hércle praedast: lérgiter mercédis indipiscar: 1315 
Diui h6mines respicivint: bene ergo ego hinc praedatus ibo. 
Profécto huius istest uidulus. perge silia tu expedire. 
LABRAX 
Taléntum argenti commodum magnum fnerat in crumina, 
Praetérea sinus, c:iintharus, epichysis, gaulus, cyathus. 


GRIPVS 
Papaé, diuitias ti quidem habuisti luculéntas. 1820 
LABRAX 
Miserum istuc uerbum et péssumumst ‘habuîsse’ et nihil 
habére. 
1314. Nonius p. 151, 10: pusceolus ex aluta sacculus. Plautus 
Rudente ‘praeterea ..... seorsum”’: cf. Reblinius de Nonti locis 


PI. p. 90 sq. 

1311. Quit 8 perit libri: corr. Pylades GR. tamen, sì hoc — 
LA. aliud ΗΒ. GR (sie CDZ. % B. om. ΕἾ tamen (Tamen 8) si non 
hoc aliud (aliut 8) libri (*) 1312. GR. F. 8. sp om. CDZ Quit B 
cx te e. v. 1 1313. Numi 1 auri mihi in ΗΒ, auri in CDFZ. 
aurii Bmarsuppio, pi ex io μέ vid. corr., B. marsupio DF  fuerunt 
D', in 8. v. D* (ἢ 1814. Preterea BCF  milia Philippi ΗΒ. mna 
philippia BCD. denaria philippea (philippia 2) F'Z cum Nonio 
pasceolos orsus CD. pasceolo (pasteolo F) seorsus YZ. pasceolo se- 
orsum Nonius pascelo ‘vet. cod.” Mceursii Exerc. crit. I p. 228 (Ὁ 

1815. predast CF post largiter priores, ante largiter Angelius 
distinzit mercedes ex mercedìs D* —adipiscar PF 1816, Diui Leo 
Mus. Rhen. XXXVIII p.3. Di libri ergo ego W'eisius. ergo B. ego 
CDFZ predatus CF (ἢ 1817. istest ® (cf. v. 1296). est Vibri 
perge in ras. C (ἢ 1818. inerat 1. 2. in erit B. inerit C et, in ex 
m, 1) 1319. preterea CH sinus epichisis cantharus caulus libri, 
nisi quod sinusepi chisis B, epichis /)!: corr. D*, gaulus Z: trasecit 


F 
Bothius cyatus D (*) 1320. Parac B (e ce t ut rid.) CDI: corr. 
D*FZ (*) 1321. quidem istuc 1 pessimum est lidri 
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GRIPVS 
. Quid dare uelis, qui istaéc tibi inuestiget indicétque? 
El6quere propere céleriter. 
LABRAX 
Nummés trecentos. 
GRIPVS 
Tricas. 
LABRAX 
Quadrigéntos. 
GRIPVS 


Tramas piîtidas. 
LABRAX 
Quingéntos. 
GRIPVS i 
Cassam glindem. 
LABRAX 
Sescéntos. 
GRIPYS8 
Curculirinculos minvwtos fabulàre. 1825 


LABRAX 
Dabo séptingentos. 


GRIPVS 
Os calet tibi: nine id frigeffctas. 


LABRAX 
Millé dabo nunmum. 
GRIPVS 
Sémnias. 


LABRAX 


Nihil fddo. 


1325. Priscianus inst. III p. 108, 12 H.: curculio curculiunculus: 
Plautus in Rudente ‘curculiunculos minutos fabulare’: unde 
pendet Osbernus p. 252 

1322. istec, i ex ras, ὁ indicet α’ B 1323. LA. om. C 
Nummos 8. nummo D', 8 add. 1)" tricas F. Trichas B. trichas 
CDZ (cf. Nonius 8. v.) 1324. Quadringentos libri: corr. Reizius 
Tramas putidas, t e corr., BQuingentos # Cassam B(*) 1825. Sex- 
centos libri Curculiunculos B. Gurguliunculos F. corculiunculos 
Prisciani I DIHILK fabulare credas Osbernus 1826. Dabos B 

Os 8 nunc id Camerarius: et sic ‘nonnulli libri” Lambini. nun- 
git BC. num git Z. linguam F' et “libri vet.” Lambini frigefactas 
Valla et “libri vet” Lambini. frigede ////// factas, 4—5 litt. er., B. fri- 
gide factas (1). 2, ‘nonnulli libri? Lambini (*) 1827. nummum, nu ex 
mi ut vid., B. nummos CF Z. nùmos 2) Somnias # nihil addo, o 


12% PLAVTI V 2, 40-47 


GRIPVS 
Abeo igitur. 
LABRAX . 
Aridi. 
(1BIPYS 
Si bercle sbiero hine, hic nén ero. 
LABRAX 
Vin céntum et mille? 
GRIPVS 
Dérmis. 
LABRAX 
El6quere quantum postules. 


GRIPVS 

Quo nihil inuitus :iddas: 
faléntum magnum: nòn potest tribbulum hinc abésse. 1330 
Proin ti vel aius uél neges. 


LABRAX 
Quid istic? necessumst, uideo: 
Dabitiir talentum. 
GRIPVS 
Accededum huc: Venus haéc uolo adrogét te. 


LABRAX 
Quod tibi lubet, id mi impera. 


Gripvs 
Tange sram hanc Veneris. 


LARRAX 

Tango. 
(IRIPVS 
Per Venerem hane iurandfmst tibi. 


LARRAX 
Quid itrem? 


cer, R GR. abeo igitur. LA. ΑΝ, GR. abi igitur LA. (sp. 8) 
libri ΟΝ (328, Ni herele BB. Ἃ ἐπ} μὲ cid. ct ἢ cel Ὁ μὲ vid. er. 

Vin εὐ Dormis 800 1329, Quò BU 1330, tri bolum 3. tribolum 
(᾿ εὐ cum ras. supra vo ut cid. er.) D. triobolum ΕΖ ab esse B 

tist. Pro inta ( Pro in tu ἢ uel im. Z alas 7) ex corr. 
δ᾽ 2. alar BCD ante corr. Quid 2 istic? Reizius praceunte 
κί 5 Zambino Scr debris cet. necessum est libri (Ὁ) 1332. Ac- 
erede dum #02 st roget 8.1). arroget PZ (Ὁ 1333. Quod, o 
ecu. ἐὶ ibet lebri it δ mihi libri imperat BCD: corr. 
Μ᾽ 2 lauge haram ct Fango di 1334. turandum est libri Quid 


V 2, 47—58 RVDENS . 129 


GRIPVS 
Quod iubébo. 


LABRAX 
Praei uérbis quiduis. * * x * * * * * τ * 
* * * * id qu6d domist numquam dîlli supplicabo. 1335 
GRIPVS 
Tene siram hanc. 
LABRAX 
Teneo. 
GRIPVS 
Déiera te argéntum mihi datwrum 
Eodém die, tui uiduli ubi si8 potitus. 
LABRAX 
! Fiat. 
Venus Cyrenensis, téstem te testér mihi: 
Si uidulum illum, quém ego in naui pérdidi 
Cum auro atque argento, siluom inuestigiuero 1340 
Isque in potestatém meam peruénerit, 
Tum ego huic — 
GRIPVS . 
Tum ego huic Gripo inquito et me tangito. 


LABRAX 
Tum ego huic Gripo, em, — 
GRIPVS 
. Dic: 6 Venus. 


et Quod B iubebo B. iubeo CDFZ 13836. Praei Z. Prae 8. 
P D. Pre C. Pro F quidem his 8' Lacunam significavit B ad 
hoc eremplum: GI. ne mihi dare uerba posse speres. LA. Quin dic 
quid uis. id e. qg.8. it B domi est libri nunquam DFZ. num- 
quam C. numqui B ulli YZ. πὶ: BCD (ἢ 1336. Tene 
haram B. teneram CD!: a suprascr. D?. tenaram Z  Teneo B 
deiura te (Deiura te B. deiurate C) libri: corr. Reizius, Bentlesus 
mihi argentum libri: traiecit Bothius (*) 1337. tui uiduli Seyffertus 
Stud. PI. p. 24. vwiduli libri Fiat B(* 1388. G praem. DZ: del. 
85 cirenensis BCNI testem B. 4 testorem CD. om. FZ 
testor te F (Ὁ) 1339. illum, 1] ex is μὲ vid., D 1340. GR. praem. 
CD Quì BC. quam D. Cum FZ /I{/ auro, au ut vid. er., B 
saluom B. saluum CDFZ 1341. (*) 1342. Tum ego huic 
— GR. tum ego huic ΗΒ. Tum ego huic libri, praem. GR. CD 
gripo B. gripo dico CDZ (post dico D* GR. 8. v. 8. sp.). GR. grippo 
dico 1  metangito C (*) 1343. ‘Tum ego, m ego în ras. (fort. fuit 
‘l'ui nego) B em — GR. dic o Venus. LA. O Venus tu ®. dico 
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LABRAX 
O Venus, tu arfdias: 


Taléntum argenti magnum continuò dabo. 
GRIPVS 
Siqui fraudassis, dic ut in quaesti tuo 1345 
Venus éradicet ciput atque aetatém tuam. 
(Tecum héc habeto timen ubi iuraueris.) 
LABRAX 
Illaéc aduorsum siquid peccassé6 Venus, 
Venerdr te ut omnes miseri lenonés sient. 
GRIPVS 
Tamen fiet, etsi ti fidem serudueris. 1350 
Tu hic 6pperire: iam égo faxo exibit senex: 
Eum ti continuo uidulum repéscito. 


LABRAX 
Si maxume illum mihi reddiderit uidulum, 
Non ἔσο illic hodie débeo tricbulum. 
Meus arbitratust, lingua quod iurét mea. 1365 
Sed cénticiscam: eccum éxit et ducit senem. 


uenus ut tu libri tuaudias C. tu////audias B, sa ut vid. er. (*) 
1345. Siqui 8. Si Zibri fraudas sis 8.7)": conîì. 1") αἱ Acidalius. ut 
te libri quaestu, aecorr. B  questutuo C(*) 1347. IJunc v. ut paral- 
lelum v. 1350 secl. Vssingius (*) 1348. Illaec aduorsum Muellerus 
‘Nachtr.’ p. 143. Ila (alt. 1 er a DB) negat (egat 18) uorsum libri (Ὁ) 
1349. sint libri: corr. Pylades 1350. et si ΒΟ  seruaris F'(*) 
1351. ti (i. tibi) 1  oporire D'. operire D°'FZ 1353. LA D. 


om. C maxime Zibri = illum mihi Z2’ylades. mihi illum Vidri, sed m 
8. Ὁ. 1 redierit 1 1854. illic Fleckeisenus. illi libri triobulum 
B. triobolum CDIZ (ἢ 1355. Meus ex Mecu incohato ut vid. D 

arbitratus tungua BCD'. arbitratus lingua D°FZ: corr. Lambinus 
praceunte est Camerario (*) 1356. contigiscam BC D'. conticescam 
19° LF 
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GRIPVS. DAEMONES. LABRAX 


GRIPVS 
Séquere hac. 
DAEMONES 


Vbi istie lénost? 
GRIPVS 
Heus tu: ém tibi, hic habet uidulum. 


DAKEMONES 
Hibeo et fateor ésse apud me: et, si tuos est, habefs tibi: 
Omnia ut quidquid fuit, ita sdlua sistentifr tibi. 
Téne, si tuost. 
LABRAX 
O di inmortales: méus est. salue ufdule. 1360 


DAEMONES 


l'ubsne est? 
LABRAX 


Rogitas? si quidem hercle Iduis fuit, meus ést tamen. 
DAEMONES 
Omnia insunt silua: una istinc cistella exceptiist modo 
Cim crepundiis, quicum hodie filiam inueni meam. 


LABRAX 
Quam? 


DAEMONES 
Tua quae fuit Palaestra, ea filia inuentiist mea. 


Act. V Sc. 3 GRIPP' PIS DEMONES 5 LABRAX LENO 2 
itemque, sed piscator et senex, F'Z. unius v. sp. C. om. α' 1357. GK 
praem. CD itemque postea DE (C sacpius DEM) et LA et GR serrant, 
sed hoc v. DAE. ct GR. add. Ileckeisenus ep. cr. p. XXVIII: om. libri 
8. Sp. EQUERE c. sp. in. ct S in marg. B, equere C leno, en 
ex ic, D est Camerarius. et vel & libri em B. hem CDFZ 

uidulum, ui ex ni ut tid., B (ἢ 1358. Dem. om. F aput 8 

tuus libri 1869. quit quit B. quicqd CZ. quic qd D. quidè F 
fuit ΗΘ, infuere libri (*) 1360. tuus est libri: corr. Pylades 

LA D ex corr. GR C εἰ D ante corr. Odi B. o dii F 
immortales libri (*) 1801. ‘Tuusne (Tuus ne 2) est libri LA. I. 
GR CDZ Rogitas B siquidem BC iouis, 0 ex u, B est 
BC. om. DI'Z (*) 1362. insunt, in 8. v. 1) excepta (ce er ci D) 


est libri 1363. quibus cum B7°Z. quib: cum CD: corr. B duce 
Kicnitzwo de «VI loc. mod. p. 532 adn. fliam, a ex 0, B (ἢ 


1364. Tua 3 palestra CDFZ  inventast C ex ras. DZ. inuenta 
est BC ante ras. I 
9g* 
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LABRAX 
Ain? bene hercle fictumst: quom istaec rés tibi ex sen- 
téntia 1365 
Pulere euenit, gardeo. 
DAEMONES 
Istuc facile — non cred6 tibi. 
LABRAX 


Immo hercle, ut sciis gaudere mé, mihi tribbulum 
Ob cam ne duîs: condono té. 

DAEMONES 

Benigne cdepdl facis. 

LABRAX 
Immo tu quidem hércle uero. 

GrIPvE 

Heus ti, quasi iam habeas uidulum. 


LABRAX 
Haibeo. 
GRIPVS 
Propera — 
LABRAX 


Quid properabo? 
GRIPYS 
— réddere argentim mihi. 1810 


LABRAX 
Néque edepol tibi dé neque quidquam débeo. 


GRIPVS 
Quae haec frctiost? 
Nén debes? 
LABRAX 
Non hérele uero. 
GRIPVS 


Nén tu iuratifs mihi’s? 

1365. Ain? bene hercle ΗΘ, Bene hercle B. Bene mehercle CDFZ (me 
hercle ὦ factum est cum libri istec 7)1 exententia BC (*) 
1366. Pulchre libri Istuc B 1367. me BIZ. meiCD  triobulum 3. 
triobolum CDIFZ (*) 1368. camne δ΄ dius CD codono F 
Benigne B 1369. Hiens B tu quasi lam #8. tu iam (διὰ D) 
libri (*) 1370. Propera, Quit, Reddere 1) 1371. doncque CD!: 
corr. 1)" quicquam libri Quae DB factio es BCD'. factio est 
13 FZ 1372. Non ter 33 mihi es libri (*) 


V 8, 17—26 RYDENS 133 


LABRAX 

Iratus sum et mine iurabo, siquid uoluptatist mihi: 

Is iurandum rei seruandae, nén perdundae cénditumst. 
GRIPVS 

Cédo sis mihi taléntum magnum argéntj, periturissume. 1375 


DAEMONES 
Gripe, quod tu istfim talentum péscis? 
GRIPVS 
Iuratifsst mihi 
Dare. 
LABRAX 


Lubet iuràre: tun meo péntifex peitrio’s? 
DAEMONES 
Qua pro re argentiim promisit hfc tibi? 
GRIPVS 
Si ufdulum 
Hinec redegissem in potestatem éius, iuratifist dare 
Mihi talentum mignum argenti. 
LABRAX 
Cédo quicum habeam irfdicem, 1380 
Ni dolo malo instipulatus sis niue etiamdim siem 
Miuus quinque et uiginti natus snnos. 


GRIPVS 
Habe cum hoc. 


1381 sq. Priscianus inst. VIII p. 388, 10 H.: similiter protulerunt 


tam in actiua quam in passiua significatione . .... stipulor ..... 
Plautus in Cistellaria .... actiue dixit. ... idem in Rudente passiue 
dicit ‘ni dolo... . annos natus’ 


1373. uoluptati est libri 1874. Iusiurandum CF Z rei ser- 
uande B. rei reseruande CZ et (e pro e) DEF pdende C. perdende 
BFZ. ἢ dende D conditum est libri (*) 1375. periturissime 
BCDZ. periurissime 7, editiones post 4 omnes 1376. Iuratust 2. 
iuratus est 2" (ἢ 1377. libet libri (Libet B. licet F' unte corr.) 
tum meo BCD. tune o Z. tune F pelurio es B. peiurio es C/. 
periuro es 12 1378. Ds. v. 8. sp. 1)". om. CO qua D( del. 125) 

Si B 1379. Hunc BC. istù DFZ ei' in fine v. er. ante 
Eius D iuratus libri: corr. Lambinus sn annot. redigissem Ζ 
mihi dare F' 1380. Cedo 1 qui cum C/ iudicem 8. v. add. 
1) 1881. In 12 (corr. Pylades) neue F. siue Priscianus 
etiam dum 2) }᾽ (ἢ 1382. Minus quinque 8. Quinque libri cum 
Prisciuno annos natus Priscianus —Habe B_ hoc ex hac vel bab 


1534 PLAVTI V 8, 26—35 


T,ABRAX 


Alio opust. 


DAEMONES 
IA ab isto aufer te art miser sim, si istune condemndauero. --- 
Prémisistin huic argentum? 

LABRAX 

Fiiteor. 

DAEMONES 

Quod seru6 meo 

Promisisti, méum esse oportet, né tu, leno, péstules 1385 
Te hic fide lenénia uti: non potes. 

(3RIPVS 

lam té ratu's 
Nanctum hominem quem défraudares? dindum huc argen- 
tiimst probum: 

fd ego continuo huic dabo, hodie mé ut hic emittàt manu. 

DAEMONES 
Quando ergo ego benignus erga té fui atque operi mea 
Haec tibi sunt seruata — 


GRIPVS 
Immo hercle méa, ne tu dicés tua. 1390 
DAEMONES 
Si sapies, tacébis. — tum te mihi benigne itidem #ddecet 


ut vid. corr. B Alio est opus 7). aliost opus CDF Z: corr. Lambinus 
(ἢ 1889. DAE. Camerarius: om. CDFZ (cf. ad v. 1384): atque iam prio- 
ribus adi. F aufer te aut miser sim si #5. auferre aut sim si libri 
τ condempnauero C7)(*) 1884. DE praem. 1) 1" 2: del. Pylades Pro- 
misisti libri: corr. Reizius LA. futeor /"Z. Inteor B. GR intueor CDN 
DD 1) e corr. LÀ C εἰ Dantecorr. Quod 2 meo add. Pylades. om. 
libri (*) 1385. Promisisti B (si ex 88) 1 2. promistiCD MEumD 
oporte BU ne 8. v. D* 1880. fidele (le ex li) non lauti B. fide lenoni 
lauti (1 in rus. C) CD: corr. FZ Inm te ratus BZ. Ium teratus 
(DD. literat' 1; corr. Iteizius (*) 1387. Nactù ex Nactus 8. nactum 
CDF defrau'dandum 5. dare i Dandum B ante corr. (° Ser.ci 
[djindum lincola del.). defraudandum dares dandum CDFZ: corr. Ca- 
merarius huc B. huic CDIZ est libri 1888. LA praem. ἢ), sp. C 
hodie #8. udeo libri me 8. v. 75) mittat F'(*) 1389. ego be- 
nignus erga te 88. erga te benignus (sic 7). tibi nignus B. tibi be- 
nignus Ο} 2) libri fu) în fine v. er. ante Fui/// (er. t) D  adqgueC 
hec tibi opera mea sunt seruata 7) FZ (ἢ 1890. C/. ad è. 1389 
Immo 1), ubi distinguendi rationem aynovit Lambinus dicas, d 
ec p, B 1391. te om. Z° = benio ne B. benione CD! ut vid.: corr. 
13.) 7  uaddecet ΕΖ. addem BC. addes ex addi ἢ) 


V 3, 36. 37. 39. 38. 40—46. RVDENS 135 


Béne merenti béne referre gratiam. 
LABRAX 
Nempe pré meo 


Ire oras? 
DAEMONES 


Mirtim quin tuom ius med periclo aps te éxpetam. 
Vidulum istune ille inuenit: fllud mancupitim meumst. 1396 


GRIPVS 

Siluos sum: lené labascit: libertas porténditur. 1394 
DAEMONES 

Ego tibi hunc porré seruauì cum magna pecrwnia. 1396 
LABRAX 


Grittiam habeo et dé talento nulla causast quin feras, 
Quod isti sum iurstus. 
GRIPVS 
Heus tu, mihi dato ergo, si sapis. 


DAEMONES 


l'acen an non? 
GRIPVS 


Tun mesm rem simulas figere? tibi muttitiost? 
Νόῃ herele istoc me interuortes, si iliam praedam pérdidi. 1400 
DAEMONES 
Vapulabis, uérbum si addes num. 
GRIPVS 
Vel tu hercle énica, 
Nn tacebo umquam lio pacto, nisi talento cénprimor. 


1392. referre Lumbinus. ferre libri  Nempe B (Ὁ) 1393. oras 
ex eras ut vid. D: ubi ὃ add. Bouthius Mirum B tuum libri 
me F periculo 4 (corr. P’ylades) apste B. ab ste 7). abs te 
CFZ expecti C 1395. 1394. 1396. Stc ordinavit B, cum libri 
v. 1395. 1396 Duemoni continuent post Gripi verba (*) 1395. DE C. 
LE D istunc Dousa. istic libri «a mancipium meum est libri 


1394. Saluus libri ptendit DFZ 1891. habeto CD causa est 


(sa 8. v. et è ex corr. D) BCDZ. causa F 1398. quidem isti Z£ 
Heus B 1399. Tun F. Tum BCDZ rem simulas NZ. 


resimulas BC tibi ma B ttemque cum sp. (11 ltt. C, 6 litt. D) 
C1)Z: ubi (mu)ttitiost A. tibi 2) (*) 1400. inter uortes BC 

predam p didi D 1401. si uerbù 7) FZ, sed uerbù: punctis sub si 
er. D addes unum Brixius de PI. et Ter. pros. (ed. a. 1841) p. 25. 
adde istuc unum libri, nisi quod addes D°LZ uel tu Lambinus. 


uel (Vel B) libri (Ὁ 1402. tabebo C7) coprimor B. comprimor 
CDFZ 
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LABRAX 
Tibi operam hic quidem dat: tace. 


DAEMONES 
Coneéde hoc tu, lené. 
LABRAX 
Licet. 
GRIPYS 


Palam age, nolo ego muirmurillum néque susurrum fieri. 
DAEMONES 
Dic mihi, quanti illam emisti tuam :ilteram muliérculam 1406 


Ampeliscam? 
LABRAX 


Mille nummuni dinumeraui. 


DAEMONES 
Vin tibi 
Céndicionem lwculentam férre me? 
LABRAX 
Sané uolo. 
DAEMONES 


Diuiduom taléntuni faciam. 
LABRAX 
Béne facis. 
DAEMONES 
Pro illa iiltera, 
Libera ut sit, tibi dimidium stime, dimidium huc cedo. 


LABRAX 
M:ixume. 


1404. Nonius p. 142, 33: murmurillum: murmuratio. Plautus Ru- 


dente ‘nolo ..... fieri”: cf. Caesar de PI. mem. ap. Non. serv. (ed. 
a. 1886) p. 73 


1403. tace (ruictus, Bentletus. tacebo BCZ. taceho 1). GR. ta- 
cebo 1 Concede 1) huc 2’ LA. licet Z’ylades 4 Licet B. 
licet CDF Z (ἢ) 1404. nolo ego F cum Nonio. nolo BCIDZ 
murmurillum Nonius. murmur ullum B cet (ulluam er nullum) 7). 
murmur illum C εἰ 1) ex alt. corr. cum “libris cet.” Lambini. mur- 


mitellum ullum 1 (ἢ) 1405. (ἢ f406. Mille B nummum, 
n ec τὰ, B. nummos CZZ. numos D denumeraui libri: corr. 
Fleckcisenus Vin B 1407. Condicionum, Co ex Vi ut vid., B. 


conditionemn CDFZ fere 8.41)": corr. 1)}} 2 LA De corr. 
GR C et D ante corr. 1408. Diuiduum libri Bene D facis F, 
Camerarius. facias BCDZ Γτὸ B 1409. Post tibi 2 Vitt. sp. B 

summe 7 huc B. huic CDIFZO cedo CD 1410. Maxime 
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DAEMONES 
Pro ill6 dimidio Gripum ego emittàm manu, 1410 
Quém propter tu uidulum et ego gngtam inueni. 
LABRAX 
Béne facis. 
Gritiam habeo maguam. 
GRIPVYS 
Quam mox mi irgentum ergo rédditur? 


DAEMONES 
Rés solutast, Gripe. ego habeo. 
GRIPVS 


Tu lércle: at ego me miuolo. 
DAEMONES 
Nihil hercle hic tibist, né tu speres: iris iurandi uolo 
Gritiam faciàs. 
GRIPVS 
Perii herele: nisi me suspendo, 6ccidi. 1416 


Niwmquam hercle iterum défraudabis mé quidem post [πὸ 


diem. 
DAEMONES 
Hic hodie censito, leno. 
LABRAX 
Fiat: condicid placet. 
DAEMONES 


Séquimini intro. — spéctatores, u6s quoque ad cenàm uocem, 
Ni daturus nil sim neque sit quidquam pollucti domi, 

Niue adeo uoc:tos credam uòs esse ad cenfm foras. 1490 
Vérum si uolétis plausum fsbulae huic clardim dare, 


libra Pro ΒΒ Gripum ego Pius. ego griphum BCD (0 g ex rip in- 
cohato corr.). ego grippum FZ(*) 1411. quep pt D (e ex i) Bene 
B 1412. GR /;// (er. DE tn +. in.) Quam D. i Quam δ mihi 
libri 1413. soluta est CNIZ. soluta cs B griphe BCD 
Tu Leizius. om. libri  Hercle ad B_ ma uolo 7) (Ὁ) 1414. Nihil 
(h er 1 B) libri hic tibi est BCDZ. tibi hic est 1 netus peres 
C. net‘speres 7) iurisiurandi 22 (ἢ) 1415. facias 1'Ζ. faciam 
CD. fatiam B Peri hercle B. Perii ergo F occidi, ce ex co, ἢ 
1416. detraudabis 7) 1417. cenato C Fiat B conditio 
CDIZ 1418. quiqui l'Z (corr. Pylades)  cenam C 1419. Nam 
F @ nihil libri sim B. sum ΟΠ ΕΖ  nequec F quicquam 
libri pol lucti B. polluti 1" 1420. Neue libri: corr. Dousa 
cenà C 1421. fabule DE clarum, l ex r, B date Z 
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Comissatum omnés uenitote 4d me ad annos sédecim. 
(Vés hic hodie cénatote ambo. 
GrIPvs. LABRAX 
Optume, 


CANTOR 
Plausifm date.) 


1422. Comisatum ΒΟ ὮΝ. Comesatum 25. Comessatum 1°Z 
sexdecim F 1423. HMunc è. secl. Weisius, ante quem 25 fere Utt. sp. 
est in CD cenatote CD) Glt. Fleckeisenus. LA. FZ. om. BC 
8. sp. optume SB. fiat Vibri (ex v. 1417) CA. Fleckeisenus. Dem. FZ. 


sp. CD. om. B (*) PLAVTI RVDENS EXPLICIT (EXPLIC B) BCD 


APPENDIX- CRITICA 


Arg. v. 1. Retei Opitzius de argum. acr. ed. a. 1883 (Stud. Lips. 
vol. V1) p. 260 (cf. ibid. p. 263 de mensura de mari èxtraxit). — ex- 
traxit mare uidulum Lambinus apud Barthium Advers. XVI 32 p. 854. 
de marì traxit uidulum Pareus. uidulum extraxit mari Bothius. In 
praepositione etiam Kampmannus haesit ‘de DE et EX praepos. usu 
Pl. ed. Vratisl. a. 1850 p. 2: neque tamen sinterpolationem redolet de, 
sed, item ut metrum, extraxit interpolatum esse (ex v. 1168: cf. v. 459: 
461. 1184) arguit. Reti piscator iaculo extraxit u. Goetzius dubitanter. 

Arg. v. 4. suipte Camerarius: optime, si admitteret caesura: quare 
Ea suipte inprudens in clientelam (cluentelam /eckeisenus epist. crit. 
p. VIII) patris tratecit Bothius. Cf. Muellerus Pros. p. 279, Opitzius 
l. 8. p. 26589. 

3. Ita sum ut uidetis editores cum B: at melius in v. 2 sum reici- 
tur, ubi et Eis offendit (cf. Luchsius de genet. p. 36) et confusio ex 
duplici genetivo orta. — stella splendens Bothius etiam de candide 
cogitans. 

48q. Post exoritur suo, non post caelo, gravius distinzerunt Sara- 
cenus Bothiusque: at cf. Acidalius Div. p. 434. Non recte disputavit 
Dziatzko Mus. Rhen. XXIY (a. 1869) p. 580 semper neglegens. 

6 sq. interdius Et inter mortales ambulo et inter deos Pylades. inter 
deos Interdius mortales inter ambulo Barthius ?. 8. 8. p. 855. — am- 
buloque Camerarius. ambulo autem Reizius. ambulans Fleckessenus. 
ambulo et ego Laclkmannus in Lucr. p. 389 (itidem alias) adsentiente 
Fleckeiseno Annal. phil. LXI p. 588q.: at cf. Ballas gramm. Pl. I 
p. 8 8η. ambulo hic Spengelius T. M. P. p. 237. De dius cf. ad Merc. 
v. 862. Interdius et alia e. ᾳ. 8. coniungit F. 

8. Vt fuit qui coniceret: at cf. Ballas 1. 8. 8. Versum damnarit 
Dziatzko 1. 8. 8. p. 583 (simul de v. 689. dubitans) maxime ob accidunt 
nove, at minime mire adhibitum (cf. Lucr. II 208): non ex Poen. 485, 
δοιὰ similiter. Adde Langenum Plaut. Stud. ed. Berol. a. 1886 p. 366. 

10. alium in alia Py/ades. alium quidem alia Camerarius. alium 
aliuta Gulielmius Veris. II p. 298 (cf. Kampmannus Annot. in PI. 
Rud. ed. Olsen. a. 1830 p. 118g.). alias alium Barthius l. 8. 8. alios 
alia Guietus. alium alio Naudetius. hic alium alia Fleckeisenus. aliad 
alium cum eodem Ritschelius N. E. P. I p. 70: cf. Berghius ‘* Beitr.” p. 116. 
seorsum alium alia Muellerus‘Nachtr. p.142. aliorsum alium Hermannus. 

11. Qui facta hominum, qui Pylades. Hominum qui facta Came- 
rarius (prava post per gentis collocatione). Qui facta homonum Spengelius 
1. M. P. p. 223. Qui facta horam hominum Muellerus ‘Nachtr. 
). 143. 

i 12. adiuuet OUpulentia Pureus. adiuuent opulentia Bothius. ad- 
iuuat opulentia Havetus ‘Rev. de phil” VII p. 132. Mirifice in his 
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verbis sese torserunt interpretes: atque Dziatzko ex ea explicatione quam 
nec lingua nec sententia admittit versum in suspiciunem vocavit l. 8. 8. 
Aliquia Weisius sensit, nisi quod quam requirimus sententiam verbis 
traditis imputavit. 

13899. Dziatzko maxime de versibus 26 8q., 21 deque versuum 17— 
19 (rel 20) dittographia dubitavit (cf. ad v. S et 12): at omnino hanc 
particulam alienam esse non modo a Plauto, verum etiam a prologi 
ipstus tenore persperit. Aliter Langenus iudicat 1. 8. 8. p. 71. Ceterum 
v. 14 de abierant conl. peier. cogitavit Loerrius post Bentleium Herman- 
numque (de peiorio v. 17 videsis Studemundum Mus. Rhen. XXI [a. 1866) 
p. 588). 

16. Illic cotidie Pareus®. — sibi quaerat Pylades. quaerit Reizius. 

18 sg. ad iudicem Rittershusius apud Scioppium Susp. lect. II 11 
p. 89. γ᾽. 19 iam pro cam Marxius in sent. contr. VII Stud. Lual. 
(ed. Bonnae a. 1882) add., quod post rem reiciendum fuerit. 

21. in albis tabulis Saracenus.  Versum incl. Hermannus. 

22. scelesti illi in animum inducunt Camerarius. scelesti inducunt 
in animum e:izius. Cf. Funckius Annal. phil. CXXVII (a. 1883) 
p. 457 sqq. et Abrahumus Stud. Plaut. p. 231. scelestis explosit Muel- 
lerus “Nachtr.” p. 47 adn. scelesti se (del. se v. 23) Hermannus. 

23. placare se posse (omnibus) Pylades. placari posse Pareus?. 
De hecatombis cogit. Camerarius plaudente Gulielmio Qu. in Rud. p. 439 
(duonis alti). Post posse, non post hostiia, distinguebat Boxhornius. 

26. Nan facile Hermannus. — scelestust inuenit ueniam Bothius. 
scelestus est ueniam inueniet Brugmanus de iamb. sen. p. 51. (cum his 
verbis, non cum supplicans, construendum esse a dis Rostius monuit 
Opusc. I p. 105 lexicographis non audientibus). 

28. uos ego, heic Acidalius p. 434. V. 30 factum ut post Hermannus. 

31. Nunc quoia huc causa ®: cf. Truc. τ. 9 et huius fabulae v. 90. 
229. 332. 478, al. Nunc hoc, qua causa u., a. e. /fermannus. 

39. Isti filiola CGwuietus. Huiic filiola Bothius (quod defendebat 
Fleckeisenus Exerc. PI. p. 35 8ᾳ.). Huic olim filiola Pylades. Huic 
filiola olim Reizius. Huic filia olim Aampmannus Aunot. p. 14 pro- 
bante cum aliis Ritschelio Troleg. p. CLXXIII sq. At neque haeren- 
dum in tiliola — paruola neque apte per olim hoc fuctum disiungitur a 
prioribus. Ceterum ὃ. 40 mercatust  Pyludes, Pistoris. Γ΄. 41 Leno. 
Huc Cyrenas is eam Bothius. 

43. fidicino Curpentarius, Camerarius, alii (cf. Hermannus de metr. 
p. 156. El d. m. p. 132) obloquente Luchsio in Studem. Stud. I p. 14 
Mavetoque l. 8. 8. VIII p. 109 de re metrica errantibus. domum ludo 
e tidicinio trai. Brugmanus de iamb. sen. p. 19. At neque fidicinus 
neque fidicinius adiectivum recte defenditur, sed fuit fidicininm, ut tibi- 
cinium. 

49. Ei erat lenoni hospes Py/ades. Erat hospes οἱ Bothius. Eràt 
ci hospes Z’leckeisenus. Ei erat hic hospes Z/avetus 1. 8. 8. VIII p. 102. 
Namque ei erat hospes Vssingius. — paruus Valla. prauus Saracenus. 
paternus Pylades. par illius Camerarius. Cf. Muellerus Pros. p. 61. 
540. De re videsis Visscringium Qu. PI I p. 90 et Dziatckonem l. 8. 8. 
p. 576. Ceterum v. 51 intit delebat Bothius ut cx v. 53 illatum: cf. 
Luchsius de gen. p. 54, Bramdtius de gen. p. 18. Totum v. 53 del. 
Guietus. ’ 
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54. esse ibi homines praeferat Muellerus Pros. p. 262, ibi esse 
tot MI (simili corruptela ut v. 23) conl. Most. v. 874 ei Men. v. 259. 
Cf. Brugmanus l. 8. 8. Ὁ. 41. 

55. potesse ibi eum breui fieri Pylades. potesse ibi fieri eum Ca- 
merarius. ibi eum potesse fieri Bothius. Cf. Muellerus Pros. p. 501. 
Hunc v. (item ut v. 53) del. Guietus. De v. 56 delendo adde Langenum 
l. 8. 8. p. 366. 

59. ab eo delebat Kampmannus Annot. p. 14sq.: cf. Studemundus 
Ann. phil. CXIII (a. 1876) p. 68. V. 60 Ait se Lambinus. 

61 8ᾳ. Isthic est Guietus. — fanum Veneris Pylades: at eo vitio- 
sum, quod neque causali notione quadrati neque locali (quam probantes 
v. 62 hinc. ipse hanc Saracenus, hunc. ipse πο Reizius). - Possis etiam 
fanum — atque adeo vel adeoque ad pr. . 

63. Nauem conscendit Cumerartus. — atque auehit Pylades. 

65. Lenonemque abiisse Pylades. Lenonem abiuisse Camerarius 
adstipulante Leone Mus. Rhen. XXXVIII p. 23. Abisse lenonem Her- 
mannus. — ad portum quom Fleckeisenus (cf. Ex. PI. p. 47) adsentiente 
et Muellero Pros. p. 492 et Luebberto de «vom coni. p. 648q. 223 8q.: 
etsi nullum Plautus exemplum huius generis habet (T'erentius duo) totaque 
narratio caret coniunctionibus. Cf. ad v. 267. Trin. v. 67, al. 

68. et ei Fleckeisenus non improbante Raitschelio Upusc. II p. 420. 

70. Nam A. signum sum omnium quam Pylades. Nang; A. signum 
o. sum Camerarius. Nam A. o. sum signum Guietus. Nam signum A. 
o. sum Reizius. Nam A. signorum o. s. Muellerus Pros. p.539, Hermannus. 

71. Versus ab interprete docto additus videbatur Dziatzkoni 1 8. 8. 
p. 278, qui tamen rusticam potius astronomiam redolet. 

72. Huc (scil. eiecti) Buthius. — ambo illi in saxo Camerarius. 
— lenoque atque Guietus. — atque hospes is Pylades. atque eius hospes 
Fleckeisenus, Hermannus. -Posses lenoque et hospes: sed allitteratio com- 
mendat traicctionem. — semul Pareus: ttemque v. 53 et v. 68 Fleckersenus. 

78. confractast ibus Cumerarius, de quo iam Bothius recte tudi- 
cavit ante Spengelium al Truc. I 2, 24. De eis cf. Ritschelius Opusc. 
II p. 413 et Lachmannus in Lucr. p. 262. 

77. illius qui exul ibi Guietus. ille ipsus exul ubi Bothius olim. 
illius exul qui ibi cum eodem Fleckeisenus Luchsiusque in Studem. Stud. I 
p. 14 (ε΄. de gen. p. 39). Ad viuas (praeter sc. I 3. 4) cf. v. 591. 

79. illic Guietus. ille est Pareus®, Bothius (olsm illic), Muellerus 
‘Nachtr.’ p. 44: at cf. Kampmannus Annot. Ὁ. 16 Luchsiusque Herm. 
VIII p. 121. 

86. Alemacon Alciatus. Nugatur Barthius Advers. XVI 32 p. 855. 
Cf. praef. 

87. omnes tecto Lambinus. de tecto omnes Guietus. De 'ta pro- 
nuntiando hariolatur Bergkius Opusc. I p. 186. Cf. Ritschelius Pro- 
leg. p. CXXXII, Muellerus Pros. p. 367 sqq. 

88. illustrius (sc. tectum) vel illustriorem (sc. uillam) Lambinus 
obloquente Rigaltio ad Unosandri Strateg. p. 198q. Illustrior (== Illustrius) 
is Meursius Ezxerc. crit. 1 p. 219. IMustriusque Gusetus. illustria ora 
Franckenus Mnemos. III (a. 1575) p. 37. inlustriorem redintegrans 
pessime verba quid ....tegulas parenthesi inclusst Seyffertus Stud. PI. 
p. 24: at neque difficilius ct facetius nos (ex v. 84) mente supplemus. 
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Ad fe(n)strasque adde Bentleium ad Ter. Heaut. III 1,72 et Fleck- 
cisenum cepist. crit. p. X, Ann. phil. CI p. 72. 

89 sq. Scaenam continuavit Fleckeisenus auctore Kampmanno Annot. 
p. 16: at cf. Spengelius in Actis acad. bavar. a. 1883 p. 282, ubi prol. 
v. 79 opp. v. 80 adhibere poterat. — Vt uos Pareus. — abduzi uostris 
a negotiis Bothius. Prorimo versu uos tam ex interpolatione (cf. Ὁ. 109) 


quam ex (t)uos v. 89 corrigendo vel cx qua orîri potuit. Cf. ad v. 31, 
Bergkius ‘Beitr.’ p. 62 sq. 

91. adprehendere Bothius. De diutius v. 93 cf. Fleckeisenus An- 
nal. phil. CI (a. 1870) p. 69 et Dziatzko Mus. Rhen. XXXII (a. 1878) 
p. 96 sq. An fuit ibid. detini? nunc detfinui dfutius Hermannus. 

96. Tractat Barthius Advers. XIX 19 p. 962. mantat Fleck- 
eisenus. macerat (!) Vssingius. Contra hunc quo me mactat corrigens 
versum post v. 102 reiecit Bothius adsentiente Kampmanno Annot. 
p. 16. Idem Bothius v. 97 totum Daemoni dedit. 

102. crebrum Loewius conl. glossa crefrat (Prodr. Ὁ. 421): quae 
forma etiam Most. v. 55 augeret parechesin cribrum quod credo. Cf. 
ad v. 90. 

103. saluetod Christius Mus. Rhen. XXIII (a. 1868) p. 562. 564. 
— uosque ambo adeo tel uosque adeo ambo Muellerus Pros. p. 496 
(at cf. Capt. v. 355). — Et tu (antea salue) etiam Ifermannus. — saluus 
sies Pylades (cf. Kampmannus Annot. p. 16). — YV. 104 illunc Bothius. 

106. Habui filiolam ego unam Gutetus. Ego filiolam olim ἃ. h. Fleck- 
eisenus (cf. Muellerus Pros. p. 492). — habiui Camerarius. quam habui 
Seyffertus 1.8.8., Hermannus: quasi hoc secundarium sit. — eamque Pylades. 

107. secus cum Popma scribentes habiui Bothius, ego habui Fleck- 
eisenus IHermannusque, etiam ullum Muellerus Pros. p. 532, diui Leo 
Mus. Rhen. XXXVIII (a. 1883) p. 3. 

108 sg. Hem tibi Fleckeisenus. At tibi Muellerus ‘Nachtr. p. 86, 
IHermannus. Κ᾽. 109 hic nos Pylades. 

111. uenias mox Camerarius. nox uenias Zousa. nox uenas Bothius. 
uenias Pureus®, Reizius, Bentletus. De Furatum quo mox vel nox del. 
An Loewius cogitabat: neque enim probari potest mox (ex Trin. v.) 
interpolatum esse cum tantum non requyrat tale additamentum sententia. 

112. eum esse decet Camerarius. esse eum decet Muellerus Pros. 
p. 96. uidelicet ®. — seruom decet esse Both:us. — et improbum 
Pylades. probe Acidalius Div. p. 435. adprobe Fleckeisenus, Herman- 
nus. Ceterum huc referebat Dousa f. Augustinum Psalm. 38. 

113. Quoi herom praesentem tel Quoi, hero praesente, Barthius 
Advers. XIX 19 p. 963. Quoiì heri praesentis Bothius*®. — praeuortat 
Pistoris. haud (ex Aut v. 1/4) praetereat Acidalius 1. 8. 8.: de quo cf. 
Sigismundus de HAvb negat. (diss. Ien. III a. 1883) p. 236. praeterire 
dictum, ut alibi “sic abire’ sim. ΄ 

114. Quique inclementer Acidulius (cf. ad v. 113). Aut qui cle- 
menter Reinius Quaest. Pl. I ed. Crefeld. a. 1834 p. 6 sq. 

118. opus adolescens est isti Taubmannus. opus om. est def. Olse- 
nus Qu. 11. de verbo subst. (ed. Gryph. a. 1584) p. 84. De v. 121 
nugatur Barthius Advers. XII 5 p. 675. 

122. exigisque Camerarius. exsiccasque Lambinus in contextu. ex- 
cicasque Is. Pontanus.  V. 123 protegamus Reizius. 
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125. hic οὐ responsum del. Bothius Lingiusque de hiatu p. 56, 
fortasse recte, si Ecquemnam scrtpseris. — hic crispum incanum con- 
spicatus es teniptavit Beckerus in Studem. Stud. I p. 164. 

127. Nam propter eiusmodi ego ZFleckeisenus probante Brugmano 
de iamb. sen. p. 9. Possis Nam ego eiusmodi propter. 

128 sq. Huc dico in fanum Lambinus. Idem v. 129 adornauit, ubi 
adornarit Camerarius (faceret v. 130 Reizius): quode cf. Lucbbertus 
Stud. gramm. I p. 27. 44. 50. 103 Rothiusque Quaest. gr. cd. Berol. 
a. 1876 p. 17. 24. adornarat Vssingius pessime. 

138. Vt uera Barthius 1]. 8. 8. — perisse Bentleius ad Ter. Phorm. II 
3, 21, Fleckeisenus: at cf. Engelbrechtus in Stud. Vindob. VI (a. 1884) 
p. 232 844. 

140 sqq. Versus I 2, 52 (145) sq. (1408q. ed. Fl) praecedere non 
posse versus δά (140) sq. (142 sq. ed. Fl.) Daemoni tribuendos intellegens 
his subiecit Dziatzko 1. 8. 8. versumque 56 (144 Fl.) item Daemoni dedit 
aut benigne vucunti aut Nimiumst cum Kiesslingio reposito neganti, post 
quem Franckenus l. s. s. p. 37 versus 142. 145. 146. 148. 144 uno te- 
nore Sceparnionem proferre voluit, nisi quod primum sibi murmuraverit 
potius, Brixius vero Annal. phil. CXXXI (a. 1885) p. 200 sq. versui 
141 adiunait v. 147, dein deletis versibus 144 et 146 Sceparnioni versus 
145. 143. 142 (recepto Nimiumst) reliquit: at quanto stimplicius conti- 
nuam dittographiam agnoscimus, quacum cohaereat quod versus respon- 
dentes loco moti sunt. 

141 sq. Ille qui uocauit Camerarius. Illus tui (vel tibi vel tuus) 
uocator Reuterus. — nullus uenit ad modum Nullum. Est periclum 
Bothius, ubi post PL. Admodum Barthius SC. Nullumst piaculum, SC. 
Multumst pericli Seyffertus Philol. XXIX (a. 1870) p. 405 (ut Ni- 
miumst periclum Kiesslingius: v. supra). At aperte Nullum ad Nullus 
respicit (quo minus hoc loco v. 145 sq. interponas): i. e. Periclumst te 
nullam hinc ire, ut facile corrigas, nisi ex Ter. Andr. 247, sim. tnso- 
lentiorem ordinem defenderis: cf. Boldtius de liberiore 1. gr. et 1. collocat. 
verb. ed. Gottingae a. 1584 p. 138, alias. 

143. Cererem quam Venerem melius te Bothius. melius om. est 
def. Olsenus 1. 8. 8. p. 89, nisi ubi A testem habemus! 

144. Amore Carpentarius, Lambinus. Amori curat, tritico bau 
curat uenus ®& duce B, praesertim cum ceres in CD facile ex prerem 
v. 145 corrigendo derivetur. De v. 145 v. Acidalius p. 435. Cf. ad v. 140sqq. 

149. ut est mea opinio ?’ylades. Ceterum v. 148 illud Bentleius ad 
Ter. Andr. IV 4, 6 cum Pareo. De v. 150 cf. Turnebus Advers. IX 4, al.: 
adde sis Bergkium Opusc. I p. 380 adn. V. 151 lauerunt, here Dissal- 
deus refutante Barthio l. s. 8. 

152. Personas etiam Vssingius recte constituit. 

154. Sce. praem. Carpentarius: quod omittendum crat correctis v. 152 
personis: nam neque bene confracta — illis ipse adiungit Sceparnio 
neque idem haec et v. 153 proferre potuit. 

156. ii homines Camerarius (i Fleckeisenus Ann. phil. LXI p. 51): 
ubi illi saltem requiritur: at melius abest pronomen in CD. 

168. Vtinam sit is Pylades. 

161. Qui quidem (Quique Camerarius) hercule illi (eins Reuterus) 
socius Pylades. (Quique Herculi sociennus Pareus® Bothiusque de Iolao 
cogitans. Qui Nereinia socius ZHermannus. Versum aperte mutilatum 
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neque facile interpolatum inclusit Fleckeisenus. Cf. sis Ostermayerum de 
hist. fab. in com. PI. ed. Gryph. a. 1884 p. 47. 

166. Cf. Muellerus ‘Nachtr.” p. 104. usquam illis esse potuit Py- 
lades, in quo ineptit Acidalius Div. p. 436. Aeque g. numquam potuit 

. tel numquam ullus potuerit Barthius ἰ. 8. 8 usquam melius 
potuit Pistoris (etiam de versu prorimo subiciendo cogitans), alii alia. 
V. del. Guietus. rectius etiam Bentleius. Cf. praef. 

168. deuitauerint cum Pylade omnes. 

169 8η4ᾳ. unda eiecit Guietus. hei, eiecit Bothius. periculumst ne 
traditum quidem def. Spengelius T. M. P. p. 181. Versum delebat Fleck- 
eisenus, vel ob alteram illam (v. 172) necessarium, sic reliqua ordinans: 
171. 170. 175. 173. 174. 172. 176: dissolvit quae optime coniunguntur 
eiecit alteram. At in uadost et iam in litorest. Sed dextrouorsum 
neque recte expedivit quod sensit conciliari non posse Desiluit . . . e 
scapha et eiecit. Atque diversas descriptiones separare debemus simpli- 
citer (ubi inter alia salua res = saluast repetitur ut in superiore ditto- 
graphia meliust). Omnia (cx Fleckeiseni ordine) retinere studet Lange- 
nus È. 8. 8. ἢ. 36789. (cf. p. 208). YV. 16989. ‘spuriam circumlocutio- 
nem’ habet Vssingius. V. 172 post v. 174 trai. Hermannus v. 173 haec 
item corr. V. 169 alteram eiecit scapha Lomanus spec. p. 60. 

170. iam facile euadit Dissaldeus. — euge tace Saracenus. euge 
pax Pylades. 

172. horsum si capessit, salua rest F/eckeisenus, ubi res relicto se 
recte defenditur a Bentleio ad Ter. Eun. II 2, 37. Cf. tamen Brixius 
tn progr. a. 1854 ed. p. 5. 

174. ingenuo in undis Bothius. 

177 sq. De Hem extra versum posito contra Hirthium de interi. 
usu Pl. Ter. (cd. Rostochii a. 1509) Lorenzius disputat ‘Phil. anz.” II 
p. 292. Em recte h. l. sprevit Ribbeckius de partie. p. 31 ab errabit 
futuro alienum. — Quid refert Bothius. 

179. dorsam Feckeisenus cpist. crit. p. X dubitanter. — eo (sc. 
saxo) pro ea Lambinus teste Grutero: idem cadat, Reizius cadet, μδὲ 
cadit cum edit, duit contulit Acidalius 1. 8. s. capessit se, deorsum 
Vssingius. 

181. numero puer es Saracenus, coenaturus supparis Pylades (idem 
Illas curandum). 

183. me esurus es /’ylades, quod tanquam traditum def. Muellerus 
Pros. p. “0 Olsenusque 1. 8. 8. p. 465q. med esurus es Reitzius. med 
esuru’s Fleckeisenus probante Ritschelio Nov. Exc. PI. I p. 41. 49 (cf. 
818 Vmpfenbachius melet. DI. p. 20 sq., Muellerus “Nachtr. p. 9). — darf 
operam def. Lachmannus in Lucr. p. 195 Luchsiusque in Studem. Stud. 
I p. 22. operam dari Bothius Lomanusque spec. p. 60. dicari operam 
Fleckcisenus probante Ritschelio reprobante Luchsio. Possis dari operam 
postulo vel dare operam te uolo. — Apud me si esuru’'s Hermannus. 

184. sequere hac ergo me Muellerus “Nachtr.” p. 50. sequere hac 
me ergo intro Kellerhoffius de colloc. verb. ed. Argentor. a. 1881 p. 84. 
sequere hac me. fego uero MI duce C conl. Asin. v. 941. Stichi 669. 

186—189. pol post Nimio et Quam reapse ante experiundo suppl. 
Pylades, me ante memorabo Camerarius, quod plerique retinuerunt. Alia 
insuper mutantes 9 dim. anap. Reizius fecit, 5 octon. troch. Hermannus de 
metris p. 125 sq. (minus multo, med, esse ante incertas) non sine vitiie, 
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de iambis quos credunt Benoisti et Franckeni l. 8. 8. p. 38 ut taceam. 
Non multo melius 6 trim. anap. formavit Spengelius ‘Ref.’ p. 328 la- 
cunam v. 186 (Quam eas esse uident quom) ercedens, v. 187 (Satin) non 
explens et inutiliter dantur acerba corrigens, errare post Pyladem (ante 
in ìincertas) et me adiciens, alterum ego cum Guieto Bothioque delens. 
Denique Brixius l. 8. 8. p. 201 sq. v. 187—189 voluit 7 dim. anap. catal. 
esse (ab Hocine dis est complacitum Med stncipiens, dein incertas in 
traiciens). De v. 185 recte tiudicavit Studemundus de cant. p. 28, qui 
Reizianus ‘est, de v. 188 sq. idem apud Schraderum de partic. -NE ap. 
PI. pros. (ed. Argentor. a. 1885) p. 19 [273]: de reliquis vide sis quae 
molitus sit idem de cant. p. 46 sq. 86 sq. vel Seyffertus de bacch. p.42 vel 
Muellerus Pros. p. 609. Cf. praef. Ad v. 186 similitudinem conformandus 
erat v. 186, ubi non modo quam certa ratione sunppletur, sed etiam qui 
sciunt vel tale quid, cum eis ad hominum respicere non possit: datur 
acerbum improbabile: possis datur f&cre (vel acidum) acerbum. Item 
Nescioquoii v. 187 supplevi (conl. Bacch. v. 638, Afran. v. 419 R., CIL 
p. 254 n. 1306) ex eis quae recte monuit Brixius l. 8. 8., rissi quod ipse 
sana potius mutavit quam lacunam ad sanandum adhibuit. De ego 
v. 188 idem Poen. 1185 contulit. Ibidem hanc pro hancine Vssingius. 

190. Nam mi hoc haud laborist Bothius. Nam hoc mi hau sit la- 
bori Fleckeisenus. Nam hoc mi haud est labori Rotkheimerus de enunt. 
condit. ed. Gottingae a. 1576 p. 208q. Namst hoc mi haud labori Si- 
gismundus 1. 8. 8. p. 257. Cf. sis Seyffertum 1. 8. 8. p. 46, Muellerum 
Pros. p. 746, Spengelium 1. 8. 8. p. 204. — Namque (et Si ego v. 191) 
Hermannus. Cf. Bentleius ad Ter. Heaut. I 1, 30. 

191. Si me erga .. . deos impiauìi Bothius (parentis et impiarim 
Fleckeisenus: atque coniunctivos etiam Langenus requirit 1. 8. 8. p. 71). 

193. Cf. ad Capt. v. 321 de (in)decòre, de quo qui non cogitarunt 
aut inique male cum Bothio deleverunt (ut Spengelius p. 204. 207) aut 
improbabiliora sive metiendo (ut Studemundus de cant. p. 49, Seyffertus 
de bacch. p. 34) sive mutando (ut Muellerus Pros. p. 620. 765) temptarunt. 

194 sq. iugi inter alia Reuterus. insigne Otto apud Fleckeisenum 
epist. crit. p. XXVII. supplici Bergkius Opusc. I p. 168. remeligi- 
nis (ἢ Muellerus p. 190sq. se .. dignum Spengelius “Ref” p. 258 
meliores saltem Fleckeiseni baccheos traiciendo efficiens. Vitiosos tambos 
Studemundus de cant. p. 39 Muellerusque, trochaeos Bergkius affectarunt. 
V. 196 cum aut Reizianus sit aut Stichi versui 9 similis ad eandem 
speciem v. 194 necessaria mutatione reducendus. Nam quid cauebunt 
inpii sibi posthac Goetzius. Nam quid nunc habebunt sibi posthac in- 
digni Hermannus. l 

196 sg. Vos nam me Meursius Exerc. crit. I p. 221. Nam med in 
uos (ruietus. sciam ante Sceleste posito et nunc ante me addito tetram. 
bacch. catal. cum trim. fecit Fleckeisenus, male fecisse aut sceleste (de- 
leto parentis verbo ipsoque sensus acumine) Spengelius l. 8. 8. (dein mei 
miserear: cf. p. 230 adn. de dittographia cogitans. Cf. Langenus |. 8. 8. 
sciam ipsam scribens) neque probabiles versiculi Seyfferti, Studemundi 
I. 8. 8., aliorum. Nam me si sciam fecisse aut meos parentis Sceleste 
Hermannus. Cf. pracf. 

198. Sed eri me sollicitàt scelus eius me habet inpietas male 
Fleckeisenus. Anapaestos agnoverat Reszius duos dim. adscito nauem 
is constituens: melius septenarium fecit Spengelius, nisi quod eis ad- 
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misit, ubi aut med aut male me vel me male (sic Bririus 1. 8. 8. 
p. 194) habet requiritur. miseram male habet Hermannus. 

199— 201. Jambos fecit del. nauem atque et admisso omnia per- 
didiît Ll'leckeisenus deinde dimetros bacch. cum trip. troch. constituens 
(etiam τ. 202 sq.) semul <Fluctuum ui) ante excidit collocans. Etiam 
et ego nunc del. Guietus. Dim. anapaest. Reizii continuans indu mari 
suasit Bergkius Upusc. I p. 303 (cf. ‘Beitr.” p. 75). Creticos continua- 
vit Muellerus (praeter Ampelisca) (omnia) hic [item Hermannus: om- 
nia MW'agnerus Mus. Ithen XXII p. 427], relicuae (reliquiae), Ea 
(etiam), ita (ego) addens, ubi Christius ‘metr. Bem.” p. 63 post relicuae 
reliquiae pracmisso Ego — sum ab Etiam quae baccheos incohabat (ex 
— Cidit admittens), Spengelius “Ref.” p. 217 post tetram. cret. Is — in 
mari dubitanter Haec — mecum octon. troch. cum hiatu in caes. inter- 
ponebat. Cf. Studemundus de cant. p. 18 (quo seductus pessimos versus 
procudit Franckenus l. 8. 8.) et Seyffertus de bacch. p. 27 (quem in 
v. 2U0 8q. secutus sum, nisi quod. trim. cret. removi). Cf. praef. 

208. hic eius opera mihi cum Reizio plerique. Melius quam Stude- 
mundus p. 20 vel Seyffertus 1, 8. 8. Muellerus p. 191 clausulam ex ana- 
logia versuum 209. 212. 215 metitur. 

205. hoc Saracenus. hic misera Heizius. hic sola Bothius. hic 
erroris Langenus ‘Plaut. Stud. ed. a. 1856 p. 390: cf. Woelfflini 
Arch II! p. 335. — compedita sum Camerarius. V. del. Guietus. Cf. 
88 Muellerus Pros. p. 346, Braunius Obsero. gramm. cd. Berol. a. 1881 
p. 22 capessam? v. 204 distinguens. 

206. nec quisquam homo uenit mihi obuiam Pylades. nec mi ob- 
uiam homo quisquam uenit Bothius. 

207. sunt mene pro summae Lipsius Ant. lect. II 3 p. 106 sq. (cf. 
Acidalius Div. p. 436). Vide Langenum Anal. Pl. II (a. 1882) 
P. 12 8q. 

208. cibum nec locum Reizius praceunte Meursio Exerc. cr. I p. 22 
et Acidalio Div. p. 437 (cibum nec loco tecta quo sint Franckenus 
ἰ. 8. 8. p. 40). cibust, nec loco &, nisi zeugma defendas. 

209. qua me uwelim uwiuere Reizsius. At optime structuram horum 
versuum persperit Kampmannus Annot. p. 18 duce Hermanno El. d. 
m. p. 216 (quocum facit Spengelius p. 59: cf. 106): omnia pervertit. 
Muellerus 1. 8. 8. adn. 

210. nec diu ante hic Reizius. necdum hic Bothius, cui umquam 
Fleckeisenus adiecit, adhuc soloece Spengelius. nec dius (= ‘mein Tag 
nicht) videtur defendi posse ex locutionum in diem, aetatem, in aetate, 
al. sensu. neque etiam dum hic fui Seyffertus ‘Berl. phil. Wochenschr. 
a. 1587 p. 304. 

211. Saltem ego aliquem /Ieizius (ita nunc ego idem v. 212). Tri- 
podias troch. cum Kampmanno relinquunt Studemundus de cant. p. 16 
(cf. 20) Spengeliusque: via recte in tanta ct structurae concinnitate et 
transpositionis facilitate. qui ex his locis mihi uiam Pylades. 

215. membra omnia tenent Cumerarius. membra mi omnia tenent 
Reizius. me somno abstinent Bothius (cf. praef. cd. 3 p. V adn.). mi 
omnia tenent Muwuellerus Iros. p. 11. inopia tel inedia (me οἵδ: cf 
uiuo a pro unida r. 357) tenent FB: nam vix recte me omnia defendas 
neque cum Spengelio l. 5. 8., neque si omnia adrerbialiter ex posteriorum 
usu sumas (de quo cf. W'oelfflinus Arch. II p. 95 84ᾳ. 616). 
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216. parentes mei hand uos scitis Pylades. parentes haud mei 
scitis (et ita esse uti) Camerarius. hauscitis mei parentea (dein miseri 
del.) Fleckcisenus. miseram cum Bothio del. Spengelius 1. 8. 8. p. 145 
adn. 5 inter alias mutationes. Cf. Studemundus p. 20 Muellerusque 
p. 1115q. YV. 217. prognata si fui (/) Vssingius. Ceterum huc traxit 
Fleckeisenus Ex. Pl. p. 52 Sisennae testimonium de fui(t) ad v. 1105 
adscriptum: fortasse recte, si quidem quae secuntur apud Rufinum: et 
postea sic ‘habiliore metro usus est, ut solet in mulierum oratione’ 
dicta esse nequeunt de loco versu 1105 posteriore, sed ad sc. I4 vel 5 
vel III 3 pertinent. Cf. prarf. 

218. Numqui Scioppius Susp. lect. IV 1 p. 178, quo recepto minus 
sic Bothius, minus nunc Fleckeisenus. —- ego seruio Reizius. serua 
seruio Spengelius p. 409. Versum del. Vssingius. 

219. umquam iis profui Camerarius. unquam illis profui Reizius. 
iis unquam profui Bothius. umquam is id profuit F/eckeisenus. um- 
quam illis profuit Spengeltus. 

220 sqq. Octon. troch. statuit Reizius et Fleckeisenus, anapacstos 
IHermannus EI. d. m. p. 415 adsentientibus Studemundo de cant. p. 54 sq., 
Muellero Pros. ἢ. 225. 304, Ritschelio Nov. Exc. PI. I p. 83, Bergkio 
‘Beitr.” p. 73, Spengclio “Ief.” p. 163 8ᾳ., al. 

220. rem est meam Pylades. — melius om. est Bothius (ut uitam 
secludam idem). 

222. Dein Pylades. Nunc dein Camerarius. Ita res sordent Iitsche- 
lius Opusc. TI p. 2218qg., SX*ikINI enotans ex A, ubi SEKABENT postea 
recte Geppertus quoque. med Guietus, Reizius. 

223. omnis latebras Kumpmannus Annot. p. 19. Cf. Spengelius 
T. M. P. p. 79sq. (V. 224 Quaerens Bothius.) 

225. eam consultumst Ieizius, est consultum Bothius: cf. Kamp- 
mannus l. 8. 8. 

226. quemquam ego ullum interea inuenio Reizius. interea quem- 
quam inuenio Bothius. quemquam interea hic hominem inuenio Iit- 
schelius l. 8. 8. cx A O tantum motans. in terra quemquam inuenio 
Bergkius ‘Beitr” p. 77 deceptus Gepperti de A testimonio (cf. etiam 
Seyffertus 1. 5. 8. p. 394). in terra hac (vel interea hic) tum Hermannus. 

227. sola terrae sola Meursius Ezerc. crit. I p. 222. solae terrae 
Bothius. - quam haec loca sunt Re:zius (cf. Muellerus Pros. p. 293. 
194). quam haec sunt loca Aitschelius 1. 8. 8. 

228. uiuam nunquam eam quin Pylades. eam viva umquam quin 
uivam Reizius. 

229 sq. Quacnam mihi uox prope hîc sonat? f Pertimui: quis loqui- 
trir prope Bothius. Quéia prope me hic πόχ sonat? fP.: q. 1. p. Fleck- 
cisenus.  Vitiosa Muellerus Pros. p. 354 adn. et ‘“Nachtr” p. 51 suasit 
itemque Franckenus l s. 8. p. 40 et Spengelius ‘Ref p. 409. P.: quis 
est qui hic loquitur prope Goetzius. — prope hic Hermannus. 

231. Bona Spés obsecro Subuénta mihi F/eckeisenus: recte iam Bo- 
thius constituit. Spes bona, oro dbsecro té, 8, τῷ. Hermannus. 

232 sq. ad anris mihi Vénit Bothtus. —- exime Hoc Pylades. an 
eximes ex hoc (ncerarins spatiolum in B ante eximes non recte intel- 
legens. ca eximet ex hoc Pistoris. PA. exime sis ex hoc Gruterus 
(dein AM. certo εἰ PA. num). eximet illa Ex hoc me Reizius. tune 
eximes miseram me ex hoc FTeckeisenus. exanimis hoc misera sum 
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Franckenus. Tamne, Spes, me eximes ex hoc Spengelius ‘Ref.’ p. 1 
(cf. p. 107 adn., ubi recte errorem Studemundi de cant. p. 20. 16 
refutat). Sancta spes me eximes Seyffertus l. 8. 8. p. 395 adn. hunc 
v. cum v. 284 Ampeliscae tribuens, v. 230 sq. Palaestrae hunc ordinem 
praclaturus 230. 233. 232. 234. Mulier est: eximet me hoc miserta e 
metu Hermannus. 

284. Certe Camerarius. Certa Hermannus. — tetigit auris meas Bothius. 

237. Palaestra sum Camerarius. tua Palaestra sum Reizius. AM. 
Palaestrane? (Palaestra’sne? Bergkius Opusc. I p. 419) PA. Sum 
Lachmannus in Lucr. p. 406 (cf. Fleckeisenus misc. crit. ed. a. 1864 
p. 19. Muellerus ‘Zschr. f. Gymn” XXI p. 559). Palaestra ipsa 
sum Muellerus Pros. Ὁ. 7 (conl. ipsus est!) assentiente Spengelio " Ref.” 
p. 2 adn. (cf. p. 121) Vssingioque, refutante Seyfferto 1. 8. 8. p. 394 sq. 

242. Ad me accede atque Reszius: om. Pylades. 

248. mihi manum. faccipe, en. (em Bririus Em. in PI. Capt. p. 22) 
Γ uiuin dic Reizius (manum mi Muellerus Pros. p. 631, cf. ‘Nachtr.’ 103 
Hermannusque. manus Spengelius ‘Ref.’ p. 121 8ᾳ., cf. 129). manum. 
faccipe. faf: ufuisne ΗΒ. — Dic, uiuisne? obsecro Studemundus apud 
Schraderum p. 27 [281]. 

246. amplecte me Langenus ‘Beitr.” p. 65 dubitanter. 

248. quae mea est potius oratio Pylades. quae mea est oratio Ca- 
inerarius itemque om. est Vesingius. Non praeferes oratio quae meast 
neque quae mist oratio (c/. Muellerus ‘Nachtr” p. 55 adn.). Fortasse 
sub oratio aliud latet vocabulum, sicut Bacch. v. 37: puto portio (s. e. 
quae meae sunt partes) conl. v. 1115. 1125. 

252. Versus vir sanus: cf. Meyerus in Act. acad. bavar. a. 1884 
p. 95. necessum homines est 83. 

253 sq. quid? Fuiden? {quid uides? f FAnum amabé uidesne héc? 
f ubi? l'ad déxteram Reizius. Quîd uides? FAmfibo fanum ufden hoc? 
f'ubist? Tad dérteram Bothius. (Séd quid hoc obsecrést) quid est? 
fuidésne amabo hoc fanum? fubist? FAd déxteram Fleckeisenus 
itemque, sed quid? fufden amabo fanum hoc πάθη Spengelius ‘Ref’ 
p. 410. quid? fuiden amabò? [ quid est? ἵ Fantim uidesne hoc? [ Vbist 
e. ᾳ. 8. Studemundus apud Schraderum 1. 8. 8. p. 23 [277] adn. quid? 
fl uiden fanum amabo hoc? f ubi est? f Ad dexteram Vssingius. Videsne 
hoc traicere et simplicius est et aptius sic se adplicat responsum v. 254, 
ubi Videor d. d. 1. tuerier Dousa f. obloquente Doederlinio "Syn.? IV p. 305. 

255 sqg. Quattuor senarios constituit Acidalius Div. p. 437: Haud 
. . . + hic Lepidust locus: nunc quisquis est deu ueneror {vel ueneror 
deus] Vt nos .... miseras eximat Inopes aerumnosas aliquo auxilio 
adiuuet probante Reizio (nisi quod aerumnosas del.) et Bentleio ut vid. 
— nunc quisque est Lambinus. Qufsquis est Fleckeisenus, Hermannus. 
— aut aliquo auxilio ut Pylades. aliquo auxilio ut Camerarsus. aliquo 
ut auxilio Buthius: cf. Brixius Annal. phil. CXV (a. 1577) p. 332. 

268 sqq. De metro cf. sis Muretum Var. lect. XIV 17 hariolantem. 
paces mea expetissunt Lambinus refutante Meursio Exerc. crit. I p. 223: 
cf. Nipperdeius Opusc. p. 117. De v. 259 cf. Muellerus Pros. p. 185. 
V. 260 haud grauantem ‘quidam’ apud Lambinum. 

262 «g. ire uos Pylades. huc ire uos F/eckeisenus cum Reizio ab 
Ire uos tetr. cret. incipiens post dim. bacch. Cf. Spengelius ‘Ref.’ p. 230 
et Leo Mus. Rhen. XL (a. 1584) p. 178. uos ire admisso séd inde 
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servavi. — ire sic cum Vssingius. Verbis cum uuida ueste del. Crai- 
nius “Zschr. f. Gymn” XXI p. 148 puellae — tam tetr. bacch. esse 
voluit sequente trip. troch. Cf. praef. 

266 sq. Ilico huc dubitanter Langenus ‘Beitr.” p. 158. Dein unde 
hoc uectae Camerarius. unde uectae Hermannus. V.265 del. tam Guietus. 

272 sq. e del. Weisius refutante Kampmanno de EX praepos. p. 11. 
ambae sumus, te obsecro Re:zius, Hermannus El. ἃ. m. p. 206. simus 
ambae, obsecro F'leckeisenus, Bentleius. Tradita cum Studemundo de 
cant. p. 12 eo magis servavi, quia etiam prorimus versus ad eandem 
gpeciem revocandus erat, ubi tam metrica quam grammatica ratione 
uoluisti offendit: quod sensit Spengelius ‘Ref.’ p. 48 sq. (cf. 132), etsi 
uoluisti huc adigere temptavit. agere tu uoluisti huc Crasnius ‘Zschr. 
f. Gymn” XXI p. 150. agere uoluistis huc Hermannus. 

275 sqq. nesciae ipsae sumus Franckenus l. 8. 8. Ὁ. 40 sq. simul 
v. 277 corrumpens. In tua ut recipias tecta Reizius. De v. 277 cf. 
Muellerus Pros. p. 185 adn., ubi malim Mfserarumque te Ambfirum ati 
misereàt. Miserà&rumque te Ambarum utf misereftur Hermannus. 

278 sq. locus nullus Spengelius “Ref.” p. 194. locust ullus (om. 
est post parata) Fleckeisenus. Cf. Muellerus l. 8. 8. Mox quicquam, 
non quaro, del. Guietus. hoc quod uides amplius Fleckessenus. V. 280 
mi Reizius obloquente Kampmanno de 48 praep. p. 25. 

282. Sed hic (sic cum B pr. Pareus. heic Gruterus) pauperes et 
inopes res, puellae Reizius. Sed res pauperes sunt inopesque haec, 
puellae Bothius. Sed haec pauperes sunt inopes res, puellae F7eck- 
eisenus: cf. Muellerus Pros. p. 250. Sed haec pauperes sunt opes, o 
puellae Spengeltus “Ref. p. 411. Sed haec pauperes res inopes sunt, 
puellae Hermannus. 

283 sqq. Nihil effecerunt Reizius, Bothius, alii, nedum Crainius 
I. 8. 8. p. 149. 151 (inter alia egomet et cibo peccans), Franckenus l. 8. 8. 
p. 41. Fleckeiseni baccheos v. 283 —285 (cf. etiam Annal. phil. LXI 
p. 27) recte impugnavit Spengelius p. 303. 199. 209 (cf. 256 8q.), quo- 
cum feci v. 283 (meam uix uitam ille praceunte uix meam uitam Z/eck- 
eiseno) et v. 288 sq. At pessime Veneris — clueo anapaesticum fecit 
alienum vitiosumque neque recte post tetr. bacch. Veram — ἃ me (sic 
iam Kampmannus de AB praepos. p. 18) scripsit Quo nunc ualebit 
copia vel quod copia ualebo, ubi quod mea vel nostra c. ἃ. L. Carrio 
Ant. lect. II 16 p. 51, quo nostra c. ἃ. Gulielmius Qu. in Rud. p. 439 
(simul fateor. ego huius contra fateor ego. huius Camerarianum vin- 
dicans), nostra quo ἃ. c. Reizius, quo u. c. Bothius, quoad c. u. Fleck- 
eisenus (cf. Muellerus ‘Zschr. f. Gymn.” XXI p. 559, Brixius ad Mal. 
v. 657, qui verba del.). Possis Quo necopià ἃ. (sci. fanum: necopiam etiam 
Curc. v. 330 adhlibeas). De v. 287. 289 perversa profert Leo l. 8. 8. 
p. 188. Verum non habet quo referatur, nisi ad sacerdos clueo aliquid 
suppleas adiuvante et metro et memoria. Cf. praef. 

291. artem didicere ullam 7ylades. didicerunt artem ullam Kei- 
zius. qui didicere artem ullam Muellerus ‘Nachtr.” p. 119 adn. didi- 
cere artem nullam Spengelius ‘Ref? p. 194. 

293 sq. Vos im Scioppius. — Hice hami Bentleius 1.8.8. Hi schoeni 
Saracenus cum Valla, cui enim add. Pylades. Cf. Schmidtius de pron. p. 43. 

296. I’raeter Cotidie de Illinc usque cogit. Camerarius. De Lam- 
bini testimonio dubitat Gruterus. Cf. praef. 
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296. Ulim pro ex. gymn. cum prodimus, et palaestricum cum habe- 
mus coniungebant. De guminastico ridesis Ritschelium Opusc. II 
p. 454. exercitio ?’ylades, Bentleius. 

297 sqq. lepadas Camerarius: at cf. fragm. Paras. med. III 92 ed. 
W. Cf. adr. 300. Dein de pelagusias cogit. Camerarius, de placussas 
Lambinus cum Turnebo Advers. XVII 22, de pelagias Colrius: cf. 
Antonius Nebrissensis Quinquagen. c. 43. Ad v. 299 addas testimonium 
Frontonis p. 224,15 N.: conuiuium deinde regium agitares .... Plau- 
tino piscatu hamatili, ut ille ait, et saratili. 

300. raptamus Bothkius offendens in repetitione: sed v. 297 non 
tantum propter repetitiomm mutandum crat cerbum cum ex codd. tum 
ex sententia, cum captamus erercitui venatico, non palaestrico respon- 
deat. — sin euentus non uenit Camerarius: cf. Mohrius de tamb. septen. 
Lips. «d. a. 1573 p. 24. Possîis: si Euentus noenu uenit. 

304. conc(u)larum def. Loewius: at cf. herche similesque scripturas. 
— incenes sumus Brntlcius. incenati imus cum ruina metri Francke- 
unus l. 8. 8. Ὁ. 41 8ᾳ. cenati sumus Reizius defendente et Hermanno El. 
d. m. p. 152 et Lorenzio in Bursiani Annal. phil. a. 1574/75 p. 668. 

305. adiurit Reizius. adiutet Franckenus. adiuuet Hermannus: 
cf. Lorenzius ad Most. v. 401. 

309. commodum Langenus ‘ Beitr.® p. 256, fortasse recte. Cf. Mohrius 
l. 5. s. p. 12 (et p. 17 de v. 308, ubi iussit obuiam sibi Geppertus). 

312 sqq. sitique speque. f Ecquem uos adolescentem ingenuum huc 
ire dum hic astatis . ... uidistis Pylades. siti speque. fecquem 
adolescenteni I)um hic astatis . . . . uidistis uenire Camerarius. ado- 
lescentem um. huc ct expedite post astatis et semibomines (scil. ex ui- 
disti seni) post qui treis ‘nonnulli ex vet. libris* Lambini. sitique. 
f ecquem adulescentem huc Dum bic statis strenua facie r. f. qui tres 
Ducat cl. c. m. uidisti venire Guictus. sitique speque. { ecquemnam huc 
Dum hic iidstas (hic Dum adstas ZHMermannus), uidisti strenua f. r. ἢ. Ve- 
nire qui t. ἃ. Iteizius. siti spe. fecquem adulescentem Vidistis facie 
strenua dum illic astatis fortem Rubicundum qui t. ἃ. Bothius (facie 
strenua cum Bentleio). Ex semi(homines) Lambini secum e/fecit Mit 
scherlichius apud Fleckcisenum epist. crit. p. XXVIII, quo cum aliis 
supplemintis (Pyladis, Camerarii, Keizit, suo) sic ille usus est: sitique 
speque. fl ecquemnam Hodie adulescentem strenua f. r. f. Ingenuom 
dum hic astatis uos uidistis huc uenire, Qui tris secum homines 4, 
c. c. m. De speque delendo cogitaverant Bentleius Kampmannusque 
statim ipsi improbantes, quod scrio suaserunt post Guietum Muellerus 
Pros. p. 741, Scyffertus Philol. XXIX (a. 1870) p. 407, ubi probans 
secum homines adiunzit Vidistis eire post Reuterum. uidistisne sin fine 
cnuntiati addi posse credebat Spengelius T. Δ. P. p. 32 tres delens 
obloquente Studimundo Annal. phil. NXCIII p. 51sq., gravius peccavit 
L'ranclinus l s. s. V. 317 Silenum Lambinus, v. 318 toruis super- 
ciliis Bentleius contracta notans: vide post Hermannum Εἰ. ἃ. m. p. 154 
Molriumque l. 8. s. p. 11 Meycrum 1. s. s. p. 08. 75. Cf. praef. 

319. Deum /’ylades. - - mali del. Iteizius, Bentlcius. ‘hominum 
malum, non hominum, malum, distinguebat Bothius. 

321. De isti(us)modi οὐ, Ritschelius Opusc. II p. 690. 693, Luchsius 
de genet. p. 55. De operis Langenus “Bcitr.” p. 104. V. 322 quidem 
del. Angelius. — equidem ad carnuficem aequiust //ermannus. 
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825. exulatum scelus lenonis abiit temptavit Fleckeisenus Annal. 
phil. LXI p. 25 adn. Cf. Engelbrechtus 1 8. 8. p. 237. 

328. hic herum dum uenat opperiar Bothius. hic ut erum opperiar 
dum uweniat Fleckeisenus (herum opperiar etiam Hermannus): cf. Muel- 
lerus Pros. p. 109. Hunc versum una cum v. 327 ct 329 sq. del. Guietus. 

329. hanc sacerdotem Veneream Pyludes. sacerdotem hanc Vene- 
riam Bothius. opera Veneria haec sacerdos Fleckeisenus. sacerdos 
haec Veneria Mohkrius 1. 8. 8. p. 11. Vitiosa suasit Kampmannus Annot. 
p. 22 Franckenusque ll. 8. 8. p. 42 itemque siquid forte vel si quidquam 
Vssingius. hac sacerdos Venerist. ea Hermunnus. An fuit hinc s. V.? 

381. me post fanum add. Camerarius (ctiam in B), post uillam 
Weisius, ante uillam Bentlcius, Brixius Annal. phil. (XXXI p. 302, 
Hermannus. proxuma hic est uilla V. ἢ. Keizius (cui praestaret hinc 
uillam a V. ἢ). 

833. qui hic Pius. hic quis Fleckeisenus. — ego del. Reizius. TR. 
quom Hermannus. 

334. fano hoc egreditur. Estne hic Camerarius, unde spicor Guie- 
tus v. 335: atque Trachùlio etiam Bentleius estne (non hic) in versum 
334 adhibens et is ipse est v. 336 corrigens. 

337. tu agis. Taetatem Botkius. agis tu l'aetatulam (vel ago aeta- 
tem) Muellerus Pros. Ὁ. 764 (cf. 667): at cf. v. 343. 345. tu hic agis MI. 

338. conferre fabulari Bothius (i. c. sapientes decet conferre uerum 
fabulari). V. 340 ullus equidem huc Zlermannus. 

344. huc Labrax leno Pylades. Labrax huc Camerarius. 

345. Erum meum erus uoster. [edepol hau Fleckeisenus. Enim 
meum uoster réx. [pol haud MB. 

348. tu agis hic Aeizius: ti agis plerique. hic ex Cas. IV 2, 10. 
Epid. 345. Truc. 896. Most. 939 vindic etiam Seyffertus “Berl. piu. 
Wochenschr.” a. 1857 p. 397 adn.: qui tamen ipsi loci traiectiunem suadent. 

349. periculo def. Kumpmannus de re milit. p. 29, Spengelius T. 
Δ. PD. p. 181 adn., Meyerus 1. 8. 8. p. 70 adn. periclod Molrius 
I. 8. 8. p. 11. periclo cum BCI opumque huc ante orbas traiccto ΗΒ, 
De v. 350 cf. Mahlerus de pron. p. 45. Ibidem haec Veneria Hermannus. 

351. obsecro te Camrrarius. — umicula Bothius olim. 

3654. Confracta, mi ‘l'rachalio, est P’ylades. 

356. auebere (ut Lambinus in explicatione) Acidalius Div. p. 437 
obloquente Kampmanno Annot. p. 22. Ceterum cf. Beckerus in Studem. 
Stud. I p. 358. uwoluerit auehere vel adeo auchere uluerit et inposuerit 
requirens potius quim commendans. Sed et indicativus et auferre vin- 
dicatur, δὲ recte de lacuna Stsennaeque testimonio rudicavimus. 

363. Errarunt interpretando Casaubonus Animade. in Athen. II 3, 
alii, corrigendo Pylades (annando ei), Brrgius apud Scioppium Susp. lect. 
IV I p. 178 sq. (ab Antaeo), Meursius Ezerc. crit. I p. 223 (herclean 
Ancaei), Kostius 0pusc. I p. 264 8qg. (ἐν nave), alii. Cf. etiam Siberus 
in progr. Witeberg. ed. a. 1698 atque Hasperus Annal. phil. CXXV 
(a. 1552) p. 753 αἰ. JMirum fere neminem adhibuisse Pauli glossam 
p. 20, 3 ad hoc exremplum hercle ei ancaeso, quo navis disecta signi- 
ficetur. Ceterum verba Credo ....biberet Ampeliscar continuabat Rostius, 
fortasse recte. Cl. Kesebergius Qu. PI. et Ter. cd. Lips. a. 1854 p. 46. 

366. Naui timidae Scioppius Susp. ll IV 21 p. 232. Possis Timidae 
de naui: sed cf. v. 75. Ne huc referas Donatum in Ter. Eun. IV 2, 14. 
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870. Iactamur èéxemplis Ressius refutante Kampmanno Annot. 
p. 23. Lacunam post hunc versum statuebat Fleckeisenus: at cf. Olse- 
nus È. 8. 8. p. 59. 

875. Diu pro Tuo Vssingius rectius offendens quam corrigens. Inter- 
cidisse videtur uelut Ab, melius ominare! Malo Labracis dixeram, non 
tuo, mea Ampelisca. 

876. facere ego hoc Pylades. ego facere hoc Reizius. factarum 
hoc Camerarius. facere idem hoc Bentlcius. facere istuc F/eckeisenus 
(cf. Mohrius I. 8. 8. p. 9). facere, nunc Muellerus ‘Nachtr.’ p. 49. in- 
sistere hoc Brixius Annal. phil. CXXXI p. 203. 

378. Cauistin F/eckeisenus. V. 379 si illam amabat Pylades. 

384. Tam Fleckcisenus in edit. probante Braunio Observ. gramm. 
p. 48 (Tamen în misc. crit. cd. a. 1864 p. 32). Antea in in v. 382 reie- 
cerat Reizius ibi cum servans. 

885. quem obseruet Camerarius. quem obsideat Bothius in adn. 
edit. 3. qui obseruat Goetzius. 

386. duce dum om. Veneris Reizius. Possis illane om. sane: at cf. 
Hermannus El. d. m. p. 154, Mohrius l. 8. 8. p. 13. 

888. hoc sese illa Pylades. sese hoc Reizius. 

890. potuisset Kampmannus Annot. p. 24. posset, eam uero ue- 
retur Guietus (noli posset: uero ueretur duce B). possét eàm def. 
Seyffertus 1. 8. 8. p. 393. potesset ipse olim Reizius. 

391. Vbi ea nam Reizius. — cistella Aampmannus Annot. p. 24, 
Bentleius. Cf. Mohrius l. 8. 8. p. 25. 30. 

896. ibidem lenonis omne FYeckeisenus. lenonis ibidem. credo Her- 
mannus. 

397. immersisse se Pylades, se inmerse Aeizius refutante Kamp- 
manno Î. 8. — Aliquem se (vel Cetum aliquem) immersisse Hermannus: 
cf. ad v. 396. 

399. An Betam intro? — se sic cruciet Vssingius. 

410. essemus Reizius refutante Kampmanno |. 8. 

411. sic succincte (succincta Lambinus) aquam Camerarius. modo 
succincta aquam F/eckeisenus. succincta it aquam (ac dein calefacta- 
tum) Seyffertus Stud. Dl. p. 24. succincetast, aquam (ac dein ut cale- 
faciat) Leo Mus. Rhen. XXXVIII p.9adn. succincta alte (!) aquam 
Vssingius. 

412. me moror: ibo atque rogabo Pylades. ne in mora illì sim 
Muellerus “Nachtr.” p. 143. aquam hinc, unde del. mihi Hermannus. 

413. ecquist in villa Reizius. ecquis in uilla Bentlcius, Hermannus. 
ecqui in uillast F7eckeisenus. — reccludite: quis prodit? Benoistus (ἢ. 

414 sq. Quist Fleckeisenus εἰ hunc versum ct susequentem trochaicos 
faciens, quos tambicos habuit Rcizius cum alits. nostris om. Pylades ci 
v. 415 specie, ubi specie bona Pareus coque deceptus mulier eu edepol 
specie bona Bent/eius, en edepol specie mulierem bona Hermannus. 

417 sg. ucneris item ut adfectam amplectar Pylades. — si nox uenis 
(uenis pro coniunctivo habens) Palmerius cum L. Carrione Ant. lect. II 
6 p. 50 sq. Pro adfectam toluit Valla affectem, Brantius cum Carrione 
adfectas, Scioppius Susp. lect. V p. 245 sq. cum Scaligero adfectata, 
Passeratius ad l’ropert. I 20 adsectata, Bothkius affecta, Ampeliscae 
verba Item ut adfectam? tribucbat Grutcrus. uenies vesperi Iterum 
huc adfecta uiam Vssingius. Pro inanem (manem) Carrio iuuem (vel 
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ad inanem aposiopesin verbi expleam), Salmasius mantem, Scioppius 
induem vel induam (Scaligero tamen locum emendandum relinquens), 
Palmerius inan(i)em (ab ano) vel muniam (moeniam Pistoris), Dousa 
mane munerem, Hildebrandus ad Apul. I p. 235 inarem, alii alia velut 
Franckenus l. 8. 8. unumquodque fere versus vocabulum immutans. In- 
clusit versus Weisius, lacunam indicavit Fleckeisenus: neque tnepte de tali 
supplemento cogites qui te inanem uoluola Madida accipiam uel condigne 
te saginam ecferciam (c/. Nacvius com. v. 23 R.). Cf. praef. 

420. mea lepida, bilara. faha vulgo. mea bhilara, lepida. ἴ 88 
Fleckeisenus. De hilaria cf. Laber. v. 52 R., de aha Richterus de usu 
partic. exclam. ed. Argentor. a. 1874 p. 7 8ηᾳ. mea lepida, mea bilara. 
fah Hermannus. 

428. Me invito in textum irrepsit Fleckeiseni scriptura Sibuolta- 
riumst — fllud pro Swbuolturium — illiid utique servando (cf. etiam 
Luchsius comment. prosod. II p. 5). 

425. pol lucta (ut C) Saracenus. polluta palpo codd. Vallae. pol- 
lucta, apage Lipsius Ant. lect. III 2 p. 116. 

426. sicce Cumerarius, quod sic-ce csse voluit (= ‘sobrie’ Lambinus): 
cf. Scioppius Susp. lect. V 5 p. 240. sic, sic Bothius. 

481. sapientior nata Saracenus (urna litterata scil.!). 

433. Veneris hinc me petere iussit a uobis aquam Camerarius 
traiecit (unde Veneris del. Reizius, Bentleius), Veneris petere hinc 
iussit me a uobis aquam Fleckeisenus. Veneris hinc me a uobis iussit 
p.a. Vssingius. Veneris hinc me p. a. a uobis iubet Hermannus. Cf. praef. 

436. illunc Bothius.  V. 438 ferri non potest Reizius obloquente 
Kampmanno de 48 praep. p. 12 adn. 3. De toto versu adde Lange- 
num LÌ. 8. 8. p. 72. ° 

448. med Guictus: cf. si tanti est Bergkius ‘Beitr.” p. 45. 

447 sq. esse hic moratam F/eckeisenus: at cf. Langenus ‘Beitr. 
p. 180. Mox intuor Spengelius ad Truc. I 2, 58 obloquente Muellero 
‘Nachtr.” p. 28 et Luchsio in Studem. Stud. I p. 34, ubi de intuor 
oculis cogitat: at cf. Lorenzius ad Mogstell. v. 836. 

455 sq. Ex vulgata a Quam novum versum incohantes uti cum Ca- 
merarto inlato sceléstus Reizius, scelestus Spengelius T. M. P. p. 92 
defendebant, Quamde huc Bothius scribebat Leno ante confugiam 
traiciens, quam vocem W'eisius delebat potius post Bentletum. Quam 
scelus huc leno ex coni. Uttonis Fleckeisenus (cf. epist. crit. p. XXVII, 
Annal. phil. LXI p. 25 adn.) antea de antequam huc Scelestus cogi- 
tans, scelus lenonis Muellerus Pros. p. 256 et antea ambae ut ‘“Nachtr.” 
p. 83 probante Brugmano l. 8. 8. p. 16. «supplices) Prius quam huc sce- 
lestus ueniat (oetzius. quam huc prius Scelestus leno ἃ. ZHMermannus. 

457. subito mihi Cumcrarius. subita mihi Lambinus. subitaria 
Vssingius idem huc pro hinc (huic) amplexus, quoniam aliter aufugiam 
dicendum fuerit. Possis hui, ita. subita subito suppetit Zermunnus. 
Cf. praef. 

460. prius, Vt (itemque v. 459 tantam, ut) distincit Muellerus 
Philol. IX p. 740. 

461 sq. Profecto ne Suracenus. praefestine Pylades (dein satis. Vt 
nequam). praeficissime (= expeditissime) Camerarius în contertu. per- 
ficissime Gifanius. ecte distinxit Gruterus. Cf. Turnebus Advers. 
XXIV 31 (adde XXIII 11. NXVII 23) et Ribbeckius de partie. p. 3. 
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V. 462 Ammar: cum Camerario in r. 463 reicientes Satisne Bothius®. 
Satne Vitingimi: at εἰ. Seufferlus  Berl. phil. Wiochenschr” a. 1557 
p- 7591. — ut propter te qui HMermannus. C/. Iioeperus Phiiol. XVIII 
‘a. 1162. p. 237. 

463. bella, Lem Camerarius (τ. supra». bella cata. hem ‘rel bella 
cape ian) Heuterus. bella tene iam Bothius!. bella enim (r. supra: 
Boahius®. tellula. hem cam Flecleisenus.  bellula. Lem te Benoistus. 
At cf. Stulemundus Herm. I p. 30, qui ampliatus udhibet ‘addi bo- 
patus, malatus). Je bdelliata fuit cum cogitarem et hic et Casinae loco. 

464. ut «go banc fero (del. hanc r. 465, ΗΒ. VV. 465 ubi es, mea 
Hermannus. 

401. cs acceptura Camerarius (item τ. 469), unde ineptit Olsenus 
Ls. 5. p. 25. 

468. commodule ludis Fleckeisenus. Cf. Truc. ©. 704, Horat. sat. 
IL 6, 52. 

477. Magistratus, si me Lambinus. Fortasse melius ante Magistra- 
tus quam ante sì quis distinguitur. 

478. ups: Ribbeckius frugm. trag.* p. NXXIX. Cf. Kampmannus 
de AI praepos. ἢ. 31, Kitschelius N. E. P. I p. 52 adn. 

451. beus si tolloni gratia ‘quidam? apud Saracenum. heus sis 
tolle mea gratia Sarucenus (unde sig retinuit Camerarius, post cape 
traiecit Fleckeisenus, Hermannus). V. 482 nescio quae hanc huc Reizius. 

483. In proferunda repperi Pylades. In proferunda abilt. reperi 
Camerarius. 

484. His si quidem Xaercherus ‘Pros. z. PI ed. Carolir. a. 1846 
p. 14. — mihi ultro his Pylades. his ultro mihi Camerarius. mihi his 
ultro Keizius (cf. Kacmpfius l. 8. 8. p. 288q). his mihi ultrod Attsche- 
lius |. 8. 8. p. 52. mihi his ultro iam Hermannus. Cf. Schmidtius de 
pron. p. 21. . 

48δ. sese] hominem sese Bothius. esse sese Weisius, Bentleius. sese 
esse Vesingius, Ilermannus. — et] atque Reizius. — Cf. Vidul. I 1, 1 St. 

487. cum illo quid Py/ades. quid cum eo Camerarius. cum eo 
quidquam Bentleius. — reii quid ZZermannus: cf. Seyffertus Stud. PI. p. 26. 
V. 488 Eum ad hoc Fleckeisenus: at cf. Bri.cius l. 8. 8. p. 205. 

490. De Hercule dubitantes Salmasius, Meursius Exerc. crit. I 
p. 224, alii mecum hercle redintegrarunt: at illud obscurum, hoc ab- 
sonum: nec multo melius, si cum Franckeno l. 8. 8. p. 44 v. 489 La- 
brassa's lepida scribas. 

494. ego te prius quam Pylades. prius te quam Guirtus. te prius 
quamde Bothius. tu prius quam te Fleckeisenus, Ilermannus. te oculis 
priusquam Benoistus. te priusquam hic ve/ prius quam umquam Muel- 
lerus Pros. p. 750. te priusquam ego Goctzius. Cf. praef. 

497. ego quom Fleckeisenus. aedis te adduxi meas rel tu adduxti 
imeus Saracenus. aedis meas te adduxi primulum 2’ylades.. aedis me 
ad te adduxisti tuas Camerarius. ΟἿ. praef. 

607. blandimentis me Reizius: at cf. Brixius l 8. 8. p. 205. 

509. quondam anteposita est ab Atreo Valla. quondam anteposita 
ub ‘T'erco Pylades. quondam apposita est et ‘l'ereo Cumerarius. olim 
posita est et Tereo Guietus.  quondam posita et T. Bentleius. ante- 
posita est et Terco Neizius. est anteposita et ‘Tereo Ileckeisenus. 
quondam adposita et Tercost Kochius Emend. PI. p. XVI. εις 
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quondam neque anteposita (cf. Ritschelius Opusc. II p. 599 adn.) facile 

interpolatori tribuas. Vnde lacunam statui ad hoc ecemplum: 
Quam quaé Tyestae quondam ab adfinî suo 
Quaeque ὦ Philomela olim Antepositast Téreo. 

512. Eheu del. mihi tin fine add. Hermannus EI. d. m. Add. ad 
p. 142 deceptus miserae voce a Pylade adiecta (cf. Kampmannus An- 
not. p. 17). 

519. Da meas qui res Saracenus lenoni continuans. Da quas res 
tecum in naui /’ylades. Meas tuasque res Dissalleus. Eas quidem 
res tecum Acidalius. Eam quidem rem tecum Guwuietus. Deliras, eam 
quidem rem et Datas quas tecum res Bothius. Eo me measque res 
Vssingius. Tuas measque res HMermannus. 

522. dignu’s Retzius obloquente OMiseno 1. 8. 8. p. 6. 61. V. 528 
‘vel sirpe’ Camerarius: cf. Scioppius Susp. lect. IV 5 p. 188. 

525. aduelitatione Turnebus Upp. I p. 61, 13. Cf. Lipsius Var. l. 
III 15, Franckenus 1. s. 8. Ὁ. 44, Reitzensteinius ' Verrian. Forsch. p. 62. 

528. abs te postquam abi Py/ades. posteaquam abs te abi Came- 
rarius. postquam ego abs te abli Pareus, Ritschelius Opusc. III p. 548 
(abii ego Hermannus). postquam abs (a Fleckeisenus Ex PI. p. 12) ted 
abii Guietus. postquam abii abs ted Bothius. Cf. Kampmannus de ΑΒ 
praep. p. 21, Fleckeisenus epist. crit. p. XXVIII. 

529. instruxisti ullum quidem (et τ. 530 praebes) Guietus. quidem 
ullum ille instruit Camerarius: cf. Muellerus Pros. p. 535. quidem 
nullum instruit Bothius. 

533. fortuna nunc ego anthracina /°y/ades, unde anthracina non- 
nulli, ego plerique retinuerunt obloquente Kaempfio 1. 8. 8. p. 27. De 
anetina cf. Lachmannus in Lucr. p. 16 (quocum de Nonio errat Muel- 
lerus 1. 8. s.). fortunad anatina nunc Bothius® (ego anatina nunc olim). 
fortuna nunc anetinad οὐ Nonii fortunam reicit Ritschelius Nov. Exc. 
PI. p. 69, cui confuse obloquitur Bergkius ‘Beitr.” p. 72. Accusativum 
ex Nonio h. 1. defendi non posse patet. Cf. Langenus in Woelfflini 
Archio III p. 329. An fuit nunc anaticulina (cf. catulinus, mascu- 
linus al.)? 

534. Vt postquam exiuissem Pylades.  Vti quom exiuissem Came- 
rarius. Vt quom exiissem (ut Ar falso) Kampmannus Annot. p. 33 
obloquente Fleckeiseno Ex. PI. p. 49. Vt quom extemplo exissem 
Muellerus “Nachtr.” p. 70 (cf. Pros. p. 485). — Vt quom éxissem 
ex aqua fn terra arerem Hermannus. Vt quom éxrissem ex aqua aride 
arerem ®: cf. praef. 

535. aliquoi Franckenus l 8. 8. — manduce Valla, Saracenus. 
manduca Angelius et Scaliger in Contect. 

537. Sed nunc i. o. me Pylades. Nunc o. me i. Guietus. Sed o. 
me i. Fleckeisenus. Verum o. me i. Muellerus Pros. p. 535. I. o. modo 


° 


me Bothius. I. o. me sice HMermannus. Cf. pracf. — elavisse F/eck- 
eisenu8, recte. 
588. Qui istuc? 7quia tecum auderem Guietus. — quia (qui 


Itcizius) ausus fuerim Pylades. quoniam auderem Pareus. quine aude- 
rem Fleckceisenus. quia ego auderem //ermannus. An: quia auiderem? 
5643. 7). Nam cogitat Muellerus Philol. IX (a. 1854) p. 740, 
‘Nachtr.” p. 116 (de (' errans cum Parco). 
544. deuoratum ire Bothius. Cf. Ritscheltus Opusc. II p. 225 sq. 
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551. Vel consiliare Valla. Vel combinare Salmasius. Vis conso- 
ciari? Gusetus. Vae, consociare Bothius. Cf. Langenus ‘Beitr. p. 76 
Vel servato tibi quidem mecum temptans. Cf. Demelius ‘Zschr. f. 
Rechtsgesch:> II p. 210. Vel inconscia re Hermannus. 

556. Iam ipse Naudetus. De exibebit cf. Brixius ad Capt. v. 814. 
Is exhibebit hic iam mihi Flecketsenus: at cf. Spengelius T. M. P. 
p. 58 Kaempfiusque l. 8. 8. p. 31. — hinc nunc mihi Hermannus. 

559. Quid istuc est Camerarius: est post obsecro transpos. (tacite) 
Gruterus, om. Reizius cum A. Cf. Brixius Em. PI. ed. a. 1854 p. 4, 
Lochius de genet. ed. a. 1880 p. 14 8ᾳ. negoti est iam Hermannus. 

561. De uero vitioso ut vid. cf. Langenus ‘Bestr. p. 114. nocte 
hac nunc Reuterus. nocte hac tota proxuma Muellerus Pros. p. 225 adn., 
ubi accusativum recte requirebat Brixrius Annal. phil. CXKXXI (a. 1885) 
p. 205. uento nocte hac proxuma ®. nocte hac nuper(!) proxuma 
Vssingius. Mox post iactatas distinguebat Dissaldeus. 

563. istae Angelius (ut As): at cf. Schmsdtius de pron. dem. p. 73, 
Studemundus Annal. phil. CXIII p. 74. 

566. possim Camerarius (ut A): sed possum post Benoistum vindi- 
cavit Brixius l. 8. 8. (cf. ad Mil. v. 763) Blassusque de mod. temp. in 
enunt. condic. permutat. p. 43 [99]. 

567. puellae — Muellerus Pros. p. 434: at rectius pullae? reci- 
pimus conl. Ὁ. 422 8q. — es. uise intro Camerarius. es. abi, uise Reizius. 
es. tu uise We:tsius. (molestu’s) i, uise intro Fleckeisenus, ipsus uise 
Hermannus. es: tu i uise ® (cf. Truc. v. 339) memor Lochit de im- 
perat. p. 25. 

573. Cf. sis Ritschelium Opusc. II p. 217 (qui N. E. P. I p. 39 
de med ut sim ornatus cogitat) Baierumque de fab. Plaut. rec. dupl. 
p. 104. 

574. med in tectum da mihi uestiti aliquid Bothius. med in tec- 
tum da aliquid mihi uestimenti Rifschelius Opusc. II p. 209. in tec- 
tum uestimenti da mihi aliquid Gwuietus. me in tectum da mi aliquid 
sis uestimenti 89. 

575. Dum mea arescunt Pylades. Mea dum arescunt Gusetus, Bo- 
thius. — in alio tibi Michaclis in thesi dissert. de Apoll. Rhod. fragm. 
add. praceunte in aliquo tibi alio Guieto. — tibi referam gratiam Ca- 
mcrarius. referam gratiam tibi Pylades. gratiam referam tibi Bo- 
thius. — gratiam tibi in aliquo referam Engerus de PI. pros. p. X. 

576. De Regillum, Ricillum cogitabat Loewius, de Tegetillum (!) vel 
‘T'exillum Vssingius: at cf. Buechelerus Mus. Rhen. XXXVIIII (a. 1884) 
p. 422 sq. — Eccillud tegillum Benotstus. — mihi unum arescit id 
Angelius. — quod unum mihi aret id Guietus. mihi aret unum id tibi 
Muellerus Pros. p. 586 inter alia. mihi unicum arescit Geppertus ex 
A ut credebat. nunc mi est unum id pessime Schenkelius Stud. Plaut. 
p. 15 [621] sq. 

579. quod elui Bentlcius. quod illi elaui Bothius. quom hac 
nocte elaui Fleckeisenus. quod semel elaui Muellerus Pros. p. 435 adn. 
quom (quia de B errans Lorenzius Philol. XXVIII p. 182) semel elaui 
ne Buggius “Tidscr. f. Phil” VII p. 24. — ne hic in terra quoque Pylades. 
bic in terrad iterum ni Kochius Em. PI. p. XVI. — inluam coni. illuuies 
Reuterus. — quod modo delaui πὶ id hic in terra e. Hermannus. 

580. emungare Gulielmius 1. 8. 8. (at cf. Qu. in Trin. I p. 448). — 
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siccus uerum interim Pylades. Ad ciccum cf. Loewius Prodr. p. 274 sq. 
(Winterus fragm. p. 15). Non recte huc refert Deuerlingius Plac. 
p. 69,6 neque certo alii Ausoni cent. nupt. tn. — uero pro non Hermannus. 

581. numquam hodie quicquam credam (om. tibi) Pylades. quic- 
quam uero credam Guietus. numquam credam quicquam non debebant 
recipere Fleckeisenus, alit. — nisi Bothius. non Reszius. nisi si etiam 
Bentleius, de quo dubitans Muellerus Pros. p. 713 nisi capto ante 
temptat. Orationem ‘interruptam significaverat Camerarius. Ceterum 
v. 583 mihi te aedis (= exrhibes) Saracenus. V. 584 illuc pro illic 
Guietus. 

587. praeter animo quae libuit Guietus. hac noctis praeter animi 
mei Fleckeisenus. — sententiae Bothius. 

589. nobis sperauit salsis prodi Bririus 7. 8. 8.1. (potuit etiam salsis 
sperauit nobis prodi: at neutro opus). 

592. agat post Acidalium vindicavit Fuhrmannus Ann. phil. CV 
p. 829 et Beckerus Studem. Stud. I p. 195: vir enim cogitabis de agit 
coniunctivo “edit al. simili. — interuisam Scioppius obloquente Grutero. 
Antea v. 591 edormissemus Camerarius improbantibus Acidalio p. 438, 
Scioppio Susp. 1, IV 5 p. 186. 

594. omina Gulielmius: aut hoc aut omnia Passeratius: atque omina 
etiam Reuterus. Cf. praef. 

600. De (d)eripere cf. Acidalius Div. p. 438, de postibi Scioppius 
Susp. lect. I 15 p. 45. 

601 sq. Non inepte cogites de Videbatur interpolato, adgredirier, ro- 
gare ut tinfinitivi historici sint: e. g. postibi Vicissatim ad me 8. a. 
Cf. praef. Ob Videtur male duim v. 602 Bothius. 

604. ac Procne esse Bothius, qui tamen aut Procne esse maluerit. 
esse del. Hermannus: cf. Ritschelius Opusc. II p. 887 8ᾳ., qui aut 
Natas esse ex Philomela ac Procina aut Natas ex Philomela esse ac 
Procina scribebat. At ipsa forma prodit atque (vel at) Progne scioli 
esse additamentum, qui ex mnoviciorum poetarum (Verg. Οὐ.) ratione 
Varroni nondum nota (cf. 1. 1. V 76, Serv. ad Verg. Ecl. VI 78 sq. 
Georg. 1V 1) fabulam notaverit: atque attica ob v. 605 tantum non 
necessarium (cf. v. 35. 737 sqg.). Nhl egit Ostermayerus de hist. fab. 
in com. PI. ed. Gryph. a. 1884 p. 46. Cf. Engerus l. 8. 8. p. XIX. 

605. Ago ea cum Guzetus. Ago cum ea Bothius. — poplaribus 
Muellerus ‘Nachtr.” p. (8. Cf. v. 740 et Lorenzius ad Most. v. 312. 

606. illhaec animo iam Pylades. illa animo iam nunc Pareus ed. 
111 p. ult. illa iam animo (Gutetus, Bothius. Acidalio frustra adver- 
satur Kampmannus Annot. p. 36. 

608. me. ibi tum Reizius. me. ibi def. Fleckeisenus ep. cr.p.XX VIII, 
Ann. phil. LXI p. 51: at cf. Ritschelius N. Exc. PI. I p. 49. — 
nescio ego Camerarius. — quonam modo Pylades. 

618 sg. quid nam Pylades. quid hoc Fleckeisenus: at cf. Muellerus 
Philol. IX p. 740, Pros. p. 394, “Nachtr» p. 51. De (fano) intus, ob- 
secro addendo cogitaverat Camerarius: uicini e meo concinniorem fere 
lectionem putabat Lambinus. Cf. Ritschelius Opusc. 11 p. 122 et praef. 
phbano clamoris oritur ceteris del. Pylades: similiter per oritur clamoris 
octon. troch. ceffecit lveizius. De indicativo cf. Beckerus in Studem. 
Stud. I p. 226 adn. V. 615 Porro Rtttershusius. 

619. innocentium Camerarius (corr. Reizius, Bentleius): quo servato 
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se del. (uielus. Mox v. 620 impudentiae Lambinus: neutrum non ca- 
piens. De toto v. dubitat Langenus ‘Beitr.” p. 112 ex simili errore. 

621. lege liceat potius quam ui uincto uiuere Η͂Ι (c/. append. ad 
Trin. v. 658). — ui uitam vivere Acidalio melius visum Div. p. 439. 

625 sqg. in tutelam Pylades. Idem v. 626 peruenit (cf. append. ad 
Trin. v. 156, Brixius ad Trin. v. 41). V. Koehlerus l. 8. 8. p. 10 8η. 
V. 627 per te haec genna Camerarius. 

629 sqg. Et qui tu es primum Pylades. Quor tumultues Nleckesse- 
nus (Quod etiam Bentleius). — Tecum oro Muellerus Philol. IX p. 740, 
‘“Nachtr.’” p. 115: cf. Brixius ad Capt. v. 357. YV. 630 Multum hoc 
(vel in hoc) anno Bothius. <Adfatim*> hoc anno {[multum] ΗΒ": cf. praef. 
V. 631 Eamque uenturam Lambinus obloquente Acidalio p. 439. — cap- 
tam saluam et sospitem Saraccnus. Capua salua et sonpite cons. Gru- 
terus. De toto loco cf. Langenus PI. Stud. p. 208 sq. 

683. multam fore Bothius. — maguderim (ut 1) Salmasius Plin. 
exere. p. 353e: cf. quos Hertzius ad Priscianum laudat Barthius ‘ Wan- 
derungen durch Nord- Afrika® p. 497 adn. 170 et Linkius in Act. 
acad. Berol. cl. phys. a. 1829 p. 115 sqq. 

636. Si tibi Acidalius Div. p. 439. Ni tibi Franckenus l. 8. 8. 
p. 49. Vt tibi si Vssingius. — futuram pro uberem esse Lomanus p. 61. 
De dittographia cogitat Muellerus Pros. p. 587. De esse in v. 637 ad- 
hibendo τ. infra. speras post Acidalium Retziumque vindicavit Brixius 
Annal. phil. ΟΧΑ ΧΙ p. 205. 

637. esse euenturam Camerarius. esse uenturam (cf. ad v. 631) 
Guietus: esse (ante uberem 9) ex v. 636 etiam Muellerus adsciscit Pros. 
p. 556, fortasse recte: quamquam uberem esse ex uberem messem po- 
tius repetas. Cf. praef. — De hoc annod cogit. Bothius. V. 638 (ut r. 629) 
quor tumultues F'/eckeisenus. 

641. DAE post ergo add. Gronovius probante Brizio Annal. phil. 
CXXIII p. 52, ante ergo Camerarius. V. 642 intus om. Pylades, 
hic Bothius. 

643. iusque legesque Bent/eius, Hermannus. ius et leges Gutetus. 
— insignite iniuria om. hic Pylades: possis etiam insignite hic iniuria. 
Cf. Muellerus Pros. p. 567. 

644. idque pro fitque cum Rittershusio Scioppius Susp. lect. IV 5 
p. 150 sq. 

646. Possis uiolare auideat (cf. ud v. 538) vel anum audet. uiolare 
auderet Bentlcius. De verbis sed eae mulieres quae sunt c/. Seyffertus 
Stud. PI. }». 27. 

648 sqg. V. 648, ubi nunc eas deripere uult Py/ades, nunc deripere 
uult eas Bothius adiunzit, uir audacissimus (vel sceleratissimus) tam 
Camerarius contecerat, ubi homo intestabilis Naudetus idemque v. 649 
subplices pro liberas Ze eloquere obsecro v. 650 cogitaverat Camera- 
rius, ubi initio Quis hic Pylades. Quis istic Bothius per tam parui 
deos rersum claudentes. Cf. praef. V. 651 Pendit . . . . parricidi per- 
lurique plenus Bothius, ubi parricidi plenus periurissimus Reizius, per- 
iuri plenissumust ®. V.653 quid illunc Bothius, qui illum Weisius. 

656. suo hercle fecit Camerarius. fecit hercle suo Bothius. Cf. 
Muellerus Pros. p. 317, Seyffertus ©Berl. philol. W'ochenschr. a. 1887 
p. 354. Magno cum malo suo fecit hercle /fermannus. 

658. Iterum baud imperabis ve/ I tu autem, imperator Pistoris. Iterum 
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autem imperabo? vindic. Acidalius p. 439, Handius Tursell. I p. 574. 
Iterum haud imperabo post Franckenum l. 8. 8. p. 50 mire explicat 
Langenus "Beitr.” p. 317. Sed sane neque Iterum autem (haud) impe- 
rabo et Sequimini hac uno tenore lorariis dicere potuit senex neque 
hominem v. 660 sic simpliciter appellare: unde lacunam statuti. 

660. Porrigite rec. Pareus, Guietus. Poricite optime quadrat ad 
occisam suem. De itidém quasi cf. Koehlerus 1 8.8. p. 62 8ᾳᾳ., Meye- 
rus Ì. 8. 8. p. 80. De edentauerint v. 662 videsis Cramerum de perf. 
coni. usu potent. ed. Marburgi a. 1886 p. 55. 

663. Ipsae sed ecce huc Guietus. Sed ecce ipsae Bothius (ac dein 
e fanod ambae). ecce male def. Schenkelius Plaut. Stud. p. 89 [695]. 
Cf. Langenus ‘Beitr.” p. 3, Leo Mus. Rhen. XXXVIII p. 8 adn. 

664-672. V. 664 Nunc demumst Py/ades. Nunc illud est Guietus 
(post del. atque). Μ΄. 665 uiduertas Dousa. YV. 666 Aedes haec cuia 
est Valla. Nec cuia est Pylades. Nec alla (Vlla nec Retzius. Nulla nunc 
Seyffertus) speculast Camerarius. Nec uiast Bothius. Nulla spes nec uiast 
Fleckeisenus. Vox quoiast Benoistus. Nec locus nec uiast Spengelius ‘ Ref. 
p. 411: quae ommia cur ferri nequeant patet ex eis quae Langenus ob- 
servavit Annal. phi. CXXV p. 677 sq. Quare in loco desperato “diuam 
anculam’ advocavi. Mox asserat cum Gulielmio Reizius. V. 667 ante 
quam in partem Valla Nescimus, Camerarius Nec scimus, Nec Py- 
lades (et scire possumus post persequamur, ubi scio Reizius, Scimus 
nos Studemundus de cant. p. 50), nihil Benoistus (et Incertum ante In 
metu), Neque adeo Spengelius (et Scimus maxumo quae ante in metu, 
ubi Liquet nobis: tanto Vssingius). V. 668 maxumo praem. Pylades, 
Maximo miserae Camerarius (cui ambae adiunzit Reizius: Maxumo 
nunc sumus ambae miserae in metu Stamkartus comment. in Most. 
p. 12%, Nimis magno miserae F'/eckeisenus. V. 671 ante scelestus 
Valla suppl. Namque is (idem antea aduersum nos), Qui sacram Py- 
lades. — sceleratus Lambinus. — sacerdotis (sacerdotae Saracenus) 
manum praeceps Valla. sacerdotem anum praeceps Pylades. sacer- 
dotem anum praecipem Camerarius. Cf. praef. 

673. ui sua deripuit Reizius. eripere uoluit Py/lades. αἱ deripuit 
summa Rittershusius apud Scioppium Susp. l. IV 5 p. 187. αἱ deripuit 
saeuus Guietus. — suas ex ed. vet. Bothius, Hermannus. 

674. Sed nunc ut sese Zylades. Nunc sese ut Muellerus Pros. 
p. 668 adn. (simul cum Reizio ferunt post nostrae traiciens). Dim. 
cret. cum semisept. iamb. constituit Studemundus 1. 8. 8. 

675 sqq. Mori par est Pylades. Par moriri est Reizius. Cf. praef. — 
in malis rebus miseris cum Pylade Studemundus Spengeliusque l. 8. 8. 
rebus miseris del. Rcizius, malis rebus Fleckeisenus. V. 677 consolari 
ego has Pylades. has ego consolari Reizius. ego illas consolari F/eck- 
eisenus. — qui uocat del. Bothius, mox qui est qui uocat corr. — heus 
ante Ampelisca add. Camerarius, post Ampelisca Reizius Obsecro ante qui 
uocat traiciens. heus, Palaestra, heus — [4018 est Qui Palaestram 
nocat? [Ampelisca. Fobsecro Muellerus Pros. p. 668. — quis is est 
qui uocat Leo Mus. Rhen. XL p. 140. Ad respexis οἵ. Iauebbertus 
Stud. gramm. I p. 49. 

680. ut (pro uis) ne opprimat AReizius. 

681sg. TR. Quae uis? PA. uim cum Valla Meursius Ezxerc. crit. 
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I p. 224. Vis quae uim Reizius. Quae uim Franckenus l. 8. 8. p. 51 
— mi adigit adferam ipsa Fleckeisenus post Reizium septen. iamb. 
constituens. At cf. Hermannus El. d. m. p. 154. 209, Spengelius T. M. 
P. p. 152. ‘Ref’ p. 3, Christius ‘metr. Bem. (acad. Monac. a. 1871) 
p. 50. ‘Metr.’? p. 283, Ribbeckius trag. fragm.* p. XXXIII (Stude- 
mundus Annal. phil. XCIII p. 57). Sed post nimis inepta's aut me 
uide repetendum aut tale quid addendum esse videtur, quo referatur 
v. 682 (ubi me miseram Reizius). 

688. Ampeliscae hunc v. dedit Fleckeisenus. — mi Trachalio acta 
haec Bentleius. Trachalio haec acta Gusetus. 

684. nunc pati lenonem in me dfassari Pylades. hunc pati grassari 
lenonem in me Camerarius. pati grassari in me lenonem (om. hunc) 
Reisius. pati πο lenonem in me... cum aposiopesi versusque de- 
fectu Bothius. Sane grassari quod retinuerunt ceteri, hac significattone 
ignorat Plautus: possis saeuire: sed praestat malefacere: cf. Amph. 184, al. 
Cf. praef. 

685. tamen ut miserae Pylades stemque est post mentem add. Bo- 
thius. Cf. Luebbertus Stud. gramm. II p. 46 8q. — miserae modo uenit 
in mentem, m. m. m. m. BB. 

686. Post metus distinxit Camerarius, post mortis Lambinus. occupat. 
TR. aedepol hoc Pylades. occupat. edepol hoc TR. Bothius, itemque 
est post edepol add. Benosstus. occupat edepol. TR. etsi hoc Came- 
rarius (unde metu membra post edepol trasecit Reszius). occupat. TR. 
edepol quamquam hoc Fleckeisenus. Cf. praef. 

687. unde? TR. intus inibi inuenitur Saracenus. unde animus 
mihi inueniatur Pylades. unde animus mihi? TR. inuenietur Acida- 
lius Div. p. 439. unde nunc mi is inueniatur Bothsus. unde animus 
bonus mi inuenitur F/eckeisenus. unde bonus animus (!) mibi inflenitur 
Vssingius. Cf. Pscud. v. 8668q. 1095. V. 688 in hac ara Pylades. 
in aram Camerarius. Cf. Langenus PI. Stud. p. 312. De sumus v. 690 
om. cf. Brixius ‘Zschr. f. A. W. a. 1855 p. 71, Ribbeckius trag. 
fragm.* p. XXI. 

692. moenia haec (vel hic): hinc ego uos Lambdinus. moenia hinc 
ego Meursius Exerc. cr. I p. 225. moenia hunc: ego uos Acidalius 
Iv. p. 429. moenia hinc ego uostra Gruterus. Cf. praef. V. 693 et 
maliciae Pylades. 

694. ted Camerarius, quod retinens et del. Guietus, alma Venus 
traiecit Reszius. 

696. Nos in custodiam tuam ut Cumerarius (In custodiam nos ut 
tuam Pylades). custodelam redintegrarunt Gruterus, Bergkius ‘Zschr. 
f. A. W° a. 1534 p. 1006 et Opusc. I p. 19 adn. 9, alii. 

698 sgg. cispellas tucare nosque Valla. disperdas arenosos Piws. 
et ausi sunt uiolare nos Pyludes. Mox Patiare quae elautae sumus 
(om. ambae) Reizius. Amplexae miserae ambae sumus (om. obsidere) 
Pylades. Vuidae ambae sumus Pius. Κ΄. 700 Bene habeas Pius. Eiectos 
perditos hostes habeas Pylades. Neque indignum habeas Bothius. Ne 
miseras (vel uiles) habeas MB coni. Thielmanno in Woelfflini Archio II 
p. 377. 352. V. 701 minus quam decet lautum arbitrare Pylades. 
minus bene quod lautum esse tu arbitrere Reizius. minus quod bene 
nunc lautum esse arbitrere Bothius. V. 702. Aequum bhasce petere 
Camerarius (Aequum hasce intellego petere Guietus). Aequum hasce 
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pacere Meursius Exerc. cr. I p. 225. Aequum petere has Bothius. 
Has aequom petere Fleckeisenus. At te aequom has petere Schmidtius 
de pron. dem. p. 24. Vt aequom has petere def. Studemundus 1. 8. 8., 
etsi absque A esset, Quoniam (vel Quam ego) a. ἢ. p. praetulerit: utrum- 
que parum apte. Ego nequom has petere Vssingius. Cf. praef. V. 703 
ut del. Pylades, Bothius, id Wessius, has Reizius. Totum versum seclusit 
Fleckeisenus probante Schmidtio de pron. dem. p. 36, obloquente Langeno 
PI. Stud. p. 73. 

708 sq. istuc uolueram Acidalius p. 440. LO. istuc uolueramus Ca- 
merarius, quod servans TR. iube modo Reizius dedit (LO. iube etiam 
Brixius Annal. phil. CXV p. 336). sine modo Muellerus ‘Nachtr. 
p. 22. Cf. Bentleius ad Ter. Ad. V 7, 17. — Hunc legirupionem 
sic nobiscum dis Valla. Legirupionem hunc hic nobis cum dis Py- 
lades. 'Tun’ legirupionem e. 4. 8. Camerarius. (accedat prope) Legi- 
rupionem bunc. DAE. Tun nobiscum hic dis Acidalius  praceunte 
prope Hunc legirupionem L. Carrione Ant. l. II 17 p. 52. legirupio- 
nem recte ‘legis ruptionem’ Lambinus, male ‘legirupam’ plerique post 
Vallam acceperunt. Tun, legirupio, te hic nobis ludos Muellerus 
Philol. IX p. 741 (itemque Studemundus apud Schraderum p. 6 [260]). 
Tun, Jegirupa, una hic nobiscum dis te Kochius Philoll XXXIII 
p. 707 (cf. Em. PI. p. XII). Tun, legirapa, raptionem hic nobis 
Franckenus l. 8. 8. p. 51. 'Tun, legirupa, indignam hic nobis uim dis 
Bririus 1. s. At Labracem de vi sibi apud aram Veneris facienda 
queri tam tpsa verba quam quae secuntur manifestant. V. 710 im- 
pingam Rostius Opusc. I p. 169 sq., verba Pugnum i. o. i. Trachalioni 
tributurus obloquente Klopschio Observ. in loca quaedam Rud. PI. cd. 
Glogoviae a. 1824 p. 28q. — patier Pylades. V. 711 ereptam eis Gru- 
terus olim. 

7112. TR. ergo dato Camerartus suppl., unde med eripuisti Guietus 
(eripuisti etiam Reizius). igitur dato Bothkius. Cf. praef.: v. etiam v. 1381. 

713. quamuis opulentus Valla: atque quamuis post Dousam redin- 
tegravit Muellerus Philol. IX p. 714 immemor loci Terentiani. 

714. Si tuas oportet esse niue oportet l. Bothius. C/. Luebbertus 
Stud. gramm. I p. 95. 

715. Niue Acidalius et Gulielmius Qu. in Assn. p. 354, quo recepto 
in carcerem conpingi te est aequom Gwietus, te conpingi in c. est 
aequom Reizius, in carcerem conpingi te aequomst leckeisenus 
(aequomst cum Bothio). — compingier Camerarius. — ted Pareus (v. 718 
Guietus). — V. 717 re Bothius. 

723 8η4. me has ancillas Scutarius. ancillas meas Pylades. V. 724 
Non licet inquam, est lex coniecerat Camerarius. Non licet: ita lex 
est Fleckeisenus ep. cr. p. XXVIII: cf. Koehlerus 1. 8. 8. p. 16. 57, 
Brixius Em. in PI. Capt. p. IX, praef. V.725 commercii est (servato quid 
mihi) Pylades. Nihil est commerci Camerarius, unde equidem iam 
istas Reizius, istas equidem iam Bothius praeeunte Nihil commercist: 
istas equidem iam Guieto. At quanto rectius verba addenda mutamus 
potius quam tradita (cf. Placidus p. 69, 6 D.: nec ciccum: nihil). — 
abducam unidas Acidalius p. 440. V. 726 sistat ambas Pius. si istas 
ambis Pistoris. — huic Acidalius post Pium: cf. v. 1387. 1409. De 
arido argento somnia sunt interpretum, etiam Turnebi Adv. XXVI 2 
et Klopschii Observ. p. 4 8ᾳ. lacunam non agnoscentium. ΟἿ. praef. 

11* 
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727. Hae autem Venerì def. Bririus de PI. ei Ter. pros. Ὁ. 32. 
Veneri haec autem Flecke:senus probante Schmidtio l. 8. 8. p. 43. Si 
autem Veneri cum A (?) Studemundus, vix apta hoc loco quaestione 
condicionalt. 

728. Dem tibi argentam? Lambinus. — Eho? tibi argentum? 
Acidalius p. 441. Dea tibi argentum? Reizius. (habeat, si argentam 
dabit.) Do — DAE. Tibi argentum? $$, ut pretium indicaturum leno- 


nem tinterrumpat sener. — ut meam scias sententiam Reizius. — adeo 
del. Guietus. — Do tibi habent BCDFZ. . 
729. afferto Saracenus. — modo adferre illis Bothius. — pauxillu- 


lam Reizius. Cf. Fleckeisenus ep. cr. p. XII. 

730. Ita ego ornatum te hinc amittam ®. Cf. Muellerus Pros. 
p. 34 et Luebbertus Stud. gramm. I p. 52. 

731. adeo del. Guietus. — inuenero Camerarius. — si non ef caput 
Pylades (del. uobis), 81 non caput ei Bothius. An licet [uobis] si nec 
ei caput? 

732. Quasi murraenas iuncis A/ciatus Par. VI, 21. Quasi iuncis 


murteta Bothius, Bentleius. — item del. Reizius. Possis item ego uos 
uirgis amuinciam. 
733. Agis ui mecum Gusetus. — uim opprobras Valla (opprobras 


uim Fleckeisenus). uim improperas Pylades. opprobras etiam Bent- 
lesus improbabat. — flagiti in flagrantia Bothius. flagiti fiagrantia pro 
convicio distinti cum plerisque (quamquam ablativus a porces pendere 
posstt): atque fiagri flagrantia tacite Lorenzius dedit ad Pseud. v. 136 
(aliter ad Most.* v. 1167). 

736 sqq. Nunc quidem hasce oportet esse Pylades. — V. 737 heras 
duas Bothius probante Holtzio Annal. phil. XXXIV p. 5. eras ciuis 
fuit qui coniceret. YV. 738 sincerissumis testibus Pylades. Οἵ. praef. 
V. 741 natus sum dubitanter Fleckeisenus ep. cr. ἢ. XXVIII. 

742 sq. o filia [Mea] Cum ego hanc Pylades. o mea filia (antea 
senex) Cum ego hanc Reizius. 

7144. Pro esset Lambinus et Lipsius est (quo recepto periisti Res- 
zius, iam ea Fleckeisenus: cf. Langenus ‘ Beitr.? p. 52), Acidalius escit, 
Guietus siet. Eadem qua olim Fleckeisenus Ex. PI. p. 32 ratione def. 
Rothheimerus de enunt. condit. p. 46 Blasiusque de mod. temp. permutat. 
p. 32 [88] sq. 

746. Athenis hae natae Pylades itemque, sed haec, Bothius. haec 
Athenis nataene F/eckeisenus. istae Athenis nataene Schmidtius 1. 8. 8. 
p. 43 dubitanter. Vix probabis haec Athenis natae an Thebanae duce 
CD. V. 748 falsis Camerarius. V. 749 Subreptos Pius. Sublectos 
vindic. Lapsius Epist. qu. I 4 p. 213. 

750. Alterae huic nam patria quae sit, ego Guietus. Namque huic 
alterae quae patria sit KReizius. Nam huiic alterae quae patria sit 
Bothius. Quamquam patria huic alterae quae sit Muellerus Pros. 
p. 469 (itemque, sed Namque, Vssingius obloquente Seyfferto L. 8. 8. p. 395). 

752. Tuaen istae sunt? Camerarius. Veran ἰδία sunt Dissaldeus. 
Sunt tuae istae? (Gusetus. Tune sunt istae? inter alia Fleckeisenus (cf. 
Muellerus Pros. p. 711). Tua sunt istaec (scil. conviciu) Bothius. Nu- 
gae istae sunt Bentleius (quod suum faciens Vssingius falso Nugas di- 
cendum fuisse contendit). "l'ricae istae sunt Leo HMermae XVIII p. 376. 
Quae omnia quam non satisfaciant sententiarum conezui ex 1ps0 ecemplo 
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proposito apparere puto. Verba contende e. q. 8.6. Daemoni tribucbat 
Pylades. — tergo uter sit ergo Retzius cum Dissaldeo (servans Tuac 
istae sunt). ergo tergo uter sit Vssingius (etiam de tergo delendo co- 
gitans). uter sit tergo uerior sneptum est, nisi uerbero vel tale quid 
subintellegendum sit. c. e. ἃ. 8. t. purior Seyffertus ‘Berl. philol. 
Wochenschr.” a. 1887 p. 396 sq. adn. versus initium frustra sperans ex 
A sanatum 1r1. 

753. offerumentas plerique male adhibito Festi loco 8. v. oferumenta 
(cf. Turnebus Advers. XVI 22), unde Ni tu Reszius, Nisi Bothius olim, 
(postea Ni obferrumenta exhibebis pluria corrigens), Ni hercle Brug- 
mannus “Ueber d. Gebr. des condic. NI” ed. Lips. a. 1887 p. 5 adn. 
offerimentas Vssingius inaniter. offerrumentas cohaerere cum ferrumine 
ferruminatsoneque et cicatrices designare dudum Valla intellererat. ferru- 
mentas (ut 1) Gusetus (v. 754 ero del. idem). De v. 755 cf. Studemundus 
apud Schererum l. 8. 8. p. 34. 

757. Optumum opere esse faciundo Gutetus. 

760 sqq. De atqui cf. Iibbeckius de partic. p. 19, Kienitzius de 
QVIN partic. ἢ. 10, de semul Ritschelius Proleg. p. XCVII. V. 761 
Veneris aduersariust Pyludes (Veneri etiam Bentleius): cui versui fuit 
qui v. 766 praeponeret mox sic ordinans 767. 768. 762—765. 769. 770. 
764 sine emolumento, quamquam recte haesit in dialogo ipso. Neque 
enim Volcanum adducam verba v. 764 provocare poterant. Atque 
v. 762 DAE. Quo illic iit (abit Reszius. Quod it illic Guietus) et TR. 
sì Bothtus, v. 764 Labraci reddi iusserat Ladewigius “Zschr. f. A. W 
a. 1842 p. 1086 (ubi habent, uictitant desideraverat saltem Saracenus 
neque pluralem qpte explicare potuit Ladewigius prorsus neglegens prae- 
terca verba ficis uictitamus aridis sic posita carere sensu). V. 763 tibie 
messis hercle in ore fiet Guietus. tibi hercle messis in ore fiet ei- 
zius. tibi hercle in ore fiet messis FUeckeisenus. hercle tibi messis 
fiet in ore Vssingius. hercle tibi messis tuo in ore fiet Goetzius. — 
mergis pugnis probe Pylades. V. 765 quidem del. Guietus. — conflandi 
in capite tuo Pylades. Cf. sis Franckenus l. 8. 8. p. 55. V. 766 Ibo 


hercle alio Goetzius. — aliquo ignem quaeritatum Pylades. ignem 
aliquo quaeritatum Guietus. aliquo quaeritatum mi ignem Muellerus 
Pros. p. 567. a. q. lignum ®&. — quid tum cum Camerarius. 


767. quin ut tu manum Camerarius. quine (sic Acidalius) tu ma- 
num Reizius, Franckenus 1. 8. 8. p. 55. quin ut tu fanum (et ibi) Zs. 
l’ontanus. Quin tute humanum sSeyffertus Stud. PI. p. 3. hbumanum 
mire explicat Langenus Annal. phil. CX XV np. 759: sed ne inbumanum 
quidem aptum videtur aptiusque Trachalioni adscribas velut Quine hir- 
sutum anum exuras tibi? 

768. ut om. Pylades. — An: ambas hic in ara... amburam? 

7169 sqq. Trachalioni dandi erant versus non modo ob v. 771 sq. male 
continuatos, sel ctiam vb minas ipsas uni servo aptas. Nam Daemones 
vim semper lorariis mandat. continuo arripiam barba et Reizius. barba 
continuod arripiam οὐ Bothsius. barba continuo arripiam Weisius. De 
co(n)iciam cf. ad Merc. v. 932 (adde Fleckeisenum Annal. phil. LXI 
p 20). YV. 770 magnis obiciam auibus FYeckeisenus. Οὐ, Turnebus 
Adv. XXVI 2. XXIII 5. V. 771 ego[met] Scioppius Susp. 1. III 
7 p.135. V. 772 deripere Lambinus. — ingratis Valla. V.773 scin quid? 
tecum oro Camerartus. 
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775. hic ne. Z. hic ne? Camerarsus: orationem interruptam Valla 
alii notarunt. Cf. Acidalius p. 441. — cum magno malo suo Luchksius 
in Studem. Stud. p. 59 sq. 

776. neue occentarit Lambini “libri vet.?, unde siue occentassit 
Dousa f., siue occepsit Pareus. Cf. praef. — curatum esit Meursius p. 225. 

777. Nunc quoque asseruato ipsum ne abeat Pylades. Hunc quo- 
que asserua ipsum ne abitet Lambinus (ne quod abitet Gusetus). Cf. 
L. Muellerus in Lucil. p. 225 sq. 

778. talentum carnufici magnum Guietus. — istune hodie Pylades 
probante Acidalio p. 441. hunc hic hodie Pareus® praceunte Came- 
rario in annot. hunc hocedie dubitanter Ritschelius N. Exc. PI. I 
p. 93. hunc nos hodie (vel nos magnum) Muellerus Pros. Ὁ. 567. 

779. ego istunc adseruabo. ἴ sine mora reuenero Bothius. ego 
dum abes ut abeat non sinam. fHuc reuenero Ritschelius Opusc. II 
p. 224. ego eum non sinam hinc abire. [lam reuenero Vssingius. 
Cf. Seyffertus ‘Berl. phil. Wochenschr.” a. 1887 p. 891 8ᾳ., qui et Rit- 
8chelii et Vssingii supplementa refutans iam ego reuenero recte assecutus 


est. ego — — inimicus esto, donicum ego reuenero Bergkius ‘Bettr. 
p. 197, 19 male huc trahens Charisti testimonium p. 197, 19 donicum 
pro donec . ... Plautus quoque ‘inimicus . ... reuenero’: cf. Win. 


terus fragm. v. 264 p. 708q. Mox scaenam del. Fleckeisenus libris tn- 
vitis: cf. Spengelius l. 8. 8. p. 276. 

783. Mes quide(m) te fnuito ét Venere Langenus Stud. PI. p. 73 
vix recte: cf. Luchsius comm. prosod. I p. 15 (ipsum versum non ex- 
pediens). Meas inuito te et Venere Pareus®. Meas té quidem inuito 
«οὐ Venere Kampmannus de praep. Ex p. 1. Meas effuidem te inuito 
et Venere Muellerus Pros. p. 134. 517, Bentleius. Meas quidem te 
inuito et Venered Ititschelius N. E. P. I p. 67 (cf. p. 45). ted etiam 
Guietus Resziusque. Ceterum in v. 782 8qq. cum v. 795 sqq. similitudine 
haerebat Muellerus 1. 8. obloquente Langeno l. 8. 

786. uerod Guietus, Bothius. — agedum ergo, accedas Pylades. 
ugedum tu ergo accede Pareus?. age (vel agedum) ergo accededum 
Muellirus Pros. p. 509 conl. Aul. v. 646, fortasse recte. 

791. delusero Guietus. Cf. Ritschelius Parerg. p. 429, Thielmannus 
“ἃ. Verbum DARE’ ed. Lips. a. 1582 p. 33. Ceterum ὃ. 789 uerum 
si senex umquam te Pylades, v. 794 magnum del. quam (cf. B) 
Bentlewus. 

796. Minacias istas flocci haud facio tuas Pareus?. Minacias non 
flocci (ego?) facio istas tuas Bothius. Minas ego istas flocci non facio 
tuas Reizius itemque, sed faciam, Ititschelius Opusc. II p. 65089. oblo- 
quente Hauptio Opusc. II p. 110sq. (cf. Muellerus Pros. p. 216 adn., 
Baierus de PI. fab. rec. A et Ped. Vratisl. a. 1555 p. 174, al.). V. 196 
eas del. Camerarius, iam om. Pylades, iam iam corr. Lambinus. 

798 sq. atque curriculo affer huc Camerarius. atque curriculo ad- 
ferto simul Pareus3. curriculod atque affer huc Gusetus. curriculo 
affer huc domo /eizius (e domo Bentlcius. huc foras Weisius). Cf. praef. 
curriculo adferto mibi Bothius, postea duas pro mihi adsciscens et v. 7 
Quas inter clauas inserens. Ibidem ac probas Acidalius p. 443. et pro- 
bas Scioppius Susp. lect. IV 5 p. 157, propere cito Meursius Ezxerc. 
crit. I p. 225. V. 801 Heu heu Pylades. 
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803. Licet sAltem istas mihi appellare Reszius (corr. Fleckeisenus). 
Licet saltem mibi istas Appellare vel Licetne Appellare saltem mi istas 
malit Muellerus Pros. p. 116. 

805. Ehem optume edepol eccum clnuator uenit Bentleius. Ehem 
optume: nam eccum clauator aduenit Gusetus. Ebem || Eccum optume 
edepol huc clauator aduenit F/eckeisenus. Ehem optume eccum edepol 
clauator aduenit Geppertus. De clautor post Kampmannum Annot. 
p. 41 cogitabat Spengelius T. M. P. p. 95. Receptam Muelleri scripturam 
praecepit Engerus de PI. pros. p. XII. 

811. nisi hunc Pius. nisi tunc illum uos Pylades. De inuitassitis 
(= vitam sustuleritis) nugabatur Lipsius refutante cum Grutero tum 
Klopschio Observ. p. 3 8ᾳ., exoculassitis reducebat Meursius p. 225 sq. 
Cf. Brixius Annal. phil. CXV p. 330. 

813. quampiam Pylades probante Lambino: at cf. Acidalius p. 441, 
Fleckeisenus Exerc. PI. p. 44. YV. 814 uice Pylades. 

815. Sin ipsus hic abire uolet Py/ades. Si uero hic ipse abire 
uolet Camerarius. Sin ipse abire hinc fors uolet Pareus?. Non recte 
Deuerlingius huc revocavit Plac. p. 8, 11: abiteres: abires. — pote’st 
Lambinus. potis Fleckeisenus. V. 816 ampectitote Acidalius p. 441 sq. 
non immemor tamen Capt. v. 652. plectitote Guietus. 

818. ille ubi Camerarius. — cum hero suo Pylades. suo cum ero 
Geppertus. cum domino Gutetus. cum erod ARitschelius Opusc. III 
p. 126. — ille seruus cum hero ubi huc Reszius: aut sic aut ubi cum 
ero huc Muellerus Pros. p. 523. illic huc ubi seruos cum hero Bothius. 

820 sg. si ultis Kochius Annal. phil. CI p. 685 (salutis Pylades). 
Dein Eu Fleckeisenus (cf. Philol. II p. 85) assentiente Muellero Pros. 
p. 716: at cf. Langenus ‘Bettr. p. 199. 

822. Hoc Herculi est iam Pylades. Iam hoc Herculi hercle est Gru- 
terus. — fanum, Veneris quod Pylades. Veneris quod fanum Bothius, 

826. apage controuersias Acidalius p. 442. absque controuersia est 
Brantius apud Parcum cum L. Carrione Ant. lect. II 17 p. 52. V. 825 
mihi om. Pylades. 

827. Palaestra haec cquidem Guietus. quidem etiam Bentleius 
Ritscheliusque Proleg. p. LXXVIII. 

829. Vt pote'st Lambinus. Id potiust Acidalius p. 442. 

830. (uobis dico) heus uos Bothtus. uobis dico, heus uobis Came- 
rarius. dico uobis, heus uos Guietus. — num nam Pylades. num quid 
Muellerus l. 8. 8. (vel dico ego). 

883. Quid est caueam quod? Guietus. — Ehem Bothius praceunte 
hae hem Pylade. cen Fleckeisenus ep. cr. p. XIV. 

834. adire Pius, unde adeas Acidalius p. 442 sq. At cf. v. 815 sq. 

835. factum: uobis habeo Bothius. facitis: habeo uobis Muellerus 
Pros. p. 381. 685. Iliatum def. Langenus ‘Beitr.” p. 15. Cf. Asin. 
v. 59 (praef. p. XXVI). 

836. Non accedam. propius illic. Pylades. LO. Non accedam 
potius. illic Camerarius. Non. accedam potius LO. illic Lambinus. 
Nunc accedam? LO. potius illic Acidalius. Nunc accedam propius? 
LO. illic Guietus. Accedam propius. LO. illic Reizius. Nunc potius 
abscedam. LO. illic Bothius. Non accedam potius (vel Potius non ac- 
cedam). illi Vssingius. — illinc conl. v. 808 Muellerus Philol. IX 
p. 740. — tu asta Camerarius. astato vel asta tu Gruterus. adsta! 
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tu! Pareus. tu sta Guietus. V. 838 hodie usque hasce Bothtus. V. 889 
ac ulolentia Pylades. 

842 sq. Aut fustem aut lapidem caperes Kochius Em. PI. p. XVI. 
— lapidem.... TR. Quid ego? PL. Quasi canem Hominem insectares 
lapidibus nequissimum Bothius, ubi insectarer lapidibus? PL. nequis- 
simum Reizius, i. lapidibus nequissimnm cum unius versus lacuna Fleck- 
cisenus. 

845. iam hoc me Pius, Camerartus: hic reduxit Acidalius p. 443. 

847. profectus ires Saracenus, Dousa. profectu’s improbat Olsenus 
p. 41. — nunc ibidem Fleckeisenus. ibidem etiam nunc Muellerus 
‘Nachtr.’ p. 6 sq. V.848 illas illic, om. nunc, Bothius (idem iis Ὁ. 849). 

852. salutem nihil moror tuam Pylades. salutem nibil moror ego 
Guietus. Cf.Kampmannus Annot. p.10, Ritschelius Proleg. ». CLXXVIII. 

8658. Rapite hunc: Pylades. Rapin te Fleckeisenus. V. 854 ne 
utrum Bririt non satis vchementer impugnavit Ribbeckius de part. 
p. 13 adn. 

856. in urbe Bothius (postea urbe). — ad portam Camerarius in 
annot. a portu Acidalius p. 443. ad forum Pareus confirmante Gro- 
novio. Ante ad portum (non ante Quos) distinguebat Weisius. Possis 
obuiam mihi ocius duce D (ad portum μὲ glossema sit verborum ad 
littus): sed multo probabilius est ocius adscriptum fuisse (ex v. 852) ad 
curriculo. Fest: loco quo portum vindicavi addas Placidi p. 74, 15 D. 
Mox traherent Angelius, truderent quidam. 

859. iam iam in ius rapiam Guietus. rapiam iam in ius Reizius. 
inm rapiam in ius Bothius. in ius rapiam interim Muellerus Pros. 
p. 435. Hiatum post Osannum, Spengelium, Darnmannum def. Luch- 
sius in Studem. Stud. I p. 68q. non curans exulem sic sententia cas- 
sum, quod perperam ipsum exulabant Leo Mus. Rhen. XLVIII p. 30 8ᾳ. 
hinc exilico suum substituens Vssingiusque excruciabilem vel exemplum- 
que edam vel exuramque eum temptans. Ceterum cf. Demelius ‘Zschr. 
f. Rechtsgesch” I p. 353. 

86159. Quia Bothius. Cf. Kampmannus de praepos. AB p. 15. — 
abduxti Gulielmius et Dousa l. 8. s. Cf. Muellerus Pros. p. 322. — 
negas leno duce D Pius. o def. Palmerius. 

864. tibi hodie dixeram Bentlcius ad Ter. And. I 1, 13. tibi nunc 
me Vssingius abusus B scriptura ἃ me (cf. Studemundus Annal. phil. 
XCIII p. 54), quae fortasse cohaeret cum v. 865 defcctu. 

868. Optortp rapior Fleckeisenus in ed.: at cf. Annal. phil. LXI 

. 28. 
ἡ 871. abi pro habe Angelius, habeas (/) Olsenus 1. 8. 8. p. 17. 

‘872. in neruom meliust te corrumpere Guietus. Cf. Brugmanus 
l. 8. 8. p. 32. 

875. suades tu qualis es Py/ades. suades? qualis es? Lambinus. 
Cf. Acidalius p. 444. 

877. Etiam me tentas? Pistoris. — Verum istuc uelim conl. Amph. 
v. 834 Brizius Annal. phil. CXXXI p. 205. 

879. ego redeo δυο. Fimmo Muellerus Pros. p. 523. ego μὰς redeo. 
Timmo equidem idem “Nachtr.” p. 84. ego huc rediero. fl immo MB. 

881. PL. Quid fures? rape Vssingius. 

882. Ura, obsecro, Palaestra Gulielmius Qu. in Rud. p. 440 sq. 
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884. Sicin Fleckeisenus: cf. Schraderus 1. 8. 8. p. 12 [366]. Exitum 
tritambicum conl. Pscud. v. S00. Men. v. 750) def. Crainius Philol. IX 
p. 649 neglecta sententia. sic mel bibo Lipsius Ant. lect. p. 117 oblo- 
quente GulicImio p. 441, Borhornio, Goellero ad Aul. p. 60. sine te (aut 
solus) bibo Luchsius in Studem. Stud. I p. 52. semel eluo Brixius 
Annal. phil. CXXXI p. 203. V. 885 istic Fleckeisenus. 

888. Namque in columbari Brugmanus 7. 8. 8. p. 468sq. Nam in 
collumbari Pylades (ut Prisciani codd. nonnulli) probante Brixio ad 
Men. 105, Muellero Pros. p. 235, aliis. Nam indu columbari Bothius. 
Nam in columbari eius Pareus. Nam huis in columbari Guietus (eius 
codem loco Vssingius, post collum Fleckeisenus in ed.: cf. Schroederus 
de fragm. Amph. PI. ed. Argentor. a. 1879 p. 35 adn. Gepperti senten- 
tiam “Zschr. f. Gymnw? XX p. 208 repetens). collus Prisciani def. 
Meursius Exere. cr. I p. 226 itemque ante in columbari reiciens Fleck- 
eisenus apud Hertzium. 

892. mihi hodie Pylades. hodie me Camerarius. med hodie vel 
me hodied Ritschelius N. E. P. I p. 90 obloquente Kellerhoffio 1. 8. 8. 
p. 11 [87] et Brizio 1. 8. s. p. 205. 

894. forma fortula duce C Pareus. V. 896 signuficem Fleckeisenus 
ep. cr. p. VIII. 

900. datat Bothius (olim danit). dat def. Kampmannus Annot. 
p. 11. dabit Langenus ‘Beitr.” p. 215 assenticnte Thielmanno “d. Ver- 
bum DARE” p. 33 (Prisciani testimonio neglecto). facit Ritschelius Parcrg. 
p. 431. Proleg. p. CLXXXV et Fleckeisenus Annal. phil. LXI p. 19. 
Cf. ad v. 942. 

901. Vt est tempestas nunc Bothius. Vt nunc tempestas est Gep- 
pertus probante Bricio l. 8. 8. 

904. Set uxor uocat me ad prandium Fleckeisenus. Cf. Muellerus 
Pros. p. 284. 

905. oppilabit Gruterus cum Scioppio Susp. lect. IV 1 p. 179 (lam 
mihi oppilabit Pareus?). Iam opplebit meas auris Camerarius. Iam auris 
opplebit meas Bothius. Iam opplebit auris meas Fleckeisenus. — sua 
loquentia Bentleius ad Heaut. I 1,20 probante Reizio, Goellero ad Aul. p.78, 
Muellero “ Nachtr.” p. 62. sua aut interpolatum aut dittographia ortum. 

908 sqq. Iam ante Rcizium med Guictus, ex suis del. locis Came- 
rarius: quo servato Templisque reducem Fleckeisenus (cf. Spengelius 
‘Ref.’ p. 208 8η.). V. 909 iambico-baccheum habebat Studemundus de cant. 
p. 48: at cf. Seyffertus de bacch. p. 118q. 43. V. 910 adoreaque Valla 
idem (h)oria explicans. De conpotiuit cf. Woelfflinus Arch. III p. 494, 
qui cod. B hoc loco adhibere poterit. 

912 sqq. Miro modo om. que Pylades. Miro mihi modo (del. mihi 
ante lepide) Fleckeisenus. Cf. Mucllerus Pros. p. 322. 415. 421, Spen- 
gelius “Ref” p. 197. 270 adn. 3. 271 adn. 2. — Neque pîiscium unciam 
villam Hocédie pondo cépi Nisi hòc quòd fero hic in réte Seyffertus 
7. 8. 8. p. 19. Neque piscium hodie p6ndo cepi ullam rinciam Nisi hoc 
quéd fero bic in réte ®. — libram unam iam Saracenus. — hoc quod 
nunc fero Pylades. huc quod fero Scutarius. quod fero bic Iteizius. 
hoc quod fero hic mecum Fleckeisenus.  V. 916 sopori, quieti del. et 
SB duce B. 

918. et mem simul Pylades. et meam seruitutem (vel seruientiam) 
Camerarius in annot. ex mea sententia Gulielmius p. 440. mea sen- 
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tentia Bothius cum Gulielmio simul qui heri trasciente. mea tolerantia 
Guietus. et meam sempiternam (ἢ Franckenus p. 57. 

919 δηᾳ. mea del. Pylades, fui Reizius: cf. Seyffertus p. 19, Muel- 
lerus Pros. ἢ. 245, Spengelius ‘ Ref.” p. 171 84ᾳᾳ., qui p. 174 de duplici 
versuum insequentium recensione et trochaica et anapaestica ex praeoccu- 
pata de Plauti numeris non innumeris opinione cogitat. V. 920 recepto 
nihil est qui piger est tetram. troch. fecit Reizius. De quisquis est 
piger cogitabat Gruterus. Nimfs homo nibilist qui ést piger Nimifsque 
id genus odi égo male Seyffertus. Nimis fs homo et male ego Muel- 
lerus. ego male hominum Fleckeisenus del. hominem v. 921. 


921. Vigilare addecét qui sua uolt F/eckeisenus (cf. ad v. 920). 
Vigilara hinc repetebat Wagnerus Mus. Rhen. XXII p. 425. Vigilare 
hominem décet qui uolt sua Spengelius. — sua del. Pareus. — tempori 
Camerarius, Gulielmius Veris. III 10. tempore Reizius. Cf. Sonnen- 
burgius in Exerc. gramm. spec. ed. Bonnae a. 1881 p. 28. 

922. illum expectare erum oportet dum se vel illunc expectare 
opus est dum erus Muellerus Pros. p. 245. 414. — herus se ad suum 
officium suscitet Reizius. se herus suscitet ad suum officium Herman- 
nus de metr. p. 124. suscitet herus ad suom officium Bothius. erus 
se suscitet ad suum officium F/ecketsenus. 


923. cum malo et sine lucro Reizius. — quiescent Pius. — Totum 
v. del. Muellerus Pros. p. 75. 
924. mi(hi) post repperi trat. Fleckeisenus. — ut piger 81 uelim 


sim Pylades (cf. Studemundus de cant. p. 67 adn.). ut si uelim piger 
sim Reszius. piger ut si uelim sim Fleckeisenus (cf. Spengelius ‘Ref? 
p. 146 adn. 1). 

925 84. in mari hodie Fleckeisenus del. priore quicquid inest. — 
quidquid est. graue quidem. Thensaurum Pylades. quicquid inest graue 
quidem est, aurum Camerarius, ubi graue quid inest Gruterus, graue 
id quidem est Weisius, graue inest Vssingius. ego hic ante Aurum tras. 
Bothius. aurum iterabat Pareus. Male plcrique cum Reizio Hermanno- 
que aurum în fine v. reliquerunt (pessime Muellerus Pros. p. 245 adn.). 
— Hic ego inesse reér. nec conscius ést mihi ullus hom6. nunc haec 
Tibi, Gripe, occasio 6btigit, uti Reszius, δὲ nec mi ullus cénscius est 
homo. nunc tibi, Gripe, Haec occasio obtigit ut Hermannus de metr. 
p. 124 (cf. Fleckeisenus Annal. phil. LXI p. 21). Nunc occasio haec 
Obtigit tibi, Gripe Bothius. Anapaesticum pessimum admisit Spenge- 
lius p. 317. — liberet ex populo praetor te Camerarius. liberet te ex 
populo praetor Fleckeisenus. liberet Praetor te in poplo Bothius: de 
quo magis etiam quam de ex populo dubitabat Kampmannus de praepos. 
EX p. 15 adn. 11. De ex pyelo (conl. v. 301) fuit qui cogitaret. 

928. si consilium est Pylades. — ad herum ueniam del. ut Came- 
rarius. docte astute Guietus: at cf. Fleckeisenus Annal. phil. LXI 
p. 19 adn. Mox pollicitabor ego illi Pylades. pol licitabor Francke- 
nus p. 57. — pausillatim J'leckeisenus ep. cr. p. XII. — liber ac me 
emittat manu Pylades. 

930 sq. Cf. praef. igitur demum vindic. Gulielmius p. 44). igitur tam 
domum Reizius. tum igitur demum Spengelius (at cf. p. 173. 413 adn.). 
— mancupia F/eckeisenus ep. cr. p. VIII. mancipiis Vssingius olsm. 
— mancipia agrum aedes vel agros aedis mancipia Brixsus de Pi. a 
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Ter. pros. ed. a. 1841 p. 42. V.981 ad reges Reszius. apud remiges Birtius 
1. i. 8. p. 64. 119. V. 932 nauem mihi Bothiws. Cf. Ostermeyerus 1. 8. 8. p. 60. 

933. Oppidaque circumuectabor Reszius. Oppida circumuectitabor 
Bothius. Oppida admittebat Wagnerus Mus. Rhen. XXII p. 120, 
omnia post circum addebat Muellerus Pros. p. 12 (post oppida Vssingius!), 
tum Birtius “Elpides’ ed. a. 1881 p. 59. Cf. Vahlenus Herm. XVII p. 606. 
At ne apte quidem additur Oppida, ubi non solam famam, sed simul 
novo oppido condendo locum quaerat navigator. — ibi nobilitas Dousa. 

934 sq. Magnum communibo oppidum: ei Gripo ego indam nomen 
Bothius. — eii (sic Camerarius) urbi ego Reizius. ei ergo urbi Guietus. 
De Oppidum (Vrbem?) dubitabat Muellerus Pros. p. 12. 432 mox ibi- 
que instituam magnum regnum tratciens, ubi que del. Vossius de anap. 
(ed. Lips. a. 1881) p. 12 v. 932—936 altern. octon. et septen. anap. 
discribens. Cf. Sonnenburgius l. 8. 8. p. 23, al. 

936. nunc uidulum bunc Guietus. uvidulum hunc nunc Reszius. 
nunc hanc praedam F/eckeisenus. ufdulum admisit Muellerus Pros. 
p. 19. 415 (antea instruere in mentem traiciens) aut uidilum aut uidlum 
Spengelius “Ref.” p. 173 adn. (cf. T. M. P. p. 92). 

937. pransurus est atque sale (del. sine bono pulmento) Pylades. 
sale est pransurus Bothius. De versu Trachalioni adtribuendo cogitabat 
Valla. 

938 sq. Septen. troch. statuebat Reizius, dim. iamb. Muellerus Pros. 
p. 159 adn. 3 (cf. p. 253/) adsentiente Spengelio ‘Ref.’ p. 290. 306, qui 
olim Mitte modo clausulam separans T. M. P. p. 152 dim. catal. cum 
dim. subiunzerat: qua clausula admissa insequentia pro octon. iamb. ven- 
ditat Vssingius. — rudentem quam trahis Pylades. — te om. Reizius, 
pol Weisius, nam Bothius. — ted adiuuabo nunc Guietus. te adiuuo 
Muellerus Spengeliusque vitiata sententia. — quod bene fit bonis haud 
perit Pylades. bonis bene quod fit haud perit Reizius. haud perit 
bonis quod bene fit Hermannus de metr. p. 124. quod bonis Bene fit 
haud perit umquam Guietus. 

940. Lacunam ante turbida statuebat Fleckeisenus octon. tamb. usque 
ad v. 944 continuans. — tempestas here fuit Bothius. tempestas fuit 
heri Fleckeisenus. heri tempestas fuit commemorat, non commendat 
Ritschelius Opusc. II p. 254: cf. Muellerus Pros. p. 190. 

942. Ne uides (i. uidesne) Bothius. Nam uiden recepit Benoistus 
recte improbatum F'leckeiseno Annal.phil. LXI p. 40 sq. — retem utpote 
diserte quod Priscianus testetur plerique receperunt (nonnulli etiam alias 
intulerunt) non animadvertentes ipsius Prisciani additamento et hoc et 
retiam v. 900 deberi, antiquiores grammatici auctores cum rete legerint 
cum ceteris. 

943. sermonis tui sum indigens Py/ades om. quam, quod non im- 
probabat Acidalius p. 444: ubi quom Reuterus corr., tam ante edepol 
add. Guietus. 

944. mé odio om. iam Goetzius. — Iam quisquis es me odio enicas 
HKeizius. lam me odio quisquis es enicas Benoistus. Me odio enicas 
iam quisquis es Iluellerus Pros. p. 253 adn. non improbans creticam 
mensuram. Enfcas def, Spengeltus ‘Ref.’ p. 3U68qg. — es om. Gutetus 
(at cf. (isenus 1. 8. 8. p. 35) titemque ego, hinc Pylades. ego hinc te 
abire trai. Bothius. 


945. (mane) cauesis malo. GR. quid ‘doctus adolescene’ apud Taub- 
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mannum (cum B). — nam me retractas Reizius. manu me retrahis ‘certa 
medela’ Studemundus de cant. p. 67: cf. Brixius Annal. phil. XCI 
p.72. nam nunc me retrahis Fleckeisenus praecunte nunc retrahis med 
Guieto. nam ui me retrahis Muellerus l s. nam me ergo retrahis 
Spengelius “Ref.” p. 413. Cf. praef. 

946. At pol quin audies post. fQuin loquere Pylades. At pol 
quin (qui Fleckeisenus: cf. misc. crit. p. 31) audies. f Quin post loquère 
(eloquere Fleckessenus: at cf. Aul. 777. Mil. 355) Acidalius p. 444 
(Pol quin Gronovius). Quin del. at pol Gusetus. — audies post. [ Frustra 
loquere (/) Spengelius “Ref.” p. 413. Verba post. ... Eho modo 
temere secl. Vssingius. — quid ulis Beckerus in Studem. Stud. I p. 185. 

947. Eho, modo, modo est pretfum operae Reizius. Eho modo 
operae est pretium (et ego tibi quod) Bothius. Eho ti, operae pre- 
tiumst modo Fleckeisenus (itemque, sed Eho est Benoistus). Eho, Modo 
audi: est operae pretium Seyffertus Philol. XXIX p. 395 adn. recte 
monens Eho aut imperativo aut interrogationi adiungi, sed versum non 
expediens. — tibi narrare ego uolo Guietus. — Eloquere del. Spenge- 
lius. Loquere scr. Bothius. 

948. uide ne uspiam (scil. aliquis) Bothius. uide si quispiam (et 
Quid est id/) Spengelius. — nos del. Pylades. — prope hic num quis- 
piam consequitur Reizius. 

949. mea est quod Guietus. quod mea id Reizius. quod id mea 
Fleckeisenus. 

950. (scire licet) at consilii Ecquid mihi in ted est Gutetus. — 
cho quid Angelius. — nihil est Pius. — honi consilii Camerarius. De 
consili numquid cogitat Spengelius ‘Ref.’ p. 123, sed hiatum ‘traditum’ 
(a Camerario scilicet) def. post Hermannum El. d. m. p. 207, Stude- 
mundum de cant. p. 11, alios: ubi sed siquid ipsi sententiae melius re- 
spondet. 

951. dic. fego dicam Gutctus. dice. 7 dicam Reizius improbante 
Beckero in Studem. Stud. I p. 130 (cf. 131 adn.) cretico-troch. agnoscente. 

952-965. Secl. Weisius. — das modo te mihi non fore Reizius (εἰ 
fidus esco tibi). modo dabis mihi te non futurum Guwuietus (et Tibi 
fidem do). — Fidem do fidus tibi ero quisquis (om. es, olim Do fidem 
om. tibi) Bothius. Si fidem modo || Das mihi te non fore infidum. ἢ Do 
fidem tibi | Fidus ero, quisquis es. ἴδιαι Zermannus El d. m. p. 221 
improbante Studemundo de cant. p. 13 8ᾳ. 67 trochaico-cret. suadente, 
probante Spengelio ". Ref.’ p. 45 sq. 73 (aliter olim de v. cret. p. 28), nisi 
quod anapaest. habet, quos trim. cret. catal. Hermannus fecerat. De 
Muelleri mensura Pros. p. 111 cf. Luchsius in Studem. Stud. p. 44. 
.Idem Pros. p. 421 quisqui's suasit: at cf. Olsenus l. 8. s. p. 35. 

956 899. Octon. troch. constit. Hermannus de metr. p. 129 obloquente 
Spengelio “Ref” p. 16484. (cf. T. M. P. p. 73), iamb. septen. Guietus 
multa mutans. 

960. Quid in v. 95) reiciebat Brixius de PI. et Ter. pros. p. 22. 
Quid? inde .... mihi dimidium? uolo Lambinus. Quid inde . ... 
mihi? dimidium uolo Gruterus. Cum Lambino distinxit Reuterus de 
nonne pro inde scribendo cogitans. Quid? idne dari mi aequom est? 
del. dimidium Bothius (olim Quid? id acquom est dari mihi?) — uolo 
dicas del. ut Reizius, ubi tu tantum non necessarium: cf. ad v. 961. 
— dari mihi uolo dicas: dimidium? Franckenus p. 57. 
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961. hercle del. Pylades itemque amplius etiam post Buthium ἰγαῖ- 
ciens Fleckeisenus, ubi hercle etiam plus Seyffertus Philol. XXVI 
p. 358 adstipulante Muellero Pros. p. 166, Lorenzio in Bursiani Annal. 
a. 1874/75 p. 669 (ut delente), Spengelio ‘Ref.’ 1. 8. 8. (olim ampljus 
defendente T. M. P. p. 127). — domino indicandum Lambinus. — 
censeo dactyl. def. Fleckeisenus Annal. phil. LX p. 258, cènseo Muel- 
lerus p. 406, censéò Spengelius, Vossius, alii. Cf. v. 1272 (D). 1334. 

962. aduortes Reizius. —- nam hoc (cum 1ὺ Hermannus El. d. m. 
p. 393. — hoc attinet omne ad te Camerarius. hoc attinet ad ted 
omne Guietus. hoc omne ad ted attinet Bothius (olim ad ted hoc 
omne attinet). — quid est factum Camerarius. quid est Pylades. quid 
mihi est factum Guietus. Cf. Kampmannus Annot. p. 46 et de 48 
praepos. p. 13 adn. 

963. istum cuius ille est Camerarius obloquente Kampmanno An- 
not. p. 46. istunc quoiusnam est Bothius. De v. 964 cf. Fleckeisenus 
Ex. PI. p. 31sq. YV. 965 dominum qui malebat Lambinus. 

966. Nihilo pol tua pluris vel Tua pol nihilo pluris Muellerus 
‘“Nachtr.” p. 46. — quanti om. Lambinus. V. 967 illunc noui Bothius. 
noui illum Pylades. 

968. Nunc Pylades. Pro potius (quod Ah ante Non ferat add. et 
te del. servabat Iermannus Annal. phil. XXXYV p. 193, adscito post 
Camerarium Non ferat et del. homo et te Weisius) ocius coni. Guliel- 
mius Qu. in Rud. p. 440 (unde homo nemo a me feret trai. Fleckeise- 
nus), poti eius Bothius, potirier (dell homo) Aampmannus de praepos. 
AB p. 12 sq. adn. 4, potis post Benoistum Spengelius T. M. P. p. 14, 
Studemundus Annal. phil. XCIII p. 50, Fleckeisenus sbid. p. 504 adn. 

969 sq. frustra es Pylades. frustra 818 vindicavit Kampmannus 1. 8. 8. 
ante Spengelium l. 8. 8. p. 63. huic post nemo νυ. 970 trai. Bothius 
Hermannusque l. 8. 8., ubi praeterea cepi uenatu del. in Bothius: atque 
utroque nemo serrato inquam hunc del. qui Guietus. 

975. certost omnibus esse Pylades. certumst omnibus esse Reizius. 
certost omnibus. Id Guietus. certod omnibust Bothius. Nihil muta- 
bant Kampmannus Annot. p. 46, Fleckeisenus Philol. II p. 818q. adn., 
Christius ‘Metr.’? p. 23, alti, itemque omnibiis statuens Wagnerus Mus. 
Rhen. XXII p. 113. — A te sentio Muellerus “Nachtr. p. 99 (conl. 
v. 1100) omnibus aut transponens aut in omnium mutans (Tibi assentio 
tdem Iros. p. 55). Si adsentio, Η͂ΒΉ. YV. 976 hunc om. Weisius. Cf. 
ad v. 977. 

977. inuentust, communist duce Acidalio p. 444 Guietus, Reizius. 
inuentust del. commune est mor tu homo’s post ne inserto Fleckessenus 
in ed. (cum TPhilol IT p. 82 8q. communem r. 976 deleverit codemque 
in mari traiciens varia temptaverit): ubi ne tu iam Lambinus (idem pri- 
mus inuentust), inuentus communi est Franckenus 1. 8. 8. p. 57 ac dein 
ne impudenter tu, ubi (inuentust communi). {Esne inpudenter Zeo 
Herm. XVIII p. 575. 

982. Ausu's Z7eckeisenus. Ausus perperam def. Olsenus l. 8. 8. p. 19. 

986. si quidem quod manibas excepisti Saracenus. si quidem quod 
uas caepisti Z’y/ades (v. 985 Meum del. retinenz mei). si quod nas 
quidem excepisti (/ietus. siquidem, quod ais, ‘excepisti’ (ut ‘philoso- 
phetur® in duplici sensu verbi excipere) BI. uas quasi “depositarius’ in- 
tellegitur a Kampmanno Annot. p. 47. 
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"987. tun' unquam Camerartus. tun inquam Lambinus. enumquam 
glossis sam Scioppius illustravit, quibus addas Plac. p. 41, 9D. (cf. 
Beckerus in Stud. Stud. I p. 125 adn. 3). 

990. uenatorem Saracenus et, del. Et, Pylades. uectorem Valla. 
uictorem Bryardus. uietorem (ts. lictorem) etiam Dousa. uitorem vin- 
dic. Salmasius. Cf. etiam Philorenus p. 227, 9 = Corp. gloss. II 
p. 210, 16: uitor: καταπλόκος. De v. 991 cf. Beckerus l. 8. 8. p. 161. 
Y. 992 neque habitat, squamas gerat Guietus. 

993. audisti Guietus, Reizius, Bentleius: def. Ladewigius ‘Zschr. 
f. A. W. a. 1844 p. 63089., Spengelius T. M. P. p. 98, cum Fileck- 
eisenus Ex. PI. p. 41 esse deleverit, quod non melius in ed. ante piscem 
traiecit. Nam antehac ut trasciamus etiam sententia suadet. scelus 
del. Benoistus (cum B ut credebat) piscem uidulum traiciens, aut hoc 
aut tu (praceunte Ladewigio) Franckenus p. 57 sq. Cf. Engelbrechtus 
in Stud. Vindob. VI p. 230 sq. De uerum τ. 995 cf. Langenus ‘ Bestr.” 
p. 114. V. 996 farcifer? Lambinus. V. 997 pausilluli Fleckeisenus ep. 
cr. p. XII. Idem poeniceo et poeniceum v. 998. 1000 ibid. p. VII 
(cf. Pseud. v. 229). V. 998 atque del. Pylades. — atro Bothius. 

999. opinor te in uidulum Pylades. opinor uidulum te in Guietus 
et dein uortes (sic etiam Bentleius). te opinor in uidulum Restzius. in 
uidulum opinor te tel opino in uidlum te Bothius. opino in uidulum 
Kampmannus de praepos. AB p. 24 adn. 1, de praepos. IN p. 34 (ttem- 
que praeeunte Bothio conuortes piscem traiciens Fleckeisenus: cf. Ex. 
PI. p. 15): quode recte dubitat Brixius Annal. phil. CXXIII p. 52. 

1002. nos uis facere Gruterus. 

1008. Arbitratud Gustetus. — ita enim uero? Acidalius p. 445. TR. 
ita? GR. ita. TR. enim uero Reszius. Ita? (olim Itan?) enim nero 
Bothius. Itane uero? post Kampmannum Annot. Ὁ. 47 sq. Seyffertus 
Philol. X.XIX p. 407. TR. Ain tu? GR. Ita enim uero. TR. Brsxtus 
Annal. phil. CAXXI p. 203 praeeunte Ain Muellero Pros. p. 669. At 
neque Itane? neque Ain? quadrat ad Gripi responsum ipsaque stultus 
es verba: meliusque fit quam fieri uolo Gripo convenit. 

10065. sanun es Fleckeisenus. 

1006. Sum elleborosus Bothius. Elleborosus om. sum Kampmannus 
Annot. p. 48. — at del. Guietus, Reizius (cf. Muellerus ‘Nachtr. p. 16). 
— mittam Pylades. V. 1007 obstrudam Guietus. 

1008. Ego ium hic te Camerartius. GR. Ego iam «tibi, si muttis, 
hamo ferreo feriam caput. TR. Tum) te hic ®. — penicillus echinos 
exsugere Valla. In nouos Acidalius, Pistoris, alii haerebant, sed ex- 
plicabant, item Bothius de udus (post exurgeri cogitans). — solet exu- 
gere Pylades. exsugeri solet Lambinus (item exugebo): ubi exurg. vin- 
dicarunt Turnebus Adv. XXVI 2, Acidalius p. 445, Meursius Ezxerc. 
cr. I p. 226. 

1010. soleo piscem polypum Brixius !. 8. s. praeter rem. 

1012. fruisci Valla, Camerarius in tertu: sed frunisci in annot. post 
Angelium reponens. V. 1013 obflectam Bothius: cf. Fleckeisenus ep. 
cr. p. XIV. 

1014. ego κυβερνητῆς ero Erasmus. at gubernator ero ego Guictus. 
ego gubernator ei ero Keizius: cf. post Acidalium Ritschelius Proleg. 
p. CLXXV. 

1015. Ante sceleste add. tu Guietus, sis Bothius (olim Amitte), 
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nunc Feckeisenus, iam Benoistus. riiddentem def. Bririus l. 8. 8. p. 205. 
Cf. Engerus p. IX. 

1017. placare pernegando Guietus. Mox redditur post alios Came- 
rarius in annoî. 

1019. marid Gutetus, Ritschelius N. Exc. PI. p. 78. De distinctione 
adde Brixium l. s. 8. p. 205. Hiatum def. Lachmannus in Lucr. p. 195, 
Fleckeisenus ep. cr. Ὁ. XXVIII. — at ego quem Pylades. ast ego 
Reszius. at pol ego Muellerus Pros. p. 639 (inter alia) et ‘ Nachtr.» 
p. 100. at ego hinc BI. 

1020 sqg. opera et labore Fleckessenus. Post procul talem versum suppl. 
Seyffertus l. 8. s.: Te in mari excepisse, si non illi quaerenti indico. 
Dein fur sim Langenus ‘Bestr.” p. 50 obloquente Blasio de mod. temp. 
in enunt. condic. permutat. ed. Argentor. a. 1885 p. 47 [103]. Pro 
mane Valla et Saracenus minus ex om. personis. V. 1028 non sum, 
fur sum del. et Bothius. 

1025. Cf. Langenus ‘Beitr.’ p. 58. — Et ego itidem esse Reizius: 
aut sic aut Et ego quidem item esse Muellerus Pros. p. 587. Et ego 
item esse iure MB. 

1026. mane: iam (sic iam Z: mane iam: Camerarius) reperiam 
Lachmannus in Lucr. p. 211 probante Muellero Annal. phil. LXKXXIII 
p. 267 adn. 5, Brixio olim ibid. CI p. 429 8ᾳ. (alter l. 8. s. p. 205 8q.), 
Rothio Qu. gramm. ed. Berol. a. 1876 p. 10 adn. mane iam: repperi 
Fleckeisenus del. rem. 

1032. Manedum, refero Lambinus. — hercle om. Pylades. — te 
obsecro (obsecro te Guietus) hercle aufer te Camerarius abusus B (de 
quo cf. etiam Studemundum Annal. phil. XCIII p. 56 er. a [e, 0?] et 
h [Ὁ] motantem). Post te recte distinrit Bothius, condicionem sub- 
intellegebat Spengelius T. M. P. p. 72 sq. V. 1033 uicinos ob meos Pius. 

1084. campis usque in ultimis Gusetus. V. 1035 fieri rem Lam- 
binus, tu fieri vel fiat hoc alti obloquente Acidalio p. 445. 

1036. Restim paulisper remitte Bothius. Vix recte in hoc v. haesit 
Langenus Stud. Pl. p. 210 neglegens actores inter litigandum continuo 
agitare restem debuisse. 

1038. me huc Bothius. Fortasse huc spectat Marius Plotius Sacerdos 
p. 472, 26 K.: cf. ad Curc. v. 328. Φ 

1040. tulerit Pylades. tetulit Reszius (cf. Fleckessenus Philol. II p.79): 
hoc improbavit Beckerus l. 8. 8. p. 217 sq., utrumque Seyffertus 1. 8. 8. p.7 
lacunam statuens dissuadente sententia. probo arbitram Goetzius. 

1041. iustum pro istuc Bririus 1. 8. 8. p. 203. 

1044. Etsi ignotus notust Gusetus. Est ignotus notus Vssingius. 
— notus est Camerarius (notust Acidalius). — non om. notus Pylades, 
om. sì Pareus. 

1046. uobis cupio quae uoltis Camerarius (unde ultis Kochius Ann. 
phil. CI p. 685). uos quae uoltis cupio Fleckeisenus. uobis quae 
noltis cupio (et ego pro edepol) Benoistus. uobis uolo vel uolo uobis 
(sic Bentleius) quae uoltis Gruterus. nobis quae uoltis uolo Vssingius. 

1046. Ante propter uos distinguebat Lambinus: cf. Mahlerus de 
pron. p. 45. -- ne propter uos uxor mea me Bothius. propter nos me 
uxor ne me F'eckeisenus. ne uxor mea me propter uos inter alia Muel- 
lerus Pros. p. 747. Cf. praef. — uoxor Kochius Ann. phil. CI p. 285. — 
med Acidalius p. 446 (ex pedibus vitto Camerarianae). V. 1047 pelices 
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vindic. Fleckeisenus ep. cr. p. XI. — dicit Bothius conl. v. 895 sq. 904 sq.: 
at cf. Bricius ad Mil. v. 396. 

1048. perimus miserae Pylades: cf. Seyffertus Stud. PI. p. 25 adn. 
Mox sed quin Nissaldeus: cf. ad inscr. scaenae. V. 1051 del. Guietus. 

1052 sg. O praeses Valla, Saracenus (idem praesidis v. 1051). — DAE. 
salue (om. Gripe, et antea O here .... TR. Salue) Bothius. DAE. 
Gripe (om. salue) Bentleius. — Tuun Fleckeisenus. — seruost Reizius. 
— Haud pudet? Pylades obloquente Acidalio p. 446. Haud pudet ....? 
Bothius, qui primus post Bentleium hacc verba cum B in finem v. 1052 
reiecit, quae inde a Pylade versus 1053 initium esse volebant tmmo- 
.dulati etiam si sis deleas cum Reizio vel hinc cum Muellero Pros. 
p. 667 adn. (cf. 133. 322): quod in errorem induait Lachmannum quoque 
tin Lucr. p. 27 sq. (cf. Fleckeisenus Ann. phil. LXI p. 38, Spengelius 
T. M. P. p. 73). 

1054 sqq. Tuun Fleckessenus: cf. Beckerus in Stud. Stud. I p. 173. 
— meust Pareus. — optime. Quando tuust, (item v. 1057, sed tuust 
—) distinzit Vssingius (cf. Schererus de partic. QVANDO p. 38) neque 
rectius locum intellerit Franckenus p. 58 ob iterationem v. 1057 sq. 
pessime sic contrahens Nempe tuus est uir scelestus illic? {Quid fecit 
tibi. C/. Langenus Stud. Plaut. p. 748q. Ceterum v. 1058 scelestust 
illic Gusetus. scelestus ille est Bothius, Muellerus Pros. p. 331. Cf. 
Luchsius de gen. p. 47. De subfriogi forma v. 1059 cf. Fleckeisenus 
ep. cr. p. XIV. 

1060. Quid est? qua Pylades: corr. Camerarius. — litigatis nunc 
inter uos Camerarsus (nunc nimium elato). 

1061. ego opinor (qui) reum facesso Lambinus in annot., Dousa. 
ego opinor, qui rem facesso Acidalius p. 446. ego opino reum facesso 
Guietus. (eloquar,) ego opinor. TR. Enim facesse Bothius. 

1063 sqg. Vtn' Bothius, Bentleius: cf. Fleckeisenus Ann. phil. LXI 
p. 43, Warrenus Diurn. phil. Americ. II p. 79, Schraderus de NE etc. 
partic. p. 16 [270]. — Tu audi Vssingius: at cf. v. 128 8ᾳ., al. — 
V. 1064 ut iste Guietus. en (hem Fleckeisenus) ut Reszius. at ut 
Muellerus Pros. Ὁ. 587. — V. 1065 dudum e fano Veneris Lambinws, 
unde dudum Veneris e Fano (mox ecillum vidulum traiciens) Acidalius 
p. 446, dudum®e fano Venerio (antea eum pro illum) Gutctus, tu e 
fano Venerio Dudum Reizius. dudum e fano deae Vssingius. V. 1066 
uidulum eccillum tenet Guietus. uidulum èccillum habet Reizius (hic 
ante habet Fleckeisenus, post eccillum Benoistus tratecit. uidulum eius 
eccillum Bothius). De ecillum vide si tanti est Schenkelium Stud. Plaut. 
p. 16 [622]. Cf. praef. 

1069. nihil id refert Pylades. illud refert Camerarius. id rei refert 
Bothius (olim Quomodon habeas id retert). Fortasse huc pertinet quod 
mea v. 1072 in B irrepserat. De anne cf. Schraderus I. 8. 8. p. 39 
[293]. 

1071. reti deprehendi Lambinus. rete ego prehendi Fleckeisenus. 
(mare) retia prehendi Benoistus abusus Prisciani testimonio (cf. ad 
v. 942). — tuom qui potiust Botkius. 

1072. das Bentleius. De prosodia cf. Fleckeisenus Ann. phil. LXI 
p. 18, Muellerus Pros. p. 202. — GR. hoc modo et DAE. quid Pylades. 
Cf. ad v. 1069. 

1078. Quoad Camerarius improbante Bentleio, Gronovio, Bothio, 
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aliis (cf. Brixius ad Capt. v. 670). Post dicat gravius distinguebat 
Bothius. Cf. Acidalius p. 446, Boxhornius, Gronovius. 

1074. mihi idem uis Pylades. idem vis mihimet Fleckessenus. Cf. 
Spengelius T. M. P. p. 59, Darnmannus p. 24. 

1075. solitus def. Olsenus I. 8. 8. p. 47. 100 — noster hic nos Bent- 
leius. hic nos noster Bothius obloquente Kaempfio 1. 8. 8. p. 21. Possis 
noster nos sic non vel noster nos noenum solet. Y. 1077 mì Bothtus, 
isto Reizius. De equidem ego cf. Ribbeckius de part. p. 39 8g. V. 1078 
sed inest isti cistula Bothius olim (cistula cum Pylade). 

1080. tu del. Benileius. Cf. Engerus de PI. pros. p. XX, Spenge- 
lius 1. s. p. 205 sq. adn., Muellerus Pros. p. 434. 

1082. ista om. Pylades, totum v. del. Guietus. 

1083. Îsti usus est Reizius. istist usus Bent/eius. Cf. Langenus 
‘Beitr p. 162. 

1084. id ut dittographiam del. Bothius: fort. recte, quamquam ad 
qui referri poterit. — dederis quidam. — suos qui Pylades. V. 1085 
ego hercle Camerarius. 

1086. crepundia huius Muellerus Pros. p. 13. 634. — si autem ea 
Pylades. ea si Reizius. Cf. Engerus 1. 8. 5. p. IX, Koehlerus 1. 8. 8. p. 5. 
V. 1088 faciam uideas Guietus, Bothius. 

1090 sqq. V. 1090 ---1098. 1102—1126 ex altera recensione derivabat 
Dziatzko Mus. Rhen. XXIV p. 584 adn. At cf. Langenus Stud. PI. 
p. 210sq. Y. 1090 ut ted huius etiam Ritschelius Nov. Exc. PI. I 
p. 35. ut te huiusce Muellerus Pros. p. 736: cf. Schmidtius 1. 8. 8. 
p. 55. Possis ut te huius miserae conmiserescat mulieris. 

1091. eius est lenonis Reszius. lenonis eiust Fleckeisenus commen- 
dante Brandltio de gen. p. 63. — quod suspicor Reszius. 

1092. Hinc Bothius. Hic ego Fleckeisenus. suspicor Hic. nisi 
dist. F. — ex opinione Guictus. — tibi om. uiden hwic v. adi. Pylades 
(unde mox Vt scelestus trai. Bothius). 

1093 κηᾳ. Cf. ad v. 1092. Vide Guietus. — scelestus ut aucupatar 
Camerarius. scelestus ut naugatur Spengelius in Truc. V 72. te ut 
aucupat scelestus (vel tu ut te scelestus captat ex Men. v. 646) Muel- 
lerus Pros. p. 150. scelestum ut aucupatur Studemundus apud Beckerum 
in Stud. I p. 274 sq. Cf. Langenus ‘ Beitr.” p. G0. De v. 1094 cf. Luch- 
sius de gen. p. 39. V. 1095 Hae Valla. Eae (et iis) Pius. Haec vindic. 
Scioppius Susp. lect. IV 5 p. 187: cf. Studemundus Ann. phil. CXIII 
p. 61. V. 1099 item censes omnis esse Py/ades. censes esse item omnis 
Guictus. — periurì redurit Scioppius demum I 1 p. 5. 

1100. ego istaec Bothius. ego (i)sta Bergkius Opusc. I p. 185. 
ista ego Muellerus Pros. p. 332. 432: cf. Ritschelius Proleg. p.CXXXIV, 
Schmidtius de pron. p. 77. De omittendo ego cogitat Vssingius. — 
hine del. L. Carrio Ant. lect. II 16 p. 61 obloquente Acidalio. — a me 
non sentiat Valla. Cf. Klopschius p. 8sq., Haudius Tursell. I p. 55. 

1101. Atqui non Bothius obloquente Kampmanno de AB praepos. 
p. 27, redintegrante Franckeno p. 59. At si nunc (et hinc erit) Gro- 
novius. — hinc ibit vel dabit Dousa Centurion. p. 505 sq. probante 
Kampmanno 1. s. huic inibist SB (οὐ. Caecil. v. 188 IL.). V. 1102 ex- 
pedi. quid postulas? Lambinus. Cf. ad v. 1090 sqq. 

1105. parua uirgo fuit surrepta Gutetus, Reszius. paruola fuit uirgo 
(vel parua fuit uirgo olim) surpta Muellerus ‘“Nachtr.” p. 84 adn. 
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1106. i(s)ta del. Pylades, istae Reszius Quid ista ad uidulum per- 
tineant scribens. Quid ista ad uidulum attinent Guietus. (mihi) id || 
Ad uidulum quid pertinet Bothsus. De uidlum cogitabat Spengelius 
T. M. P. p. 92: cf. Muellerus Pros. p. 476sg. Quid id ad uidulum 
attinet Fleckeisenus. — istae seruae sint Geppertus. seruae istae sint 
cum Muellero Koehlerus l. 8. 8. p. 67. Ceterum cf. Langenus Stud. 
Pl. p. 211. V. 1109 cauderam Meursius Exerc. cr. I p. 2268q. 
V. 1110. quis parentes noscere hae possint Saracenus. 

1111 sqq. An: Quicum? cf. Kienitzius de ΟΥἹ loc. mod. p. 532. Noli 
Athenis parua periit collocatione minus bona neque allitteratione μὲ cre- 
dunt augenda. YV. 1112 quid ais triuenefice Dissaldeus. quid ais tu 
uenefice Loewius. YV. 1113 fari Pylades. Cf. Langenus Stud. PI. 
p. 211 sq. 

1114. bonast post loquens reiciebat Reizius. bona est mulier ta- 
cita Bothius. tacitast, si bona, mulier ®. Οἵ, Lipsius Epist. quaest. V 
23. bona erit mulier semper, uir loquens (!) Vssingius. 

1115. pro oratione Gulielmius Qu. in Rud. p. 440, Bentleius ad 
Ter. Phorm. II 3, 21. At cf. ad v. 248. 

1118. Tu uerbum Pylades. Vel uerbum Pareus?. Verbum uerbum 
(et antea praeter hoc) Bothius. Cf. praef. — ego hoc (sc. scipione) tibi 
Seyffertus Stud. PI. p. 24. 

1119. Ita ut scripsi cond. v.1065. Poen. 470. AddeCurc. 43. Stich. 579,al. 
— eam senex Pylades. Cf. Koehlerus l. 8. 8. p.68q., Meyerus 1.8.8. Ὁ. 80. 
Possis duce B eam te quaeso cistellam senex. ΟἿ. ad v. 1130. 1219. 

1123. miluium Camerarius (corr. Bentleius, alti). miluom, etiam 
quom nihil auferret tamen vulgo: cf. Luebbertus Stud. gramm. II p. 128 
(cf. 87). Vide Cicer. de nat. d. II 49, 125, al. Cf. Wortmannus de 
comparat. PI. et Ter. ad anim. spect. ed. Marb. a. 1883 p. 41. 

1126. istic Bothius. — me mea pro parte Pylades. me pro re 
mea Camerarius, Bentleius. pro re mea pare Rittershusius. me mea 
pro re Bothius conl. v. 1148. 

1127. Cedo modo istunc uidulum mihi Bothius. Cedo sis modo 
mi uwidulum istum Fleckeisenus. Cf. Muellerus Pros. p. 36 uidlum non 
prorsus exrcludens. 

1128. At Lambinus. -- sit nihil Pylades. — mihi uti reddas Fleck- 
eisenus: cf. Kaempfius l. 8. 8. p. 38. YV. 1129 Audin iam Palaestram 
atque Ampeliscam Pius. 

1130. uidulus bi cistellam tiam inesse hic aibit F/eckeisenus (in- 
esse aiebat Vssingius: aiebas def. Benosstus). uidulus cistellam tuam 
ubi inesse aibas Engerus de PI. pros. p. IX obloquente Spengelio T. M. P. 
p. 205, commendante Muellero Pros. p. 61 sq. Cf. Brixius ad Mil. v. 27. 

1131. hercle miser ut, 0m. ego, Pius. hercle ego miser, om. ut, 
Pylades. miser ego hercle ut Reizius, Fleckeisenus in ed.: at cf. idem 
Exerc. PI. p. 18, Ann. phil. CITI p.814, Seyffertus St. PI. p. 24 sq. adn., 
Mahlerus l. 8. 8. p. 16, Kellerhoffius l. 8. 8. Ὁ. 18 [01]. ego hercle 
miser ut Vssingius obloquente Seyfferto 1. 8. 8. p. 393. — uti Bothsus. 

1132. rem ex incerta planam Camerarius tin annot. rem quam 
quaeris planam ZLambinus. rem planam ex procliui Reszius (procliua 
Fleckeisenus). rem palam IWeisius. Cf. pracf. V. 1133 caudiceam Valla. 
Idem v. 1134 singulatim pro nominatim. 

1136. Nullus Carrio Ant. lect. II 16 p. 51 (unde ostendes vel 
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ostendas Bentleius). Nihilum Acidalius. Nullum post Bothium vindic. 
Brixius Ann. phil. CXXXI p. 206 duce Loewio Anal. PI. p. 205 (cf. 
Hauptius Upusc. 111 p. 464). 

1136. Vos autem Lambinus. Vos tum Fleckeisenus. — istaec quic- 
quid inerit ibi, uobis Gutetus. istaec uobis quidquid inerit illi (illic 
iam Gronovius) Bothius. nobis istaec quidquid inerit isti F/eckessenus. 
Cf. Muellerus Iros. p. 332 adn. uois vel hoc loco admisit Leo Hermae 
XVIII p. 586, ubi uobis habebitis sententia respuit. De toto v. dubitat 
Goetzius conl. v. 1121. Ceterum miram scripturam istaiec (B) repetas 
ex istic. Nihil egerunt male vertentes Koepkius et Klopschius 1. 8. 8. 
p. 5 sq. 

1137. Sed si uera erunt tum te obsecro Reszius del. mea. Sed 
sì uera, tum obsecro te Bothius del. erunt (postea Sed uera si erunt 
tum obsccro te, etiam v. 1138 ct 1132 tambicos efficiens). Sed si crunt 
uera, obsecro te del. tum Weisius. Nolim Sed sì uerem, t. o. t., prae- 
serltim cum ipsa sententia Sed vix admittat. 

1138. DAE. ac meo hercle Pylades (praeterea oras merum traiciens, 
et GIR. dic mihi adiciens). TR. ac meo hercle Meursius Ezere. cr. I 
p. 227 ilemque Guietus Bothiusque hercle inter alias mutationes ad 
priora reicientes. Gi. At meo hercle iniuriam meram Caumerarius in 
annot. (‘nulla horum verborum vestigia in libris vet.” Lambinus), Aci- 
dalius p. 447, ubi meram hercle iniuriam Bothius olim, hercle summam 
ipiuriam F/leckeisenus. Cf. pracf. 

1140 sqq. Vt quicque insit Fleckeisenus ep. cr. p. XXII dubitanter. 
— anne abit Valla. γ΄. 1141 Non referet Guietus. Gravius post feret 
quam post dicet dist. Franckenus l. 8. 8. p. 61. YV. 1142 ergo del. 
Guietus, ut quid sit rerum corr. Bothius. Possis utqui quid sit rei 
duce B. 

1143. DAE. Hoc bene habet Valla, Saracenus (Bene hoc Pylades). 
GIR. Hoc habet Camerarius. GR. Hoc habe cum Lambiniana Rostius 
Upusc. I p. 177 sqq.: cf. Duebnerus Ann. phil. IV p. 339 et Klopschius, 
qui Gripum hoc habet dicentem tctu graviore aperire uidulum sumebat 
I. 5. s. p. 6 sq. — GR. est solutum Bothius (solutus Franckenus p. 61), 
Fleckeisenus in ed. (cf. Ex. DI p. 15): at v. ep. cr. p. XXVIII. — 
perii ah Zeizius. Cf. Richterus de partic. excl. cd. Argentor. a. 1874 
p. 12. DAE. Aperi. (ἃ. c. h.) Vssingius. — PA. uideo (olim PA. ah 
perii. uideo cum 2, Saraceno) Bothius obloquente Duebnero 1. 8. 

1147. parentes in tam angustum Camerartus (idem Tunc v. 1146): 
corr. Bothius. 

1151. conuerti ud uerum Bothius (antea postea postules Saracenus). 


1152. haud orat te Camerarius. haud tud oras Guietus. haud ted 
orat Icizius, Ritschelius N. Exc. PI. I p. 45. ted haud orat Sigis- 
murulus de partic. YAVD p. 2535. haud tecum orat Muellerus Philol. IX 
p- 740 (cf. Pros. p. 587. 736. ‘Nachtr. p. 115, Bergkius ‘Beitr.” p. 49, 
Brixius ad Capt. v. 337 [334]) improbante Seyfferto l 8. 8. p. 395. Cf. 
pracf. — iniurius def. Olsenus I. 8. 8. p. 7. 

1155. sunt? responde ordine om. ex Pylades. sunt? responde 
omne (civ mi) ordine Beckerus in Stud. Stud. I p. 299adn. sunt ea? 
responde ordine 8. 

12* 
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1157. quid sit Reizius, Bentlcius refutante Beckero Ì. 8. p. 148. 
quidnam est vel quid erit B. 

1158. altrim secus coni. Pseud. v. 357 Roeperus Philol. XVIII 
p. 242. — altrinsecus ancipes securiculast, item /eckeisenus. Cf. Engerus 
l. 8. 8. p. X. 

1160. quid nomen est windic. Scioppius Susp. lect. III 7 p. 133. 
quid nomen sit F/eckeisenus: at cf. Beckerus l. 8. p. 148. 172. De 
v. 1161 v. Langenus Stud. Plaut. p. 213. 

1162. DAE. Perge, te Acidalius p. 448. PA. Perge, te Vssingius. 
TR. Pergite post Weisium Brixius Ann. phil. CXXXI p. 204. — con- 
tinuo placide. "lu i Weisius (GR. Placide aut i etiam Muellerus Pros. 
p. 123 adn., Luchsius in Studem. Stud. I p. 20, Brixius). 

1168. Eloquere Pylades. — hic tuae in securicula quid est Lange- 
nus .‘Beitr.” p. 194. — quod siet Lambinus: cf. ad v. 1160. 

1165. Filiam hanc meam esse Bothius. V. 1166 Qui vindic. Sciop- 
pius Susp. l. IV 5 p. 187. — bhodie me Fleckeisenus: at cf. Keller- 
hoffius l. 8. 8. p. 11 [57]. Υ᾽΄. 1168 retem (antea me om.) Pylades: cf. 
ad v. 942. 

1169. situlula Lambinus. sicilicula post Turnebum Advers. XXVI 
2 (cf. Scaliger ad Festum) cum Camerario retinuerunt editores et lexi- 
cographi: quam vocem extitisse uni B in loco aperte corrupto vix recte 
crederes, etiamsi non accederent testimonia: atque in (est) del. Reizius 
(praeterea argentea scribens). Postid mecum et sicula cum Z Goctzius. 

1170. tu dierecta i eizius. tu i directa Rostius Opusc. I p. 123. 
dierecte i tu Fleckessenus (at cf. Kaempfius 1. 8. s. p. 39). Cf. Palmerus 
Hermath. X p. 65 sq. — sucula cum Guietus. cum suculad (olim cum 
sucla) Bothius. Cf. Turnebus Advers. VII 25. 

1171 δ4ᾳ. aurea quam pater (om. est) Reizius. — natali dedit die (om. 
mihi) Gwuietus. mihi die natali dedit Benoistus. Cf. Mucllerus Pros. 
p. 98, Christius Mus. Rhen. XXIII p. 565. V. 1172 Ea profecto est 
Pylades. V. 1173 O mea filia salue Fleckeisenus ep. cr. p. XXVIII: 
cf. Wagnerus Mus. Rhen. XXII p. 111, R. Muellerus de Pl. Epid. 
p. 48, Koehlerus 1. 8. 8. p. 6. Ceterum v. 1175 Salue mi, pater di- 
stinctionem commemorat, non commendat Bergkius Opusc. I p. 390. 
Ῥ. 1176 Gripo male tribuebat Pareus (corr. Bentleius): ubi pietate, om. 
ex, Pylades. 

1177. Agedum (om. age ante Trachalio) F/eckeisenus. — hunc post 
uidulum trat. Guietus. — si pote et fer Bothius. si potes ferre Vs- 
singius. 

1178. Gripe Lambinus Camerarianae tribuit: atque Eia, Gripe sce- 
lerate, istaec res male quum e. t. Guietus. V. 1181 Quia te mage 
Bothius. 

1182. Eamus intro omnes, quando omnes operam Acidalius p. 445 
(idem promiscam vindicans). Introeamus omnes quando operam omnes 
Reizius. Omnes intro camus quandod operam Bothius. Eamus hinc 
intro omnes quando operam F'/eckeisenus. Eamus intro omnes quando- 
quidem operam Muellerus Pros. p. 587. Cf. pracf. 

1184. Novam scaenam hinc incipiebat Reizius. — Sumnec ego 
Kochius Mus. Rhen. XXV p. 622. Sumne ego uir 8 conl. v. 1058 sq. 
et 1112. Ceterum vide Bacch. v. 623. Merc. v. 565. Men. v. 552, al. 
— quia illunc Guietus. V. 1186 Credebam pol Pylades. 
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1187. mihi illa Bothius om. tam. 

1188. Credo aedepol (0m. ego illic) Pylades. Edepol credo (om. 
ego) Guietus. Credo ego edepol Reizius. — auri atque argenti Guictus, 
Reizius, Ritschelius Opusc. II p. 251. auri, argenti Bothius: cf. Muel- 
lerus Pros. p. 587, Koehlerus l. 8. s. p. 27. 29. 

1191. Quintum hinc actum incipit Fleckeisenus (cf. ad v. 1205) im- 
probante Spengelio de act. in fab. PI. p. 328q. Idem Fleckeisenus 
v. 119189. pro dittographia habuit, quos vel v. 1281 tutatur non minus 
consulto oppositus, quam scaena IV 6 scaenae IV 8 parallela est. 

1193. Satin si quando Bothius. Satin si quoi Ritschelius Proleg. 
p. CLXXII impugnans tum quoii formam. — di ésse male Spengelius 
T. ΜῈ. P. p. 25 (déi esse Weisius!). 

1195 sg. Ego quod hodie Pylades (ac dein Ex improuiso: at cf. 
Merc. v. 631sq.). Ego hodie quod F/eckeisenus. Ego hodie qui Came- 
rarius. — Ego qui neque speraui hoc die neque Bothius. Ego hodie, 
numquam quod speraui aut Brugmanus de tamb. sen. p. 50. Mox 
meam pro tamen F'leckeisenus. 

1197. Et aut delebat aut signum interrogationis post meo v. 1198 
(non meam v. 1192) ponebat Langenus 1. 8. 8. seclusis v. 1193—1196. 

1199. Ergo cum Gulielmius Qu. in Rud. p. 439. Ergo om. eum 
Pareus*. Ego om. eum Guietus. Eum ego Bothius. 

1200. exire huc eius seruum Acidalius p. 449. Noli ebitere huc 
seruom eius (cf. Loewius gl. nom. p. 200): cf. praef. exire huc seruo 
eum eius Kochius Mus. Rhen. XXII p. 100. 

1204. otiosa D. Heinsius. — est amatio Pylades. 

1205. Scaenam hic del. Reizius et v. 1209 incipit probante FYleck- 
eiseno, Studemundo de cant. p. 75, al., redarguente Spengelio de scaen. 
inser. p. 994 8η. — De Aliquando Plautino dubitans hunc v. praeter- 
misit Schererus de partic. QVANDO p. 47 (ad Stichi v. 387). — oscu- 
landi Gulielmius p. 439. ausculando Fleckeisenus. V. 1206 Atque ad- 
ornare Camerarius improbante Scioppio Susp. lect. IV 5 p. 188. Et 
adornare (ruietus. De v. 1206 cf. Turnebus Adv. XXVI 2, Bergkius 
Opusc. I p. 56, Ritschelius Opusc. IT p. 587. 

1210. Cf. ad v. 1205. De ubi ubi cf. Fleckeisenus en. cr. p. XIV. 
Vbi ubist tam iam Muellerus ‘“Nachtr.” p. 65 (cf. Pros. p. 107 sq.) prae- 
cunte tam Bothio: at cf. Seyffertus St. PI. p. 14. tuum Bentleius: sed 
idem alias iam cum (uieto Reizioque. 

1212 sqy. Eum rogato ut linquat Pius. Eum rogatod ut relinquat 
(et alia pro alias res) Guietus. Eum rogita (Rogita eum Bothius) ut 
relinquat Reizius. Οὗ, Ritschelius Proleg. p. CXLVIII adn. V. 1213 
daturum me illi Reezius. V. 1214 eius me néuisse ét mibi ésse Rei- 
zius. Gius me nouisse et mi ésse Bothius (mihi esse Fleckeisenus). 
V. 1216 Omnia hic licet Pius. Omnia illicet Pylades. Omniane licet 
NReizius. V.1217 promisti et hocedie Vmpfenbachius mel. PI. p. 40. 

1218. ut tu exores Pylades. — ut me emittat manu Camerarius: 
cf. Luchsius in Stud. Stud. I p. 38. med ut emittat Bothius: cf. Lo- 
renzius ad Most. arg. v. 1, Schererus l. 8. 8. p. 308q. adn. Cf. praef. 

1219. facito filia oret Reizius. filia facito ut oret Fleckeisenus in 
ed.: filià facito oret idem Ann. phil. ΧΟΡ p. 630 obloquente Muellero 
‘Zschr. f. Gymnw” XXI p. 558. Adde Roeperum Philol. XVIII 
p. 240: cf. ad v. 1119. 1130. 1173. 
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1221. mihi gratum beneficium Pylades. gratum mihi beneficumque 
Guietus. gratum mi beneficium Reizius. 

1228. propero ire . ... et recipere me huc Saracenus. V. 1226 
infelicitet def. Acidalius p. 449: at cf. post Buechelerum Spengeliumque 
Loewius Prodr. p. 289. De ‘licet’ v. 1226 distinguendo vide sis post 
Acidalium Leonem Mus. Rhen. XXXVIII p. 2. 

1229. si sapias, capias Pistoris, quod servans id quod di danunt 
boni Guitetus dedit. si sapias, habeas quod dei danunt boni Gronovius 
itemque, sed quod danunt diui boni Leo 1. 8. p. 3 (cf. Franckenus 1. 8. 
p. 61). Facilius admiserim (servato si sapias, sapias:) habeas, boni quod 
di danunt (cf. Poen. v. 1253: 208, al.). Cf. Bentlesus ad Ter. Heaut. II 
3, 104, Muellerus Pros. p. 158. 

1232. Tanto illi melius Reizius, Bentleius. Quanto illi melius 
Muellerus Philol. IX p. 741 (cf. Pros. p. 57, ubi etiam de Tametsiì vel 
Quom melius illic cogitat). 

1234. tu pauper, om. es, Guietus. tu es pauper Aeizius, — pius 
om. es def. Ulsenus Ì. 8. 8. p. 41. 

1236. transennas, ubi ARitschelius N. Exc. PI. I p. 118. transennac 
cubi idem Opusc. 111 p. 133 et Bergkius ‘Beitr.’ p. 119. transennae 
illi ubi F/eckessenus (transennae ubi Bothius). Cf. Langenus St. PI. p. 75. 

1238. pascit 1. Thomson apud Taubmannum probante Reizio, Bo- 
thio, al. 

1241. De Diutine cf. Fleckeisenus Ann. phil. CI p. 69 sq. uti bene 
om. Pylades. ei uti bene Camerarius (uti ei Fleckeisenus). De partum 
accusativo dubitat Langenus in Woefflini Archio III p. 330. 

1243. Hunc v. una cum antecedenti Gripo tribuebut Angelius pro- 
bante Lambino , refragante Acidalio p. 450, contra una cum scquenti 
damnabat Guietus. Maiore ut cum dote abeat quamde Bothius itemque 
sed abeat hinc quam Fleckeisenus improbante Studlemundo de Vidul. 
p. 51. 

1245. uoster cum Angelio “aliisque libris° Lambini Acidalius 1. 8. 
noster Bentlcius ad Hor. Serm. II 6, 45. 

1246. cauere hoc dictum sapientissimum est Pylades. sapientis hoc 
cauere aequissumum est Bothius. Cf. Brugmanus de iamb. sen. p: 50. 

1247. maleficii sui Pylades. malefici suis Gulielmius Qu. in Rud. 
p. 441. malefici sibi Ritschelius UOpusc. II p. 720 8ᾳ. adn.: cf. Luchsius 
in Stud. Stud. I p. 14 adn., Brugmanus 1. 8. 8. p. 19 (malefacti sibi 
praeferens), Langenus “Beitr. °p. 121 8ᾳ. (maleficis uiris rel seruis male- 
ficis temptans). At malficiis suis all. instr. habco cum Kellero ‘Zschr. 
f. Gymn” XXVI p. 436 conl. Bacch. v. 632. (Trin. è. 1087). 

1248. Nihil ego mihi quum lusi Reizius. Ego nisi quom lusim 
(et morer) Rttschelius Proleg. p. CLXXX non improbante post Fleck- 
cisenum Luebberto Stud. gramm. I p. 40. II p. 84. De moror recte 
tudicavit Acidaltus p. 450 (cf. Kampmannus Anmnot. p. 11). γ΄. 1249 
ad istum modum Camerarius. istum ad modum Bothius. 

1251. sapientis male genetivum habuit Gulielmius p. 441. An fuit: 
monstrabat petro (cf. Festus et Paulus 8. v.)? 

1254. ne molestu’8 Reizius. nunc pro ne Bothius, nimis B. 

1255. Ego daturus tibi Camerarsus. Tibi ego daturus Bothius. — 
ne frustra sies Acidalius p. 451. V. 1256 illo in uidulo est Bothius. 
Ad v. 1257 cf. Querol. p. 45, 5 Peip. 
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1259. illoc cum seruo si quis Franckenus p. 62. illic cum anaro 
si quo Vssingius. Possis: illic cum ero iniquo si qui. De structura cf. 
Langenus ‘Phil. Rundsch.” I (a. 1881) p. 666. V. 1260 sorti Valla. 

1265. Zfinc actum V incipiebat Reizius non plane improbante 
Schmitzio de act. p. 25 Spengelioque: cf. ad v. 1191. Itera dum ‘cum 
quodam’ (i. e. H. Stephano) Acidalius p. 451. — me istaec Pylades. mi 
istaec Bothius. 

1266. Reiziî emendationem ob sententiam magis etiam quam ob ver- 
sum commendabilem commendat Muellerus Pros. p. 587, cum Abraham 
Stud. PI. p. 226 sq. ‘ratione metrica cogente’ (!) Plautum immo potius 
praeter usum dedisse credat. 

1268. Opino. [ Et mihi nupturast Bothius: cf. Fleckessenus Ex. PI. 
p. 15 et Brixius Ann. phil. CXXIII p. 52. mihi om., ut antea mea. 

1271 sg. Quid rogas? Censeo Bothius (praeterea Quid? seruo censes 
coniciens et Dic quanti censes ea? f{Egone? omne censeo). Κ΄. 1272 
damnat Guietus totumque locum retractatum habet Franckenus p. 63. 

1273. At summa quidem Pontanus. Absume quidem Lipsius Ant. 
I. IT 3 p. 117 Acidaliusque. at (in fine v. 1272) Sume quidem Reizius. 
Ast hinno quidem (et antea Equone censeo ?) Pareus®. At equidem (sc. 
censeo) Franckenus l. 8. Post varias explicationes Salmasii, Gronovii, al. 
cf. Goellerus ad Trin. p. 83, Kampmannus res mil. p. 3084q., Men. v. 454. 

1275. Etiamne eam salutem adueniens Fleckeisenus: v. etiam Ann. 
phul. LXI p. 47 adn., Muellerus Pros. p. 285. ‘Nachtr. p. 64. Cf. v. 1277. 
— etiamne patrem Camerarius. etiamne eius patrem Acidalius Ὁ. 451 sq. 
V. 1278 illane Bothius: cf. Muellerus Pros. p. 340. V. 1279 delectum 
post Pyladem, Camerarium, alios Bothius conl. Pseud. v. 391 εἰ Kamp- 
mannus 1. 5. s. p. 31: at cf. Muellerus ad Fest. Paul. p. 73, 16 et Fleck- 
eisenus Ex. PI. p. 18, ep. cr. p. VIII. 

1281. me om. est Bothius. — “Servato mortalium Guietus hodie 
alter traî., Muellerus Pros. p. 467 alter uiuat: cf. Mohrius de tamb. 
sept. p. 11. V. Langenus St. PI. p. 208. 

1282. modo damnauit ad recuperatores Pylades. apud recupera- 
tores modo damnauit Fleckeisenus. Cf. Demelius “Zschr. f. Rechtsgesch. 
II p. 210. 

1284. lenonibus ex gaudium credo esse procreatum Guietus. Le- 
nones hercle del. Nam (quod suspectum etiam Ritschelio) Mohrius 1. 8. 8. 
p. 20 sq.: at cf. Fleckeisenus Ann. phil. CVII p. 501. V. 1285 malist 
Guietus: cf. ad v. S7. 

1288. Scaenam del. Fleckeisenus: at cf. Spengelius 1. 8. 8. p. 282. 
— ad uesperam Pius. 

1290. palo pectus tundar Dousa. palo pectus tundor Reizius. palo 
ob pectus tundor Muellerus Pros. p. 326 adn. 2. palus pectus tundit 
Vssingius. Vix recte de lacuna cogites. 

1292 sqq. tradere Pylades. dare ei Camerarius. Κ΄. 1298 mihi hic suo 
Cuietus. V. 1294 usque quaque in urbe 7ylades. V. 1297 quis habet 
idem. qui habeat Guietus. V. 1298 illic mi est Kaempfius de pron. 
p. 29. 

1300 sq. rubigo I/acidus ἢ. 79, 5, ubi hunc locum adscr. Deuerlingius. 
— non e ferro fabre factum est Pyludes. uerum non e ferro factum 
est Bentleius. est et non e ferro factum Reizius. V. 1301 mautilum 
Reuterus. tenue magis Guictus. tenebrius (/) Franckenus p. 65. 
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1302. Crucem praefigebat Bentleius, post Guietum scecl. Fleckeisenus, 
Muellerus ‘Nachtr.” p. 47, Langenus St. Pl. p. 370. Namque quidem 
hoc uere natum est, uerum Camerarius itemque del. commate Lambinus. 
Numquid natum est hoc uere uerum? Aeizius. Num quid hoc uene- 


natumst uerum? Franckenus p. 648sq. — hoc ue (i. e. male) natu(m) 
Reuterus. — Iro ita Bothius tam. 
1303. Totum v. lenoni continuabat Saracenus. — cum raso duce 


Longolio, quem redarguebat Pistoris, Guietus Bothiusque. semiraso (9) 
Vssingius. — quid sit Pylades. V. 1305 num tu Lambinus. 

1307. hoc prorima Pylades. — in mari elui Valla. in mari οἶδα 
Pius, cui nam adi. Pylades, rem Bentleius, cum in marid Guictus, Bo- 
thiusque scribant, in mari hic Bririus Ann. phil. CXXXI p. 203. in 
mari mihi et alii Camerarius. Ad pecu (vel cetum?) alui cf. v. 545. 

1310 sq. qui periit et ibi om. Pylades. qui periit infuerit quid 
Guietus. V. 1311 GR. nihil, tamen Pylades. — non hoc, sed aliud 
(om. tamen) Gutetus. GR. tamen si, non hoc fabulemur? Reizius del. 
aliud, quod servans non del. Ilermannus El. d. m. p. 155. (ρου) 
tamen, si nunc hoc (nunc si illud om) fabulemur Bothius (cf. Fleck- 
eisenus Ex. PI. p. 37), ubi fabulamur Langenus ‘Beitr.” p. 50 oblo- 
quente Dombarto “BI. f. bayer. Gymn.” XVII p. 335. (periit) tamen? 
f Sine hoc, aliud fabulemur Spengelius T. M. P. p. 16 consentiente Blasio 
I. 8. 8. p. 48. Cf. Acidalius p. 452. Incohabat Gripus: tamen, si hoc 
memineris, mihi dicas. 

1313. Nummi octingenti aurei Camerarius, unde Octingenti in mar- 
supio nummi aurei trat. Reizius, Octingenti nummi Benoistus, octin- 
gentis suasit Ritschelius Opusc. III p. 133, octingenti ibi Muellerus 
‘Nachtr.’ p. 47 adn., illi octingenti Seyffertus Stud. PI. p. 24. primum 
ante infuerunt add. Pylades. 

1314. mnae philippicae Pylades cum codd. vetustis Anselmi. mnae 
Philippiae Bent/eius. Philippeae minae Reizius probante Muellero Pros. 
p. 248. nummi Philippei Guietus. auri minae l'hilippi Langenus ‘Beitr.” 
p. 87. (milia) Philippum Goctzius, fortasse recte. Ceterum cf. Christius 
Ann. phil. XCVII p. 345, Geppertus Stud. PI. I p. 57. 

1316. Dii omnes homines Pylades. Dii me hominesque Cumerarius. 
Di me omnes Weisius. Diui homines etiam Abraham St. PI. p. 204 adn. 
Hiatum def. Fleckeisenus Ann. phil. LXI p. 52 totum v. secludens. — 
Lene, bene, bene ego Botkius. Aut bene ergo ego aut bene ergo hodie 
Muellerus Pros. p. 741. boni bene ego Franckenus. 

1317. est huius 7’ylades. huiusce est Bentleius. huius est is 
Muellerus ‘Nachtr.’ p. 47 adn. improbans Profectod quod commendavit 
Brandtius de gen. p. 67 post Bothium. 

1319. epiclisis Pylades ‘ex Varrone’. Cf. Turnebus Advers. XXII 
30. — cantharus gaulus cyathusque Camerarius. cantbharulus gaulus 
cyathus Bentleius. 

1320. habuisti quidem tu (7utctus. tu quidem hercle habuisti 
Muellerus ‘Nachtr.” p. 137 adn. 

1324. Ad Quadrigentos cf. Bacch. v. 974. 1153. — putridas Valla, 
Lambinus: cf. Ritschelius Opusc. II p. 620 sq. 

1326. num git frigefactas Valla. nunc git frigefactas Alciatus. 
num cid (Git Gulielmius p. 441. Gid Pareus) frigidefactas Salmasius. 
nunc id frigefactas er Poen. v. 760 firm. Acidalius p. 452 Brantiusque. 
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1327. addo: abi. GR. igitur audi: Si hercle e. 4. 8. Camerarius. 
V. 1329 idem Eloquere hercle. 

1331 sq. Adde testimonium Donati in Ter. Eun. II 2, 21: negat 
et ait contraria sunt: ut Plautus in Rudente “uel tu ais uel tu ne- 
gas’. — istuc est necessum Pylades. istic necessum esse Camerarius 
(unde quia istuc ‘amicus quidam Lambini’, quin ἰδίας quidam apud 
Pareum): istuc? etiam Acidalius p. 452. V. 1332 ut roget Vssingius. 
De lubet v. 1333 οἵ. Ritschelius Proleg. p. CLXXXIV, Muellerus 
Pros. p. 64. YV. 1384 iurem tibi? {Quod iubeo Pylades. 

1335. uerbis del. Guietus, id Reizius Bentleiusque: cf. Muellerus 
Pros. p. 306. Contra verba id quod . ... Teneo interpolatori tribuit 
Langenus Stud. PI. p. 371. Cf. Klopschius 1. 8. 8. p. 9. 

1336. argentum mihi Bothius: cf. Mohrius de iamb. sept. p. 24. 
mi argenti Bent/cius (ac dein Talentum eodem illo die). 

1337. Eodem ipso die Pylades. Eodem illo die Camerarius: quo 
servato ubi uiduli sies Bothius: cf. ad v. 1336. — illius widuli Muel- 
lerus ‘Nachtr.” p. 83. tu uiduli Vssingius. per me uiduli 8. — Eodem 
die uiduli ubi potitus sis. 7 Fuat Guietus. Cf. ad v. 1341 et praef. 

1338 sqg. Cf. Spengelius de scaen. inscr. p. 295. V. 1338 dea te 
et v. 1339 ego quem Pylades. Post v. 1842 v. 1344 repetendum esse 
cum ‘certo certius’ visuni sit Meursio, Acidalius p. 453, qui olim v. 1338 
—1341 Gripum dicere et continuo repetere Labracem coniecerat, cum 
I. M. Wackero singulos potius versus singulatim repetendos praef. GR. 
LA. signari volut adstipulantibus omnibus. At v. 1338—1341. 1344 non 
aliter versibus 1336 sq. respondent quam v. 1348 sq. versibus 1346 sqg., 
ut in gravissimis tantum quae intercedunt verbis singula praeeat Gripus. 

1341. GR. Sique in potestatem is meam peruenerit. LA. Isque 
potestatem in meam peruenerit Bothius. — in postatem tuto meam 
Kochius Ann. phil. CLII p. 828. in potestatem rursum meam (vix in 
meam potestatem) Brugmanus de iamb. sen. p. 47. in potestatem meam 
per hunc 8: cf. ad v. 1337 ct praef. 

1342. hulic, Gripo dico, inque et me Bothius. huice Gripo, inquito 
et me Fleckeisenus. huic Gripo inquito et me digito Muellerus ‘Nachtr. 
p. 110. . 
1343. huic, huic Gripo dico, Reizius. huiic Gripo dico Botkius. 
huice Gripo dico Fleckeisenus (ubi dico non quadrat, cum simul tangat 
Gripum). — ut tu me audias Pylades. ut tu exaudias Camerarius. 

1345. Quodsi fraudassis dic Pylades, ubi Et si Acidalius, Sed si 
Bothius, At si Geppertus. Si defraudassis Ritschelius Parerg. p. 54. — 
dicito uti te Camerarius.  V. 1346 caputque atque Guietus. 

1347. Tecum hoc habeto tamen, ubi Pylades, Acidalius (habeto, 
tamen ubi priores). Tecum tam tute habeto hoc YFleckeisenus refra- 
gante Braunio Obscrv. gramm. p. 50. Tecum hoc habeto tamen ut ut 
Muellerus *“Nachtr.” p. 143. — Cf. Klopschius 1. 8. 8. p. 10. 

1348. Et illum ego aduorsum Camerarius, ubi Et illa ego vel ille 
ego Reuterus, Et cum ego Guietus, Illunc (postea Illad ego) Bothius, 
Illut ego Ileckcisenus, Hauc legem ΗΒ. 

1350. Tam fiet etsi Botkius (probante Braunio l. 8. p. 48). Fiet 
tamen ctsi idem postea. De mihi illum v. 1353 cf. Muellerus Pros. 
p. 340, Brugmanus de iamb. sen. p. 24. 

1354. ego hodie illi Pylades. illi ego hodie Camerarius. ego illic 
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hodie Fleckeisenus. ego illi hocedie Ritschelius N. Exc. PI. I p. 93. 
V. 1355 quid Lambinus, dingua Parcus refutante Grutero. 

1357. istic leno, ecce (vel en)! Reuterus. leno istic est Guietus. — 
heus, beus tu: em tibi vel heus tu: em tibi hominem Muellerus Pros. 
p. 567 (cf. 134). — en tibi Fleckeisenus, quod vel contra Brixium (adde 
Ribbeckium de partic. p. 33) def. Geppertus “Zschr. f. Gymn. XIX 
p. 126. Ante heus tu Fleckcisenus ep. cr. p. XXVIII haec fere supple- 
bat: GR. hic ante ostium reliqueram. Sed eccillum, prope astat. 

1359. ut quaeque Camerarius. ut quidque Reizius, unde infuit Fleck- 
eisenus: cf. ep. cr. p. XXII, Ann. phil. LXI p. 22, Mucllerus Pros. 
p. 432, Pennigsdorfius de QvisQvE ct QVISQVIS pron. ed. Hal. a. 1878 
p. 18. At v. Lorenzius ad Most. v. 831 et praef. 

1860. tuus est. {Di del. o Reizius, Bentleius. — meust Pylades. 

1361. Tuun est Reizius. — fuuerit idem. — meust om. tamen Py- 
lades. 

1363. Quibuscum, om. hodie, Guictus. quibus hodie, om. cum, 
Fleckeisenus defendente Brizio Ann. phil. CI p. 773: idque ctiam Kie- 
nitetus ‘servari’ posse putat 1. 8. 8. Ceterum cf. Demelius 1. 8. s. p. 211. 

1365. medhercle Guietus probante Rischelio N. Exc. PI. I p. 99, 
redarguente Muellero “Nachtr.” p. 53, Bergkio ‘Beitr.” p. 90 de quidem 
hercle (factum et) cogitante. hercle factumst cum B ctiam Muellerus 
Pros. p. 317 (cf. 452) — atque me in CD ad mei νυ. 1367 in ecisdem 
traditum speclare videtur — ac dein tua ex vel ex tua sententia. — est 
factum: cum istaec tibi res Camerarius. Cf. praef. 

1366. non facile Reizius. facile — non Bothius. 

1367. Immo tu hercle Lambiniana om. v. 1369 tu post Immo. — 
ta mihi Fleckeisenus: cf. Spengelius T. M. P. p. 59, Darnmannus 1. 8. 8. 
p. 24, Luchsius in Studem. Stud. I p. 32 mox de Ne duis ob eam 
cogitans. 

1369 uerod Bothk:us (olim heus duplicans). — iam habes Pylades 
cum altis. inmne habes Camerarius. quom iam habeas Mucllerus Pros. 
p. 587, iam ut habeas Bririus Ann. phil. CXXXI p. 205 interruptam 
post uidulum orationem significantes per propera absolvendam. Cf. praef. 

1372 8ηᾳ. num tu iuratus Pylades. — iurabo nunc Bothius. — ser- 
randae rei Pylades. Nolui re seruandae. At aperte ad perdundae 
spectat periturissime v. 1375 (cf. occisissimus al.) quod spreverunt omnes. 
V. 1376 quid Pius, istunc Bothius. iuratus est, 0m. mihi, Pylades. 
V. 1377 de peiurio cf. ad v. 17, de re vide Pithoci Adwvers. subscc. I 
18 p. 766, Raevardi Var. lect. II 3, Guthers de vet. ture pontif. II 3, 
Romcijni spec. turid. p. 98, Selli de except. usu qui legis act. temp. 
fuerit ed. Bonnac a. 1867 p. 33 8ηᾳ., al. V.13788q. Si istum uvidulum 
Redegissem in potestatem eius iuratus Pylades, sì istum uidulum In 
potestatem eius redegissem iuratus est Reizius. 

1381. stipulatus Bergkius Opusc. I p. 176 inprobante Buggio 
λοι. XXXI p. 258 sq., probante Lorenzio Pscudoli p. 33 adn. (cf. 
ad v. 1069). — niue etiam dum haud Acidalius p. 454 (ni etiamdum 
haut Bentlcius ad Ter. Eun. III 5, 22). niue etiam hauddum Preizius. 
siue etiam dum cum Prisciano Muellerus Pros p. 662. 739, Sigis- 
mundus de HAVD partic. p. 228: at cf. Franckenus p. 50, Brug- 
mannus de partic. NI p. 1284. Cf. praef. 

1882. habeas cum hoc Gusetus. habe cum istoc Bothius dubitanter. 
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— DAE. aliost opus Saracenus. Aliod est opus Bothius, Ritschelius. 
Immo aliost opus Fleckeisenus. Cf. praef. 

1383. ab isto auferre haud sciam si Pylades. ab isto auferre haud 
sinam nisi Camcrarius: ubi te ab isto Lambinus, hoc te ab isto Guietus, 
te ni Rostius Opusc. I p. 82 (itemque, sed nisi, Brugmannus 1. 8. p. 5), 
abis? Te auferre Bothius obloquente Kampmanno de 48 praepos. 
p. 8 adn. 3. ab isto istuc auferre ausim, si Vssingius quod ne spse 
quidem intellexerit (cf. Seyffertus 1. 8. 8. p. 395). — istuc Pius, istum 
Camerarius. 

1384 sq. Promisti dis Acidalius p. 454, Bentleius. Recte ad (Pro- 
misist)in revocavit inteor corruptelam Brixius 1. 8. 8. p. 206, ubi Intueor 
male def. Bothius (de Id tueor cogitans). YV. 1285 Promissum est (et 
ne ut leno) Angelius. 

1386. Tu... uti non potes Pius. — potis Fleckeisenus (ubi ser- 
uanda est fides add. Pylades). — ratus om. es Olsenus 1. 8. 8. p. 17. 

1388. Id adeo ego dabo huic continuo Brixius Ann. phil. CXXXI 
p. 206 sq. conì. Langeno ‘Beistr.” p. 141 (qui de dabo med ut iam del. 
adeo cogitaverat) recte improbata distinctione dabo adeo, me ut Holtzii, 
Klotzi, Brauni 1. 8. 8. p. 34 non minus quam aliorum dabo, adeo 1 me 

ut. — med ut is emittat Guictus. 

1389. ego erga te benignus fui Bentleius. ergo benignus erga te 
fui Reizius probante Mahlero de pron. p. 22 sq. ergo erga te benignus 
ego fui Guictus probante Scherero de part. QVANDO p. 42, inprobante 
Mahlero. Cf. praef. — fuui atque haec opera mea Sunt tibi seruata 
Bothius (praceunte haec tibi opera sunt mea Seruata Pylade mox tu 
delente). V. 1391 iam pro tum Bothius. 

1392. nempe pio tuo Pylades, Acidalius p. 454. num pro tuo 
Guietus, 

1394 sqq. Lacunam ante hunc v. statuit Seyffertus Stud. PI. p. 16: 
at vix est quod apte interponas, cum ad v. 1395 satis apte referas verba: 
nam non minus bene cx Daemonis quam ex ipsius lenonis habitu spem 
de labascente Labrace (an: Labrax labascit?) concipere potuit servus. 
V. 1896 magna cum pecunia Bothius. 

1399. tibi minitor? Valla. tibi mutuas (vel mutuam das) Sara- 
cenus. tibi agis Pius (unde tibi tuam Pylades, tu tibi tuam Guietus). 
tibi nunc * Camerarius, ubi commodas add. Lambinus (cf. Ritschelius 
Opusc. II p. 123). tibi... DAE. mutti modo. GR. Bothius. tibin 
ut (rel tibi ego) muttiam Muellerus Philol. IX p. 741. tibi muni uiam 
Kochius Em. Pl. p. XVI. tibi munus paras Vssingius. Cf. praef. 
V. 1400 alia credita Valla. aliam credam Saracenus. — praedam 
praendero Pylades. 

1401. unum istuc. fl ucl Reizius. istuc unum. fuel tu Lambinus 
(cf. Muellerus Pros. p. 318). istuc. [0] Gusetus. isto unum. [fuel 
Spengelius T. M. P. p. 90 (cf. p. 72). 

1403 sq. Verba ‘'libi....leno Daemoni tribuit Bothius. — quidem 
operam hic Fleckeisenus: cf. Luchsius comment. prosod. I p. 12. — 
taceto Camerarius, unde tu del. Reizius. tace. [ Eho Gruterus. V.1404 
neque futurum fieri Pius. neque susurrum fieri mihi Pylades. Cf. praef, 

14065. quanti tu illam Fleckeisenus: cf. Spengelius T. M. P. p. 59, 
Darnmannus p. 24. quanti illanc Muellerus Pros. p. 287 (et tu pro 
tuam). Ceterum cf. Christius Ann. phil. XCVII p. 347. 
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1409. Liberta Pius. De huc cf. Peinius de dat. ed. Argentor. 
a. 1878 p. 40 sq. 

1410. dimidio ego altero Pylades. dimidiod ego Ritschelius N. E. 
P. I p. 78: cf. Muellerus Pros. p. 567. 

1413. habeo, Gripe, ego. f'hercle: at Guictus. Gripe, ego habeo 
hercle. f Ast Bothius (postca habeod hercle. fat). Gripe, ego habeo 
argentum. [Αἱ Seyffertus St. PI p. 15 adn. Cf. Muellerus Pros. p. 669, 
Brixius l. 8. 8. Ὁ. 207. 

1414. est om. Reizius, tu Guietus, Bothius (olim tist suadens, ut 
hodie Leo), Brixius I. 8. 8. p. 207. — iusiurandi Saracenus. Cf. praeter 
Raevardum l. 8. 8. Polletiumque For. Rom. IV 13 Fleckeisenus Ex. PI. 
p. 18. Ceterum Ὁ. 1415 occidi casu in Pareana intercidit, unde de- 
ceptus si me suspendero corr. Bentlcius. Post v. 1416 DAE. Quid mur- 
murillas tecum ac te discutias add. Valla ex Nonio 1. 8. 8., qui hacc 
verba (sed et te discrucias) Pluuti post locum cx Rudente, non ex Ru- 
dente affert, cui ctiam alii male adlscripserunt. 

1423. Iam (vel Nunc) plausum date Bothius antea hodie hic trai- 
ciens. Vos plausum date Ifw.lWlerus Philol. IX p. 743 deletis Ὁ. 1421 sq. 
De v. 1423 delendo add. Halnius Quaest. scacn. PI. ed. Gryphisw. 
a. 1867 p. 47. Cf. pracf. 
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LIPSIAR: TYPIS B. G. TEVBNERI 


E quadraginta una quae olim fuere Pseudoli membranis 
Ambrosianis hodie deperditae sunt octo, superstites tres 
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et triginta hae: 


( 


| 


( 


119. 120 = didase. arg. II 1—16 
541. 342= 11-- 35. 80-- 584 
345. 346 = 55— 72. 73— 91 
135. 136= 92 ---110. 111— 130 
137. 158= 1231 --- 142. 143 — 157 
351. 352 = 158— 170. 171— 181 
5355. 356 = 182 — 195. 196 — 205 
121. 122 = 206 — 222. 223 — 2314 
A. a 
141. 142 = 263 — 277. 278 — 299 
115. 116 = 299—316. 317-334 
133. 134 =- 335 — 353. 354 — 370 
159. 140 = 371— 387. 388 —402 
125. 126 = 403—419. 420 — 438 
131. 132 = 439— 457. 458— 476 
B. b*) 
C. e 
165. 166 = 552 — 570. 571 — 583 
117. 118= 584— 595. 596— 610 
165. 164 = 611— 626. 627 — 644 
175. 174 = 645—662. 663 — 679 
1253. 124 = 680— 695. 696 — 711 
111. 172 = 712— 727. 128— 743 
d 


D. 


LXXV 


LXXVI 


LXXVII 


*) ‘Qui inter v. 476 et 552 vulgo leguntur LXXVII senarii, eorum 


unus necesse est a paginis B. Ὁ. C. ὁ afuerit. Qui potest uut, v. 485 
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E. e 
147. 148= 816— 834. 835— 853 
99. 100 = 854— 872. 873— 892 
(145. 146 = 893— 907. 907— 919 LXXVIII 
159. 160= 919— 934. 935— 944 
109. 110= 945— 958. 959— 975 
157. 158 = 976— 993. 994— 1012 
F. f*) 
395. 396 = 1049 — 1065. 1066 — 1084 
6. g**) 
393. 394 = 1120 — 1132. 1133 — 1150 
(409. 406 = 1151 --- 1166. 1167 — 1184 LXXVINI 
419. 420 = 1184— 1200. 1201 — 1220 n 
399. 400 = 1221— 1239. 1240 — 1256 


H. h 


397. 398 = 1282 — 1295. 1296 — 1312 


fuisse, aut quem delevimus post v. 543, aut illorum unus qui susceptis 
glossematis e singulis in binos creverunt v. 6502 sq. et 523’ Ritschelius. 

*) ‘Rursum paginas F. f non complent, qui inter v. 1012 et 1049 
in ceteris libris babentur senarii XXXIII cum unius scaenae inscriptione. 
Vnde grave pondus eis rationibus accedit quibus, ut in tribus locis 
lacunam signarem singulorum versuum, 1023, 1036 et 1047sq., motus 
Quod autem in paginis F. f ita calculos subduxi, ut 
unius tantum scaenarum interstitii rationem haberem, tametsi inter 
v. 1012 et 1049 duarum vulgo scaenarum initia fiunt, non inconsulto 
feci. Etenim quam ego describendaraum scaenarum sequi rationem soleo, 
breviter eam significatam Musei nostri philol. t. IV p. 608 sqq. <= Op. 
vol. II p. 866 sqq.): ut, ubi nova persona non prodeat, sed e pluribus 
una sola restet, non fiat nova scaena, sed cadem continuetur: eam ra- 
tionem luculentis in hac ipsa fabula documentis firmat Ambrosiani 
codicis auctoritas. Qui quemadmodum sine uno intervallo superioribus 
continuat versus 230, 667, 1063, 1239, a quibus novas scaenas ordiri 
editores consueverunt, ita eundem prorsus credibile est continuasse 
v. 1016. 1017° Ritschelius. Ipse cum Spengelio Palatinos libros sequi 
malui. 

**) ‘Paginam . .. g cum prima pars cantici illius occuparit, quo 
actus IV. scaena septima continetur vulgo, non mediocrem commenda- 
tionem metrorum discriptio nostra hinc accipit quod, ques nos XVII 
versus posuimus 1103—1119, bi adiecta personarum inscriptione iustum 
XIX versuum numerum examussim aequant’ Ritschelius: ipse tamen 
huic rei minus tribuendum puto. 
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389. 390=1313 — 1326. 1326 — inscr. Rud. (Ὁ) 
Ii 
Κι k 


L. ]l 
Gi m LXXX 
N. n 


O. o 
403. 404 = Rud. 


Ex quibus paginis commode vel non ita difficulter ex- 
pedire posse sibi visus est Loewius hasce: 99. 100. 120. 121. 
122. 124. 125. 126. 133. 134. 136. 139. 140. 142. 146. 147. 
148. 158. 164. 165. 166. 171. 172. 173. 174. Qamquam ne 
in his quidem locos difficiliores omnino deesse consentaneum 
est. Maiorem molestiam praebuerunt paginae hae: 110. 115. 
116. 117. 119. 131. 132. 137. 145. 157. 159. 160. 163. 341. 
342. 356. 389. 393. 394. 395. 398. Perdifficiles vero diverso 
modo reliquae sunt: 109. 118. 123. 135. 138. 141. 345. 346. 
351. 352. 355. 390. 396. 397. 399. 400. 405. 406. 419. 420. 
Ex qua paginarum condicione lectionis maiorem vel minorem 
fidem pendere facile intellegitur. In apographo conficiendo 
Loewius praeter Ritschelianas lectiones non modo Stude- 
mundianas, sed etiam Geppertianas diligenter adhibuit: itaque 
has omnino omisi, illas plerumque non commemoravi, nisi 
ubi aliquid discrepantiae notandum fuit. Discrepantias autem 
leetionum ἃ Studemundo post Loewii curas editarum, quoad 
eius fieri potuit, exhibuì omnes, sed ut Loewii lectiones iuxta 
cum illis ponerem. Ceterum me in adnotatione fere ean- 
dem quam in reliquis fabulis a me et Loewio curatis ratio- 
nem secutum esse, de qua in praefationibus Mercatoris et 
Epidici dictum est, propterea moneo, quod Schoellii mei ratio 
(ef. True. praef. p. XIII) paullulum discrepat. Quaecumque 
igitur puncto notatae sunt litterae, tenendum est in palimpsesto 
aut prorsus evanuisse aut intercidisse una cum membranae 
particula aut mova scriptura obductas esse. Inscriptiones 
paginarum sunt PSEU οὐ DOLUS; DOLUS tantum apparuit in 
paginis 165, 171, 541; mibil apparuit in pagina 118, inscriptio 
deest in pag. 390, ut quae et ad Pseudolum et ad Rudentem 
pertineat, et in p. 119, in qua Pseudoli didascalia exarata 


VII PRAEFATIO 


est (cf. Studemundus in Comment. in hon. Theod. Mommseni 
edit. p. 790). Quaternionis numerus in ima pagina 398 ap- 
paruit LXXXVIIII, in pagina 404 LXXX, in pagina 122 
autem LXXV: post V numquid aliud exstiterit — Ritsche- 
lius enim LXXXVII sibi legere visus est — Loewius decer- 
nere non ausus est. Partem earum lectionum quas novas 
protraxit Loewius idem in Anal. PI. p. 149—174 ipse com- 
municavit. Novas curas quas huic quoque fabulae adhibere 
voluit mors disturbavit. 

Codicem Veterem cum Ritschelii exemplari iterum con- 
tulit Hugo Hinck, cuius lectiones plerumque Lorenzii 
testimonio confirmantur: in paucissimis quibusdam iisque 
levissimis rebus, ubi differt Lorenzii testimonium, ex ipsa re 
facile cognosci potuit, utri fides habenda esset. Codicum 
Decurtati et Ursiniani novam collationem Schoellii mei 
beneficio debeo. Quae ex codice Lipsiensi et editione 
principe exhibui, ex Ritschelii editione, eius collatione ipsa 
hic illic inspecta, transcribere non dubitavi. 

De vetere Pseudoli didascalia, quae una cum quin- 
decim versuum argumento scripta est in pagina 119, expli- 
catius dixit Ritschelius Parergon p. 283 sqq. Loewio appa- 
ruerunt haec: 

M- IUNIO M- FIL PR URB 


AC M 

Certa sunt omnia praeter P et puncta post M utroque loco: 
num post AC et Mx aliud quid scriptum fuerit, dicì nequit. 

‘Prologum fabulae’ — de quo quae hic profero ex Rit- 
schelil praefatione repetita sunt — ‘prope totum iam ante 
Ambrosiani codicis aetatem intercidisse ex eo perspicitur cer- 
tissime, quod pagina 120, in cuius superiore parte nihil nunc 
litterarum relictum est, Pseudoli versu 16 terminatur. Quodsi 
inscriptioni scaenae primae duos versus tribueris, uniusque 
praeterea intervallo a prologo ipsam fabulam distinctam 
fuisse putaveris*), facile intelleges ab eisdem duobus ver- 
sibus prologi extremis incepisse paginam, qui in ceteris 

Ἢ Loewio teste primus paginae versus vacuus est: secuntur duo 
versus prologi et inscriptio, post quam unius versus interstitium est. 
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libris soli supersunt. Quibus qui vulgo praemittuntur xxIII 
versus longe ineptissimi, ei primum aut in Pii editione Me- 
diolanensi prodierunt, ut suspicabar in commentatione ‘de 
crisi Plautina’” p. 200 [= Opusc. vol. II p. 56], aut in eo 
exemplo quod numero 5 signatum ibidem descripsi p. 189 sqq. 
[= Opusc. vol. II p. 44: hoc, non illud, verum esse Ritsche- 
lius p. 48 ipse docuit]: in quo etsi illi, quod tum nesciebam, 
leguntur sane, tamen de tempore quicquam definiri nequit. 
Nec mirum novicii supplementi etiam codices quosdam no- 
vicios participes esse: nam non in Longolii tantum ‘codice 
Romano’ illud repertum est, ut l s. s. p. 167 [= Opusc. 
vol. II p. 17] dixi: qui ‘codex’ dubitari potest scriptusne 
liber an impressus interpretandus sit: sed exstat etiam in 
Florentino U. Eodemque spectat quod in Florentino @ duae 
paginae ita sunt vacuae relictae, ut in fine demum alterius 
duo versus illi vere Plautini scripti sint, his autem adscripta 
in margine Ciceronis ad famil. IX 16 narratio de Servii 
Clodii iudicio Plautino”. 

Personarum nomina in codice Vetere in mediis ser- 
monibus per hanc fabulam fere constanter singulis tantum lit- 
teris notantur, ut P sit pro Pseudolo, non PS., B pro Bal 
lione, non BA. vel BAL., C pro Calidoro, S pro Simone, C pro 
Calliphone, H pro Harpace, CH pro Charino, C pro coquo, 
S pro Simia vel potius Sycophanta, et colore partim rubro 
partim caeruleo, non atro. ‘Vnde cum postmodum demum eas 
esse adiectas intellegatur, minus etiam mirandi sunt tot errores 
in distinguendis fabularum Plautinarum personis admissi. 
Cuiusmodi erroris vix aliud exstat tam luculentum exemplum, 
quam quod in Ballionis persona cernitur in ultimam scae- 
nam perperam invecta, a qua dubitari nequit quin illa tam 
sit aliena quam est patienter adhuc tolerata’ [Ritschelii sunt 
verba]. Hoc tamen in praefatione monuisse satis erit. Ac 
, ne reliquorum quidem codicum compendia in adnotatione 
ubique imitatus sum. 

Ipsi autem fabulae qui nomen dedit servus utrum Pseu- 
dolus recte appelletur an Pseudulus, multum disceptatum 
est. De qua re cum Ritschelius proleg. p. CCOCXVIII paucis 
ita disputasset, ut recentiorem esse contenderet Pseudolus 
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formam, quae ne rationi quidem ullo modo esset conve- 
niens, eandem sententiam in ipsius huius fabulae praefa- 
tione contra Osannum tutatus est: Pseudulus formam bis 
esse servatam in argumento quindecim versuum: eandem pro- 
dire ex D codicis aliquot inscriptionibus, denique accedere 
Nonii, Servii, Charisii, Probi, Prisciani testimonia, 
Cum his conferantur, quae idem Opuse. phil vol. III p. 7 
(cf. 332 sq.) monuit. Contra Kitschelium Fleckeisenus An- 
nal. vol. XCIII (a. 1866) p. 9 sqq. Pseudolus formam 
rationi nullo modo convenire negavit: testimoniis veterum 
eandem formam firmare studuit Seyffertus Philol. vol. XXV 
(a. 1867) p. 448 adn. 3, postquam iam thesi altera disser- 
tionis a. 1864 de bacch. vers. editae hanc rem breviter 
attigit. A quibus disputationibus profectus cur ipse dissen- 
tiam a Ritschelio, nunc exponam. Ex testimonii8 primum 
erimenda sunt duo, quae ex codice Ambrosiano peti sole- 
bant, cum Argumenti v. 10 aperte Pseudolus extet, versu 
autem 15, ubi legitur seudulo, sedulo obversatum esse librario 
probabile sit. Porro quod D' vel ὨΣ saepius Pseudulus quam 
Pseudolus habent (u habet I 4, II 2 D', II 3, II 4, IV 
1, IV 2, IV 3, IV4D?: o inser. et subscr. D', I 2 rubr, 
V 1 D?), ei rei propterea non multum tribuendum est, 
quod neque C neque B vestigium ullum huius formae ex- 
hibet, ut vix ex archetypo derivari possit. Itaque ex Plauti 
codicibus prodit forma Pseudolus, quam etiam argumenti 
prioris auctor firmat. Accedunt testimonia Festi, ubi 
nusquam Pseudulus extat, Plinii, fortasse etiam Donati, 
siquidem editionibus fides habenda est. Apud Servium Da- 
nielis praevalet o (ad Aen. X 727; IV 301; I 378: fluctuant 
libri IX 641; IX 484: w est X 2831): ipsius Servii loco 
(in Aen, I 140) utraque scriptura exhibetur. Diomedes o 
et « habet p. 381 et p. 379, « p. 339. Probus qui dicitur 
o habet p. 26, 29, κι p. ὃ, 16 = Mar. Plot. p. 473, 14. Pris- 
ciani libri τὸ exhibent I p. 139, 12; p. 505, 2: reliquis locis 
utraque forma in libris est, sed ut praevaleat «, nisì quod 
pseudolus plerique libri habent p. 388, 9 idque in Plauti verbis 
ipsis. lorro « est apud Gellium, Porphyrionem, Cha- 
risium, Cledonium, in glossario Plautino. In Nonii 
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archetypo o praevaluit, ut ex his optimorum librorum (Har- 
leiani et Leidensis) lectionibus, quas Luciano Muellero 
debeo, apparet: o est in utroque p. 20, 12; p. 11, 20; p. 84, 
19; p. 97, 17; 84, 17 (et dolo): fiuctuant libri p. 466, 25 
(0 H, u L); 503, 26 (0 H, u 1); 422, 30 (0 H, uL); 184, 
29 (ο LH?, u H'); 394, 32 (0 H, u L); 500, 17 (0 H, u L); 
423, 29 (o H, u L); 331, 29 (0 ex corr. H, u ex corr. L); 
170, 25 (o H!, u LH?); 334, 29 (0 H, u 1); 335, 29 (o H, 
u L). Quattuor locis (p. 501, 10; 227, 20; 536, 24; 164, 30) 
uterque codex « habet. Denique apud Cic. Cat. m. XIV 50 
et o et « in libris est. Haec testimonia qui accuratius con- 
sideraverit, Pseudulus formae auctoritatem perparvam esse 
non poterit sibi non persuadere. Quae cum ita sint, non 
dubitavi, Pseudolus formam revocare, quippe quam ne ratione 
quidem prorsus destitutam esse Fleckeiseno assentiar, prae- 
sertim cum hanc formam dolosi servi indoles Romanis auri- 
bus commendasse videatur. Cf. Lorenzius Philol. vol. XXXV 
(a. 1876) p. 153 (cur tamen huic rei non nimium tribuendum 
esset exposui Anal. Ρ]. p. 115) et Iordanus ‘Krit. Beitr. p.56.*) 

Versuum distinetionem quam A praebet diligentis- 
sime me enotasse consentaneum est: idem de B dicendum, 
nisi quod in eis scaenis iambicis sive trochaicis, de quarum 
vera discriptione ne levissima quidem esse dubitatio posset, 
apparatum onerare nolui. Ne tamen quid deesset, hoc loco 
reliquam diversitatem ponendam esse duxi omnem. Sunt 
igitur initia haec (maiusculis litteris, verae discriptionis 


*) De reliquis nominibus non multa habeo quae addam: nam quod 
de Calidori nomine et Fleckeisenus dubitavit Calydorus vel Calu- 
dorus forma commendata et Ussingius Polydorus coniciens, hoc certe 
nemo probabit, illud merito spreverunt Ritschelius et Lorenzius. Ceterum 
cum Ritschelio Opusc. vol. III p. 336 nomen a KXaZodwgos ducendum 
putaverim, non a καλεῖν et δῶρον, ut visum est Spengelio (‘Ueber die 
lat. Komoedie” p. 9). Idem Spengelius ibidem p. 15 Pseud. v. 210 
formam Xystilis vindicure conatus est, quae esset a fricando ducta, 
ut XNystilis idem significaret, quod frictrix. Quae sententia etsi primo 
obtutu admodum arridet, tamen probari vix possit. Etenim si verum 
est quod testatur Loewius, xYTILIS exstare in A, illud cum Xittilts 
scriptura codicum BCD vix melius coniungi poterit, quam ut Xutilis 
= Ξξουϑιλίς inde efficiamus. Nam in onomatologicis quaestionibus 
vel magis quam in aliis a librorum scriptura proficiscendum esse ne- 
gari nequit. 


XII PRAEFATIO 


testibus, plerumque servatis): a v. 12. E/oquere — piter — ua- 
pulo — Supremum — certum — Cape — Mos — tere — 
pol — clementer — An — Immo — Immo — Tuam — At 
te — Quasi — Tace — a v. 275: Heia — Pol — Etidet — 
a. v. 343: Quomodo — Valde — Militi — Tuam — Eho — 
Quin tu — a v. 470: Age — Iam tibi — a v. 711: C Attuli 
— Charinus — Quin tu — a v. 1000: Imaginem — Video — 
Ita — Eadem — Quid — Tunes — Qui epistulam — Sa- 
lutem — a v. 1155: Phonictume — At maturitate — Video 
— Mane — Quid agimus — An nescis — Edepol — Com- 


mentumst — Dedit — Pseudolus — Habes nergentum — 
Heus — Commune — Quam mox — Exploratorem — Adeo 
— Sequere — Suarum — Nam ego + Anet iam — Quo- 
tumo — Strenui — ΚὝὶ — Quid ais — Etiam ne — Sani. 


Codicum CD discriptionem cum neque Ritschelius neque 
Schoellius ubique adnotaverit, ut quam nemo desideraturus 
sit, omitto. 

De graeco exemplari nil constat: de cuius tempore 
quae protulit Usenerus Symb. phil. Bonn. p. 593 incertiora 
mihi videntur. Multo tamen minus intellego cur ad mediam 
quae dicitur comoediam fabulam revocaverit Bergkius Opusc. 
vol. II p. 744 et ‘Beitr” p. 141 (cf. Schoellius Anal. PI. p. 15). 
Quantopere ipse Plautus hanc fabulam dilexerit, testatur Cicero 
Cat. m. XIV 50: ‘quam gaudebat’, inquit, ‘bello suo Punico 
Naevius, quam Truculento Plautus, quam Pseudolo?. 

Compositionem fabulae impeditiorem esse ex Lo- 
renzii et Langeni disputationibus notum est. Nam etsi 
facile removeri possuut additamenta quaedam vel ex inter- 
polatione vel ex diasceue repetenda, tamen non paucae diffi- 
cultates restant, quas hac via expedire aut non potui aut 
non ausus sum. Saepius enim fit, ut aliquid turbatum esse 
sentiamus, via tamen emendationis incertior sit, quam cui 
nos fidenter committamus. Talia non semel intacta reliqui, 
nisi quod in adnotatione suspicionem sive meam sive aliorum 
paucis significavi. 

De lacunis quibusdam Ritschelius sic disputavit: ‘Praeter 
Ambrosiani indicia cum alias quasdam lacunas signavi tum 
v. 1187 et 1208 aliquid desideravi ad integritatem sententiae 
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concinnitatemque sermonum. Atque in ea fabulae parte reapse 
aliquid excidisse aliunde cognoscitur. Nam cum in glos- 
sario illo Plautino, cuius identidem mentio iniecta est, 
excerptae e Pseudolo glossae hoc se ordine excipiant: mani 
pulatim, alicunde, bombax, temperi, cupienter, nitidiuscule, altrin- 
secus, extrauersus, simitu, quotumo, rursus, sacuiter, blanditer, 
afflicter: etsì reliquae voces suis quaeque locis exstant, tamen 
inter quotumo quod ad v. 1173 spectat, et saeuiter blanditer 
quae leguntur v. 1290, rursus illud hodie nusquam com- 
paret.*) Huc simile quiddam accedit etiam magis singulare. . 
In duobus enim codicibus illius glossarii, altero Scaligerano, 
Darmstadino altero, post a/flicter quod e. v. 1295 petitum 
est sequitur fanus. Quod etsi quid esse dicam nescio, tamen 
fidem facit plura in male habitis canticis illis, in quae de- 
sinit fabula, intercidisse quam nunc assequi coniectura liceat.” 

Denique habeo cur moneam, in orthographicis quae- 
stionibus ne in hac quidem fabula me maiori constantiae 
operam dedisse quam in Bacchidibus: quo desiderio qui tene- 
tur ei in editione minore quam praeparamus diligenter con- 
suletur. Nunc plerumque satis habui, a certis quibusdam 
rebus si discesseris, singulis locis rariores librorum scripturas 
exhibere, sed ut ne usitatiores quidem expellerem, ubi con- 
sensu codicum fulcirentur. 

Restat, ut addam quae dum plagulae corriguntur, et 
Fridericus Schoell et Oscarus Seyffert, qui ne huic 
quidem fabulae salutarem suam operam denegabant, mihi 
suppeditaverunt vel quae de meo adicere visum est. 

82. ‘abducturust m. cras — cras. PS. Eheu° Seyffertus. — 
151. ‘Nempe — ita animati estis — uincitis’ coll. Poen. v. 323 
idem. — 169. ‘quidquid erit’ Schoellius. — 201. Ambrosiani re- 
censionem ad staurus spectare monuit Seyffertus. — 205. Num 
recte Ambrosianum secutus sim, nunc ipse dubito: reliquos 
libros qui sequi malet, locum sic poterit conformare: Sed 
nfmium stultus, nfmis fui || Indéctus: illine awideant | Id fa- 
cere, quibus ut séruiant || Suos imor cogit? | Vah, tice’ e. q. 8. 


*) Cf. Opusc. phil. vol. II p. 2569, ubi de traiecta per errorem 
voce idem cogitat (v. 871). 
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— 233. ‘Bene iam diu ego huic et hic mihi uolumus’ Schoel- 
lius. — 255. Proh vel Pro scripsi, quoniam aliquid scriben- 
dum erat: melius Oro Schoellius. — 273. Adde testimonium 
Gramm. lat. V p. 648, 16 (Macrob. Exc. Bob.): egetur idem 
(h. e. Plautus) in Pseudolo: ‘egetur <atque) amatur am- 
pliter?. — 332. 333. duo] cf. Studemundus Woelfflini Arch. 
vol. III p. 552, qui recte duo (Amph. 1138 etiam in BD duos 
esse hoc loco moneo). — 847. ‘A me amicam’ Schoellius. — 
349. ‘Qui hoc occidam odium’ Schoellius. — 366. Impure. 
PS. Stercus (vel ‘Stabulum’). CA. Caenum’ Schoellius. — 
396. Inter dapsilis et ubi sunt ea unius versus exitum et 
alterius initium intercidisse Schoellius putat. — 422. ‘illi 
feles filiust” Schoellius. — 449. ‘Tram tam in promptu’ Schoel- 
lius. — 453. Adde testimonium Consentii p. 380, 28: Plau- 
tus: ‘itur ad te’. — 467. ‘Parum esse apud te mihi fide’ (vel 
‘fidei’) ‘ipse intellego’ Schoellius. — 493. ‘Ephebum ut seruos’ 
Schoellius. — 497. 498 sq. ‘peccata mea sunt’, ‘quapropter te ex- 
pertem habuerim. Quia enim mihi || Pistrinum in mundo scibam, 
nì id faxem, fore. | S. Non a me scibas pistrinum in mundo 
fore? Sauppius Quaest. crit. a. 1886 ed. p. 16 sq. — 501. Sci- 
bam] ‘Ita’ Schoellius Cur non servato. — 508. ‘Domi tu 
uiues’” Schoellius. — 544. ‘Quasi in libro conscribuntur’ Nie- 
meyerus l. ad v. 543° scripto. ‘Quasi in libro quom conscri- 
buntur litterae” Schoellius. — 556. ‘magno multum’ Schoellius. 
— 641. ‘Magis erit saluom’ Schoellius. — 681. ‘Bene ubi quoi 
di sirunt’ Schoellius. — 762. ‘liquido, lepide atque’ Schoellius. 
— 805. ‘qui optumus, scitissumust’ Schoellius. — 877. ‘si 
non, ne centum quidem’ Schoellius. — 931. ‘O hominem lepide 
lepidum’ Schoellius. — 1036. Signa lacunae reliqui propter 
argumentum, quo nixus est Ritschelius in praef.: cf. p. VI adn. 
Sed nolo reticere, ipsum locum etiam salvum videri posse 
ei, qui artis histrioniae rationem habebit. Simili ratione 
etiam versus 152 sqq. puto explicari posse. Omnino mihi pes- 
suasi, artem histrioniam multo saepius in auxilium vocandam 
esse quam plerumque fit. — 1098. ‘Cacula illam in Sicyonem 
ex urbe abduxit modo’ Schoellius lic v. 1096 de Pseudolo 
interpretatus et ante v. 1096 lacunam esse coniciens. — 
1113. ‘Ego vt mihi! fmperatumst, étsi abest, | Hic adesse 
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erum grbitror” Seyffertus. -- 1129. ‘mi improbati usui sunt’ 
Schoellius. — 1193. ‘qui ted hanc fabulam’ Schoellius. — 
1255. 1256. ‘Quid opust me multas ggere | Ambfges? hoc 
est hémini | Quam ob rém amet «<etiam> uitam’ Seyffertus. 
— 1320. ‘Eheu? Schoellius. 


Ienae τὰ. Octobri a. MDCCCLXXXVII. 


T-MACCIPLAVTI 
PSEVDOLVS 
M-IVNIO - M- FIL - PR- VRB- 


ACTA. MEGALESIIS 


ARGVMENTVM I 


Praeséntis numerat quindecim milés minas: 

Simul consignat symbolum, ut Phoenicium 

Ei det leno qui ewim cum relicuo adferat. 

Veniéntem caculam fnteruortit symbolo 

Dicéns Syrum se Ballionis Pseddolus, δ 
Opémque erili ita gttulit: nam Simiae 

Len6 mulierem, quem is supposuit, tradidit. 

Venit Harpax uerus: rés palam cognòscitur, 

Senéxque argentum quéd erat pactus réddidit. 


Praepostero ordine duo, qui soli superstites sunt, Plautini prologi 
versus in BCDIZ collocantur ante novem versuum arqumentum. Illis 
praemittunt INCIPIT PSEVDOLVS (PSEDOLVS D) PROLOGVS BCD, 
Psendolus Z, PROLOGVS F: his PROLOGVS DZ, PPOLOGVS C, 
PSEVDOLVS B, PLAVTI POETE CL"I PSEVDOLVS INCIPIT F. 
Argumentum «nscripserunt Saracenus et Beroaldus, ordinem mutavit 
Camerarius. Cum Mercatoris eritu duos prologi versus nullo intervallo 
conqlutinat cum aliis recentis aetatis codex bibliothecae Angelicae T. 6. 
11 formae max., scriptas a Nicolao Romano comoedias XX complectens: 
prorsus omittit Florentinus XNAVI 37. De novicio supplemento pro- 
logi dictum est în praefatione 

Argum. I 1. Presentis 2 milles 5 2. symbulum Z. sim- 
bolum BCDI phoenicium 3,2. phenicum 18. phenicum 1)': unde 


phenicnm 17)", pheo nieom Οἱ 3. Fi BD'Z. Ei ὁ». 5101 2" 

“1. tarpacé bi- 
reliquo libri afferat CDFZ 4. caculam 1)}: unde caculam 
nomins fuit 

1)", har pacé. binominus fuit caculà Cinteruertit 7 ante 
corr. simbolo 1 Cf. Arg. II v. 14 5. Ballionis] tabellionem 
F 6. erilì ita attulit: nam Lothius, Upitzius Stud. Lips. vol. VI 
(a. 1883) p. 255. 274.  erili (praecedente duarum litt. rasura in B: τ 
. ex b D) ita tulit nam Zibri. suo erili ita tulit. nam itschelius. erili 
is ita tulit. nam Pyledes. erili ita tetulit. nam Camerarius. erili sic 
talit: nam PBraune Observ. gramm. et crit. p. 17 Simiae cum FZ 
ct editoribus prioribus Studemundus ©Festyruss® p. 56. sinimie B. si 
nimie (2. Simmiae cum Bothio Ritschelius Ο. 1. nam tradidit [| Lenò 
mulierem quam is supposuit Simmiae αν Opitzius L s. s. p. 246 


d’ non 
7. mulieres € que missupposuit 23 8. har pax 8. harpax 7) 


(p nom «dd. D*) rem F 9. Senex que R 


1% 


ARGVMENTVM II 


Calidorus meretricem adulescens Phoenicium 
Ecflietim deperibat nummorum indigus. 
E:indem miles, qu! uiginti mulierem 

Minis mercatus ablit, soluit quindecim. 
Scortim reliquit sd lenonem, ac symbolum, 
Vt, qui attulisset signum simile cétero 

Cum prétio, secum auéheret emptam miîlierem. 
Mox missus ut prehéndat scortum a nulite 
Venit calator militaris. hwnc dolis 

Adgréditur adulescéntis seruos Psevdolus 10 
TamquAm lenonis atriensis, symbolum 

Aufért minasque quinque acceptas mîtuas 


ὧν 


Arg. II in solo A manu alia scriptum (cf. Studemundus de act. 
Stichi temp. p.24) plenius quam Loewius legit A. Haius: cuius supplementa 
adieci, errores apertos omisi 1. CALIDORUS A: post cum rocem nil 
legere potuit Maius, post circiter 4 litttrarum spatium x disperit Loe- 
wius: meretricem adulescens Phoenicium supplet Ititschelius, scortum 
iunenis Phoenicium Mutua: res incerta, cum post Calidorus nec mere- 


trice nec scortu loco conveniat 2 ECFLICTIM probubilius esse quam 
EFFLICTIM censet Loewius = DEPERIBAT et INDIGUS A 3. MULIEREM 
(incerta septima littera) A 4. MINIS A De abit videtur cogitare 


Locwius Anal. p. 153 soluit Ritschelius. AbSOLUIT A quindecim. 
Scortum Maius 5. RELIQUID Δ. LENONEM A 6. SIGNUMSIMILE 
4 7. CUMPRAETIO A MULIEREM legit Maiusx: cuius rocis umbram 


tantum disperit Loccius 8. MISSUS Marius: ciusdem cocis umbram 
rule Locuwius ut prehendat Bugge Philol. rol. XXXI ta. 1572) 


p.251. ADPRAEHENDIT A. ad prendendum Ritschelius et, nisi quod prae- 
hendendum, Maius. ad repetendum Upitzius l. s. s. p. 226 SCOR- 
TUAMILITE MHaius legit: S....AMILITE Loercius 9. Post MILITARIS 
nil legit Loewius, HUNC Maius: unde hunc dolis Buyge Philol. col. NXXI 
a. 15722) p. 251, itidem Bergkius Op. col. I p. 675. eum dolis Rit- 
achelius. hunc artibus Marius 10. ADULISCENTIS A SERUUS A 

Adgreditur seruos adulescentis fpitzius LL 8. s. p. 205 αἰ. 11. TAM- 
QUAM et praeter umbras quasdam vocis LENONIS nil legit. Locerius: 
reliqua suppeditat Maius 12. Aufert Matus. ADFERF A Mi- 
nusque /litschelius. MINAS A ACCEPTASMUTUAS A teste Maio: post 
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Dat swbditiuo ciculae cum symbolo. 
Lensnem fallit sycophanta cscula: 


Scort6é Calidorus péotitur, uino Pseridolus. 15 
_ % 
Acc nil certi legere potuit Locwius 13. subditiuo caculae Ritsche- 


lius. SURDITICIUCACULAK A. caculae subditicio post Ritschelium praef. 
p. VII Bergkius ‘Bceitr” p. 114 adn., ut alios taccam: at cf. Loetcius 
Anal. p. 150, Upitzius 1 8. 8. p. 223 cumsrMBoLo Maius, Ritschelius: 
post © practer incertas reliquias litterarum um nihil legit Loewius 

14. sycophanta cacula Ritschelius. SECOPHANTACIECAOULA A testibus 
Maio εἰ Ititschelio: SECOPHANTA ... ACULA A teste Locicio: unde syco- 
phantans cacula idem Anal. p. 150. sycophanta eo cacula Upitzius 1. 8. 8. 
p. 224: ubi soecophanta Ribbeckius proposuit. cicula sycophantice Sceyf- 
fertus de vers. bacch. this. 6, Bergkius “Beitr.” p. 114 adn.: cf. v 13 et 
Litschelii praef. p. VII 15. cALYDORUS A uino Pseudulus Sauppius 
Quaest. PI. p. 3. UIVOSEUDULO Li teste Maio: sEUDULO etiam Loerio 
apparuit, qui Anal. p. 151 vinum Pseudulo proponit. ludo Pseudolus 
Schoellius coll. Stich. arg. v. 7. iauro Pseudolus Bergkius ‘Beitr” p. 114 
adn. saluo Pseudulo Aitschelius. astu (vel fraude) Pseuduli Maius 


PERSONAE 


PSEYDOLVS SERVOUS 
CALIDORVS ADVLESCENS 
BALLIO LENO 

LORARII 

MERETRICES 

SIMO SENEX 

CALLIPHO SENEX 
HARPAX CACVLA 
CHARINYS ADVLESCENS 
PVER 

COCVS 

SIMIA SYCOPHANTA 


PROLOGVS 


Exporgi meliust lhimbos atque exsifrgier: 
Plautima longa fabula in scaenim uenit. 


Irologi (in A nullo intervallo ab ipsa fabula distincti: de reliquis 
libris cf. ad Arg. I) v. 1. EXPORGI A, Scutarius. Exporci BCDFZ 
MELIUST Ad, Pius. melius BCDZ. metuis F EXSURGIER cx A 
Geppertus Stud. PI. LI p. 62, Loewius Anal. p. 1498, uti iam Bceroaldus. 
cxsurger BD. exurger CFZ. exsurgere cum Parco Ritschelius Cf. 


Baier de PI, fab. rec. Ambr. et Pal. p. 144 ἃ. loga ΟΠ SCAENAMA, 
scenam rcliqui UENIT(incerta T) A Ex prologo petitum esse 
fragmentum quod servavit Rufinus p. 561, 2 (ed. Kcil.): Sisenna in 
commentario Poenuli . . . in Pseudulo sic: ‘Malai διαίρεσις metri 
causa’ coniecit Ritschelius Parerg. p. 375 Perditorum sententiam 
hanc fuisse conicit Acidalius: “Abiicite iam malas curas, ut otiosi nobis 
operam hodie detis. Si qui autem negotiosi sunt, eos exsurgere atque 
abire melius est: nam longa fabula in scenam agenda venit’: quem 
contra Ussingius putat proluogum csurientes abire iussisse coll. Poen. 5 sq.: 
adde MHenricum Schenkl Stud. PI. p. 56, qui negat hos versiculos prologi 
esse ultimos 


11,14 


ACTVNI 


PSEVDOLVS. CALIDORVS 


PsEVDOLVS 
Si ex té tacente fferi possem cértior, 
Ere, quaé miseriae té tam misere micerent, 
Duorifm labori ego héminum parsisséem lubens: 5 
Mei té rogandi et tis respondendi mihi. 

3—6. Gellius N. A. XX 6,5: ... Mei’ autem casus interrogandi 
est, quem ‘genetiuum’ grammatici uocant, et ab eo declinatur, quod 
est ‘ego’; huius deinde pluratinum est ‘nos’. ‘Tui’ aeque declinatur 
ab eo, quod est "tu’; huius itidem pluratiuum est ‘uos’. Sic namque 
Plantus declinauit in Pseudulo in hisce uersibus: "si... mihi’ 

5. 6. Nom p. 501, 1: Genetiuns pro datiuo . .. Plautus ... idem 
Pseudolo: ‘duorum . . . mihi” ὅ. Diomedles p. 368,3: ... sed 


—— -- 


Act. I scaen. 1 PSEUDOLUS CALY(rel 1)porus A. P PSEVDU- 
LVS ὁ CALYDURVS et infra haec in novo v. SERVVS ADVLESCENS 
B. PSEVDOLVS SERVVs CALYDORVS ADOLESCENS C. 1’SEV- 
DULVS (PSEDULVS D) CALLIDORVS DYFZ, sed sequente versu 
cacuo 1) 3. P_praem. B, PSE CDZ SIEXTE A. Siexte B 

CERTIOR ci. cercior B 4. que 23. que C miseriac te tam Z cum 
.A. miseria te tam F. miseria ἃ etam 2. miseria et | Eam 2). mi- 
sera cam Οἱ miserie 7 imisere Grilii cod. (9: miserie 7aminiserae 
eiusdem cod. Ζ misere macerent (ellius cum A. miscrem acerant 
B. misere macerat 1. misere macerant CDZ ὅ. Duum Parcus 

hominem Nonius εἰ Divmedes PARSISSEM A. parsissem ec parissem 
B. arsissem Z lubens Z cum A εἰ Gillio Nonioque. libens BCDF, 
Diomedes 6. Mei te ( Meite B) rogandi BCDZ cum .1 εἰ Gellio 
(ter rogandi cod. ᾧ. terrogandi cod. Z). Mei iuterrogandi /. me 
interrogandi Nonius: cf. Iteblinius de Nonti Marcelli locis PI. p. 25, 
Caesar de PI. memoria apud Non. servata p. 34, 107. Mis te rogandi 
Popma de usu ant. loc. 1 10, fortasse vere Ititschelio tudice et tix 
Vossius de Anal. IV 4. et tui tis Libri Gellit (omissis quisquilitsi. et 
te cette B) BCD. Erticincerta 1) A. et τὰ 12, Nonius: cf. practer 
Iteblinium εἰ Cacsarem Lorenzius Philol. col. NXXV (a. 1576) p. 154 sqq. 

responde Gellit cod. X MIHI d 


I1,5—14 PSEVDOLVS 9 


Nunc quoniam id fieri nén potest, necéssitas 
Me siibigit ut te rigitem. respondé mihi: 
Quid ést quod tu exanimitus iam hos multés dies 
Gest:iis tabellas técum, eas lacrumis lauis, 10 
Neque tuî participem cénsili quemquam facis? 
Elo6quere, ut quod ego néscio, id tecim sciam. 
CALIDORVYS 
Miseré miser sum, Psetidole. 


PSEVDOLVS 


Id te Itppiter 
Probibéssit. 


ἤν...) 


CALIDORVS 
Nihil hoc Iguis ad iudiciumi aAttinet: 
Sub Véneris regno u:ipulo, non sb Iouis. 15 


PsEVDOLYS 
Licét me id scire quid sit? nam tu me fantidhac 


et parsi legimus ... Plautus: ‘labori...libens’ 10. Dio- 
medes p. 381, 12: nam lauo lauas nos dicimus, illi lauis, ut Plau- 
tus in Pseudolo: ‘gestas...lauis’ Priscianus IX p. 471,2: 
lauo laui, quod antiqui tertiae quoque coniugationis declinatione pro- 
ferunt, lauo, lauis, lauit. Plautus in Pseudulo: ‘gestas... lauis’ 

Non. p. 503, 37: Lauit pro lauat ... Plautus Pseudolo: 
eas...lauis’ Idem p. 466: Lauere ... Plautus Pseudolo: 
eas...laui’ Servius Danielis in Verg. Aen. X 727: ergo “la- 
uitum’ et ‘lauit’, sicut Plantus in Pseudolo: ‘easque . . . lauis’, id 


--. ....... ...-“ -- —- 


e 


e 


7. quo ' PUTEST A  NECESSITAS A. necesitas C_ 8. SUB- 
vel kE)civ A. subigit (g ex it) D ROGITEM A RESPUNDE A 
10. tecum om. codd. Diomedis et Prisciani easque Serv. Dan. 
LACKUMIS A. lacrimis BI), Serv. Dan., Nonius p. 466, Diomadles, 


Priscianus. lacimis C. lacrimas Nontus p. 503. lachrymis ΕΖ 
lani Nonius p. 466 11. NEQ 4 consilii BCDFZ cum A 

ad ubiù 
12. ELUOQUERE 4 id om. A, Ritschelius 13. misere (ud ùbiù 
m.2 add.) 1). misere aduerb C ipseudole ante ras. B_IUPPITER 
A. lup piter B. iupiter N 14. PROHIBESSIT A. Pro hi bes sit B. 
phibes sit C. //phibes sit (er. p) D nil FF 1upiciuMm(incerta D) A 


iuditium 1). iudicii C 15. UENERIS A uapulo (p ex 8 ut vid.) C 
rours 4 16. PS.]C 2) Licet me cum A libri, Bririus Nov. ann. vol. CXV 
(a. 1877) p. 329. Licetne Ritschelius cum Dousa fil. id om. A, ut v. 12 


- ante hao 1. ante hac . 
tu meant id hac 23. tu meant id hac C. tumeant id hac (1: ante 


hac add, m. 2) 1). tu me antebac F. TUMEOANTIDHAC (in E tantum 
purctum supra additum certum) A: unde med antidhac omieso tu Bugge 


10 PLAVTI 1115-22 


Suprémum habuisti cémitem consiliis tuis. 

CALIDORYS 
Idem animus nunc est. 

PSEVDOLVS 

Face me certum, quid tibist: 

Iuuabo aut re te aut 6pera aut consiliò bono. 

CALIDORVS 
Cape has tabellas: tiite hinc narratò tibi, 80 
Quae mé miseria et οὔσγα contabétacit. 


PSEVDOLVYS 
Mos tibi geretur. séd quid hoc, quaesòé? 


CALIDORVYS 
Quid est? 
PSEVDULVYS 
Vt opinor, quaerunt litterae hae sibi liberos: 
Alia aliam scandit. 
CALIDORVS 
Liwdis me ludò tuo. 


est umectas 17. Fest. p. 305 ed. M.: Supp[remum modo signi- 
ficat] summam ut [cum dicit..... ] ‘suppreme bel . .... potens’. 
Plautus: [‘me antidhac suppre]mum habuisti se[mitem con- 
siliis] tuis’: pro se Leidolpli"s de Festi et Pauli lucis PI. p. 334 duce 
Lorenzio socium proposuit 

‘Tidskrift 1. Phil.” col. VII p 33: cf. Bergkius ‘Beitr” p.40 11. su- 
PREMUM Li. suppremum Festus: cf. Ritschelius ()pusc. col. II p. 527. 

“1. sum 

supremu ‘-i. sumi add. m. 2) 1) De comitem dubitut Lorenzius in 
appendice: cf. testim. 18. CAL} PB ἘἙῚ Α PSE. om. B sine 


i 
sputiv  FACEMK A. Fac me reliqui, Kitschelius qud C TIBISTIT 
extrema incerta) A. tibist D. tibi st BC. tibi sit FZ 19 IURBABU A. 


iubo C autre te Ritschelius (cf. Nor. ecc. p. 71). aut re libri. te aut 
re Camerarius, Hermannus Epit. d. metr. p. 34. aut red Loemius Anal. 
p. 152. an ted sine aut? = Autre iuuabo trunsposuit Bothius. {rustra 
fuere Schneiderus gramm. lat. I p. 146, Lingius de hiatu p. 43, alis 
AUTCONSILIO A N in marg. ἢ) 20. narrabo ἢ. 

21. Que BI) me sup. scr. B 22. TIBI A qui hoc D: idem 
ex η: hoc Οἱ queso B EST A 23. querunt B/). quaer C 

LITTERAE A. lit tere B. littere ἢ) he D. he C. haec Bothius: 
cf. Schmidtius de pron. demonstr. form. p. 45, Studemundus Nov. an- 
nal. vol. CNIII (a. 1576) p. 61, Luchsius de gen. p. 53 24. Alia 
aliam cum A echibent B 1) FZ: cf. Kiesslingius Mus. Rhen. vol. NXIII 
(a. 1»65) p. 4118q. ualià alià C. Aliam alia Ratschelius LU DISIAM 
A, Loewius Anal. p. 152. Ludin me ARitschelius τῦο A. meo Scaliger 


I 1, 23—30 PSEVDOLVS 11 


P8EVDOLVS 
Has quidem pol credo, nisi Sibulla légerit, 25 
Intérpretari nitum posse néminem. 
CALIDORVS 
Cur inclementer dicis lepidis litteris, 
Lepidis tabellis, lépida conscriptis manu? 
PSEVDOLVS 
An, 6psecro hercle, habéut quas gallinaé manus? 
Nam has quidem gallina scripsit. 


CALIDORVS 
Odiosifs mihi’s. 30 
Lege uel tabellas redde. 


PSEVDULVS 
Immo enim péllegam. 
Aduòrtito animum. 
CALIDORVS 
Non adest. 


l’SEVDOLVS 
At tu cita. 


25. CREDO A SIBULLA A. sibilla CD. sibylla BAEZ LE- 
GERIT A 26. INTERPRAETARI A natum posse Brizius Nov. an- 
nal. vol. CNY (a.1877) p.327. alium posse libri, Lingius p. 13, alii. 
potis esse alium Ztitschelius. alium potesse Camerarsus. Alium potesse 
interpretari tramsponit Bothius. hominem intercidisse putat Muellerus 
I’ros. p. 500. haud alium posse Nicmeyerus de PI. fab.-rec. dup. thes. 4. 


ere, alium posse Sigismundus de HAUD p. 244 NEMINEM A 
Ceterum uno v. conclusa verba Posse neminem .. . lepidis literis in C 


collucantur post ©. 32 in fine paginae, sed notis ἃ h et lineola additis ad 
suum lucum recocantur 27. Οὐ A (cf. Studemundus ‘Ueber zwei Par- 
allelkom.’ p.51) in clementer B. clemter C LITTERIS A. literis C 
28. LEPIDIS A = conscriptis ex conscriptà C 29. PSE. Z: om. religqui 
obsecro libri praeter A HABENTQUAS (litterie NT incertis) A. ha- 
bentque FZ. babent que BCD. habent quoque Pylades. habentne 
Bentleius, Muellerus Added. ad pros. PI. p. 70. idem vel An habent 
quas obsecro hercle gallinae Brugmanus ‘Quemadmodum . . . consocia- 
rint p.12, Prelnius Quaest. PI. de pron. indef. p. 23 80. GALLINAS 
A ODIOBUS A MIHIES A. mihi es reliqui 81. TABELLAS A 
enim] etiam /titschelius in margine. enim iam Muellerus Pros. p. 666 
PELLI/rel 1)0AM A, Pellegam iteratum in marg. alta m. 1) 
Ceterum in v. 31-- 32 ante Immo et At C rubro colore pictum pro 1" B 
32. ADUORTITO A ADEST 4 Attucita B 82. 33. CA. Non 
adest: at tu cita. PS. Enim ego citabo? CA. Tu e. ᾳ. 8. Acidalius 


12 PLAVITI I 1,31—38 


Ν CALIDORVS 

Immo égo tacebo: ti istine ex ceri cita. 

Nam istie meus animus nine est, non in péctore. 
PsEvboLvs 

Tuam amicam uideo, Ciilidore. 
CALIDORVS 

Vhi east, G6psecro? 35 

PSEVDOLVS 

Eccam mm tabellis porreetam: in ceri cubat. 
CALIDORVS 

At te di deaeque, quintumst . . . 


PSEVDOLVS 
Seruassint quidem. 


CALIDURVS 
Quasi solstitialis hérba paulispér fui: 
Repénte exortus siim, repentino 6ecidi. 

PPSEVDULVS 
Tace, dim tabellas péllego. 


CALIDURVYS 
Ergo qum legis? 40 


88. Cf. Auson. p. 55, 418qq. ed. Peip.: Solstitialis Velut herba 
solet Ustentatus Raptusque simul 6. q. 8. 


83. CA. om. CD TUISTINC A, Bothius. tu hine BDCDIZ, nisi 


quod hic C. tu hinc quidem Pylades. tu hinc cum (cui praestadat tri 
eum hinc) Camerarius. tute hinc ‘nescioquis’ teste Iitscheliw 

34. non om. CINA inpectore ri ec 6) D_ 86. cCALYbORE A cum 
ΒΟ EAKST A. eaest BZ obsecro libri praeter 41} V. 36. 37 in 
margine ev parte B habet cadem manu scriptoz, ct prima quidem verba 
Eccam intabellis porrec(ti) in loco fortiter raso, abscissis nunc in 
altero versu cis litteris quae sunt inter quan et Seruassint 840. C pracm. 
B. cera]ceitaD O cubat BCDFZ. apceusat A: cf. Baier de PI. fab. 
rec. Ambr. et Pal. p. 16 37. CA. om. B_ dii FZ  deeque 2) 
quantumst F. quantust C 7). quantus es Z. QUANTUMEST A PS. NZ. 
spat. CD Post Seruas sint iterum spat. Ο 38 CA om. CD 
solsticialis 1}.)} 2. sol sticias C Furditteris UCI incertissimis) A. 
fui BF. {τ CDZ © 89. repentino] repente 2 40. lapellas 2) 
pelligo BCD. pellego FZ cum A (ubi utrum pellego an pelligo si 
dubitat Studemundus 'Ueber ici Parallelkom.” Ὁ. 53) perlego, ergo. 
CA. quin Bothius quin] quum 4 LEGIS .1 


1 1,39—18 PSEVDOLVS 13 


PSEVDOLVS 
‘Phoenicium Calidéro amatori suo 
Per eéram et lignum litterasque intérpretes 
Saluitem inpertit ét salutem ex te éxpetit, 
Lacrumans titubantique snimo, corde et péctore.” 


CALIDORVS 
Peri: salutem ntsquam inuenio, Pserfdole, 45 
Quam illi remittam. 

PSEVDOLVS 


Quam salutem ? 


CALIDORVS 

Argénteam. 
PSEVDOLVS i 
Pro lignean salite neis argénteam 
Remittere illi? τὸ sis quam tu rém geras. 


CALIDORVS 
Recità modo: ex tabéllis iam faxé scies, 
Quam subito argento mi rfsus inuenté siet. 50 


- 


42. Auson. p. 273, 19 ed. Peip.: signaui autem, non, ut Plautns 
ait, ‘per... interpretes’, sed per poeticum characterem 


41. salutat:0 adscriptum 1) mrg. (ἢ. e. salutatio) PHOENICIUM 
d nom 


A. phoenicti C. phenicium (p no udd. 1°) ἢ calydoro CZ 
cum A. callidoro I: correrit iam Bentleius 42. ΕΤ Δ lignum 
cum Ausonio Muretus Var. lect. IN 6, Kiesslingius Mus. Ihen. 
vol. ΧΑ 711 (a. 1868) p. 412. linam BCDFZ cum A, Dousa Expl. II 24, 
Hitschelius litterasque ct post cam vocem lacunam e rasura vocis in- 
pretis (ἢ) B. literasque CD INTERPRAETES A. interpretis B 
43. Inpertit A. mittit reliqui, Ritschelius: cf. Studemundus ind. Gry- 
phisw. a. 1570/1 p. 15 ct Baier 1. 8. 8. p. 1. EXTEEXPETIT A testibus 
Studemundo οὐ Locwio, nisi quod huic de litteris Ex primis dubitari 
posse vulebatur. abs te (abste BD) expetit (expetit B*: expectat B') 
BCDFZ, Ritschelius: cf. Studemundus 44. LACRUMANS A. Lacrimans 
BCD. lachrymans #°Z  titubantique Ritschelius. TITURANTI A. titu- 
banti BCDIZ. et titubans Sauppius Quaest. PI. p. 4. et titubanti 
Muellerus Pros. p. 500. titubantid Iitschelius Non. exec. p.73 ANIMO A 
titubanti ct animo et Pareus CORDEET A, post quas litteras nihil 
Locwio in A apparnit 45. PERI A. Peri B SALUTEM A 
nusquam e nunquam B = INUENIO A ipseudole 7} 1 46. ILLIRE- 
MITTAM ὦ ARGENTEÀ A 47. ’ers. notam om.B lignean B cum 
A. ligneà €. lignea /F°Z. linea Saracenus uis libri praeter A 
ARGENTEAM A 45. ILLIUIDE 4 50. mihi libri cum A_ SIEL A 


14 PLAVTI I 1, 49—59 


PSEVDOLVS 
‘Lenéò me peregre militi Macédonio 
Minis uiginti uéndidit, uoluptis mea. 
Et prius quam hinc abiit quindecim milés minas 
Deder:t: nunc unae quinque remorantiwr minae. 
Ea casa miles hic reliquit symbolum 55 
Expréssam in cera ex snulo suam im:iginem: 
Vt, qui bwc adferret éius similem symbolum, 
Cum eé simul me mitteret. ei rei dies 
Haec praéstitutast: prixuma Dionysia. 


CALIDORVS 
Cras éa quidem sunt: prépe adest exitifim mihi, 60 
Nisi quid mihi in test arfxili. 
PSEVDOLVS 
Sine péllegam. 


61. epistola 1)" mrg.: cf. ad v. 64 perege δ᾽ milicia δ MACE- 
DONIO A, Bentleius, Scriverius. macedonico BCDFZ 62. uiginti] 
-XX- C uendidit voluptas mea BCDIFZ. MEAUOLUPTASUENDI(cel E) 
DIT A, Ritschelius. cf. Baier p.169 53. Et] Éi Raitschelius  ninc A 
abiit F cum A, Pylades. abit BCDZ δΆ. DEDERAT A — unaeqnin quere 
morantur δ quoqg; CO mine B7 δῦ. EACAUSS et 80 loco 114 A 


reliquid Csymbolum 2. symbolum Z. simbolum CDF 
56. In A x incerta et 1, apparuerunt (ex anulo) cera D annuo Z 
57. Quvel 1 vel E)QUI visum est Loewio in A exstare: reliqua leqi 
non potueruni afferret F symbolum 4. symbulum 8. simbolum 
CDF 58. MDubia vestigia litterarum CUMEO apparuerunt in A 
Cum eo simul me mitteret ei rei dies YZ. Qum ceo simul me mit- 
tere te ire id ies B. Cum eo simul me mittere; ci rei dies CD. Cum 
eo simul me leno mitteret. ei rei dies ARitschelius, qui sn adnotatione 
Cum eo me simitu proponit coll. v. 1012. Cum eo simitu mitterer: 
ei rei Sauppius Quaest. PI. p. 4 59. HAEK apparuerunt in A 
haec C praestituta (prestituta B) est proxima BCDIZ dio- 


nisi 1). dionisa B. diosia C praestitutast: proxuma Sauppius 
Quaest. Pl. p. 4, Muellerus Pros. p. 4. praestitutast proxuma ad Rit- 
8chelius. praestitutast proxumi, Z/eckeisenus Misc. crit. p.17. a pro- 
xumi facit pendentem vocem sequentem (acc.) Tisenerus Symb. philol. 
Bonn. p. 594 60. CRASEAQUIDEM et TIUMMINI (ita ut personac spa- 
tium videatur fuisse nullum) A CA. Cras ea quidem sunt: prope 
Taubmannus l'istorem et Acidalium secutus. PS. Cras ea quidem sunt. 


CA. Propo BCDZ εἰ omisso PS. "'ὐ adestB = exit C 
61. NISIQUIDMIHINTEESTAUXILI ἢ SINEPELLE(tel 1)GAM A mihi in te 


(inte BD) est BCDFZ. mì in ted est Ritschelius anxilii Zibri 
praeter A pellegam 1.2. perligam BCD'. perlegam 1? 


1 1, 60—67 PSEVDOLVS 15 


CALIDORVYS 
Sino: nàm mihi uideor cifm ea fabulgrier. 
Lege: diflce amarumque ina nunc miscés mihi. 


PSEVDOLVS 
e ld ha , 23: 
Nunc néstri amores, méres, consuetiidines, 
Iocus lidus, sermo suguisauiftio, 65 
Conpréssiones artae amantum cénparum, 
Teneris labellis mélles morsiwinculae, 67° 
Nostrérum o τὶ * x *  * xo * o * 67° 


Papillarum horridulirum oppressirinculae: 
Hariine uoluptatum mi 6mnium atque itidém tibi 


68. Nonius p. 422, 25: horridum plerumque exstans et promi- 
nens et erectum . . . Plautus in Pseudolo: ‘papillarum... op- 
pressiunculae”’ 


62. SINONAMMIHIUIDFORCUMEAFABULARIER A Si nonam /)!: 
corr. 17)5 cum ea 7 cum A. quom ea D*Z. quo mea BCD! 
63. LEGEDULCEAMARUMQ-UNANU apparuerunt in A P praem. B, 
racuum spat. C amarum que B mis ces C 64. NUNCNOSTRI- 
AMORESMORES apparuerunt in A ad huc epi 1)? mrg.: cf. ad 51. 73 
Personae notam om. B 65. LOCILUD(vel 8)USSERMOSUAUISUA- 


UIATIO A locus D semo D suauisauiatio Rifschelsus in adn. 
coll. Bacch. ©. 116. 120. suauis sauiatico B. suauis sauiatio CDFZ, 
Ritschelius. sauisaniatio Bergkius Opusc. I 145. suauisuauiatio cum A 
Studemundus Herm. vol. I (a. 1566) p.297  Versum huc peius quadrare 
quam loco Bacch. vidit Kiesslingius Symb. philol. Bonn. p.835 60. Con- 
pressiones solus B. compressiones CDFZ cum A Aartae Lipsius Ant. 
lect.IV 4. arctac codd. Pylades, Beroaldus. ARTE(TE incertissimis) A. 
arte reliqui amantum comparum Lipsius e °Vaticanis’. amantium 
comparum CD. AMANTUMCORPORUM A. amantum corporum B. aman- 
tium comparate PZ 67%. TENERISLABELLI eo UNCULAE apparue- 
runti in A 67°. Accessit ex A, in quo sic est teste Studemundo Herm. 
vol. I (a. 1856) p. 296: NOSTRORUMORGIORUM . ..... ..IUNCUL..: contra 
sic Loewio teste: NOSTRORUM ...... UM.8 (8 dubia)...... UNCULA.: 
urule profectus idem Anal. PI. p. 153 hoc conicit: Nostrorum femo- 
rum conduplicatinneulae, simul de osculatiunculae cogitans. canta- 
tiunculae el saltatiunculae Georges “Jahresberichte® a. 1877 vol. III 
p. 339. contra a Ntulemundi lectione profectus Nostrum Orgioram pil- 
pitatiunculae Lorenzius append. p. 251 simul de versibus 67>—6S sic 
transponendis cogitans: 67°. 68. 675: versum eicit Baier 1. 5. 8. p. 128 sq. 

68. PAPILLARUMHORRIDULARU et UNCULAF apparuerunt in A 
oppressiuncule BD. oppressunculae 1 69. HARUNC A, Bothius. Harum 
reliqui, Ititschelius: cf. Studemundus Nov. ann. vol. CXIII(a.1876) p. 60 

UOLUPPATUMMINI A cum reliquis. mihi voluptatum Iitschelius cum 
Pylade  omnIUMATQ A itidem NZ. IBIDEM A. ibidea B 7). ibiden C 


10 PLAVTI I 1, 68— 76 


Distractio discidium, uastitiés uenit, 70 

Nisi quaé mihi in test art tibist in mé salus. 

Haec quaé ego sciui ut scires curaui émnia: 

Nunc égo te experiar quid ames, quid simulés. uale. 
CALIDORYS 

Est misere scriptum, Pseridole. 


PSEVbDOLVS 
O misérrume. 


CALIDORVS 
Quin flés? 
PSEVDOLVS 
Pumiceos 6culos habeo: nén queo 75 
Lacrumam éxorare ut éxpuant unim modo. 
CALIDORVS 
Quid it? 
PSEVDOLVS 


(renus nostrum sémper siccoculim fuit. 


CALIDORVS 
Nilne :diuuare me ardes? 


70. Nonius p. 154, 24: Vastitiesz et uastitudo et uvustitas, horror 
et desertio et contagium. Plautus Prseudolo: ‘distractio . . 
uenit’ 


70. DISTRACTIODISCIDIU ef NIT in A apparuerunt Locwio, ctiam 


AU. ..... s(austities pro uastities) Studemundo apud Cauesarem de PI 
mem. apud Non. sere. p. 100 dissidium Z uastities B, Aonius. 
uasticies C 14. uastigies 7. 71. NISIQUAEMIHIINTE εὐ INMESALUS 
4 » . . t . pai . ΄ 

in A apparucrunt que BD mihi (mm /F) in te ὦ (intest Z) aut 


tibi ὁ /Z. mihi intestauit ibi est BCD. mi in ted est aut tibist 
(cf.v. 61) Ritschelius 72. HAECQUAEEGOSCIUTUTSCIRESCURAUIOMNIA A 
Hec que } Βοῖ YZ cum A, Sauppius Quaest. PL p. 5. scibiì 
BCD. resciui Bergkius Opusc. I p. 127. scio tu Fleckeisenus. con- 
scripsi Aitschelius 73. NU ct Q, dein altera et dubia M apparuerunt 
in A te] re Scioppius Susp. lect. ITI 15, Bentleius simimules B 
huc usg; adscriptum 1)* mrg.: cf. ad v. 51 τι. Nihil apparuit in A 
mixerrime D. miserrime BCFZ 7. οἱἱ οἱ ONQUEO in A extare risa sunt 
Quin ras. ec Qum δ Puniceos B: cf. Bergkius ‘Beitr.” p. 157 
10. LA initio et ὦ tn fine legit in A Locwius lacrumam 1). lachru- 
mam 1.2. lacrimam BC expuant C/) Z. exputant 23. expuam F 
77. Q ab initio et OCULOFUIT A Quii ita B. Quid iam /wixse 
suspicatur lvitschelius sic coculum C2D4Z. sicco occulo A ridetwr 
habuisse: cf. Loewius Anal. PI. p. 154 78. NIHILN et MTIBI A 
Nihilne #°Z. Nihil ne BCD me audes /Z. me ades 5. 


I 1, 76-81 PSEVDOLVS 17 


PSEVDOLVS 
Quid faciàm tibi? 
CALIDORVS 


Ehed. 


PSEVDOLVS 


-Eheu? id quidem hércle ne parsîs: dabo. 


CALIDORVS 
Misér sum: argentum nifsquam inuenio miftuom 80 


PSEVDOLVS 
Ehet. 


CALIDORVS 
Neque intus mfmmus ullus ést. 


PSEVDOLVS 


Eheu. 


CALIDORVS 
Ille abducturus mtulierem cras ést. 


PSEVDOLVS 
Eheu. 
CALIDORVS 
Istécine pacto me &diuuas? 


PSEVDOLVS 


Do id quéd mihist: 


meades C 7) 79. EHEU(et post lacunam quae capit 4 eheu)ImQuIDEm- 
HERCLENEPARSISDABO 4 CA. Eheu. PS. Eheu? id Attschelius cum 
A, ut viletur. CA. Eheu PS. Heu id (Heuid D) BCD et, nisi quod 
ehu pro eheu, F. CA. heu PS. Heu id Z. CA. Eheu. PS. Ηρα id 
Bothius. cf. Muellerus Pros. p. 318. 715 quidem tibi Pylades 
ercle DD pars is B. par sis ΖζΖ hercle ne parsis: dabo Ritschelius. 
hercle, ne parsis, dabo tulgo, Ussingius. hercle nunc parsis: dabo 
Bergkius “Beitr.” p. 162 80. MISERSUMARGENTUMNUSQUAMINUENIO- 
MUTUÈ A misersù ex miserù D in ueno B mutuum libri 
81. FHEU........ USNUMMUSULLUSESTH EHEU 4 PS. Eheu. 
CA. Neque Bothius cum A, ut videtur. pseudole PS. Eheu neque BCD 
et, nisi quod ehu, F. pseudole. PS. heu neque Z. pseudole. PS. heu. 
CA. neque Naracenus ullus est. PS. eheu. | CA. Ille Camerarius 


cum A. ullust C Eheu C Ille B. ullust Cat Eheus ille D (nisi quod 
eheus 7)3). ullus ὃ Fheu ille C. ullus est CA. Heu ille F'Z. ullus est. 
PS. heu. CA. ille Saracenus 82. Cf. ad v. 81 ILL....... URUST- 
MULIEREMCRASI-EHEU A aduecturus F mulierem cras est Bothius. 
est mulierem cras BCDFZ: cras temptat Usenerus Symb. phil. Bonn. 
p. 594 ehu 1. oiei Bentlesus Parum recte haec Lomanus p. 71 
tractavit 83. ISTUCINEPACTOME et suo loco DOIDQUODMIH]JEST ap- 
paruerunt in A istoccine Y adiuuas F, Bothius, Bentleius. adtuas 
BCD: cf. Usenerus Nov. annal. vol. XCI (a. 1865) p. 230 sq. adiu- 
tas Z mihi est libri 


PLAVTI PsEevDoOLVvs 2 
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18 PLAVTI I 1,82—87 


Nam is mihi thensaurus ifgis in nostra domost. 


CALIDORVS 
Actiimst de me hodie. séd potes nunc mituam 85 
Drachumim dare unam mihi, quam cras reddim tibi? 


PSEVDOLVS 
Vix hérele opino, etsi me opponam pignori. 
Sed quid ea drachuma facere uis? 


CALIDORVS8 
Restim uolo 


Mihi émere. 


88. 89. Porphyrio ad Hor. Sat. II 2, 99: as laquei pretium. 
Plautus in Pseudulo: ‘sed .. . pendulum’ 


84. NAMISMIHITHENSAURUSIUGISINUOSTRA et T in fine, ubi utrum 
domost an domo est extiterit teste Loewio incertum est: Studemundo 
visum est NOSTRa et domoest erstare: cf. Abraham Stud. PI. p. 197 

theisaurus D ante ras. thensauros B. thesaurus CD(ex rasura) FZ 

nostra (vel ira) est (vel è) BCDFZ, Ritschelius. uostra est Scali- 
ger: cf. A. est nostrae domi Abraham I. 8. 8. 865. ACTUMESTDEM 
et post lacunam, quae ehodiesedpotes capit, TUMUTUAM A Actumst 
de me hodie. sed Loewius Anal. PI. p. 155. Actum hodie de me è. 
sed Z, Rstschelius. Actum hodie iam de me è. sed CD: Actum hodie 


iam è de me. sed F. Actum hodie iam demeest qà B: ‘quo quis sic 
utatur audacius: CA. Actum hodie de mest. PS. Quid iam? CA. 
Potine mutuam’ Ritschelius. Actum est de me iam Ussingius. Actum 
iam de mest Muellerus Add. ad pros. p. 138 nunc] tu er A Loe- 
wius Anal. PI. p. 155: cf. Baierus p. 64 86. DRACH...... REUNAM- 
MIHIQUAMCRASREDDA(A incerta)rizi 4 Drachumam BCeD ante ras. 
drachmam D(post ras.) Z. dragmam F dare mihi unam libri praeter 
A, niss quod darem mihi unam B. mihi unam dare cum Bothio Rit- 
schelius. hodie mi unam dare tel unam mi hodie dare Muellerus Add. 
ad pros. p. 138 oras Z beddam B. reddibo ordine librorum 
praeter A servato Bentleius in Hor. Serm. II 2, 99 87. UIXH(dubia) 
et suo loco MEOP(vel B)PONAMPIGNORI apparuerunt in A opino, 
etsi Ritschelius. opinor ὃ (est B) si BCDFZ. opinor, si Pylades 


si ponà D'. si ‘opponà 3 pigneri F 88. SEDQUIDFADRA- 
CHUMAFACEREUIS et suo loco VOLO A quid ea drachuma Kitschelius 
cum A. quidem adrachuma B. quidè | A drachuma C et ante ras. D. 
quidè | A drachma post ras. D. quid de drachma 7. quiadracma 
cod. Monac. Porphyrionis. quid una dragma F. quid te drachma non 
displicebat Scioppio Susp. lect. IV 19, Acidalio uis 75. ui D! 
Pers. notam om. B sine spatio restin D': corr. 125 uolo om. 
Porphyrionis cod. Monac. 89. MIHIEMEREdtQ et Ydubia) ....FA- 
CIAMPENSILE 4 miemere cod. Monac. l’orphyrionis quamobrem 


I1,87—96 PSEVDOLVS 19 


PSEVDOLVS 
Quamobrem? 


CALIDORVS 
Qui me faciam pénsilem. 
Certiimst mihi ante ténebras tenebras pérsequi. 90 


PSEVDOLVS 
Quis mi igitur drachumam réddet, si dederé tibi? 
An tu te ea causa uîs sciens suspéndere, 
Vt mé defrudes dréchuma, si dederim tibi? 


CALIDORVS 
Profécto nullo picto possum uiuere, 
Si illa & me abalienatur atque abdwcitur. 95 


PSEVDOLYS 
Quid flés, cucule? uiues. 

CALIDORVS 

Quid ego ni fleam, 
Quoi néc paratus nimmus argenti siet 
Neque libellai spés sit usquam géntium? 


om. Porphyrio CA. om.C  faciem pendulum Porphyrionis cod. Mo- 
nac. 90. CERTUMES . ........ TENEBRASTENEBRASPERSEQUI A 


Certum ‘mihi B. certum est mihi CDFZ tenebras: persequi: 
tenebras 7). tenebras persequi tenebras NZ 91. QUIBMIHIIGITURD 
cei. AMREDDETSIDEDEKOTIBI A_ mihi BCDFZ cum A _drach////- 
mam erasa ἃ 1). drachmam Z. dragmam F si(fprosi 6) dederim 
tibi BCDFZ: ut ex v. 93 sumpta expellit Ritschelius velut haec inter- 
cidisse ratus: quom eris mortuos. totus v. subditivus videbatur Madvigio 
Opusc. acad. IT p. 101: contra v. 92. 93 damnat Loewius Anal. PI. p.156: 
omnia tutatur Langenus Stud. Pl. p. 67 92. ANTUTEEA A. Antute 
ea BD. An tute ea C. An tu ea te Ritschelius cum Bothio. An ea te 
idem Bothius CAUSSA A VISSCIENSSUSPENDERE A 98. DEFRAUDES 
A: item reliqui praeter B, ubi defrudes est —drachuma CD'!. drachu- 
mam B, Loewius l 8.8. DRACHMAM 4A. drachma Z. dragma F. drach- 
ma c.r drachuma corr. ἢ — DEDERIMTIBI A 94. Post POSS in Α nil 
vidit Loewius nisi apices quosdam 96. st A_ ila D ameB ATQ 
ABDUCITUR A. atque adducitur Z 96. QUIDFLESCUCULEUIUES{_QUID- 
EGONIFLEAM Δ Quifies Β vuiue Gruterus nifleam B 97. Quo 
(o e corr.) in ec B. quo in haec C. quo in hec D'. cui nec 7) Ζ. 
CUINEC A Cf. adv. 95 98. Neque libellai Ritschelius. NEQ-LIBELLAE 
A. Neque libelle BCDZ, nisi quod libellag D (i. libre m. 2) et sic 
coniunctis vocabulis B: Neq: libella es pessitus quam. contra Neque 
hre HF. Neque libellae ulla Pylades. Neque uel libellae Ritschelius 
tn adnotatione. Neque quoi libellae cum Camerario Muellerus Add. ad 

9g* 


20 PLAVTI I 1, 97—105 


PSEVDOLVS 
γιὲ litterarum ego hfrum sermonem aidio, 
Nisi tu 711 lacrumis fléueris argénteis, 100 
Quod tu istis lacrumis té probare péstulas, 
Non plwris refert qufm si imbrem in cribriim geras. 
Verum égo te amantem, né paue, non déseram. 
Spero glicunde hodie mé bona opera aut mila mea 
Tibi inuenturum esse awxilium argentàrium. 105 
Atque id futurum unde wnde dicam néscio, 
Nisi quia futurumst: ita supercilitim salit. 


pros. p. 119. Quoi neque libellae v. 97 deleto Bergkius Opusc. vol. I 
p.135: cf. Kiesslingius Mus. Rhen. vol. XXIII (α. 1868) p.413 et Buggius 
“Tidskrift for Ph.” vol. VII p. 22 SPES A_ USQUAM A. usque F 
gencium B 99. PS. om.C Super litterarum D! scripstt: “1: epistole 
huiu8 HARUM A__ 100. illis F° lacrumis Bothius praeeunte Meursio 
(dacrumis). dracmis B. drachmis CDZ cum A. dragmis ἢ FLE- 
UERIS 4 ARGENTEIS A. argentes B 101. QUODTUISTISLACRU- 
MISTEPROBARE(OBARE incertissimis)Po in A apparueruni lacrimis 
BCD. lachrumis FZ pro uare B. plorare Acidalius. probare 
ei Muellerus Add. ad pros. p. 139 postules cum Acidalio Muel- 
lerus l. 8. 8., Lorenzius 102. QUAM 4 IMBREMINCRE(vel minus 
prob. 1)BRUM A geras BCDFZ. LEGAS A: cf. Loewius Anal. PI. 
p. 156, Baierus Ὁ. 148. ingeras cum Salmasio et Bentleio Ritschelius 
103. TEAMANTEM 4 NEPAUE 4. nepaue B. ne paue Z: unde ne 
paueas Lingius p. 35 non om. B DESERAM A 104. SPERO- 
ALJCUNDEHODIEMEBONAOPERAAUT ...MEA A me bona opera aut 
mala mea scripsi. me bona opera aut baec (hec D. hac Z) mea BCDZ. 
me bona opera aut mala /, Iuntina. mea bona opera hercle aut mala 
Ritschelius. me bona opera atque hac mea, quod sn A fuisse putat 
Loewsus, idem Anal. PI. p. 157 defendit. me bona operad hac mea 
Bothsius. me bona aui, opera mala Gulielmius. me (vel mea) bona 
opera ut antidhac Seyffertus Philol. vol. XXV (a. 1867) p. 447. aut 
bona opera aut techina mea Brizius Nov. annal. vol. CXYV (a. 1877) 
p.327 praceunte ex parte Boblenzio progr. Iever. ed. a. 1870 p. 3. me 
bona opera usum mea Ussingius olim. me bona opera aut non bona 
tdem in editione. mea me bona opera ac mala Fritzschius in ind. Rost. 
a. 1860 p. 24. cf. Mahlerus de pron. pers. colloc. p. 30 et Lorenzius 
Philol. vol. XX XY (a. 1876) p. 157 105. Tibi me Ritschelius: cf. 
Mahlerus 1. 8. 8. INUENTURUM A ESSE 4 aut xilium B 
ARGENTARIÙ 4 106. Atqui Ritschelius unde unde dicam B cum 
A. unde unde unde dicam CD. CA. unde? PS. unde unde dicam F. 
CA. At id futurum unde. PS. unde unde dicam Z. CA. At qui id 
faturam? unde? PS. unde dicam Bothius. unde esse dicam Lorenzius 
l. 8. 8., Bergkius Op. I p. 675. cunde dicam Ritschelius Opusc. vol. 111 
p. 143. cf. Woelfflinus ‘die Gemination im Lat.” p.458 107. Nisi om. 
DFZ FUTURUMEST A. futurum est YZ. futurus est BCD 


I 1, 106-114 « PSEVDOLVS 91 


CALIDORVS 
Vtinim quae dicis dictis facta sifppetant. 


PSEVDOLVS 

Scis ti quidem hercle, méa si commoui sacra, 

Quo picto et quantas s6éleam turbelis dare. 110 
CALIDORVS 


In té nune omnes spés sunt aetati meae. 


PSEVDOLVS 
Satin ést, si ἤδη hodie mulierem efficié tibi 
Tua ut sit, aut si tibi do uiginti minas? 


CALIDORVS 
Satis, si futurumst. 
PSEYVDOLVS 
Réga me uiginti minas, 
Vt me éffecturum tibi quod promisi scias. 115 


Roga, 6psecro herele: géstio promittere. 


109. 110. Servius Danielis in Aen. IV 301: commotis excita sacris 
uerbo antiquo usum tradunt: moueri enim sacra dicebantur, cum sol- 
lemnibus diebus aperiebantur templa instaurandi sacrificii causa: cuius 
rei Plautus in Pseudolo meminit: ‘scis... dare’. hoc uulgo 
apertiones appellant 110. Fest. p. 355: Turbelas dixisse antiquos, 
quas nunc turbas appellamus, testis est Plautus in Pseudolo: ‘quo 
... dare? Cf. Paulus 


108. QUAE A. que BD DICTISFACTA A SUPPETANT A. 
supetant D 109. quidem hercle] profecto Servius Dantielis 
COMMOUISACRA A. commouissem sacra Servius Dantelis 110. Quo- 
PACTO A. Quo alto Festi codex: unde quo pacto elicit Letdolphus 


de Fests ct Pauli locis Plaut. p. 220, quales Ursinus ETQUANTAS 
A. quantas Bothius SOLEAM 4 TURBELAS A, Festus. turbellas 
BCDFZ. turbas Servius Danielis 111. INTE A. Inte 8. ite ex 


ite D? omnes spes sunt B cum A. sunt omnes spes CDFZ. spes 
sunt omnes Bothius. sunt spes omnes cum Pareo Kampmannus de IN 
praep. p. 18 AETATI A. etati BD meg BD 112. HODIE et 
EFFICIO A 113. Tu aut α' viIGINTI A. vigenti B 114. faturu 
est BD. futurum est CFZ VIGINTIMINAS A 115. Vtme B 
affecturum B TIBI 4 QquoD A: stem FZ. quo BCD PRO- 
MISISCIAN A 116. ROGAOPSECROHERCLEGESTIOPROMITTERE A 
Roga obsecro hercle: gestio uni Pseudolo continuavit Acidalius: idem 
confirmat A. Roga CA. Obsecro (Opsecro B) hercle PS. Gestio BCDFZ 

Versum 1073 parallelum esse huic monet Ribbeckius praef. Men. 
ed. It. p. XV 


99 PLAVTI |» 11, 115—122 


CALIDORVS 
Dabisne argenti mi hédie uiginti minas? 


PSEVDOLVS 
Dabé: molestus niwnciam ne sis mihi. 
Atque héc, ne dictum tibi neges, dicé prius: 
Si néminem alium pétero, tuom tang:im patrem. 120 


CALIDORVS 
Pietatis causa uél etiam matrém quoque. 
Di té mihi semper séruent. uerum qui potest? 


PSEVDOLVS 
De istàc re in oculum utriimuis conquiéscito. 


CALIDORVS 
Vtrum in éculum anne aurem? 
PSEVDOLV8 
At héc peruolgatwimst nimis. 

117. DABISNEARGENTIMIHI A. Dauis neargenti (ne argenti CD) 
mihi BCD!: corr. D?. Dabin mihi argenti (vel Dabin mihi hodie 
argenti) Muellerus Add. ad pros. p. 101 HODIE A. hodio B 
TUIGINTI A 118. DABO A NUNCIAM A. nunc iam BCDFZ 

nesis 8 119. hoc om. Z nedictum B neces B tibi 
prius C 120. 81 4 tuum libri cum A V. 121. 122 hoc ordine 
Bothius: inverso libri, Brixius Nov. annal. vol. CXV (a. 1577) p. 328 sq., 
Langenus ‘Beitr.” p. 73, Ussingius 121. PIETATISCAUSSA A 
Cf. Rostius Op. PI. p. 233 sq. et iam B UELETIAMMATREM A 

122. dii te Z. Di te ras. ex Dicite 8. Dicite C MIHISEMPER- 
SERCENT «1, Ritschelius coll. Asin. 654. mihi seruent BCDFZ. mihi 
omnes seruent Pylades qui potest? ZLoewius Anal. PI. p. 157. βιρο- 
TEST A, Ussingius. si potes BCDFZ. qui potes Seyffertus Philol. 
vol. XXIX (a.1870) p.391. si hau potes? Ritschelius: cf. Sigismundus 
de HAUD p.227 adn. nisi vel ni potes teste Lorenzio Gul. Wagner. cf. 
Muellerus Pros. p. 94 adn. 2 seruent seruum, si potes Bergkius 
Opusc. vol. I p. 675 123. PS. om. C DE ct INA utrum sup. 
scr. 7) utrum vis B 124. Vtrum in oculum anne aurem? Gep- 
pertus Stud. Pl. II p. 55 tamquam ex A, Abraham Stud. PI. p. 185 
adn. 1. UTR...NINAUREM A teste Locwio (UTRUMANINAUREM feste 
Studemundo apud Abrahamumy. Oculum utrum anne in aurem BCDFZ. 
In oculumne an in aurem Kitschelius ( Vtrum in o. an in a. idem in 
adn.) Vtrumne in aurem Locewius Anal. PI. p 150: cf. Schraderus de 
NE p. 36. Vtrum oculum an aurem Lorenzius cum Brixio Nov. annal. 
vol. CI (a. 1870) ». 778. Oculum anne in Aampmannus de IN pracp. 
p. 30, Bentleius AT A. om. Ritschelius Post hoc rocem A rubro 
colore pictam tamquam personae notam habet B PERUULGATUMST dA. 
peruolgatum (Peruolgatum B) est BCDZ. peruulgatum est E 
nimis Bentlcius, Bothius. minus libri cum A, Ussingius 


I 1, 123—129 PSEVDOLVS 23 


Nunc, né quis dictum sibi neget, dico 6mnibus, 125 
Pubé praesenti in c6ntione, omni poplo, 

Omnibus amicis nétisque edic6 meis, 

In hwnc diem a me ut cdueant, ne credint mihi. 


CALIDORVS 
St, téce, opsecro hercle. 


PSEVDOLVS 
Quid negotist? 
CALIDORVS 
stium 129. 130 


Len6nis crepuit. . 
ῬΒΕΥΘΟΙΥΒ 


Crura mauellém modo. 
CALIDORVS 
Atque ipse egreditur intus, periuri caput. 
126. Festus Pauli p. 252: pube praesente est populo praesente, 
συνεχδοχικῶς ab his, qui puberes sunt, omnem populum significans. 
Cf. Festi lacinias laceras 


125. nequis BC SIBI 4 126. Pube] cf. Buechelerus de decl. 
(ed. Windekilde) p. 105. Pubei vel Pubi Bergkius Upusc. vol. I p. 675 

PRAESENTI(vel E) A. presenti B concione F populo /sbri 
praeter AB 127. OMNIBUSAMICIS A 128. DIEM 4 aime D!: 
aime DD? CAUEANT 4 nec B, Kochius Mus. Rhen. vol. XXV 
(a. 1870) p. 621 sq. 129. 130. St, | Tace Ritschelius STTACE A. 
Sit taceo (nisi quod St tace man. recens) B. sit tace D. si tace C. 
sic tace F. tace Z obsecro hercle BCDFZ. HERCLEOPSECRO A 

quID A NEGOTIEST A. negoti est BCD. negocii est FZ 
hostium Ζ 131. leonis C CREPUIT 4 PS.] C B crura ma- 


r.m 
uellaem C. Cruram auellem B. curà auellem D'. curà auellem 223. 
CRURAMAUELIM A modo] domo Goellerus in Truc. v. 436 
132. EGREDITUR 4 intus Rittershusius apud Scioppium Susp. lect. I 
1, Acilalius. penitus libri cum A (PENITUS). Poenus Muretus Var. 
᾿κεῖ. IX 6 per iurì B: w«nde periuri coll. μά. 1099 Pareus. 
PERIURII A. periurum CDZ. periurium ἢ cAPUT A. capud C 


24 PLAVTI 12,1-4 


BALLIO. LORARII V. MERETRICES IV ET IDEM 


BALLIO 
Éxite, agite exite, ignaui, mdle habiti et male cénciliati, 
Quérum numquam quicquam quoiquam uénit in mentem ut 
récte faciant, 
Quibus, nisi ad hoc exémplum experior, nén potest usura 
, Wsurpari. 135. 
Néque homines magis 4sinos numquam uidi: ita plagis céstae 
callent. 


Act. I scaen. 2 BALLIO CALYDORUS PSEUDOLUS A. LENO LO- 
RARI IIII ET IDEM C Δ. LENO LORARII -IIll- PSEVDOLVS SERVVS 
CALIDORVS ADOLESCENS 2 et rubr. in D (crasis in priore versu 


vacuo cisdem verbis a D° scriptis). om. C. Ballio. Lorarij INT. Cali- 
dorus. Pseudolus F. ‘non quattuor, sed quinque lenonis servi apparent 
v. 157. 158. 161. 162: ut LORARI IV ortum esse e LORARIVS suspicer, 
cum unus tantum loquatur v. 158. neque enim mutarum personarum 
mentio fieri in 8cenarum inscriptione solet. addidi tamen SERVAE’ Rst- 
schelius. LORARI IV cum Dziatzkone ‘Jen. Litteraturz.” a. 1878 
p. 1005 Ussingius. ‘Leno lorarius’ coniungit Bergkius Opusc. vol. II 
p. 7:14. Leno. Lorarii V. Meretrices IV et Idem scripsi cum Spen- 
gelio ‘Sitzungsber. der bayer. Ac.” a. 1883 p. 269 Tractaverunt 
hanc scaenam praeter Hermannum Elem. d. m. p. 154 sqq. Usenerus in 
Ind. Gryphiswald. a. 1800, Studemundus de cant. p. 77, Spengelius 
‘Reformvorschl.’ p. 395 sqq., alit qui suo loco commemorabuntur 
133. B praem. B, LENO D, Le. Z EXITEAGITEEXITEIGNAUIMALE- 
HABITIETMALECONCILIATI 4 Exite exite Bentleius agite exite 
Reszius cum A. agito ite BCDFZ. agite, agite ite Spengelius 1. 8. 8. 
p. 167: cf. Baicrus p. 156. agite ite ite Bothius maleque vel habiti 
male rel male mi Spengelius l. s. s. versum anapaesticum efficiens cum 
Muellero Pros. p. 366 Etiam ὃ. 134t— 137 anapaesticos esse iussit 
Muellerus Pros. p.366: cf. Spengelius I. 8. 8. 184. NUNQUAM A: item 
FZ. nunc quam B cuiquam libri praeter A UENITIN A. ue- 
nitin ex uenitim ΒΒ MENTEM A recte sup. scr. ἢ) FACIANT 4 
135. gquiBus A. ad]ob FP POTE LST A. potis cum Bothso 
Ritschelius USURA A usurpari usura transponit B 1806, homines 
Ritschelius. ego homines Z. ego hominis 8 ( 771 (neque eso | Homi- 
nis B). EGOHOMINI vel ΗΕ) A NUNQUAM A. umquam reliqui, Rit- 
schelius =VIDIITA vestigiis tncertissimis Δ COSTAFE HM. costo BD 
CALLENT dA Ceterum Neque ego numquam homines magis asinos 
Loerwius Anal. PI. p. 159 numquam er A, hoc cum Brixio Nov. annal. 
vol. CI (a. 1570) p. 779 et Bergkio Opuse. vol. I p. 675 


I2,5-8 PSEVDOLVS 25 


Qués quom ferias, tibi plus noceas: éo enim ingenio hi 
svint fiagritribae, 
Qui baéc habent consilia: ubi data occasiost, rape, clépe, tene, 
Harpaga, bibe, és, fuge: hoc 
Egrum opust: ut mguelis lup68 apud ocueis linquere 140 
Quam hé6s domi custédes. 


137. Huc refert Usenerus ind. Gryphisw. a. 1866 p. 4 glossam Pla- 
cidi p. 38, 22: ‘eo ingenio, ca natura [omnia generans]. ingenium 
pro natura posuit’ 138. 139. Nontus p. 20, 7: Clepere est furari 
. . . Plautus Pseudolo: ‘rape clepe arpaga’ 


137. QUUM A. dum reliqui FERIASTIBIPLUSNOCEAS dA INGE- 
NIO A FLAGRITRIBAE A: item B. flagritibae C. flagritibe DEF. 
fiagricibe Z  V.138—141 sic discripss ducibus AB (cum haec duorum 
versuum initia B habeat cum A: Qui hec et Eorum): item Ritschelius, 
nisi quod is hoc cum ©. 140 iungit et quam domi || Linquere hos custo- 
des collocat. cosdem tractant Studemundus de cant. p. 10, Crainius 
‘Ueber die Comp. der PI. Cant.” p. 33, Loewius p.159 sq., Baierus p. 9 sqq. 
Ititschelius hoc adnotavit: ‘licebat etiam: Ἰυρόβ apud cuis quam custo- 
des | Linquere hos domi. quodsi tetrametros poeta continuarit, hos non 
tales potius fuisse Bothio credes: Qui haéc habent consulta congilia: tibi 
data est occàsio, | Rape, clepe, harpaga, tene, bibe, és, fuge. hoc est 
eòrum opus, ἢ Vt lupos apiid cuis malis linquere quam hos domf castodes: 
quam velut hoc exemplo factos: Qui haéc habent consiflia, ubi data oc- 
casiost, rape, clépe, tene, || Harpaga, bibe, ὅθ, fuge. hoc eòrumst opus, 
ut mauelis | Lup6s aput cuis quam domi relinquere hos custodes. minus 
concinne Hermannus octonarium trochaicum hypermetrum voluit a cata- 
lectico dimetro trochaico et iambico tetrametro hypercatalectico excipi: 
Qui haéc habent consîlia, ubi data occasio est, rape, clépe, tene, har- 
paga, | fs, bibe, fuge: hoc est e6rum opus: | Vt màuelis lup6s apud 
ouis linquere, quam hos domf custodes. denique creticos in ed. altera 
Bothius discripsit: Qui haéc habent cénsilia: | Vbi data occàsio est | Rape 
clepe tene haArpaga es | Bibe fuge. hoc eòrum opust || Vt lupos &pud 
ouis mauelis linquere | Quam hés custodés domi’ 138. HAEC A. 


hec B HABENT dl ibi B DATAOCCASIOST A. occasio est (est 
sup. scr. 122) BCDFZ RAPE A. rape Z clepetene B. clepe 
(depe cum ras. sup. ἃ D. depe C) ΟΠ) ΕΖ. TENE omisso clepe A. 
clepe om. tene Nonius 139. arpaga Nonius HARPAGABIBEK(vel 
1/ESFUGEHOC A tersu quidem proprio, sed ut ad antecedentem pertinere 
rideatur. harpaga bibe (harpagabile B) est fugi (fuge corr. D*) hoc 
BCD. harpaga (herpaga Z) bibe effuge (confuge 17) hoc F'Z (corr. 
Pylades) 140.141. Eorum opust: ut] est eorum (est | Eorum 2) opus ut 
BCDFZ. EORUMOFFICIUMST A: cf. Loewius 1. 8. 8. et Baierus Ì. 8. 8. 
MAUELISLUPOS A. induellis (mauelis 7 Z) lupus (lupos F) BCDFZ 

aput (post ὃ parvam rasuram) B. ad 1 OUEIS A. ouis reliqui 
linquere /linq» re B) quam hoa domi custodes BCDFZ. QUAMHOS 
et in proprio v. DOMILINQUERECUSTODES A: cf. Spengelius l. 8. 8. ἢ. 
331. 259 quamde hos domi custodes Bergkius ‘Beitr.” p. 134 


26 PLAVTI I2,9—16 


At faciem quom aspicias eorum, haud mgéli uidentur: 6pera 
fallunt. 

Nunc adeo hanc edictionem nisi animum aduortétis omnes, 

Nisi somnum socérdiamque ex péctore oculisque éxmouetis, 

[τὰ ego uostra latera loris ffciam, ut ualide udria sint, 145 

Vt né peristromata quidem aeque picta sint Campanica 

Neque Aléxandrina béluata ténsilia tappétia. 

Atque héri iam edixeram 6mnibus dederimque suas prouincias: 

Verum ita uos estis néclegentes, pérditi, ingenio inprobo, 


142. Versum damnat Usenerus l. 8. 8.;: def. Luebbertus Stud. gr. 
II p. 78, Langenus Stud. PI. p. 357 Atg: er Ato 25 
QUM A. cum reliqui aspicias Camerarius. ASPICIES A. aspicies 
reliqui: cf. Bergkius ‘Beitr. p. 41 EORUM A: om. Bothius 
haud ex haut  α  HAUMALIUIDENTUR 4 FALLUNT A 143. ADEO 
A: item reliqui: cf. Scioppius Susp. lect. III 15. adeo ad Langenus 
Nov. annal. vol. CX.XYV (a. 1882) p. 680. habeo Dousa, Acidalsus. 
ad fuisse qui coniceret adnotat Ritschelius EDICTIONEM A. edicio- 
nem 8. editionem F ANIMUM 4 ADUORTETIS A. aduortetis 
BDFZ. aduertitis C omnes quod proprium occupabat versum in A 
legi non potuit 144. somnium D'. somnii corr.D*® —SOCORDIAMQ4EX 
A. socordiam que (que D. quae ὦ ex ΒΟ oculis FP EXMOVETIS 
litteris EX non satis certis A, Loewius p. 162. amouetis BCDFZ, 
Ritschelius 146. ITA 4 uestra BFZ cum A. ùfà CD  LORISA 

ut ualide (utualide B) uaria sint (sunt C. SINT A) libri cum A. ut 
ualide uaria fiant Hermannus. ualide uaria uti sint /tstschelius: cf. Stu- 
demundus de cant. p. 77 146. Vtneperis tromata (mata ex ras. et ut 
post ta ante rasuram m fuerit) B peristromae Buechelerus de decl. 
p. 13 (Windekilde). peristromata ulla Ussingius QUIDEM A 
AEQUI(vel E) A. seque B. eque 22. eque FZ. atque C CAMPA- 


NICA A. campaca B. cumpanica α΄ Ceterum tambos discribunt recte 
Muellerus Pros. p. 247, Usenerus; trochaicum retinet Ritschelius: cf. 
Christius ‘ Metr. Bemerk.” p. 70 adn. 11 147. ALEXANDRINABELUATA 
A. alexandrina beluata CDF 2. alexandri nabeluata B. Alexandrina 
belluata Py/ades. Alexandrina uenenata Bergkius Opusc. vol. I p. 134 

(rel C)ONSILIATAPPETIA A: cf. Bergkius I. 8. 8. p. 133, Loewius Prodr. 
p. 290, Stich. v. 378. consiliat appetia B. consilia tappecia C. con- 
silia tapetia D. consuta tapetia F°Z. conchyliata tapetia cum Came- 
rario, Bentleio in Hor. Ep. 1 10,19, Beckero Quaest. p. 51 Ritschelius: 
cf. Opusc. vol. II p.527 148. ATQ A HERIIAMEDIXERAM A, herii 
ame dixeram B. heri amedixerà D. heri ame dexteram C. heri ante 
dixeram ΕΖ. Atque bere reicit Ritschelius sn adn.: cf. Spengelius T. 
Macc. PI. p.78 UMNIBUSDEDERAMQ A suas Ritschelius. eas (EAB A) 
libri PROVINCIAS A. prouintias C 149. estis neglegentes, per- 
diti, ingenio inprobo Ritschelius praef. p. XIV. estis praediti (prediti 
B. pditi CD!: perditi voluit 1253) neglegentes ingenio inprobo (improbo 
CD) BCD. PR et INGENIOIN(vel M)PROBI (ita, ut quid post PR(aediti) 
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Officium uostrum ut 68 malo coggtis commonérier. 150 

Nempe ut animati estis, uincitis duritia tergi hoc Atque me. 

Hoc sis uide, ut alias ré3 agunt: hoc figite, hoc animum ad- 
udrtite, 

Huc adhibete auris quae égo loquar, plagigerula genera hé- 
minum. 

Numquam édepol uostrum dirius tergum érit quam terginum 
héc meum. 


154. Nonius p. 227, 15: tergum neutro genere dici et consuetudo 
et ueterum firmat auctoritas. Plautus Pseudolo: ‘nunquam...meum’ 


extiterit etsi nescitur tamen vix fuerit neglegentes) A. estis perditi ne- 
gligentes ingenio improbo 12. de transponendis estis neglegentes, per- 
diti cogitat Hermannus quoque. perditi estis, neglegentes, ingenio inprobo 
edidit Ritschelius. estis praediti desidioso ingenio, inprobi ZLoewius 
l. 8. s. p. 163. estis neglegenti ingenio praediti, improbo vel negle- 
genti praediti Muellerus Add. ad pros. p. 139 150. UESTRUM A, 
uestrum (urm D) reliqui UOSMALO 4. COGATIS A. cogitatis D!: 
corr. D?. cupiatis Ritschelius praef. p. XIV, fortasse vere COMMO- 
NERIFER A 161. Versum delet Usenerus, tuetur Langenus Stud. PI. p.357 

NEMPE 4 ut scripsi. ita libri cum A, Ritschelius estis, uincitis 
duritia tergi hoc scripst. ESTISUOSUINCI(vel E)TISDURITA ... ATQME 
(ut lacuna Hoc captat) A. estis uos uincite hoc duritia (duricia BZ) 
ergo atque me BCDZ. estis uos uincere hoc duricia tergi atque me 
F, Pylades. estis uincere hoc uos duritia tergi atque me Hermannus. 
estis, uincere duritia tergi hoc atque me Ritschelius. de duritiae ergo 
cogitat Bothius Nempe ita animati uincitis hoc duritia tergi atque me 
Spengelius 1. 8. 8. Ὁ. 396 V. 152—156 hoc ordine collocant ΒΟ) ΕΖ, 
quos sic collocatos habet A: 152. 154. 153. 155. 156. eosdem sic transponit 
Ritschelius: 154. 152. 155. 156. 153 ex parte mutatos 152. Hoc sis uide, 
ut alias Loewius 1. 8. s. p. 164. Hoc uide sis ut alias DF. Hoc uide 
sìs ut anas B. Hoc uidessis ut alias Z. Hoc uidisse sis ut (ex uidis- 
set ut) alias C. HOCUIDEASALIAB A: cf. Baierus p. 24. Hoc uide sis: 
alias cum Bothio Ritschelius. Vide sis ut alias idem sin adn. Hoc sis 
uide: alias F7eckeisenus Philol. vol. II (a. 1847) p. 90 RESAGUNTHOQ 
et ADUERTITE A__153. HUC A auris B. AURI(vel Ἐ)Β8 A. aures ΟΠ ΕΖ 

QUAEFGOLOQUOKPLAGIGERAGENERAHOMINUM A (δὲ plagigerula 
Bothius). quae (que B. que D) ego loquar plagigera genera homi- 
num BCDFZ. quae ego loquar, omnes aduortite animum ARitsche- 
lius: cf. 156. homonum in fine Bergkius Opusc. vol. I p. 149. hominum 
plagigera genera Spengelius 1. 8. 8. p. 396 Ceterum ἡ. delet Use- 
nerus l. 8. s. cum Fleckeiseno: quibus assentiebar Act. soc. phil. Lips. 
vol. VI p. 257: cf. Muellerus Add. ad pros. p. 99 154. Nunquam 
Nonius EDEPOI, A UOSTRUM A. urm CD. uestrum relsiqui, No- 
nius =DURIUS A. durum Nonius durius uostram cum Bothio Rst- 
schelius ERIT 4 qua 8 terginam hoc (terginumboc B) 
BCDF'Z. TERGINUM A. hoc terginum Nonius: cf. Reblinius loco 
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Quid minc? doletne? em sfc datur, si quis erum seruos 
spérnit. 155 

(Adsistite’ omnes céntra me et quae l6quar aduortite inimum.) 

Tu qui wrnam habes, aquam ingere: face plénum ahenum 
sit coco. 

Te cuim securi caridicali praéficio prouinciae. 


LORARIVS 


At haéc retunsast. 
BALLIO 
Sine siet: itidém uos estis plagis: 
Numqui minus ea gratia tamen 6mnium opera ego tutor? 160 


—_ ----- — 


157. Cf. glossa aqua: minge, quam (aquam ingere) huc refert Loe- 
wius Gloss. N. p. 154 


supra 8. p. 42, Caesar 1. 8. 8. p. 134 meumst Aitschelius in adn. 
155. QUIDNUNO A cum }᾽, Bothsius. Qui (Cui Z) nunc BCDZ, 
Acidalius: cf. Seyffertus Stud. Pl. p. 18 adn. Quin nunc Pylades 
DOLETNEEM A, Brixius Em. tn Capt. p.20. dolet ne em BCD. dolet 
hem FZ. doletne? hem Zuntina, Ritschelius SIDATUR A. Ceterum cf. 
Fleckeisenus Philol. vol. II (a. 1847) p.110 SIQUIS 4 seruus libri 
cum A 166. Versum inclusi cum Lorenzio Philol. vol. XXXV (α. 1876) 
p.159, Muellero Add. ad pros. p.99, Brixio ad Mil. gl. v. 3, Bergkio Opusc. 
vol. I p. 149, ‘Beitr.” p.83: quem sic edidit Ritschelius: Adsistite omnes 
contra me, plagigerula genera hominum: cf. Ὁ. 153 (omnes, quae loquor 
contra me Spengelius I. 8. 8. p. 396) ADSISTITE A. Assistite F 
OMNESCONTRA A MEETQUAE A. me///quo B. me eque 1). me eque C. 
me et que PZ loquor libri praeter A 157. AQUAME(tel 1)GERK 
A: cf. Loewius Anal. PI. p. 164 FAC A_ PLENUOM 4 aenum libri 
praeter A. coco A, Sauppius Quaest. PI. p.5. cito CDFZ, Ritschelius. 
scito B 158. [n A nil apparuit nisi 8 ab initio et S post quattuor 
litteras (an SECUM pro TECUM?) Tecum δ caudica liprae ficio B 
prouintiae C 159. In A apparuerunt A dubia ab tnitio, post suo 
loco T et in fine dubiac reliquiac litterarum LAGIS LO add. 7)": om. 
BC  retunsast F. retonsa est Z. retunsa (retun sa B) est BCD 
ΒΒ. LE D*'FZ. om. C siet: itidem uos estis plagis Attschelius 
cum Bothio. siet itidém uos (uos sup. scr. B. quoque uos 2) quoque 
estis plagis omnes libri. siet. itidem uos estis omnes Ritschelius in adn. 
siet. itidem estis plagis omnes Hermannus. sit. itidem uos quoque estis 
omnes l’senerus 1. 8. 8. Versum trochaicum esse voluerat Spengelius T. 
Mace. PI. p. 110 sit scribens, iambicum hypermetrum l. 8. 8. p. 396 
siet retinens. cf. Muellerus Pros. p. 392 et Add. p. 28 160. NUMQU 
εἰ GRATIA apparuerunt in A gracia B opera ego utor Herman- 
nus. opera utor BDFZ. operaintro (ro in ras.) C e v. 101: qua 
scriptura abutitur Bergkius ‘Bestr.” p.72. utor opera Hitschelius cum Bo- 
thio. operad utor idem Nov. exc. p.(4. operas utor Spengelius 1.8.8. p. 346 
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Tibi hoc praecipio, ut niteant aedes: hAbes quod facias: pré- 
pera, abi intro. 

Tu ésto lectistérniator: tu grgentum eluito, fdem ex- 
struito. 

Haéc, quom ego a foré reuortar, ffcite ut offendim parata, 

Vérsa sparsa, térsa strata, lata structaque 6mnia ut sint. 

Nam mi hédie natalis dies est: decet éum omnis uos con- 
célebrare. 165 

Pernim, callum, glandifim, sumen facito în aqua iaceant. 
sgtin audis? 


164. Diomedes p. 379, 18: quasi uerror uersus ut... apud Plau- 
tum in Pseudulo: ‘uorsa sparsa’ Servius ad Aen. I 478: uersa 
tracta, ut Plautus: ‘inueniam omnia uersa, sparsa’ 


161. TI..... PRAECIPIOUTNITEA et SQ et IN apparuerunt in A 
hoc del. Ritschelius precipio B propere Bothius: ‘fortasse vere’ 
sudice Ritschelio abintro B 162. TUESTOL et in fine UITO apparuerunt 
inA lectis terniator B idem BC, Seyffertus Ind. phil. vol. XII 
(a. 1877) p. 360. ide 123. id D' F'Z. itidem Ritschelius extruito BF 

163. HAECQUUMEG, dein EU et in fine dubia vestigia litterarum ATA 
apparuerunt in A Hec Ce cum libri praeter A ego FZcumA. eo 
BCD  reuortar Ritschelius. reuortor CD. re uertor B. reuertor F. 
reuerror Z offenda C 164. u....SPARSAT et suo loco LAUTAQ- ap- 
paruerunt in A Vorsa, sparsa, tersa, strata Acidalius. Vorsaspraster- 
gastrata B. Vorsas praster ga strata D. Vorsas praster gastrata C. 
Vorsa perstersa strata N. Vorsa presterga strata Z. uorsa sparsa 
Diomedes legit, uersa sparsa Servius, e cuius codice Cassell. tamen 
inueniam uersam tersa strata aut unctaque omnia affertur lauta 
structaque omnia ut sint Rifscheltus structaque praceunte Pistori. lau- 
taque (lauta que 2) coctaque (cocta que B) omnia uti sint (sunt CD. 
sient 22) BCDFZ. laata coctaque omnia ut sint Acidalius. lautaque 
unctaque omnia ut sient Ladewigius in Diurn. antiqu. stud. a. 1842 
p. 1073 deleta cum Hermanno sparsa voce septenarium efficiens. lauta, 
structa cuncta uti sint Kiesslingius Symb. phil. Bonn. p. 836 
V. 165— 16%, quos anapaesticos esse susserunt Studemundus de cunt. 
p. ὅδ, Muellerus Pros. p. 100, Spengelius de 1. 8. 8. p. 168, Bergkius 
Opusc. vol. I p. 675, trochaice Ritscheltus et Fleckeisenus metiebantur 
165. NAMMIHIHODIENATALISDIESEST apparuerunt in A mihi libri 
cum A hodiest et dies om. est Fleckeisenus eum decet idem 
omnis uos B. omnes uos CDF Z. omnis Ritschelius concebrare B 

166. Versum cicit Usenerus (item Lorenzius Plilol. vol. XX XV a.1576 
p. 159), recte ut videtur PERNAMC(vel G)ALLUMG(tel CJLANDIUMSU în 
A legit Loewius Paternà C callum Scutarius. gallum BCDFZ 

face Ivitschelius cum Kampmanno de IN praep. p. 3 ina///qua 
(erasa n ut vid.) B De proximis nugatur Gulielmius c. 5 
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Magntfice uolo me ufros summos accipere ut mihi rem essé 
reantur. 
Intro abite atque haec cito célerate, ne méra quae sit, cocus 
quém ueniat. 
Ego eo in macellum, ut piscium quidquid sit pretio praé- 
stinem. 
I, pere, prae: ne quisquam pertundat craminam catftiost. 170 
Vel 6pperire: est quéd domi dicére paene oblitws tui. 
Auditin? uobis, mdlieres, hanc hébeo edictionem. 
V6s, quae in munditiis, mollitiis déliciisque aetàtulam agitis 
167. MAGNUFI: in A apparuit Magnifice BCDFZ me BC D, 
Scioppius Suap. lect. IV 19. enim ΕΖ  uiros summos Bothius. s3um- 
mos uiros BCDFZ ut sup. scr.B mihi remorantur Ε΄: corr. m. rec. 
in marg. rem mi esse reantur Ritschelius 168. INTROABITEATQ, 
deinde suo loco co (cocua adfert Studemundus ‘Ueber zwei Paralleltom. 
p. 56), paullo post dubia cestigia litt. MUEN: reliqua quae proprium c. 
necupabant dispici non potuerunt Introite .Muellerus Pros. Ὁ. 163. 
420, Bergkius Opusc. τοὶ. I p.675 haec cito celerate Gulielmius c. 1, 
udendorpius in Apul. Met. II p.100a. haec (hec D, cito celebrate 
(caelebrate B) BC DLF Z. haec celebrate Bothius. haec celerate Ritsche- 
lius, simul de accelerate cogituns ac festinate Usenerus —nemo- 
rag: aesit B quae om. F cum (è €) BCDFZ ueniat }(ε- 
schelius. ueniat mibi ΒΟ.) ΕΖ 169. EGOEOINMACELLUTMUTPISCICMY 
suo loco PRAETIO et INEM apparuerunt in A eo ego F rit Bririus 
Nov. annal. vol. CXV (a. 1577) p. 329. est libri. ibist Ritschelius: 
cf. Muellerus Add. ad pros. p. 86 precio DFZ. pcio C. precio B 
praestinem FZ cum A. praesentinem (presentinem B. psentine N, BCD. 
praesenti emam /areus 170. IPVEREPRAENEQ et OST (ST litteris dubsis) 
apparuerunt in A ne quisquam (pequis quam B. nequisquam D per- 
tundat cruminam ‘crumenam ΕΖ, BCDFZ. cruminam ne quisquam 
pertundat cum Bothio Ritschelius. ne pertudat quisquam cruminam ζ,86- 
nerus. ne quis pertundat clam cruminam Bergkius Upusc. vol. I p. 676. 
ne quispiam tundat cruminam Spengelius: an cruminulam ne quis per- 
tundat? c/. Gul. Meyer ‘Abh. der bayer. Acad.» a. 1554 p.71 caucìo 
est B. cautio est CUFZ 171. UELOPP et OBLITUS in fine apparuerunt 


opprire B. operire DF  dicere paene oblitus fuì Spengelius I. 8. 8. 
». 397. dicere paene fui oblitus B et, nisi quod pene, CDF. dicere 
pene sum oblitus Z. fui dicere paene oblitus Bothius cum catalers et 
sum pro fui substituto Heindorfius in Hor. Serm. I 4, 24. fui paene 
oblitus dicere Weisius, Ritschelius 172. AUD αὖ initio in A lectum est 

Audit in BCD ediccionem B. editionem F_ 173. uosQ et in fine 
QAFETATULAMAGITIS 4A. Vos que B. Vosque CD imunditiis F. in 
mundiciis BCHZ molliciii BCDFZ delitiisque CF aetatem agi- 
tis Kampmannus de IN praep. p.15, male. aetatulam habetis Muellerus 
Pros. p. 100: cf. Spengelius 1. 8. 8. p. 170 et Bririus Nor. annal. vol. CI 
(a. 1870) p.773  V. 174184 anapaesticos discripsi cum Studemundo 
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Viris cim summis, incliitae amicae: nunc égo scibo atque 
hodie éxperiar, 

Quae capiti, quae uentri 6peram det, quae suaé rei, quae 
somno studeat: 175 

Quam libertam fore mihi credam et quam uénalem hodie expériar. 

Facite h6édie ut mihi munéra multa huc ab amfgtoribus con- 
uéniant. 

Nam nisi mibi penus annos hodie conuénit, cras populo pré- 
stituam uos. 


176. 177. Priscianus V 44 (p. 170, 14): hoc penus et hoc penum. 
Plautus inPseudulo: ‘nisi mibi annuus penus hic ab amato- 
ribus congeratur, cras populo prostituam uos, o puellae’ 

Idem VI 76 (p. 260, 17): penus quoque et masculini et feminini 
et neutri inuenitur teste Donato et Capro. Plautus in Pseudulo: 
‘nisi mibi annuus penus ab amatoribus congeretur’ (congeri- 
tur libri multi) Servius ad Verg. Acn. 1708: CURA PENUM]... 
masculino uero genere Plautus: ‘nisi mihi annuus penus datur’ 

Cledonius p. 40, 9: penus. hic penus. Plautus in Pseudulo: 
‘nam nisi mihi penus annuus hodie comuenit’ (conuenit al. 
m.) Charisius p. 74,28: penus quomodo debaet declinari incertum 
est. nam Plautus in Pseudulo eodem ferel oco et masculino genere 
dicit hic penus et neutro hoc penus: cf. v. 228 
de cant. p. 55 8q., Muellero Pros. p. 100, Brizio l. 8. 8., Spengelio Ì. 8. 8., 
aliis: omnes trochaicos esse voluerat Ritschelius 174. U instio, NUNO- 
EGO, Q- ct EXPERIAR apparuerunt in A Viris quae summis Brixtus 
Nov. annal. vol. CI (a. 1870) p. 773. Virisque summis Dzsatzko ‘Jen. 
Litteraturz.” a. 1878 p.160% inclute B. inclite CZ. inclite D. in- 
clyte FP amice B 175. QU ab initio, REIQUAE(UAE vestigtis incer- 
tissimis) et in novo v. 8 dubia et paullo post 8 certa in A apparuerunt 

Que BD kcapiti FZ. capitit BCD a quae suse rei Bothius. 
quaeque (queg» B. queg: 22) suae (sue BD) rei BCDFZ. quaeque 
rei idem Bothius que BD summo Οὐ 176. E(vel I)CREDAMET- 
QUAMUENALEMHODIEEXPERIAR în A legi potuerunt mihi fore liber- 
tam Ritschelius credam et quam hiatu admisso Muellerus Pros. p. 100: 
cf. Add. p. 118 adn. ego hodie Ritschelius (‘licebat etiam credam, 
quam autem uvenalem’). hocedie Bergkius Opusc. vol. I p. 111. hodied 
Ritschelius Nov. exec. p. 90 Verba hodie experiar e v. 174 iterata 
altud quiddam loco suo pepulisse censet Ritschelius ΟὟ Usenerus l. 8. 8. 

177. F ab initio et TAHUCABAMATORIBUS exstare visa sunt in A 
mi hodie ut Ritschelius δαθηϊαὺ D. comueniant Usenerus ex Cledonii 


codice Versum confictum esse ad exemplum v. 228 dicit Sauppius 
Quaest PI. p. 5: tutantur Studemundus de cant. p. 558q. et Usenerus 
ἰ. 8. 8. 178. NAM αὖ initio suoque loco post NIMIHI, ut videbatur, 


PE, deinde HoD et ENITCRASPO apparuerunt in A Loewio (annuus ad- 
fert Studemundus ‘Ueber 2wes Parallelkom.” p. 55) Nam nisi mihi 
penus annuos hodie conuenit scripsi ex vestigits cod. A. Nam nisi 
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Natglem scitis mihi ésse diem hunc: ubi isti sunt quibus uos 
6culi estis, 

Quibus uitae, quibus deliciae estis, quibus sfuia, mamillae, 
meéllillae? 180 

Maniplàtim mihi munérigeruli facite finte aedis iam hic fidsint. 

Cur égo uestem, aurum atque éa quibus est uobis usus prae- 
hibe6? quid mi 

Domi nisi malum uostra operfst hodie, inprébae? uini modo 
cipidae estis: 

179. Servius Dan. in Aen. IX 641: Plautus in Pseudolo: ‘na- 
talem....esse’ 181. Manipulatim hinc transitt in gloss. Plau- 


tinum: cf. Ritschelius Opusc. vol. II p. 257 183. 184. Non. p. 500, 
18: ablatiuus pro genetiuo. Plautus Pseudolo: “απὸ modo cu- 


penus annuus hodie conuenit libri praeter A. Nam nisi mi annuos con- 
geretur penus Ritschelius duce I’risciano. Nam nisi mi annuos conueniet 
penus idem in adn., congerantur versui 177 pro conueniant tribuens. 
Nam nisì penus annuos confiet Usenerus duce Plac. p. 29,13 postruam 
uos F. prostiua uos B. prostituà (p er st) uos C Versum hyper - 
cat. discripsi, ut Amph. 1062 (nisi populo delere males): acatal. er BCD 
Studemundus I. 8. 8. et alii 179. NATALEMS et BIISTISUNTQUIB- appa- 
ruerunt în A 5108 ΒΟ] hunc mihi diem scitis esse Serr. Danielss, 
mì esse hunc diem scitis Ritschelius 180. QUIBUS ab tnitio, post 
QUIBUSSATIA et dubia vestigia litterarum MAMILLA, dentque MELLILL 
apparuerunt in A vite ) mm delitiaeC. delitie D suauia Z 

Quibus uitae estis, quibus deliciae, sauia Ritschelius mammillae 
Bothius. mamilla libri. mammillae Ritschelius mellillae ut vid. A. 
mellitae BC, Ritschelius. mellite D. mellita FZ = mamillae, mellitae 
‘ Lorenzius 181. MANIPUL αὖ tritio, post UNERIGERULIFACITEANTFAE- 
DISIAMHICADSINT A Maniplatim mihi W'eisius, Bricius Quaest. de 
pros. p. 43. Manipulatim (Mani pulatim B) mihi libri. Manipulatim 
Ritschelius muneri geruli B. munigeruli CDFZ. munerigeruli illi 
Muellerus Pros.p.100  facite ante aedis iam hic (hine Dy adsint BCDFZ. 
facite ante aedis iam mì hic adsint Ritfschelius. facite ante aedis iam 
hic mihi adsint Bothius. ante aedis iam facite hic adsint Kumpmannus 
de reb. mil. PI. p. 35 182. QUREGOUFSTEMAURUMATQ- EAQUIBUSEST- 


UOBISUSUIPRAFE et QUIDMIHI apparuerunt tin A Cur libri practer A 
ergo Z, Spengelius 1. 8. 8. usus nescio quis apud Parcum. usui 


BCDFZ cum A, ut videtur. usuis adscripsit Bergkius Opusc. vol. I 


p.676  phibeo D. prebibeo B. phibeo rel perhibeo CHZ qui” B. 
qià D. cum F Quid mibi(ubdi mi tam Studemundus 1. 8.8.) versui 183 
adnectit Iitschelius quis est uobis usus praehibeo? Spengelius l. 8. 8. 
EsTIS apparuerunt in A Domi om. Weisius, Ritschcelius = ùra BC. 
uestra HZ opera est libri hodie om. cum Bothio Ritschelius 

improbae Pylades. inpbe BD. improbe CZYZ uini Beroaldus, Lam- 
binus. uino libri cum Nonio, Lipsius Epist. quaest. Υ 12: cf. Reblinius 
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Eo ués uostros pantices adeo madeffctatis, quom ego sim hic 


slccus. 
Nunc fdeo hoc factust 6ptumum, ut nomine quemque ap- 
pellém suo, 185 


Ne dictum esse actutiim sibi quisquam uostrarum mihi neget. 
Adudrtite animum cunctae. 
Principio, Hedylium, técum ago, quae amica's frumentàriis, 
Quibus cifnctis montes mixumiì fruménti sunt structi domi: 
pide testia’ Idem p. 394, 34: siccum dicitur et sobrium . 
Plautus... Pseudolo: ‘uino . .. siccus’ 
l. 8. 8. p. 57, Caesar l. 8. 8. p. 25 modo] mò Z. meo F cupide B. 
cupide CDF, Nonius p. 500 testis Nonius p. 500. estis om. cum 
Bothio Ritschelius Quid mihi domi nisi malum uostra operast hocedie, 
inprobae? Usenerus ceteris deletis: cf. Bergkius Opusc. vol. I p. 676 
184. ΕΟ] Enim in adn. Ritschelius vestros pantices adeo F. UESTROS- 
PANTICESQ-ADEO/ADEO lectione dubin) A. uestros panticesque adeo 
BCDZ. vuestrosque adeo panticis Nuontus, quem sequitur Ritschelius. 
cf. Langenus ‘Beitr.” p. 147, Reblinivs p. 109. uostrum 08 panticesque 
adeo Seyffertus Ind. philol. vol. XIV (a. 1884) p.442. uostros pantices 
quae Buggius Philol. vol. XXXI (a. 1572) p. 252. panticisque uostros 
Usencrus l. 8. 8. madefactatis Nonius. made facitis B, ARitschelius. 
madefactis CD FZ. MADEFECISTIS A teste Studemundo apud Caesarem 
I. 8. 8. p. 118, MADEFACTATIS teste Loewio QUUM A. cum relsqui 
SIMIHIC A. sim Bothtus. cf. Luebbertus Stud. gramm. vol. II p. 134 
185. NUNCADEOHOCFACTUMSTOPTUMUMUTQUAMQ-NOMINEAPPELLEMSUO A 
factn est Lambinus, Madvigius Opusc. I p.188. factum eut BCDFZ, 
defensum ab interpretibus Apulei Met. I p. δον Oudend. optimum 
BCDFZ quemque BCD. quique Z. quanque F. cf. Buechelerus 
de decl. p. 53 ed. Windekilde suo quemque appellem nomine Fleck- 
cisenus Ep. crit. p. 27 186. NE(vel I)DICTUMESSEACTUTUMSIBIQUAE- 
PIAMUOSTRARUMMIHINEGET A Nec BCD actuù C quisquam 
Fleckeisenus, Muellerus Pros. p. 616. quaepiam (quepiam Z) libri, Rit- 
schelius. quaequam Usenerus uvestrarum (rari D) libri praeter A 
187. Ilacc superiori continuat cum A etiam B: separavit Bothius 
ADUORTITEANIMUM 4  cuncte CD 188. PRINCIPIO . .. IUMTECUM- 
AGOQUAEAMICAESFRUMENTARIISA4 —Hedylium Taubmannus (Hedulium 
Pareus. Hedilium Camerarius). hedylinm 8. hedillum CDZ. edilium 
PF amica es FZ cumA. amices B. amicis CD Ceterum verba Quae 
. + + frumentariis versu singulari concludunt CDZ 189. cunctis montes 
maxumi frumenti sunt structi Rifschelius. CUNCTISMONTESMA XUMIEFRU- 
MENTIACERUISUNT A. cunctis montes maximi (a ec 0 D!) acerui fru- 
menti sunt Zibri, nisi quod maxumi F. quanti montes maxumi, frumenti 
acerui sunt Buggius Philol. vol. XXXI(a.1872) p. 252. cunctis montes 
maxumi cari frumenti sunt Spengelius 1. 8. 8. aceruati pro acerui Bothius: 
aggesti Bergkius Opusc. vol. I p. 676. e glossemate acerui esse Acidalius 
suspicabatur: cf. Baierus p.28. longius progressus est Hermannus DOMIA 
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94 PLAVTI 12, 56—62 


Fac sis sit delatum hwc mihi fruméntum, hunc annum quéd 
satis 190 
Mi et familiae omni sit meae, usque sdeo ut frumento ffluam, 
Vt ciuitas nomén mihi commiftet meque ut praédicet 
Lenéne ex Balliéne regem Ifsonem. 


PSEVDOLVS 
Αὐάϊη, furcifér quae loquitur? satin magnificus tibi uidetur? 
CALIDORVS 
Pél iste, atque etiam malificus. 195° 
Séd tace atque hanc rém gere. 195° 
BALLIO 


Aéschrodora, tri, quae amicos tibi habes lenonum aémulos 


190. SIT A HUCMIHIFRUMENTUM(MIHI lectione incertissima) A 
QUODSATIS A 191. Mi et Bothius. MinIET A. Mihi etiam BCDFZ 
familiae BCDFZ. MALITIAE 4 OMNISITMEAE(litteri8 SIT în- 
certissimis) A usque Brixius Nov. annal. vol. XCV (a. 1877) p. 330. 
atque libri (adque B), Ritschelius ut deleto (‘nisi males atque delere 
idem) ADEO 4 sit meae, ut adeo Lorenzius. meae sit, adeo ut 
Fleckeisernus. sit mene aeque adeo ut Usenerus adeo frumento iam 
Baierus p. 11  Mihi atque familiae omni sit meae, adeo ut frumento 
affluam Muellerus Pros. p. 618 adn. afluam BC cum A, Dombartus 
Nov. ann. vol. XCYV (a. 1877) p. 334. affluam DI Z, Ritschelius 
192. UTCIUITASNOMENMIHI 4 meque B UTPRAEDICET A 193. 
Iambicum senarium discripsi cum Bothio ct Hermanno Elem. doctr. m. 
p. 157, Studemundo de cant. p. 23, Bergkio Opusc. vol. I p. 134. 676. 
Verba Audin, furcifer Ritschelius cum A huic v. continuat, his verba quae 
loquitur prorsus omissa in A addit B: verba Satin — gere uno v. com- 
prehendit B, itm verba Satin — maleficus A a Sed minorem rersum 
incohans EXBALLIONE(E trcerta) A sequente signo simili u litterae a 
Loewio non intellecto et lacuna aliquot litterarum: contra exbaliato Zegit 
Studemundus ‘Ueber zivei Parallelkom.” p. δ iasonem libri. Iasionem 
cum Passcratio, Salmasio, Ladewigio l. 8. 8. p. 1082 Ritscheltus Ex 
Ballione lisonem Spengelius p. 398 adn. ΟΔ. Audin, Pscidole, || Fur- 
cifer quae Ritschelius in adn. 194. De A et B cf. v. 193 PS. 
scripsi. E B. om. C. CAL. DFZ, Ritschelius loquitur ex loquetur D 
Post Quae loquitur εἰ ante satin tale quiddam quale quae commi- 
natur pertisse censet Ritschelius, puellac Usencrus Sat in B 
MAGNIFICUS A TIBI A. tibi sup. scr. B satine tibi esse magni- 
ficus Kitschelius in adn. 1958. 195.. De A ct B ad cf. v. 193. Di- 
metros constituit Studemundus de cant. p. 9: uno versu comprechendunt 
Ritschelius, Muellerus Pros. p. 213 adn., Spengelius p. 398 CA. scripsi. 
ΡΒ. PS. Ο1)1 2, lItitschelius ISTE A. istic Bothius, Muellerus. 
istic vel istuc Spengelius 1. s. s. adq B_MALkKtel I)FICUS A. male- 
ficus FP SED....ATQ A tace nunc Ltitschelius 196. BA.] αὶ 2. 
om. ὁ AESCHRODORATU A. Aeschrodoratu BAMICOSTIBIHABES 4 
AEMOLOS A: cf. Loewius Anal. p. 160 


I 2, 68—68 PSEVDOLVS 35 


Lanios, qui item ut nés iurando ire malo male quaérunt 
rem, audi: 

Nisi carnaria tria grauida tégoribus onere vwberì hodie 

Mihi erunt, cras te quasi Dircam olim ut mémorant duo 
gnati Iouis 

Déuinxere ad tafrum, item ego te distringam ad carnarium. 200 

Id tibi profecto tawrus fiet. 


PSEVDOLVS 
Nimis sermone huius fra incendor. 
Hifncine hic hominém pati 202° 
Colere iuuentutem Atticam? 202° 
197. LANIOSQUI A NOS 4 IURANDO A. iurando sup. scr. 
1)": om. D' 1: post iure collocat Ζ malo male ex A Studemundus 


Emend. PI. p. 11 (cf. Kiesslingius Mus. Rhen. vol. XXIII a.1867 p.414). 
malo BCDFZ, Ritschelius. malam Dousa. male Bentleius in Andr. 
IV 3, 13 QUAERUNTREMAUDI A. querunt (quaerunt Z) rem audi 
(uide F. spat. praecedit in D) BCDFZ. rem quaerunt, audi cum 
Bothio Ritschelius. rem quaerunt, adi Bentlius 198. NISICARNARIA 


A GRAUIDA A: atque îta BC F, codices Lambini. graufa (d add. m. 2) 


D. grandia Z tegoribus BCD!. tegoribus 125. tergoribus NZ. 
TUOGERIBUS A onere uberi Lambinus. oneri uberi F, Camerarius. 
oner iuberi BC/D. onerata iuberi Z: unde onerata uberi Pylades. 
ONERE(tel I)UBERE 4 . 199. CRASTE A. craste B. cras Z DIR- 
CAM A. dirce Z. dierecte F MEMORANT 4 DUOGNATIIQU ap- 
parucrunt in A. duo ignati iouis B olim memorant duo gnatos 
louis deuinxe Acidulius 200. DE(vel I)UINKXERE A. deiunxere 1. 
thaurum 2 ITEMEGUTEDIvel K)STRINGAM A. item hodie stringam 
BCDIZ, ubi constringam Ritschelius. item hodie stringam te Herman- 
nus. item ego te astringam Usenerus, ubi ted Lorenzius. item hodie 
distringam Spengelius 1.8.8. p. 398. cf. Bergkius "Beitr. p.85 201. ld 
supcrioribus continuat B Virsum tambicum hypercatalecticum discripsit 
Spengelius, trochacos Ititschelius ('Tibi profecto id) Id tibi corgo Fleck- 
cisenus Nov. annal. vol. CI (a. 1570) p. 701. Id tibi protenus Lorenzius: 
idem rel Id tibi porro Kayserus “Minch. Gel. Arg” a 1851 p. 752 
PROFECTOS A thaurus 1 FIET A PSEVD. Acidalio duce Taub- 
mannus. CAL. CDFZ. C 18. libris obsequitur Ritschelius. cf. Brizxius 
Nor. annal. vol. CXYV (a. 1877) p. 33) NIMISSERMONE et INUENDOR A 
2022, 202%. Eidem personae continuavit Acidalius. PS. praem. CDFZ. 
ΡΒ  Dinutros feci cum A: quos uno v. contungit cum B Iitschelsus 
HUNCINE A. hunc ine B. bunccine (hunc cine D) DFZ hince D 
HOMINEMPATI A hominem ex hodinem B pati nos colere 
Kitschelius cum Hermanno. pati clamare Spengelius. pati aequomst 
colere Milierus Add. ad pros. p.139. pati pollere Brixius Nov. annal. 
vol. CXV (a. 1577) p. 330 IUUENTUTEM A. iuuenem C. iuuentem 
DI. viuentem 13: cui sup. scr. tu m. rec. inuentam codd. Pyladis 
3* 


36 PLAVTI I 2, 69—73 


Vbi sunt, ubi latént, quibus aetas integrast, qui amant ἅ lenone? 
Quin conueniunt? quin una omnes péste hac populum hunc 
liberant? 
CALIDORVS 
St. 
PSEVDOLVS 
Vah, nimium stiltus, nimis fui indéctus: illine alideant 205 
Id facere quibus ut séruiant 
Suos fmor cogit? [simul prohibet faciant aduersum 
eos quod nolint] 


CALIDORYS 
Téce. 
PSEVDOLVS 
Quid est? 
203. QUIBTS A AETASINTEGRAEST 4. aetas (etas D) integra 


est BCDFZ. aetast integra Iitschelius. aetas integra cum Bothio 
Hermannus. aetas itegrast Usenerus. integra aetast Bricius 1. 5. 8: cf. 
Muellerus Pros. p. 88 QUI 4 204. Qui B una sup. scr. D 

POPUTLUMHINC A. populum cum Bothio Ritschelius LIBERANT A. libe- 
runt D 205. CA. St. PS. Vah nimium scripsi. SED uno rersu, altero 
UAH et tnitio tertii NIMITS A. Sed nimis sum ΒΟ) ΕΖ. Set ego nimis 
sum Pitschelius nimis fui indoctus scripsi. NIMISFUI ct în sequentis 
tersus initio INDUCTUS A. nimium fui ct in sequentis τ. initio Indoctus 
reliqui.  nimium indoctus Aitschelius addens: “fortasse fuit nimisque. 
nisi Bothiana scriptura nimium stultus, nimium indoctus fui uti voles 
ad tambicum talem formandum: Set nimium stultus, nfmium indoctus 
fui. nempe illi ut avdeant’. C/. Hermannus l. s. s., Spengelius T. 
Macc. Pl. p. 1145, Usenerus l. 8. s., Christius ‘Metr. Bem) p. 52, 
Seyffertus Ihilol. voll XXY (a. 1567) p. 449sqq., Lorenzius Philol. 
rol. XXX (a. 1576) p. 160 ILLINEAUDEANT A. ne illi audeant 
BCDFZ. nempe illi audeant Ritschelius. ne illi baud audeant Buggius 
Philol. vol. XXXI (a. 1572) p. 252. ne illisce audeant Schmidtius de 
dem. pron. form. p. 69 V. 206. 207. tales constituit Ritschelius: Is 
id facere quibus, ut miseri seruiant, suus amor cogit. [| {Simul prohibeat 
faciant aduorsum eos, quod malint]: tules Tsenerus: id fucere ἢ Quibus 
ut seruiant suo» illos cogit amor. l'S. Vah, tace. CA. Quid est? tales 
Christius 1. δ. 8. cum Weisto: Id facere quibus ut seruiant ἢ Sùuus amor 
cogit, simul | Probibét, faciant aduorsum eos [ Quéd uolunt. CA. Vha 
tace. PS. buid est? 206. Ita A: antecedentibus continuat B Id eis 
Ritschelius in adn. His id Lumbinus utseruiant δ 207. Suus libri 
cum A CUGIT 4 Glossema deleri duce Rischelio probibet BCDFZ. 
PROHIBEN(tel BI/T A ADUERZUM d. aduersum (αὖ Aduersum in B norua 
ο. incipit) BCDFZ Eos. NOLINT 4, ita ut incertum sit, num 
quid praeterea cztiterit. nolunt BCD. uvolunt FZ. malint Ritschelius 

Cf. Seuffertus 1. 1. 8., Muellerus Pros. p. δ9: quorum ille anapaestos 
discribit cataleccticos (Suos ... noluut:. λὲς aci:'alectos (probibet, né fa- 
ciant) 208. TACEW@QUIDEST omisso Vah A, Ritschelius, sed is personis 


Ι 2, 14---19 PSEVDOLVS 37 


CALIDORVS 
Male mòrigeru's mi, qu6m sermoni huius 6bsonas. 
PSEVDOLVS 
Ticeo. 
CALIDORVS 
At taceas mélo multo quam tacere dicas. 
BALLIO 
Tu autem, 
Xiftilis, fac ut gnimum aduortas, quoius amatorés oliui 210 
Dynamin domi habent maxumam: 
Si mihi non iam πὸ cilleis 
Oleum deportitum erit, 
Te ipsam culleo égo cras faciam ut déportere in pérgulam. 


mutatis. C. Vah (uahc C. uach D) tace. PS. Quid est (quiest C) B 
ΟἹ ΕΖ, εἰ quidem superioribus continuans B CA. Male morigeru’s 
mi Spengelius. CA. (pers. om. BC) Male morigerus male facis mihi 
BCDFZ. MALEFACISMIHI A. PS. Vah male morigeru’8 Ritschelius: 
cf. Olsenus Quaest. Pl. p. 32. PS. Male mihi morigeru's Fleckeisenus. 
cf. Usenerus cum BCDFZ. Quo ut vid. A. quor Ritschelius 
sermoni Ritschelius. SERMONI(vel E) A. sermone BCDFZ HUIU (ut 
nihil praeterea potuerit legi) A. huic BCDFZ, Ritschelius. huius sn 
adn. idem —Initia versuum 209—217 in B haec sunt: C Attaceas — 
aduortas (sic) — Si mihi — Te ipsam — Ibi tibi — Sed ubi 209. Ρ 
Taceo superiori continuat solus BO PS. et CA BCDFZ. CA. et PS. 
Ritschelius TACcEO A Attaceas B QUAMTACEREDICAS A, Bothius. 
quam tacere (quamtacere B) te (sup. scr. 123) dicas BCDFZ 
BA. BI. LE. DZ. om. C TUAUT— in A legi potuit. Tuautem B 
quam tacere te autumes ZBergkius Opusc. vol. I p. 135, 158: cf. 
Votschius de infin. p.38 210. Xutilis F. xittilis BCD. xYT(vel E vel 1)I- 
LIS A. Xistilis Z. Xystylis Ritschelius cum Camerario. cf. praef. face 


Ritschelius ADUORTAS A. aduortis (a sup. scr. m. 3) ἢ cuius 7. 
quouis BC. quo uis D AMATORESOLIUI]|'DYNAMINDOMO A (et, nisi 
quod domi, Camerarius). amato Resoliui (|| Resolui D) dynam (dinà D) 
indomi BD. amato [| Resolui dynamin domi C. amatores oliuinam | In 
domo F. amatores | Oliuinam domi Z ΜΑΧΙΜΑΜ 4 YV. 212-214 
suasore Ritschelio post 224 collocat Lorenzius: cf. Langenus Stud. PI. 
p. 68 εἰ ad v. 218-224 212. SIMIHINONIAM 4 HUCCULLEIS A, 
Camerarius. huic culluis C. huic cullius BD. hinc culleus F. huc 
culleus 7 213. oliui YZ deportatum sine erit BC D: deportatur 
FZ. deportabitur Pylades ‘Tetrametrum qui expetierit, aut hoc 
exemplum habeto: Si mihi non iam huc culleis olinom deportatum erit 
aut Bouthio duce hoc: Si mihi non iam culleis huc oleum deportatum 
erit. Iambicum septenarium Hermannus effecit: Nam si mihi non iam 
huc culleus oliui deportatur’ Ritschelius 214. FACIAM A. faciem B 
ante corr.: cf. Bergkius ‘Beitr” p. 97 


38 PLAVTI [2 385 


fhi tibi adeo Iéetus dabitur, tibi tu hau somnum cipias, sed 
ubi 215 
Vsque ad languorém — tene:, 
(fui se haec tendant quaé loquor. 
‘Ain, excetra tu, quaé tibi amicos, tét habes tam probe vleo 
onustos? 
Nim tuorum conseruorum quoipiamst hodié tua opera 
Nitidiusculfim caput? aut num ipse égo pulmento utér 
magis 2% 
Vnetiuscal6? sed scio ego, tu 6leum bau magni péndis: uino 


V. 21 5217 sic coniungit Usenerus: . . . hau somnum somnies, : 

Sed ubi usque ad langnorem — tenes quosum haece tendant quae 
b 

loquor 215. HAU A. haud FZ. aut BC. aud ἢ somnium 


DZ  CAPIAS A 216. langorem ΕἾ tenesne Hermannus cum 217 
iungens 211. ()πὸ se haec Bergkius ‘Beitr.” p.76. quose quo se ΒΒ) 
haec (hec BD, BCD cum A. Quorsum baec ΕΖ, cold. Lambini. Quo- 
sum haec Ititschelius. CQuossum haec Fleckeisenus. Quose haec Kiess- 
lingius Mus. Ithen vol. XXIII (a. 1568) p. 414 V. 215-224 de 
lendos censet U-enerns ‘ef. Nor. annal. vol. XCI a. 1565 p. 264) 
cum Guyeto: cf. ad τ. 212—214 et Lung:nus Stud. Plaut. p. Gs. 
ciulenter rem tractat Kayserus ‘“Minch. Gel. Anz) a. 1551 p. 742 

218. AINEXCETRATT A. Enex cetratu B. Enexcetratu CD. En ex 
cetrato F. En execrato Z. Excetrà tu Brixrius Nor. annal. τοὶ. CI 
(a. 1570) p. 774 Ain prozimo versui adnectens. Em tibi excetra Lo- 
renzius: cf. Langenus ‘Beitr. p. 119 Ain tu excetra quae amicos 
Lisenerus = pro Leo leo ΒΒ onustus B. HONESTUS .1 219. Num 
tuorum conseruoram quoipiamst hodie tua opera scripsi. NUMQUOIPIAM 
ESTHODIETUTATUOKUMOPERACONSERTORU A, Camerarius Num cupiam 
est hodie & ua tuorum opera conseruorum BC, nisi χὰ ὦ etuatuo- 
rum €. Nunc cupiam est hodie & uvatuorum opera couseruorum 1). 
Nunc tna iam est hodie et tuorum opera conseruorum Z. Nunc etiam 
est hodie tuorum opera conseruorum F. Numqui quuipiamst tuorum 
tua opera hodie conseruorum AKitschelius «’nisi forte hoiie malueris 
aut post tua uut post conseruorum collocare’). Numqui quoipiamst 
bocedic tuorum tua opera conseruorum Usenerus. Num tuorum quoi- 
piam tua opera est 0116 conseruorum vel Num tua tuorum quoipiam 


hodiest opera conseruorum pengelius 1. 8. «. p. 144 220. Zta A, 
nisi quod NITIDIUSCULUM εἰ PULMENTUUTORMAGIS Nitidissimum 
BCDFZ: corr. Palmerius p. 621, Bentleius De ipse ego dubitat 
NAiemoelleru» “de ipse et idem’ p. 32 Nitidiusculum caput? | Aut 
num ipsus ego pulpumento utor unctiusculo Usenerus ΚΓ΄. 221 sy. uno 
versu comprehendunt libri, nisi quod in A verba Te... modo in 


proprio quidim, sed non in medio ©. collocata sunt, ut versus brevivres 
solent poni, et verba Sine modo in (1) sequenti versui tunguntur 

221. t NCTIUSCULO A. unio in uisculo I scio ego litschelius. scio 
libri cum A De oliuom cogitat cum Bothio Ritschelius, de sed oleum, 
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Té deungis. sine modo: 

Réprehendam hercle ego crincta una opera, nisi quidem tu 

haec 6mnia 
Facis effecta quaé loquor.) 

Tu avtem quae pro capite argentum mihi iam iamque sém- 
per numeras, 225 

Quaé pacisci m6do scis, sed quod péacta's non 8018 sél- 
uere, 

Phoenicium, tibi ego haéc loquor, deliciae summatim 
ulrum: 


scio tu vel sed tu, scio, oleum Spengelius lu 8. s. p. 144 adn. HAUA. 
haud reliqui Sed scio tu oleum hau magni pendis: uino te ungis. 
sine modo Usenerus 222. TEDE(vel I)UINCIS A. te deuincis BCDFZ: 
unde Te deungis Palmerio duce Acidalius. Τὰ te deungis Kitschelius 

Te deungis sine modo coniungit Spengelius 1. 8. 8 VV. 223. 224 
ita constituit A: quorum prior terminatur voce nisi, alter loquor ἐπ 
reliquis 223. Repre hendam 28. reprehendam (rephendam D) 
CD) FZ. Rependam Angelius, Acidalius: ‘quod tam esse necessarium 
videtur, ut de multo gravioribus turbis suspicer et velut hoc exemplo scri- 
psisse poetam coniciam: Vnctiuscul6? scio tu oleum hau mfgni pendis: 
uîno te ungis. || Sine modo: repéndam ego cuncta hercle ina opera, nisì 
tu Omnia hodie || Fàcis effecta haec quaé 1’ Attschelius: quorum tn 
medio hoc conicit Ribbeckius praef. Men. p. XV: Réprehendam ego, 
repéndam cuncta una é6pera, nisi hodie 6mnia: μδὲ Réprehendam 
hercle ego ciincta una opera, nfsi tu hocedie haec 6mnia Usenerus Nov. 
annal. vol. XCI (a. 1865) p.2@4 et 1.8.8. Ego quidem rependam haec 
hercle cuncta una opera, tu nisi hodie Fleckeisenus ercle ego cuncta 


Usenerus. EGOHERCLEEGOCUNCTA A. ego cuncta hercle (berche D) 
BCDFZ, Ritschelius = "tuBAEC A. hodie tu BCDFZ, Spengelius. 
hodie haec Ritschelius De huec omnia cum dubtitet Ritschelius, 
sic demum rationi satisfieri ei videtur, ut Sine modo: rependam 
* ego cuncta una opera, nisi quidem tu hercle hodie scribatur 
224. FACISEFFECTAQUAELOQUOR A. facis scelesta (celestia C. scelestia 
D) baec (hec BD. hae C) ut loquor BCDFZ 225. CAPITE A 
Jam iamque semper Usenerus, Muellerus Pros. p. 171. iam iamque 
(laid p D) sepe (saepe Z) BCDYFZ, nisi quod prius iam om. F. MIHI. 
I(vel E cel r)AM et post 4—5 litt. quae legi nequeunt in novo v. PER A: 
unde mihi iam tam diu semper Ititschelius (pernumeras reiciens). mihi 
iam dudum semper Langenus Beitr. p.95 226. Quae pacisci Ritsche- 
lius. Ea pacisci BDI'Z cum A. Capacisci C. Et pacisci mire Bothius 
scisset quo CD. scis sed quae Z pacta es libri cum A 
non (sequente spatio) scis D. nescis F 227. Phenicium DFYF. Phe. 


nitium C. Phenicium B TIBI À EGOHAEC 4, Hermannus. haec 
(hec D) ego BCDFZ dilicie B. delitie CD sumatum 2 


40 PLAVTI I2,98—3,8 


Nisi hodie mì ex fiîndis tuorum amicorum omne huc pénus 


adfertur: 
Cràs, Phoeniciim, poeniceo cério inuises pérgulam. 


CALIDORVS. PSEVDOLVS. BALLIO 


CALIDORVS 
Psendgle, non audis quae hic loquitur? 


PSEVDOLVS 
Audio, ere, equidem atque animum gduorto. 230 


CALIDORVS 
Quid mis auctor, huic ὧδ mittam, ne amicam hic meam pro- 
stituat ἡ 
PSEVDOLVS 


Nihil crrassis: liquidé’8 animo. ego pré me et pro te cifrabo. 


——— 


228. Cf. ad v. 178 


-———- -—— —_——_ 


228. mihi libri cum A hoc Ζ aftertur 2 229. PHOE- 
NICIUMPOENICE(vel I)o A, Lambinus, Scaliger, Ritschelius. phoenici 
phoenicio B. pheni phenicio DF. poeni phoenicio Z. phoenicio C. 
Phoenicium, Phoenicio Pylades: quod fraudi fuit Hermanno. Phoeni- 
cium, poenicio Lorenzius chorio Z INUISUS 4 

Act. I 8c. 3 Sine ullo intervallo continuat cum A Ritschelius. 
cf. Spengelius ‘Sitzungsberichte ἃ. bayer. Acad.” a. 1888 p. 294. novam 
scacnam reliqui ordiuntur sic inscriptam in B: 

CALIDORVS ADVLESCENS BALLIO 

PSEVDOLVS SERVVS LENO 
Nihil nisi CAL PSE BALLIO D? în duobus rersibus. Calidorus. Pscu- 
dolus. Ballio Leno YZ, nisi quod Callidorus Z. om. CD! V. 230 
— 242 anapaesticos septenarios discripsit Ritschelius, ut quorum restitutio 
paullo minus mutationum requirercit quam trochaicorum continuatio: cuius ὦ 
exemplum praceunte ex parte Buthio in adnotatione proposuit. Ana- 
paesticos versus agnorit Studemundus de cant. p. 57, nisi quod 236. 240 
trochaicis similes esse dicit: cf. Spengeltius l. 8. 8. p. 399 230. Ita A 
cum D. Audio here cquidem FZ. Audi cere equidem BC adque 
B Audio, ere, atque Ritschelius Ab Equidem norum versum or- 
ditur B 231. mihi es libri cum A autor FP 282. NIHILCURASSIS 
A: prob. Madvigius Upusc. II p. 105. Bene curassis religui. Sine 
cura sis Pricaeus in Apul. Met. p. 1800 ed. Vud. (t. 111). Vel sic vel 
Ne curassis Scaliger, Acidalius Tu ne curassis Zistoris. Caecutire în 
luce Bothius maluit: item Rostius Opusc. vol. I p. 234 sq. cf. Batierus 
l. 8. 8. p. 95 liquido es libri cum A De ego dubitat Muellerus 
Add. ad pros. p. δ, simul de et Lurenzius ME dA 


1 3,4—-8 PSEVDOLVS 41 


Iam diu ego huic bene et hic mihi uolumus, et amicitiast 


antiqua. 
Mittam hédie huic suo die nétali malam rém magyam et 
matiram. 
CALIDORVS 
Quid opust? 
PSEVDOLYS 
Potin aliam rem dt cures? 
CALIDORVS 
At 
PSEVDOLVS 
Bat. 
CALIDORYS 
Crucior. 
PSEVDOLV8 
Cor dira. 235 
CALIDORYVS 
Non péssum. 
PSEvDOLVS 
Fac possis. 
CALIDORVS 


Quonam uincére pacto possim inimum? 


PSEVDOLVS 
In rém quod sit praeudrtaris quam re gduorsa animo aus- 
ciîltes. 


235. Iluc cum retulissent Charisii verba haec (p. 239, 21): Bat so- 
nus ex ore cornicinis lituum eximentis, ut Caesellius Vindex libro B 
litterae scribit, his adhaesit G. Fabricis additamentum: Vtitur Plautus 
in Pseud.' — but restitui Charisio tubebat, Plauto malebat Bondamus 
Var. lect. p. 238 


283. Ita BCDFZ, misi quod huic pro hic D. IAMDIUEGO- 
HUICBENEETMIHIHICUOLIMTS8 A: ubi ego huic et mi hic bene uolumus 
Ritschelius (uolumus bene Kayserus “Muench. gel. Ans.’ a. 1851 p. 752). 
an I. ἃ. e. huic et hic mihi bene uolumus? et] ea Ussingius AMICI. 
TIAEST A, atque ita Z. amicicia est BCF. amititia est D 284. MIT- 
TAMEGO A natali Z cum A. natalio BDF. natalitio C magnà, 
sed g ex la ut vid, D Av. 235—262 deficit Α 235. Quid opus est 
libri: cf. Reifferscheidius Ind. Vratisl. a. 1885/86 p.6. Quid opist Rit- 
schelius duce Acidalio. Quin opus est Bothius potin(o exri ut vid.) aliam 
D. Pot inaliam 8 ΟἿ, testim. crutior C cordura B. condura Scaliger 

236. Οἵ. ad v.230—242 uincere pacto possim animum Spengelius 
1. 5. 8. pacto possim uincere animum libri. pacto animum uwincere pos- 
sim Ritschelius. cf. Muellerus Pros. p.420 287. PS. om. BCD  Inrem 
B quod sit] quidem sic F quam re C. qua in re BD. quam 


42 PLAVTI Ι 3, 9--18 


CALIDORVS 
Nugae istaec sunt: non ificundumst nisi amans facit stulte. 
e PBEVDOLVS Peroi 
érgin? 
CALIDORVS 
O Pserwdole mi, sine sim nihili: sine 818. 
PSEVDOLVS 
Sino: sine modo ego dabeam. 
CALIDORVS 
Mane, mine: iam ut uoles med ésse, ita ero. 
PSEVDOLVS 
Nunc ti sapis et places sane. 240 
BALLIO 
It diés, ego mihi quom césso. i prae, puere. 
CALIDORVS 
Hews tu, abit: quin réuocas? 
PSEVDOLVS 


Quid properas? placide. 

rem FZ. quam in re Ussingius —aduerso libri praeter B 238. CA. 
om. CD. istaec B. istec CF. ista hec DZ iucundum est BDZ. 
iocundum est C° facit (sequente spatiulo) Stulte P Pergin B_pergam 
F Ceterum v. delet Lorenzius Philol. vol. XX XV (a. 1576) p. 162: cf. 
etusdem appendix 289. O o pseudole BDF misi ne sim B. misi 
nesim C. misi (corr. în mi si) nesim D  nichili C sine sis Ritsche- 
lius. Mitte me sis (mesis D) BCD: quibus praemittunt PS. FZ: cf. 
Muellerus Pros. p. 420 PS. Sino: sine modo ego abeam Rifschelius 
(cf. praef. p. XIV). PS. sine. CA. modo ego abeam (a posterior cx ἃ 
D) BCD. CA. sino. PS. modo ego aberam Z. sino modo ego 
abeam F sine modo ἢ Ego abeam Ussingius edidit. PS. Mittin 
me? sine modo ego abeam Lorenzius Philol. vol. XXXYV (a. 1876) 
p. 162. Mitte me, sis. PS. Sino. CA. Sine modo. PS. Ego abeam 
Bergkius Opusc. I p. 676 240. CA. BFZ. PS. CD iam ut 
uoles me esse libri. Iam ut tu med esse uoles Ritschelius (‘quamquam 
ctiam mè ùti licebat’) ero B ex ras., Scutarius. ergo B ante ras. et 
CDZ. oroF PS.) CA CD « tu Bex ras. et F. tum B ante ras. εἰ 
CDZ et places sane addidi. om. libri. demum add. Ritschelius, sane 
Lorenzius 1. 8. 8. Cf. Muellerus Pros. p. 222, Studemundlus de cant. 
p. 57, Kiesslingius Nov. annal. vol. XCVII (a. 1568) p. 635, Spenge- 
lius l 8. 8. p. 399, ut mittam alios 241. B. It] Bit B (sed B littera 
cacrulco colore picta) mibi attemptat Bergkius Opusc. vol. I p. 676 

quom cesso Schoellius. concesso C. cesso reliqui I (non i) B 

Heus tu F/eckeisenus. Hcus Vibri abit Bothius. ubit libri 

mibi cesso. i tu prae, pucre. CA. Heus ille abit Ritschelius et tu 
quidem duce Fleckeiseno Exere. cr. p. 40 V. 242 in duo versiculos 
dispescit B, quorum alter a Quod hoc malum incipit Qià D. Quod 


I 3, 13—18 PSEVDOLVS 43 


CALIDORVS 
At prius quam abeat. 


BALLIO 
Quid, malum, tam placide is, priere? 
PSEVDOLVS 
Hodie nate, heus, lédie nate: tibi ego dico: heus, hédie nate, 
Redi ét respice :id nos. tam etsfs occupitus, 
Morimur. mane: ém, conloqui qui uolfnt te. 245 


BALLIO 
Quid héc est? quis ést, qui moràm mi occupàto 
Moléstam optulit? 
PSEVDOLVS 
Qui tibi sospitalis 
Fuit. 
BALLIO 
Mortuòst qui fuit: qui sit, rssust. 
Β habeat CBA. DF, Taubmannus. om. BCZ Quid, malum, 
tam Aitschelius. Quod hoc malum tam libri. Quod hoc malum? tam 
Dylades. Quid hoc, malum? tam Lorenzius —placide is Camerarius. 
placidis BCD. placidus ΙΖ = quin reuocas, || Pseudole?* quin pro- 
peras prius, quam abeat Bothius Cf. Studemundus de cant. p. 57 
V. 243-203 pracclare discripsit Hermannus Elem. d. m. p.306 sq. Ver- 
suum 253—245 haec sunt in B initia: Hodie, Redi, Moramur, B Quid 
hoc, P Quid tibi, ut tamen in Molestani (non molestam) et Fuit (non 
fuit) pristinae discriptionis vestigia relicta sint 243. puere | Hodie nate 
18. puere hodiec [| Nate CD. puere hodie [| PS. Nate F'Z 244. tam 
etsi's occupatus Fleckeisenus, Muellerus Pros. p. 762. tamenetsi occu- 
patus (tam et sio cupatus B. tam etsi ocupatus D) libri et, nisi quod 
occupatu’s, Ititschelius: cf. Olsenus p. 41. te, tam etsi occupatu's Lo- 
renzius 1. 8.8. p.167: cf. Langenus ‘Beitr.” p. 175. tamenetsi occupatu’s 
Spengelius T. Macc. DI. p.125 et 1. 8. 8. p. 204, Bergkius Opusce. vol. I 
». Ο77. tam etsi occupatum duce Lambino Ussingius 245. Moramur 
Bullioni tribucbat Bothius —em Seyffertus Stud. PI. p. 22 post Usenerum 
Nov. annal. vol. CVII(a.1873) p.399sq. est (sunt Z) qui libri, Ritschelius, 
Spengelius ἰ. 8. 8. p.400 colloqui E° uolunte B. uoluntate ante ras. 
1 quod uolo vel uolim te Muellerus Pros. p. 195 adn. 246. quis ὃ 
sup. scr. 7} ταδὶ B. mi Hermannus. om. CDFZ  ocupato D 
247. optulit BD. obtulit ΟΖ © PS. libri, Ritschelius. CA. Came- 
rartus qui 12. quid reliqui sospitalis £#"Z. sospitali BC ἢ 
248. mortuus est BCDEFZ qui sit usust Bursianus Nov. unnal. 
col. LXNAVII (a. 1858) p. 512, Bergkius Opuse. vol. I p. 077. qui 
situs sus est B. qui siuissus est CZ. qui est uiuus est #'Z. Fallst 
Scioppius Susp. lcet. II 11. qui est, is uiuost cum Hermanno Ritsche- 
lius. qui usuist est Spengelius ἰ. 8. 8. p. 400 


44 PLAVTI I 3, 19—23 


PSEVDOLVS 
Nimis superbe. 
BALLIO 


Nimis molestu'’s. 
CALIDORVS 
Réprehende hominem: adséquere. 
* BALLIO 


I, puere. 
PSEVDOLYS 


Occédamus hac obuifm. 
BALLIO 
Iuppitér te 250 
Perdét, quisquis és. 
PSEVDOLYVS 
Te uolo. 
BALLIO 
t uos ego ambos. 
Vorte hac, puere, té. 
PSEVDOLV& 
Non licét conloqui te? 
BALLIO 
At mihi non lubét. 
PSEVDOLVS 
Sin tuamst quippiam în rem? 


BALLIO 
Licétne, opsecr6, bitere in non licét? 


250. Festus p. 151: Occidamus Plautus ponit pro contra ce- 
damus e. 4. 8. 


Versum 249 —264 haec sunt in B instia: P Nimis, BI puere, Ρ Te 
uolo, B At mihi, cro (sic) uiuere, B Surdus, C Dabo, Quam ego, Quod 
tibi, Verbare, Β Iam dius, Potin 249. molestus libri, Visenus Quacst. 
Pl. p.31 250. Occedamus Z’asseratius, Gulielmius. Accedamus libri. cf. 
test. hac FZ. ac ΒΟ iupiter DFZ 251. quisqui’8. P. Te uolo 
ego. B. At uos ego nolo ambos Kochius Em. PI. p. 14: cf. Ind. phil. vol. 
V (a. 1873) p.253 et Philol. vol. XXXIII (a. 1574) p. 703 uos ego 
ambos BCDZ. uos uolo ambos F, ubi nolo Beroaldus. nolo ego ambos 
Ussingius 252. Vorte, non uorte B_ hac, puere, te Muellerus Add. 
ad pros. p. 139 sq. hac (ac D. hic F) te paere libri. hac te puer cum 
Hermanno Ritschelius colloqui DF 253. Sin tuam (Sintuam B) 
est (om. C': postea inserit D') quippiam in rem libri. Sin tuam quip- 
piam in remst Rilschelius, ubi quipiam Fleckeisenus 284. Licet ne- 
opse | cro B. licetne obsecro CDF Z bitere Lipsius Epist. quaest. 


I 3, 23—26 PSEVDOLVS 45 


PSEVDOLYVS 


Vah, 
Manta. 


Omitte. 
CALIDORVS 
Ballio, audi. 


BALLIO 


BALLIO 
Surdus sum. 


CALIDORVS 


Proh ... 


BALLIO 
Inanilogista's. 255. 256 
CALIDORVS 


Dedi, dum fuît. 
PSEVDOLVS 
Non peté, quod dedisti. 
CALIDORVS 
Dabé, quando erit. 
BALLIO 


Ducit6, quando habébis. 


CALIDORVS 
Éheu, quam ego malis pérdidi modis, 


258. Fest. p. 258: [Quando cum graui uoce pro]nuntiatur, signi- 
ficat [quod: acuta est temporis aduerbium,] ut Plautus....in 
Pseudolo: ‘dabo ... habebis” 


I 14. uiuere libri, Acidalius —annon B_ PSE. Pylades. om. BCDZ. 
CA. F V. 255. 256 ita discribunt Studemundus de cant. p. 46, 
Seyffertus de bacch. p.32 et 43 (cf. Bergkius Opusc. vol. I p. 677): Minta 
B. Omitte. C. Ballio, audi. | Surdis sum profecto infnilogistae: at cf. 
Spengelius l. 8. 8. p. 255 sq. 223. 206. 279. 287 Mane F BA. 
omitte BCF. Ps. omitte DZ CA. Proh BA. Inanilogista's scrspsi. 
profecto inanilogistae (inanilogiste B. inani logis te ex inanilogiste D), 
ubi hercle Spengelius I. 8. 8. profecto inanilogus es F Z. profecto 
inani logistae Salmasius. profecto inani's. logi istaec Bursianus Nov. 
annal. vol. LXXVII (a. 1858) p. 512. CA. Profecto saeuo’s. | BA. 
Inaniloquos es tu Ritschelius. profecto resta. | BA. Inanis logista’s 
Hermannus. cf. Rostius Opusc. vol. I p. 95 257. puto Bergkius 


teste Lorenzio qà B 258. Dicito ante corr. B, Buggius Phslol. vol. 

XXXI (a. 1872) p. 252 sq. V. 259—263 a Plauto abiudicat Lo- 

renzius 1. 8. 8. p. 164, v. 902 --- 268 Langenus Stud. PI. p. 358 

259, Eheu Bothius. he heu BC. heheu D. heu heu FZ, Rit- 

schelius. hei hei Hermannus, a quo etiam in versuum discriptione in- 
. 


46 PLAVTI I 8, 27—82 


Quéd tibi détuli et quéd dedi. 


BALLIO 
Mòrtua 260 


Vérba re nunc facis: stiiltus es, rem dctam agis. 


PSEVDOLVS 
Nésce saltem hwnc, quis est. 


BALLIO 
I&m diu scio: πύπο ipsus sciat. 263 
Ambula tu. 263. 
PSEVDOLVS 


Potin tt semel modo, Bfllio, huc cum lucro respicias? 


BALLIO 
Réspiciam istoc prétio: nam 81] sacruficem summ6 Ioui 265 
Atque in manibus éxta teneam, ut périciam, interes loci 


266. Fest. p. 218: [Porriciam porro ia]ciam maxime [de extis 
dicebant antiqui. Plautus in P]seudolo: ‘atque in...intebea 
loci”, 


scquentium discedendum fuit quom coll. Capt. 995 Spengelius 1. 8. 8. 
p. 400 cum Brixio Nov. ann. vol. CI (a. 1570) p. 427 260. mortuo 
F 261. verba re CD. Verbare 5. uerba FZ rem actam (ac tam 
B) magis BC 262. saltim C qui est vitium Gronovianae 
V. 2633. 263» ita constitui: quos in hunc v. coniuncit Ritschelius: Iam 
diù scio qui fuit: nunc qui is est, ipsus sciat. ambula tu: cf. Beckerus 
in Studemundi Stud. vol. I p. 253 (Nosce saltem lince quis est. Im 
did scio || Quf fuit: niinc quis is sft ipsus sciat. | Ambula tu. Potin vt 
semél modo) ct Bergkius Opusc. vol. I p. 677 dius BC! (erasa 8 
in D) scio: scripsi. scio (Scio 8) qui fuit BCDFZ  nune ipsus 
sciat scripsi. nunc qui estis ipsus (ipsius C) sciat BCDFZ, ubi qui is 
est Bothius, qui est is Zius, quis est is Camerarius, qui siet Fulr- 
mannus Nov. annal. vol. CV (a. 1572) ». 88. Ambulatu (non amb.) B 
Ceterum ab hoc loco accedit A, cuius primi tres versus hi sunt: 1. 
QUIFUITNUNCQUISITIPSESCIAT (quì sit ipse sciat cum ipse dispicere non 
potuerit, a Studemundi lectione qui apud Beclkirum 1. 8. s. ‘qui sit 
ipse sciat rel simile quid dispicere visus cst° mutuatus est Locicius). 
2. AMBULATUH POTINUTSEMELMODO 8. BALLIOHUCCUMLUCRORESPICI AS 
264. Cf. ad v.263  huc B ex ras. hunc B (ante ras.) CDFZ 
cum tuo Muellerus Add. ad pros. p. 140 2665. ISTOC A PRETIO 
A. praetio 18. ptio D. precio CF sacrificemn BCDZ. SACRIFICEM 
A = SUMMOIOTI ΔΛ 266. Apud Festum nihil superstes cst nisi atque 
in et intebea loci EXTATENEAMUTPORICIAM (litteris ICIAM incertis- 
simis) A. exta teneam ut poritiam CD et, nisi quod poriiciam, 4. 
extete neamunt A poritiam B (nisi quod extate eadem m. correrit), ita 
quidem, ut A rubro colore scriptum videalur pro persunae nota esse. 
exta teneam ut porrigam . porriciam primus Beroaldus INTEREA 
ν 


I 3, 83—39 PSEVDOLVS 47 


Si lucri quid détur, potius rém diuinam déseram. 
Nén potest pietati obsisti huic, wituti res sunt céterae. 


PSEVDOLVS 
Deés quidem, quos maxume aecumst métuere, eos minumi facit. 


BALLIO 
Compellabo. silue multum, sérue Athenis péssume. 270 


PSEVDOLVS 
Di te deaeque amént uel huius grbitratu uél meo: 
VEél si dignu’s glio pacto, néque ament nec faciant bene. 


BALLIO 
Quid agitur, Calidére? 


268. 269. Servius Danielis ad Verg. Aen. 1 878: .. uetuste pieta- 
tem pro religione posuit ... Plautus in Pseudolo: ‘non... facit’ 


A. intebea cod. Festi 267. DETUR 4 POTIUS 4. pocius B 
DIUVINAM 4 DESERAM A cum F'Z. de stram B. dextraw C/1) 
V. 268 post 291 collocat Ladewigius Philol. vol. XVII (α. 1861) p. 458 
Lenonti v. continuat C, Pseudolo tribuunt BDFZ: partem tantum lenoni 
tribuit Acidalius potest F cum A, Servius Dan., Pius. potes BCDZ. 
potis est F'leckeisenus. potis Loewius l 8. 8. p. 166 PIETATI A. 
piaetati cod. Cussell. Servit. pietate Pius OB. ...I1 (ubi tamen 
sist paullo plus esse pro spatiis videtur) A ututi res sunt Ritschelius. 
ut res sunt BCDI'Z cum altera manu cod. Cassell. Servii. tres sunt 
cod. Cassell. prima manu (non siue ut res sunt, ut vulgabatur). UT 
ον RES (omisso sunt οὐ ut post UT quadret ur) A. utut res sunt Py. 
lades. utiuti res sunt Bothius. sicut res sunt Kiesslingius Mus. Rhen. 
vol. XXIII (a. 1568) p. 415 cetere C V. 269 expellit Lo- 
renzius È. s. 8. p. 168 Pseudolo v. tribuit cum Bothio Ritschelius 
(‘nisi forte Calidoro etiam aptior’ addens), Calidoro Bergkius Opusc. 
vol I p. 677: pers. om. libri DEOSQUIDEMQ ........ E..Q. 
STMETUEREFOSMINIMIFACIP 4 (aequom vel aequum adfert Studemun- 
dus “Ueber zwei Parallelkom.” p. 56) quos cum Servio Pylades. quod 
BCDLFZ maxime C. maxume B. maximo cod. Cass. Servii 
aecum est B. aequam (equum D) est CDFZ. est aequum cod. Cas- 
sell. Servii . minimi BDF. minime Οὐ, codex Cassell. Servii. mimi Ζ 
270. BA. non om. C Ceterum hunc v. (Compellabo . .. di te) in 
ipso principio paginae bis eadem manu scriptum C ostendit, sed priore 
loco rursus erasum COMPELLABO A MULTUM 4 SERUE extare 
visum est in A, sed litterac sunt incertissimae serueat henie B 
pessume B  piissime C, sed pessime în loco raso 271. DITR A. 
Dii 1 pEAEQ 4 ament τὸ] FZ. ament//((cum ras.) uel B corr. 


t 
amente uel B ante et corr.C. amente uel D. UELAMENT À _HUIUSARBI- 
TRATU(U post Hi incerta) 4 272. DIGNUS A cum reliquis, Visenus p. 39 
ALIO A. NEQAMENT 4. neque faciant FF bENE 4 273. AGI. 


48 PLAVTI I 3, 39—47 


CALIDORVS 
| Amatur #tque egetur écriter. 
BALLIO 
Misereat, si fimiliam alere péssim misericérdia. 
PSEVvDOLVS 


Héia, scimus né8 quidem te quéalis sis: ne praédices. 275 
Séd scin quid nos udlumus? 


BALLIO 
Pol ego prépemodum: ut male sft mihi. 
PSEVDOLVS 
Ét id et hoc quod té reuocamus. quaéso animum aduorte. 
BALLIO 
Avdio: 
Atque in pauca, ut 6ccupatus mfnc sum, confer quid uelis. 
PSEVDOLVYS 
Hrwnc pudet, quod tibi promisit quaque id promisit die, 
Quia tibi mins uiginti pr6 amica etiam nén dedit. 280 
BALLIO 


Nimio id quod pudét facilius fértur quam illud quéd piget. 
281. 282. Nonius p. 423, 27: pudere . . . uerecundiae est, pigere 
paenitentiae. Plautus in Pseudolo: ‘nimio ... accepi piget”. 


TURCALYDORE 4 CA. amatur F, Acidalius. amatur C. PS. ama- 
tor BDZ  ATQ A 274. MISERFAT A. misereatur C POSSI. 
(vel E)M A 275. eia Z. eya F simus BC)! (corr. D?) Post 
sis virgulam poni mavult Muellerus Nov. annal. vol. LXXXIII (a. 1801) 
p_ 274 nae praedices B: in quo huic versui adhaerent Sed scin quid 
nos uolumus 276. SCIN A uolumus om. C PROPEMODUM A. 


prope modo B. prope modo reliqui. prope modum Beroaldus. prope- 
modum ZBothius. cf. Loewius Ì. 5. 8. p. 167 SITA 277. ETIDET- 
Hoc A. Ftidet loc 8. Etidae hoc (c ex 0) C. Et ideo hoc Bergkius 
Op. vol.Ip.677 reuocamus. quaeso Bothius, Buggius Philol. vol. XXXI 
(a. 1872) p. 253 8q. reuocamus, quaeso vulgo, Ritschelius. ROGAMUS- 
QUAESO A ADUURTITE 4 BA. D (8up. scr.) FZ. om. sine spat. BC 
278. Atqui Lorenzius OCCUPATUSNUNCSUM 4 confer sum Οἱ 
quin A 219. PS. DFZ. BB. om.C HuncA4, Camerarius. Hun B. 
ον C. Heu DFZ QuagID (Quamquam -ID incertis litteris) A. qua- 
que id F, codices Pyladis. qàq id D. quamqua id B. quiqua id C. 
quamquam id Z  PROMISIT 4 quamquam promisit dare Saracenus. 
quamquam id promisit diu Kiesslingius Mus. Rhen. vol. XXIII (a. 1868) 
p. 415. idem ct quod nondum promprit antea 11. Schenkelius Stud. DI. 
p.59 (665) 280. Quia illas Ritschelius. Quia minas uiginti tibi Fleck- 
cisenus PRO A_ ct iam BD hautetiam Sigisnundus 1. 8. 8. ἢ. 259 
281. NIMIS A teste Studemundo (NIMIO Loetcius enotavit) apud Cae- 


13, 48—56 PSEVDOLVS 49 


Nén dedisse istiinc pudet: me, quia non accepi, piget. 


PSEVDOLVS 
At dabit, parfbit: aliquos hés dies mantéà modo. 
Nim id hic metuit, né illam uendas 6b simultatém suam. 


BALLIO 
Filit occasi6, si uellet, iam pridem argentum vt daret. 285 


CALIDORVS 
Quid, sì non habui? 
BALLIO 


Si amabas, inuenires mituom: 
Ad danistam déuenires, fdderes femisculum: 


Stbruperes patri. 
PSEVDOLVS 


Subruperet hic patri, audacissume? 
Nén periclumst, né quid recte ménstres. 


BALLIO 


Non len6gniumst. 
CALIDORVS 


Egon patri subripere possim quicquam, tam cauté seni? 290 
sarem l. 8. 8. ἢ. 117 IDA PUDET 4 FERTUR 4 ILLUD 4 
282. DEDISSFISTUNC A. dedisse istum Nonius, codd. Pyladis, Be- 
roaldus. dedissetis tum BCDFZ 288. B At αὶ aliquos hos Muel- 
lerus Add. ad pros. p. 33, Ussingius. ALIQUO .HOS A (μδὲ aut Ὁ aut T 
locum habere adnotat Loewius). aliquod BCD. aliquid PZ: unde pro- 
fecti aliquid: tres dies Dousa, aliqui: duos dies Scioppius Susp. lect. 
III 15. aliquot cum Acidalio Ritschclius. cf.v.381 maneat mono 
A 284. Versum delet Lorenzius Philol. vol. XXXYV (a. 1876) p. 168 sq. 
ipnic A. hic it BCD. hic id FZ METUITÀ SIMULTATEM 4 
288. FUIT A OCCASIO A. ocasio D SIUELLET A IAMPRIDEM 
A. iam pridet C. iam di prid& B ARGENTUM A 286. SIAM. 
ABAS A. Iam abas B. iam abes D. iam habes CFZ. amabas Gru- 
terus INUENIRESMUTUUM A, ‘prisca ecemplaria” Pit, qui ‘alibi in- 
uenire est tuum /egi” dicit. inuenires tuum BCDFZ. inuenire erat 
tuom Ladewigius Philol. vol. XVII (a. 1861) p. 458 refutatus a Luchsio 
Studemundi Stud. vol. I p. 28. cf. Kiesslingius Mus. Rhen. vol. XXIII 
(a. 1868) p.415 287. DEUENIRES A ADDERES (Sed E extr. sup. scr. 
m. 1) A FENUSCULUM A. faenusculum BCF. phenusculum ἢ). 
foenusculum Z ΟἽ adv. 303 288. SURRUPERIS A. surripuisses (surri- 
puis ses 2)) BCDZ. subripuisses F. Surriperes Pylades —SURRUPERET 
A, atque ita B. surriperet CD. surripere Z. subriperet PATRIA 
audacissume B. d4tAUDACISSUME A. audacissime C/)FZ 289. pericu. 
lum est BCDFZ quin 4 monstret BC LENONIUST A. lenonius 
est BCDFZ. lenonium est Scutarius 290. rATRI 4 subrupere B 
ante ras. surripere CDZ cum A. subripere B ex ras. et ΕἾ POSSIvel E)M 


PLAvTI PaEvDoLvsa 4 


2) PLAVTI 135/—64 


par 


(15 adeo, vi ficere possim, pietas probibet 
BALLIO 
Addio: 
Pietatem ergo istam smplerator nécta pro Phoenicio. 
Séd quom pietatém te amori uideo tuo praeudrtere. 
Omnes homines tibi patres sunt? nullus est tibi, quem roges 
Metuom argentim? 


CALIDORVS 
Quin nomen quique iam interiit mituom. 595 
» » Cd » » - - - - - ® 
PsE\ DOLYS 


Heds tu, postquam herele isti a mense stirgunt satis poti uiri, 
Qui suom repetrint, alienum réddunt nato némini, 
Postilla omnes cattiores stint, ne credant alteri 


292. Jliomedes p. 339, 31 de imperatiris agens: ...Plautus in 
Pseudulo: ‘pietatem ergo amplexator’ 


A_ quicqui sup.scr.D TAMA. tam F. cm. Z. qua ta C. quanta 
DD “là (circ. 4 litt.erasae) BO SENSI A 291. POSSI/Cel E:MPIETAS A 

possim C. possem BI)FZ  PROHIBET 4 AUDIGA 292. CY. 
ad τ. 265 V. 252—296 huc ordine BCDFZ: quorum τ. 295-295 
prorsus omissis reliquos duns sic collocat A: 296. 292 292. istam om. 
Diomedes ISTAMAMPLEXATUK (sic cum puncto) A PHOENICIO A. 
pheniceo CD. phoeniceo Z 293. quom pietatem te Muellerus Add. 
ad pros. p.140. cum pietatem F, Pylades. cum pietate BC DZ. quoniam 
pietatem cum Camerario Ritschelius amori uideo tuo CDZ. amoruu 
deo tuo B. amatori uideo 7 prouertere B. praeuortere CDFZ 
ΟἿ. Langenus " Beitr.” p. 79 244. Omnes homines Bothius, Bentleius. 
Omnis B. Omnes CDFZ 295. mutuum ΕΖ. Metuum ΒΒ. me tuum 
CDL Calidori pers. echibet B, atque ita Scutarius. om. reliqui 
quin F, Bercaldus, Pius. qui reliqgui (Quinomen 8) interiit BF. 
interit (IZ mutuum libri Aliquid intercidisse vidit Kiess- 
lingiusa Mus Hhen. vol. XXIII (a. 1568) p. 416: quae talia fuisse 
putat l'ssingius: At si faenus nominasses, argentum fieret tnum. Possis 
de altera recensione cogitare 296. /s.udolo tribuit Bothtus, Ballioni 
libri post quam δα  ISTI A_ amensa (a e corr.) α' SURGUENT A 

SATISPOTIUIRI A. saturi (saturi er satura B) poti BCDFZ. satu- 
rata cute cum Kampmanno de AB praep. p. 25 Ritschelius. satrapae 
Scaliger. “saturi et uuidi vel distenta cute reperisse se’ Lambinus scribit 
(coniectura?). saturi sympotae Bursianus Nov. ann. vol. LXXVII 
(a. 1556) p. 512. satis noti niri Ussingius 297. suum libri cum A. 
suum quom Ritschelius: cf. Kiesslingius l. 8. 8. et Brixius Nov. annal. 
vol. CI (a. 1570) p. 426 redeunt B NEMINI A. nemine 5. me- 
mini Ζ 298. PUSTILLAOMNES A. Ab alienis reliqui. cf. Niemeyerus 
p. 54, Basierus p. 177 ne credant Saracenus cum A. nec reddant 
BCDZ. ne reddunt PF ALTERI A. aAltinua 1" 
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CALIDORVS 
Nimis miser sum: mimmum nusquam réperire argenti queo: 
Ita miser et amére pereo et fnopia argentéria. 300 
BALLIO 


Éme die caeca hérele oliuom, id uéndito oculatà die: 
Iam hérele uel dwcentae fieri possunt praeSentés minae. 
CALIDORVS 
Périi: annorum léx me perdit quinauicenària. 
Métuont credere 6mnes. 
BALLIO 
Eademst mihi lex: metuo crédere. 


PSEVDOLVS 
Crédere autem? eho, an paénitet te, quanto hic fuerit sui? 305 


301. Festus Pauli p. 179: Oculatum pro praesenti posuit Plau- 
tus, cum dixit oculata die’. Unde apud ipsum Festum relicta sunt: 
. Pseu]dolo osculatum pro prae ....... to die caeca hercule 


299. miser sum BCDFZ. MISERUM 4 numinù D': corr. D? 

NUSQUAM A. nusque Εἰ reperire Z cum A. reperiri F. rep- 
perire BCD argentique oc D. argentig; hoc C 800. miseret 
amore B. MISEREAMORE A. bis et ego amore vel bis ego et amore 
Kochius Emend. Pl. p. XIV PEREOETINOPIA A ARGENTARIA 
A. argenteria B ante corr. 801. EMEDIE A, atque ita FZ. Emediae 
B. e medi& D. et me die C. Emito die duce Festo O. Huellerus, Rit- 
achelius cE(rel L)cA A. ceca BZ. caeca C. coeca D. ceca F 
hercule F'estus oliuom B cum A. oliuum reliqui. hornotinum Us- 
singius IDUENITO 4 OCULATA A. occulta F 802. HERCLE d. 
om. FP DUCENTAE A. ducente ΒΟ POSSUNTFIERI A, Ritschelius 

PRAFSENTES A. presentes δ MINAE A__ 303. PERI 4 _ANNO- 
RUM A. annortum BCD. an non tum FZ: de quo ture Fleckeisenus 
Exerc. p. 17 dubitabat an non me lex dum porcet Acidalius 
PERDI vel EJT A QUINAUICENARIA A. quina uicenaria DZ. quinà- 
uicenaria C. quina cenaria F. quinauiceria B, tiungens huic versus 
proxima Metuunt (sic, non metuunt) credere omnes verba. quiniuice- 
naria Bergkius Opusc. vol. I p. 175. quina uicennaria Meursius, Lip- 
sius. ceterum cf. Visseringi Quaest. PI. p. 87 8ηᾳ. Vix recte hunc 
v. post ὃ. 287 collocat Ladewigius Philol. vol. XVII (a. 1861) p. 458 

304. Metuunt libri cum A homines Bergkius Opusc. vol. I p. 677 

BA. om. F Eadem est mihi BCDFZ. FADEMMIHIEST 4 
305. CREDEREAUTEM A. Idem, nisi quod auteme ho consungit, B. 
Credere aude Bergkius Opusc. vol. I p. 677, Buggius Philol. vol. XXXI 
(a. 1872) p. 254 (Cafidoro tribuens): cf. Langenus ‘Beitr.” p. 316 
eho an 123 cum A. e ho an B. EohanC. ÉEo han D: οἵ. υ. 314. 
eho cum Bothio Ritschelius PENITETTE A ttemque BDFZ, nisi 
quod poenitet Z. penitetme C: unde paenitetne Ritschelius —HUCEINvel 
E)TERIT (litterts C et T post I incertis) A USUI A 

4* 
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BALLIO 
Nén est usu quisquam amator, nisi qui perpetufit data. 
Dét, det usque: quando nil sit, simul amare désinat. 


CALIDORVS 
Nilne te miserét? 
- BALLIO 


Inanis cédis: dicta nén sonant. 
Atque ego te uiu6m saluomque uéllem. 


PSEVDOLVS 


Eho, an iam mortuost? 
BALLIO 


Viut est, mihi quidém profecto cum istis dictis m G6rtuost. 310 
Îlico uixit amator, tibi lenoni supplicat. 

Sémper tu ad me cum argentata accédito querimgnia: 

Ném istuc, quod nunc lamentare, nén esse argentim tibi, 


306. ussu Fleckeisenus, Buechelerus de decl. p. 110 (ed. Windekilde). 
iustus BCDZ cum A. usuì F, cod Scaligeri, ‘Vatic” Lipsii Ant. lect. IV 
4, Ritschelius. cf. Seyffertus Ind. phil. vol. VIII (a. 1877) p. 340 
QUICQUAM A PERPETUATDATA A. perpetuo datat Buechelerus l. 8. 8. 

307. DETDETUSQ-QUANDO A. detque usque quando CDFZ. Det 
quenaque sine quando B. Det quid usque: quando Bergkius Opusc. vol. I 
p. 677. Aut det usque, aut quando edidit Ritschelius. Aut det cusque 
aut quando idem Upusc. vol. III p. 142. Det usque usque: quando 
Baierus 1. 8. 8. p.159. Datque usque, quando Pylades nihil (ex mibil B) 
sit BCDFZ cun A. nihil est Ritschelius in adnotatione: cf. Muel- 
lerus Add. ad pros. p. 141 adn. SIMULAMAREDESINAT A Ceterum 
versum cicit Burstanus Nov. annal. vol. LXXVII (a. 1658) p. 512 

308. xIHILNE A. Nihilne (Nihil ne B. ne sup. scr. C) reliqui 
TEMISERET A: quod defendi posse concedit Ritschelius. temet miseret 
BC. te mei miseret FZ. mei miseret te Ritschelius. te miseret 
mei Mahlcerus de pron. colloc. p. 42 ΒΑ. om. Εἰ INANIS A cedis 
Saracenus cum A. cedes BCDZ. accedis F. accedas codd. Pyladis 
inanis? BA. Caedis dicta, non Bergkius Opusc. vol. I p.677 ΒΌΝΑΝΤ 
A 809. ATQXGOTEUTIUOM A te sup. scr. 5 uinum libri praeter 
AB saluomque B cum A. saluumque reliqui PS. om. F Eo 
DZ mortus est B. mortuus est CDFZ. MORTUNST A teste Rit- 
8chelio (qua scriptura abutitur Kochius Philol. vol. XXXIII a. 157 
p. 704), ubi MORTUUEST dubitanter testatur Loewius: mortuumst Stude- 
inundus ‘Ueber zicei Parallelkom. p. 55 810. Hunc v. om. CDFZ 
MIHI 4 PROFECTO A_ quom ΒΥ ISTISA mortuus est Bceum A 

311. BA. praem Fa vixirt A amator//C ubi) nisi PF sup. 
PLICAT A. placet reliqui 812. adme αὶ quom B_ ARGENTATA A 

querimoria B. QUAFERIMUNIA A 313. Nam istuc BCDFZ, ubi 
istoc Camerarius. NAMISTISTUC (ST litteris incertis) A LAMENTARE A, 
atque ita Lambinus. clametare B. clamet are D. dametare C. cla- 


Ι 3, 80—86 PSEVDOLVS η8 


Apud nouercam quérere. 
PSEVDOLVS 
Eho, an umquam tu hwius nupsisti patri? 


BALLIO 
Di meliora faxint. 
PSsEVvDOLVvS 
Fac hoc quod té rogamus, Béllio, 315 


Mea fide, si isti formidas crédere. ego in hoc triduo 
At terra aut mari art alicunde eudluam id argentum tibi. 


BALLIO 


Tibi ego credam? 
PSEVDOLVS 


Quér non? 
BALLIO 
J Quia pol qua opera credim tibi 
Vna opera alligém canem fugitfuam agninis léctibus. 
CALIDORVS 
Sicine mi abs te béne merenti méile refertur gratia? 820 


317. Alicunde hinc transut in gloss. Plautinum: cf. Ritschelii 
Opusc. vol. II p. 257 319. Nonius p. 331, 26: Lactes... Plau- 
tus ... Pseudolo: ‘una opera...lactibus’ 


mitare YZ este B ante corr. est F 314. QUERERE A Eho 
an umquam B cum A. ehoa nùqua CD. eho nuquam FZ. eho ah 
nunquam codd. Pyladis. eho nunquid tu ‘Vaticani’ Lipsir Ant. lect. II 
9. An umquam Ritschelius. Enumquam Fleckeisenus praef. Pseud. 
p. XIII. Eho an tu umquam tdem edidit. Eho tun umquam Lam- 
binus. Eho umquamne Ritschelius in adn. coll. v. 305. Eho an tu 
huius umquam Muellerus Add. ad pros. p. 58 815. MELIORA A. 
melius BCDFZ faxint]) faciant libri praeter A: cf. Baierus | 8. 8: 
p. 34 fac hoc quod BCDFZ. face quod cum A Ritschelius: cf. 
Buierus l. 8 8. ballio D*FZ. balho B. balcho CD' caLLio A 
316. ISTI A CREDERE A TRIDUO 4 817. AUT- 
TERRA 4 MARI A aut alicunde Bergkius Opwusc. vol. I p. 127, 
Spengelius 1. dDacc. PI. p. 231. alicande BCDIFZ. ALIQUONDE A. 
alicunde aliqua coll. Epid. 331 Ritschelius EUOLUAMIN (non id) A 
318. risi 4 Cur libri praeter A_ QUAOPERA A: stem D (€ ras.) 
12. qua operas BC et D ante ras. quoia opera Bergkius Upusc. 
vol. I p. ΟἿ CREDAM dd 319. OPERA A allicem Nonius. ad- 
legem AReichius Symb. philol. cd. Monach. a. 1877 p. 19 8qq. canem 
fugitiuam ZDouusa, Bothius. fugitiuum canem Nontus. FUGITIUAMCANEM 
A: atque ita reliqui, nisi quod cane (canè m. rec.) et magninis pro agninis 
B = uagnis Nonius. miviuis Luchsius teste Lorenzio, ego agninis L. Muel- 
lerus cetera servantes Cf. Caesar p.132 T(vel I)ACTIBUS 4 320, Sic- 


54 PLAVTI I 3, 87—93 


BALLIO 
Quid nunc uis? 
CALIDORVS 


Vt 6pperiare hos séx dies aliqués modo, 
Né illam uendas ne me perdas héminem amantem. 
BALLIO 
Animò bono: 
Veél sex menses 6pperibor. 
CALIDORVS 
Erige, homo lepidissume. 


BALLIO 
Immo uein etifm te faciam ex laéto laetantém magis? 
CALIDORVS 
Quid ais? 
BALLIO 
Quia enim nén uenalem iàm habeo Phoenicium. 825 
CALIDORYS 


Nén habes? 


BALLIO 
Non hérele uero. 


CALIDORVS 
Pseddole, ei, accerse héstias, 
Victumas, lanigs, ut ego huic hic sécruficem summdé Ioui. 


cine 1 MINIAR(tel r)sTE A. mihi abs te (abste B) reliqui MALE A 
gracia B. GRATIA dA 321. BA. om. C VISA operiare 
DEF HOSSEXDIESALIQUOS A. hos sex dies saltem (saltim C) reliqui. 
hos dies aliquos tel hos aliquos sex dies Kiesslingius Mus. Fhen. 
vol. XXIII (a. 1868) p. 418. hos sex dies festos Ritschelius 
322. NE Α neu) ne C me perdas B cum A. perdas me reliqui 
ANIMOBONOES A: item B. bono animo es reliqui 823. menses 
libri cum A = OPPERIBUR A. operibor DE opperibor menses Z 
FUGE A lepididisume 18. lepidissime CDFZ 8324. IMMO 4 vVEIN 
4. uim B. vin reliqui ETIAM ΔΛ FACIAM A__lacto Z_LAETAN. 
TEMMAGIS 4 325. QUIDAIS A. Quid iam reliqui, Ritschelius QUIA 
A UENALEMIAM A, Ritschelius. uenalemam B ante ras. uenalem B 
(ex ras.) cum reliquis phenicium DI. pbenicinm C 826 vEROttPSEU- 
DOLEFIACCERSFHOSTIAS A. uero CA. (CA sup. scr. D') o pseudole ac- 
cersi hostias 1). uero opseudole arcessi hostias cum vacuo spatio circ. 
6 litt. e rasura orto post opseudole B. uero o pseudole urcessi hostias 
C. uero. Cal. dole (sic, cum lacuna) uccersi hostias Z. uero. CA. 
o pseudole accersi hostias F. accerce iam Beroaldus 327. Victimas 
libri practer A lanios, ut ego Luic hic Brizius Nov. unnal. col. CXV 
‘a. 1877) p. 331. Lanios ut ego huic D*N cum A, nisi quod ἐδ Hurc. 


I 3, 94—101 PSEVDOLVS 55 


Nam hic mihi nunc est miîlto potior Ippiter quam Iippiter. 


BALLIO 
Nélo uictumàs: agninis me éxtis placari uolo. 
CALIDORVS 
Prépera: quid stas? ei, accerse agnos. avidin, quid ait Ippiter? 330 
PSEVDOLVS 
Iam bic ero: uerum éxtra portam mi étiam currendimst prius. 
CALIDORVS 
Quid eo? 
PSEVDOLVS 


° Lanios inde accersam difo cum tintiunabulis: 
Efdem duo gregés uirgarum inde wlmearum adégero, 
Vt hodie ad litàtionem huic sifppetat 586 1648 Ioui. 


BALLIO 

I in malam crucem. 

lanios et ego huic Z. laniosus tego huic BD' laniosus te ego huic C. 
lanios, ut ego huice Attschelius. lanios, huic ut ego Feckessenus. lanios, 
ut ego hodie huic Muellerus Add. ad pros. p. 131 sacrificem C 
SUMMO 4 328. mihi sup. scr. D! nunc om. ΕἾ POTIU8S A 
IUPPITERQUAMIUPPITER A, Pylades ‘ex antiquis codd.’ iuppiter queam 
iuppiter BC. inpit ques inppit (qued ex qued D!: Ἰαυᾶ D') D. iu- 
piter inquam iupiter F et, nisi quod in quà, Z 329. BA. F. om. 


BCDZ  victumas Deum A. uictimas B. uictimas CFZ AGNI- 
NIS A. ac ninis 8. acnimis C. ac nimis DZ. at minimis F, quod de- 
fendi posse Handio Turs. I p. 426 visum. mininis Ritschelius. at mi- 
ninis vel at minis Lipsius Ant. lect. II 1: quod ad minas À. e. oves 
glabras (ut Bacch. 1129) spectare Palmerius p. 711 et Dousa Expl. III 
19 censuerunt. agninis, quod ex interpretamento repetebat Ritschelius, de- 
fendit Rostius Opusc. vol. II p. 239. mivimis e mox med Scaliger. 
ac minime Bergkius Opusc. vol. I p. 677. an crumillae, ut millae sn- 
tellererit Calidorus? MEEXTISPLACARI A 880. CA. F. om. re- 
liqui ei, accerse ex A Studemundus Stud. vol. I p. 271. accerse cum 
BCDFZ Ritscheliu ΑΟΝῸΒ Δ AUDIN A IUPPITER A. iupiter 


1712 381. PS. FZ et sup. scr. D'. om. reliqui uerom B extra 
portam B PORTAM A MI(Vel E)ETIAM A. mi etiam BDFZ, 
Iitschelius Opusc. vol. II p. 382. mietiam C. Metiam Saracenus, 
codices Pri. cf. Beckeri Antig. Rom. I p.178, 555, Iordani top. Rom. 
vol. 11 p. 1060 currendum est F. currendusè C. currendust 8 DZ. 
CURRENDUST A PRIUS A 832. ouipeo A. Quidéo D 
ACCERSAM A DUO 1, Pylades. duos BCDFZ tintinabulis Z 
333. duo] domo N GREGES A unde 2" UIMEARUM A. 


ulmearii (e add. m. 2) D 834. UT 4 LITATIONEMHUIC 4 
SATIAs ἡ, Camerarius. sacias B. satius CDZ. satis N Sociat 
huic versus verba in mulam crucem B 836. BA. praem. Ritschelius 
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PSEVDOLYS 
fstuc ibit Ifippiter len6nius. 335 


BALLIO 
Ex tua re nòn est, ut ego embriar. 


PSEVDOLVS 
Quidum? 
BALLIO 
Sic: quia, 
Si ego emortués sim, Athenis té sit nemo néquior. 
Ex tua rest, ft ego emoriar. . 


CALIDORVS 
Quidum? 


BALLIO 
Ego dic4m tibi: 
Quia edepol, dum ego ufuos uivam, nimquam eris frugi bonae. 
CALIDORVS 
Dic mihi, obsecro hérele, uerum sério, hoc quod té rogo: 340 


cum Grutcro. om. libri IINMALAM A. in malam BCDFZ CRU- 
CEM A PS. Δ. CA. CDZ. sine intervallo continuat Εἰ Istuc ibit 
Iuppiter Ritschelius. ISTICIBITIUPPITER A. Isti cibiti oppiter B prorimo 
tersui adnectens. Istic ibit iuppiter (iupiter F) CDFZ LENONIUS 
A V. 336-339 ita collocavit Ritschelius: quorum ordo hic est în 
libris omnibus: 338. 339. 336. 337. Initia in B haec sunt: P Isti, P Qui- 
dum C Ego, Ex tua, Si ego, sed ut rectae discriptiunis maiusculae lit- 
terae in Ex v. 338 εἰ Quia v. 339 vestigia sint Ex Ambrosiani vesti- 
giis non omni ex purte recte lectis hanc formam commendabat Ritschelius 
in adn.: BA. ἔχ tua re non ést ut moriar. PS. Qufdum? BA. Id ego 
dichm tibi: | Sf ego mortués sim, Athenis té sit nemo néquior. ἢ È 
tua re ut ego emòriar magis est hércle. CA. Quidum? BA. Sîc: quia, 
Dim edepol ego ufuos uiusm, nimquam eris frugi bonae 336. Ver- 
sum om. EF cum ‘codd. antiquis’ Pyladis BA.] om. libri extuare D 
non est ut ego emoriar BCDFZ. UTEGUEMORIARNONESTERE A 
ΡΒ... CAL. (post CAL erasa Q în C) ΒΟ) ΚΖ BA.] PS. libri 
Sic) Dic Bergkius Opusc. vol. I p. 07) 337. si er Βα D ergo 
CD emortuus CDFZ. emortus B. MortUUs A. at heniste B 


SIT A nequor D. nequor BC 838. BA. praem. F EXTUARE- 
ESTUTEGOEMORIAR A. Ex tua re (extuare D) non est ut ego emoriar 
BCDFZ CA.|PS. libri Qui dimCFZ ΒΑ] ΟΑ. libri Id ego 
Ritschelius. cf. Muellerus Pros. Ὁ. 666 TIBI A 339. EDEPOL A. 


Υ 
aedepol Ζ υἱὰυ5 CFZ cum A. uius B. uius D. cf. Kochius Nov. 
annal vol. CI (a. 1570) p. 254 NUNQUAMEBIS .i bone Z. bone 
BCD 340. CA. Saracenus. PS. libri HERCLEUERUM A. uerum 
hercle Z. uerum (et hercle sup. scr.) D. cf. Muellerus Add. ad pros. 
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Nén habes uenalem amicam ti meam Phoenicium? 


BALLIO 
Nén edepol habe6 profecto: ném iam pridem uéndidi. 
CALIDORVS 
Qu6modo ὃ 
BALLIO 
Sine 6rnamentis, cum intestinis 6mnibus. 
CALIDORVS 
Mesm tu amicam uwéndidisti? 
BALLIO 
Valde: uiginti minis. 


CALIDORVS 
Viginti minîs? 
BALLIO 
Vtrum uis, uél quater quinis minis, 846 
Militi Macédonio: et iam quindecim habeo ab eé minas. 
CALIDORVS 
Quid ego ex te audio? 
BALLIO 


Héc: amicam tiiam esse factam argénteam. 


CALIDORVS 
Cur id ausu’s facere? 


.-΄-.. — T—-___ ——--» 


p.140 8qQ. SERIO ΑΔ Quon 4 ΒΟ060 A, Acidalius. rogo est (vel è) 
BCDFZ: cf. Seyffertus Philol. vol. X.XIX(a.1870) p.380 et Muellerus 1.8.8. 
341. HABESUENALEMAMICAXM 4. phenicium D_ 8342. BA. DFZ. 
om. BC non 4 abeo CD Na(Nezia, ut vid.) D 843.ου... 
NTESTIN...S ut vid. A. cum testinis B 844, Valde] Quanti? Ussingius 
UIGINTIMINIS A 345. CA. om. C: in quo hic versus quamquam 
suo locu positus tamen in ima pagina iteratur additis signis ἃ et fi 
UIGINTIMINIS A 1 quat quinis în ras.C 846. MACEDONIO A. mace- 
donico Z et iam J/’ius, Acidalius. etiam libri quindecim habeo 
ab co Brixius Nov. annal. vol. CI (a. 1870) p. 774. quindecim habeo 
ΒΟ) Ζ cum A. quindecim inde habeo Muellerus Add. ad pros. 
p. 141. quindecim habeo domi /intus in adn.) Ritschelius —MINAB A 
847. EGO Δ ΕΧΤῈ A. exte B_ Hoc: amicam tuam esse Muel- 
lerus Pros. p. 635 (cf. Add. p. 99). amicam tuam esse libri, nisi quod 
EssE A. tuam esse amicam Ititschelius. tuam amicam esse Bothius 
tuam esse factam amicam argenteam Ritschelius in adn. FACTAM 
A 348. CA. om. C Qur B cum A. Cur reliqui ausus Îsbri, 
Olsenus Quaest. DI. p. 15 ΒΑ. Ρ 8. PS. CD!: corr. D' libuit 
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BALLIO 
Lvbuit: méa fuit. 


CALIDORVS 
Eho, Psewdole, 
Ei, gladium adfer. 


PSEVDOLVS 
Quid opust gladio? 


CALIDORVS 
Qui hwnc occidam una ftque me. 


PSEVDOLVS 
Quin tu ted occidis potius? nam πο fames iam occiderit. 350 


CALIDORVS 
Quid ais, quantum térram tetigit héminum periurissume? 
Ixirauistin té illam nulli uénditurum nisi mihi? 


BALLIO 
Fiteor. 


CALIDORVS 
Nempe concéptis uerbis. 


BALLIO 
Etiam consultis quoque. 


libri cum A CA.] spat. om. A_ ehojeer o Ὁ 849. EIA. Ire- 
liqui, nisi quod Et C. cf. Fleckeisenus Nov. annal. vol. LXI (a. 1851) 
p.18 adfer B(ex ras.) CD*Z cum A. adfert B ante ras. ct D'. affer 
F@ opust Ritschelius. OPUS A: stem reliqui. def. cum alii, tum 
Olsenus p. 84 Qui hunc occidam una atque me Fleckeisenus. Qui 
hunc (hunc sup. scr. B!) occidam (occidàr B) atque me BCDFZ. 
QUIHOCOCCIDAMATQ-ME (0 post Cc incerta) A. Qui hunc nunc occidam 
atque me Ritschelius (Quid idem ceteris servatis Nov. ἔσο. p. 64). Qui 
hunc occidam atque enicem Ussingius. Qui istanc occidam atque me 
Guyetus. Qui hunc ego occidam atque me Berghius Upusc. vol. I 
p. 677. qui hunc ulciscar atque me Pualmerus Hermath. X p. 68 
350, TU 4 ted Bothius. te libri cum A. te unum Muelkrus Pros. 
p. 746. tete Spengelius T. Macc. PI. p. 228 OCCIDIS A. occides 
CDZ postinas B_famesjme corr. D fame siamB 851. ter- 
ram tetigit Geppertus Stud. PI. vol. II p. 56, Bergkius Upusc. vol. I 
p. 677. TERRATETIGIT A. terra tegit BCDYZ. terram tegit Buggius 
Philol. vol. XXXI (a. 1872) p. 254. terra tetulit Palmerus Hermath. 
XI p. 315. in terra degit cum Lipsio Ant. lect. IV 4 Rilschelius. 
sneptit Scioppius Verisim. I 12 tegit homo uscripsit Bentletus 
hominé D PERIURISSIME A. item reliqui, nisi quod per iurissime B 
352. luraui stinte B. iurauistincte C. iurastin te NZ MIHI 4 
Huic versui adhaeret B Fateor in B 888. Cf. ad v.352  vERBIS 
A consultis ‘e vetustis eremplaribus’ Pius: item Beroaldus. con- 
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CALIDORVS 
Périurauisti, sceleste. 
BALLIO 


At frgentum intro céndidi. 
Ego scelestus mne argentum prémere hinc possim domo: 355 
Tr qui pius es, istoc genere gnétus, nummum nén habes. 


CALIDORVS 
Psevwidole, adsiste giltrim secus atque 6nera hunc maledictis. 
° PSEVDOLVS 
Licet. 
Numquam ad praetorem aéque cursim crrram, ut emittàr manu. 
CALIDORVS 
Ingere mala miiîlta. 
PSEVDOLVS 
Iam ego te differam dictis meis. 
fnpudice. 
BALLIO 
Itast. 
sulii BCDZ. consiliis F. CONSUTIS A 864. Verba Per iurauistis 


(ita, non per iurauistis) sceleste superioridbus continuat B omissa per- 
sonae nota CA. FZ. om. CD cum B. PERIURAUVISTI A. Periurasti 
7' BA.] CA. CD, Z iterum ARGENTUMINTRO 4 856. ARGEN- 
TUM 4 promere hinc possam domo Sauppius Quaest. PI. p. 6, 
Muellerus Pros. Ὁ. 23. PROMEREPOSSUMDOMO A: item reliqui. domo 
potissum promere Ritschelius. promere mihi possum domo F/eckeisenus. 
promere potis sum domo Bothius. promere possiem domo Guyetus. cf. 
Ritschelius Opusc. vol. 11 p.447 356. qui pius es istoc Κ΄, quipiussist 
oc (octava littera ex ὶ corr.) B. qui pius sistoc C. qui (sup. scr.) pius 
sistoc D. qui sis istoc Z. QUIPIUSISTOCES A NATUS 4 NUMMUS 
A. numinù 2212: corr. D* 857. CA. F. om. reliqui adsiste altrim 
secus atque Fleckeisenus, Roeperus Philol. vol. XVIII (a. 1862) p. 242 
(altrimsecus Ritschelius). ADSISTEALTERIMSECUSATQ- A. adsiste altrin- 
secus atque D (ex corr.) F'Z. adsistera trinsecus atque BC D (ante corr.). 
adriste atque altrinsecus Bothius. adsiste alterim atque Astschelius in 
adn.: cf. (Vpusc. vol. II p. 256. 457 sq. PS.] spat. om. A LICET 4 
Versuum 358—366 haec sunt in B initia: Numquam, P lam ego, 
P Verbero, C Socio fraude, B Fateor, P Permilies, C Fraus, B Cantores 
368. Calidoro tribuit v. Berghius Opusc. vol. I p. 677 ut te mittam 
scribens —NUNQUAM A: ante quam rocem in B erasaD =ADPRAETORBM 
A. ad pretorem 871) aeque Pylades. AF(tel ΤῈ A. atque libri 
CURRAM A UTEMITTARMANU A, Camerarius. lite mittar manus 
BCD. litem utar manu 7. lite utar manu Z. licet utar manu codd. 
Pyladi8 359. CA. om. BCD _ Ingere (non ingere) B. Ingere huic 
Ileckeisenus. Inger ei Usenerus Nov. annal. vol. ΧΟ (a. 1867) p. 250 
MALA Α DICTIS A 360 - 362. Calidoro triduit Sceleste, Bustirape 
et Sociofraude Bergkius Opusc. vol. I p.677 360. Impudice (sic, non 
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PSEVDOLVS 
Sceleste. 
BALLIO 


Dicis uera. 


PSEVDOLVS8 
Vérbero. 360 
BALLIO 
Quippini? 
PSEVDOLYVS . 
Bustirape. 
BALLIO 
Certo. 
PSEVDOLVS 
Frîrcifer. 
BALLIO 
Factum 6ptume. 
PSEvDOLYVS 
Séciofraude. 
BALLIO 
Sint mea istaec. 


PSEVDOLYS 
Péarricida. 
BALLIO 
Pérge tu. 
CALIDORVS 
Sacrilege. 
BALLIO 
Fateòr. 
CALIDORYS 
Periure. 
BALLIO 
Vétera uaticinàmini. 


impudice etiam B) BCFZ Ita est libri praeter A. dices BCDF. 
dies Z = UERA A. UERBERO 4 861. PS. dis posuit pro CAL. Rit- 
schelius Quid pini C busti rape B_ CERTO A. certe religui factum 
FZ cum A. factà BCD optime F° 862. PS. Ritschelius. CA. 
libri Socio fraude BCZ. sotiofraude D. socifraude F. SOCIUFRAUDE 


A: cf. Buggius Philol. vol. XXXI (a. 1872) p. 255. sociofrude Pareus 


MEAISTAEC A, Guyetus. meaec ista B. mea ec ista 1°. mea “ec 


ista D'. mea haec ista ΚΖ. mea eccista Bothius PARRICIDA 4 
868. CA. Ritschelius. PS. libri, Berykius Opusc. vol. I p. 677 SACRI- 
LEGE(vel I) A uaticinamin C 
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CALIDORVS 
Légirupa. 


Validé. 


BALLIO 


PSEVDOLVS 
Pernicies adulescentum. 


BALLIO 
Acérrume. 
CALIDORVS 
Fiîr. 
BALLIO 
Babae. 
PSEVDOLVS 
Fugitiue. 
BALLIO 
Bombax. 


CALIDORVS 
Frais popli. 
BALLIO 
Planissume. 365 
PSEVDOLVS 
Frawdulente. 
CALIDORVS 
Inpifre leno. 
PSEvDOLVS 
Caénum. 


a BALLIO 


Cantorés probos. 


CALIDORVS 
Vérberauisti patrem atque mitrem. ἡ 


366. Bombax hinc receptum in gloss. Plaut.: cf. Ritschelius Opusc. 
vol. 1] p. 257 


364. LEGERUPA A. Legi rupa B pernicies F'Z. PERMITTES 
A. Permilies BCD adolescenti DF BA. ] spat. om. A 
ACERRUME A 365. babe C. habe D. abi F bomparC CA] 
PS. F popli Bothius. populi libri cum A PLANISSIME A 
366. Fraudalente CD Impure BDFZ Inter INPURE et LENO 
pers. spat. A: unde profectus CA. Inpure. PS. Leno. CA. Caenum Kiess- 
lingius Mus. Rhen. vol. XXIII (a. 1868) p.419 PS. (post leno) F'Z. 
CAL. iteratum in ΒΟ. CAENUM A. cenum reliqui An CA. Inpure. 


PS. Caenum. CA. Leno? cf. Rud. v.653 861. Verberaati 2 
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BALLIO 
Atque occidi quoque 
Pétius quam cibiim praehiberem: mim peccaui quippiam? 


PSEVDOLVS 
În pertussum ingérimus dicta délium: operam lwdimus. 


BALLIO 
Niwumquid aliud étiam uoltis dicere? 


CALIDORVS 
Ecquid té pudet? 870 
BALLIO 

Tén amatorem ésse inuentum infnem quasi casséim nucem. 
Vérum quamquam miîlta malaque dicta dixistîs mihi, 
Nisi mihi hodie attulerit miles quinque quas debét minas, 
Sicut haec est praéstituta siimma ei argenté dies: 
Si id non adfert, pésse opinor fficere me officiim meum. 375 


MATREM A quoque sup. scr. D 868. CIBUM A. pre hibere B. 
PRAEBEREM 4 quipiam F/eckeisenus 869. In pertussum 7). In- 
pertus sum C et B ante ras. Inpertus um cx ras. B. Inpertusum FZ 
cum Α ingerrimius Ca docta B 870. Numquid Scutarius. NUN- 
quin A. Nunc quid BC. Numq: D. Ntuqua FZ ALIUD A: ttem 
FZ. alium BCD. aliud mi Bergkius ‘Beitr. p. 54, Muellerus Pros. 
p. 599 (cf. Add. p. 31 sqq.). alium me Gruterus, Iitschelius: cf. Nov. 
exc. p. 56 uoitis Z ecquid te Pylades. ec quite BCD. ecqui 
te FZ. HAECQ(vel CITIDTE omtgso0 spatio ante HAEC A 587]. TEN A. 
Te reliqui. Ted Camerarius, Ritschelius.® cf. Umpfenbachius Mel. p. 34, 
Ritschelius Nov. exc. p. 44, Bergkius ©Beitr.” p. 52, Mint. Warren “On 
the enclitic Ne in early latin’ p. 6 (56), Brixius Nov. annal. vol. CXV 
(a. 1877) p.331 Te amatorem uelatum esse inuentum Bergkius 1.8.8. 
p.15%8 coll. loco Fest. p.14 AMATOREM A  ESSEINUENTUM 4, Bothius. 
inuentum esse BCDFZ 872. vERUM A. Sed reliqui MALAQUAE 
A. mala que BCZ. mala que D dicta dixistia mihi Aitschelius. 
INMEDICTADIXISTISTAMEN A. in me(ì me C) dicta dixistis mihi reliqui. 
in me dicta dixistis modo Pylades. cf. Usenerus Nov. annal. τοὶ. XCI (a. 
1865) p.263, Seyffertus Stud. PI. ». 80, Niemeyerus 1.8.8. p.13, Baierus 
0.8.8. p.75. Niluil agit Geppertus Stud. PI. I p.94 5818. MIBIHODIE A. 
mihi religui. mi actutum Guyetus. mihi iam Bothius. mihi huc quasi 
ex A Geppertus Stud. PI. vol. II p. 57 mites BCD! (corr. D*) 


874. EST 4 PRAESTITUTA A. prestituta B SUMMAEI A, Gru- 
terus. summe B. summe CDFZ. summa Lipsius Ant. lect. IV 4 
ei ci post argento addens Acidalius. numerando Camerarius AR- 


GENTO A 875. IDNONADFERT A. is non aderit reliqui: cf. Blasius 
l. 8. 8. p. 18, Baierus l. 8. 8. p.140 MEUFFICIUM A. officium reliqui. 
officium me Camerarius. cf. Baierus Ì. 8. 8. 


I 8, 142—148 PSEVDOLVS 63 


CALIDORVS 
Quid id est? 
BALLIO . 
Si tu argéntum attuleris, ciim illo perdideré fidem: 
Héc meumst officium. ego, operae si sit, plus tectim loquar: 
Séd sine argento fristra'8, qui me tuî miserere péOstulas. 
Haéc meast senténtia, ut tu hinc pérro quid agas c6nsulas. 
CALIDORVS 
Iimne abis? 
BALLIO 
Negéti nunc sum plénus. 
PBEVDOLVS 
Paulo pést magis. 880 
filic homo meus ést, nisi omnes di me atque homines déserunt. 
Éxossabo ego illtm simulter ftidem ut murenfm quoquos. 


882. Non p. 170, 19: simulter pro similiter. Plautus Pseu- 
dolo: ‘exossabo ... cocus’ 


376. Spat. ante SI om. A ATTULERIS 4 quom illo B 
PERDIDERO A. perdiderim reliqui, nisi quod Perdiderim B: cf. Baterus 
l.s.s. p.92  FIDE 4( 377. Pers. spat. praem. D Hoc meum estof- 
ficium ego operae si ΒΟ Z, nisi quod oficium D, opereCDFZ: de 
qua scriptura cf. Baierus l. 8. 8. p. 32 contra Niemeyerum p. 20 disputans. 
HOCOFFICIUMMEUMESTMIHIOPERASI A. Hoc officium meumst. magis 
operae si Ritschelius. cf. Muellerus Add. ad pros. p. 61 adn. An ergof 
TECUM A 878. SINEARGENTUO A cum relsiquis. sine nummo Rit- 
schelius sine argento e v. 644 repetens conferensque Proleg. p. CXLVIII. 
se argento tdem Opusc. vol. III p.130 FRUSTRAESQUI A. frustra 
(frastra B ante corr.) est quod reliqui. cf. Baierus l. 8. p.95. frustra es 
quod Scioppius Susp. lect. I 13 me tui libri cum A. me tis vel tui me 
Mucllerus Pros. p. 291, Add. ad pros. p. 64 miserere Spengelius ad 
Truc. 11] 1, 13 probante Kiesslingio Nov. annal. vol. XCVII (a. 1868) 
p. 612. misereri librs cum A 379. Hec C SENTENTIAMEAST A. 
mea est sententia (sentencia B) reliqui ut lsbri cum A. at cum Bo: 
thio Iitschelius —AGASPOSTULAS 4 880. CA. om. C IAMNE A 
habis BCD ΒΑ. om. BCD sine spatio NEGOTI A. negotii BCD. 
negocii FZ nunc B cum A: om. reliqui PS. FZ. P ex B ras. B. 
BAL. CD. Ballioni continuat A, Bothius PAULLOPOST 4. 381. ILLIC 
A meust Ritschelius Ceterum simillimus est v. 600 (cf. praef. Men. 
p. XV cd. R.), unde intellegitur nisi . . . deserunt cum eis quae prae- 
cedunt iungenda esse, non cum sequentibus 882. Exossabo BDZ cum 
A, Nonius. FExossuabo F. Exossabit C ego illum simulter Nonius, 
EGOILLUMSIMILITER 42. similiter ego illum BCD. simaulter ego 
illum F: cf. Baierus l. 8. 8. p. 73, Reblinius 1. δ. 8. p. 81, Caesar Ì. 8. 8. 
p.138  murenam (rexnC) libri cum A QUUQUos A. quoqus 5. 


64 PLAVTI I 8, 149—151 


Nunc, Calidore, té mihi operam dare uolo. 
CALIDORVS 
Ecquid inperas? 
PSEVDOLVS 
Héc ego oppidum fdmoenire, ut hédie capiatifr, uolo. 
Ad eam rem usust h6minem astutum déctum, cautum et 
callidum, 385 
Qui imperata ecfécta reddat, nén qui uigilans d6rmiat. 


CALIDORVS 
Cédo mihi, quid és facturus? 
PSEVDOLVS 
Témperi ego fax6 scies. 
Nélo bis iterfri: sat sic l6ngae fiunt fibulae. 


887. Temperi hinc transit sn gloss. Plaut.: cf. Ritschelius Opusc. 
vol. II p. 257 


quoquis CD. quoquus Z. coquus 883. NUNCCALUDORE A. Sed nunc 
calidore (callidore Z) reliqui TEMIHIOPERAMDAREUOLO A. operam 
mihi te uolo dare religui: cf. Niemeyerus 1.8.8. p.14, Baierus 1.8.8. p. 82 

ECQUID A: item FZ. ec Quid CD. Quid B. quin Acidalius inperas 
solus 884. PS. om. Fa opidam DF  ATMOENIRE A. amenire 
F HODIE A uapiatur Z Ceterum redit hic v. infra v. 586 sq.: 
unde profectus v. 384 — 386 a Plauto abiudicat Ladewigius Plulol. 
vol. XVII (a. 1861) p. 457 simul genuinos versus intercidisse ratus 
et versus 387 — 389 post 392 collocans: cf. Ritschelii Opusc. vol. II 
p. 279 sq. 768, praef. Menaechm. ed. R. p. XV, Lorenzius Philol. vol. 
XXXYV (a. 1876) p.1708q., Niemeyerus 1. 8. 8. p. 14 899., Baierus 1.8.8. 
p. 348qg., Langenus Stud. Pl. p. 203 885. rem usust CDZ. REM- 
USUSEST A. remus et post rasuram ist litterarum ust B. rem 0880] es 
F DOCTUM(litteri8 CT incertis) A cautum et callidum Reiffer- 
scheidius Ind. Vratisl. a. 1885/86 p. 8, Schoellius W'oelfflini Arch. 
vol. II p. 210 (sine et, ut Geppertus). CAUTOETCALLIDO A. scitum 
(Scitum B) et callidum (calidum 2) reliqui, Ritschelius: sed ut in 
adn. suspicetur Plautum homine astuto docto scito et callido scri- 
psisse. cf. Geppertus Stud. PI. vol. II p. G1, Niemeyerus 1. 8. 8. p.9, 
Langenus in Woelfflini Arch. t. III p. 331, Baierus l. 8. s. p. 143. 
accusativum sollicitare non audeo 386. Cui D imperata ecfecta 
B. IMPERATAEFFECTA A. imperat haec (hec D) facta CDZ et, nisi 


quod hec, δ non] PS. non F domiat D 887. Cedo iam mihi 
Ritschelius es F cum A, Pius. est reliqui. eo's Bergkius Opusc. vol. I 


p. 677 eo facturu’8? Lorenzius —TEMPERI A, gloss. Plaut. tem- 
peri reliqui —888.N....bis(cumrasura) B. iterari: sat Bothius. 


ITERABI(vel E)SAT A. iteraris at BC. itaris ac (er add. m. 2) D. ite- 
rare. sat FZ Β81.0 4 longe ΒΒ FIUNT 4 
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CALIDORVS 
Optumum atque aequissumum oras. 


PSEVDOLVS 
Prépera: adduc hominém cito. 


(CALIDORVS 
Paci ex multis sunt amici h6minì quì certi sient, 390 


PSEVDOLVS 
Ego scio istuc: érgo utrumque tibi nunc dilectim para, 
Atque exquire ex miîltis illis inum qui certifs siet.) 


CALIDORVS 
Iam hic faxo aderit. 


PSEVDOLVS 
Pétin ut abeas? tibi moram dictis creas. 


389. V. in marg. habet ὁ Optumum FZcumA. Optimum BCD 
aequissimum 4 cum A. equissimum (equis simù D) BCDF 
adduc F, codd. Pyladis cum A. Adhuc B. adhbuc CD. addiac Z: unde 
adi ac Scutarius. adduce Ritschelius hominem cito (scito ©) BDFZ. 
HOMINEMCELERITER A. bominem huc cito Ritschelius De propera de- 
lendo cogitat Geppertus Stud. PI. vol. IT ». 61. propera hominem adduc 
celeriter Niemeyerus 1.8.8. ». 91  V.390—392 damnant post Guyetumn 
Lorenzius Philol. rol. XXXYV (a.1876) p. 1698qg., Langenus Stud. PI. 
p.203: cf. quae dixi ad v. 384 890. Calidoro tribuit Ritschelius cum 
F': Pseudolo continuant reliqui MULTI A amicis Muellerus Pros. 
p. 565 CERTEQUISIENT A. qui certi sient reliqui. certi qui sient 
Ritschelius duce A 391. PS. Ego scio istuc. ergo utrinque F. CA. 
Ego scio istuc PS. Ergo utrimque BCDZ, nisi quod utrinque Z. Euo- 
SCIOISTUNCEEGOUTRUMQ- A. utrumque sam Acidalius, qui ctiam de 
utcumque cogitabat DE(tel 1) LECTUM A. dilectum BCDF, Fleckeisenus. 
delectum Z, Ritschelius: cf. ad Rud. Ὁ. 1279 892. Atque exquire ex mul- 
tis illis unum Niemeyerus 1. 8. 8. p. 14. EXMULTISATQ-EXQUIREEX(litteris 
EX încertis)ILLISAMICISUNUM A. Ex multis exquire illis unum reliqui: c/. 
Usenerus Nov. annal. col. XCI (a.1865) p.264, Buggius Philol. vol. XXXI 
(a. 1872) p. 255. Atque exquaere ex illis multis unum Attschelius. 
Atque exquire ex illis unum amicis Geppertus Stud. PI. vol. II p. 59. 
Ex illis exquire multis unum Bothius: cf. Buierus l. 8. 8. p. 35 ααὶ 
(quasi F) certas siet BCDIFZ. QUICERTUSTCED) A: qua scriptura 
abutitur cum Niemeyero Baserus l. s. 8. 398. CA. om. BCD hoc Z 

ADUERIT 4 PS. om. BCD sine spatio  POTINA  abeas F, 


Beroaldus. babeas BCZ cum A. abeas 75. TIBI A. CA. tibi FZ 
morem 1 dictis 8.67) 2. picr(vel 1)0 A. om. F geram FF 
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PSEVDOLVS 
Postquam illic hinc abiit, tu Astas solus, Pserfdole. 
Quid πύπο acturu’s, péstquam erili filio 3965 


Largitu’s dictis dapsilis lubéntias? 

Quoi néque paratast giftta certi c6nsili 

Neque adeo argenti [neque nunc quid faciam scio]. 

Neque éxordiri primum unde occipiés habes, 

Neque ad détexundam télam certos términos. 400 
Sed quasi poeta, tabulas quom cepit sibi, 

Quaerit quod nusquam géntiumst, reperit tamen: 

Facit illud ueri simile quod mendaciumst: 


Act. I sc. 4 Notvam scacenami ordiuntur libri omnes, PSEVDO- 
LVS SERVVS DV inscriptam in B, PSEVDVL' :n D, PSEVDOLVS 
in FZ. unius rersus interstitium est in A, duorum in C. contra Ritsche- 
lium qui antecedentibus adnectit scacnam disputavit Spengelius ‘Sitzungs- 
ber. der bayer. Acad. der W.” a. 1883 p. 276 394." praem. B illic 
hinc libri cum A. ille hinc Guyetus, Ritschelius. illic Bothius = ABIT 
A  udstas F rsEuDo(vel U)LE A, Iuntina. pseudols B. pseudolus 
CDFZ 898. acturus libri, Olsenus p. 23, 41 ERILIFITLIO A 
896. LARGITS A. largitus reliqui, Olsenus p. 41 dictis dapsilis 
lubentias? ARitschelius. dictis dapsilis ubi (ut F) sunt ea libri cum A, 
nisi quod is DAPSILI(vel E)S habet. quod defendebat Dousa Expl. III 
20 et sic interpungens: Largitus, dictis dapsilis Guliclmius c. 2. dieta 
es dapsilia? commendabat Lipsius Ant. lect. I 17. dicta dapsilia cs 
Lambinus. Opulentias Bergksus teste Lorenzio. cf. Buggius ‘Tidskr. f. 
Phil” col. VI p.9 397. quoIr A. Qui BCD., cui FZ neque para- 
tast gutta Ritschelius. neque parata gutta BCDFZ, nisi quod gucta 
F. NECPARATIESTQUICQUAM A(PARATUST Studemundus legit teste Prehnio 
p.13). paratumst ciccum Buggius®Tidskr. f. Phil.” vol.VIIp.21. cf. Loewius 
Anal. p.167, Niemeyerus p.48 et Baierus p.45 CERTI A CONSILI A. 
consilii reliqui 398. Ita libri: verba neque nunc . .. scio interpolata 
esse dicit Iritsch:lius tale quid sintercidisse ratus: inueniundi ulla spes 
adest. (argenti vel argentist) nummus usquam gentium Buggius 1, 8. 8. 
spes est usquam gentium /’almerus Hermath. vol. VIII (a. 1582) p. 945. 
facias Lachmanrus ad Prop.I7,6. integrum versum delet Ussingius 
399. occipias habes B cum A. accipias habeas CDI 2, nisi quod acci- 
peas Cante corr. occipias ‘alibi scriptum csse’ dicit Pius 400. ADDETE- 
XENDAM A. adde texundam BD. ad detexundum 71, detexundam ad 
cum Guyeto Ritschelius ='tELAM A 401. CUMCEPIT A. cum cepit 8. 
è cepit D. ci caepit Z. concepit C. coceptas 1" 402. Querit BCDEF 
GENTIUMEST A. sì gentium BCD est gentiam FZ  REPERIT(n- 
certa r) A, Scutarius. repperit BCDNZ. Reppererit 1 403. FACIT A. 
Fecit B. Facile Bergkius Upusc. vol. I p.123 cum veperit 2unyens  illud 
CDIZ cum A. illut B_ oquon A_ mendatim CD est libri con A 
Versum delet Kicsglingius Mus. Rhen. vol. XXIII(. 156%) p. 419 


I 4, 11-24 PSEVDOLVS 67 


Nunc égo poeta fiam: uiginti minae, 

Quae miisquam nunc sunt géntium, inuenism tamen. 405 
(Atque égo me iam pridem huic daturum dîixeram, 

Et udlui inicere trigulam in nostrifim senem: 

Verum is nescio quo pfcto praesensit prius.) 

Sed conprimunda uéx mihi atque oratiost: 

Erum éccum video huc sénem Simonem ἀπά simul 410 
Cum sué uicino Calliphone incédere. 

Ex héc sepulero uétere uiginti minas 

Effédiam ego hodie, quas dem erili filio. 

Nunc huc concedam, unde hérum sermoném legam. 


404. POETA A minae (mine D) libri praeter A. MINAS A, Rit- 
schelius. cf. Baierus l. 8. 8. p. 51 405. Que B nusquam nunc 
BCDZ. NUNCNUSQUAM A. nusquam FINUENIAM A__V. 406-408 
delent Ussingius et Langenus Stud. PI. p. 359: v. 406—409 Ladewigius 
Philol. vol. XVII (a. 1861) p. 456, Lorenzius Philol. vol. XXXYV 
(a. 1876) p. 171 8η., Ὁ. 408 Sauppius Quaest. PI. p. 6 406. EGO- 
MFIAMPRIDEMHUIC A, Aifschelius. ego huic iam pridem me BCDYZ, 
nisi quod ante ego una littera erasa in C' et huic sup. scr. D'. huic 
lampridem ego me Bothius 407. ET A. At BCDFZ. Ac Ritsche- 
t48  INICERE A. iniicere ‘prisca eremplaria” Pti. incipere BCDFZ 

TRAGOLAM A 408. Quo 4 presens it D. presens it Z. pre- 
sens id F, sed ἃ littera postmodum erasa. PRAESENTIT A PRIUS 4 

409. SEDCONPRE(vel I15MUNDAUOXMIHIATQ-ORATIVEST A. Sed con- 
primendast uox mihi atque oratio reliqui, nisi quod coprimendast C DZ, 
compmendast F, mihi uox Z, oracio BC Ceterum hunc versum 
cundem esse cum 788 adnoturit Ritschelius 410. ERUM A. uerum C 
ecce cum Ienricus Schenkl St. PI. p. SS (694) uc senem Simonem 
una Muellerus I’ros. p. 500. huc simonem una libri cum A. huc 
menm Simonem una Ritschelius. istuc Simonem una Pylades. huc 
una Simonem Camerarius 411. Quom B. quem CD caliphone Z 

De v. 412 8qq. cf. Lco Herm. vol. XVIII (a. 1883) p. 563 sq. 
412. sepulchro libri praeter A UETERE A teste Loewio: eandem scri- 
pturam probabiliorem quam vETERI dicit Studemundus *Ueber zwei 


i 
Parallelkom. ἢ.48 ΟἹΟΙΝΤῚ A. viginta ΟΠ  MINAS A 418. HODIE 
A 414. unbE Α. ut B0DIZ, Rilschelius 


δὲ 


68 PLAVTI 15, 1-9 


SIMO. CALLIPHO. PSEVDOLVS 


Simo 
Si dé damnoseis art si de amatéribus 415 
Dictftor fiat nine Athenis Atticis, 
Nemo :înteueniat filio credé meo. 
Ita ntinc per urbem sélus sermoni 6mnibust: 
Eum uélle amicam liberare et quaérere 
Argéntum ad eam rem. hoc alii mihi remfntiant: 420 
Atque id iam pridem sénsiì et subolebét mihi, 
Sed dissimulabam. 
PSEVDOLVS 

Ifm illì foetet filius. 
Occisast haec res, haéret hoc negétium. 
Quo in c6mmeatum udlueram argentàrium 


416. Cf. Porphyrio ad Hor. Serm. I 6, 68: Sic dicit Plautus: 
‘Athenis Atticis’ 


Act. I sc. 5 SIMO CALLIPHO PSEUDOLUS A. Simo Pseudolus 
Calipho F. SIMO CALLIPHO SENES II PSEVDOLVS SER DV 8 


et, nisi quod PSEVD SERV' omisso DV, D°Z. om.CD' 415. SI, 1)" 

SIDEDAMNOSEIS A. Sidedam no sis B. Side (Vide F) damnosis 
CDFZ, nisi quod dampnosis D AUTSIDE A, Bothius. aut de re- 
liqui. natis et Pylade duce Camerarius 416. ATTICIS 4 417. ANTF- 
UENIAT A. antecedat (ante cedat B) reliqui 418. 1TA A PER 
A SOLUSSERMONIUMNIBUST (de T non satis constat) A. solu ser- 
mone est omnibus 8. solus sermone omnibus D!. solus sermone 
est omnibus C D?. solus sermo est omnibus Z. soluit sermonem cum 
omnibus F. solum sermoni omnibust Ritschelius —Post omnibust plene 
distinzit Ussingius: cf. ad v. 420 419. VELLEAMICAM A QUAERERE 
A. querere BCD 420. rem, hoc Ussingius: cf. v.418  ALIMINHI A 
renunciant B 421. adque D id] HOC A. ego praeferat Lorenzius 
PRIDEM A_etom.C, Lorenzius subolebat Ritschelius. SUIBOLEBAT dA. 
subolet BC D'F'Z. sudolet D® 422. Versum om. libri praeter A FE... 
FILITS A teste Loewio (qui negat Matanam et Geppertianam scripturam 
NOTUS ἐδὲ extitisse): unde foetet filius coniecit: quod dubitanter recepi. 
subolet It:tschelius euempli causa 423. PS. praemittunt D* FZ. om. 
BC D' OCCISAEST A: item reliqui, nisi quod ociosa est F HAEC 
A heret libri practer A negocium BF Z 424. QUOIN A, Cu- 
merarius. Quin BCDZ. Quom F. Qua in cum Scaligero Ritschelius 

COMMEATUM A. comeatum CD uolueram Ritschelius. uolui 
libri cum A. uolui hinc Hermannus apud Beckerum Quaest. p. 106. 
iam uolui Lambinus: cui pracstabat uolui iam Ritscheliv imdice. πο] αὶ 
me Bergkius Opusc. vol. I p. 677 Transposuit Bothius: Quo comm 
uolui in argentarium 


I 5, 10-22 PSEVDOLVS 69 


Proficisci, ibi nunc 6ppido opsaeptist uia. 425 
Praesénsit: nihil est praédae praedatdribus. 


CALLIPHO 
Hominés qui gestant quique auscultant crimina, 
Si meo :irbitratu liceat, omnes péndeant, 
Gestores linguis, aviditores avribus. 
Nam istaéc quae tibi renwntiantur, filium 430 
Te uélle amantem argénto circumdifcere, 
l'ors fifat an istaec dicta sint mendacia. 
Sed si sint ea uera, vt nunc mos est, mixume, 
Quid mirum fecit? quid nouom, adulescéns homo 
Si amdt, si amicam liberat? 


PSEVDOLVS 
Lepidim senem. 435 


SIMO 
Vetus nélo tfaciat. 
CALLIPHO 


At enim nequiqu&m neuis: 
Vel tu ne faceres tale in adulescéntia. 


425. profisci CD. Proficiscere Loewius Anal. PI. p. 167 ibi 
nunc mihi Rifschelivs. nunc ibi Guyetus. ‘probior est lectio illi” Pius. 
cf. Mullerus Pros. p. 682 OPSAEPTASTUIA A. obsepta est uia Cu- 
merarius. op:a eptastula BCD. opposta obstacula F' et, nisi quod 
opposita, Z 426. PRAESENSIT A. Presensit B. psens it CA) ESTA 
rede B. praede CDZ  predatoribus C 427. CAL. om. 6)": 
add. CRIMINA 4 428. si ex si C leceatC 429. audit ores B 
sauribus B ante ras. 480. ISTAEC A. istae (iste CD) BCD. ista 
IZ que C 482. FORSFUATANISTAEO A. Forsitan ea tibi (eatibi 
D) reliqui. Fors sit an ea tibi Bentlesus in Ad. I 1, 30. cf. Nie- 
meycrus l. 8. 8. p. 16, Baierus l. 8. 8. p.62 sint B cum A. sunt re- 
liqui: quod εἰ Bentleio fraudi fuit et Handio Turs. II p. 716 men- 
datia D 433. SINTEAUERA 4. ea uera sunt reliqui, o0mtsso nunc 
Bentleius. vera ea sunt Camerarius mos B cum A. om. CDFZ 
est maxime libri practer A: quod ante Acidalium iungebatur TIBI- 
RENUNTIANT addit A: quae ex v. 451 recte repetit Ussingius: cf. Loc- 
wius l 8. 8. p. 167 et Baierus I. 8. 8. 3989. 434. quoDb posteriore loco 
A nouom B. NOUM A. nouum reliqui adolescens DFZ 
435. PS. om. sine sp. C. spat. om. etiam A 436. SI. ct mor CA. 
add. 1)} in spatio. spat. C. Vetus] Verum F. Veto Bergkius Upusc. 
vol. I p. 677 at enim (atenim £) nequiquam BC. at enim nequic- 
quam DZ. NEQUIATENIMQUAM dA  neuis} υἱ Z 487. TUNE 4 
nefaceres D, Kiesslingius Nov. annal. vol. XCVII (a.1868) p. 640 
adulescencia B. adolesceutia CDFZ 


70 PLAVTI I5,23—31 


Probiim patrem esse opéortet, qui gnatim suom 

Essé probiorem quam ipsus fuerit postulet. 

Nam tu quod damni et quéd fecisti flagiti, 440 
Populé uiritim potuit dispertirier. 

Id té mirare, si patrissat filius? 


PSEVDOLVS 
92 Ζεῦ, quam pauci aeque éstis homines cémmodi. em, 
Illic ést pater, patrem ésse ut aequomst, filio. 
SIMO 
Quis hic léquitur? meus est hic quidem seruos Pseridolus. 415 
Hic mihi corrumpit filium, scelerim caput: 


442. Huc refert Lucwius Prodr. p. 271 glossam hanc: “patrissat: 
patri similis est’ 
438. patrò (€ ex ἃ ut vid. corr.) ὁ oportet ex oportuit corr. C 
GMATUM A suum libri cum A 439. ESSEPROBIOREM Δ —FUERIT 
A 440. NAMTUQUOT(vel D), dein F suo loco (fecisti) co LAGITI appa- 
ruerunt in A dipni D ffagiti BCDFZ 44]. POPULOUIRITIM- 
POTTITDISPERTIRIER A postulo D!': corr. 1723, paulo Σ΄ dispar- 
tirier Z 442. Id tuscripsi. IDNETU A. ld ne tu reliqui. Id nunc 
Ritschelius coll. Proleg. p. CXXXVIII. Ne tu Bergkius Opusc. vol. I 
p. 127. Tene id (et mirari) Fleckeisenus MIRARE A: tdque ‘legi 
alibi” Pius scribit. mirari BCDZ. miìraris F, Beroaldus SIPATRIS- 
SATFILIUSÀ  patris sat C. patrisat D. patrizat P 443. I’ praem. B. 
om. reliqui οζεὺυ A. WZEY BCD. ὦ Ζεῦ Z. azer F. ὦ Ζεῦ, Ζεῦ 
Kkitschelius —pauci aeque (vel tam) estis Muellerus Pros. p. 5U1. PAU- 
CIESTIS A cum reliquis, Ritschelius. pauculi estis Spengelius teste Lo- 
renzio Vocis homines nil nisi extrema 8 legi potuit in A ®Com- 
modi, em] comMobE(vel I)M A. commodiem BCD. comodiem F. com- 
modiorem Z. commodi. | En illuc Ritschelius: cf. Seyffertus Philol. 
vol. XXIX (a. 1570) p. 389 444. ILLICESTPATERPATREM A. Illic 
est (Ce D) patrem BCD. PS. illum esse patrem F. Illic esse patrem Z. 
En illuc est patrem Aitschelius. Hem illuc est patrem 7’ylades. Ehem, 
illic est patrem Camerarius. Fnim pro Hem Bothius. Em illic'st pater 
patrem Luchsius de genet. pron. p. 47 ESSEUTAEQUUMEST A. esse 
ut equo est BCD. esset ut equior Z. esset ut equus 2. FILIO A 

445. SI. Quis Camerarius. quis A. S Siquis B. vacuo spatto 
pracmisso 518 C. SI. (SÌ D*: erasa P) siquis DZ. SI. sed quid 2", codd. 
ant. Più HICLOQUITUR A. hic loquitur (ur ex corr.) C. loquitur hic 
Ritscheltu —meus est hic quidem FVeckeisenus (cf. Luchsius Comment. 
pros. II p.12). MEUSHICESTQUIDEM A. meus hic est quidem religus 
seruos BCDFZ. SERUS (U incerta) A meus hic quidem seruost Lttt- 
schelius simul de quidemst seruos cogitang == PSEUDULUS «1. pseudulosus 
Z 446. SCELERUMCAPUTHICCORRUPITMIHIFILIUM A corrupit Berg- 
kius Opusc. vol. I p. 677 Cf. Baierus 1. 8. 8. p. 161 


I 5, 32—41 PSEVDOLVS 1] 


Hic dux, hic illist paédagogus: hine ego 
Cupio éxcruciari. 
CALLIPHU 

Iàm istaec insipiéntiast, 
Iris in promptu gérere. quanto satius est 
Adire blandis uérbis atque exquaérere, 450 
Sintne illa necne sint, quae tibi renwntiant. 
Bonus snimus in malà re dimiditimst mali. 


Simo 
Tibi atscultabo. 
PSEVDOLVS 


[τὰν ad te, Pserdole: 
Orationem tibi para aduorsim senem. 
Erifm saluto primum, ut aequomst: postea, 455 
Si quid superfit, ufcinos inpértio. 


452. Donatus in Ter. Andr. I 5,16: Itur ad me) quasi ad hostem. 
Plautus in Pseudolo: ‘itur ad me” 


447. ILLI(vel E)EST A. illi est Gulielmius, Dousa Expl. III 20. 
illest B. ille est CDFZ pedagogus libri praeter A 448. CUPIO 


A EXCRUCIARI(vel E) A. excruciare σ CA. om. C. PS. })3Ζ 
IAM A ISTAEC A. istec C INSIPIENTIAST A. insipiencia si DB. 
insipientia si reliqui 449. Iras Buggius Philol. vol. XXXI (a.1872) 
p.256. IRAM A: item reliqui. Sic iram cum Camerario Ritschelius τιν. 
PROPRUOMPTU/ litteris PR post O incertissimis) A. in proptu B. in pmtu 
D. in procinctu Bergkius Opusc. vol. I p. 677. un in propatulo? 
GERERE A. gereres F QUANTO 4 sacius αὶ 450. ATQ 4 EX- 
QUAERERE A. exquirere reliqui 451. Cf. ad v.433 Sintne illa necne 
sint, quae Attschelius. SINTNEILLAUFRANECNEQUAE A. Sint illa negnes 
inique BC. sint illa negnesini que D. sint illa necne sint quae F'Z. 
argutatur Baicrus l. 8.8. p.40  RENUNTIANT A. renuntiantar PZ, nisi 
quod e pro t Z. renunciant etiam codd. Pyladis V. 452-454 hoc 
ordine collocant libri: quos sic ordinat Ritschelius: 453.454. 452. v. 452 
fortasse aliunde petitus 452. ANIMUS A. ani mus in ras.C DIMIDIUMST 
A. dimidiust BCD. dimidium est FZ 453. Personarum nomina 
usque al ὃ. 523 (praeter unum v. 509) om. C Sl. add. D? 
AuscuLtaBo A. abscultabo B. auscultabo igitur Pylades ‘ex vett. 
codd.’, quod fidem vix habet: unde profectus auscultabo ego Acidalius. 
auscultauero Muellerus Pros. p. 606 ITUR A ad te F'Z cum A. 
adie BC D. ad me Donatus 454. Oracionè α'  ADUORSUM A. ad- 
uersum BZ. aduersem CD 465. Herum ΟΖ SALUTO A. salutato 


t 
VA PRIMUMUT A AEQUUMST A. aequost B. equost C. equom 
(st add. nm. 2) D. equom ὃ Z. equumst | 456. Siquid B SU- 


12 PLAVTI I δ, 42— 60 


SIMO 
Salué. quid agitur? 
PSEVDOLVS 
Statur hic ad hiwfinc modum. 


SIMO 
Statiim uide hominis, Callipho, quam basilicum. 


CALLIPHO 


Bene cénfidenterque adstitisse intellego. 


PSEVDOLVS 
Decet innocentem qui sit atque innéxium 460 
Seru6m superbum esse apud erum potissimum. 


CALLIPHO 
Sunt quaé te uolumus pércontari, quaé quasi 
Per nébulam nosmet scimus atque audiuimus. 
Simo 
Conficiet iam te hic uérbis, ut tu cénseas 
Non Pserfdolum, sed Sécratem tecwim loqui. 465 


- — —— 


PERFIT A. super fit B. sup fit D. super sit CFZ uicino8 libri 
cum A. id uicino Rifschelius. uicinum hoc I. Cotteritius apud Taub- 
mannum. cf. Studemundus Ind. Gryph. a. 1570/71 p. 15 inpertio 
B cum A. impertio CD. impartio FZ, codd. Pylades 457. SI.] 
spat. ἢ AGITUR A PS.] SI 2235 in spatio HIC A 458. SI.] 
om. BD upE A CALLIPHO A. calipho N QUAMBASILICUM 
A, Rittershusius, idemque Scaliger adscripsit addita V. nota, qua uetus 
codex alibi significatur. qui ambasilicum B. quiambas {Ποῦ C. qui 
ambas ilicù D. qui amabas illicum F. quasi basilicum Z. quam ba- 
silicust Beckerus Studemundi Stud. vol. I p. 292 49. CA.] PS. D* 

CONFIDENTERQ-ASTITISSE A. confidenter que adstitisse B. confi- 
denter que (que CD) te adstitisse C DZ. confidenter ἢ astitisse F. con- 
fidenter adstitisse Pa/merus Hermath. vol. XI p.315 Vocis intellego 


nil in A apparuit nisi L prior. intellege C. intellige Z. intelligo F, 
Beroaldus 460. PS.) SI D? INNUCENTEM A. innocens F, codsces 
Lambini QUISIT A. quin sit codices Lumbini ATQ 4 in- 
noxium Both:us. INNUXIUM(vel 8) A. innoxius BCDFZ Ceterum 
hic v. et qui sequitur redeunt post Cupt. v. 664 fere iidem: ubi confe- 
ratur Schoellius 461. Seruom B. Seruum reliqui cum A APUD- 
ERUM A. atque hero F, cod. Scaligeri —potissimum libri cum A 
462. CA.) PS. D® que CO voLuMUS ΜΔ p conctari D. RI liltterae 
apparueruni in A QUAEQUASI A. Que quasi B 463. NEBULAM- 
NOSMET 4 Ante nosmet cadem vox crasa in C AUDIUTIMUS A 
464. CONFICI εὐ UTTUCEN apparueruni in A SI. D* 465. Personae 
spat. praemittunt CD SE...... TEM A LOQUI 4 


I 5, 6159 PSEVDOLVS 13 


PSEVDOLVS 
Itist. iam pridem tif me spernis, séntio. 
Paruam ésse apud te mihi fidem ipse intéllego. 
Cupis me ésse nequam: tamen ero frugi bonae. 


SIMO 
Fac sis uociuas, Pserfdole, aedis avrium, 
Mea vt migrare dicta possint qué uolo. 470 


PSEVDOLV8 
Age, l6quere quiduis, tamétsi tibi suscénseo. 
SIMO 
Mihin démino seruos tiî suscenses? 


PSEVDOLVS 
Tam tibi 
Mirum id uwidetur? 
SIMO 
Hércle qui, ut tu praédicas, 

Cauéndumst mi aps te irdto, atque alio tti modo 

466. PS. Ita est. iam 7) FZ(PS. 1)3, Ista D). Ita estiam C. ITASTIAM 
A. Ὁ. Itaestiam B. Quid ais? PS. Iam Ritschelius. CA.Itanest? PS. lam 
Seyffertus Philol. vol. XXVII (a. 1868) p. 456 8q. CA. St tace. PS. 
lam Bergkius Upusc. vol. I p. 677. cf. Brixius Nuv. annal. vol. CXV 
(a. 1577) p.332  SPERNIS 4 467. Vac. spat. pruccedit in CD. SI. 
D*. Simoni tribuendum esse suspicatur, scd sic mutatum: Paruam esse 
aput me tibi fidem ipse iutellegis Ritschelius in adn. idem praef. p. XIV 
v. delendum censet cum Ribbeckio, ut confictum ad eremplum v. 477. cf. 
Langenus Stud. DI. p. GS PARUM( litteris RUM incertissimis) A 
APUDTE 4° IPSE A. idem in versus fine adiccit C signis indicans, quo 
pertincat. esse Ζ INTELLE(tel 1)60 A. intelligo Ζ 468. PS. 
praem. 1)": spat. CD' —TAMEN vix legi yiotuit in A EROFRUGI 4 
bone libri practer A 469. SI. add. 195 FACSISUO(vel A/0IUAS A. 
Fax si sua ciua B. Fac sis uaciuas CD!. Fac sis uucuas D'FZ  AEDI- 
(vel KS A 470. Spat. praecedit in CD Me aut 8. mea et Z 
DictA A. dicia B QUAEUOLO A 471. Spat. praecedit in D 
QUID A quid uis tam et si B TIKI dd SUS(cel CJENSEO A. 
succenseo DEZ © 472. 81] spat. Da Michin B. MIHI 4 € DONI. 
NOSERUUSTU 4. succenses ΕΖ PS. D* in spatio TAM A, Lerg- 
κι Upusc. vol. I p. 677, Locicius Anal. PI. p. 168. Iam BCDLFZ. 
Num titschelius. Nam Bothius. ltun Acidalius. An Kusslingius 
Mus. Rhen. vol. XXIII (a. 1805) p.419. 'l'amin Braunius Ubs. gramm. 
ct crit. p. Ὁ. 473. id om. Δ SI om. 7 «Hercle (Herde D. Ercle 
C cum A) qui (quin F) libri cum A. quin cum 1° Pistoris ct tu ut trans- 
ponens Acidalius. cf. Fleckessenus Misc.crit. p.28. hercle cui Ladewigius. 
Quin hercle Hitschelius =—PRAEDIGAS A. predicas B__ 474. Spatium 
praecedit in CD CAUENDUMEST A. cauendum est F. cauendust Z. 


δ 


714 PLAVTI I 5, 60— 67 


Me uérberare, atque égo te soleo, cégitas. 475 
Quid cénses? 
CALLIPHO 
Edepol mérito esse iratum àrbitror, 
Quom apiîd te paruast ei fides. 


SIMO 
Iam sic sine 
Iratus sit: ego, né quid noceat, cauero. 
Sed quid ais? quid hoc, quod té rogo? 


PSEVDOLVS 
Quiduis roga. 
Quod scibo, Delphis tibi responsum dicito. 480 
SIMO 


Adudrte ergo animum et f&c sis promissi memor. 
Quid ais? ecquam scis filium tibicinam 


Cauendus è B. cauendus es C. cauenid es D apste B. abs te (abste 
D) CDFZ. de A non constat (abs propter spat. adfert Studemundus 
‘“Ueber zwei Paralelkom.” p. 63) ALIOTUMODO A: ttem reliqui, nisi 
quod io ex lo corr. B. baudque alio tu modo Both:us. haut alio modo 
Ritschelius: cf. Ksesslingius Mus. Rhen. vol. XXIII (a. 1868) p. 419 
475. Spat. praem. C UERBERAREATQEGOTE A tu soleo C. ut soles 
"in priscis cremplaribus’ esse Pius dicit. συστὰν 4 476. Ante Quid 
personae nota erasa in B Quid censes SI. (SI. 1?) edepol D εἰ spatio 
pro SI relicto C. Quid censes C Edepol B. PS. Quid censes? SI. Ede- 
pol YZ. CA. Quid censes? edepol Acidalius MERITO 4 477. Ab 
hoc versu ad 551 deficit A Quom B. Cum reliqui paruast ei 
fides Muellerus Add. ad pros. p. 8. purum ste fides BCD' paruum 
est fidei F, cod. Scaligeri. parum st-t fides 7)"2, defetnsum ab Acidalio. 
parum siet fides Lipsius Ant. lect. IV 4. parumst ei fides Feckessenus 
Nov. annal. vol. XCI (a. 1865) p. 253, Kiesslingius Mus. Rhen. col. XXIII 
(a. 1868) p. 419 εᾳ. stet parum fides Bothkius. tam paruast ei fides 
Itstschelius, simul de tam parui eius stet f. vel fides in fide mutato 
tam parua (paruae) sit cogitans S. B. PS. D® FZ. spat. 1)" 

sine Brizius Nov. annal. vol. CI (a. 1870) p. 774. sino libri, Kit- 
8chelius 478. Iratussit B nequid B Ante cauero spat. C 

479. Sed B, Saracenus. SI. Sed D*FZ. Sed cum spat. C quid, 
quod rogo te Rifschelius PS. D* Quiduis F/eckrisenus, Bergkius 
Upusc. vol. I p 677. Si quid (Siquid B. d ex corr. D) uis libri, Rit- 
scheltus: cf. Prehnius 1. 8. 8. p. 16 480. Quod] Siquid 25 ducito 
Ritschelius. dicito libri. credito Bergkius Upuse. vol. I p. 677 

481. 8 1), Saracenus. om. Z. spat. om. C. PS. D*F Aduorte Pius. 
Auorte libri et om. F faxis promissis BC) memor] mor sn 
ras. Ο 482. Quid ais? ecquam Pylades. SI. (SI D*) quid as ecquam 
DEF Z. P. Quid ais S ecquam 8, Scutarius 


5, 68—73 PSEVDOLVS 715 


Meum amare? 
PSEVDOLVS 
Ναὶ γάρ. 
SIMO 
Liberare quam uelit ? 


PSEVDOLYS 
Καὶ τοῦτο val γάρ. 
Simo 


Écquas uiginti minas 
[Per sycophantiam atque per doctés dolos] 485 
Paritis ut auferàs a me? 


PsEvDOLVS8 
Abs te ego atiferam? 
SIMO 
Ita: quas meo gnato dés, qui amicam liberet? 
Fatére? dic. 
PSEVDOLVS 
Καὶ τοῦτο vat, καὶ τοῦτο vat. 


488. PS. om. CFZ sine spatio: add. 1)} in spatio Ναὶ γάρ Bent- 
leius, Bothius. nae gar mea est B. negar mea è reliqui. val ναί Gro- 
novius. negare mea est Pylades. negare meum est Cumerarius. ov δεὲ 
τοῦτο negare Lambinus. Gracca esse primus vidit Petitus Misc. II 18, 
non tamen Gracca potius quan barbara comminiscens S Β, Pylades. 
om. reliqui qua B Ψ. 484 εηη. tractat Henricus Schenkl Stud. PI. 
p. 67 (673) 484. PS. P’ylades. C B. spat. D. om CFZ Καὶ τοῦτο 
val γάρ Bentleius, Bothius. Cetuton kaito itone gras B. ceu ton kaito 
ito negaris C. ceuton Kaito ito negurs /): item, nisi quod negari, Ζ. 
ceu tu au ita negars 7. seu tu aut ita negari cod. Scaligeri. καὶ τοῦτο 
καὶ τοῦτο nego Camerarjus. δεῖ nec τοῦτο negare Lambinus S 8, 
Saracenus. om. CDFZ  Equas BCD 486. Uncis inclusit Ritschelius, 
ut qui redeat post v. 527, ubi aptior ei locus: altero loco delet Ussingius 

sicophanti amatque BCD. sicophantiam atque Z. sycophantiam 
atque F 486. auferas a me Camerarius. ame auferas B. me auferas 
reliqui. a med auferas Ritschelius PS. add. D® Abste B_ ego 
om. Ritschelius 487. S BF, Saracenus. spat. C. om. reliqui meo 
gnato 34. 2. ame cognato C/7) et cum rasura vocis eo post ame B. cf. 
Scyffertus Philol. vol. XXVII (a. 1868) p. 433 sq. 488. Fatere? dic 
IPS. Καὶ τοῦτο vai, καὶ τοῦτο val Bothius (Fateri δεῖ καὶ τοῦτο vai. 
PS. καὶ τοῦτο val Camerarius: uni autem Pseudolo tribuens Taubman- 
maunnus). Fateri di chaytoyna || P Chaitoyionai B. faterìi | Dichaytoyna 
chaitoyinai C. fateri | Dichay toyna ct post spatium chaytoyionai 2). 
fatere | )ycai toyna (spat.) chaytorionni Z. fateri dicat (spat.) torna 
carthorionai 1. fatetur dicar toina carthiouia nai cod. Scaligeri. Fa- 
terin e. ᾳ. 8. Beckerus Studemundi Stud. vol. I p. 132. Fatere: dic: 
καὶ τοῦτο vat. PS. καὶ τοῦτο val Ussingius 


76 | PLAVTI 15, 74-81 


SIMO 
Fatétur. dixin, Callipho, dudum tibi? 
l CALLIPHO 
Memini. 
SIMO 
Quor haec tu ubi resciuisti ilico 490 


Celita me sunt? quér non resciui? 
PSEVDOLVS —, 
Eloquar. 
Quia nélebam ex me morem progigni malum, 
Erum vt suos seruos criminaret 4pud erum. 
SIMO 
Iubéren hunc praecipitem in pistrinim trahi? 
CALLIPHO 
Numquid, Simo, peccàtumst? 
SIMO 
Immo maxume. 495 
PSEVDOLVS 
Desiste: recte ego mefm rem sapio, Callipho. 


489. SI. Fatetur. dixin Bothius. C Fatetur S dixin B. fatetur. (spat.) 
Dixin C. fatetur SI. (SI add. m. 2) Dixin D et maiore spatio praemisso 
Z. PS. fatetur. SI. Dixin Αἰ callipho Iuntina. caliphon Z. calipho 
reliqui 490. CA. 225 SI D? Quor B. Cur reliqui tu ubi 
(Ὁ in ubi ex corr. Οὐ libri. tute ubi Ritschelius. tu cubi idem Upusc. 
vol. III p. 138 praeeunte Bergkio ‘Beitr.” p. 119. ubi tu Pylades 
resiuisti B. resciuisci D. res sciuisti Ζ}' resciuisti, ilico Handius 
Turs. 111 310 491. me] mihi Muwellerus Pros. p. 27 cur libri 
resiui BCD PS. om. BC D sine spatio 492. PS. praem. D® 
ex me morem (exmemorem 8. ex memorem D) BCDYF, codd. Py- 
ladis. te memorem.Z progigni Scaliger et ante Bothium Gifanius 
Conlect. in Lucr. 8. v. praegigni CZ. pregigni D. que gigni B. 
peregrini 7" 498. ut suos seruos Muellerus Add. ad prcs. p. 141. ut 
seruos (utseruos B) Zibri. ut suum seruos Astschelius. ut seruos suum 
Camcerarius. ut ego svruos Pylades codices commemo: ans. ne (vel ut ne) 
seruos ZMenricus Schenkl Stud. PI. p. 60 (666) criminarit aput erum C. 
crimivarit apud erum /. criminaret apud herum YZ. criminare ita 
puderum B. criminarer apud herum Pius, Pylades (e codd.?) Erum 
ut si seruos ... erum, Iuberes hunc Blastus ἰ. 8. 8. p. 25 494. SI] 
spat. C. om. BD  luberen Bothius. luberes BFZ. idem sine inter- 
rogatione Pseudolo continuatum Scaliger. Luberes CD. Luberet Gru- 
terus. Iuberen tu Ititschelius precipitem in 1). precipite min B 

pristrinum B, Fleckcisenus, ut infra 496. CA. supr. scr. 1)". 
om. B nunquid C Simo, peccatum est Bothius. peccatum est 
simo lsbri S BF, Saracenus. om. DZ 0 perraro eremplo B 

maxime BCDZ 496. P_B, Pylades. SI. D°Z. om. Εἰ recte 


1 6, 82—88 PSEVDOLVS 17 


Peccitan ea sunt? snimum aduorte mfnciam, 
Quapr6pter gnati améris te expertem hfbuerim. 
Quia mihi sciebam pistrinum in mundé fore. 


SIMO 
Non & me scibas pistrinum in mundlé tibi, 6500 
Quom ea mifssitabas? 
PSEVDOLVS 
Scibam. 
SIMO 
Quin dictiimst mihi? 


PSEvDOLVS 
Quia illid malum aderat, îstuc aberat l6ngius. 
Illid erat praesens, hufc erant diéculae. 


499. Charisius p. 201,10: In mundo pro palam et in expedito ac 
cito: Plautus in αὶ *: ‘quia sciebam, inquit, mi (in libri) 
pistrinum in mundo fore’ 


sup. scr. 1)" meam rem libri, Ritechelius. rem meam inde a Taub- 


manno cdebatur callippho B. callyppho C. calipho FZ 
497. S praem. B. PS. D* FZ. Pscudolo continuarit Pylades Pec- 
catan ea Bothius. Peccata mea libri Ceterum hunc v. et duo qui 


secuntur delet Ussingius: cf. Langenus Stud. PI. p. 360 498. gnati 
amoris te expertem Bothius (ubi amore Fleckeisenus). te expertem 
amoris nati libri. te expertem huius amoris Aitschelius. te experitum 
amoris Bergkius Opusc. vol. I p. 677 collatis Plac. p. 41 Deu. et Festo 
p.4G1. non recte de his Naekius tudicat Opusc. vol. I p. 188 499. Ita 
Fleckeisenus duce Charisio. Pistrinum (Pristrinum B) inmundum 


(ineundù 412) scibam (scl'vam C) si id faxem mihi (miki B) libri 
(quod offensioni non fuit Bentleio in Phorm. IV 5, 12): ubi in mundo 
Camerarius, Ritschelius, sì dixem Ritschelius, si id sexem Bergkiwus . 
()jpusc. vol. I p. 677, si id faxim vel ni id faxim Madvigius Opusc. 
II p. 69, fore pro mihi Ritschelius Ceterum hunc versum deleri 
tubebat Usannus Anal. p. 208 500. SI. D*. N (sic) B a me 
(ame B) libri. itidem ARitschelius pristrinum B in mundo 86 ἢ. 
ineundum NZ tibi libri. fore Ritschelius 501. Cum libri 

ca mussitabas 7 Z. eamus scitabas BCD. ea mussitas Bothius = ’’S.) 
D (sic) B. PS. add. D*. spat. om. Co SI. 195. spat. om.C Quin 
Iitschelius. Cur non libri: unde Cur tacitumst mihi Ussingius dictum 
(dietu B) est libri miki ΒΒ 502. Quia illud Acidalius, Bentleius in 
IIeaut. IV 2,1. Quia aliud 12. Quid aliud C. Quì aliud BD. Illut 
Ritschelius, qui verba istuc . .. praesens (v. 503) interpretis esse cen- 
sens seclusit: cf. Langenus Stud. PI. p. 69 Ante istuc h erasa et 
unte aberat una littera crasa in B 508. Cf. ad v. 502 presens BI) 
erant Pylades. erat libri diecule C. diecula VUssingius 


78 PLAVTI I 5, 89—98 


SIMO 
Quid mfnc agetis? nam hinc quidem a me nén potest 
Argéntum auferri, qui praesertim sénserim. 505 
Ne quisquam credat mimmum, iam edicam 6mnibus. 


PSEVDOLVS 
Numquam édepol quoiquam sifpplicabo, dim quidem 
Tu ufuos wiues: tf mi hercle argentiim dabis: 
Abs te équidem sumam. 
SIMO 
Tu é me sumes? 


PSEVDOLVS8 
Strénue. 
SIMO 
Exlidito mi hercle 6éculum, si dederd. 
PSEVDOLVS 
Dabis. 510 


Iam dico ut a me cdiueas. 


SIMO 
Certe edepdl scio: 
Si apstileris, mirum et magnum facinus féceris. 


PSEVDOLVS 
Faciam. 
SIMO 
Si non apstileris? 
604. SI add. ἢ". CB iam non pro a me Cusaubonus 605. pre- 
βοσί BCD 506. Nequisquam B creda D  numni B_ 507. Nune 
quam ΒΟ quoiquà B. cuiquam reliqui Post quidem parza ras. in 
B 508. uiuos uiues Retschelius coll. v. 339, Brixius Emend. DU ed. 
a. 1847 p. 9. vuiues libri. de ipsus post hercle inserendo εἰ Iitschelius 
în adn.cogitabat et Brixius 1.8.8. miki B. mihi reliqui hercle hoc 
Bergkius Opusc. vol. I p. 677 ersuum 500 et 510 ordinem invertit 
Kiesslingius Mus. Rhen. vol. XXIII (a. 1868) p. 420 509. Abste B. 
Abte DU GSI. FZ. C Δ. CA (et SI sup. scr.) D'' CAC Tua D 
mea B ante ras. SI. Tu a me sumes? Strenue Ussingius 510. SI. 
Exlidito Astschelius. S Sex cliidito B. SI. Excludito reliqui, nisi quod 
SI. om. C: non suspectum Faerno in Ter. Phorm. V_ 8, 90. SI. Ex- 
culpito Lambinus: quod tueri licet Bembini codicis auctoritate mihi 
libri  P dabis BC. PS. si dabis DFZ  BI1. Simoni Certe edepol 
e. q.8. F' tribuit: Calliphoni reliqui 512. apsuteris B. abstulerìs 


reliqui et] «οἷο D facinus feceris B. feceris facinus reliqui 
513. PS. om.C 81. ΑἹ εἰ Rifschelius absteleris B. abatuleria reliqui. 


I 5,98—100. 102. 101.103—106 —PSEVDOLVS 19 


PSEVDOLVS 
Virgis caédito. 
Sed quid, si apstulero? 


SIMO 
D6 Iouem testém tibi, 
Te aetaàtem inpune habitwirum. 


PSEVDOLVS 
Facito ut mémineris. 615 
Praedico, ut caueas, dico, inquam, ut caueàs. caue. 


SIMO 
Egon vt cauere néqueam, quoi praedicitur? 


PSEVDOLVS 
Em, istis mihi tu hodie ménibus argentiim dabis. 


CALLIPRO 
Edepél mortalem griphicum, si seruat fidem. 


PSEVDOLVS 
Seruitum tibi me abdifcito, ni fécero. 620 


SIMO 
Bene fitque amice dicis: nam nunc nén meust. 


abstulerit Ussingius hoc et sequentia Calliphoni assignans —PS. Pylades. 
spat. B. om. reliqui cedito libri 614. PS. praemittunt DFZ, non 
BC abstulero libri 615. etatem B impune libri praeter B 

ut e corr. BV. 516. 517 hoc ordine collocat Buggius ‘Tidskr. f. Phil. 
vol. VII p. 22: inverso cum libris Ritschelius 616. PS. praem. libri 


praeter C, Ritschelius Predico BCD BIT neqgam B cui Isbri 

pditur D. preditur C. preditur B 518. PS. om. libri Em 
istis B. emistis CD. hem istis FZ. En istis Aitschelius: cf. Brizius 
Emend. in Capt. p. 18 mihi tu bodie manibus Pius. mihi (miki 8) 
ut hodie manibus Zibri. tu hodie manibus mi A:itschelsus. tu mi hodie 
manibus Dziatzko “Ien. Litterature.” a. 1878 p. 160%. tu manibus mi 
hodie Lorenzius 519. Simoni versum tribust Ritschelius. cf. Laderwigius 
Philol. vol. XVII (a.1861) p. 459, Brixius Nov. annal. vol. CI (a. 1870) 
p. 774sq. 520. PS. om. C me om. I ecfecero Ritschelius in adn. 

621. Calliphoni priorem partem, Simoni alteram tribuit Bothius 
amice ΒΒ dices Z nam nunc non meust scripsi (loquitur ad Call. 
contersus). nam nunc nam meust BC. nam nunc iam meust 7) Z. nam 
nunc iam meus es 7, Pylades. nam nunc non meu's Ritschelius, simul 
de nempe cogstans. nam nunc haud meus est Gruterus. nam nunc es 
meus (ruyetus. nunc etiam meu's Brizius Nov. annal. vol. CI (a. 1870) 
p. 775. nam nunc quidem meus Ussingius. ‘de nunc iam meu'’s vel 
nam iam nunc meu's noli cogitare’ Ritschelius 


80 PLAVTI I 5, 107-116 


PSEVDOLVS 
Vin étiam dicam, quéd uos magis mirémini? 
CALLIPHO 
Studeo hércle audire: ném ted auscult6 lubens. 523 
[Agedim: nam satis libénter te auscult6 loqui.] 523° 
PSEVDOLVS 
Prius quam istam pugnam piignabo, ego etifm prius 
Dabo gliam pugnam clàram et commemoràbilem. 525 
SIMO 
Quam piignam? 
PSEVDOLVS 


Em, ab hoc lenéne uiciné tuo 
Per sycophantiam stque per doctés dolos 
Tibicinam illam, tu6s quam gnatus déperit, 
Ea circumducam lépide lenonem: ét quidem 
Efféctum hoc hodie réddam utrumque ad uésperum. 530 


522. Vin eciam C. Vinetiam D 5233. ‘Etectis glossematis’ ex 
duobus unum effecit versum Ritschelius hunc: Agedum: studeo hercle 
audire: te ausculto lubens: quam sententiam retractat Nov. exc. p. 30 8q.: 
cf. Bergkius Opusc. vol. I p. 111 adn., ‘Beitr.” p. 39, Lorenzius Philol. 
vol. XXVIII (a. 1879) p. 183 sq., Abraham l. 8. 8. p. 152 5232. Cal- 
liphoni tribuit cum libris Ladercigius Philol. vol. XVII (a. 1861) p. 459, 
Simoni Ritschelius Studeo F. Studie BCD. studio Z te daus- 


cultu B. te ausculto D*FZ. te auscultu D'. te ausculta C: corr: 
Camerarius = libens CF'Z 523. S praem. B. CA et sup. scr. PS 
C. PS D Age dum B. age d in age dum ex prius ut ted. corr. C 

libenter /)?. liberter D! 524. PS.] CA. BCD Priusquam B 

ergo Bothius 525. commerabilem B 526. Hem ab hoc lenone 
FZ, Fleckeisenus. emabe hoc lenone B. eme ab hoc lenone CD. 
Hem, ab lenone hoc Ritschelius: cf. Brixius Emend. in Capt. p. 20 

527. sycophantiam F. sicophantiam reliqui 528. Tibi Cinam- 
illam B. Tibicina illa Sa/mastus tus B. tuus CDIZ quanatus 
B 629. Ea BCD, Scaliger, Dousa. eam ΕΖ  circum ducam B 

lepide lenonem: et quidem Acidalius. lepidele nomem $S Quid 
est B. lepidule nomen SI. quid est CD. lepidule SI. mirum quidem 
est F. lepidule nomen. SI mirum quidem est Z. lepide leno- 
nem. SI. quid est? Camerarius. lepidule none e ‘priscis eremplari- 
bus’ affert Pius.lepide lenonem et SI. Quid est? Lorenzius dubitanter: 
cf. Langenus Stud. Pl. p. 362 et Henricus Schenkl 1. s. 8. p. 66 (672) 

530. PS. praemittunt libri: om. Acidalius hoc hodie CF Z. 


hodie hoc B. ’hodie D. hocedie Bergkius Opusc. vol. I p. 112, 
‘Beitr.. p.86. hocedie hoc Ritschelius Nov. exc. p. 98. ego hodie hoc 
idem în adn. το reddam lacuna circ. 8 litt. est in B 

utrumque femptat Aiesslingius Mus. Rhen. vol. XXIII (a. 1508) p. 420 


15, 117-127 PSEVDOLVS 81 


SIMO 
Si quidem istaec opera, ut praédicas, perféceris 
Virtite tu regi Agathocli antecésseris. 
Sed sf non faxis, mfmquid causaest, ilico 
Quin te in pistrinum céndam? 


PSEVDOLVS 
Non unum in diem, 
Verum hérele in omnis quantumst. sed sì effécero, 6535 


Dabin mi argentum quéd dem lenoni ilico 
Tua uoluntate? 
CALLIPHO 

Is bonum orat Pserdolus: 

Dabo inque. 
SIMO 
At enim scin quid mihi in mentém uenit? 

Quid, si hisce inter se c6nsenserunt, Callipho, 
Aut dé conpecto f:ciunt consutis dolis, 540 
Qui me argento interuòrtant? 


«μές + 


utrumque tel ego hercle proponens: cf. Lurenzius in appendice Ver- 
sum delet Langenus Stud. PI. p. 362 531. Siquidem BCD  istaec 
(ista ec BD. ista μος F) opera ut (aut C D) libri. istac opera ut Kiess- 
lingius l. s. s.: cf. Lorenzius. istoc, ut tu Langenus l. 8.8. predicas 
11) jfeceris FP 532. tu regi Agathocli Ritschelius. regi agathocli 
Z. regi agatocli F. rei agathocli CD. rei agat hoc li (continuans 
liante cesseris) B. regis Agathocli et anteu Virtutem Pylades ‘ex 
codd. ant.’ regi Agathocoli Ritschelius Opusc. vol. II p. 488. 515 


antecenseris 533. si id Rifschelius nunc quid B. Nunquid C 
causae est Camerarius. causa est libri 534. pristrinum B 
unum in diem, | Verum Bothio duce Ritschelius. unum quidem diem 
modo uerum (Verum 8) sublata versuum distinctione libri. condam 
deleto unum quidem diem modo, | Verum Acidalius quantum est 
Camerarius. quantus est BCDZ. quantum potest F, codd. Pyladis 

Post ettecero spat. D 536. mihi libri lenonilico B. le_noui 
(lecnoni m. 2) ilico 7) argentum quod petit leno, ilico Ladewigius 
Philol. vol. XVII (a. 1861) p.459 537. Tuauluntate Aochius Nov. an- 
mal. vol. CI (a. 1570) p.686 is cx ius 1) Simonis nota post boni 
incohata et erasa în 1) Υ͂. 539—545 licentius tractat Henricus Schenkl 
Stud. PI. p. 62 (668) 538. inique Z ate nim B. Dabo: at enim 
Sauppius Quaest PI. p.7. plura intercidisse putat Lorcnzius 689. se 


om. C conseserunt 2. consenserint F calipho 1). calipho F' 

540. deconpecto B. de conpacto CD. de copacto F'Z consultis cum 

(ruycto Ritschelius 541. me argento interuortant F/eckessenus. me 

argento (meargento 7)) circumnertant (cirenm uertant BD) libri. 
PLAVTI PsevpoLvs 6 


32 PLAVTI I 6, 127—186 


PSEVDOLVS 
Quis me audacior 
Sit, si istuc facinus awfdeam? immo sic, Simo: 


Si simus conpecti ser consilium umquam iniimus 543% 

Aut dé ea re umquam intér nos conier&uimus, 643° 

Quasi quom in libro scribiintur calamo litterae, 

Stilis me totum usque wlmeis consertbito. 545 
SIMO 


Indice ludos nwinciam quandé lubet. 


PSEVDOLVS 
Da in hifne diem operam, Callipho, quaesé mihi, 
Ne qué te ad aliud 6ccupes negòtium. 


CALLIPHO 
Quin ris ut irem, ifm heri mecum stàtueram. 


argento circumuortant Lambinus, Attschelius. med argento euortant 
Bergkius Opusc. vol. I p. 677 audatior CD. uuditior B. cf. Schenkelius 


l. 8. 8. 542. sitistuc D fatinus 7) audeam ante Acidalium 
Pylades. audeam facere B. audeam dicere (e extr. ex o D) reliqui 
Simo] sino KAiesslingius Symb. phil. Bonn. p. 837 sq. face Lorenzius 
excempli causa: cf. Schenkelius 1. 8. 8. 543. conpecti siue Acidalius 
(δὲ seu Bothius). conspectis lue B. conspecti siue reliqui. compecti 
aut Guyetus. ceterum cf. Proleg. Trin. p. CCCXXIV  iniimus Bothius, 
Kampmannus de τοῦ. mil. p. 33, Fleckeisenus Exerc. p. 28. inimus libri. 
inivimus Camerarius: atque ita Bentleius in Andr. I 3, 11: cf. Engel- 
brechtus Stud. Vindob. col. VI (a. 1884) » 240 643%. Delevit hunc 
v. Ritschelius: cf. Proleg. Trin. p. CXKXXI Aut Bothius. de istac- 
re | Aut B. de istac (ἰδίᾳ 2) re aut reliqui deeare D umquam 
delet Langenus Stud. PI. p. 69 de istac re serrans conierauimus 
scripsî. conucniamus BC D. conuenimus 1.2. conuenit Spengelius 
T. Macc. PI. p. 40. conuenat Niemeyerus “Philol. Wochenschr. II No.7 
p. 202. consensimus Langenus 544. Hunc quoque v. damnat Us- 
singius. cf. Schenkelius 1. 8. 8. cum in libro Guyetus. in libro (in- 
libro B) cum libri calamo littere B. litterae calamo reliqui, nisi 
quod littere D 545. ulmeis] uel meis 1" 546. Post ludos versum 
550 inserit Εἰ nunciam BC. nuntiam D 547. PS. om. BF 

da in) dam C. diem mihi F, omisso in fine mihi capho B. cali- 
pho Εἰ queso D. queso B 548. Nequote B aliut D occu- 
pet FP negocium £ ut irem FZ. utirem D. uti rem BC 
mecum statueram Lorenzius, Bergkius teste Lorenzio. constitueram 
libri. constitiueram JItitschelius excemplo Reizit apud Ilermannum EI. 
d. m. p. 302. constituueram Salmasius, Bothius uisere irem, iam 
heri constitueram Seyffertus Ind. phil. vol. VIII (a. 1577) p. 341 


I 5, 137—147 PSEYDOLVS 83 


PSEVDOLV8 
At nunc disturba quas statuisti machinas. 550 


CALLIPHO 
Nunc nén abire cértumst istac gritia: 
Lubidost ludos tués spectare, Pserfdole. 
Et si hwnc uidebo nén dare argentiim tibi 
Quod dixit, potius quam id non fiat, égo dabo. 
SIMO 
Non démutabo. 
PSEVDOLVS 
Namque edepol, si nén dabis, 555 
Clamgre magno et mifltum flagitàbere. 
Agite imolimini hinc uos intro minciam, 
Ac meis uicissim date locum fallaciis. 
CALLIPHO 
Fiat: geratur més tibi. 
PSEVDOLVS 
Sed té uolo 


Domi tisque adesse. 
CALLIPHO 
Quin tibi hanc operim dico. 560 


550. At] lam F' (vid. ad v. 546) distur ba 7) Versum delet 
Langenus ‘Beitr.” p. 321 661. CA. om. F certumst F. certum 
(cer tum 2) est reliqui 552. Ab hoc v. accedit A. Lubido est ludos 
BCDFZ. LUBIDOSTINLUDOS 4 SPECTAREPSEUDOLE A 553. ETSI 
A. Etsi B, vulgo Post NONDAREARG nihil in A apparuit 654. DIXIT 
A: item D*, Saracenus. dixi BCD' FZ  pocius B_ FIA.... DAB 
apparuit in A 556. Non demutabo Simoni tribuit Bothius: Calli- 
phoni libri continuant Namque B EDEPOL A. pol Brugmanus 


I. 8. s. ». 41 Ν on 1) (si add. D*). si δ DABISA 556. multum 


Υ 
CD*IZ cum A. multom 1). maultitudo D'. multo Scaliger, Ritschelius 
FLAGITABERE A: atque ita ΕΖ. flagit habere B. fiagito abere 
C. flagitoabire D'. flagitoabere D* 657. P_praem. B, PS CD 
amolimini B cum A. amouemivi (amouemini C. amo uemi ni /)) re- 


liqui INTRO A nun ciam (ue iam C) BCDIFZ. NUNCIAM A 
558. UICISSIM A FALLACHIS A. fallatiisi BCD 559. FIAT- 

agratur A. CA. Fiat (Flat B) geratur BCD. SI. Fiat geratur re- 

liqui. SI. Fiat. CA. Geratur cum Bothio Iitschelius MOSTIBI j{ BED 

A. Mos tibi sed DI"Z (corr. Pylades). Nos tibi sed C. uos tibis 

et }) 560. usque 2 ADESSE A CA. BFZ, Fleckeisenus. PS. 

D*. om. C. Sl. cum Camerario Ritschelius: cf. Sauppius Quaest. p. 7 
QUIDTIRI A 


6* 


84 PLAVTI I ὅ, 148—157 


SIMO 
At ego sid forum ibo. iam hic ero. 
PSEVDOLVS 

i Actutifm redi. 
Suspîciost mihi nine uos suspicgrier, 
Me idcirco haec tanta ffcinora his promittere, 
Quo ugs oblectem, hanc fabulam dum transigam, 
Neque sim facturus, qu6d facturum dixeram. 565 
Non démutabo, [atque etiam certum quod sciam:] 
Quo id sim facturus pécto nil etiam scio, 
Nisi quia futurumst. ném qui in scaenam préuenit, 
Nouo médo nouom aliquid inuentum adferre fddecet. 
Si id ff&cere nequeat, dét locum illi qui queat. 570 


561. SI. BCD, Flcckeisenus. om. IZ. CA. cum Camerario Rit- 
schelius IAMHICERO A, Lorenzius Philol. vol. XXXV (a. 1876) 
p. 175. iam hic adero BCDZ. iam adero hic Iitschelius Actu- 
tum (Ac tutum B) redi (REDI) libri cum A: quae Pseudolo tribuit 
Ritschelius, Calliphoni BC, Simoni FZ 562. PS. praemittunt 


lsbrs Suspicio est libri cum A 563. iccirco 1 tanta facinora 
his Ritschelius. TA ...... INORA A. tanta facinora reliqui 
PROMITTERE A. adpromittere Bergkius Op. vol. I p. 623 tanta 


facinora haec promittere Bothius 564. Quo 4. Quin BCDZ. Qui 
F, Pius OBLECTEM A DUMTRANSIGAM A 565. SIM A__Neque 
me facturum Bergkius teste Lorenzio futurum Bergkius Opusc. vol. I 
p. 677. facturus Bothius Ceterum hunc v. ci sequentem delet Us- 
singius: unum v. finzit codem Ussingio duce Langenus Stud. PI. 
p. 363 lhunc: Non demutabo atque ut facturum dixcram 566. Cf. 
ad v. 565 atque (adque C) etiam certum quod sciam libri cum 
A: ubi atqui scribdit Seyffertus Phailol. τοὶ. XXVII (a. 1868) 
p. 446 8q. cetera retinens. verba atque . . . sciam ercludit Christius 
‘Metr. Bem.” p. 53. ut quod ego pro certo sciam Rifschelius in adn. 
ut quod ego iam certo sciam idem edidit  δ07. quo A. Quo BFZ. 


quo 
cum C. cum D (quo add. et cum exp. m. 3) NIHILETIAM A. 


nihiletiam 2. nihil etiam C. nì chi letiam δ sciv A 568. qua 
C  FUTURUNST A. futurum est reliqui scenam libri praeter A 
569. Nouo modo nouom (nouum CDFZ) aliquid inuentum libri cum 
A, Bentlecius in Phorm. V 8, 79. Nouo modo, nouum aliquid cum 
Dousa Ritschelius. Nouo modo, nouum inuentum Pareus. Nouus, 
nouum aliquid inuentum Guyetus, iudice Ititschelio non improbabi- 
liter, modo cum Pio aliquod scribas. None, nouom aliquid inuen- 
tum Bothius adferre B cum A. atterre reliqui 570. id om. A 
FACERE 4 ncequeat det FZ. nequeat ect BCD. NEQADDET A 
QUIQAT A 


I 5, 158—160 PSEVDOLVS 85 


Concédere aliquantisper hinc mi intré lubet, 

Dum céncenturio in cérde sycophantias. 

« * * «* κι nén ero uobis morae. 573% 
Tibicen uos intérea hic delectéuerit. 573% 


572. Non. p. 11, 16: concenturiare est colligere . . . Plautus 
Pseudolo: ‘cui... sycophantia est’ 

571. CONCEDEREALIQUANTISPERHINCMIHIINTRULUBET 4 Con- 
cidere Z addecet sup. scr. 1)5 aliquantis per BCD mihi libri 

inro BCD! (corr. 123) libet libri praeter A 6572. CORDE- 
SYCOPHANTIAS apparuerunt in A Dum] cui Nonti libri: cf. Caesar 
ἰ. s. 8. p.81  incorde ΒΒ sycophantias FZ. sicophantias 18. sicon- 
pbantias CD?. sicophantis D'. sycophantia est Nonius V. 5738 ac- 
cessit cx A: quem sic explet Locwius qui primus protraxrit Anal. PI. 
p. 168: Statim reuortar: nén e. q. 8.: otiosissimam amplificationem ora- 
tionis dicit Baierus 1. 8. 8. p. 128 573». Tibi cen uos B. TIBIGENUOS 
A. ‘libicent uos D ante ras. INTEREA A. intera B HIODELEC- 
TAUERIT d 


II 1,1-2 


ACTVS II 


PSEVDOLVS 
Pro Ippiter, ut mihi quicquid ago, lepide 6mnia prospereque 
éueniunt. 
Neque quéd dubitem neque quéd timeam, meo in péctore con- 


ditumst consilium. 575 


574. Charisius p. 241, 23: Pro luppiter [pro] gaudentis: pro... 
eueniunt’ 


Act. II scacna 1 Novaum scacnam orditur A: videtur etiam B 
ordiri, in quo perparvum spatium intercedit. sine ullo intervallo vel 
inscriptione continuant reliqui, in medio adeo versu F. PSEVDOLVS 
praemittit B Tractaverunt hoc canticum perdifficile post Kitschelium 
praeter Fleckeisenum Bergkius Upuse. vol. I p.107 (quem in plurimis sequi- 
tur Lorenzius), Studemundus de cant. p. 57.78, Winterus'Ucber die metr. 
Reconstr.” p. 72, Christius “Metrik° p. G608q cd. II, Spengelius * Re- 
formvorschl.” p. 400 sq. : partem scaenae attigerunt Usenerus L. 8. 8. p. 15 sq. 
(v.57.4—583), Buchholdus de paromocos. p. 100, alii, qui upportuno locu 
commimorabuntur: corum quos dixi scripturas discrepantes rarius com- 
memorare potui Ceterum accurate vestigia codicum AL pressi: quo- 
rum discriptionem erhibeo, nisi ubi contrarium adnotubitur —674. Pro- 
luppiter B. Proiuppiter 1). Pro iupiter F UT A. u///t (i crasa) 
D MIHIQUICQUID 4 quidquid Charisius LEPIDE 4 PRU- 
SPEREQ- 4. Prospere que (non prospere que) B. prospeque Usenerus 
l. 8. 8. cueniunt B cum A. ueniunt reliqui l’ro Iuppiter, ut quie- 
qufd ago, lepide préspereque omne éuenit reicit Ritschelius in adno- 
tatione. trochaicum esse volebat Ilermannus de metr. p. 127 8η., sed 
deleto Pro 575. Trochaicum esse iussit Ititschelius: anapaestos recte 
Fleckeisenus cum Bergkio agnovit  NEQ- altero loco A quo — quo Bo- 
thius = TIMEAM A. tim///eam (e erasa) D meo del. cum IHermanno 
Ritschelius inpectore B conditum st B. CO|DITUMEST A. con- 
ditnm est Z CONSILIUM A conditum consiliumst Z'leckeisenus 
Verba meo ... consilium ciciunt Bergkius, Tsenerus, Lorenzius ut 
parallela rerbis nam . . . copias v. 577—579 timeam'st scridentes 


lI 1,3-9 PSEVDULVS 87 


Nam éa stultitiast, fiicinus magnum timido cordi crédere. 
. Nam 6mnes res perinde sunt, 
Vt agas, ut eas magni facias. nam éyo in meo prius 
péctore 
Ita paraui c6pias, 
Duplicis, triplicis dolos pérfidias, ut, ubfquomque hostibus 
congrediar — 580 
Maidrum mem fretus uirtute dicam, 
Mea industria ét malitià fraudulénta — 
Facile vit uincam, facile dt spoliem meos pérduellis meis 
pérfidiis. 
Nine inimicum ego hiwnc communem meum citque uo- 
strorum 6mnium 


576. stulticia si BC ID. STULTITIAEST A. stulticia est NZ 
CREDERE A Hunc ». et sequentem et verba Vit... facias delet Ussingius 
duce Wintero: cf. Langenus Stud. PI. p.363 Παῖς v. continuant v. 577 
.1B 577.Cf. ad 0.576 OMNUvel ESA  RESPERINDE A. resper inde 
B 578. Cf.adv. 576 EASA eus ut Bothius, Ritschelius — magni- 
facias ec magnificias CD nam ego in meo (inmeo B) BCDFZ. 
N.... OEGOIN A. cf. Studemundus ‘Ueber zwei Parallelkom. p. 50,. 
Seyffertus Stud. PI. p. 20 prius pectore Christius. pectore prius libri 
cum A iam in meo pectore ego prius /itschelius (“in meo pectore delet 
Bothius: quae si insiticia sunt -- iterata e Ὁ. 575 — etiam ego et prius 
eicctis unus septenarius concinnandus erit: Vit agas, cas ut migni facias. 
lam ita parauì copias’ idem) Ceterum male hunc versum tractat Crainius 
‘Ucber die Composition’ εἰς. p. 46 579. Continuatur versui 578 in B 

PARAUI A 580. Anapaestos agnovit cum Bergkio F'leckeisenus: 
versum trochaicum effecit Ititschelius hunc: Diplicis, triplicis égo per- 
fidias, ‘it, ubi cum hostibiis congrediar: c/. ad v. 583 = TRIPLICIB A 


UTUBIQUOMQ-HOSTIB- A, Bergkius. ut ubique cum hostibus B. ut ubi- 
cumque cum (ubi cumq Cum €) hostibus CDFZ. ut ubiquèé cum hosti- 
bus Pylades, Christius 1.8.8. ut ubi ubi ego cum hostibus Muellerus Pros. 
p.173. ut cum hostibus ubi ubi FVeckeisenus V.551.582 coniunguni AB 

581. MAIORUM cl, Dousa. Malorum ex Melorum 2. malorum reliqui 

MEUM A, Gruterus. meorum reliqui 582. MEA A, Camerarius. ///me 
B. me CDF, nisi quod meindustria ea mei industria incohato D. mei Z. 
an Scaleger. an mea Gruterus. Meaque Litschelius = malicia BI 
fraudulenta Bothius. fraudulentia cum A Camerarius. fraudulencia 8. 
fraudulenti CZ 583. UINCAMFACILEM 4 cos I" perfidiis 
IZ. perfidis 5 CD cum A. dolis Ritschelius ex v. 550, trochaeos discri- 
bens: ‘quodsi pertidiis servare hoc loco voles, superiore illo scribendum 
erit: Diiplicis, triplicis égo dolos, ut, ubiubi cum hostibiis congrediar’ 
idem = 584. NUNCINIMICU οὐ MUNEMMEUMATQ-UOSTRÙ apparuerunt în 
A comune 7. conueni 15 uostrorum Guyetus. uostrum (0 cx r 
D) BCD cum A. vestrum YZ. nostrum Z 


88 PLAVTI Il 1, 10—16 


Ballionem exballistabo lépide: date operàam modo. 583° 
Hoc ego oppidum 4dmoenire ut hédie capiatiir uolo. 585° 
f Huc meas legiones Adducam: facilem égo banc rem meis 


ciubus faciam.) 586 

si héc expugno, pést ad oppidum héc uetus continuo 
mecum 581" 

Exércitum protinus 6bducam. 587° 


Inde me ét simul participés omnis meos praéda onerabo 
atque 6pplebo, 
Metum ét fugam perduéllibus meis me esse ut sciant 


natum. 
Εό sum genere gnatus: magna mé facinora décet effi- 
cere, 590 
585. BAL..0...E... LILISTABOL et RAMMUDU apparuerunt in A 


exballistabo (exballis tabo corr. tn exbalis tabo B) BCD. exbali- 
stabo PZ, Ritschelius V. 535. expulit Ritschelius Opusc. vol. II 
». 3979 εη.: cf.v. 384 HOC et VTHODIECAPIATURUOLO apparuerunt in A 

opidum 1 hoc die BCDZ. hoc hodie PV. 556—-3507° ita con- 
stitui: quos sic exhibent BCDEF'Z: Atque ut hoc meas legiones adducam 
οδ᾽ hoc expugno | Facilem ego hanc rem meis ciuibus faciam ἢ Post ad 
oppidum (ad opidum DEF. adoppidum B) hoc uetus continuo mecum 
(continuomecum 1) exercitum 1sequitur spat in B: spat. om. CDFZ) 
protinus ( Protinus B) obducam (adducam 7°). duo rersus sunt in A, quo- 
rum in priore apparuerunt haec: ATQIMHO(litteris HO non satis certis), 
dein post maius spatium Ὁ et post spat. circ. 5 litt. SIEXPUGNUFACILEM- 
HANC, denique in proprio v. REMMEISCIUIBUSFACIAM: haec autem in al- 
tero: POSTADOPPIDU εἰ USCONTINUOMEUMEXERCITUMPROTI, ita μὲ nus 
obducam ommnino absint, errore librarsi. cosdem tales esse voluit Ritsche- 
lius: Νύης ad oppidum héc ego uetus continuo legionta meas || Protinus 
adducam. hoc si expugno, facilem ciuibwis rem fuciam. aliter rem ex- 
pedicbant Bergkius l s. s., Spengelius T. Mace. PI. p.32 (cf. Ritschelius 
()pusc. col. TI p.768 sq.) et l. 8. 8., Winterus I. 8. s., l'ssingius: quorum 
commenta adferre longum est Ceterum meum v. 587% Acidalius propo- 
suerat, v. 556 ad hoc pro ut hoc Palatinorum Pylades, obducam recte def. 
Kochius Em. PI. p.14 588. Anapaestos agnovit Fleckeisenus: trochaeos 
discripsit Ititscheltus omnis deleto: cf. Proleg. Trin. p.CXLVI  mecum 
Ζ et] ut DU  SIMUL 4 €PARTICIPIS A. participes 67) 1 2. par- 


ticips B omnes libri praeter A B MEUS A preda libri praeter 
AZ ATQ-OPPLEBo A 589. METUMETFUGAMPERDUELLIBUS 4 
meis me esse ut sicant natum B. meis esse me ut sciant natum CDIZ. 
MEISMEUTSCIANTNATUM A. an meis me ut dicant gnatum? meis ini- 
ciam, med ut sciant Ritschelius duce Pylade. meis faciam, natum ut me 
sciant idem Proleg. p. CXLVI. meis me esse uti sciant gnatum Spenge- 
lius 1. 8.8. p. 01 adn. meis me esse ut nutum sciant Bergkius 1. s. 8. 
590. Quo sum 1. 2. Quo sim Ritschelius —guatus BCDI'Z. NATUS A 


Il 1,17--2,1 PSEVDOLVS 89 


Quae post mihi clara et dif clueant. 
Sed hunc quém uideo? quis hic ést qui oculis meis ébuiam 
ignobilis 6bicitur? 
Lubét scire, quid uenerit cum machafra, 
Et hic quam rem agat, hince dabo insidias. 


HARPAX. PSEVDOLVS 


HARPAX 
Π| léci sunt atque hae régiones, quae mi Ab ero sunt demén- 
stratae, 595 


592. Festus p. 174: Nobilem antiqui pro noto ponebant et quidem 
per C litteram (2), ut Plautus in Pseudolo ...: ‘oculis meis .... 
obiicitur’ 

591. vAnapaestos agnovit Bergkius, reicit in adn. Ritschelius Que 
D posteri Z mihi (me /) clara et diu 7ibrs cum A. clara diu 
mihi Rifschelius trochaeos discribens. mibi claritudine Scaliger, Sal- 
masius clueant CD. clue//ant (τ erasa) B. cluant Z. cluceat F. 
CIUEANT 4 592. Anapaesticum fecit Ritschelius Sed hunc quem 
libri cum A, Bergkius Opusc. vol. I p. 109. Set quem hic Ritschelius. 
Sed hic quem Fleckeisenus. cf. Muellerus Pros. p. 320 IGNOBILIS A, 
Festus. ignorabilis reliqui OBICITUR A. obiicitur ΕΖ, Festus De 
oculis meis ignorabilis obicitur cogitat Ritschelius 5983. 594. Uno v. 
(sed diviso post QUAM) coniungit A: duo exhibet B, quorum posterior ab 
Agat incipit. anapaesticum octon. esse voluit Muellerus Pros. p.121: bac- 
chiacos constituit hosce Ritschelius: Lubét scire hic quid uenerft cum 
machaéra: [ Pol hîinc, quam rem ἀράν, nunc iam dabo ego insfdias: cf. 
Studemundus de cant. p. 33, Seyffertus de vers. bacch. p.27, Spengelsus 
I. 8. 8. 5983. Libet BCDFZ  uenerit Bergkius. HICUENIAT A. hic 
uelit BCDFZ, nisi quod hic sup. scr. B = machera libri practer AZ 

594. Et hic Spengelius l. 8. 8. ETHUIO A cum BCD. et hine Z. 
et huc F. et chlamyde dubitanter Acidalius AGAT 4 at hinc, 
quam rem agat, huic dabo insidias Muellerus 1. 8. 8. 

Act. II scuena 2 0HARPAX PSEUDOLUS A. H HARPAX CACVLA Ρ 
PSEVDOLVS SERVOS 8. HARPAX (HAR PAX D) CACVLA PSEV- 
DOLVS (PSEVDVLVS D) SERVVS DFZ. unius versus spat. habet C 

V. 595—599 anapaesticos feci duce Flckeiseno: cui assentiuntur 
Spengelius 1. Macc. PI. p. 133, ‘Reformvorschl.’ p. 401, Studemundus 
de cant. p. 65, Muellerus Pros. p. 194, alii: trochatcos constitutt 
Ritschelius 596. HAR praemittunt CD Haec loca Ktesslingius 
Mus. Rhen. vol. XXIII (a. 1868) p. 422: cf. Muellerus Pros. p. 194 

sunt atque hae (he BD) libri cum A: ubi haec probabile dicit 
Ritschelius: cf. ad v. 23. atque hae sunt edidit Ritschelius cum Botho 

que BD mihi ab ero (hero FZ) bri cum A. ab ero mihi 
Ititschelius demonstrate BCD 


90 PLAVTI Il 2, 2-7 


Vt ego gculis rativuém capio, quom mì ita dixit erus méus 
miles: 

Septifmas esse aedis 4 porta, ubi ille lhbitet leno, quor iussit 

Sumbélum me ferre et hoc argentum. nimis uélim certum 
qui id mihi faciat, 

Vbi Ballio leno hic hibitet. 
I'SEVDULVS 

[St, tace, tace meus hic est homo, ni omnes di atque homines 
deserunt.] 600 

Nouo consilio mihi nunc opus est: noua rés haec subito mi 
obiectast. 


596. UTEGUOC εὐ ERUSMEUSMILES apparuerunt tn A Vi B 
ego delet cum Hermanno Ritschelius racionem B quom scripsi. 
quam libri. nam Kitschelius cum Lipsio Ant. lect. IV 4. mihi Vilri 


meles Cita erus meus mihi miles dixit (tel dixit miles) Ititscheltus 
597. SEPTUMASE εὖ IUSSIT legi potuerunt in A (etiam quoi a Studemundo 
‘Ueber zwei Parallelkom.’ p. 56) Septimas BCDFZ esse a porta 
aedis Ritschelius. a porta esse aedis Bothius habitet Ritschelius. habi- 
tat BCDFZ cui iussit FZ. cuius sit BCD ubi illic habitet, quoi 
me iussit Astschelius V. 598. 599 sic constituit Ritschelius: Sum- 
bolum ferre et hoc argentum, <simul abducere hinc mulierem.) {| Nîmis 
uelim, certum qui id faciat mihi, ubi Ballio hic leno habitat  Umnia 
coniungit etsi duobus versibus (CERTUM in fine prioris est) A. duo ew- 
hibet B, quorum posterior a Certum incipit δ598. I’raeter SYMBOLUM ct 
CERTUM ct QUID nil legi potuit in 4 Simbolum BCDI. Symbolum Z 
me] mae B = me sumbolum Flecketsenus © qui id mihi faciat C. 
quid mihi faciat BD. qui mihi faciat Z. quidem me faciat F. qui id 
faciat mihi Bothius nimis quam uclim certum qui id faciat Feck- 
CIBCNUS 599. ΤΑΥ͂ litterarum dubia vestigia in fine apparcre visa 
sunt in A Vbi Ballio leno hic Bothius. ballion leno (le//nv, crausa n 
B) ubi hic? ibri. Ballio leno ubi hic Camerarius. ubi hic habitat Dallio 
leno Spengelius 1.8.8. p. 401  babitet vel habeat postulat Beckerus in 
Studemundi Stud. vol. I p. 311. habitat libri = Suspiciost hunc versum 
ex glossemate natum 600. Versum eundem esse cum 381 dudum vide- 
runt: crpuleruni Rerzius, Winterus 1. 8. 8., Ussingius, Brugmannus de NI 
p.5: cf. Langenus Stud. PI. p. 363 STTACETACEMEUS ct QHOMINES- 
DESE erstare visa sunt in Α St, tace tace cum A Camerarius. Sitace 
(Si tace (ὦ) tace (c ex t sncohata D) BCD. Xi tace tare Z. En tace 
tace F. Sis tace Zius. St, tace cum Bothio, Ritschelius est hic 
cum C Kitschelius dii Δ me atque ut ν. 381 Ritschelius, Bothius 
deseruerunt Muellerus Pros. p. 407 omnes deserunt di me at- 
que homines Fleckeisenus V. 601--6003 anapaesticos feci cum Fleck- 
ciseno: trochaeos discripserat Ritschelius 601. Duo sunt in A_ ver- 
siculi, quorum posterior a NoUA incipit: in B verba novo consilio nunc 
tn fine antecedentis versus custant imibi nune Muellerus Pros. p. 205. 
NUNCMIH .l, ut neque catrema 1 neque UPUSEST legi possint. nunc 
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Hoc praéuortar principio: illa omnia missa habeo quae ante 
Agere occepi. 
Tam pél ego hunc stratioticum nuntium adueniéntem probe 


percutiam. 
HARPAX 
Ostium pultibo atque intus éuocabo aliquém foras. 
PSEVDULVS 
Quisquis es, conpéndium ego te facere pultandi uolo. 605 
Nam égo precator ét patronus féribus processi foras. 
° HARPAX 
Tune's Ballio? 
PsEVDOLVB 
Immo uero ego éius sum Subballio. 
HARPAX 
Quid istuc uerbist? 
IPSsEVDOLVS 


Condus promus sufm, procuratoòr peni. 


608. Cf. Fulgent. Exp. p. 563: Plautus in Asinaria ait: ‘ego 
sum promus condus, procurator peni’ 
mihi (mihi etiam B) BCDFZ, Ritschelius: item Fleckeisenus versum 
catalecticum efficiens HAECSUBITOMIHI 4. subito mihi hacc (hec 
B. hec CD) reliqui, Ititschelius obiecta est (obiectacst /) BC 
DIZ. post on mhil apparuit in A 602. Huc Bothius preuor- 
tar B PRINCIPIO A. . prineirio B HABEO 4 queante 8 
AGEREOCCEPI 4 Versum hypercatal. catalecticum fecit Fleckeisenus 
principio deleto, acatalectum deleto unte Muellerus Pros. p. 414: tro- 
chaeos restituit Ritschelius omnia sublato cum Guyeto, ubi illa expunxerat 
Bothius 603. namZ strati oticum B. stratiosum 1 ante corr. stra- 
tiocum 7251  NUNTIUM A cum F. nuucium BCDZ  ADUENIENTE 
A percuciam BD!: corr. 75 lam stratioticum hunc ego nuntium 
aduenientem pol percutiam Ritschelius. Iam pol cgo hunc stratioticum 
aduenientem nuntium percutiam Guyetus. Iam pol nuntium ego hunc 
stratioticum aduenieutem probe percutiam Bothius. Iam pol ego adueni- 
entem hunc stratioticuam nuntium probe percutiam Fleckeisenus ana- 
pacstos constitueng 604. HA. ostium CD. Hostium(H minio picta) B. 
HosTiuM Δ. ΠΑ. hostiam FZ  pul stabo Ἤ ATQINTUS Δ. ALI 
QUEMFORAS A 605. conpendium (comp. CDF Z) ego BCDFZ. com- 
PENDIUM om. ego A FACEBE 4 pultandi D*FZ cum A. putandi 
BC itemque ex putando 1! UOLO 4 606. picator D. peccator DB. 
praccautor l’ylades rPROCESSIFORAS A 607. TUNEESBALLIO, Pylades. 
Tune e oballio 3. tune est oballio CD. tu ne esto ballio 7'Z eius 
sup. scr. C BUMSUBBALLIO A. sum suballio F, cod. Scaligeri 
608. uerbist (ucrbi st B) BCD. uerbi est ΚΖ  condus promussum 
B. suppromus sum F PRUCUBATOR A poeni F' 
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HARPAX 
Quasi te dicas atriensem. | . ., 
PSEVDOLVS 
Immo atriensi ego impero. 
HARPAX 
Quid tu, seruosné's an liber? 
PSEVDOLV8 
Nvwinc quidem etiam sérulo. 610 
HARPAX 
Ita uidere: et nén uidere dignus, qui libér 5168. 
PSEVDOLVS 
Non soles respicere te, quom dicis iniuste alteri? 


HARPAX 
Hunc hominem malum ésse oportet. 
PSEVDOLVS 
Di me seruant :itque amant: 
Nam haéc mihi incus ést: procudam ego hinc hodie mult6s 
dolos. 
HARPAX 
Quid illic solus sécum loquitur? 
P8SEVDOLVS 
Quid ais tu, adulescéns? 


614. Luc refert Reitzensteinius (Verrian. Forsch. Ὁ. 32) Pauli p. 79 gl. 
hanc: excudere, procudere et incns ipsa a caedendo dicta sunt 


609. HA. om. CD!: add. D° atriensen ὃ IMMOATRIENSIEGOIM- 
PERO 4, Ego immo Z 610. QUINTUA  seruos nees B. seruusne es 
(8eruus nees D) CDFZ. sERUUNES 4 PS.] spat. B SERUIO A. 
seruio (Ὁ in lit., in qua unt fuerat) αὶ 611. rrAUIDERE (litteris ITA tn- 
certi8) A ETNON 4 UIDEREDIGNUS 4 612. SOLESAÀA ΤῈ A 
quom B. QUuo/vel v)M A. cum reliqui dicas libri praeter A: cf. 
Baierus 1. εξ. 8. p.90  INIUSTE A. alteri (tex }) D 618. HOMI- 
NEM 4 ESSEOPORTET A di] dii F. de A non satis constat 


SERUANT A. serunt B atqamant B. ATQAMANT 4 614. haec 
mihi incus BCD. HAEGMIRIINCUS A. hic meus 1.2. hic mihi mens 
Scutarius. hic mihi incus Lambinus PROCUDAMEGO A. procundà 
ego C binc hodie Ritschelius cum Guyeto. HODIEHINC A cum re- 
liquis. hoc die hinc Bothius. hocedie hinc Bergkius Opusc. vol. I 
p. 111. lodied hinc Ritschelius Nov. «ας. p. 90 MULTOSDOLOS A 

dolus ante corr.C = hodie multos hiuc vel multos ego hodie hine 
Muellerus Pros. p. 565 615. ILLICSOLUSSECUM dA. illic secum solus 


BFZ, Ritschelius. illi secum solus C. illici solus D. cf. Seyffertus 
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HARPAX 
Quid est? 615 
PsEvDOLVvs 


Esne tu an non és ab illo militi Macédonio? 
Séruos eius, qui hinc a nobis ést mercatus muîlierem, 
Qui fsirgenti meo eré lenoni quindecim dederat minas, 


Quinque debet? 
HARPAX 


Sim: sed ubi tu mé nouisti géntium 
Avit uidisti aut conlocutu’s? nam équidem Athenas fntid- 
hac 620 
Niimnquam adueni néque te uidi ante ὕπο diem umquam 
oculis meis. 
PSEVDOLVS 
Quia uidere inde ésse: nam olim, quom sibiit, argento haéc dies 
Praéstitutast, quoad referret n6bis neque dum réttulit. 


HARPAX 
{mmo adest. 
PSEVDOLVS 


Tun attulisti? 


‘Philol. Wochenschrift a. 1886 p.720  LOQUITUR 4. QUIDAISTU A. 
quia istu D. quiaistu C ADULI(vel E)scEN8 A. adolescens FZ 
QUIDA 616. ESNEA annonB ESABILLOA militi] cf. Usenerus 
Nov. Annal. vol. XCV (a. 1867) p. 250, Bergkius ‘ Beitr.” p.69, Mucllerus 
Ada. ad pros. p. 4. militite B. MILITIvel E) A. milite CDFZ 
MACEDONIO A cum B. macedonico CNFZ milite e Macedonia cum 
Ilermanno in Iahnit Annal. nov. vol. XXXV p. 194 Ritschelius 
017. SERUUS A cum reliquis EIUS A @HINCA ESTMERCATUSA 
618. MEVERO A, Pylades. ero meo BCDYZ, nisi quod hero FZ Qui 
hero meo lenoni argenti Bothius QUINDECIM A DEDERATMINAS A: 
et ita B. minas dederat CDF. minas dederitZ 619. DERET A. delet 
ex debet D SsEDUBITU A. sed dubito Οὐ NOVISTIA 620. UIDISTI A 
CONLOCUTUS A: atque ita C F'Z: cf. Olsenus 1. 8.8. p. 15. ci locutus 


D. conlotus B equidem BD Z. quidem C. IDEM A_ ATHENAS 4 
teste Ritschelio, Acidalius. athenis BCDFZ et teste Loewio A 
antidhac ex antedhac B. antid hac D. anutehac F. ANTEIDHAC A 
621. NUNQUAM A: atque ita αὶ vENI 4 vIDI 4 unquam € 
OCULIS A Post hunc v. unum intercidisse putabat Ritschelius velut 
hunc (622): Qui tu igitur me a milite esse dicis e Macedonia? at cf. 
Langenus ‘Beitr.” p. 55 = 623. P_om.B  OLIM A QUOM A cum B. 
cum reliqui ABIIT 4 HAEC A, Beroaldus, Acidalius. hic reliqui 
024. PRAESTITUTAST A. Prestituta est reliqui, nisi quod prestituta 
est Z quo ad BCD)Z mREFERRET A. re ferret B_ NoBIS A 
RETTULIT A cum 4. retulit reliqui 625. tun (tum 1 2) attalisti 
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HARPAX 
Egomet. 
PSEVDOLVvS 


Quid dubitàs dare? 625 

HARPAX 
Tibi ego dem? 

PSEVDOLVYS 

Mihi hércle uero, qui res rationésque eri 

Ballionis ciro, argentum accépto et quoi debét dato. 

HARPAX 
Si quidem hercle etiim supremi prémptas thensaurés Iouis, 
Tibi libellam argénti numquam crédam. 


PSEVDOLVYS 
Dum du stérnuas, 
Rés erit sohîta. 
HARPAX 
Vinctam pétius sic serufuero. 630 
PSEVDOLVS 


Vaé tibi. tu inuéntu's uero, mem qui furcillés fidem. 


801} 2. TUNATTULISTINE A 626. ego] HERCLE Δ. diem CF 
HERCLEUERO A RES 4 racionesque B. rationesq CERI A 


627. BALLIONIS Δ ARGENTUM 4A. argentom 1: accepto ct Bothius. 
accepto expenso et libri cuni A quo idebet B. cuIbEBET A cum 
reliquis 628. HERCLEETIAM A SUPREMI 4 cum Z. supremmi B. 
suppremi C. subpremi DF  promptas BIZ. rtomrtAs A. prompta 


C. propta (iungens cum v. scquente) D. promptes Acidalio duce Ritsche- 
lius: cf. Langenus ‘Beitr.” p. 54 = THENSAUROS 1, Kitschelius. thena- 


laros B. thesauros CF Z. theauros 1) IOUIS A cum BZ. ioui CF. 
ἰοῖ ἢ 699. Cf. Studemundus Hermae vol. I (a. 1500), p. 307 sqq. 
LIBELAM A. libellam om. B: sed in marg. man, 1 addidit —argentinam 
quam B_ nunquamC crEDAM A_ PS. addidit Acidalius. om.libri cum A 
DUMTUSTERNUAS A, (ruyetus. dum tu strenuas religui. Dum te strenuas 
Itstschelius. I dum du sfernuas (vel sternuis) Salmasius. Dum du stre- 
nuu's Pareus. Da dum strenue: Gronovius. nihil profecit vel Guliclmius 
vel Scioppius vel Bergkius Upusc. vol. I p.174 630. nEsERIT A, Salma- 
eius. T'S. Res erit reliqui. les erat Acidalius, Ritschelins ποι τα A 
UINCTAM A,Gruterus. winciam B, Scioppius Susp. lect. I 1. untiam Ο ἢ Ζ. 
nunc iam £) codd. Pyladis POTIUSSICSERUAUERO A 631. Vae 
tibi } 2. Ve tibi BCD. vaLE(vel T)IBI A Tun dI Warren l. 8. 8. 
p.6 (56) inuentus BCDIE Z cum A, nisi quod inuentus B ct inuentus 
C: cf. Visenus p. 25 uero meam qui 8 Ὁ })4. 2, Ritschelius. SOLUS- 
UKRUM ..... (meam qui paullo plus esse videtur quam spatium capit) 
A furcilles Passeratius ‘stabilire ut infirmam’ interpretans: cf. tamen 
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Quasi mi non sescénta tanta séli soleant crédier. 
HARPAX 
Potest, ut alli ita arbitrentur ét ego ut ne credam tibi. 
 PsEvpoLVvS 
Quasi tu dicas mé te uelle argénto circumdifcere. 
HARPAX 
fmmo uero quasi tu dicas quasique ego autem srispicer. 685 
Séd quid est tibi némen? 
PSEVDOLVS 
Seruos ést huic lenoni Surus: 
Éum esse me dicim. Surus sum. 
HARPAX 


Sdrus? 


PSEVDOLVS 
Id est nomén mihi. 
HARPAX 


Verba multa fàcimus. erus sì tifos domist, quin préuocas, 


632. Huc refert Ritschelius Pauli glossam p. 88 hanc: Furcilles 
siue furcilla, quibus homines suspendebant (quae verba mutilata sunt). 
cf. Plac. p. 8, 8: adfurcillaui: subrui, labefactaui, concussi 


IIaulerus Stud. Vindob. vol. V p. 164 et Funckius in Woelfflini Arch. 
vol.IV(a.1887) p.81. ro(vel U)RCILLES A. forcilles BCDFZ, nisi quod 
forcillas C*. floccides (quod esse putat flocci des Ritschelius) quidam apud 
Lambinum. sugilles vel forilles vel furciles Palmerius. suggilles vel 
forioles Salmasius. focilles alii (cf. Philox. p. 69, 52 Corp. Gloss. vol. II: 
facillare: στραγγαλίσαι, h. 6. focillare, faucillare, ut vidit Roenschius 
‘Itom. Forsch.” vol. III p. 336) 632. QUASIMIHI A cum reliquis non 
mihi Ritechelius sexcenta FZ soli BcumA. om.reliqui SOLEANT- 
crREDIER AV. 633 et 634 suo loco umissos C in fine paginae scriptos 
habet post v.642 add. ἃ Ὦ 633. Potis Ritschelius Post UT quae 
bantur circ. scx litterac in A legi non potuerunt. ut alii ita F'Z, miss 
quod te pro ita F. ut avi ita BCD ARBITRENTUR A. arbitentur 
SD 8krEGo A ut om. A NECREDAM A. ne credam reliqui, Rit- 
schelius. necredam Seyffertus teste Lorenzio 634. TU 4 uelle (e 
prior ex 1 corr.) D. uelle cum spat. C—ARGENTOCIRCUMDUCERE 4 
635. tu id Ritschelius QUASIQ-EGO A. quasi que ego B. quasique 
go D. quasi que ego CSUSPICER A. id suspicer reliqui 636. TIBI 


secum 
4  SKERUUS A4 cum BCFZ. seruus (secum add. m. 2) D  SURUBA. 


syrus BFZ. sirus CD 637. FUM 4 me sup. scr. 1)" SURUS 
utroque loco A. syrus reliqui —NOMENMEÙ A 688. Verbam//////ulta 
Sa” 


filic ut vid. ecrasum) D  MULTAFACIMUS 4 fatimus D FERUS A 
TUUSDOMIEST Δ cum B. domi est tuus CDFZ 
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Vi id agam, quod missus huc sum, quicquid est nomén tibi? 


PSEVDOLVS 
Si intus esset, éuocarem. uérum 81 dare uis mihi, 640 
Migis solutum erit, quam 81 1081 déderis. 
HARPAX 
At enim scin quid est? 
Réddere hoc, non pérdere, erus me misit. nam certé scio 
Hoc febrim tibi ésse, quia non licet huc invicere wingulas. 
Égo, nisi ipsi Bàllioni, nfimmum credam némini. 
PSEVDOLVS 
At illice nunc negétiosust: rés agitur apud iridicem. 645 
HARPAX 
Di bene uortant. st ego quando cum ésse censebé domi, 
Rédiero. tu epistulam hanc a me accipe atque illi dato. 
Nim istic sumbolfst inter erum meum ét tuom de miîliere. 
PSEVDOLVS 
σοῖο equidem: qui argéntum adferret :itque expressam imà- 
ginem 
Hwc suam ad nos, ciim eo aiebat uélle mitti milierem. 650 


639. quod Acidalius cum A. quo BCDFZ duc Camerarius. hic 
BCDFZ et, ut videtur, A sum, quicquid Acidalius. sum PS. quicquid 
BCDFZ. item (ἢ. e. spatio relicto) 4( 640. PS. Acidlalius. om libri. 
cf. ad v. 639 Mint 4 641. Magis]isernC solutum crit Bothius. 
erit solutum libri cum A. cf. Muellerus Pros. p.107 adn. quam si 
Scaliger, Bothius cum A. quam reliqui Atenim 122 Sscin A cum FZ. 
sin BCD 642. NONPERDERE 4 ΜΕ A, Pylades. om. reliqui IUSSIT 


pro misit A, ut vid.: cf. Studemundus Stud. vol. I p. 278 NAMCERTO 
non 


A. exerto B. non certo D. noncerto praceunte spatiolo C. nunc certo 
F. nunc certe Z 648. Nunc Ritschelius febrim Z. FEBREM A. 
febrin reliqui quia) qe corr. CO non A__HUC A, Guyetus. hoc 
religui — 1NICERE Α cum C1). initere Z. iniiceore F. ini cum lacuna 
circ. 7 litt. B hungulas D 644. NUMMUM 4 cum reliquis. argen- 
tum Ritschelius, quod in A esse credidit NEMINI 4 645. illic om. 
codd. Pyladis NEGOTIOSUST A. negotiosus (negociosus NZ) est re- 
liqui RESAGITURA 646. Dii PF QUANDOEUMESSE A CENSEBO 


A. censabo 8 647. REDIERO A epistolam C. epistolam F 
ATQILLI A 648. SYMBOLUSEST A (symbolust Fleckcisenus, Ritsche- 
lius Opusc. vol. II p. 701). simbolum est BCD. symbolnm est PZ 
ERUMMEUMETTUUM 4 tum BCDFZ 649. scIO A qui 
Kitschelius. ut qui libri cum A ARGENTUM A. argtum Οὐ afferret 


F. “κα ferret 1) IMAGINEM A. maginem 1) 650. Huc suam 
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Nam lic quoque exemplim reliquit éius. 


HARPAX 
Omnem rém tenes. 


PSEVDOLVS 
Quid ego ni tenéam? 
HARPAX 
Dato istunc sfimbolum ergo illi. 


PSEVDOLVS 
Licet. 


Séd quid est tibi némen? 


HARPAX 
Harpax. 
PSEVDOLVS 
Apage te, Harpax: had places. 
Hic quidem hercle haud ibis intro, né quid ‘harpax’ féceris. 


HARPAX 
Hostis uiuos rapere soleo ex ficie: ex loc nomén mihist. 655 


PSEVDOLVS 
Pol te multo magis opinor uisa ahena ex aédibus. 


Bothius. Suam huc libri cum A CUMEO 4 cum F. quom eo (quomeo 
B) reliqui, nisi quod -i- cù illo homine sup. scr. CD alebat B. //aiebat 
(i erasa et ai 6 corr.) D UELLEMITTIMULIEREM A mitte C 
apud nos 
651. HICQUOY A. hic quoque CD. hic quoque B  EXEMPLUM A 
imaginis -i. imaginis 
RELIQUIT A. reliquid BCD EIUS A. eius C. ieius D ΗΑ. om. 
BCI) sine spatio tenens 1) 652. PS.] HA. ΒΟ a ni sup. ser. 
B HA.] Ρ 8. PS. CD ISTUNCSUMBOLUMERGO A. ergo istum 
simbolum ergo BC. ergo istum symbolum FZ ILLI 4 PS. 
om. sine spatio BCD 653. TIRI A HARPAX 4 cum Z. arpar B. 


av 
har parx C. har pr/// D. barpax sum F Apagete B Post te 


spat. circ. 4 litt. B bapax ΒΒ HAUPrLACES A. haut (hat C. haud 
1.22 places reliqui 654. hoc C haud ibis CDFZ. haut ibi/// 
cum ras. litterarum st B. AUDIBIS A intro ne Κ᾽, Pylades. INTRONE 
(vel 1) A. intro ni CDFZ: cf. Ritschelius Opusc. vol. II p. 629. lacu- 
nam pro cis vocibus 1) harpax feceris libri cum A: quod υἱῷ sanum 
dicit Iitschelius. arpagefeceris Scaliger. harpagaueris Scriverius. 
harpax clepseris Bcergkius Opusc. vol. I p. 677. cf. Beckerus Stude- 
mundi Stud. vol. I p. 171 655. ostisi Z AQIE A. atiée D Ex 
A, Camerarius. om. BCDFZ nomen mihi est BCDFZ. MIRI 
NOMENEST 4 656. POLTEMULTO A, Scutarius. Poltem uito BD. 
pol tem uito C. pol te inuito Z. pol ten uinos? F. pol tu uiuos 
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HARPAX 
Nòn itast. sed scin quid te oro, Sire? 


PSEVDOLVS 
Sciam, si dixeris. 
HARPAX 


Égo deuortor éxtra portam μὰς fn tabernam tértiam 
Apud anum illam déliarem, clidam, crassam, Chrysidem. 
PSEVDULVS 


Quid nunc uis? 
HARPAX 


Inde rt me accersas, érus tuos ubi uénerit. 660 


PSEVDOLVS 
Tuo farbitratu: maxume. 

HARPAX 

Nam ut lissus ueni dé uia, 

Mé uolo curare. 

PSEVDOLVS 

Sane sfipis, et consilifim placet. 

Séd uide sis, ne in quaéstione sis, quando accersim, mihi. 


659. Donatus in Andr. IV 4, 31: et Plnutus: ‘doliarem ... 
crassam’ 661. 662. Servius Dan. in Acn. X 231: ut... pro quo- 
niam Plautus in Pseudulo: ‘ut ...curare? 


Vaticanus Lipsit Ant. lect. IV 4 UASA A AHENA A, Bothius, 


Bentleius. ahenea BC. acnea DFZ exscedibus B. Exscedibus 
CD 667. ISTAEST A. ita est reliqui SED 4 βοὴ NZ cum A. 
sin 1261), nisi quod s ex c, ut vid., ἢ) ORO A. orem reliqui: cf. 
Beckerus in Studemundi Stud. vol. I p. 277 SURE A. scyre 3. 


syre ΟΠ ΕΖ  SciAM A__ 658. HA. om 8'Ἤ dewortar cum Scaligero 
Ritschelius hinc Fleckeisenus terciam BD 659. ILLAM A 
doliarem cludam μέ vid. Donatus: et sic Ritschelius. DULIAREMCLAU- 


DAM A, Turnebus Adv. III 12. diobolia recludam % (recludam man. 
cadem corr.). diobolia recludam C. dio boliarecludi D. doliarem cla- 
dum Z (claudam Scutarius). diaboliam recludam F. diobolarem clu- 
dam Camerarius = CRASSAM A. grassam BCD chyrsidem 8. chri- 
sidem C Iluc inserendum esse I'lautinum versum a Festo Ὁ. sub- 
uerbustam Ὁ». 309 servatum contectura Guliclmii fuit 660. nunc om. 
DFZ ACCERSAS A cun I. arcessas (arces sas D) reliqui tuus 
libri cum A UBI A UENERIT A. vuenerit (er er ie) ἢ 


to 
661. arbitro () MAXUME A. maxime reliqui: quod Harpaci tribuerunt 
Scaliger, Guyetus Spat. om. A vr 4° devia 2 662. UOLO A 
cum 1" ct Servio Dan. nolo reliqui CURARE(cel 1) A PS.} S 2. 


SÌ DU 663. UIDESISA. uidescs C questione (questione 0) libre prae- 
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HARPAX 
Quin ubi prander6, dabo operam sé6mno. 


PSEVDOLVS 
Sane cénseo. 
HARPAX 
Niumquid uìs? 
PSEVDOLVS 
Dormitum ut abeas. 


HARPAX 
Abeo. 
PSEVDOLVYS 
Atque audin, Harpage? 665 
Itibe sis te operiri: beatus éris, si consudfueris. 


PSEVDOLVS ἡ 


Di immortales, c6nseruauit me illie homo aduentif suo. 
Sué uiaticé6 redduxit me vsque ex errore in uiam. 

Niimque ipsa Opportifinitas non pétuit mi opportifnius 
Aduenire quam haéc allatast mi 6pportune epîstula. 670 


«ter A. sISAÀ arcessamlibri praeter AF miki B. tibi CD. te FZ 

664. ibi Z dobo D ante corr. DABOOPERAM A_ 665. Numquid 
Lambinus. NuNQUID A. Nunc (Hunc D) quid reliqui ABEAS A. 
habeas DU habeo 2 666. iube siste 1), iube si te C. lubes siste B. 
iubessis te Z opperiri Z, iam a Scutario correctum, a Camerario 
revocatum ei usque ad Bothium propagatum BEATUSERIS A. bea- 


8 
tueris 2) (3 add. m. 2). Lbeatus es 1) si Consudaueris (Ult. 8 ex t) 
D. sì consideraueris Z, correctum a Scutario. pro eis vocibus pscu- 
dolus B 

Act. II scacna 3 Sine intervallo continuat A. novam sc. ordiun- 
tur reliqui (cf. Spengelius ‘Sitzungsberichte der bayer. Acad.’ a. 1883 
p.278 sq.) SERVOS Ὁ. tnscriptam in B, PSEVDOLVS SERV in 225, 
Pseudolus seruus in F'Z. inscriptionem om. Ο 1) reliquo post Consuda- 
ueri8 v. vacuo 667. Diimortales B. uimmortales C. Dii immortales 
DF£Z  CONSERUAVIT Ad ME A ille homo Fleckeisenu adue- 
nienti CD suo A 068. REDDUXITMKUSQ A. redduxrit meus que B. 
reduxit me usque reliqui, Ritschelius EXERROREINUIAM 4 
669. NAMQ-IPSAUPPORTUNITAS A. Nam ipsa mihi opportunitas (oportu- 
nitas BD. oportunitas nonportunitas C) reliqui: cf. Niemeyerus 1. 8. 8. 
p. 16, Baserus l. 8. 8. p. 137 POTUIT 4 MIHI A (mi ARitschelius). 
om. reliqui 670. ADUENIRE A__HAECALLATAST A. baec allata est 
Saracenus, Lipsius Ant. lect. IV 8. haec (hec D. hec BF) cauata 
est BCDIZ. haec nauata est Pius. haec cauita est Scaliger Festo 


7* 
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Nam haéc allata cérnu copiaést, ubi inest quicquid uolo: 

Hic doli, hic falliciae omnes, hic sunt sycophantiae, 

Hic argentumst, hic amica amanti erili filio. 

Atque ego nunc me ut glériosum faciam et copi péctore. 

Qué modo quicque agerem, vt lenoni swrruperem muliér- 
culam, 675 

Jam instituta, ornita οποία in fnimo, ut uolueram, érdine 

Cérta, deformata habebam. séd profecto hoc sic erit: 

Céntum doctim hominfm consilia séla haec deuincit dea, 


674. Nonius p. 84, 16: Copi pro copioso. Plautus Pseudolo: 
‘atque... pectore” 


p. 01 M. abusus. hacc aduenta est Salmasius. haec captata est Dousa 
Exp. III 20. haecce data est Scioppius. haec curata est Gronorius. 
haecce allata est Gruterus mibi libri cum A OPPOPTUNE (P ante 
T incerta) A. oportune CD  cpistola FZ 671. allata] illa ca Z 

cornu copie ὃ Z. CORNUCOPIAST A. cornu copiast BC. copiast 
cornu F quidquid B cum A 672. doli//, cum rasura ri littera- 
rum B fallacie B. fallatie (fall αὐ fla C) CD OMNESHICSUNT 
A, Bothius, Bentlcius. omnes sunt hic sunt reliqui. omnes sunt, hic 


Scaliger, Guyetus SYCOPHANTIAE A cum F, Beroaldus. sycophanie 
B. sicophanice (1). sycophante Ζ 673. argentum est, hic Came- 
rarîus. argentum hic BCDFZ. ARGENTUMHIC A AMICAMANTI A. 
amanti amica 1, Bothius, ltitschelius: cf. Brixius Emend. tn Capt. 
p. 11 ERILI A. herili rarissimo exemplo BC 674. AD/vel T)Q A. 


Atque B NUNC 4 ΜΕΤ ut vid. A: atque ita Nonius. me re- 
liqui. me et Sculiger faciam et copi pectore Nonius cum Α 2: cf. 


lteblinius l 8. s. p. 34, Cacsar 1. 8. 8. p. 119. faciam ut copi pectore 
B. faciam ut pectore C et vacuo spatio circ. 9 litt. post ut relicto D. 
faciam et copi in pectore F. faciam: copi pectore Ritschelius.  facie- 
bam et copi pectore Lambinus πἰογι nunc (me ut gloriosum fa- 
ciam, ut copi pectore) Qui quidque agerem, uti Bothius 675. Quo- 
modo libri quICe A. quidque Beroaldus.  quique DCDFZ 

LENONIS «1 sorruperem B ante rus. surriperem (sur riperem D) B 
(cx ras.) CDZ cum A. subriperem F. eriperem Ritschelius —"MULIER- 
CULAM A 676. IAMINSTITUTAMCUNCTA 0880 ornata εἰ litteris TA 
incertissimis 1 in animo ut uolueram ordine Brixius Nov. annal. 
τοὶ. CI (a. 1870) p. 775. i1N(IN perdubia lectionc)oRDINKFANIMUOUTUO. 
LUERÀ A. in ordine ( ordine 7)) animo ( habeo 1 Z) ut uolueram reliqui. 
mi ordine (rel ex ordine) animo ut uolueram Zitschelius. ordine, animo 
ut uolueram Buggius © Tidskrift f. Phil” vol. VII p. 23 677. DEFOR- 


» mu 
MATA A. deforta B HABEBAM A. habeam 1 PROFECTO A. 
profectià 1) ante corr. = Hoc A. sup. ser. C 678. CERTUM A 
DOCTUM 4 HOMINUM A. hominem B soLa A cum B. om. reliqui 
hec B DEUINCIT A. diuincit vitium Gronovianac 
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Fortuna. atque hoc uérumst: proinde ut quisque fortuna 
utitur, 

Ita praecellet sitque exinde sdpere eum omnes dicimus. 680 

Béne ubi quoi quod scimus consilium sccidisse, hominém catum 

En esse declaramus: stultum autem illum quoi uortit male. 

Stulti hauscimus frifstra ut simus, quém quid cupientér dari 

l’étimus nobis: quasi quid in rem sit possimus néscere. 

Cérta mittimis, dum incerta pétimus. atque hoc éuenit 685 

In labore atque în dolore, ut mérs obrepat interim. 

Séd iam satis est philosophatum: nimis diu et longwm loquor. 

Di inmortales, awirichaleo contra non canim fuit 

Mem mendacium hic modo quod sifbito comments fui, 


683. Cupienter kinc receptum in gloss. Plaut.: cf. Ritschelius 
Upusc. vol. II p. 257 


679. ADQ 4 UTERUMEST A cum reliquis perinde 25 
680. precellet B. PRAECELLE(vel I)T A. praecellit dubitanter in adn. 
Iitschelius EXINDE A OMNESDEICIMUS, ut vid., A 681. BENE- 
UBI A quoi quod scimus consilium scripsi cum Ussingio (nisi quoi 
quid scimus consili praeferas). quid discimus consilium BCDFZ. qu 
et SCIMUSCONSILIUTM A, ita, ut spatium paullo plus quam iddi capere 
videatur (quod discimus consilium teste Studemundo apud Prelnium 
p. 20). discimus consilium quoi Ritschelius. quod consilium discimus 
Camerarius. scimus vel rescimus pro discimus Acidalius. fuit cui 
didicimus vel noscimus placeret. ‘elegantissimum omnium hoc sit futu- 
rum: Bene ubi quoi consilium accipimus accidisse’ ARitschelius acci- 
disse BCDFZ et, ut videtur, A (quod sollicitare non ausus sum). ccci- 
disse cum Acidalio Ritschelius: cf. Langenus ‘ Beitr.” p. 3822 hominem 
ctiam A, ut videtur catum 8. CATÙ A, ut videtur. cautum 67) ΕΖ 

682. DECLARATUR ΑΔ ILLUM 4. QUOTA. quo BC. cui PZ 
uurtit A. uertit reliqui MALE 4 683. HAUScIMUus A. haud («a 
haut B. autem 1) scimus (sumus 1) BCDFZ frustra ut simus 
Cumerarius. frustra ut (frustraque F) scimus BCDFZ cum A. cum 
libri praeter A quid Dousa auctore Lipsio. quod libri cum A 
CUPIENTER A 684. PETIMUS A___syt B POSSIMUS . .. CERE 4 
685. cERTA A mittimus BC cum A. amittimus cum FZ Rit- 
schelius. = PETIMUS A ATQ ΑΔ EUENIT A, Pylades. uenit BCDIZ 

6$6. INLABORE 4 in post atque sup. scr. 1) lost MURS in A 


nihil upparuit 687. IAMSATIS A phisophatum 1. NIMISDIUET A 
LONGUs(8 incerta) Δ 688. 1: inmortales 7. Dii immortales CDIZ 
DIIMMORTALES ci AURICALCO A. auricalcho CD. cf. Buierus 1. 8. 8. 
p. 101 CONTRANON A 689. Meum om. C mendatium CD 
modo hic It:itschelius COMMENTUS A 
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Quia lenonis me ésse dixi. ntnc ego hac epistula 690 
Tris deludam, erum ét lenonem et qui hinc dedit mì epistulam. 
EKuge, par pari filiud autem quéd cupiebam céntigit: 

Vénit eccum Calidérus: ducit néscioquem secim simul. 


CALIDORVS. CHARINVS. PSEVDOLVS 


CALIDORVS 

Diîlcia atque am:ra apud te sum élocutus 6innia. 

Scis amorem, scis laborem, scis egestatém meam. 695 
CHARINVS 


Cémmemini omnia: id tu modo, me quid uis facere, fiic sciam. 


694. Comparat Studemundus (Emend. Front. scr. R. Klussmann 
p. XXXI cpistulac adiunctac) I'rontonis p. 185, 12 hacc: ‘omnia 
amara et dulcia’ 


690. Quia lenonis libri cum A. Qui a lenone cum Dousa Rit- 
schelius. Quom a lenone Brixius Nov. annal. vol. CI (a. 1870) p. 427 

DIXI 4 EPISTU(vel O)LA A. epistula BCD, ante quam vocem 
p incohavit m.1. in B. cpistola YZ 69]. rRHXvel 1,8 A. Tres 232 

deludam BCDFZ, nisi quod deludamerum iungit B. LUDAM A 
dedit mihi B. pEDITMIMI A. mihi dedit CDNZ  ErisTU(vel 0)LAÀ 


A. epistolam C. cpistolam Z 692. EUGEPARPARIALIUD A cum rels- 
quis, nisi quod r puri a tn lit. B. Eugepae. porro aliud Acidalius, 
Ritschelius = CUPIEBAM 1 693. calido4s 1). CALY(tel 1IDURUS A 
nescio quem BCDI"Z 

Act. II scacna 4 CALYDORUS CHARINUS PSEUDOLUS dA. Cali- 
dorus o barinus ad huliscens. 11. PSEVDULVS SERVOS C 8. lseu- 
dolus (pro inscriptione paginac: dein ἡ. 1:) Calidorus charinus (uno 
praeterca versu vacuo, in cuius priore parte aliquid erasum est) C. 
Calidorus charinus 1)": Adocentes PSEVDVLVS in codem v. 125: sequi- 
tur v. vacuus, in quo CA ulcia erasa sunt. Callidorus. Charinus ad- 
olescens. Pseudolus Z. Calidorus. Charinus adulescentes. Pseudolus 
seruus 1 694. C praem. B. CA. D ADQ A ap apud B 
te sup. scr. D cloctus C OMNIA ci 696. id] dic PZ 
me quid libri cum A, Ritschelius. quid me inde e Taubmanno cdebatur 

FACERE 4 FACSCIAM 41 cum B. faciam reliqui id tu modo me, 
quid uis facere, fac sciam Kaempfius de pron. pers. colloc. ». 33  Secun- 
tur vulgo e glossematis nati duo versus, quos om. A. corum in B haec 
species est: C Quom hec tibi alia sum elocutus uis scires si scis de- 
simbolo | CH Omniainquam tu modo quid me facere uis fac ut 
sciam. quorum priore Cum CDFZ, bee CDZ, elocuturus F, uis] 
ius D). ut £"Z, scirè Z, sicis 7. si quid F, de simbolo C. de sym- 
bolo ΕΖ: altero inqnam que tu 1", quid] qug Z euhibdent 
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CALIDORVS 
Pseridolus mi ita imperauit, uit aliquem hominem strénuom 
Beneuolentem addicerem ad se. 


CHARINVS 
Séruas imperiim probe: 

Nim et amicum et béneuolentem difcis. sed istic Pserwidolus 
Néuos milist. 

CALIDORVS 

Nimiimst mortalis griphicus: εὑρετὴς mihist. 700 

{s mihi haec sese éffecturum dixit quae dixi tibi. 

PSEVDOLVS 
Mignufice hominem compellabo. 


CALIDORVS 
Qudia uox resonét? 
PSEVDOLVS . 
Io, 
I6, te, te, turànne, te rogò, qui inperitas Pserdolo: 
Quaéro, quoi ter trina triplicia tribus modis tria garidia 


697. miki B. mihi reliqui cum A UTALIQUEM A cum reliquis. 
aliquem ut Ritschelius. cf. Brixius Nov. annal. vol. CXV (a. 1877) 
p. 332 strenuum libri cum A 698. Bene uolentem BC 
abducerem F 699. Nam ut Z bene uolentem BC ducis sed 
istic YZ cum A. ducis set istinc D. ducisset istinc C. ducisse di- 
stine B 700. Nouus mihi est YZ cum A. Nouus si mihi est BCD 
nimium est libri cum A MORTALIS A graphicus BCDFZ. 
serrus A: cf. Baierus L. 8. s. p. 46 heuretes libri cum A. heureta 
is Ritschelius. heureta Fleckeisenus Misc. crit. p. 22. cf. Luchsius 
Studemundi Stud. vol. I p. 58 mihi est libri cum A 101. 15 
A cum FZ. His BCD hec B SESE A. esse reliqui ETFEC- 
TURUM Δ DIXITQUAEDIXI A cum F'Z. dixitq; dixi BCD 
TIBI 4 702. MAGNUFICE A. magnifice reliqui Spat. om. A 
QUOIAUOX A. cuiguox D. cui auox B. cuia uox CFZ RE- 
SONAT A. sonat reliqui Quoia hic uox sonat? Ii:tschelius. Quoiu 
hic nuox prope me sonat? Kiesslingius Mus. Rhen. vol. XXITI (a. 1868) 
p. 422. cf. Luchsius Studemundi Stud. vol. I p. 51, Studemundus Her- 
mac vol. 7 τα. 1566) p. 296 703. Io te te FZ. TETE A. lote tete 
BCD. ‘l'e, io te Ritschelius TURANNE A. tiranne BCD. tyranne ΕΖ 
te rogo BCDFZ. RUGo A. te uoco Kitschelius. ter ego Guliclmius. 
ter regi amicus Acidalit.’imperitas pseudolo F'Z. IMPERITASSPSEU- 
DOLE «1. imperitas pseudoli BD, nisi quod inperitas B. imperitas 
pseudolus ὃ Γ΄. 704---70δὴὺ sic restituemlos putavit Hitschelius: Quaéro, 
quoi ter trinus, triplicis, trfbus demeritas à&rtibus | Dém laetitias, dé 
tribus partas pér malitiam et pér dolum ‘ceterum multo minus 
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Artibus tribus tér demeritas dém laetitias dé tribus 1065 
Fraude partas, pér malitiam, pér dolum et fallfciam: 705° 
fn libello hoc 6psignato huc ἀξία} pauxillulo. 


CALIDORVS 

fllic homost. 
CHARINVS 

Vt paratragoedat carnufex. 


PSEVDOLVS 
Confér gradum 
Céntra pariter. pérge audacter «id salutem bracchium. 


CALIDORVS 
Dic utrum Spemne an Salutem té salutem, Pserdole? 


PSEVDOLVS 
Immo utrumque. 


---...ὄ -ἕ-.Ὁὦὃ .-.-».-...... . -ὄ-ὄ 


placituram talem horum confirmationem confido: Quaero, quoi ter trina, 
triplicia, artibus tribus gaudia | Dem demerita, de tribus parta per 
dolum et fallacias, | In libello hoc opsignato quae attuli pauxillulo ?? 
sdem 704. QuAERO A. Quero BCN. CAL. Quaero F'Z quoi 
ter Scutarius. QUOUIPER A. quo iter BCDZ. quid id est? N 

PS. trina FZ tria Beroaldus cum A. me tria BCDFZ 71088. ter 
demeritas BCDIZ. TRISDEMERITAS 4° LAETITIAS A cum FZ. 
leticias 1). leticias B. letitias C DETRIBUS A. detribus BD. 
dem tribus N 705°. PERMALITIAM A. per maliciam (malitiam C) 
et reliqui fallaciam BZ. fallatiam CD. FALLACIAS A 

706. opsignato B. obsignato CDIZ cum A huc scripsi. ad te 
(adte B) BCDFZ. aABsreHoc A. quas Ritschelius. haec Us- 
8ingius attuli Zibri cum A. tuli Ritschelius: cf. Seyffertus Stud. 
PI. p. 7 obsignato opem attuli Upitzius 1. 8. 8. p. 255 


pauzillolo 5 ΤΟΊ. CA. Pylades. CH. BUCDFZ homo est libri 
cum A CH. Vt Acidalius. PS. BCD. spat. A. om. FZ, Rst- 
schelius PARATRAGOEDAT A cum PF. parat rago edat B. par atrago 
edut CD. paratrago edat I. paratragoediat Z: corr. Gronovivs, Bent- 
lesus carnufex CDZ cum A. carnifex BE PS. Weisius, Ititsche- 
lius. CA. BCDZ. spat. F cum A 708. CA. contra BCI)  pariter. 
porge audacter duce Guyeto Ritschelius. PARITERPROGEAUDACTER A. 
pariter por claudaciter 8. /acunam rilinquunt CDI. om. Z. pariter 
porrige audacter Camerarius adsalutem D. at salutem Z. At salu- 
tem 8 bracchium B. BACCHIUM 4. brachium CDFZ 709. C B, 
Pylads. om. reliqui. CI. Camerarius SPEMNEANSALUTEM A, Ca- 
merartus. spem neans matrem BCD. spenne an matrem 12: quod 
placuit Lipsio Ant. lect. IV 8, Scioppio Susp. lect. II 11 εἰ de Matre 
Matuta interpretantibus Gronovio Bothioque te resalutem Z 
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CALIDORVS 
Vtrimque, salue. séd quid actumst? quid times? 710 
Attuli hune. 
PSEVDOLVS 


Quid? attulisti? 


CALIDORVS 
Addixi uolui dicere. 


PSEVDOLYS 
Quis istic est? 
CALIDORVS 
Charinus. 


PSEVDOLVS 
Euge, im χάριεν τούτῳ ποιῶ. 
CHARINVS 
Quin tu si quid opust mi audacter imperas?. 


PSEVDOLVS 
Tam gratiast. 
Béne sit tibi, Charine: nolo tibi molestos ésse nos. 


710. Sed quid actumst? quid times? scripsi. SEDQUIDACTUNST4b- 


times 

QUIDTIMES A. sed quid actum est. PS. quid times (aeti C) BCDIZ. 
Sed quid actumst? quid taces? Ritschelius. PS. Sed quid actum est? 
CA. Quid limes? Bothius, impugnatus «a Ladewigio Diur. antiqu. stud. 
a. 1542 p. 1085. Sed quid actumst? quid iubes? Ussingius. Sed 
quid actumst? PS. Quid tibei? Buggius ‘Tidskr. f. Phil” vol. VII 
p. 83 711. CA. Attuli (CA. Attulit D. CA. Attuli tibi N) BCDIZ: 
cf. ad ν.710 hince ΒΟ InterP et quid rasuram, in qua Charinus 
fuerat, B quid attuli (non item sti) e corr. post ras., in qua chari- 
nus. PS. fuerat 1) 712. PS. om. B Quis BC cum A. quid DFZ 

CA.] spat. om. A Inter ETGE et TUTOPOIO μέλε in A apparwit 

χάριν τούτῳ ποιῶ Scaliger. charytoi io 77010 B. charytorro no Lw 
C. chary toi io nolo 1). charyni uolo Z. charinum uolo F. χάριν 
(vel Xagîvov) οἰωνὸν ποιῶ Camerarius. χαῖρε, οἰωνὸν ποιῶ Lambinus. 
χαίρειν Χαρῖνον volo Acidalius. χαίρειν τοῦτον λέγω Ussingius 
713. CH. om. BCD TUSIQUIDOPUSSTMIHI A (cf. Buggius Philol. 
vol. XXXI a. 1572 p. 256, Muellerus Add. ad pros. p. 120 adn.). tu 
quicquid opus est mihi BCDFZ. tu quod opus est mi Ritechelius 

aucdacter B. andactar Z impera Buggius 1. s. 8. PS. Tam 
gratia est Pareus, Bentleius. P tam graciam B. T(vel I)AMGRATIA 
A. om. reliqui. iam gratiam Camerarius. iam gratia est Dousa. οἵ. 
Neyflertus Philol. vol. XXIX (a. 1870) p. 389 714. Bk(tel I)NESIT- 
TIRI Δ, Weisius, Ritschelius. Bene sit reliqut. Bene siet (et Charino) 
Bothius o Charine Bentlcius TIBI 4 
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_ axes 
Vo» molestos mibi? meestimst ii non 
Tezze LT» 


Ep:vilien Dani ni; ntemsii ct stimbolim. 


Dalle 378 
Sdnelum? quem simimn? 

πο --Ὁ-.ὕ--. - 

iL... 


uz a multe aliatost modo. 
Eius seruos, qui hrine ferebar cim diincgue ansenti minis, 
Tram «qui amicam Cine deutersedaz. ci cs oublezi modo. 
- IALTIV:EVS 
«tusmodo ? 
PsEvnelvs 
Horum cartsa haee asitur sreetatoram tibula: 720 
Hi seiunt qui hic adfrerint: aibis post narràuero. 
CALIT:-RVS 


(piid nunc agimus 


115. molestom est ii quiden Ῥω. N-LESTTMSTMIHINUIDEM d. 
molestom s-t quider resupui. moisstus es tu viii.m SANIAr Tum 
ig:tar CDLFZ. Tam τὰ izitar B: sce disercpar: ciiur A. ae 
de εἰμ lecture nim ται" csmetat. .- τι Nor ἀμ cel. CXV 
(a. 1577, p. 332 116. CA F. cH restqui pista là Β. episto- 
lam ΕΖ banc mid) cum Guuet. Εἰ λοι riodo Lar rr BCDFZ. 
HAN A INTERCEPIET .i SUCMELLUM 40 svriciim ΕΖ. sim- 
μοὶ τα ‘sim tolum D ΒΟΟΣ 17. CA F. CH r: tin ΣΌΣ Ἐν. 
(QUEM=TMEGLTM A. Surmbol:m Sum teium PD gum sicloum ‘sim 
tolum D. BCD. Svmisicr quem svmbolum FZ NILITI rel EA 

al'atust modo Camerarius. ALLATUSSTMODO (1. allatost modo est 5. 
alienato:t /+t er mC, mode est CH. alienatust modo ΕΖ 718 FITS 4 
sernor B. scrius ‘ser uns D reliqui cum A. serie Cumcrarius, HKit- 
nchelius : cf. hiesglingius Mus. Khen. cal NXIII a ΣΝ p.422 
FEREEAT A cum quirque BCDFZ. FTQUuINQ LO niris BODFZ. 
MINAS A: cf. r.753 119. HINCA  accersebat ΕΖ. ACCERSARAT A. 
arceqrebat 7}  arcessachat C. arcessatut BU ei os BCHFZ. EIUS A. 
el ego on Jtitschelims. illi 05 (Guuetua. εἰ. os Boti ‘ua MuDu A 
720. Horum BCDFZ. mnorty i CAUSSA dd ve BCD AGI. 
ΤΙ A fabula ΕΖ. FABULA dA tabul C. fabuie 8} i 
Hic F. Ei dubitanter in adn. Kitschelius = abfacrunt FOO 722. 
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PSEVDOLVS 
Liberam hodie tfam amicam amplexfbere. 
CALIDORVS 
Egone? 
PSEVDOLVS 
Tu istic ipsus, inquam, si quidem hoc uiuét caput. 
Si modo mihi hominem inuenietis propere. 
CHARINVS 
Qua tfacié? 
PSEVDOLVS 
Malum, 
Cillidum, doctiim, qui quando principium praehénderit, 725 
l’érro sua uirtite teneat, quid se facere oporteat: 
Atque qui hic non uisitatus saépe sit. 


CHARINVS 
Si séruos est, 
Nimquid refert? 
PSEVDOLVS 
fmmo multo mauolo quam liberum. 
CHARINVS 


Posse opinor mé dare hominem tfbi malum et doctiim, modo 


C.C quo 4 none CC AGmMmUs A amplezabero C 

723. #truisricipsus A. P. Fute ego ipsus BCDZ. PS. Tute. CA. ego 
ipsus F. PS. Tute. CA. Ego? PS. Ipsus cum Acidalio Ritschelius. PS. 
Tute ergo ipsus idem Acidalius. PS. Tune. CA. Ego? PS. Ipsus Fleck- 
cisenus duce Bothio. cf. Baierus l. 8. 8. p. 141 INQUAM A siqui- 
dem B. SIQUIDEM 4. si quidem CDFZ uiuet caput ΝΖ. vIurvel 


caput 

E)TCAPUT A. uiue caput C. viuecapud D. nine B 724. Simo 
do 1) MINHIHOMINEM A. hominem mi Rilschelius INUENIETISHt 
A CH. Pylades. CA. BCDFZ facie] indole Ladewigius Philol. 
vol. XVII (a. 1861) p. 460 PS. om. BCD sine spatio 725. qui- 
quan do 7) prehenderit CD. prehenderit BF Z. PREHENDERIT 4 

726. suauir tute 7) 727. ATQQUIHICNONUISITATUS A. Atque eum 
qui non hic usitatus reliqui. uisitatus iam Pius, Beroaldus, Salmasius, 
Scaliger, Gifanius, Bentleius sepe CD. sepe B sit. CH. si 
seruos 7)51᾽2. sit. si seruos (spatio 4 litt. inter sit et 81 relicto BD. 
sine sp. C) BCD. sSITRUT(vel E, vel I1)sERUUS A 728. Nunc quid 


B NUMQUIDREFERTÀtIMMO A maulo C 729. CH. F. CA vel 

C reliqui OPINOR A. opino D!: corr. D? medare D TIBI 4 
DUOCTUM (U non satîs certa) A modo BCDFZ. in Α vox quat- 

tuor litterarum cxstitit, quarum ultima 5. est, prima P videtur 6886, 


108 PLAVTI II 4, 40—47 


Qui 4 patre aduenit Carysto nécdum exit ex aédibus 730 
Quéquam, neque Athenis aduenit imquam ante hesternim 
diem. 
PSEVDOLVS 


Béne iuuas. sed quinque inuentis dpus est argenti minis 
Muîituis, quas hédie reddam: nam hwius mihi debét pater. 
, CHARINVS 
Ego dabo: ne quaére aliunde. 
PSEVDULVS 
O lhéminem opportumim mihi. 
Étiam opust chlamyde ét machaera et pétaso. 


CHARINYS | 
Possum a mé dare. 735 
PSEVDOLYVS 


Di immortales, nén Charinus mihi hic quidem, sed Copiast. 
Séd istic seruos éx Carysto qui hic adest, ecquid sapit? 


7130. QUIAPATRE A. Qua patre B. Qui a patre (Quiapatre CD) 
CDFZ. Qui ad patrem Ritschelius. cf. Sauppius Quaest. PI. p. 7 

caristo CDI. charisto Z EXIT A. exiit reliqui: cf. Fleckeisenus 
Nov. annal. vol. LXI (a. 1851) p. 61sq. contra Lachmannum in Luer. 
p. 210 disputans — exaedielus B. AEDIBUS om. ex 4Ἢ 731. nequeat 
henas ΒΒ ADUENIT A 732. IUUAS A, Cunierarius. lubas BCDEF. 
iubessis 4 sed] ὁ er 0, ut vid., C INUENTIS A. inuentus C 
733. NAMIUIUS dA, Cemerarius notis postumiz, Gulielmius. nam unam 
huius BCDFZ. summam huius Rostius Opusc. vol. I p. 152 
7134. CH. 293 F. CA cel C BD'Z. om. C nequaere B. nequere C. 
reque re D. ne quaeras Muellerus Pros. p. 506 alii inde D 


o] & 1)  Homoinem B oportunum CD MIEI A 735. ETIAM A 

UPUSTCHLAMYDEET A. opus techamyde & B. opust chamide et C. 
opust chamyde & D. opust chalmyde et Z. opus est chlamyde et F. 
chlamyde opust Ritschelius: cf. Nauppius Quaest. DI. p. 4 MACHERA 
A. mechera B ante corr. machera B post corr. et CD CH. om. 
BCD'!: sup. scr. in D man. rccens  possum ame B. a me possum Z 
136. PS. om. BCD μὴ ΒΟ IMMORTALES A charinus (a er o 
corr.) D  MININICQUIDEM 1. mibi quidem est religui. mi hic quidemst 
Ritschelius COPIAST A. copia reliqui, Ritschelius Charinnst mi 
hic quidem, sed Copia Sauppius Quaest. PI. p. s. cf. Ri!schelir Opusc. 
vol. II p. 725 7137. istic Z. isti BC ex corr. iste D ante corr. 
et F. Isrkivel 1) A SERUUS A. seruus reliqgui = CARYSTIvel 140 A. 
charysto D. charisto 1.2. carysto, sed y € corr., ὦ QUINICADESTEC- 
οὐ A. hic qui aduenit quid (qui By reliqui. qui bue adutnit, quid 
Bothius, Ritschelius.  huc qui aduenit, ecquid Luclsius teste Lorenzio: 
cf. Baierus l. 8. 8. p. 82 Totum versum sic formabat Scaliger: Sed 
qui seruus ex Caryeto aducnit huc, ecquid sapit? de masoribus turdis 
cogitat Ladercigius Philol. vol. XVII (a. 1561) p. 160 


II 4, 48—51 PSEVDOLVS 109 


CHARINVS 
Hircum ab alis. 
PSEVDOLV8 
M:nuleatam tiinicam habere hominem fddecet. 


Écquid is homo habét aceti in péctore? 


CHARINVS 

Atque acidissumum. 
PSEVDOLVS 

Quid, si opus sit ut diîlee promat indidem, ecquid habét? 
CHARINYS 


Rogas? 740 


Mirrinam, passim, defrutum, méllam, mel quoiuismodi. 


738. Non. p. 536, 14: tunica . .. Plautus Pseudolo: ‘manu- 
leatam ... addecet’ IDrisc. IV 38 (p. 139, 10): excipitur ma? 
nuleatus... Plantus in Pseudulo: ‘manuleatam . . . adde- 
cet? A Prisciano pendet Osbernus l’anorm. p. 334 140. 141. Plinius 
N.H.XIV 13,15(92) de murrina agens: ... quoniam in Pseudolo 
sit: ‘quod ... mella’ Nonius ex Varrone Ὁ. 551, 7: Murruna 
potio confecta. Varro ....ut Plautus ait: ‘murmurena, pas- 
sum, defritum’ C/. idem p. 551, 15 et Caesar p. 36, 62 


738. CH. Camerartus.- om. F. CA. BCDZ Hircum ab aliis 
schedae Turnebi Opusc. vol. I p. 64, 53 (alis Adv. XX 10) Hirquum 
ab aliis B. His cum (Hiscum D) ab aliis CDF. IRQUUMABALIS A. 
Vsque a cunabulis Z, Lipsius Ant. lect. IV 8. a cunabuliz affertur 
ctiam ex mss. Schobingeri. Lambini autem haec est adnotalio: “Hircum 
ab alis] sic diserte scriptum reperti in nostris codicibus manuscriptis, 
nisi quod in duobus crat hircum ab aliis, 10) aliis iscum ab aliis’ 

PS. om. F manuliatam cod. A Prisciani. manvlatam eiusdem codd. 
(K TUNICAM 4 ADDECET A cum Prisciano et Nonio. decet 
BCDIZ 739. Ecquid is homo habet Lorenzius. Ecquid habetis 
homo BCD. Ecquid habet is homo 4 et, nisi quod Et quid, F. EQUI- 
DEMHOMOHABET A.  Ecquid antem homo habet Aitschelius. Ecquid 
dem homo habet Niemeycerus 1. 8. 8. ἢ. 28. Ecquid habet istic homo 
(ruyetus. Ecquid habet homo iste Bothius CH. F. CA reliqui 

acidissimi (ex acidissime 7)) libri praeter A, Ritschelius —740. Quod 
Piinius opus sìt libri cum A (SIT). opus est Plinius. opust Rit- 
schelius vt A DULCE A idem Plinius indidem? ecquid Brug- 
mannus de NI p. 27 etquid C. et quid vel et qui libri Plinii 

CH. 4.2. CA. ΒΟ)  RogansC. rogas cum mur rinà v. 741 tungit ἢ 

741. Murrinam BCD (cf. v. 740) F cum A, Plinius. murinam 4. 
murmurena Nonius defructum 8. defritum Nonius priore loco, de- 


-fru 
fretum vel defritum ciusdem codices posteriore. de-tum D (fru add. D?). 
defrutum (t ee c) C. cf. IHilbergius “Zeitschr. f. st. Gymn.” vol. XXVIII 
(a. 1877) p. 37 MELLAMMEL A: mella ctiam Plinius: cf. Buggius 
‘Tidgkr. f. Phil. vol. VI (a. 1665) p. 14. melinam mel B, Ititschelius. 
mellinam mel CDIZ. mulsum mel conicit Litschelius 


110 PLAVTI Il 4, 62—56 


Quin in corde instrifere quondam coépit thermipdlium. 


PSEVDOLVYS 
Egepae: lepidé, Charine, meò me ludo limberas. 
Séd quid nomen ésse dicàm ego îsti seruo? 
CHARINVS 
Simiae, 
PSEVDOLVS 
Scitne in re aduorsà uorsari? 


CHARINYS 
Twrho non aequé citust. 745 


, PSEVDOLVS 
Ecquid argutrîist? 
CHARINVS 


Malorum facinorum saepissume. 


746. Hue spectat Priscianus X 12 (p. 505, 1): argui argutum, 
unde et participium argutus id est conuictus. Plautus in l’seu- 
dulo: ‘argutus malorum facinorum οὐ paullo post: Plautugs 
iterum in Pseudulo de sycophanta: ‘ecquid argutus es’ pro connictus. 
posteriora a Prisciano profcecta esse negat IHertzius: locum turbatum esse 
annotat Ritschelius. cf. glossac hae: argutum: conuictum. Plautus: 
‘argutum malorum facinorum?’ (cod. Casin. 217) et argutum: con- 
uictum. Plautus (cod. Vatic. 1105) 


in adn. mellinam Lorenzius Philol. τοὶ. XXXYV (a. 1570) p. 176. 
melliniam Bothius QuoIvISMODO A, etiam teste Studemundo ©Ueber zicei 
Parallelkom.” p. 56: corrererunt Luchsius de gen. pron. p.32, Lorenzius 
I. 8. 8. quouis modi BC. quoiusmodi NZ. quoiquoimodi Ritsche- 
lius: cf. Vpuse. vol. II p. 727 742. hermopolium (her mo polium D. 
hermo polium C) BCDFZ: unde thermopolium cum Pio Ritschelius, 
thermipolium F'eckeisenus.  pantopolium er A Loercius 1 8.8. p. 169 
743. Eugepae lepide Gruterus cum A. Euge pae lepide B. Eugepe 
( Euge pe €) lepide CD. Euge pellepide F. Euge pellepede Z. Euge pol 
lepide inutiliter Handius Turs. II p. 612 MEOME A, Bothius. me 
meo BCDIZ LAMBERAS A cum BCDY, membranis Turnebi 
(Adv. XX 10), cod. Scaligeri. iam beas Z. confert Iitschelius Fest. 
Pauli p. 115 glossam hanc: lamberat: scindit ac laniat 744. Inde 
ab hoc v. usque ad τ. 515 deficit A quid Camerarius. qui Vibri. 
quod /ylades ego om. F CA. BCD Simie BC. simiae Z. 
simie DFF. Simmiae cum Bothio Ritschelius ΄ T45—750 ex diasceue 
repcetit Kiesslingius Symbol. phil Bonn. ἢ. 538 sq.: assentitur Langenus 
Stud. PI. p. 364 745. Scit ποίητο BD aduor sa 7) CA. BCD 
Turbono nae que 1) eque 7) citns est libri 746. Hecquid 


si 
D  argutus est libri CA. BCD fanorum B sacpissime Ζ,. 
sepissime B. sepiesime CDI 


II 4, 57—65 PSEVDOLVS 111 


PSEVDOLVS 
Quid, quom manufesté tenetur? 
CHARINVS 
Anguillast: elabitur. 
PSEVDOLVS 
Écquid is homo seftust? 
CHARINVS 
Plebi scitum non est scitius. 


PSEVDOLVS 
Prébus homost, ut praédicare te audio. 


CHARINVS 
Immo si scias: 
Vbi te aspexerit, narrabit vfltro, quid sesé uelis. 750 
Séd quid eo factiirus es? 
PSEVDOLVS 


Dicam. δ᾽ hominem exornauero, 
Subditiuom fieri ego illum militis seru6m uolo: 
Sitimbolum hunc ferit lenoni cim quinque argenti minis, 
Muîlierem ab lenéne abducat. ém tibi omnem faibulam. 
Céterum quo quicque pacto faciat, ipsi dixero. 755 


747. cum libri manifesto libri praeter F CA. BCD 
anguilla est clabitur F. anguilast elabitur Z. anguilaste labitor CD. 


angulas te labitur B 7148. Versum delet Ladewigius Philol. vol. XVII 
(a. 1561) p. 460 Ecquitis homo scitus est B. Εδ quitis homo ὃ 
scitus C. Hec quitis (t e corr.) homo è scitus D. Ecquid is homo è 
scitus YZ CA. BCDZ plebi scitum Ritschelius. plebis citum BCD. 
plebiscitoam YZ est scitius Camerarius. est citus BCM. eque 
scitum est #'Z 149. homo est libri predicare BC CA. BCDZ 
si scias CDEFZ. sci scias B. sic scias Ritschelius. cf. Muellerus 
Pros. ἢ. 94 adn. 2, Seyffertus Philol. voll XXIX (a. 1870) p. 401 
750. sesc Camerarius. esse libri 7151. quid eo Aitschelius in adn. 
quid es D ante corr. cum F: atque ita edidit Ritschelius. quis es CD (ex 
corr.) 4. quì el es B tucturus es duce Ritschelio (qui in adn. facturu'8) 
Muellerus Pros. p. 566. acturus edidit cum libris Ritschelius. eo’s 
acturus Bergkius Opusc. vol. I p.677  //abi ominè D (erasa 1). de 
cubi cogitat Bergkius ‘Beitr.” p. 119 752. Subditiuom Ritschelius. 
Subditù B. Subditium C. Subdiciù D. Subdiditium F. Subditicium £ 


seruo muolo B. seu ἢ (r add m. 2). seruum uolo CFZ 


753. Simbolum BCM. Synbolum FZ fera: D cum] quom B 
764. em BCD. hem FZ. en Iitschelius 7565. Ceterun Z a cete- 
rum quo tterat ἢ quidque I 


112 PLAVTI II 4, 66-74 


CALIDORVS 
Quid nunc igitur stàmus? 
PSEVDOLVvS 
Hominem cum érnamentis 6mnibus 


Éxornatum addrcite ad me iam dd tarpezitam Aéschinum. 
Séd properate. 
CALIDORVS 
Prius illi erimus qufim tu. 


PSEVDOLVS 
Abite ergo 6cius. 

Quicquid incerti mi in animo prius aut ambiguém fuit, 
Nunc liquet, nunc défaecatumst cér mihi, nunc péruiamst: 760 
Omnis ordiné sub signis dicam legionés meas 
Aui sinistra, auspicio liquido atque éx mea senténtia. 
Confidentiast inimicos mebs me posse pérdere. 
Nunc ibo ad forum sitque onerabo meî3z praeceptis Simiam, 


762. 763. Nonius p. 334, 20: Liquidum est prosperum . . . 
Plautus Pseudolo: "ab sinistra... perdere’ 


756. ‘Charino hacc fortasse rectius tribuentur? Ritschelius cù- 
hornamentis omnibus D. quom ornamenti somnibus B 757. abdu- 
cite PF adme B iam ad tarpezitam]) inm attrapezitam CD. iam 


ad trapezitam FZ. iam attrapeZiam B aeschynum 7 758. CA. 
F. CH. D°Z, Fleckcisenus. PS. BCD! illi Bentlcius, Bothius. 
illic libri PS. om. 1) 61), cum spatio B, sine sp. CD ergo (r er 
c) D Otins CM) = Versus 759—766 in suspicionem vocat Lorenzius: 
cf. Muellerus Pros. p. 463 adn. 759. mihi libri ambignuum libri. 
ambigui dubitanter in adn. Lorenzius 760. defecatum sì (est F) cor 
(sicor BD) libri peruiamst Spengcelius ‘Reformvorschi.” p. 297. per- 
uiast BCD'Z. perviumst 128, per uias C. est peruium. Ritschelius 
cum cor mibi nunc iungens cor mihi, nunc protumiast Muellerus Pros. 
p. 463. cor mibi, nunc per uias (cum sequentibus iungens) Bergkius Opusc. 
vol. I p.127. cf. Bririus Em. in Capt. p. 11. cor mihi, nunc peruiumst 
Blasius Woelfflini Archii rol. IV (a. 1587) p.323 761. Omnes %ibri 
ordine Scaliger, Boxhornius. ordines libri, Bergkius l. 8. 8. ordine 
ego cum Kampmanno de τεῦ. mil. Pl. p.11, Ritschelius —sub om. C 
legionis meae ‘“Lanvius’ apud Gruterum Ceterum hunc v. et sequen- 
tem delet Ussingius 762. ab Nonius. Aue cum Bothio Ritschelius 
liquido atque ex mea Bothius. liquido atque (atqex C) ex libri. Nonius. 
liquido atque ex animi Bent/eius. liquide liquido atque ex idem Bothius 
sentencia B 763. Confidentia est (Confidenti a est D) Qibri 
mceos me] mens mca Nonius 764. honerabo BC) m-is] mi is B 
preceptissimam B. pracceptis Simmiam Aitschelius 


II 4, 75. 76 PSEVDOLVS 113 


Quid agat: ne quid titubet, docte ut hanc ferat fallaciam. 765 
Tam égo hoc ipsum oppidum éxpugnatum fàxo erit lenénium. 


765. Qua Β nequit B huncCD  ferat Ubri, Bririus Noo. 
annal. vol. CI (a. 1870) p. 775. serat Scioppius Susp. lect. 1 13, Rit- 
schelius fallatiam CD 766. ego hoc ipsum libri. ego ipsum 
Ritschelius. hoc ipsum Guyetus. ego hoc Bothrus opidum F6 
lenocinium F 


—- ——— —<—r——_—  - =-— —& 


PLAVTI PsRvDoLvs 8 


ΠΙ 1, 1—10 


ACTVS II 


PVER 


Quoi séruitutem di danunt lenéniam 

Puero atque eidem si sddunt turpitwidinem, 

Ne illi, quantum ego nunc cérde conspici6 meo, 

Malàm rem magnam miîltasque aerumnés danunt. 770 
Velut haéc mi euenit séruitus, ubi ego 6mnibus 

Paruis magnisque ministeriis praefiflcior. 

Neque égo amatorem mi inuenire ulliim queo, 

Qui amét me, ut cirer tandem nitidirfscule. 

Nune huic lenonist hédie natalis dies. 775 
Intérminatus ést a minumo ad maxumum, 


7167. Nonius p. 97, 12: danunt, dant ... Plautus Pseudolo: 
‘cui... lenoniam’ 774. Nitidiuscule kinc transitt in gloss. 
Plaut.: cf. Ritschelius Opusc. vol. II p. 257 


Act. III scaena 1 PVER DV B. PVERLII. D* om. CD! 
(uno v. vacuo relicto in quo v. 715 deletus est rasuru C). Pueri duo F. 
Puer Z Totam hanc scaenam suspectat Lorenzius pracfat. p. 24 coll. 
Philol. vol. XXXV (a. 1876) p. 173 V.767—773 in loco raso exrstant 
in C (er. v. 716- 720) 167. Cui BDF, Nonius. ui c. spat. in. C. 
Qui Z seruientem dii 1 lenoninam Z 768. Versum damnat 
Sauppius Quaest. PI. p. 8 idem CZ Puero, simitu quom Ritsche- 
lius: cf. Opuse. vol. 11 p. 255 et Buechelerus Mus. Rhen. vol. XV (a. 1860) 
p. 430 7169. Neilli B consipio Scriverius 770. multas que 8 

erumnas CD. erum nas B 7171. Vellit B!'CD'. corr. in BD 


cadem manus ec B mihi libri euent €772. magn///isque 
(cum rasura litt. i) B ministeriis Acidalius. miscriis libri  praefalcior 
Beroaldus. Prefalgior CZ. prefulgior BDF 773. amvtorem C ante 


corr. mihi libri inuenire ullum Pylades. ullum inuenire libri. 
alia conamina vide apud Muellerum Add. ad pros. p. 141 

774. Quiamet 8 ut curer tandem Gulielmius. ut curet (utcuret 
B) tandem BCFZ. ut cur renandem 2). ut cur rettandem D®. et 
curet tandem Bothius curer . . . nitidius cutem temptat Bergkius 
Opusc. vol. I p. 124 7175. lenoni est hodie 7’ylades. lenon hodie 


est B. lenoni hodie (odie D) est CDFZ. lenoni hic hodie est Muel- 
lerus Pros. p. 494. lenoni hocediest Berglius Opusc. vol. I p. 111, 
Ritschelius Nov. exec. p. 93 7176. Interminatus est a minimo F. inter- 


ΠῚ 1, 11—13. 16. 14. 15. 17-23 =PSEVDOLVS 115 


Si quis non hodie mwnus misissét sibi, 

Eum crés cruciatu maxumo perbitere. 

Nunc néscio hercle, rébus quid faciam meis: 

Nam nisi lenoni mwnus hodie misero, 780 
Cras mihi potandus friîfetus est full6nius. 

Neque égo illud possum quéd illi qui posstint solent, 
Eheif, quom illi rei ego étiam nunc sum paruolus. 

Atque édepol, ut nunc male malum metu6 miser, 

Si quispiam det qui manus grauidr siet, 785 
Quamquam illud aiunt mfégno gemitu fieri, 

Conprimere dentis ufdeor posse aliqu6 modo. 

Sed conprimundast mihi uox atque ογάϊιο: 

Erus éccum recipit sé domum et ducit coquom. 


— ———— . 


778. Festus Pauli p. 215: perbitere Plautus pro perire posuit 


---- - --.ὄὕ....-.ο.ρ.ὄ.--..-... 


minatust a minimo 25. Interminatus tam inimo BC. interminat' tàinimo 
1). Interminatust leno a minumo Attschelius. Interminatust usque a. m. 


Redslobius Symb. p. 16 maximum libri 777. Siquis B non-die (ho 
add. γι. 1) B. non odie D!: corr. man. rec. 778. Tum BCD maximo 
BCDZ  prebitere Z. perdere 1 779. nescio hercle libri. hercle 
nescio Ritschelius: cf. Luchsius Hermae vol. VI (a. 1872) p.269 quid 


IZ. quia B. q D. qua ὁ miis.B Ψ. 780—782 hoc ordine collo- 
cavit Ritschelius: quorum ordo in libris hic est: 782. 780. 781. v. 780 
ct 781 delendos censet Ussingius 780. Nam Ritschelius. Nunc libri 
7181. potantus B fructus vix sanum 6886 dicit Ritschelius. fluctus Pius. 
fucus Beroaldus. frictus Bergkius Opusc. vol. I p. 128 potandum de- 
frutum cst fullonium Zfilbergius ‘Zeitschr. f. dstr. Gymn. vol. XXVIII 
(a. 1877) p. 38 sq. 782. ego pol Εἰ possunt qui Mercerus apud Gu- 
lielmium olent 22": corr. ἢ) solent, Luchsius. solent. Ritschelsus 
783. heu Z. heu hceu F. hei hei cod. Scaligeri quom Luchsius 
apud Lorenzium, Brixius Nov. annal. vol. CXV (a. 1877) p. 333. quam 
libri, Ritschelius illi rei ego Ritschelius. ille relego BC et D ex corr. 
ille recego D ante corr. ille delego cod. Scaligeri. ille hercle ego F'Z. 
illae rei ego Gruterus: cf. Buechelerus de decl. p. 114 ed. Windekilde 
parnuolus B. paruulus religui 784. nunc male malum Ritschelius. 
nunc male eum lidri. “male nunc erum Zongius sit a libris” Ritschelius. 
ututi malc nunc eam quendam coniccisse adnotat idem 7185. Siquis- 
piam B quoi F, Gruterus Ceterum recte haec interpretatus est 
Dousa Expl. 111 22, inepteque qui anus latior fuat Dissaldeus suasit 
7187. Comprimere CFZ dentes libri aliquomodo B 788. com- 
primenda est libri mihi (miki B. Mi C) uox libri. uox mihi Ritsche- 
lius ‘Ceterum dubitari potest num praestet Comprimunda — oratiost 
ad ccemplum v. 409: quando neutro sat commode posse carcere videmur’ 
Iitschelius Erusecum δ᾽ ducet CD coqum B. coquum religwi 


g* 


116 PLAVTI HI 2, 1-13 


BALLIO. COQVOS. PVER 


BALLIO 
Forifim coquinum qui uocant stulté uocant: 790 
Nam nén coquinumst, uérum furinimst forum. 
Nam ego si iuratus péiorem hominem quaérerem, 
Cocm non potui quam hiwnc quem duco difcere 
Multilocum gloriésum, insulsum initilem. 
Quin 6b eam rem Orcus récipere ad se hunc néluit, 795 
Vt ésset hic, qui mértuis cenim coquat. 
Nam hic sélus illis c6quere quod placet potest. 
Cogvos 
Si me grbitrabare isto pacto, ut praédicas, 
Cur c6nducebas? 


BALLIO 
fnopia: alius nén erat. 
Sed cur sedebas in foro, si eràs coquos, 800 
Tu sélus praeter alios? 
Coevos 


Ego dicam tibi. 
Hominum égo auaritia factus sum improbiér coquos, 


Act. III scaena 2 B BALIIO LENO ὁ COCVS PVER DV 8. 
unius v. spat. CD'. BALLIO LENO COCVS Puer D° FZ, nisi quod Co- 
quus } 791. coquinum est libri. coquinum Fleckeisenus —furinum 
est libri, Fleckeisenus. furinum Ritschelius 792. Nam] Ne Ladewigius 
Philol. vol. XVII (a. 1861) p. 461 ego sì B. si ego reliqui 
pelorem hominem B'C D. peiorem hominem B (ex ras.) FZ. pessu- 
mum hominem Ritschelius: cf. ad v. 793. hominem nequam Pal/merus 
Hermath. vol. VIII (a. 1882) p. 248. videtur aliquid intercidisse 
quererem BCD 793 Coquum (Coqum CD) non potui libri. Peio- 
rem hau potui Ritschelius 794. Magis multilocum omisso insulsum 
Ussingius versibus 792. 793 non mutatis Multi locum B. Malti- 
loquum (Multi loquum CD) religui 810 sulsum Β' 6 ἢ)": corr. D? 
795. ad se hunc Guyetus. hunc ad se (adse B) libri. ad se Bentleius 
796. Vti sit Bothius mortui scenam 8. mortni (mortuis 7)*) cenam 
CD. mortuis cenat Y 797. solus libri. solis Ritschelius οοῆτα D 


798. CA. ΟΠ). CÀ. corr. D?: et sic per totam scaenam —arbitrabere 


4 predicas B__ 799. Qur B. Cur reliqui  coc udebas DI. codude- 
bas D! 800. coqus BCD. coquus F'Z 801. preter BC. post 


F alias 860} CA. CD'. CA D' dico DFZ 
802. Hominum ego auaritia factus sum Aitschelius praecunte Weisio. 
Hominum auaritia (auaricia B. aua ritia D) ego sum factus libri. Aua- 
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Non medpte ingenio. 


BALLIO 
Qua istuc ratione? 
Cogvos , 
Eloquar. 
Quia enim, quom extemplo uéniunt conductiim coquom, 
Nemo îillum quaerit qui 6ptumus, carissumust: 805 


Illim conducunt péotius qui uilissumust. 

Hoc égo fui hodie sélus obsessér fori. 

Illi drachumis sunt miseri: me nemé potest 

Minéris quisquam mimmo ut surgam sibigere. 

Non égo item cenam céndio, ut alii coqui, 810 
Qui mihi condita préita in patinis proferunt, 

Boues qui conuiuas ficiunt herbasque 6ggerunt, 

Eas hérbas herbis gliis porro céndiunt: 

Indwnt coriandrum, féniculum, alium, atrum holus: 
App6nunt rumicem, brfssicam, betim, blitum: 815 
Eo léserpici libram pondo diluont: 


ritia hominum factus sum YFleckeisenus praef. editionis Ritschelianae 


v 
p. XIII improboor 8 cocus B. coqus D. coquus reliqui 
803. me opte B. meo te CD'. meopte in D man. receng —racione 


Β CA.CD:. CÀ 15 804, cum libri  exemplo(ex emplo B) BCD 

coqum B. cocum CD. coquum FZ 805. Nemo Camerartus. 
Ne libri obtimus C. optimus reliqui carissumust Fleckeisenus. et 
carissimus est X. et caris simust D. et carissimust reliqui, Ritsche- 


lius, nisi quod is carissumust 806. vilisssimust C. uilissimust BDZ. 
uilissimus Z 808. drachumis sunt Ritschelius Opusc. philol. vol. II p.473 
(drachmis sunt in ed.). drabemis sent B. drahcmis essent CD. drach- 
mis iissent Z. dragma issent F. drachmissant ‘libri veteres® Lambini. 
drachumissent Luchsius apud Lorenzium. sunt drachumis Ritschelius 
tn adn. drachma issent Dousa Expl. III 23. issent drachmis Lam- 
binus. drachmis issent cum Gronovio Fleckeisenus Ezxerc. p. 10 
miserrime nemo B 809. Minori qui, quam Acidalius —quis///qui C 
(er. q0) subigeret Z 810. ego om. Z  itaem B. itidem Bentleius 
cenam CD coci BCD 811. condit aprata B 812. Boues libri 
qui om. Bothius faciant Bothius, Ritschelius hoggerunt B. 
aggerunt 7 Z 818. Easque Sauppius Quaest. PI. p.9  V. 814. post 
515 collocat Sauppius l. 8. 8. 814. foeniculum C alium BD!. 
allium ΟΠ ΕΖ  holus BCD. olus ΕΖ 818. blitam FP" 816. 40 
hoc versu accedit A = EOLASSERPICI A: cf. Buggius Philol. vol. XXXI 
(a. 1872) p. 256. Eo lasarpicii Z. Eola sarpici B. eo las. arpici C. 
eolas ar pici D. eolas arpici F. Εο laserpicii Beroaldus LIBR.. 


PONDO 4 diluunt (dilunt C) libri cum A 
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Teritiir senapis scélera, quae illis qui terunt 

Prina quam triuerunt, culi ut exstillént facit 

Ei homines cenas tibi coquont, quom céndiunt, 

Non cindimentis cindiunt, sed strigibus, 830 
Viuis conuiuis intestina quae éxedint. 

Hoc hic quidem homines tim breuem uitim colunt, 

Quom hasce hérbas huiusmodi in suom aluom céngerunt, 
Formidulosas dictu, non essi modo. 


817. 515. Charis. p. 144, 10: sinapis Plautus in Pseudulo: 
‘teritur... facit’ Cf. idem p. 63, 5: gummi et sinapi Graeca 
sunt; et Plautus dixit: "teritur sinapi’. cuius genetiuos cum ἃ 
profertur, huius sinapis, ceterìi casus similes sunt = Beda p. 291, 3 
Prisc. VI 12 ‘p. 205, 1): hoc gummi, hoc sinapi magis peregrina sunt 
quamuia quidam haec sinapis dixerunt, ut Plautus in Pseudulo: 
‘teritur...facit’ Serv. in Verg. Acn. IX 454:...uel deriuerauit ue- 
teres secutus, ut funeram pro funesta diceret, ut homo scelerus, sicuti 
scelestus uel scelerosus dicebatur. Plautus in Paeudolo: ‘teritur 
sinapis scelera”’ (cf. ad v. 1054) Mar. Plot. Sacerd. p. 473, 14: 
hoc sinapi, quamuis Plautus in Pseudulo haec sinapis declina- 
uerit = Probus p. δ, 16 Cf. Probus p. 26,29: haec senapis, huius 
senapis, sicut Plautus in Pseudolo 823. Serv. in Verg. Aen. II 
v. 50: aluum] Plautus masculino ait genere, quo non utimur 


817. sinapis scelera Servius, Charisius. senapis celera BCD!. 


sinapis celera D*F. sinapis scelerata Z. senapis cod. Rb et ‘celera 
cod. 1, Prisciani. sinapis scelerata plerique Prisciani libri. ΒΕΓ τε ΧΆΡΙ 
(vel K/MSCELEKA A Terunt senapis scelera Sauppius Quaest. Pl. p. 10 

quae illis Scaliger, Lindemannus in Char. QILLIS A. cum illis 
BCDFZ, Friscianus quod (t sup. scr.) illi Charisii coder QUITERUNT 
A. quiterunt D. qui terit Charisius Teritur sinapi sceleratum: 
illis qui terunt Bothsius 818. Priusquam B TRIUERONT(vel I vel E) 
A. terucrunt er edd. Prisc. Vossius de anal. 117 30 εἰ Dousa III 24. 


contriuit Charisius OCULI A extillent cod. Charisiî. extillent YZ 
cum A (EXTILLENT). exstillent vel extillent vel extillant meltores libri 
Irisciani. extilient 18. exilient CD! cexiliant 25 819. UBICOCUNT A, 
Scaliger. libico quint 8. sibi coquint CD (notabili forma). sibi coquunt 
I'Z com B. cam CDFZ et testibus Ritschelio atque Studemundo ἣ Ueber 
zwei Parallelliom.” p. 56 A (ubi Loewcio post cocuNnT nihil apparutt) 


condunt B. condiunt cx condiant D. condiant 4 820. CONDIUNT 
A. condunt Z strygibus Z. STIGIBUS 4 821. UIUAS 4 
CONUIUIS A INTESTINAQUAE dA. intestina que B. intestinag; CD 
EXEDINT 4. exedunt NZ 822. QOLUNT A 823. QUOM A. 
Cum reliqui herba B hulusmodi] huius C in suum aluum 


. . 
D*1°Z. iu suum saluum BD'. INSUU/Vel O)MMALU(vel 0)UN A. insinum 
saluum C 824. FORMIDULOSAM A. Formidolosas 1. Z dictu (erasa 
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Quas hérbas pecudes nén edunt, hominés edunt. 825 
BALLIO 
Quid ti? diuinis céndimentis tere, 
Qui prérogare uitam possis héminibus, 
Qui ea ciilpes condiménta? 
Cogvos 
Audacter dicito: 
Nam uél ducenos finnos poterunt ufuere, 
Meas qui éssitabunt éscas, quas condiuero. 830 
Nam ego cicilendrum quando in patinas indidi 
Aut cépolendrum aut màccidem aut saucaptidem, 
Eaépse sese féruefaciunt ilico. 
Haec id Neptuni pécudes condiménta sunt: 
Terréstris pecudes cicimandro céndio, 835 
Hapalopside aut cataractria. 


o) D ESSU A. esu FZ. esll (erasa*) D. esum ΒΟ 825. pec- 


cudes Ζ HOMINES 4 826. QUITTUDIUINISCONDIMENTIS 4 
l ‘i. uitupores1 
Qquid Ζ 827. PROROGARE 4 828. culpes CD CONDIMENTA 


A CA. CD. CÀ D* audactar Z DICITO A 829. ducentos 
27 UIUERE 4 830. QUIESSITABUNTESCAS A et, nisi quod esita- 


Lunt (pro quo essitabunt Scutarius) F°Z. quisessit habunt escas 8. 
1. manducant 
quis esit habunt escas C. quis esit habunt esscas D!. cssitabunt in 


marg. 125. qui esitabunt escas D' quas om. PF condiuero Saracenus 
cum A. condidero reliqui 831. cicilendrum (erasa 1 sup. ic D) 
BCDZ. cociLKk(vel I)NDRUM A. ciciliendrum Σ᾽ PATINASINDIDI 44, 
unus Vatic. Lipsii Ant. lect. IV 8, ‘codd. mss” Lambini: et sic tam 
Scutarius. patina scindidi BF Z. patinas cindidi C. patina scin didi D. 
patina sciscidi Gifanius 832. CE(vel I)POLENDRUM A. si polindrum 
(sipolindrum Z) BC DF, Scutarius. cepolindrum Attschelius —maccidem 
B cum A. maecidem cum CDZ etiam F. macidem Camerarius 

saucaptidem Ritschelius. sanccaptidem BC. sauc captide D. sane capti- 
dem F'Z. Suvel E)CAPTIDEM A. sancaptidem Camerarius 833. Eaepse 
sese Buggius Philol. vol. XXXI (a. 1872) p. 256 sq. EAE(vel 1)PSE(vel 1) 
PATINAE A(FEA.PS.SE Ritschelius recte, ut vid.: cf. Geppertus ad Trin.v. 586). 
Eae (eat Z) ipsae (ipse CD. ipse 8) sese patinae (patine B) BCDFZ. 
Ipsae se patinae Aitfschelius cum Guyeto. Εἶδα sepse patinae Bergkius 
*Beitr.” p. 148, Buechelerus de decl. p. 52 ed. Windekilde. cf. Nicmoellerus 
1.8.8.p.22  ferue faciunt BC 834. Aecadneptum 8. Aec(Aee C. He F. 
Haec 125) ad neptuni ΟΖ 886. Terrestres — hapolopside hoc loco om. 
Z, sed ante v. 841 habet in principio paginae —TERRESTIS A. Terrestres 
('l'erres tres BC D) reliqui  cicimandro BD F, Ritschelius. cicimdro C. 
cecimandro Z. CIOMALINDRO A. cicimalindro Ussingius: cf. Loewius Anal. 
PI. p.169  conpio A__ 886. Hapalopside Guyetus. Aaud hapalopside B. 
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BALLIO 
At te lfppiter 

Dique 6mnes perdant ciim condimentis tuis 
Cumqué tuis istis 6Îmnibus mendaciis. 

Coevos 
Sine sis loqui me. 

BALLIO 

Léquere atque i in malim crucem. 


Coovos 
Vbi 6mnes patinae féruont, omnis perio: 840 
Is odés dimissis pédibus in caehfîm uolat. 

BALLIO 
Odés dimissis pédibus? 

Coovos 


Peccaui insciens. 


BALLIO 
Quidifm ? 
Cogvos 
Dimissis minibus uolui dicere. 


aut hapalopside C. uut-'apolopside (ἢ add. man. 3) 1). aut apolopside 
F. nut paropside Z. AUTIAPALOCOPIDE A. Aut hapalopsi Bucchelerus 
Mus. Ithen. vol. XV (a. 1860) p. 438 AUTCATARACT(vel I)RIA A. aud 
cactaractria B. Aut catactri C. acataractria D. achataractria F. ac 
atharathrio Z. corr. Camerarius ad B IUPPITER A. iupiter DF 
837. Diique libri practer A rERDANT 4° quom 12 CONDIMEN. 
TIS 4 888. ruIsIstis A, Pylades. tuis BCDFZ omnibus me 
non apparuerunt in A, sed quadrat spatium onìs C mendatiis 
CD 839. SINESISLOQUIME A cum 1°Z. Sinescis loqui me BCD 
BA. Loquere] boquere B εἰ b quidem minio scr. #LOQUERE A 
ΠΝ A, Camerarius. in BCDFZ 840. omis BI PATINAE 4 
FERUONT A. feruent BCDF, codd. Pyladis. fuerunt Ζ OMNES 
A. omis D': corr. 125 841. ISODUx A. I sodos B. Ibi odos Rit- 
schelius cum Acidalio dimissis Z cum A. demistis reliqui —pedibus 
BCDFZ. MANIBUS A, Ritschelius celum δ voLranr AV. S42. 
543. 844 hoc ordine Acidalius: 544. δά), 543 libri cum A. v. 542 εἰ 
843 dilendes putat Ussingius: cf. Niemeyerus 1. s. s. p. 29, Baterus 
I 5,8. p. 140, Langenus Stud. PI. p. 364 = 842. upbos A. Odor religqui 
dimissis (dimi.»is B) BCDIZ. pEMISSIS A pedibus BCDFZ. 
MANIBUS A, Ritschelius PECCAUI A inscietis /)!: corr. 2)" 
843. QUIDUMAtDIMISSISPEDIBUS dA (εὐ ita Riteclelius). B Quidem C 
quiam demissis manib’ B. BA. quidem. BA. quia demissis manibus 


o 
C. BA. quide, CA (0 add. m. 2) Quia dimissis manibus 1), BA. quid 
est? CO. quia dimissis manibus #'Z. quia enim pro quia Camerarius: 
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Eum odérem cenat Ixppiter cottidie. 


BALLIO 

Si nfsquam coctum is, quidnam cenat Ippiter? 845 
Coevos 

It incenatus crbitum. 
BALLIO 


I in malém crucem. 
Isticine causa tibi hodie nummim dabo? 
Coevos 
Fateér equidem esse mé coquom carissumum: 
Verum pro pretio ficio ut opera appàreat 
Mea, qué conductus uénio. 


7 
BALLIO 
Ad furandim quidem. 850 
Coevos 


An tu inuenire péstulas quemquam coquom 
Nisi miluinis art aquilinis wingulis? 

BALLIO 
An tif coquinatum te ire quoquam péstulas, 


852. Huc rcefert Loewius Prodr. p. 271 glossam hanc (Philox. p. 20,32 
Corp. GI. vol. II): aquilinus: ἀετώδης, γρυπός 


quod fraudi fuit Rceizio εἰ Ilermanno in Iahnii Annal. phil. nov. 
vol. XXXYV (a. 1842) p. 191 844. EUMODOREM A, Gulielmius. Eum 
modo rem B. Eum modorem C. Eù in odorem Z. Eum in adorem 
I. οὗ modorè D': eumodorem D° —IUPPITER A. iupiter DF 
cottidie BC. cotidie D cum A. quottidie Z. quotidie FP 845. NUs- 
QUAM A cum BZ. numquam CDF cocrumis A. is coctis BCD!. 
is coctum D*N Z: cf. Baierus 1.8.8. p.170 quid nam 8 cenat CD 
iupiter DE = 846. ir A cum D°FZ. Id BCD! CUBITUM 4 
I om. C Abi in Muellerus Iros. p. 666 MALAM 4 
847. ISTACINE A. lsta cine 8. Istaccine F TIBIHODIE 4 
DABO ci 848. FATEOR A. Fateor ex Fauor C quidem Ritsche- 
lius = esse me Pylades. me esse libri cum A COQUOM A. cocum 


BCD. coquum NZ carissimum libri praeter A 849. precio 
BIZ. peio D oppera 1} APPARFAT 4 850. UENIO A. ucni 
cugni 2)) reliqui. cf. Baicrus l 8. 8. p. 154 861. tu om. 4 

coouoM A. coquam B. coqum CD. coquum F'Z 852. Nisi om. 
C AUT «1 853. BA. Saracenus: om. libri QUOQUINATUM A. 


coquinatum reliqui. cf. Sauppius Quaest. PI. p. 10. coquitatum duce 
Hermanno Fleckcisenus: cf. ad Aulul. v. 408 = TEIRE A, Camerarivs. 


i 
tere B. tere D. te re C. ire PZ coquam CD 
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Quin ibi constrictis vingulis cenim coquas? 

Nunc deo tu, qui méus es, iam edicò tibi, 855 
Vt néstra properes smoliri hinc 6mnia, 

Tum ut hiius oculos in oculis habegs tuis. 

Quoquo hic spectabit, eé tu spectaté simul. 

Si quo hic gradietur, pàriter progredimino. 

Manum si protollet, pariter profert6 manum. 860 
Suom si quid sumet, îd tu sinito smere: 

Si néstrum sumet, ti teneto altrinsecus, 

Si iste ibit, ito: stébit, astaté simul. 

Si c6nquiniscet iîstic, conquinfscito. 

Item his discipulis priuos custodés dabo. 865 


862. ‘Altrinsecus’ hinc transitt in gloss. Plaut.: cf. Ritschelius 
Opusc. vol. II p. 258 864. Nonius p. 85, 11: conquiniscere... 
Plautus ... Pseudolo: ‘si... simul’ 


8654. Quin — adeo ον. Γ΄ constractis Z. CONSTI(vel E)CTIS A 


UNGULIS A. ugulis (Ὁ prior ex ΟἹ et n in ras.) D COQUAS A. quo- 
quas B 855. MEUS A ESIAMEDICOTIBI A cum F' et codd. Pyladis. 
est amedico tibi (es pro est ex ras. cadem manus) B. est ame dico tibi 
CDZ 856. Vt] ne Y. Vti Camerarius PROPERES A cum BD* F, 
Beroaldus. properas CD'Z amoliri hinc omnia Pylades, Ritschelius. 
AMOLIRI(tel E). ..... OMNIA (inter I et O tale quid, quale est ITUITA 
extare videbatur). ammoliri omnia B ante ras. amoliri omnia B ex 
ras. &àmoliri omnia CF. ammolliri omnia D. amolliri omnia Z. omnia 
amolirier Bothius. amoliri ante nostra collocabat Guyetus 857. în 
ocules D ante corr. 858. uIC A cum CDFZ. hic ras. ex huic B 
SPECTABITEOTÙ A cum ΕΓΖ. spectaui te otu B. Spectaui te o tu 
C. spectauite o tu D spectato ex spectatu 7) semul ΚΖ 
859. SIQUOHIC A cum B (Siquo). Si hic quo reliqui PARITERPRO- 
GREDIMNINO A cum B (pro gre dimino B), Lambinus, Meursius, Pareus. 
cf. Brixius Nov. annal. vol. CX V (a. 1577) p.333. pariter progredimini 
CDFZ. p. tu progredimino Ritschelius, Langenus ‘Beitr.” p. 84. eo 
pariter progredimino Bergkius 0pusc. vol. I p. 128. p. progrediminor 
Camerarius, defensum ab Acidulio. vide Madvigit Upusc. vol. II p. 240 
860. si om. Guyetus tollet Muellerus Add. ad pros. p. 11  PRO- 
TOLLETPARITER A profecto Z 86]. Suum libri cum Δ siquid B 
SINITOS 4 862. ALTERIMSECUS A 868. IBIT 4. ibi tito 8. 
ibi cito FYstabit;it ew ic CC STABITASTATO A semul E 
864. Si conquiniscet istic CD (ec corr.) Z cum A. Si conquiuiscet 
istic D ante corr. Siconquis cetistic B. Si conquiniscit F. si conqui- 
niscesi istic Zibri Nonti Post, non ante istic, ut Kitschelius, distinzxit 
Luchsius Studemundi Stul. vol. I p. 41 CONQUINISCITO A. conquinis 
cito simul BC. conquiniscito simul (semul 1) DI Z. ccueto simul 
Nonius, Bentleius: cf. Reblinius 1. 8. 8. p. 28, Caesar 1. 8. 8. p. 133 
865. DISCIPULIS A priuos GulieImius Verisim. I 4, confirmatum ex 
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Cogvos 
Habe médo bonum animum. 

BALLIO 

Quaéso, qui possim, doce, 

Bonum animum habere, qui te ad me adducim domum? 

Cogvos 
Quia sérbitione fiiciam ego hodie té mea, 
Item rt Medea Péliam concoxit senem, 
Quem médicamento et suis uenenis dicitur 870 
Fecisse rursus éx sene adulescéntulum: 


Item égo te faciam. 
BALLIO 


Eho, sn etiam es uenéficus? 


Coevos 
Immo édepol uero sum h6minum seruatòr. 
BALLIO 
Ehem, 873. 874 
Quanti istuc unum mé coquinare pérdoces? 875 


A. prius BCDFZ cusrobe(vel 15 A. dato F Cf ad v. 876 
866. HABE 4 BONUMANIMUM 4 cum B, Acidalius. animum bonum 
CDPFZ POSSUM A cum F. possim reliqui: cf. Beckerus in Stude- 
mundi Stud, vol. I p.139  doce om. A_ 867. RONUMANIMUM A, Bothius. 
Animum reliqui, nisi quod Hanimum 8. Animum bonum Pylades 


quite B. quid te PF adte me B 868. sobitione CHODIETE A 
cum B, Bothius. te hodie CDFZ. te hocedie Bergkius Opusc. vol. I 
p. 677 MEA A. mea//C (er. m) 869. ITEM 4 ut Medea Peliam 
D', Scutarius. ut me dea peliam Z. utme de apelleme B. ut me de 
appellem me C. utmedeappellem (priorem p expunrit D': me in marg.) 
D. ut medea peleum F. UTMEOFAPPELLAM 4 concorit BCDF 
cum A, codd. Pyladis. recoxit Z Ceterum cf. Muretus Var. lect. 
VI 10 870. mendicamento CDICITUR 4 871. RURSUS A, Py- 


lades. rursum (Τὰ sum D) BCDFZ exene D!: ex ene 15  adol. 
4 872. ITEM 4 _antuZ ETIAMES A. etiam reliqui, Ritschelius 
UENEFICUS 4 cum BCDZ. vueneficiis F. ueneficu’8 Ritschelius: 
cf. Vlsenus p. 14 873. 874. INmo B edepol uero sum Ritsche- 
Tius. edepol (edepol Z) uero (uerum unte corr. C) BCDFZ. EDE- 
POLUEROS A (cf. Studemundus Nov. annal. vol. XCIII a. 1866 p. 63). 
cdepol uero ego Bririus Emend. PI. (ed. a. 1854) p. 3. edepol uerod 
Ritschelius Nov. exc. p. δῦ. uero edepol Bothius HOMINUM 4 


SERUATOR 4 BA. Ehem Studemundus l. 8. 8. EHEM sine spatio A. 
magis BA Ehem (Hem Z) mane reliqui. magis Ritschelius, voce Ehem 
cetra versum collocata et mane deleto 876. Hem mane. quanti istuc 


Guyetus. BA. Hem mane: quanti unum Bothius, Bririus Qu. p. 25 
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Coovos 
Quid? 
l BALLIO 
Vt te seruem, né quid surripiàs mihi. 
Coogvos 
Si crédis, nummo: si non, ne mina quidem. 
Sed utrim tu amicis hédie an inimicis tuis 
Daturu’s cenam? 


BALLIO 
Pdl ego amicis scilicet. 
Coovos 
Quin tuòs inimicos pétius quam amicòés uocas? 880 


Nam ego ita conuiuis cénam conditim dabo 
Hodie, sitque ita suaui suauitate condiam: 
Vt quisque quicque cénditum gustàuerit, 
Ipsus sibi faciam ut digitos praerodat suos. 
BALLIO 
Quaeso hércle, prius quam quoiquam conuiuaé dabis, 8885 


MECOQUINARE (incerta R littera) A: cf. ad v. 853 PERDOCES 
(litteris tribus prioribus incertis) A 876. SERUEM 4 nequid BCD 

subripias 1) Ceterum hunc v. post 865 suasore Bergkio (cf. Opusc. 
phalol. vol. I p. 677) collocat Lorenzius: at cf. Seyffertus Ind. phil. 
vol. VII (a. 1878) p. 341 877. Si credis 125 cum A. Sic (Si F) 
reddis BCD' FZ nummo: si non, ne mina quidem Cumerarius. 
NUMMOSINONCREDISNEMINAQUIDEM A. nummos inos (meos 1.2) nemi- 
nas (ne metuas FZ) quidem BCDFZ. cf. Buggius Nov. annal. 
vol. ΟΥ̓ (a. 1873) p. 403. nummo: sì non credis, non mina Luchsius 
Studemundi Stud. vol. I p. 61 878. UTRUMTU A. utrum reliqui. 
utrumne Brixius Quaest. p. 41 AMICIS A TUIS 4 879. da- 
turus libri cum A, Olsenus p. 22 cenam CBA. om. sine spat. B, 
în versus init. CD: add. 1)" EGO A 880. CO. om. BCD?!Z: add. 
D*F  tuos Lorenzius, Bergkius Opusc. vol. I p.677. tu illos BCDFZ. 
TUILLOS A: de illos voce delenda cogitant Bentleius, Ritschelius: qui 
tamen tu illo edidit cum Acidalto et Pistori QUAM A υοοδε) Ττῦοβ A 


n 
881. CO. praemittitF NAMEGOITACONUIUIS A — couiuis D': couiuis 
15 dabo 125: dobo D! 882. SUAUISUAUITATE A, Gruterus. sua- 
uitate BCD. suauiter NZ condiam Cumerarius cum A. condim 
BCD. conditam FZ Inter condim et ut (in medio quidem versu) 
spatium 6 fere litterarum relictum est in CD 883. QUITO A. quicque 
reliqui GUSTAUERIT 4 884. Ipsus Dousa 111 24. Ipsos BCDFZ. 
IPSE(vel 1) A SIBI 4 dictos prerodat B PRAERUDAT dA 
885. BA. om B Queso BD prius quam CDJFZ. priusqujam B 
CUIQUAM A. quicquam CDFZ, Ritschelius. om. αὶ CONUIUAE 
A. conuiui BCD'. conuiuis 1)" 25, KHitschelius 
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Gustito tute prius et discipulis dato, 
Vt praérodatis udstras furtificis manus. 


Coovos 
Fortàsse haec tu nunc mihi non credis quaé loquor. 
BALLIO 
Moléstus ne sis: nimium tinnis: nén taces? 
Em illic ego habito: iam intro abi et cenam coque, 890 
Properà. 
PveR 


Quin tu is accrbitum et conulugs cedo: 
Conrimpitur iam céna. 
BALLIO 
Em, subolem sfs uide: 

Tam hic quéque scelestus ést coqui sublingulo. 
Profécto quid nunc primum caueam, néscio: 

886. ausTATO A, Camerarius. Gusta reliqui (nisi quod Gustatate 
iungunt BD, Gustatu te C) discippulis C. discipulis (lis ex les) D 
887. Vt prerodatis C. It prerodatis δ uostRAS A. ufis CD. uestras 


FZ. vestra B 888. hec BD no D CREDIS A, Guyetus. cre- 
das reliqui, Ritschelius que B  LOQUOR 4 889. BA. om. CD! (inter 


places et em illic suprascr. 173. C B Molestos C. Molestes B 
nesis Bnimit ex miniù D tinnis: non taces? Guyetus, Loewius 
Anal. PI p. 170 (cf. Baierus I. 8. 8. Ὁ. 39). iam tinnis: non taces B. iam 
tinnis non places CDF. iam tu nimìs places Z. iam tu mihi places 
codd. Pyladis. IAMTINNISTACE A, tinnis: non places Ritschelius 
890. Em illic BCD (cf. aa v. $89). Hem illic FZ. ILLIC A. 
En illi Ritschelius iam intro abi et Muellerus Add. ad pros. 
p. 83. INTROABIET A. intro habiet BCD. intro abi et FZ. tu 
intro abi et Aitschelius. intro abi sis et Py/ades. intro huc abi ct 
Camerarius quoque ΒΟ 891. rroPFERA A. Propere reliqui, Rit- 
schelius PVER Bothius. C B. CA CD'. CO D*FZ quin tu 18 
Pareus. QUITTUIS A. quinuis D'. quin uis BCD?. quin is 12 
et conuiuas cedo 807) 2, Handius Tursell. II p.11, Seyffertus Philol. 
rol. XXVII (a. 1568) p. 443. i et conuiuas cedo Ritschelius. i, con- 
uinas cedo Guliclmius. ETPROPERASCEDO A 892. Corrumpitur 1 Z 
cum A. conruppitur 7)": corr. D' BA.] C 8. om. F. Em BCD. 
Πα Z. En 1, Litsclulius SUBOLEM A. subolet F Z 893. BA. 
praem. F JAM A. Nam Ritschelius. cf. Brixius Nov. annal. vol. CXV 
ra. 1577) p. 334 Qquog A scelestus] în A nil apparuit nisi L 
media suo loco QUOQUISUBLINGULO A, Loewcius 1. 8. 8. ». 170. coqui 
sublincio (sub lincio B7) BCD. coqui ut coniicio 4. coquus ut 
coniicio F. coqui sublingio Turnebus Adv. III 21 (sed non, quod 
dicit Lambinus, c codd.), Lambini ‘codd. veteres®, Salmasius, Ritsche- 
lius. coquit sub linteo Camerarius 894. PROFECTOQ et SCIO appa- 
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Ita in aédibus sunt fifres, praedo in préxumost. 895 
Nam mihi uicinus 4pud forum paulé prius 

Patér Calidori edixit opere méxumo, 

Vt mihi cauerem a Pserdolo seruò suo, 

Ne fidem ei haberem: nam éum circum ire in hwnc diem, 
Vt mé, si posset, muîliere interudrteret. 900 
Eum prémisisse firmiter dixit sibi, 

Sese sbducturum a mé dolis Phoenîicium. 

Nunc ibo intro atque edicam familigribus, 

Profécto ne quis quicquam credat Pserfdolo. 


ruerunt in 4 qui! 1 nesgio ante ras. B 895. In A4 INAEDI- 
BUSSUN apparueruni predo BCD. preda F proxumo est F°. 
proximo est BCDZ 896. NAM A, Acidalius. Iam BCDFZ 

MIHI A. mibi hic BCDFZ. hinc meus Ritschelius. me hic Came- 


rarius. a me hic Lambinus UICINUS A APUD(vel T)FORUM 
A. aput forum D Litterarum PAULOPRIUS nil nisi incertissima 


vestigia supersuni teste Loewio: ubi paulo magis quam paullo spatio 
convenire testatur Studemundus “Ueber zwei Parallelcom.’ p. 48 

897. Hinc reliqui huius scaenae versus non sunt pari cum superioribus 
initio in A, sed paullo longius promoti CALUDORI A edixit 
opere Abraham Stud. PI. p. 207 praccunte Schenkelio Stud. Pl. p. 61 
(667) (bic opere edixit). inter OPERE et MAXUMO tn A circ. C litterae 
olim exstiterunt. opere (opere CD) fecit BCDFZ. a me opere petiit 
Ritschelivs. opere suasit Ussingius. opere petiuit Camerarius. opere 
ecfecit Bothius. opere orauit Bergkius Opusc. vol. I p. 697: cf. Brixius 
Nov. annal. vol. CXV (a. 1877) p. 333 (me opere orauit) maximo 
BCDZ 898. CAUEREM A AR(vel D)PSEUDOLOSERUOSUO A: ubi 
ABSPEUDUOLO legit Studemundus “Ueber zwei Parallelkiom. p. 56 

899. NE A. Neu reliqui fidem 61] file me B ante ras. fide m 8 
ex ras. ei fidem Ussingius HABERKREM A NAMEUM 4 cum re- 
liquis. nam cum Bothio Ritschelius circum iret BCD diem om. 
D': sup. scr. 1)" 900. Vt a me οὗ mulierem 7, codd. Lambini 


possit B MULIERE A cum BCDZ INTERUORTERET A. inter- 
e . . . i . 
uortier codd. Lambini 901. PROMISISSE A. pomissse Οὐ firmiter 
BCDIZ. FORTITER A DIXITSIBI A 902. amedolis B 
PHOENICIUM A. phenicium ZF. phoenitiim (DZ. phenitium B 
b 

903. FAMILIARIBUS A. familiarius B 904. nequis B CREDAT 
4 pscudole CD Post hanc scacnam, quae explicit in media 


pagina 164°, in Z vacuum spatium cst dimiliac ct unius integrae 
paginae 
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PSEVDOLVS. SIMIA 


PSEVDOLVS 
Si umquiam quemquam di imm0értales uoluére esse auxilio 
adiutum, 905 
Tum me ét Calidorum séruatum uolunt ésse et lenonem 
éxtinctum, 


Quom te adiutorem génuerunt mihi tàm doctum hominem 
atque astutum. 

Sed ubi fllic est? sumne ego homo insipiens, qui haec mé- 
cum egomet loquar sélus? 


Act. IV scaena 1 PSEUDOLUS SIMIA A. PSEVDOLVS SER C 
SYCOPHANTA Ὁ 8. om. CD, uno versu vac. relicto C. PSEVDVL' 
SICOFAN TA C 125. Pseudolus. Simia sycopbanta YZ Tractave- 
runt hoc canticum post Ritschelium praeter Fleckeisenum et Lorenzium 
Studemundus de cant. p. 57, 69, Muellerus Pros. Ὁ. 96 sqg., W'interus 
l. 8. 8. p. 73, Spengelius l 8. 8. p. 402, a quibus multa desumpsi 
V.905—907 trochaicos esse voluit Ritschelius cum Bothio et Brixio Quacst. 
p. 16 sq. facile anapaesticos effici posse seruatum esse uolunt verbis trans- 
positis adiciens 905. Siumquam αὶ QUICQUAM A _DIIMMORTALE(vel 1/8 
A. dii mortales BC. diimortales D. di immortales 4 et, nisi quod 
dii, 4᾽ UOLUERUNT 4 AUXILIO A aduiti D 906. Tum me 
et libri cum A. lam mihi Ri(schelius. Med et Bothius Pareo duce. 
cf. Scyffertus Philol. vol. XXV (a. 1867) p. 447 CALYDORUM A 
cum B. callidorum Οὐ SERUATUM A. seruatum FZ. serutum B. 
seroum CD uolunt seruatum Ritschelius cum Bothio. uolunt sal- 
uom Brixius l. 8. 8. LENONE A EXTINCTUM A. Extinctum, non 
extinctum B 907. Quom B. Cum CDFZ cum A adtutorem B 

GENUERUNT A. genuer CD. genuere 1 Z TAM 4 HOMI- 
NEM ....... UTUM(quadrat ATQ-AST) A asttutum Οἱ V. 908— 
910 anapaesticos discripsit Ritschelius octonarium cum duobus septe- 
narits: duos dimetros anapaesticos ercipi a bacchiaco hexametro (quem 
Bothius pracierat) et trochaico octonario Brixius voluit ego inserens 
v. 909 ante opinor: ego Ambrosianum secutus sum, a quo non discedit B, 
nist quod verbum dedit superioribus adnectit et verba Verba ... caui 
uno versu coniungit antiquae discriptionis in Malus (non malus) voce 
restijio relicto 908. SEDUBIILL αὖ initio, post ENSQUIHAECME] CUM- 
EGOMETLOQU .... LUS A, versu, ut 905—907, propter spatium bipartito 

illic est 861) ΕΖ. illest Fleckeisenus sum ne B_ ego om. F 
qui haec 2°Z cum A. Quid (non quid) hec B. quid haec C. quid- 
hec D loquor Camerarius ‘fortasse recte’ iudice Ritschelio qui 
egomet mecum haec loquar Scyffertus Philol. vol. XXV (a. 1867) 
p. 460, Mahlerus p. 25. qui haec egomet mecum loquar Kellerhoffius 
p. 56. qui loquar haec mecum egomet Ritschelius, ‘quamquam etiam 
qui haec mecum loquar egomet defendi potest’. qui mecum egomet 
loquar haec Bririus È. 8. 8. 
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Dedit uérba mihi hercle, ut opinor. 909" 
Malus cum malo stulte cdui. 9095 
Tum pél ego interii, homo si fille abiit neque hoc 6pus quod 
uolui hodie éfficiam. 910 
Sed eccim uideo uerbéream statuam: ut it, it magnifice in- 
fért sese. 
Ehem, te hércle ego circumspéctabam: nimis métuebam male, 
né abisses. 
SIMIA 
Fuit meum ffficium, ut facerém, fateor. 


PSEVDOLVS 
Vbi réstiteras ? 
SIMIA 
Vbi mihi lubitumst. 
PSEVDOLVS - 
Istuc ego satfs scio. 
9098. Voctis Dedit apparuit I sola in A UERBAMIHIHERCLE A. 


Verba mibi hercle B. uerba mihi hercle ΟΖ. uerbamea hi hercle 
ante corr. ἡ  vroriNoR 4 opinior C Ceterum hunc Ὁ. cum 909% 
suncium ita edidit Ritschelius: Dedit hic mihi uerba hercle, ut opinor: 
malus cum malo stulte caui —909’”. cumMaALO A cum CDFZ, Acidalius. 
cum malos B. quom malos Bricius STULTECAUI A 910. Tum om. 
Ritschelius: cf. Seyffertus Stud. PI. p. 25 EGOINTERIHOMOSI A 
illic Bothius, Ritschelius. hinc Luchsius IHlermac vol. VI (a. 1872) p. 280 
ABIIT A cum IZ. idem ex ras. B. habiit ante ras. B. babiit CD. 
abit It:tschelius Quod, non quod B_ uolui Bothius. voLuIT A. uoluit 
ego BC1). uvolui ego 1 Z HODIEEFFICIAM A neque quod uolui, 
hodie efficiam litschelius ducibus Brixio et Bothio —Non improbabiles 
trochaicos Brixium et Ileckcisenum Excre. p. 25 hos constituisse censet 
Raitschelius: Tum pol ego interii, homo si ille abilt, neque quod uolui, 
ego hodie efficiam: | Tum pol ego interii, homo si ille ΔΌΣ δ: neque opus 
quod uoluì hodie efficiam: ‘quod genus numerorum qui probaverit, poterit 
ettam lol ego intérii, homo {116 81 &abiit” idem V. 911. 912 trochaicos 
quam anapaesticos esse maluit Ritschelius 911. sSEDECCUM A. Sed 
eccum (ec cum D) CDZ. Sed heccum 8. Sed eccam F. Set eccillum 
Ritschelius UIDEO A. uide Spengelius l. 5. 8. UERBEREAM A. 
nerueceam “Romanus cod.’ Longolii: idemque et “in priscis cremplaribus 


legi? Pius dicit et adscripsit Scaliger stuam C UTITUTA, Stude- 
mundus Stud. vol. I p. 293. uti ut BCD. ut HZ, Ititschelius. ut 
istic Brixtus. uide ut vel hoc vide ut Muellerus Pros. p. 97. ut ut 
it vel widen ut Spengelius 1 s.8. 912. Ehemte B. Hem te F'Z, Rit- 
schelius abiisses NZ 913. Duo dimetros discribit A SI praem. 


CDFZ: om. B me cum B. mecum 1 OFFICIUM A fateor] 
facerè ante corr. D miki B LIBITUMEST 4 cum reliquis 


914. Trochaicum tersum constitui cum Lleckeiseno pracceunte Bothso: 
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SIMIA 
Cur érgo, quod scis, mé rogas? 
PSEVDOLVS 
At hoc uolo, monére te. 

SIMIA 

Monéndu’s, ne me m6éneas. 915 

PSEvVDOLVS 

Nimis tandem ego aps te contémnor. 


SIMIA 
Quippe égo te nì contémnam, 
Stratioticus homo qui clear? 
PSEVDOLVS 
Iam hoc udlo, quod occeptiimst, agi. 
SIMIA 
Numquid agere aliud mé uides? 


PSEVDOLVS 
Ambula ergé cito. 


iambicum esse voluit Ritschelius (Istic cgo iam satfa scio) —ISTUD A. 
istuc FZ. ipsuc D. ipsuc (c er incohata τὰ ut vid.) C. Ipsu///(erasa 
o) B. Ipsus Bririus ego, o ex corr. D. ego iam Canurarius ΒΑΤΙΒ 
A. de sat cogitat Ritschelius cio D cur CDFZ. QuoRA. Qur 8. 
Quid Iitschelius ce A, ut putabat ergo quod F' cum A, Scutarius. ego 
quod Z. ego quo (quoscis iungit BC) ΒΟ me. PS. Rogas C, sed 
signis PS ad v. 916 revocans ΡΤ, 915—918 tractat Kiesslingius Ind. 
Gryph. a. 1878 p. 12 915. Verba P_At...te superioribus adnectit B 
Monendus scribebatur ante Loewium Anal. p. 213. menendus F° 
moneas cum A Scaliger. moneat BCDFZ  V. 916—918 bacchiacos 
duos tetrametros Brixius discripsit 916. Superioribus adneclit B 
PS. om. C: cf. ad v. 914 NIMIS 4 ego del. Ritschelius cum Pareo 
‘nisi abs te ego malueris” addens —apste B. absto 67  contép nor 
1). contempnor C V. 917-018 coniungit B etiam P lam adsciscens 
917. 51 om. BCD!: sup. scr. Dì a TENE(cel 1) A quidni ego te F 
contempnam CD 918. stRATIOTICUS A cum Z. Stratiocus CDF. 


Statiocns (non statiocus) ΒΒ homo quicluear 8. idem CDFZ, nisi 
quod cluerat 2D': corr. D*, ubi clueam Scaliger: cf. Spengelius ad 
True. II 7,54, Langenus ‘Beitr.” p. 68. ESSEHUMOCLUEAR A 
919. Lambicum octcnarium esse Brixius vidit l. 8. 8. Jam versus 218 
continuant AB, praemisso P B, om. spatio A occeptum stagi BC. 
hocceptum stagi D. occeptunst agi Z. occeptum est agi I" cum 4 
SY. nunquid Z. SI (sup. ser. D') nunc quid DF. NUMQUID 
praemisso spatio A. nunc quid sine spatio BC ALIUDAGERE A 
VIDES A 920—935. A creticis transiri v. 923 ad tambicos octona- 
rios, a v. 926 ad 935 continuari creticos uno interposito bacchiaco 931 
cum Bothio censuit Ritschelius —V. 920 et 921 iungit B, sed Hec, non 
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SIMIA 
Immo étiosé uolo. 920 


PSEVDOLVS 
Ifaéc ea occasiost: dum ille dormit, uolo 
Tu prior adire ut 6ccupes. 


SIMIA 
Quid properas? placide: né time. ita ille faxit Ippiter, 
Vt ille palam ibidem fidsiet, quisquis illest qui adest a milite. 
Numquam édepol potior ille erit Harpîx quam ego. habe 
animim bonum. 925 
Piflere ego hanc éxplicatàm tibi rém dabo. 
Sic ego illifim dolis Atque mendfciis 


hec exrhibet 920. AMBULAERGOC apparuerunt in A otiose C. 
ociose BD FZ 921. HAECE δὲ RMITUOLI) apparuerunt in A PS. 
om. B Hec B. hec F. hec CD ea occasio est BCFZ. ea 
occasionè D. est occasio Ititschelius: cf. Spengelius 1. 8. 8. p.8 adn. 1 
V. 922-924 in quinque dimetros dispescit A, quem secuntur 
Muellerus 1. 8. 8., Lorenzius: cf. Studemundus de cant. p. 6: eosdem 
tribus versibus comprchendit B, quorum alter a netime (non Netime), 
tertius ab Ibidem incipit verae discriptionis relicto signo praeter netime 
nullo 922. De A nil constat, nisi the quoque unum versiculum ex- 
stitisse Tu prior adire ut occupes Muellerus 2. 8. 8. Tu prior ut 
occupes adire BCDFZ, nisi quod ut pro ta Z. Ti prior 6ecupes 
Ritschelius cum W'eisio. "Ti prior ut Occupes Bothius: cf. Spengelius 
de cret. p. 23 et Leo Mus. Rhen. vol. XL (a. 1855) p. 177 De 
bacch. herametro coniunctis v. 931. 922 cogitat Ritschelsus 923. QUID- 
PROPERASPLACIDENETIME εἰ în sequenti Ὁ. ITAILLEFAXITIUPPITER A 
SY. Pylades 1" B. om. ΟΖ quin 15 SY. placide FZ 
netime 2 illa 7). uolo Ritschelius faxit ex faret D 
iupiter DI Cf. Ribbeckius praef. Men. p. XV 924. UTILLEPA- 
LAMIBIDEM εἰ in noto τ. QUISQUISILLESTQUIAD apparuciuni in A 
ibidem assiet Cumerarius ibidem αἰτοῦ (ibidéatit 2) BCD. ibidem 
ante 1 2. ili dentiat Pylades quisquis ille est BCDFZ. quisquist 
Ititschelius, ‘nisi malucris quisquis illest quist a milite’ adiciens 
qui] quia CD amilite 928. Uno versu conprechendunt AB: dimetros 
continuat Muellerus 1. 8. 8.: trochaicum fecit harpax delcto l'itschelius 
NUNQUAM 4 potior ille crit Bothius. erit ille potior BCDFZ. 


T . . « . 
ERITILLEPO superest in A hapax B. bar pax C. in A nilil apparust 
ante AMEGOHABE ANIMUMBONUM abe CD 926. PULCHRE 4 cum 


n 
CDFZ. Pulche ἢ explicatù (© tIpineM A__V. 927— 930 duobus 
versibus complectitur 1}, quorum alter a Siego incipit, alter a Sese ut, 
red ut in scripturis Intimorem (non intimorem; ct Meque (non meque) 
rerae ddiscriptionis vestigia relicta sint 927. siceGo A, Pylades. Si- 
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In timorém dabo militarem fduenam, 

Ipsus sese it neget ésse eum qui siet, 

Méque ut esse avtumet, qui ipsus est. 
? 


PSEvDOLVvSs 
Qui potest? 930 
SIMIA 


Occidis me, quom istiic rogitas. 


PSEVDOLVS 
O hominém lepidum. 
SIMIA 


Τό quoque cti:im dolis atque mendaciis, 

Ουΐ magistér mihi's, sintidibo, εὐ scias. 
PSEVDOLVS 

Iwippiter té mihi séruet. 


SIMIA 
IMmé mihi. 


ego B. si ego CDFZ  1MENDACHS A. mendatiis 67) 928. Inti- 
morem B. intimorem 7) 929. ipse libri practer A, Muellerus Pros. 
p.722, Bentleius esse cum cum A Bothius, Ilermannus Elem. doctr. 
metr. p. 207, Bentlcius. eum esse (eviesse B) BCDEFZ 930. neque F 
“1. ostimot 
AUTUMET 4 cum IZ. auttum & B. aut tumet CD est. PS. qui FZ. 
est PS. quid CD. est (spat.) quid B. ESTQUuI A. est. PS. qui id Parcus 
931. Anapaestos agnoverunt Muellerus l. 8. s., Spengelius l. s. 8.: 

trochaco-creticos discripserunt Studemundus de cant. p. 13, Seyffertus de 
bacch. v. p. 17: cf. Muellerus Pros. p. 722: quem talem edidit Ritsche- 
lius: Occîdis me, quom βίας rogitàs. P. Hominem lépidum ct în adno- 
tatione adicit rogas fortasse vere convecisse Bothium MECUMISTUC A. 
mecum istuc B. me cum istuc reliqui 0 om. Bothius @Ohominem 
BD. OHOMINEM Α LEPIDO 4 932. Simiae personam praeposutt 
ltitschelius: om. libri Tequoque B ETIAM A ATQ. AF, Bo- 
thius, iungens hace omnia cum hominem lepidum Acidalii suasu. atque 
etiam BCDNZ  mendatiii CD Ilis aliungit B v. 934 938. Ac- 
cessit ca A: om. reliqui QUIMAGISTER A, Buggius Philol. vol. XXXI 
(a. 1872) p. 257 MIHIES 4 Qui malis par mihbi'8 * x * edidit 
Iitschelius ex Ambrosiani vestigiis minus feliciter erpeditis antidibo 
Leo lHerm. vol. XVIII (a. 1883) p. 578, Ussingius. AN. .INvel Byrvel 
I vel P)ro A teste Locrcio qui adfirmat in lacuna vel R1 vel ELI vel "ru 
locum habere (cf. Anal. p. 170): ubi nihil certi legerat Ritachelius, 
sicuti in cis quae subsecuntur UTSCIARB A 934. De B cf. ad 
v. 932  P B. om ΟΠ) ΕΖ iupiter Fa TEMInI ΑΔ TV. 935-939 
tales constituerat Ititschelius: 

Sét wide, ornatus hic satine me condecet? 

PP. Optume habet. S. Est6. P. ‘Tantum boni tfbi di immortalés duint, 

Quantum tu tibi 6pter. nam si cx6ptem quantum dignus es, 

ΠΣ 
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Séd uide, ornàtus hic mé satin condecet? 935 
PSEVDOLYS 
Optwme habet. 
SIMIA 
Esto. 
PSEVDOLVYS 
Tantim tibi boni di immòrtales duint, quantum tu tibi 


exOptes. 

Nam si éxoptem, quantiim dignus, tantim dent, minus 
nihilò sit. 

Neque ego héc homine quemquam uidi magis mélum. 


SIMIA 


Tun id mihi? 


PSEVDOLYS 

Tfceo. 9395 
Minus sit nihilo: néque ego hoc bomine quémquam uidi miàgis malum. 
S. Triin mi id? P. Probus est hic homo. ὃ. Neque hic est néque 

ego. P. At ne titubéa, uide. 
alia idem ut minus probabilia in adnotatione reicit. propius ad libros 
accedebant Studemundus de cant. p. 12, Spengelius de cret. p. 25 et 
l. 8. 8., Kicsslingius Mus. Rien. vol. XXIII (a. 1868) p. 424, Mucel- 
lerus Pros. p. 102, 218, Winterus ll. s. s., quamris în singulis discre- 

pantes. suspicor rel in his vel in sequertibus csse quaedam interpolata 
935. In A haec apparere risa sunt: sE ab initio, NATTS et MES suis 
loci8, DECET in fine ‘me satin condecet probabilius esse dicit quam me 
satis condecet Studemundus apud Schraderum l. s. s. p. 34): B huie 
rersui sequentem continuat me satis libri praeter A men satis in 
adn. reicit Ititschelius condedet er condedit C 936. In A nshil 
legi potuit, nisi quod constat rersus initium promotius antecedente 
fuisse obtame CD. optime F 937. In A nihil apparwit 
nigi TANTU ab inilio: versus bipartitus fuit di immortales F'Z. 
dii mortales B. dum di D, mortales (mor tales D; CD tibi 
di boni immortales Bothius duint Pius. diaunt libri tu BC. 


om. DFZ. tute Winterus 1. 8. s., Spengelius I. 8. 8. exoptes 
scripsi. optes BCDFZ 938. NAMS et suo loco QUANTUMDIGNUS- 


TANTUMDENTMINUS et în proprio tersu NIHILUST (SIT Studemundus 
apud Blasium p. 45 legisse dicitur) A Nam siex optem 8 dignus 
libri cum A. dignumst Aiesslingius l. 8. s. rihilo sit Spengelius de 
cret. p. 25. nihilo est BCDFZ. de A cf. supra 9393. NEQ- 
EG————____MIDIMGIMALUMETMA ef in proprio ©. . ... CUM. 
TUNIDMIHITACEO A eque pro Neque B ego] enim malit Ritchelins 

hoc homine 31) ΕΖ. hoc hominem Spengelius 1. 8. 8. mralum 
duce Iitschelio Spengelius l. 8. 8. malum et maleticum (malefic/ um 2) 
BCDFZ: cf. A. Tum pro Tanl Tacco rersui 939° praemittit B 
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Sed egò tibi quae bona dfibo et faciam, si hanc sébrie rem 
accuràssis. 939° 
SIMIA 
Potin ut taceas? memorem inmemorem facit qui monet quod 
memor méminit. 940 
Teneo 6mnia: in pectore condita sunt: medititi sunt mihi 
déli docte. 


P8SEVDOLVS 
Probus ést hic homo. 


SIMIA 
Neque hic ést neque ego. 


PSEVDOLVS 
At uide, né titubes. 
SIMIA 
° Potin δ taceas? 
PSEVDOLVS . 
Ita mé di ament 
SIMIA 


Ita non facient. mera iim mendacia firindes. 


939%. Duo versiculos labet A: quorum in priore SEDEG et BOETFA. 
CIAM, în posteriore SIHANCSUB . . REMACCURASS . . apparuerunt 
V. 940 sqq. tractat ILrmannus Elem. p. 394 940. Sed ego tibi quae 
bona dabo scripsîi. sed ego quantibi (quam tibi CD. quae tibi 22) 
dona (Dona B) dabo BCDFZ. Sed quanti te (faciam) Kiesslingius 
I. 8. 8. Sed quae ego tibi dona Spengelius l. 8. 8. cf. Brixzius Nov. ann. 
vol. CXYV (a. 1577) p. 334. bona iam Dousa III 24 sobrierem B. 


rem sobrie Z accurasses I}. accurrassis C Post v. 941 collocat 
v. Kitschelius sic mutatum: Taceo. set quid tibi bene faciam, si banc 
sobrie rem accurassìs? Ceterum hunc Ὁ. et antecedentia ab Esto 


v. 936 ad v. 9395 delet Ussingius 940. SI. potin ut taceas CDI"Z. 
POTINUTTACEAS A. Potinultaceas B inmemorem CD. IMMEMORKM 
ΜΔ cum FZ. immemoram B  QUoIMoNET A memore pro memor 
Bergkius ‘Beitr.” p. 21, qui in Opusc. vol. I p. G77 memorem inmemo- 
rem facit qui moncet, quod proposuit 941. eneo pro Teneo B IN- 
PECTOREOMNIA Δ SUNTMIMI A. sunt reliqui, Ritechelius Κ9942. Ante 
", 940 ponit Ritschelius: vile supra ad v. 98ὅ---980 ESTHIC A. hic 
est ΒΟ )} 2 SLom.F_ VS. om. 1 € ATUIDE A cum FZ. Atude 
B. At tude ὦ. Attu de (cum neti tubes iungens) 1) ne titubes 
uide Spengelius 1. 8. 8. S Potini tateas B. SI potinum taceas 
CD. SI. potin ut tacés Z 948. PS. om. B_ MEDI A. medii BI. 
me dii CL Z AMENT 4 cum CDF Z. umment ante ras. B 
nonfacient B. NONFACIET, ut vil., A mera lam BCDIZ. MERAM 
A MENDACIA A. mendutia CD fundes BCDF. fundis Z, Us- 
singius. FUNDE(vel 1)8 A 
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PSEVDOLVS 
Vt ego éb tuam, Simia, pérfidiam te amo et métuo et ma- 
gni facio. 


SIMIA 
Ego istuic aliis dare condidici: mi optriidere non potis pél- 
pum. 945 
PSEVDOLVS 


Vt ego uccipiam te hodié lepide, ubi efféceris hoc opus, 


SIMIA 
Huhahe. 
l’SEVDOLVS 
Lepido uictu, uino, vinguentis et intér pocula pulpimentis. 
Ibidem ὕπα aderit muliér lepida, tibi siuia super sauia quae det. 


SIMIA 
Lepide aAccipis me. 
PSEVDOLVS 
Immo si éfficies, tum féxo magis id dicas. 
SIMIA 
Nisi effécero, tum cruciabiliter cum cairnufice me accipito. 950 


944. Versum delet Ladercigius Philol. τ. XVII (a. 1861) p. 461 
Vtego ΒΒ optuam 5 sIMia A cum D (ex ras.) FZ. simiam BCD 
ante ras. me tuo C magnifacio B. MAGNIFACIO A. magnifico 
CDFZ, Ritschelius 946. Ilunc versum (istaec scribens) post c. 245 
ponit Ladewigius 1. niudo eescripto = E'/go Οα condidici] CO etiam sn 
A apparuit mihi Zbri practr A, ubi x tantum apparuit — OPTRU- 
DERE Α cum BCD. obtrudere FZ xox 4 POTIS d. potes 
reliqui, nisi quod ex potest D. pote Ritschelius. poti’ Bothius pal- 
pum]} L tantum in A apparuit 946. UTEGOACCIPIAMTE αὖ initio ct in 
fine perdubiue reliquiac litterarum vUSHANE in A costare visae sunt 
accipiam te hodie CDF Z cum A, ut vid. hodie te accipeam B. hodic 
te accipiam Ritschelius ubi tu Ritschelius: cf. Studemundus de cant. Ὁ. 53 


effeceris B. ecfexis Bothius: cf. Lucbbertus Stud. gramm. τοῖ. I p. 82 
ha habe F. Ha ha he (Haha he ὦ BCDZ 947. LEFIDOTICTU- 
UINOU apparucrunt in A unguine et Ussingius. ungnentis omisso et 
Fleckcisenus = pocla inter Fleckeisenus Philol. col. II (a. 1546) p. 113 
pul pamitis C. pulmentis Muellerus Pros. p. 421 948 IBIDEMUNA 
εἰ dubia vestigia litteraurum QUAEDET apparuerunt in A libidem B 
aperit BCD super sauia quae /"Z. super uiaque /uia que 
B) 101. suazuia quae Bucchelerus Νοῦς. annal. vol. LXXXVII 
(a. 1563) p. 783 super sania tibi quae sauia det Ititschelius 
det BCDZ. dect 2" 449. LEPIDEACCIPIS et AGISDICAN @ppa- 
ruerunt in A accipics Z'asingius etficies Z/ermannus. effici B. 
efficis CDFZ. ecfexis Flukeisenus magis id Ritschelius.  magis 
BCDFZ. ctiam magis Z/fermannus 950. NISIEFFECEROC apparuit 
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Séd propera mihi monstrare, ubist lenonis òstium. 


PSEVDOLVS 
Tértium hoc est. 
SIMIA 
St, tace: aedes hiscunt. 


PSEVDOLVS 
Credo animo malest 
Aédibus. 
SIMIA 
Quid iam? 
PSEVDOLVYS 


Quia edepol ipsum lenonen éuomunt. 


, SIMIA 
Illicinest? 
PSEVDOLVb 
Illic ipsus est. 
SIMIA 
Mala mércist. 


in «Ni Bothius, Iitschelius, septen. iamb. discribens tum addidi: 


om. librt cruabiliter B cum carnufice me scripsi. carnifex me 
BCDFZ cruciabilem me carnufex Ritschelius ego, cruciabiliter ter 
carnufex med Scy/fertus Dhilol. col. NXIX(4.1570) p.402. cf. Muellerus 
Pros. p. 297 adn. 1 951. SEDPROPERAMIHIM el ISAEDIÙ in A appa- 
ruerunt ubist lenonis ostinm Schmidtius ‘Bem. zu Pseud. p. 29. ubi 
sit ostenonis (sit sito stenonis B. sit ostium lenonis Z. sit hostium 
lenonis F) aedium BCDFZ. ubi sit 08 lenonis aedium Brizius Em. Pluut. 
el. a. 1547) p. 4sq. ubi ostiumst lenonis aedium Ritschelius tambicum 
ocltonarium discribens. cf. Kiesslingins Mus. Ithen. vol. X XITI (a. 1868) 
p. 425 εἰ Beckerus in Studemundi Stud. vol. I p.156 sq. 952. TERTIUM- 
HOCEST οὐ MOMALEST in A apparuerunt PS. om. αὶ Tercium B 
ab hoc Zitschelius in adn. St, tace Gruterus. Sitace B. sitace C. sì tace 
D. tace FZ edes B. ue dis 2) his cont D PS. sup.scr. D. om. BC 

953. AEDIBUSJ QUIDIAM apparuerunt in A SI) QB PS.jSB 

954, ILLICINEST>PILLIC et CSISUIDE apparuerunt in A: ubi etiam est ἢ 
malast me(rsttillu) erpiscutus est Studemundus teste Abrahamo “Phil. 
Wochenschrift f. klass. Phil” vol. II p. 270 Illiccinest F. Ilicine 
est D. lic inest BC. Illiccinest Z ipsus αὐ, Ritschelius. om. 
BCDFZ mercist Bucchelerus de decl. p. 19 cd. Windekilde cum 
BCUZ. wecist 15. merces est F. mercest Nitschelius: cf. Opusc. 
col. 11 p.652 sq. merx est Pius. mercest horcle Kilschelius 1 8. 8.: cf. 
Muellrus Pros. PI p. 331 Totum v. sic Bothius: S. lllicine est? 
PP. IMic. S. Mala merx e:t, Pscudole: illuc sis uide 
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PSEVubOLVs 
Illuc sis uide: 
Vt transuorsus, nòn prouorsus erdit, quasi cancér solet. 955 


BALLIO. PSEVDOLVS. SIMIA 


BALLI: 
Minus malum hune hominem ésse opinor, quim esse cense- 
bam, coquom: 
Nim uihil etiam dum harpagauit praéter cvathum et ciu- 
tharum. 
PSEVDOLVS 


Heus tu, nunc occasiost et tempus. 
SIMIA 
Tecum séntio. 
PSEVDOLVs 
Ingredere in uiîm dolose: ego hic in insidiis ero. 


955. Extrauersus: ‘cf. Ritschelii Up. vol. II p. 25%, er hoc loco 
ercerpeit, qui glussarium Plautinum conposuit. in cuius codicibus aut 
extrauersus aut extra uersns qu? ex. ertrauersus auf x. extra uersus 
scripium est Varro de l. 1. VII SI: apud Piautum: ‘ut trans- 
uersus, non. ...solet’: dicitur ab eo qui in id quo it (quod pro 
quo it coder) est uersus et ideo qui exit iu uestibulum, quod est ante 
domum, prodire ct procedere; quod cum ieno non faceret, sed secun- 
dum parietem transuersus iret, dixit ut transuerzus cedit quasi 
cancer, non prouersu:, ut homo 


955. NONPROSTSST εἴ NCERSOLET in A apparuerunt Vt trans- 
uersus, non pronersus coder Varronis ‘cf. Bergkius Beitr. p. 158). Non 
prorsus uerum ex transuerso (extran uerso B. ex trans uer so 7). 
extrans uerso Οὐ, BCD, codd. I’yladis. Non prouersus uerum traus- 
uersus Z. Non pro horsus uerum ἐσ transuerso F. Non pror:us, 
uerum transuorsus Ritschelius. cf. Usencrus Nur. annal. τοῖ. CVII 
(a. 1573) p. 175 et Baierus 1. 8. 8. p. 120  cedet Σ᾽ solet, eer a, € 

Act.IVyscaena 2 BALLIO PSEUDULUs Us inceriue SIMIA A. BALLIO 
IDEM C. et BAL quidem in lit. B. BALLEU. IDEM C. BALLIU PSEV- 
ΟΥ̓́ SICOPANTA CA D?. Ballio. Pscudolus. Simia sycophanta ZF. 
Ballio. Pseudolus. Sycophanta Z 956. B praenmittit B. DA D. PA 
(; HUNCHOMINEMESSE 4 CENSEBAM A COQUUuM Ad. coquum 
BFZ. cocum CD 957. DUMETIAM di. cf. D.ntlius in Eun. 111 
3, 22 HARPAGATCIT A har pagauit C PRAETER fd. preter CD: 
ulem cum rasura lilterarum ca post cam vocom 1} cvatum D. cra- 
thum B. ciathtum F «ἢ 8 cCAxTARUM d. cavtarum CD 
96558. cCASIOEST A cwn reliquis ETTLMEUS 1 NSI., non SY, CD 
constanter. SY. ΕΖ. SB vsencio BC 959. INGREDEREINUIAM A 
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SIMIA 
Habui numerum sédulo: hoc est séxtum a porta préxumum 960 
Angiportum: in id iingiportum mé deuorti irisserat. 
Quétumas aedis dixerit, id ego sidmodum incerté scio. 


BALLIO 
Quis hic homo chlamydatus est? aut wndest? aut quem 
quaéritat? 
Péregrina faciés videtur h6minis atque ignébilis. 
SIMIA 
Séd eccum qui ex incérto faciet mihi quod quaero cértius. 965 


BALLIO 
Ad me adit recta. vfnde ego hominem hune ésse dicam 
géntium? 
SIMIA 


Herfs tu, qui cum hirquina barba astés, responde quéd rogo. 


964. Fstus p. 174 nobilem ... Plautus in Pseudolo: “pere- 
grina ...ignobilis’ cf. Pauli testimonium contractum 


DOLOSEEGUHIC A, Loewius Anal. p. 170, Brixius Nov. ann. vol. CXV 
(a. 1877) p. 335. dolos ego et hic B. dolos et ego et hic CD. dolis 
et ego ct hic F'Z. dolose, ct ego hic Camerarius. dolose. i, ego hic 
Gulielmius. dolo: egomet hic Ritschelius. at ego hic posterius hemi- 
stichium afferens Bentkius in Phorm. I 4, 52 ININSIDIIS 4 
960. HABU ct in medio v. L, dein PORTAADPROXUMUÙ apparucrunt in A 

nimirum pseudolo hoc 1 — proximum BCDFZ 961. ANGI et 
DE(vel I)UORTIIUSSERAT apparueruni in A Angi portumini dangi- 
portum B. Angi portum inidavgi portum Γ΄ diuorti F iusserat 
cum A Acidalius. iusseras (uìs seras C) BCDFZ 962. Qin principio 
ct in fine MODUMINCERTE(vel I)SCIO appauruerunt in A Quotumas aedis 


Cumerarius. (Quotum asaedis B. Quo tum has aedis reliqui egad- 
modum D incerto BCDIZ: cf. Baierus 1. 8. 8. p. 95 963. QUI 
in principio eb ESTAUTQUEM apparuerunt in A: exitus proprium versum 
occupat, ubi tumen nihil apparuit PA. C clamidatus BCD 

unde est BCDFZ queritat BCDFZ 964. pin principio ct QIGNO- 
BILIS in A apparuerunt 9665. SEDE εἰ HIQUODQUAFROCERTIUS ap pa- 
rucrunt in A SI. add. Saracenus: om. libri heccum D faciem 
1). facit 1 quot quero (0 extrema incerta) B. quod q ro D. quod 
quero C cercius 2 966. ADMEAD εὖ NCESSEDICAMGENTIÙ appa- 
ruerunt in A BA. Saracenus: om. libri Admea ditrecta B. Ad 
mea directa CD 967. HEUSTUQ et RESPONDEQUODROGOU apparucrunt 
in A tu qui cum hirquina barba astas Z'&ckeisenus tu qui cum 
hirquin astas barba B: itom CDFZ, nisi quod bir qui nastas ἢ), 
hir quina stas C, birquina stas #' Z (hirquina astas Cumerarius). cum 
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BALLIO 


Eho, an non prius saliitas? 
SIMIA 


Nullast mihi salus dataria. 968. 969 


BALLIO 
Nim pol hinc tantimdem accipies. 


PSEVDOLVS 
Tam înde a principio probe. 970 
SIMIA 
Ecquem iu angipsrto hoc hominem tu nouisti, té rogo. 
, BALLIO 
Egomet me. 
SIMIA 
Pauci istuc faciunt hémines, quod tu praédicas: 
Nam in foro uix décumus quisquest, qui ipsus sese néuerit. 
l'’SEVDOLVS 
Siluos sum: iam philosophatur. 
SIMIA 
Hbminem ego hic quaeré malum 
Légirupam, impuriim, peiiurum atque impium. 


? 


-- —. —-- — 


hirquina qui astas barba Ritschelius edidit. tu qui cum hirquina's 
barba, mibi Brixius Emend. Capt. p. 8. tu, cum hirquina astas barba 
rochius Emend. PI. p. 15 responde quod rogo etiumn BCDIZ. 
responde hoc, te quod rogo Rifschelius. responde Luc quod te r. idem in 
adn., Kochius 968. 969. EHONONPRIUS ef 4 NULLA ESTMIHISALUS- 
DATARIA apparucrunt in A Eho | An Litsecllius Eho an non 
BCDIZ, nisi quod Eo Ζ saluta Z: corr. Scutarius SI. vm. 
BCD sine spat. Nulla (nulla C Dj est BCDFZ dataria ex datacia 
D 970. NAMPOL δέ MINDEAPRINCIPI OPROBE apparuerunt in A 
BA. om. CD Nam] lam Ritschelius in adn. tantundem 1) 
PS.) S 2. SICD aprincipio B probe Bothius. pbi BCD. 
probus F'Z: quod saltem probust esse debuisse adnotat Ritschelius ad- 
dens: “nisi pruestat improbe’” 971. SI. hic om. CD INANGIPORTO A. 
inangi porto C. inangiporto 2 Hoc A: om. B HOMINEM A 
nouisti Z cum A. nonuisti B. non (no n 12) uidisti CDF 912. Ego 
memet me Z: corr. Pylades PAUCIISTUCFACIUN «νον ον NES A 
gd CU predicas 28 973. decimus / cum ΑΔ QuIsqEsT A, quisque 
est I, Pylades. quisquis (quis quis D) est BCDZ ipsus 8086 no- 
uerit 1 2. ipsu sese noucrit 7. ipsus es enouerit C. ipsusesenouerit 
D. l'sEESSENOUERIT 4 974. PS. om. B Saluos BCD'I. Sal- 
uus D*Z cum A PHILOSOPHATUR A quero 2} 975. Lege ru- 
pam B. LEGI(vel E)RUPUM dA IMPURUM Li. impium 1.2, Ritsche- 
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BALLIO 
Me quagritat: 975 
Nim illa mea sunt cogunomenta: néimen si memorét modo. 
Quid est ei homiui némen? 


SIMIA 
Leno Bdallio. 


BALLIO 
Sciuin ego? 
Ipse ego sum, aduléscens, quem tu quagris. 


SIMIA 
Tune's Ballio? 
, BALLIO 
Ego enimuero is sum. 
, SIMIA 
Vt uestitu’s, és perfossor parietum. 979. 980 


BALLIO 
Crédo, in tenebris c6nspicatus si sis me, apstineis manum. 


lius. implum CD et cum ras. vocis per post cam vocem B. PENURUM 
A. peiurum B. periurum CDFZ, Ritschelius IMPIUM A. im- 
probum 131)} 2, Ritschelius. impprobum C Cf. Baierus l. 8. 8. 
p.142 BA.] PS.C  queritat B 976. nxAM 4 MEA A, Camerarius. 
om. BCDIZ SUNTCOGNUMENTA A. sunt cognamenta ante corr. B. 
idem Ζ SIMEMORET A cum F'Z. simemor et B. si memor Et C. 
sime mor Et (sic: Etmo do) D 977. Quid (Quod 7°) est ei homini 
BCDFZ. qup....... MINI .i. ei est transposuit cum Guyeto 
Ritschelius: cf. Mucllerus Pros. p. 304, Beckerus in Studemundi Stud. 
vol. I p. 171 NOMEN 4 LENUBALLIO 4 SCIUINEGO A. Sci- 
binego B. Scinbin ego C. Scibin (ex Scinin) ego D. Sum ego Z. 
Sum ego ipse 1 978. IPSEEGUSUM 4, ubi quod scquitur adulescens legi 
non potest: cf. Loewius Anal. p. 171. Ipse ego istum B. ipseego istum 
CD. ipse sum Z. Ego sum F. Ipse ego is sum Gruterus, Ritschelius 

adolescens Εἰ ΟΜ A  QUAKERISA, Ritschelius. queritas BF. queri- 


tas C. quertas D. quacritas Z 581]. om. BCD!: add. D3 TUNES A. 
tu nees B. tune es reliqui  ballino DU tun Ballio's Bothius quaeritas 
servato. Tu's Ballio Bergkius Opusc. vol. I p. 677 979. EGOENIM- 
UEROIS, dein TTIvlitteris IT incertissimis) et RFORSORPARIETÙ (lacunace 
capiunt sum 3 uttues ct usespe) A enim uero B issum B 

Vt uestitus, cs perfossor Bothius duce Acidalio. ut uestitns est per- 
foror (perfossor F'Z) BCDIZ: cf. Loewius Anal. p. 171. ΜΝ uestitu’8, 
perforator IHitschelius lucunam post cum versum indicans (980), in qua 
fuerit tale quid: Multo magis uwidere e. 4. 8. paretum C 981. CRE- 
DOINTENEBR οὗ suO loco USSISISMEAPSTINEASMANU apparuerunt in A 

apstincas B, sed ut pe 8 correcta sit. abstineas CDFZ 
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SIMIA 
Erus meus tibi mé sulutem miultam uoluit dicere. 
Hinc epistulam sccipe a me: hanc mé tibi iussit dare. 


BALLIO 
Quis is homost, qui ivissit? 
PSEVDOLVS 
Perii: nfinc homo in medié lutost. 
Nomen nescit: haéret haec res. 


BALLIO 
Quem hine misisse ad me atitumas? 985 


SIMIA 
Nésce imaginém: tute eius némen memoraté mihi, 
Vt sciam te Ballionem esse ipsum. 


BALLIO 
Cedo mi epistulam. 

SIMIA 
Accipe et cogudsce siguum. 

BALLIO 

O, Polymachaeroplagides 
Piirus putus est ipsus: noui: lheus, Pélymachaeroplagidi 

989. Nunius 27, 22: Putus purgatus est dictus a purgando. Plau- 

tus Pscudolo: ‘purus putus est ipsus’ 


— - n ----- 


982. SI om. CDZ Serus B MEUSTIBIME d me tibi Mah- 


lerus l. 8. 8. p. 32 multa B TOLUITDICERE A 983. HANC A. 
Han usc B EPISTULAM 4 cum BZ. cplam CD. cpistolam F 
Acorre A. acipe D AMEHANMETIBI 4. ἃ me hanc me tibi re- 


liqui. a me: tibi med hanc Iitschelius. a med: hane me tibi idem 
Nov. exc. p. 45 cum Guycto. cf. Berglkius ‘Bcitr.” p. 47 et Muellerus Pros. 
p. 566 IUSSIT A 984. BA. om. B. add. D* in spatio. spatium est 
in C Qui sis 2) homost C DZ. homo si B. homo è F' QUI. 
IUSSIT 4. quis sit ὁ PS.] SI BCD PERLA. periit 860} 
LUTUST A. luto est £"Z. tuto est BUD 985. HAERETHAFCRES A. 
haera et hec B Quem hanc libri cum A. Quem Ritschelius 
auttumas C 986. IMAGINEM A ἘΠὺῸ5 A 987. ballionem te 4 
ESSEIPSUM 4. mibi libri cum A_ eptam Co 988. ET A cum Z. 
om. BCD-F'. hem Cumerarius οἷ A, Bothius. Vho BCDZ. eho F, 
RKitschelius = roLy(cel YMACHAEROPLACIDES A: corr. Guyus. polyma 
cero placides 2. polymachaero (sic, sed in fine versusj reliqui, nisi 
quod i pro y DF, ὁ pro ae CDF (in C librarius in ©. 990 aberracit 
et Placides nomen est perrezit: dein omissum v. 959 cadem manus in 
primo paginae versu ante Ὁ. 982 addidit signo h adiccto). l'olymachae- 
roplegides Salmasius 989. C/.adv.985 Β. praemitttB  rUTusEsT 
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Nomen est. 
SIMIA 
Scio iam me recte tibi dedisse epistulam, 990 
Postquam Polymachaégroplagidae élocutus n6men es. 


BALLIO 
Quid agit is? 
SIMIA 
Quod homo édepol fortis ftque bellatér probus. 
Séd propera hanc pellégere quaeso epistulam — ita negétiumst — 
Atque accipere argéntum actutum imlieremque emittere. 
Nam hédie Sicyoni necessest me ésse aut cras mortem éx- 
sequi: 995 
{ta erus meus est fmperiosus. 


BALLIO 
Néui: notis praédicas. 


A cum FZ, Nonius. mutus est BCD. putust Bothius IPSUS A. 
ipsust Sauppius Quaest. p. 13 heus Polymachaeroplagidei Stude- 
mundus Stud. vol. I p. 171. HEUSPOLUMACHAEROPLAGIDI(vel E) A. 
heus P. Polymachero placides B. heus (spat.) polymachero | Placides 
C. heus (spat.) polimachero placidea DY. herus polymacheroplacides 
Z. heus, Polymachaeroplacides Acidalius. heus. SY. Polymachaero- 
placides Camerarius. heus, Polymachaeroplagides Ritschelius 
990. NOMENEST A cum B. Placides nomen est D (cf. ad v. 989). SI. 
Placides nomen est 2΄, SY. Placides nomen est Z. de C cf. ad v. 989 
#scio A. S Scio B. SI scio CD. scio FZ  MERECTETIBI A, 
Guycetus. tibi me recte BCDYIZ. tibi recte me Bothius DEDISSE 
A eptam C 991. polymachero placide BC. polimacheropla- 
cide DF. polymacheroplacide Z. POLYMACHAFROPLACIDEM A 
nelocutus B es] ST ut vid. A. om. F 992. QUIDAGITIS A. Sed 


quid agitis (superiori rersui continuata) B. Sed quid agitis CD. Sed 
quid agit is FZ. Quid is agit Ritfschelius in adn. Scd quid agit 
Bothiust 5851. Quod] uod αὶ EDEPOL A. depol C_ 993. Sed] ed 
B HANC 4 pellegere BIZ. pelligere CD. PERLEGERE A (per- 
legere vel perligere Studemundo teste ‘ Ueber zwci Parallelkom.” p. 53) 
queso ΒΟ  NEGO0.TIUMEST A cum CDF Z, nisi quod c pro t FZ. 
negotius est B 994. ACCIPERE A mulieremque Guyetus, Bothius. 
MULIEREM A. mulieremque (mulierem que B) mihi BCDFZ 
EMITTERE 4 995. hodie Sicyoni necessest Rilschelius. NECESSEEST- 
HODIESICYONI(tel E) A. neccsse//// (me erasa) hodie sicyoni B. ne- 
cesse est | Hodie sycioni C. necessest hodiesycioni (hodie sycioni Z. 
hodie sytioni 1) 1) F'Z. necessest Sicyoni hodie Bergkius Upusc. vol. I 
p. 677 ESSEAUTCRASMORTEM A excqui BC D 996. ITA A 
IMPERIOSUS A ΝΟ ........ AEDICA8S A notis] doctis ad- 
scriptum a Scaligero, sed rursus deletum 
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SIMIA 
Prépera pellegere érgo epistulam. 
BALLIO 
{d ago, si taceis modo. 
‘Milés lenoni Ballioni epistulam 
Conscriptam mittit Pélymachaeroplagides, 
Imagine obsignitam quae inter n6és duo 1000 
Conuénit olim” srtimbolust in epistula. 
Video ét cognosco signum. sed in epistula 
Nullim salutem mittere scriptàm solet? 
SIMIA 
Ita militaris disciplinast, Ballio: 
Mani salutem mittunt bene uoléntibus, 1005 
Eadém malam rem mittunt male uoléntibus. 
Sed ut éccepisti, pérge opera experirier, 
Quid epistula ista narret. 
BALLIO 
Auscultà modo. 


997. ST. om. B_ rPROPERAPELLE(vel I)GEFREEPISTUL, dein AGA et SI- 
TACFASMODO apparuerunt in A legereGuyetus ergo epistolam Bothiws. 
epistalam (eptam C) ergo BCDIFZ  sSitaceas B 998. Pergitur în 
A paullo longius remotis rersuum initits milles Ζ RALLIONI 4 

EPISTULAM A cum B. om. CD'IZ: Epta add. D* in marg. 
999. CONSCRIPTAM A, Cnscriptam € MITTIT A POLYMACHAEROPLA- 
ciprs A. polymachero placides BC DZ. polimacheroplacides F 
1000. Imagine Gulielmius. IMAGINEM A cum BCFZ. inmaginem 7) 

QUAE A. que 8 nos sup. scr. D* Duo A. duos Studemundus 
Woelfflini Archii t. 111 (a. 1886) p. 551 1001. oLIM A Post olim 
Simiae pers. inserit cum IZ Ritschelius = sumbolust Rilschelius.  SUM- 
BOLUMST μέ rid. A. symbolum est 1 22. simbolum est BCD Ψ. 1002. 
1003 inverso ordine collocat A 1002. Ball. pers. pracmittunt F'Z, 
Ritscheliu UIDEOET 4 Sed sup. scr. B!  epistala, sed e èx p, B 

1003. MITTERESCRIPTAM A cum reliquis, nisi quod mittere tantum 
sup. scr. in B. mittere adscriptam Ritschelius. mittere inscriptam 
Bothius. solet salutem scriptam mittere ego Acta Soc. philol. Lips. 
rol. VI p. 236. mittere is scriptam Sauppius Quaest. crit. (cd. 
a 1556) p. 17. cf. Buggius Philol. vol. XXXI (a. 1572) p. 257 
1004. ITA 4 DISCIPLINAST 4. disciplina est reliqui baltio BC 
ct ante corr. D 1005. SALUTEM A BENK(cel I)UOLENTIBUS A. 
beniuolentibus Z 1006. FADEM A mittunt BC/)FZ. NMITTIT 
(litteris IT incertis) A: cf. Baicrus l 8. 8. p. 47 MALEUOLENTIBUS 
A 1007. sED A ut sup. scr. B_ PERGE A OPERA À, Lipsius 
Ant. lect. V 9. operam BCDFZ. opere Scaliger experier 4 
1008. EPISTULA A nar& B ausculta, sed l eri rel t incohata, D 
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‘Itarpix calator méus est ad te qui uenit’ 
Tunés is Harpax? 
SIMIA 
Égo sum: atque ipse harpix quidem. 1010 
BALLIO 
‘Qui epistulam istam fért, ab eo argentum tîccipi 
Et cum cò simitu mulierem mitti uolo. 
Salitem scriptam dignumst dignis miîttere: 
Te si arbitrarem dignum, misissém tibi. 


SIMIA 
Quid nine? 
BALLIO 
Argentum dés, abducas miîlierem. 1016 
SIMIA 
Vtér remoratur? 
BALLIO 


Quin sequere ergo intré. 


SIMIA 
Sequor. 


1012. Simitu ex hoc loco adfert gloss. PI: cf. Ritschelius C)pusc. 
vol. II p. 258 


1009. ARPAX A. har pax CO CALATOR A. callator C adte B 

QUI A 1010. TUNESISHARPAX 4, Bothius. tune es harpax 12. Tunes 
saphax 18. tune es saphax CD. Tune is es Harpax 7’ylades ATQ-IPSEAR- 
PAX A cum B. atque (atque om. F) ipse harpax BCDFZ. atque Harpax 
Ritschelius. BA. Atque ipse harpax Ussingius. cf. Lorenzius Philol. vol. 
XXX (a. 1876) p.1788q. Ceterum SI. ego sum. BA. atque iste Har- 
pax quidem, Qui Bothius 1011. B om. B: add. man. recens — QUIEPI- 
STULAM A eptam CO ARGENTUM A Post ACCIP num FI velIE vel I 
sequatur in A incertum: novus v. a CUMEO incipit. ’—Aaccipi | Et cum co 
Gruterus. accipi et | Cum eo Camerarius. accipiet | Quo meo B. acci- 
piet | Cum eo C/). accipies. | Cum eo FZ. accipe, et | Cum co Lambinus 

1012. Οἵ. ad v. 1011 simitu Camerarius. SIMILITU incerta lectione 
A. simit 2. simul CDFZ  MULIERKEM A. multe rem B 1013. Ab 
hoc v. ad v. 1048 deficit A dignum est libri 1016. S om. B 
1016. S om. 1 Vterre moratur BC. Vterremorator 1). Vter mora- 
tor 1 BA.] spat. B ergo FZ. rego 861) Intro, non intro, 
B SI.] spat. B “ 
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PSEVDOLVS 


Pei6rem ego hominem magisque uorsuté malum 

Numquam édepol quemquam uidi, quam hic est Simia: 
Nimisque égo illune hominem métuo et formidé male, 

Ne mélus item erga mé sit, ut erga illim fuit: 1020 
Ne in τό secunda mfpc mi obuortat c6rnua, 

Si occasionem csgpsit. qui si sit malus, 

x* * * *. * * * * * * * x* 

Atque édepol equidem nélo: nam illi béne uolo. 

Nunc in metu sum maxumo triplici modo: 1025 
Primum 6mnium iam hunc comparem metué meum, 

Ne déserat med sitque ad hostis transeat. 

Metuo artem, ne erus rédeat etiamdum ἅ foro: 

Ne capta praeda capti praedonés fuant. 


1021. Hunc locum fortasse imitatus est Apuleius de mag. cap. 81: 
‘superest ea pars epistulae, quae similiter pro me scripta in memet 
ipsum uertit cornua’ 1022. Huc refert Loewius Prodr. p. 27 
glossam hanc: capsit: ceperit 


Act. IV scaena3 Novam scaenam ordiuntur libri: continuavit Rit- 
schelius: cf. Spengelius ‘Sitzungsber. der bayer. Acad” a. 1883 p. 295 

SERVOS DV B_ PSEVDVL' D?. om. ἢ). Pseudolus 12. unius 
τ. spat. C 1017. PS. praem. CD magis que B ueraute libri 
1018. simia CDFZ. simia ex sima C. similia B 1019. Nimis dubi- 
tanter Ritschelius in adn.  illunec Ritschelius. illum libri 1020. Nec 
Z  ergasme B. ergame////D erga illum τὶ. illum erga Ritschelius 

1021. mibi libri obuertat libri 1022. capsit Cumerarius. ceperit 
capsti B. ceperit Capsti (Capst i ἢ) CD. caeperit cautio est NZ 
qui si sit malus Muellerus Pros. p. 297 adn. 2. qui sit (quizit B) malus 
libri. quoì, sì sit malus Itilschelius. qui siet malus Camerarius. qui 
sit malus malo DBothius. qui sit mihi malus Ussingius 1023. Lacu- 
nam indicavit Ritschelius 1024. Atqui Ititschelius —equidemj) id qui- 
dem malit Ritschelius  V.1025—1031 delet Vssingius praceunte ce parte 
Guyeto: cf. Langenus Stud. PI. p.70 1025. maximo libri praeter F 
triplicimo do D 1027. med atque Bothius, Ritscheltus Nor. exc. p. 49. 
me atque libri. me atque hinc Rilschelius edidit. nunc me atque Ca- 


merarius. me neue Muellerus Pros. p. 731 transeat B. transenut 
aut 

CD 1028. Metuo autem BDFZ. Metuo meum C. cf. Muellerus 

Pros. p. 59 adn. 1. Tum metuo Ritsclulius, cui nec Mctuo itidem nec 


Metuo iterum placet cros D etiam dum a foro (aforo B) BCD. 
etiam domum a foro Gulielmius ne redeat satis mature rel quia 
non rediit etiam dum erpectat Ussingius 1029. preda ct predones 
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Quom haec métuo, metuo, né ille huc Harpax sduenat, 1030 
Prius quam hinc hic Harpax fbierit cum miîliere. 

Perii hércle: nimium tarde egrediuntifr foras. 

Cor cénligatis udsis expectàt meum, 

Si nén educat miîlierem secifm simul, 

Vt éxulatum ex péctore aufugisit meo. 1086 
* * * * * * * * * 

Vietér sum: uici caritos custodés meos. 


SIMIA. PSEVDOLVS. PHOENICIVM 
SIMIA 
Ne pléra: nescis, vit res sit, Phoenicium, 
Verum had multo post ff&xo scibis gccubans. 
Non égo te ad illum difco dentatiim uirum 1040 
Macédoniensem, qui te nunc flentém facit: 
Quoiam ésse te uis maxume, ad eum diwxero. 


BZ fuant B. fiant reliqui 1030. Quom hec metuo metuo B 
et, nisi quod Cum haec, CDZ. Tum hoc metuo F. Iuxta cum his 
metuo R:tschelius. Tum hoc autem metuo Muellerus Pros. Ὁ. 59 adn. 

aduenat BD. adueniat C. ueniat PZ 1031. Priusquam B 
habierit ΒΒ quom ante ras. B. cum ex rasura idem 1082. her cleni- 
mium D 1033. Cor] cum F concolbogatis pro cor conligatis unus 
e libris Lambini, qui cor conglobatis s/linc eruit expectat menm Z. 
expectata menum B. expectata | Meum C. exspectata | Meum D. ex- 
pectabo eum 2 1034. non] prior n ex c incohata D semul F 

1086. exolatum B, Ritschelius collata proleg. Trin. p. XCII. exu- 
latam CDFZ. exsolatum “libri veteres” Lambini aufugiat Came- 
rarius. aut fugiat BCD. fogiat FZ 1086. Intercidisse talem fere 
versiculum suspicatur Ritschelius: Set foris concrepuit: eccos ut uolui 
exeunt. cf. praefatio 1037. uici cautos ΟΠ) ΕΖ, nisi quod verba cau- 
tos custodes in rasura habet C. uicia aut 08 B 

Act. IV scaena4 8. SICOPHANTA SERVOS MERETRIX DV 8. 
SICOFANTA PSEV DVL’ D?. om. uno versu vacuo relicto CD'. Si- 
mia Sycophanta. Pseudolus F. Sycophanta. Pseudolus Z 1038. res 
sit libri. sit res cum Bothio Ritschelius. cf. Brixius Nov. annal. 
vol. CXXXI (a. 1885) p. 194 phocnitium BD. phoentium C 
1039. μῆς v. @rant CD haud CDFZ. haut B faxo8s cibis 
BD Accbans C ἐπ altera scriptione: accubans (ns in ras.) in priore 

1040. No nego 2 dent atum B. peltatum Bothius 1041. qui 
te nunc Camerarius. quile nunc B. qui lenonem CDFZ 1042. 
Cuiam libri, nisi quod cuius sup. Cuiam addidit C esse te Camera- 
rius. te esse libri maxime libri practer F@ duxero Ritschelius. 
duco te (ducote B) libri. dAuceris Wesingius ’—’—Quoiam esse te nis, ad 
eum duco, maxume Bothius 
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Calidérum haud multo pést faxo amplexsbere. 


PSEVDOLVS 
Quid tu intus, quaeso, désedisti? quim diu 
Mihi cér retunsumst 6ppugnando péctore. 1046 
SIMIA 


Occgsionem répperisti, uérbero, 
Vbi pérconteris me * * ἘΞ + 
* * * * * «* insidiis hostilibus. 
Quin hînc metimur gridibus militàriis? 
PSEVDOLVS 
Atque édepol quamquam néquam homo'’s, recté mones. 1050 
Ite héc, triumphe, ad cantharum recté uia. 


1043. Calydori. B haud er haut B amplexauere B 

1044. queso D. queso B  desedisti tam diu? Mihi Acidalius, Dis- 
saldeus. ‘si quid snutandum, malim desedisti? iam diu Mihi’ Rit- 
schelius 1045. Cf. ad v. 1044 retunsumst oppugnando Camerarius. 
retuns usto pugnando B. retunsust | Obpugnando C, et nisi quod Op- 
pugnando, DZ. retusum est oppugnando F° pectore f S Occasionem 
B. pectore. SI. occasionem CF et, nisi quod SY., Z. pectorisi. oc- 
casionem D'. pectore; sì. occasionem D* Pseudolo v. 1046 cum 
prorimo Bothius continuarit, Simiac unum tr. 1049 tribuens repe- 
risti Z “W. 1047. 1045 nullo intervallo in libris continuatos in hanc 
fere sententiam supplere licebit: Vbi perconteris me, (opportunam sci- 
licet: Quì hic oppugnemur) insidiis hostilibus” Ritschelius: cf. praef. 
perconteris Z. percunteris B. percunctetis CD. percuncteris F 

me in insidiis F. me in signis olim Ussingius 1049. Ab hoc r. ac- 
cedit Α QUINBHINCMETIMUR& ef ARIIS apparwerunt in A ‘ubi gradìibus 
militariis ἰοῦ Studemundus teste Abrahamo p. 220) Quin] Viam 
Salmasgius bine metimur Pyulades cum A. hii metimur B. hic me- 
timur C2Z (sed r ex ὁ Ci. hine mentimur F. partim hinc comitamur 
partim hbircometamur “libri retercs® Lambini. inc cito imus Aitsche- 
lius. hinc metamur Dowusa Expl. III 25. hincmet imus Boxrkornius. 
ì simitur Bergkius Opwusce. vol. 1 p. 679. hinc m-amus Seyffertus Phi- 
lol. vol. XXV (a. 1δ 7. p.451. τος molimur Muellerus Add. ad pros. 
p. 141: cf. Lorenzius Phuol. col. XXXV . a. 1516, p.17u militariis 
BCD:cx corr. ΕΖ, Langenus Beitr.” p.324. militaribus Dante corr.), 
Boxrhornius, Sualmasius, Ritselelius.  miliiari!s Lorenzius cum aliis 
1050. PS. cum religuis ἢ". SI. D' tque susrectum est Ritschelio, non 
recte. Atqui Bothius  nequa ΒΟ cus Δ tomo ee BCDFZ. Homo 
A, Olsemus p. 9 RECTEMONES LL 1051. 7ίμκε in CDFZ omissum 
serrarunt cum AB antiquar membranoe Turnebi Ade. NX 10: quem 


in “ἰδὲς reteribus' © μος repperise: Iambinus «dici: ITE .1 
trnumphe Attschelivs. triumphi Ba memdr. Turnebi TRIUMPHI- cel E; A. 
geneticum triumph! “χα rult Ussingius cum aliis AD A CANTHA- 


RUM HA 
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ACTVS IV 


BALLIO 


Hahaé, nunc demum mi finimus in tuté locost, 

Postquam iste hinc abiit itque abduxit miflierem. 

Iube nunc uenire Psewdolum, scelerim caput, 

Et abducere a me miîlierem fallaciis. 1065 
Concéptis hercle uérbis, satis certé scio, 

Ego périurare mé mauellem mîliens, 

Quam mì illum uerba pér deridicultim dare. 


- — ——— —__—_—_r——rrT—t___= 


1054. Cf. ad v.817  Servius Dan. in Aen. IX 484: Plautus in 
Pseudolo ...: ‘nunc iube . .. caput’, id est scelestum 


Act.IV scaena ὅ BALLIO SIMO A. BALLIO LENO 2231 Ζ. om. 
CD' relicto spatio unius versus: sine ullo intervallo superiori scaenae 
continuat B Ceterum novum actum ab hac scaena incipit Ritschelius, 
a v. 1246 editores ante Ritschelium 1052. B om. B HAHAE 4. 
Hahe BD. Ha he F. Habe Z. 486 C. Ha hae Camerarius. Ha ha he 
Bothius, Goellerus in Truc. II 1,1 p. 80, fortasse recte nunc demum 
mihi BCDFZ. NUNCMIHIDEMUM 4 animus in tuto locost Astschelius. 
ANIM et in ezitu versus OCOEST A. animus in tuto est loco reliqui 
1053. Post quam 8 ille Fleckeisenus ABIT A. Habiit CD 
MULIEREM A 1054. IUBE(vel I)NUNCUENIREPSEUDOLUM A, G 
‘Ausspr.’ etc. p. 91, Seyffertus Ind. philol. vol. VIII (a. 1878) p. 343, 
Brixius Nov. annal. vol. CXYV (a. 1877) p. 336. munc iube uenire 


pscudolum Servius Dan. Libet (mihi libet Z) uenire pseudolum (psu- 
dolum D) BCDFZ. Lubet nunc ueniat Pseudulus cum Zleckeiseno 
Iitschelius coll. v. 1061: cf. Muellerus Pros. p. 121. 282 SQELERUM 
A  capud 7 «1055. ETABDUCEREAMEMULIEREM apparueruni tn Α 

Et delevit cum Bothio Bentleioque Ritschelius fallatiis CD 1066. con- 
CEPTISHERCLEUFRBISSAT apparuerunt in A Her cle D 1057. EGU 
A periurare B cum A. peiurare C. perurare. D': perorare 223, 
perierare Z. peierare FP —MEMAUELLE .... 1IENS litteris ertremis in- 
certis. manellem me (mauelè me Z) miliens (milies 12) reliqui. mauelim 
me miliens Bothius 1058. mihi libri cum A ILLUM 4 _ PERDERID- 

10* 


148 PLAVTI ΙΥ͂ δ, 8 --- 6,4 


Nunc déridebo hercle héminem, sì conuénero. 

Verum în pistrino crédo, ut conuenit, fore. 1060 
Nunc égo Simonem mi 6buiam uenit uelim: 

Vt met laetitia laétus promiscAm siet. 


SIMO. BALLIO 
SIMO 
Vissé, quid rerum méus Vlixes égerit, 
Jamne habeat signum ex firce Ballidnia. 


BALLIO 
O f6rtunate, cédo fortunatàm manum. 1065 
SIMO 
Quid ést? 
BALLIO 
lam 
SIMO 


Quid iam? 


.-. +... DARE 4 de ridiculum B. dericulum CD. 1059. DERI- 
DEBO A Inter HOMINEM et NUENERO paullo plus exstitit quam SICO 
in 4 conuero B 1060. UERUMINPISTRINOCREDOUTCON în 4 appa- 
rueruni pristrinì BC. pistrinum DFZ, Kampmannus de IN p. 40 

forte pro fore ‘alibi legi® Pius scribit 1061. SIMONEM A. su- 
monem Βα mihi libri OBUIAM A. οὐδ ΒΒ ueniat Camerarius. 
uenitat B. uentrem C. uenire DZ. U....T A UELIM A 
uenire ulim Kochius Nov. annal. vol. CI (a. 1870) p. 685 1062. lae- 
ticia CZ. leticia D. leticia BF LAETUS A. letus 8 pro- 
miscam siet Camerarius. PROMISCAMS apparucrunt in A. promiscasiet 
B. promiscua (promis cua D) siet CDFZ 

Act. IV scaena 6 Sine intervallo continuant A, Ritschelius. S 
SIMO SENEX E EIDEM. DV cum rasura litterae C post SENEX et 
litterae ὃ ante DV B. SIMO SENEX BALLIO (BALIO 1225) LENO D? 
FZ. dimidium v. vacuum et ]iso C: cf. Spengelius “Sitzungsberichte der 
bayer. Acad.» a. 1853 p. 283 Hanc scaenam licentius tractanrit 
Schmidtius ‘ Bem. zum Ps. p. 218Qq. 1063. visso A. Viso reliqui 
QUIDRERUM A cum Z. quirerum B. quiserum CD. quid seruus F 
MEKUSULIXESEGERIT 4 cum ΕΖ, nisi quod ulysses Z. met sulixe se 


gerit B. meum ulixes egerit CD 1064. Iam nae B exare B 

BALLIONIA A cum 4. ballcona B. balliona D et, na ex ni, C. babil- 
lonia F 1066. FORTUNATE A cedo fortunatam manum-BCDFZ. 
CEDOFORTUNATAMMODOMANUM A. fortunatam cedo manum Sauppius 
Quaest. p. 13. fortunato cedo manum Lorenzius Philol. vol. XXXW 
(a. 1876) p. 179. fortunato etiam Bergkius Opusc. vol. I p. 678 

1066. In A litteris incertissimis tale quid exstare visum est: SIMOjtIAM- 
QUIDIAM . .. METUASH QUIDEST SI. Quid est DBothius, Lomanus 
p. 100, Bentleius. Simo SI quid est (quidè ἢ) BDFZ. sino SI. qui- 
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BALLIO 
nihil est quod metuds. 


SIMO 
Quid est? 


Venitne homo ad te? 
BALLIO 
Nén. 
Simo 
Quid est igitur boni? 


BALLIO 
Minaé uiginti ssnae et saluae sunt tibi, 
Hodié quas aps ted ést stipulatus Psewdolus. 


SIMO 
Velim quidem hercle. 
BALLIO 
Réga me uiginti minas, 1070 
Si ille illac hodie sit potitus mifliere, 
Siue esm tuo gnato hédie, ut promisit, dabit: 


1068. 1069. Priscianus VIII 21 (vol. I p. 388 ed. H.) de stipu- 
lari agens: Plautus .... actiue dirit. idem in Pseudulo: "minae 
. .. Pseudolus? 


dem C_ nihil est] nihilem C. nibhilè// D SÌ. om. C. quid est] 
quidem C. quidè D. quid F 1067. UENITNEHOMOADTE A. Venit 
ne homo (nehomo C. neho mo D) BCDFZ quidem Οὐ IGITUR- 
ESTBONI 4 1068. MINAE A. mine C_UIGINTISANAEETSALUAH A 
cum CF et Prisciani libris praeter H, δὲ uiginti salue et sane est. 
uigintis anae et saluae B. uiginti sang et salue D. uiginti sanae ac 
salue Z ΤΙΒ 4 1069. aps ted est stipulatus Ritschelius (‘quando 
aps ted instipulatust vix latinum’). APSTEESTSTIPULATUS A. abs te 
inde est instipulatus (nisi quod apste B) BCDFZ: quod defendebat 
Kampmannus de AB p. 13. aba te est instipulatus Priscianus. abs te 
indest stipulatus Camerarius. endostipulatus uel industipulatus ascripsit 
Scaliger. aps te est instipulatus Bentlesus, Buggius Philol. voll XXXI 
(a. 1572) p. 258 sq.: cf. Bergkius Upusc. vol. I p.176 pseudolus etiam 
Irisciani libri plerique 1070. QUIDEM 4 1071. SIILLEHOD . ... 
sive TP... MULIERE 4 ille illac hodie AR:fschelius. illae hodie 
illa DZ. ille hodie illa BCF. ille hocedie illa Bergkius Opusc. vol. I 
p. 111. illic hodie illa Pylades. ille hodied illa Ritschelius Nov. exc. 
». 90. 1116 hodie si illa transponit Flekceisenus Si 1110 hodie illac 
erit potitus Brugmannus de NI p. 13 1072. SIUEEAMT ... NATO- 
HODIEUTPROMISITDABIT A gnato hodie BCDFZ cum A, ut 
videtur. hodie gnato Ritschelius. gnato hocedie idem Nov. exc. p. 93 
duce Bergkio 
8 
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(Roga, 6psecro hercle: géstio promittere.) 
Omnibus modis tibi ésse rem ut saluim scias. 
Atque étiam habeto milierem doné tibi. 1075 


SIMO 
Nullimst periclum, quod sciam, stipulàrier, 
Vt concepisti uérba. uiginti minas 
Dabin? 


BALLIO 
Dabuntur. 


SIMO 
Héc quidem actumst hat male. 
(Sed cénuenistin héminem? 
BALLIO 
Immo ambé simul. 
SIMO 
Quid ait? quid narrat? quaéso, quid dixit tibi? 1080 
BALLIO 
Nugas theatri: uérba quae in comoédiis 
Solént lenoni dici, quae pueri sciunt: 


1073. ROGA A, Bothius, Bentleius. Rogato BCDFZ. Roga tu Muellerus 
Pros. p. 210. 2758. opsecro B. obsecro reliqui cum A HERCLE 4“ 
herele obsecro transponit C, Caumerarius GESTIOPROMITTERE A 
Ceterum versum parallelum versui 116 delet Lorenzius Ψ,΄. 1074. 1075 
snverso ordine Ritschelius collocat 1074. OMNIBUSMO . ...... ESSE- 
REMUTSALUAMSCIAS A 1075. ATQ- ct LIEREMDONOTIBRI în A appa- 
rucrunt dono] od C 1076. SI om. 1 NULLUMESTPERICLU et 
IAMSTIPULARIER apparuerunt in A Nullum periclum st BD', Rst- 
schelius. Nullum periculuamst CD? Nullum periculum est FZ 
1077. UTCONC et BAUIGINTIMINAS apparuerunt în A cocepisti uerba. 
SI. uiginti F Cf. Voigtius Mus. Rhen. τοὶ. XXVI (a. 1871) p. 153 
et Lorenzius in appendice 1078. DA, dein medio versu Q....M 
et UMALE habere visus est A actumst 71). actum st BC. ac- 
tunst Z. actum est F hau B cum A, ut videtur. haud reliqui 
Κ΄. 1079— 1056 eicit Lorenzius Philol. vol. XXXYV (a. 1876) p. 174 
cum Kiesslingio Mus. Rhen. vol. XXIII (a. 1868) p. 425 1079. SEDC 
et AMBOSIMUL apparucrunt in A, practerea dubia vestigia litterarum 
INEM IMMO conuenisti hominem 4. hominem conuenistin Came- 
rarius imo Z ambo Z cum A. ambos reliqui una simul Muel- 
lerus Pros. p. 666 1080. QUIDATTQUI et suo loco Q...S0QUIDD . . .. 
TIBI apparucrunt in A queso BI) dixit Bothius. dicit ΒΟ ΕΖ 

1081. NUGASTHEA ct RBAQUAFEINCO apparucruni in A que B 
incomaediis B. incomoediiz 7). in comoediis £ 1082. LENONIDICI- 

ἂ 
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Malum ét scelestum et péiurum aibat ésse me. 


SIMO 
Pol had mentitust. 
, BALLIO 
Ergo haud iratifs fui. 
Nam quanti refert ei nec recte dicere, 1085 


Qui nihili faciat quique infitias nén eat? 
SIMO) 
Quid ést quod non metuam ib eo? id audire éxpeto. 


BALLIO 
Quia nimquam abducet mulierem iam néc potest. 


SIMO 

Quidum? 
BALLIO 

Meministin tibi me dudum dicere 

Eam uéniuisse militi Macédonio ? 1090 
Simo 

Memini. 

QUAFR 4 puerisciunt B 1083. SCELESTUM 4 PEIURUM A. 

periurum reliqui nibat Guyetus, Bentlcius. AIEBAT A, Beroaldus. 


siebant BCDIZ 1084. πλὺ A cum B. haud reliqui, nisi quod hau 
litteras ex men corr. D MENTITUST A. metitust 7 ERGO A cum B. 
ego CDFZ 1085. Ad hoc versu ad 1119 deficit A refert ei nec 
recte ’ylades. referto inegrecte B. refert | Nec recte (rec te D) reliqui. 
refert te nec recte Camerarius 1086. nibili Camerarsus. nihil libri 


facit C inficiaslibri 1087. 81. Ε΄. om BCDZ quod Camerarius. 
quid libri. qui I’yludes non sup. scr. αὶ  metuam Bothius. metuas 
cum libris Ititschelius Sed qui non metuas Ussingius expeto post 
Beroaldum Camerarius. expecto libri γι: credibilia de hoc Ὁ. et 1088 
molitur Bergkius Opusc. vol. I p.678 1088. numquam CFZ. nunquam 
D. nunc quam 2 abducet mulierem iam Ritschelius cum Bentleio et 
Keszio in Iahni Annal. phil. nov. vol. XXXYV (a. 1842) p. 191. a me 
(ame B) abducet mulierem iam ἐξ γί. mulierem a me abducct sine 
ium Bothio duce Kampmannus de AB pracp. p.7 1089. Quidum? BA. 
add. Fleckeisenus. om. libri, Ritschelius. Quianam Bergkius Opusc. vol. I 
p. 678, Lorenzius. Quinam Langenus *Bcitr. *p.326 Meministin tute 
Kitschclius. Meministin tu Lambinus. Commeministine Reizius. Non 
meministi tu Kampmannus l 8. 8. cf. Muellerus Add. ad pros. p. 87 
1090. ueniuisse vel uenum iuisse Fleckeisenus Ererc Ὁ. 48. uacni- 
uisse Rifschelius. uenisse libri. ueniisse Zngelbrechtus Stud. Vindob. col.VI 
(a. 1884) p.238 = macedomeo Z. macedonico Scutarius 1091. Emillius 
B. emillius CD'. em illius D*Z. en illius” admeB Memini. #En 
illius seruos huc ad me modo itschelius: cf. Fleckeisenus Nov. annal. 
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BALLIO 
Ém illius seruos hic ad me argentum sttulit 
Et 6bsignatum siimbolum. 
SIMO 


Quid péstea? 


BALLIO 
[Qui intér me atque illum militem conuénerat.] 
Is sécum abduxit milierem hau multé prius. 


SIMO 
Bonn fide istuc. dicis? 


BALLIO 
Ynde ea sit mihi? 1095 


SIMO 
Vide médo, ne illic sit contechinatus quippiam. 


BALLIO 
Epistula atque imago me certiim facit. 
[Qui illam quidem iam in Sicyonem ex urbe abduxit modo.] 


SIMO 
Bene hércle factum. quid ego cesso Pserfdolum 


vol. LXI (a. 1851) p. 59, Spengelius 1. Mucc. PI. p. 66, Brixius Em. 
in Capt. p. 18, Ritschelius Opusc. vol. II p. 659. 700 sqq., Luchsius 
de genet. p. 52 V. 1092—1098 tractat Henricus Schenkl 1. 8. 8. p. 70 
(676) Υ͂. 1092 8ᾳ. ita edidit Ritschelius: Attilit argentom et 6bsigna- 
tum simbolum, | Qui intér me et illum conuénerat. SI. Quid péostea? 
1092. Et obsignatum simbolum. SI. quid postea CD! εἰ, nisi quod sym- 
bolum, F°Z. Et cboh signatum simbolum SI. quid postea 1) superiori- 
bus continuans. Et epistulam eius obsignatam, sumbulum FYeckeisenus. 
Et suì eri imagine opsignatam cepistulam Luchsius 1. 8. 8. Et obsigna- 
tum symbolum, conuenerat | Qui ....S. Quid postea? Acidalius 
1093. Versum interpreti tribuit Brixius 1. 8. 8.: tutatur cum Spengclio Us- 
singius BA. Qui Σ᾽; om. BCDZ interme B 1094. BA. praem.BCD huu 
B. baud reliqui Ceterum versum superioribus continuat B 1095. Bonan 
fide B ex ras. et 1 Z. Bonam fidem B ante rus. εἰ CD Ante istuc 
spatiolum radendo ortum (fuerat ἃ) B 1096. V//l'/dem odone cum ras. 


ui litterarum B illic ne sit Muellerus Pros. 340 contechinatus 
Ritschclius Opusc. vol. II p. 477. contechnatus idem edidit cum B Z. 
conthecnatus CD. contegnatus F 1097. Epistola 2) Versum 


delet Ussingius 1098. Versum damnat Lorenzius —QQuin illam qui. 
dem Pylades. Quin iam quidem illam Cumerarius. Qui illam iam 
Ussingius praecunte Bentleio inszcronemer DB. Inszionem ex CD. in 
sitionem ex 1° ubdurit om. ex urbe H'cisius, Rifschelivs. ex urbe 
abduxit Lambinus, Acidalius Quin in Sicyonem illanc quidem 
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Facere εὐ det nomen sd Molas coléniam? 1100 
Sed quis hic homost chlamydatus? 


BALLIO 
Non edepdl scio: 


Nisi ut 6bseruemus qué eat aut quam rém gerat. 


HARPAX. BALLIO. SIMO 


HARPAX 
Malus ét nequamst homo qui nihili facit imperium sui sér- 
uos eri: 
Nihilfst autem suom qui éfficium facere inmemor est, nisist 
sadmonitus. 


abduxit modo Bothius Ceterum lacunam post h. v. indicat Lorenzius 
1100. admolas B. ad molas CDF, ‘antiquae pergamenae’ Turnebi 
Adv. XX 10, ‘libri veteres” Lambini. admolarià Z. ad molarum Py- 
lades. cf. Buechelerus Nov. annal. vol. XCIII (a. 1866) p. 242, Berg- 
kius ‘Beitr. p. 99, Ititschelius Nov. exc. p. 114 colonias 1. 
1101. quis (8 ex c) D hic correctum ex his B homo est libri 


chlam mi datus 18. clamidatus CD 1102. Nisi "* C. Nisi ut re- 
liqui: quod sollicitare non audeo. Nisi Hitschelius obseruamus Z 
Act. IV scaena 7 CACVLA. LENO. SENEX. B. om. relicto spatio 
unius versus CD'. BALLIO SIMO HARPAX CACVLA SERVVS D?. 
Harpax. Ballio. Simo Αἰ. Harpax Simo. Ballio Ζ Tractaverunt hoc 
canticum post Ititschelium et Fleckeisenum Crainius *Zeitschr. f. ἃ. Gym- 
nasialwesen” vol. XX (a. 1866) p. 479 sqq., Christius ‘Metrik’ p. 439), 
Winterus ct Spengelius 1. 8. 8. V. 1103. 1104 quos trochaicos esse 
susserat Ritschelius, anapaesticos feci cum Lorenzio, Wintero, Spengelio: 
cf. Muellerus Pros. p. 140 1103. nequam est homo libri. nequam 


homost Ritschelius qui nibili YZ, quinibì B. qui nihil CD 
facit imperium sui seruos eri Spengelius l 8. 8. (cf. p. 176 sq.). eri 
imperium sui seruus facit B. imperium (im perium D. impiù Z) eri 
(er e corr. C. heri 1. 2) sui seruns ἴδοι CDFZ eri sui seruos facit im- 
perium Iitschelius trochaice. Malus et nequamst homo qui (ubi qui homo 
Ileckeisenus) nibili sui eri sernos facit imperium Ritschelius in adn. nihili 
imperium ΠΟΤῚ facit sui seruos Bothius. eri imperium sui facit seruos 
Winterus 1. 8. 8. ct sui eri imperium facit seruos Lorenzius, catalecticos 
«fficientes 1104. Nihili est Z. Nihil est BCDF suum libri 
oficium 7) immemor CF Z. inmor D!: corr. D* Nisi (non nisì) 
est admonitus 8. nisi adeo (ad eo D) monitus reliqui. nisi si admo- 
nitust vel facerest immemor, nisi monitust Ritschelius in adnotatione. 
nisi admonitust Winterus 7. 8. 8. catalecticum versum efficiens 
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Nam qui liberòs se ilico ésse arbitrantur, 1105 
Ex c6nspectu eri si sui se abdidérunt, 

Luxantur, lustràntur, comedunt quéd habent, ei nomén diu 

Séruitutis ferunt. 

Néc boni ingeni quicquam in is inest, 
Nisi ut improbis se artibus téneant. 1110 
Cum his mihi nec locus nec sérmo umquam 
Cénuenit neque is nébilis fui. 

Ego, ut mihi imperdtumst, etsi abést, hic adesse erum arbi- 

tror. 


1107. Nonius p. 335, 28: Lustrari dicimus et scortari: a lustris. 
Plautus Pseudolo: ‘luxantur...habent’ Cf Festus Pauli p. 120: 
luxantur a luxu dictum, id est luxuriantur 


1105. se ilico esse Ritschelius. esse illico se BC. esse ilico se DIF Z. 
ilico se sine esse Guyetus, Bentlcius 1106. eri sì sui se CDFZ. 
eri////// sai se B(erasae su litterae) ab diderunt BV. 1107. 1108, quos 
uno versu comprehendit B, ita constitui cum Spengelio de cret. p. 27, 
Bergkio Opusc. vol. I p. 166 sq., Seyfferto de bacch. p. 13 sq., Studemundo 
de cant. p. 4.40.42. eosdem sic conformavit Ritschelius: Luxantur, lustràn- 
tur, comediunt quod habent, quod non: | Fi nomen diù sernitiitis ferint 

1107. Luxantur Nonius. Luxuriantur iantur B. Luxuriantur CDFZ 

come dunt (c cx r) D habente in omen B. habenti nomen (no 
men D) CID. habent nomen FZ. habent, ii nomen Camerarius. ha- 
bent, quod non habent, ii nomen Gruterus. habent omne, I! nomen 
Ritschelius in adn. V. 1109—1112 tribus versibus comprehendit B, 
quorum primus a Nec boni, alter a Probis, tertius a Conuenit inci- 
piunt: primum constitui cum Ritschelio, alterum cum Spengelio 1. 8. 8. 
p. 21, reliqua de meo: cum Ritschelius post v. 1109 sic pergat: Nfai 
uti sese improbis irtibus sustineant. | Cum his mihi πές locus nec 
sérmo conuenit, | Néque eis umquam héminibus nobilis fui. cf. praeter 
Fleckeisenum Muellerus Pros. p. 410 adn. 1, Add. p. 142, Scyffertus de 
bacch. p. 398q, Winterus 1. 8. 8., Leo Mus. Khen. vol. XL (a. 1885) 


p. 1770 1109. ingenii libri  inisinest B. inhis in" (est add. m. 2) 
D. in his inest CZ. in iis inest F° 1110. utim || Probis B te- 
neant] expoliant Crainius 1. 8. 8., Muellerus 1. s. s.: cf. Spengelius 1. 8. 8. 
p. 21 Nîsi uti se improbis téneant artibus Bothius 1111. cum- 
his B nec B? cum CDFZ. hec Δ umquam (ita Z. unquam 
BCD. niquam F), quod post is libri habent, transposui 1112. ne- 
que om. CDFZ ἃ CDZ. iis B. his F V. 1113-1115 ita constitui 
dubitarter: cosdem tribus versibus comprehendit B, quorum alter a Nunc 
ego, tertius a Nequom incipiunt Aitschelius haec «didit: Étsi abest, 
hic adesse érum meum arbitror: | Métuo, quom hic non adest, né me- 
tuam, quom fidsiet. | Ego rit mi imperatumst, ei rei operam dabò. idem 
aut quod pro ut aut huic pro ci in adnot. postulat. cf. praeter Fleck- 
cisenum εἰ Lorenzium Christius 1. 8. s., Seyffertus de bacch. p. 39 8ᾳ., 
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Nunc ego illum metué ne, quom adsiét, metuam: ei rei ope- 
ram dabo. 1114. 1115 
Nam in taberna rwsque adhuc siuerat Surus, 
Quoi dedi simbolum. mansi ut iusserat: 
Léno ubi essét domi me aibat accérsere. 
Vérum ubi is nén uenit néc uocat, 
Venio hc ultro ut sciam quid rei sit, ne illic homo me 
ludificetur. 1120 
Neque quicquamst melius, quim ut hoc pultem atque gliquem 
huc éuocem hinc intus. 
Léno argentum hoc uolo 
A me accipiat ftque amittat milierem mecwim simul. 


Winterus 1. 8. 8., Spengelius 1. 8. 8., Leo l. 8. 8.: quos exscribere non potuîi 
1118. mihi om. Z imperatumst (imperatum est Z) etsi CDFZ. Im- 
petratum (non impetratum) estet si B ab est hic B. abest hic ΗΖ. 
abem hic C. habem hic D ad esse B 1114. 1115. ne quom 
adsiet metuam scripsi. qum (cum CDFZ) hic non adest (ad est B) 
Nequom (necum CDZ. nec cum F) adsiet metuam (metuià CD) 
BCDFZ ei]eius? In margine CD® habent: absentes dominos 
a seruis (aseruis D°) uerendos 1116. intaberna usque B. inter 
berna usque C. inter ber nausque D siuerat I. H. Vossius apud 
Bothium. sineret “bri. siuerat me Ritschelius cum Bothio. cf. Spenge- 
lius 1. 8. 8. sirus BCD. syrus ΕΖ  Ceterum hunc Ὁ. cum sequenti 
sic sungit Ussingius: Nam fn taberna risque adhuc mansi, uti ivisserat || 
Me Syrus, quoi dedi symbolum 1117. Cui libri simbolum BCD. 
symbolum FZ  mansit CD uti cum Bothio et Bentleio Kitschelius 

1118. me aibat Bothius, Bentleius: me aiebat CH'Z. mea iebat D. 
mea lebat B accersere F. arcersere B. accessere C. arcessere DZ 
1119. iubì is B. ubi his ἢ nonuenit 8 neque adeo me uocat 
Braunius l. 8. 8. p. 28. nec manentem uocat Rifschelius: cf. Spen- 
gelius 1. 8. 8. p. 77 sq. 1120. Abd hoc v. accedit A UENIOHUC- 
ULTROUT οὐ OMOME, dein in proprio versu LUDIFICETUR apparuerunt 
in A, ubi etiam SCIAM legit Itstschelius Versum anap. discripsit 
Muellerus 1. 8. 8. p. 140: troch. Ritschelius utsciam B quid rei 
CDFZ. quodrei B sit Ritschelius. siet BCDFZ me sup. 
scr. C 1121. NECQUICQUAMESTMELIUSQUAM, post ATQ-ALIQUE et ἐπ 
proprio v. EUOCEMH apparuerunt in A, ubi etiam UT post QUAM et UC 
in fine legit Ritschelius. in B a terbo Atque novus versus incipit, 
cut verba leno argentum hoc adhaerent huc euocem hinc intus 
scripsi. euocem hinc intus BCDFZ. huc euocem intus (et mi melius) 
Fleckeisenus. cf. Muellerus Pros. p. 325. 421. huc intus euocem Lit 
schelius, huc cum Lambino et A, tambico octonario discripto 1122. In 
A breviculus versus fuit: sed niluil legi potuit uolo huic versui ad- 
recu Iitschelius: quod proximo praemittunt libri cum A 1128. UULO- 
AMEACCIPIATATQ- εἰ MUL apparucrunt in Aa me FZ cum A. me 
BCD emittat FZ muliere F. muliè C 
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BALLIO 
Heus tu. 


Quid uis? 


SIMO 


l BALLIO 
Hic homo meus est. 
SIMO 


Quidum? 


BALLIO 
Quia praeda haéc meast: 


Scértum quaerit, hibet argentum: iam sdmordere hunc mihi 
lubet. 1125 
SIMO 
IJamne illum coméssurus 68 ὃ 


BALLIO . 
Dum recéns est 


Homò, dum calét, deuoraàri decét. nam 
Boni me uiri pauperfint, improbi agent. 
Poplé strenui, mihi damnési usui sunt. 


1124. HEUSTUQUIDUIS{{-HICHOMOMEUS ef QUIA et ἐπ᾿ proprio v. 
PRAED apparuerunt in Δ quiduis δἬ meus est Ritschelius. meust 
BCDZ. est meus F quia apredae 8 hec B. om. C mea 
est ΒΟ.) ΕΖ 1125. SCORTUMQUAERITHABETARGEN et EREHUNC δέ 
în proprio v. MIH apparuerunt in A, ubi ORDEREHUNC legerat Ritsche- 
lius So ortum CD querit BCDF iam Pius, Beroaldus. tam 
B. tam etiam CDZ. tamen F mihi nunc # lubet CZ. iubet 
B. libet F. Lubet. si D, omissa personae nota ante Iamne Ὁ. 1126 

1126. Cf. ad v. 1125 IAMNFILLUMCOMMESS ef ENSEST Gpparue- 
runt in A, ubi etiam UR post COMMESS et DUMREC ante ENS legit Rit- 
schelsus Iam neillum BC comesurus B. commessurus CD. come- 
surus ΚΖ recens est] recens em D 1127. DUMNCALETDUMDATURDE 
TORA apparuerunt in A Homo, dum calet scripsi. Dum datur dum 
calet BCDFZ. Dum datat, dum calet Rttschelius. Dum dat, dum 
calet Ussingius cum Studemundo de cant. p. 81 et Spengelio 1. 8. 8. 

deuorare F decet. nam FZ. decet tam B. decet tamen 
CD. cf. de hoc versu Studemundus, Seyffertus de bacch. p. 46: de- 
cetur Spengelius l. 8. 8. decet PRitschelius 1128. BONIMEUIRIPAUPE- 
RANTIMPROBIAUGENT A, Muellerus Add. ad pros. p. 142. Boni me 
uiri (αἰ ἢ Me CDFZ,) pauperant improbi alent (pauperantim probi 
alent B. pauperant improbialent CD. pauperant improbi alunt 12) 
augent rem meam mali BCDFZ immisso glossemate. Bonì αἰγὶ pau- 
perant me, improbi me alunt Iilschelius. cf. Studemundus l. 8. 8. 
p. 45, Seyffertus 1. 8. 8. 1129. POPULOSTRENUIMIHIINPROBIUSUISUNT 
A Poplo Ritschelius. Populi cum B ctiam CD*FZ. Popule 2)! 
mihi damposi usui sunt Kitschelius. mibi improbius uisunt B. mihi 
improbius uisi sunt CDZ. mihi improbi usui sunt #. damno mihi, 
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SIMO 
Mahîfm quod tibi di dabwîint: sic sceléstu’s. 1130 
BALLIO 
Venus mi haéc bona datat, quom hosce hic adigit 
Lucriffigas, damnìi cupid68, qui se 11325 
Suamque aétatem bene curant, 1132? 


Edwnt, bibunt, scortàntur: illi sfint alio ingenio atque tu, 
Qui néque tibi bene ésse patere et illis quibus est inuides. 


HARPAX 
Mé nunc commordr, quom hic asto, quom has foris non ferio, 
wi sciam, 1135 
Sitne Ballié domi. 1186" 


Hews, ubi estis u6s? 


improbi usui sunt Camerarius. instrenui mi usui sunt Crainsus /. 8. 8. 
mihi probrosi usui sunt Spengelsus l 8. 8. cf. Muellerus Add. ad pr. 
p. 142. tradita servaverunt Studemundus 1. 8. 8., Seyffertus 1. 8. 8., alii 
1130. MALUMQUODTIBIDIDABUNTSISCELESTUS A In B hic versus 
superiori continuatur didabunt B. dabunt CDFZ sic scelestu’s 
Ritschelius. nisic scelestus B. nisi scelestus (prima 5 ex ὁ ἢ) CD. 
ut scelestus YZ. qui sic scelestus Camerarius: cf. Olsenus 1. 8. 8. p. 26 
Sequitur in libris v. 1135: quem conferas V. 1131-1132 ita 
discripsi duce Spengelio l. 8. 8. p.116: quos duobus versibus complectun- 
tur et A et B, quorum alter tn A a DAMNICUPIDOB, in B a Lucri fugas 
incipit: cf. Seyffertus de bacch. p. 27, Bergkius Opusc. vol. I p. 112. 
cosdem sic constituit Ritschelius: Vénus mihi haec b6na datat, quom fiigit 
huc licrifugas, | Dîmni cupidos, qui se suamque aetitem bene curint, 
edunt 1181. UENUS 4 mihi libri cum A πρὸ D. hec BF BoNA 
vel DONA A dat at B. dat. at CD. dat ad F. DAT A cum Z  quom 
B. quum A. cam CDFZ  hosce huc] hos huc libri cum A_ adigit 
B cum A. adicit CD. addicit F. adiicit Z 1182* Lucri fugas 8. 
LUCRIFUGOS ΑΔ dampni C. damp ni D  Septenarium hunc proponit 
dubitanter in adn. Ritschelius: Vénus mihi haec bona dit laetifica, 
quom hés huc adigit lcrifugas 1182». etatem BDF ΟΥΒΑΝΤ 4 
1133. EDUNTRIB et SUNTALIOINGENIOATO-TU in A apparuerunt —Scor 
tantur D Pétitant, scortAntur: 8110 sint illi ingenio fitque tu Rit- 
schelius: cf. Muellerus Pros. p. 103 et Ritschelius Nov. exe. p. 66 
1134. QUINEQ(vel C) et PATEREETILLISQUIBUSESTINUIDES în A appa- 
rucrunt 1135. Verba post v. 1130 tradita huc collocavit Ritschelius 
ita scripta: Me minc commorér, quom forfs has non fério, ἢ Vt sciam 
sftne nunc Ballio domi. cf. Seyffertus de bacch. p. 27, Spengelsus 1. 8. 8. 
HA.] praem. Εἰ Z: om.BCD nunc commoror, quom hic asto scripst. 
nunc commoror libri cum A, nisi quod NuMc A cam BCDFZ. quum 
A. roRrI(vel k)s A. forea religui nonferio ut B. NO tantuni apparuit 
in A Verba SITNEBALLIODOMI in proprio versu habet A, non B 
sit er scit rasura D neballio ante corr. ἢ V.11368q. ita confor- 
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BALLIO 
Hic quidem ad me récta habet rectàm uiam. 
[HARPAX 


Hers ubi estis? 
BALLIO 


Herfs, adulescens, quid istic debetifr tibi?] 
Béne ego ab hoc praedstus ibo: néui: bona scaeusst mihi. 


, HARPAX 
Ecquis hoc aperit? 
BALLIO 
Hews, chlamydate, quid istic debetwr tibi? 
HARPAX 
Aédium domimfm lenonem Ballionem quafrito. 1140 
BALLIO 


Quîsquis es, aduléscens, operam [ἄς compendi quaérere. 


HARPAX 
Quid iam? 
BALLIO 
Quia tute ipsus ipsum praésens praesentém uides. 


marit Ritschelius: Hers, ubi estis uos? ἢ Hews, ubi estis? BA. Hic qui- 
dem ad me récta habet rectim mam. cf. Spengelius T. Macc. PI. p. 150 
1136. HA. praem. D'FZ: om. BCD' — HEUSU et CQUIDEMADMERE- 
CTAHARETRECTAMUIAM fn .1 apparuerunt ΑὟ. Luchsius Comm. pros. II 
p.13 BA. Hic quidem FZ. hic quidem BCD adme B recta 
om. FP 1137. Versum uncis inclusit Fleckeisenus praef. Ritsch. p. XIV 
HEUSUBI . ....... U..... ESCENSQUIDISTICDEBETURTIBI A, ubi 

uos τὴν esrstitit ct spatium fuisse videtur ΗΔ. praem.FZ. om. BCD 
estis uos libri praeter A. BA. ΕΖ: om. ΒΟ ad hulescens B. adole- 
scens FZ 1188. BEN, dein suo loco ὦ, post ιν, denique BONOTIBONASCAE- 
UASTMIHI di go B ab] ad 7 praedatus ibo: noui Camerarius, 
μέ A videtur habuisse. predatus (pdatus CD. si bono vi (ion ΕΖ, BCDFZ 

scaeua est B. scena est C. sce ua est 2). scena è Z. scena est F 
Ceterum hunc è. om. codices Puladis 1139. EC et QUIDISTICDERETUR- 
TIRI apparuerunt in 4 clamidate CD 1110. AED ct UMLENONEMBAL- 
LIONEMQUAERITO appuruerunt in A ΗΔ. om. BCD!: supra dominum 
sup. ser. D° Edium BCD)  querito BCD 1141. οὐἼξωτ εἰ OPERAM- 
FACCOMPENDIQUAERERE apparte rune in A adulescens, sc ex n C. adol. 
Ε querere BO 1149. QUIDI[A..Q............ SUS'IPSUMPRAESENS- 
PRAESENTEM εἴ in proprio τ. UIDES quae uncis inclusa sunt, accesserunt 
er Studemundi lectione Hermae col. VI a. 1S72 p.276 «dita» Quid e 
Vuisz 8 Quia tute ipsus ipsum ZBaierus inter alia LL ἃ. e. p. 79 tute 
cum Umpfenbackio Mel. PI. p. 32, Ritschelio Nor. exe. p. 39. Quia te 
(Quiate 8) ipsus coram 2 2) 8 2: μὸν ted cum Bothio Ritschelius, te 
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HARPAX 
Tn is es? 


SIMO 
Chlamydzate, caue sis tibi a curuo infortinio, 
Atque in hunc inténde digitum: hic lénost. 
BALLIO 
At hic est uir bonus. 
Séd tu, bone uir, fligitare saépe clamore în foro, 1145 
Qu6m libella nisquamst, nisi quid léno hic subuenit tibi. 


HARPAX 
Quin tu mecum fabulare? 
BALLIO 
Ffbulor: quid uis tibi? 
HARPAX 
Argentum accipiàs. 
BALLIO 


TJamdudum, si des, porrexi manum. 


is Camerarius. Quia tute ipsum coram Muellerus Prcs. p. 735. Quia 
enim ipsus coram Fleckeisenus praef. Ritsch. p. XIII. Quia tu eum 
ipsus ipsum Luchsius Hermae loco supra scripto. cf. Baicrus Ì. 8. 8. 
presens presentem B. presens psenté 7). prescens presentem C_uidet 
cum Camcerario Ritschelius 1148. TUNISEStt et CAUFSISTIBIACURUOIN- 
FORTUNIÙ in A apparuerunt Tuni ses 8 81. om. Cc helamydate 
ante ras. B. clamydate ex ras. B. chlamidate CD tibi a libri. a cum 
Guycto Ritschelius curuo Pareus cum A. curio BCDFZ. corio Bent- 
leius. duro Rostius Opusc. vol. I p. 244. diro Beroaldus. Curtio mira- 
baliter Lipsius Ant. lect. V 9. Thurio Palmerius. crucio Pontanus Anal. 
III 19: cf. A. Mucllerus progr. Flensburg. a. 1886 p. 24 et Lucbbertus 
Woelfflini Arch. vol. 111 (a. 1886) p. 304 infortunio lsbri praeter 
A: a coruo infortunium Bergkius Opusc. vol. I p. 678. cf. Lorenzius în 
appendice 1144. HU....... DE 4 leno est (lenoest 2) libri 
cum A Spat. ante AT om. A BONUS A. probus reliqui, Rit 
schelius 1145. SED 4 BONEUIR A, Camerarius. none uir B. nones 
(vel non es) uir reliqui. probe uir Guyetus sepe CD clamore 
3 cum A. in clamore (inclamore D) ΟΠ ΕΖ INA 1146. Quom 
B. QUUM A. Cum reliqui. Cui Bentlcius in Ad. 11 2, 15 LIBEL- 
LANUSQUANST A. libella nusquam est C. libellanus quam est D. libel- 
lanus quaest B. libello nusquam est F'Z NISI À qu» A, Aci- 
dalius. quod BCDFZ. quidem Pius LENO 4 sub uenit B 
1147. Qu— -- BULARE 4 Pro fabulare lacunam cum ras. B 
FABULOR4 QUID (de spatio non prorsus constat) A qid D VISTIBI 
A 1148. ARGENTUMACCIPIAS A: quae verba versui 1147 continuat 
B Spat. om. A 1AMDUDUMSI A. Ian dudum si 8. iam si du- 
dum CF. iisidudi D. iam si dubium Z 
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HARPAX 
Accipe: hic sunt quinque argenti léctae numerataé minae. 
Ηός tibi erus me irfssit ferre P6lymachaeropligides, 1160 
Quéd deberet, ftque ut mecum mitteres Phoenicium. 


, BALLIO 
Erus tuos? 
HARPAX 
Ita dico. 
BALLIO 
Miles? 
HARPAX 
Îta loquor. 
BALLIO 
Macédonius? 
HARPAX 
Admodum, inquam. 
BALLIO 
Te ad me misit Pélymachaeroplagides? 
HARPAX 
Véra memoras. 
BALLIO 
Hoc argentum ut mihi dares? 
HARPAX 
Si tif quidem es 
Léno Ballio. 
BALLIO 
Atque ut a me muîlierem tu abdifceres? 1155 
HARPAX 
[ta. 

1119. ZHunc v. superioribus continuat B ACCIPEHIC 4 LEC- 
TAE A. lecte B NUMERATAE 4 cum Z. numerate CD. numurate 
B. numerateque F mine B 1150. TIBI A IUSSIT A 
ferro B POLUMACHEROPLAGIDES A. polymachero placides 8. 
polimachero placides C. polimachero placides 7) 1151. DEBERET 


A MECUM A. meum CD Post MITTERES mihil legi potuit in A 
phocenitium CD. phenicium FP 1152. Eraus δ TUUR A cum 
reliquis MILES A ITALOQ———US A 1153. Ad modum in- 
quam 132 superioribus continuat Post TEAD..._5 nihil in A legi 
potuit adme 2 polymachero (er polymechero) placides B. poli- 
macheroplacides C 7) 1154. Verba Vera — dares superioribus conti- 
nuat BO HA. om. δ veRAMEMORAS ΔΛ. ΒΑ.] bal (1 ex b) ἢ 
Inter HocAncE et Sin fine nihil legi poluit in A 1155. Post ATQ- 
UTAMENM nihil apparuit in A. ame B tu abduceres Bothius. ab- 
duceres #'Z. tu adduceres BCD 1156. HA. Ita superioribus addunt 
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BALLIO 
Phoenicium éam esse dixit? 
HARPAX 
Récte meministi. 
BALLIO 
Mane: 
Tém redeo ad te. 
HARPAX 


At maturate prépera: nam properé. uides 
Ifm diem multum ésse? 
BALLIO 
Video: hune sduocare etiam uolo. 
Mgne modo istic: ifm reuortar fd te. quid nunc fit, Simo? 
Quid agimus? manufésto teneo hunc h6éminem qui argen- 


tum attulit. 1160 
SIMO 
Quidum? 


BALLIO 
An nescis, quaé sit haec res? 


SIMO 


fuixta cum ignarissumis. 
BALLIO 


Pserfdolus tuos gllegauit hwnc, quasi a Macédonio 


ΒΟ. ΕΖ ΒΑ.) CA. BCD!: corr. 13 Post 1rA{PHOENICIUM nihil 
in A apparuit —Phroenicium eam esse F'eckessenus, Muellerus Add. ad 
pros. p. 142. phonictume esse B. Phoenitium esse CD. Phoenicium 
esse #'Z. Phoenicium esse eam Ritschelius. Phoeniciumne esse Came- 
rarius me ministiC 1167. IAMREDEOADTEJ{ ADMATURA apparuerunt 
in A. Antelamscripturus fuit B librarius in B. adte BD (adtehar 
D) Atmaturitate B. At maturitate CD Spat. ante nam C 
1158. IAMDIEMMULTUMESSEHJ{U visa sunt tn A exrtare diem cum A 
Muellerus Add. ad pros. p. 142. die B, Ritschelius. diu CD. diei FZ 
1159. MANEMODOISTI{vel E), dein sub finem Q et in fine 0 apparuerunt 
tn A Manemodo δ isticiam δ reuertar BCDZ atte pro ad 
te B'CD  uunec fit Bentleius, Bothius. uunc fiet BDFZ. nunc sine 
Ποὺ C. fiet sine nunc Guyetus 1160. QUIDAGIMUSMANUFESTUTENKO- 
HUNCHOM apparucrunt in A, ubi v. bipart. fut manifesto Z. BA. 
Manufesto BCD hunc hominem teneo BCDFZ, Ritschelius 
at tu////////I{lit cum ras. circ. 5 litt. D 1161. QUIDUMK- ANN et dubia 
vestigia litt. IGNARIS apparucrunt in A, ubi eritus proprium v. occu- 
pabat Quidiam B. Quid iam CJ) FZ, Ritschelius an ne scis quae Z. 
annescisque (is ex it) D iuxta) facta Y cum] quoniam δ igna- 
rissimus C. ignarissimis BDFZ Secuntur hic in BC (‘post dimid. 
v. vacuum C) DEF 2 v. 1205—7, suo tlli loco redeuntes: om. A hoc loco: 
item Acidalius cum Angelio 1162. PSEUDULUSTUUS apparueruni in A 
PLAVTI PsEvDOLVvE 11 
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Milite esset. 
Simo 


Haben argentum ab h6mine? 
BALLIO 
Rogitas, quéd uides? 
SIMO 
Hers, memento ergé dimidium istine mihi de praedà dare. 
C6mmune istuc ésse oportet. 
BALLIO 
Quid, malum? id totfim tuomst. 1165 
HARPAX 
Quim mox mì operam d:s? 
BALLIO 
Tibi do equidem. quid nunc mi’s auctér, Simo? 
SIMO 
Exploratorem hiinc faciamus lfdos suppositicium, 
Adeo donicum fpsus sese lfdos fieri sénserit. 
BALLIO 
Séquere. quid ais? némpe tu illius séruos es? 


HARPAX 
Planissume. 


teste Loewio: etiam a(lle)gauit adfert Studemundus ‘Ueber zwei Paral- 
lelkom.” Ὁ. 53 BA. praemittunt BCDZ. om. F tuus libri cum 
A quasi si ZHermannus in Iahntt Annal. phil. nov. vol. XXXYV 


(a. 1542) p. 194 1163. MILITEESSETHABENARGENTUMAB εἶ SQ δε} 
finem apparuerunt in A SI. Haben argentum Ritschelius, Bent- 
leius. SI. Habes nergentum 8. habes ne argentum (neargentum D) 
CDFZ. cf. Schraderus l. 8. 8. p. 25 1164. HEUSMEMENTOERG 
apparuerunt in A istinc mibi libri, Kaempfius 1. 8. 8. p. 31. mihi 
istinc Ritschelius de preda dare BD. de preda dare Z. depdare 
C. de pda date F 1165. IstUC A OPORTET A QUID- 


MALUMIDTOTUMTUT(Vvel ΟΜ A. Quid malum id totum tuum est 
BCDFZ. Quin malum totum tuum. Ritschelius 1166. HA.] 2)?, 
Acidalius. SI. B. om. CD'FZ MIHIOPERAM A mihi etiam 
BCDFZ BA. BCD, Acidalius. SI. FZ, simul BA. inserentes 
post equidem. spat om. A MIHIES litteris incertissimis A. mibì es 
BCDFZ mi auctor es reicit Ritschelius in adnotatione AUCTOR- 
SIMO A 1167. EXPI, et FACIAMUSLUDOSUPPOSITICIUM appuruerunt tn 
Α ludos F, Lambinus. ludo reliqui cum A: vide Ritschelii Parerg. 
p. 429  Suppositiciù C (pp ex bp) 1168. ADE et LUDOSFIERISEN- 
SERIT apparuerunt tn A BA. praemittunt BCDZ. om. IF, Actdalius 
domicum Z senserim B. senseri CD 1169. TUILLIWSMILI- 
TISYPLANISSUME apparuerunt in A BA. Acidalius. om. lbri 
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BALLIO 
Quéfnti te emit? 


HARPAX 
Sugrum in pugna uirium uictéria: 1170 
Nm ego eram domi imperator sfimmus in patrif mea. 


BALLIO 
An etiam ille umquam éxpugnauit cércerem, patriam tuam? 


HARPAX 
Céntumeli&m si dices, avdies. 


BALLIO 
Quotumé die 
Éx Sicyone péruenisti huc? 


HARPAX 
Altero ad merfdiem. 


BALLIO 
Strénuissume hércle iuisti. 


1172. uc spectare videtur Servius in Aen. I 140: quod autem 
dixit ‘saxa inmania, uestras domos’, de Pseudolo Plauti tractam 
est, ubi ait: ‘nisi forte carcerem aliquando effregistis ue- 
stram domum?’ Vbi tuli quem defregisti cod. Cass., sed aliquando 
effregistis correctoris manus 1173. Quotumo hinc quasi adverbium 
excerpsit gloss. Plaut.: cf. Ritschelius Opusc. vol. II p. 259 
seruus È Ad talem scripturam A spectare videtur: Sequere, quid 
als? nempe es tu illius militis? —planissume B cum A. planussume 
CD. planussime Z. planissime FP 1170. PUGNAUIRIUMUICTORIA appa- 
ruerunt in A 1171. NAM δὲ SUMMUSINPATRIAMFA appurueruni in A 
Num BCD eram]dederam CD 1172. ANK......... AMILLEEX- 
PUGNAUITOARCEREMPATRIAMTUA A BA. om. BCD Anet iam 
Β Anetiam umquam ille ex A prodire videtur Cf. testim. 

1173. #QUOTUMODIE apparuerunt in A HA. om. BCD dices) ‘an 
dicis potius?’ Ritschelius: cf. Rothheimerus de enunt. condic. p. 30 


BA.] SI. Ritschelius quotumo die Camerarius cum A. quotam 
odie B. quotum hodie C. quo tum hodie D. quid tun hodie YZ. 
quotumo etiam gloss. Plaut. 1174. Ante 4 ALTEROADMERIDIEM 


nil apparuit in A, nist incerta vestigia litterae u, quae ad huc spec- 
tare videtur (ex sicyone adfert Studemundus ‘Ueber zwei Parallelkom. 
p.61) si cioneCez ras. aycione C (ante ras.) D. sitione F__ peruenisti 
huc Guyetus (cf. A). huc peruenisti (peruenesti ante corr. D: item perue- 
nesti CZ) BCDFZ: cf. Muellerus Pros. p. 667 alto adhuc meridie 


F mediem B 1175. STRENUEMEHERC, post Q et in fine SPER- 

NIXHOMO apparueruni in A, sta ut aegre dicas, num post HOMO aliquot 

litterae exstiterint BA. FZ. om. BCD. Simoni versum tribuit Rit- 

schelius Strenuissume hercle iuisti Bergkius “Beitr.” p. 91. Strenui 
11* 
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SIMO 
QuAmuis pernix hic est homo. 1175 


BALLIO 
Vbi suram aspiciàs, scias posse eum gérere crassas compedes. 
Quid ais? tune etifm cubitare sélitu’s in cunfs puer? 


SIMO 


Sci licet. 
BALLIO 


Eti&mne facere sélitus es, scin quid loquar? 


SIMO 


Scilicet solitum 6886. 
HARPAX 


Sanein éstis? 


BALLIO 
Quid hoc quod té rogo? 


Néctu in uigilifm quando ibat miles, quom tu 1048 simul, 1180 
C6nueniebatne in uaginam tuim machaera militis? 


me hercle (Me hercule CZ. Meher cule D. HA. mehercule F) isti 
BCDFZ. Strenue mehercle istinc isti Palmerus Hermath. vol. VIII 
(a. 1882) p. 249. Euge, strenue mebhercle isti Ritschelius. Strenue 
tu mehercle iuisti F/eckeisenus pracf. Ritsch. p. XIII SI. Quam uis 
8cripsi. quam uis (quamuis B) BCDFZ, Ritschelius pernix (per nix 
Οὐ hic est homo BC DZ. pernix est homo F. pernix hic homo est Bo- 
thius 1176. Ballioni tribuit Ritschelius: sine pers. nota continuant libri 

Aspitias D. in A tale quid quale est ASPITAS videtur esse ΒΟΙΑΒ in- 
certissima lectione A POSSEEUM ΑΔ GERERE A COMetin proprio v. 
PEDES A 1171]. BA. praemittunt BCDF: non Z QUID et NISPUER 
în A apparuerunt tu ne B solitusC, Visenus p. 47. solitus es reliquie 

incunis B. alludi ad cunnis monet Ritschelius cubitare ... puer et 
v. sequ. BAL etiam in ras. (er. ne facere... loquar et solitum) C 
1178. ost SCILICETY num ETIAMFA eastaret in A non satis certum 
fuit Loerrio: cui praeterea apparuerunt haec: USESSCINQUIDLOQUAR 
litteris tertia et quarta incertis: ubi E(ti)am fa(cere soli)tunsttt legit 
Studemundus apud Schraderum p. 34 SI. Taubmannus. HA. FZ. 
om. BCD Etiam ne B fatere B solituam es BCD 
1179. SI. Camerarius. om. libri SCILICET A Scilicet solitum esse 
om. ΕΖ  SANEIN A. Sanic ne B. sanine CDFZ ESTIS A 
BA. FZ. SI. ΒΟ quinA hoc quod BCDFZ. quop A, Botkius, 
Ritschelius 1180. NOCTUINUIGILIAM A noctu (Ὁ ex u) C 

ndo 

QUANDOIBAT A. quaibat D MILES A QUUM A. tum religqui 
simul? rulgo —Versuum 1181— 1185 hacc sunt in B initia: Conuenie- 
bant ne, Ire, Mane, Quid est 1181. CONUENIEBATNE A cum FZ 
e& D cx ras. Conueniebant ne BCD (ante ras.). Conuenibatne Ritsche- 
lius in adnotatione INA MACHERA 4 cum BCD 
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HARPAX 
Î in malam crucem. 
BALLIO 


Îlicebit t£men tibi hodie témperei 


HARPAX 
Quin tu mulierém mi emittis? art redde argentifm. 


BALLIO 
Mane. 
HARPAX 
Quid maneam? 
BALLIO 
Chlamydem hfnc commemora, quinti conductést? 
HARPAX 
Quid est? 
SIMO 
Quid meret machaéra? 
HARPAX 
Elleborum hisce hominibus opus ést. 
BALLI0 
Eho, 1185 


1185. Donatus in Andr. II 1, 31: cum 18 nihil promereat] la- 
boret uel mercatur uel mercedìs petere debeat, ut ‘qui meret ma- 
chera’ Plautus in Pseudolo 


1182. EINMALAM 4. In malum Ο Ilicebit Studemundus Stud. 
vol. I p. 20. Ire licebit libri cum A, Ritschelius. Id licebit Ussingius. 
llicet Muellerus Add. ad pros. p. 15. Licebit tibi quidem Feckeisenus 

TAMENTIBIHODIE A. tibi tamen enhodie B. tibi tamen hodie re- 
liqui. iam tibi hodie Ussingius. tam tibi hodie Lorenzius TEM- 
PEREI, ut vid., A. temperi reliqui, nisi quod ex tempere corr. D ci tem- 
pori Z 1183. HA. F, Saracenus. om. reliqui mihi libri cum A 
EMISTIS A. emitte Ritschelius mihi emitte aut reiciens REDDE A, 
Bothius. reddis BCDFZ Quin tu emittis mihi mulierem aut 
reddis Fleckeisenus cum Ieizio: cf. Muellerus Pros. p. 586 et Seyffertus 
Philol. vol. XXVII (a. 1868) p. 443 ΒΑ. FZ. sput. A. om. BCD 
1184. CHLAMYDEM A. clamidem CD  COMMEMORES(litteris OR incertis- 
sims) A teste Loewiov: ubi commemora legit Studemundus Stud.vol. I p.169. 


commores B. commemores CDFZ, Ritschelius Quanti, non quanti BOD 

con duc tast D. CONDUCTAST (ertrema littera dubia) A qui con- 
ducta sit Beckerus 1. 8. 8. cf. Brixius Nov. ann. vol. CXV (a. 1877) p. 336 

Quid est non apparutt in A 1185. QUIDMERETMACHAERA {EL- 
LEBO apparueruni in A, ubi exitus proprium v. occupavit Sl. Rit- 
schelius cum Bothio. BA. libri  machera ΒΟ Etlebrorum B. Elle- 
- brorum C. Elleboro D*. Eelebroram D'. Heleborum Z. Helleborum 
F. herba purgatoria sup. scr. CD homininibus δ opusest. B 
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HARPAX 
Mitte. 


BALLIO 
Quid mercédis petasus hédie domino démeret? 


HARPAX 
Quid? domino? quid sémniatis? méa quidem haec habeo 
6mnia, 1187. 1188 
Med peculio émpta. 
BALLIO 
Nempe quod fémina summa svwfstinent? 


HARPAX 
Vneti ki sunt senés: fricari sése ex antiqué uolunt. 1190 
BALLIO 


Résponde, opsecro hércle, uero sério hoc quod té rogo: 
Quid meres? quantillo argento té conduxit Psewdolus? 


———————————_—————_ — -_ - 


eho | HA. Mitte B: nec discrepant CID) FZ, nisi quod co Z. est opus | 
BA. Eho. HA. Mitte vulgo: cf. Handius Tursell. II p. 361, Seyffertus 
Philol. vol. XXIX (a.1570) p. 394 1186. Cf. ad v. 1185 MITTEQUID- 
MERCEDI apparuerunt in A mercedis ex mercede D. merced Οὐ 
1187. 1188. QUIDDOMINOQUI(I incerta), post NIA et in proprio v. Ο (li. e. om- 
nia) apparuerunt in A, unde quid socii abesse videtur HA.] om. B. 
spat. CD Duorum versuum fragmenta in unum coaluisse Ritsche- 
lius censuit: qui talis est in BCDFZ et ‘libris veteribus° Lambini: Quid 
domino quid socii (quid socii om. FZ) quid somniatis mea quidem 
(equidem CDF. ecquidem Z) haec (hec BD) habeo omnia (nisi quod 
domini e Lambini codd. affertur): unde iam Lambinus et Scioppius 
Susp. lect. I 13 BA. quid socci? HA. quid somniastis effecere. cf. 
Baierus l. 8. 8. p. 27 sq. Quoi domino? SI. Quid socci Ritschelius duce 
Rittershusio: cf. Muellerus Pros. p 177 V. 1189. 1190 del. Ussingius 
1189. MEOPECULIOEMPTA4t NEMPEQU apparuerunt in A poculio 
B emta D BA.] spat. BCD quid 8 2' foemina Z 
sustinent Lambinus, Scaliger, Canterus Nov. lect. VII 16. sustinet 
libri Interrogative interpunrit Fleckeisenus: punctum vulgabatur 
1190. UNCTIHISUNTSENESFRICARIS apparuerunt in A HA. Vncti hi 
sunt senes Camerartus. uncti hi sunt senes | Vncti hi sunt senes cum 
spatio ante uncti B. Hunc tibi sunt senex CD. Nunc tibi sunt senes 
Z. Nunc ubi sunt senes 1 1191. RESPONDEUP(vel BJSECRKRUHERCLE . E 
in A apparuerunt ΒΑ. Saracenus. om. libri opsecro BD. opsecreto 
C. obsecro FZ  hercle uero serio hoc Muellerus Add. ad pros. p. 140, 
Locwius Anal. p. 172. hercle hoc uero serio BCDFZ, Ritschelius 
1192. QUIDMERESQUANTILLO apparucrunt in A me res C 

quantillo argento te Camerarius, Seyffertus Stud. PI. p. 22. quantillo - 
argenti ote 8, quantillo argenti DF, Pylads, Ritschelius. qua 
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HARPAX 
Quis istic Pseudohîst? 
BALLIO 
Praeceptor tios qui te hanc offificiam 


Docuit, ut fallaciis hinc mulierem a me abdiceres. 


HARPAX 
Quém tu Pseudolim, quas tu mihi praédicas fallicias? 1195 
Quem égo hominem nullius coloris néui. 


BALLIO 
Non tu istinc abis? 


Nihil est hodie hic swcophantis quaéstus. proin tu Pserîdolo 
Nunties abdifxisse alium praédam, qui occurrit prior, 


Harpax. 
HARPAX 


Is quidem édepol Harpax égo sum. 


BALLIO 
Immo edepol ésse uis. 


nullo argenti te C. quantulo argenti te Z 1198, QUIDISTICPSEUDOL 
ct LACIA apparuerunt in A Verba Quis . .. pseudolust superioribus 
continuat B HA.) spat. B. om. CD Quis istic A:tschelius. Quisti 


B ante corr. Quisti B ex corr. Quid istie CF. Qui istic DZ est 
pseud. F__BA.] spat. CD. om. in versus initio ΒΘ preceptorC tuus 
Libri qui te hanc offuciam Bergkius Opusc. vol. I p. 128 (quam- 
quam magis placerct tale quid: qui ted haec omnia). qui te (quite 
B) hanc fallaciam (fallatiam CD) BCDFZ. qui hanc sucophan- 
{πὶ Iitschelius te in v. sequente post Docuit posito 1194. Cf. ad 
υ. 1198 νοῦ, post FALL în A apparuerunt fallatiis D mulieré 
ame B. me mulierem CD. a me mulierem FZ Ceterum hunc 
versum sic mutari Bothius iussit: Docuit, ut fabricis hinc a me mu- 
lierem tu abduceres 1195. QUEM, post ASTUMIH apparuerunt in 
A HAR. 23} 2. om. BCD' ἴα sup. scr. D®  predicas BC 
fallatias CD 1196. Versum delet Ussingius cum Guyeto: cf. Langenus 
Stud. PI. p. 365 HOMINEM A nullius libri (ctiam A ut videtur, 
ubi NU ....8) nulli cum Pylade Ritschelius: cf. Opusc. vol. II p. 692, 
Luchsius de genet. p. 55, Brandtius p. 1 coLoris 4 BA.] spat. B 
NONTUIS et in proprio v. TINCABIS A 1197. HODIE 4 hic 
BCDF, codd. Pyladis. om. A. istius Z. hinc Ritschelius in adnotatione 
SUCOPHANTIS A. sycophantis BZ. si cophantis 1). sicophantis C. 
sycophantiis F  QUAESTUS A. questus Z pro intu BC PSEU- 
DoLo A cum F, Ius. pseudole BDZ. pseudolo le C 1198. NUNTIES 
A ABDUXISSE A cum F, Camerarius. adduxisse BCDZ alium 8 
cum A. aliam CDZ. illam F PRAEDAM 4 UOCURRIT A 
1199. HA. om. B. spat. CD Harpax superioribus continuat B 
edepol om. A ego] ego ego C. om. Α BA. om. D sine spatio: 
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[ufrus putus hic sycophantast. 
HARPAX 
Égo tibi argentfim dedi, 1200 
ft dudum adueniéns extemplo stimbolum serué tuo, 
Mei eri imagine 6bsignatam epistulam, hic ante 6stium. 
BALLIO 
Méo tu opistulim dedisti séruo? quoi seru6? 


HARPAX 


Suro. 
BALLIO 


ittin confidit néquam? nugas havwd est meditatiis male. 
Edepol hominem uérberonem Psedfdolum, ut docté dolum 1205 
Commentust: tantindem argenti, quantum miles débuit, 


1200. Festus p. 247: [Putum pro puro . . . Plautus: purus putus 
hic] svcophanta est 


epatium rel. BC 1200. sYcoPrHANTAEST litteris plerisque incertissi- 
mix .L, sicophanta est CC. sico phanta est 7). sycophanta est BFZ, 
Pestus HA.] spat. BCD EGOTIBIARGENTTM dA 1201. MPLO- 
RUMROLUMSERUOSTO apparuerunt ἐν A extimplo CD simb o lù 
1). rsimbolum C. simpblum B ante corr. simbblum B cer corr. sym- 
bolum δ᾽ σ᾽ 1202. NATAMEPISTULAM . .. ANTEOSTIUM apparwerunt 
ἐν A Mei eri At'sde Zivs,  Erì libri. Eri meri Fleckeisenus praef. 
Metech: lei. Riattem cum 1 αἱ ας in Zucr. p. 195 tum alii alio modo 
teetate stent cpistolam 27 hostium 7) EZ 1203. STISERUO- 
CUISERTO ff SURO τὰ ad/ert chiami Stiademenidus "Uber cicci Parallelk.” 
μ. ὁ apprrrmerwtit cri A BA om ΒῸ}) tu FZ. toa ΒΟ} 
cpistolam AU cpistalam lic C dedistis BCD quei B. cui religus 
HA ce δ). κε Così roersure seguitur raswra, ani: quam suo 
aut fane af δὲς siro CD. svro FZ 1204. 7» A hace: ap;arucrunt: 
N. SMEDITATI MUULEST, f@eerta N, pus game Dari BecittS quam ὈΡᾺ 
Cudia? cd info grin nen contdit sveopharta Fio riquazi est sima 
fred tree πὰρ aio Torazives πο po ITD ἃ κισσοῦ sycoy Tarta αὐ νίκες 
Dovrai οὖς ΟΝ doge. ἀν ξυσζο Σ rosee dudiî ΚΕ twbeiris: qui 
Pers eni 4a εκ Nor aetàdt vec; Ranta Bio niccam ταὶ rugis redi 
tati riale. sirio quei RA: τε ἡζα FF, vico; iazia bale: CD SL 
Num config BA Sviceplhanta οἷς pelzazmi τιξιτατος Tal:s8ì Lade 
“ἀρὰν PI ei NVITIO è ΝΣ po εὐ SI Nom o. ii: RA Sv 
ἐγ Ασα Bio τα τον Sia rualest ALbierstes Moe gs XV: 
Wi TORE MOLIN RALE DI ὡς TATA Tri] ὁ TRL TP TI. 
PERE ETNIE ZAVORRA CER ἀπ, τ τρις, sia πὶ 
ORSO ENI DO FURTO A ZON Sdi τεσ LOI ὩΣ 
DO τὸ Para 4 dale rata Σ Το, cron τὸ mi 
ἼΔΔΙ τ ΝΗ ῶΝ ARCA ON ἜΝ Tan cat na 13. NIN. 
PARLO INESATTA. conta. a ἃ SA pm δ 


sorzn Ἀ 10 TNT Re ENT ANT ROLE TT σα ρς 
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Deédit huic atque hominem éxornauit, mvwlierem qui abdiceret. 
dk ΞΕ: 
Nam illam epistulam ipsus uerus Hfrpax huc ad me fttulit. 


HARPAX . 
Hirpax ego uocdr: ego seruos sim Macedonis militis. 1210 
Égo nec sycophintiose quicquam ago nec mflefice, 
Néque istum Pseudolfim, mortalis qui sit, noui néque scio. 

SIMO 

Ti, nisi mirumst, léno, plane pérdidisti milierem. 

BALLIO 
Édepol ne istuc mfgis magisque métuo, quom uerba ardio. 
Mihi quoque edepol ifmdudum ille Surus cor perfrigéfacit, 1215 
Sfmbolum qui ab h6c accepit. mira sunt, ni Psevidolust. 
Ého tu, qua facié fuit, dudum quof dedisti stimbolum? 


în 4 Commentust tantundem FZ(FZ). Commentust tantunde (Ὁ). 
Cometust tantundem (D). Commentumst tantundem (8) et, nisi quod 
tantundem, C 7). Commentum sitantumdem B quantim (BC D) 

1207. XURAUITMULIEREMQUIABDUCERET apparueruni in A abduceret 


BCDFZ cum A. arcesseret (Β 2) 2). acesseret (C). accerseret (F) 

1208. ‘“Dubstari nequit quin aliquid interciderit velut hoc exemplo: Atque 
adeo memorare iussit serni mei nomen Suri. | Apage, nugator: quem 
iam hercle tenco manufestarium’ Ritschelius. cf. Henricus Schenkl Stud. 
PI. p.71(677): quamquam dubito 1209. SUERUSHARPAXHUCADMEATTU- 
LIT in A apparuerunt epestulam D harpaxC 1210. USSUMMACEDO- 
NISMILITIS apparuerunt în A seruus(ser unus D) BCDFZ 1211. ago. 
NECMALEFICE apparueruni in A sycophanthiose B: sine h post 
t reliqui 1212. NOTINESCIO apparere visa sunt in A 1213. ULI sud 
finem apparuerunt in A. Tunisimirum st BmirunstZ 1214. AUDIO 
apparuerunt in A HA. ΒΟ  edepol(decorr.)C ne Z ma- 
gis que 8 quum B. cumreliqui Versum expellit Ribbeckius praef. 
Men. p. XV 1215. MIHIQUOQ et CORPERFRIGEFACIT apparuerunt in 
A, ubi tumen MIHI litterae dubiosae BA. praemittunt BCD, SI FZ: 
Ballioni continuarit Ritschelius ian dudum B Sìrus ras. cc surus 
B. sirus CD  perfrigefecit FP Cf Ritschelius Opuse. vol. II p. 619 


1216. SUMBOLUM A. Simbolum BCD. Symbolum FZ QUI- 
ABHOCACCEPIT A, Bothius. qui hoc accepit BCDFZ MIRASUNT 
quamquam eztitisse videntur in A, tamen legi nequeunt SI. Mira 


Ritschelius NI tn A fuisse videtur. om. BCDFZ. add. Pylades: cf. 
Brugmannus de NI p. 17 ISEUDOLUST A. pseudolus est reliqui 

1. uultu 
1217. Eho ex EoD quia Dante ras. FACIK A. facile B. facie CD 


FUITDUDUM A. fuit, dudum Ritschelius. fuit dudum wvulgo. fuit, 
dicdum Scioppius Susp. lect. I 13 QUOI A. cui reliqui DEDISTI 
A cum DIZ. dedistis BC sumBoLUM A. simbolum BCD. sym- 
bolum FZ 
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HARPAX 
Rufus quidam, uéntriosus, crissis suris, subniger, 
Magno capite, acwtis oculis, ὅσο rubicundo, idmodum 
Magnis pedibus. 
BALLIO 
Pérdidisti, péstquam dixisti pedes. 1220 
Psewdolus fuit ipsus. actumst dé me. iam morir, Simo. 


HARPAX 
Hércle te hau sinim moriri, nisi mi argentum rédditur, 
Viginti minae. 
SIMO 
Atque etiam mihi fliae uiginti minae. 
BALLIO 
Arferen tu id praémium a me, quéd promisi pér iocum? 


1218. ΗΑ. om. BCD RUFTs A QUIDAM A. quiddam Z 
UENTRIOSUS A. uentricosus FCRASSISSURIS A, Camerarius. crassis 
syris ΒΒ. crassus sirus CD. crassus syrus Z. crassus ἔ᾽ 1219. CA- 
PITE 4 argutis Passeratius OCULIS A ORERUBICUNDO 4 
rubicondo ante corr. ΒΒ ADMODT A rubicundo admodum, Magnis 
male interpunrit Bothius 1220. MAGNIs ΔΛ PEDIBTS Ad #PERDI- 
DISTI A. BA. perdidisti Scaliger, SI. Perdidisti (Per didisti B) BCDFZ, 
ille Balliuni, Simoni hi prorimum τ. continuantes —"post quam BC 
postquam dixi in A nun apparuit 1221. Post PSEUDUL în A appa- 
ruerunt perdubia testijia litterarum USFUITIPSUS et sub finem SI incerta 
lectiune BA. praemisit Camerarius Pspeudolns B ipsus. actum 
est de me, iam Camerarius. ipsus actn imst dem et iam 5. ipsus 
actumst idem C. ipsus. actù est ideetià D. ipsus. actumst. BA. 
idem etiam Y ct, nisi quod actu est, Z. ipsus. BA. actum est de me. 
iam Licidalius: recte furtasse ‘iudice Ritschelio:, δὲ Simoni tribueris verba 
Pseudolus fuit ipsus 1222. HERCLETEHAUSINAM 'lilteris INAM ἐη- 
certi) in A apparuerunt HA. Acidalius. SI. Z. om. BCDF te hau 
rinam moriri er A Loericius Anal. p. 172. aut te sina moiiri B. aut 
tesin a me moriri C. auttesin ame moriri D. baud te sinam emoriri 
Z. autem te sinam emoriri 1. hau te sinam moriri Hitschelius: cf. 
Sigismundus de ITAUD p. 255 et Scyffertus "Jahresbericht 1553 —1885’ 
p. 61 mihi argentum 1). argentum mibi CDFZ 1328. UIGINTIMI- 
NAE{jpATQ apparuerunt in ASI. Acidalius. HA. BCFZ. om. D 
alie B mnae ‘ex codd. ant), ut ait, Pylades 1224. AUFERENTU- 
Iprr apparuerunt in A Auferen tu id praemium a me haduisse vi- 
detur A: cf. Studemumdus apud Muellerum Add. ad pros. p. 101. 
Auferetur id praemium ia me ‘ame BC) BCDFZ, nisi quod Avfe- 
rentur B' ct premium 1) 7 promissi 4 Auferetur, quod promisi 
per iocum, a me praemium? ARitsclelius pretium id a me Guyetus. 
pracmium a me id Zfermannus Nov. annal. vol. XXXV (a. 1542) 
p. 192. Aufereane iam Bentleius 
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Simo 
De improbis uiris auferri praémium et praedim decet. 1225 


BALLIO 
Saltem Pseudolfm mihi dedas. 
SIMO 
Psewdolum ego dedim tibi? 
Quid deliquit? dixin, ab eo tibi ut caueres, céntiens? 


BALLIO 
Pérdidit me. 
SIMO 


At mé uiginti médicis multauit minis. 


BALLIO 
Quid nunc faciam? | 
HARPAX 


Si mi argentum déderis, te suspéndito. 
BALLIO 
Di te perdant. séquere hac sis me ergo 4d forum, ut soluam. 


HARPAX 
Sequor. 1230 
SIMO 
Quid ego? 
BALLIO 


Peregrin6s absoluam: cràs agam cum ciuibus. 


1225. DEIMPROBISU apparuerunt in A Deimprobis B. De im- 


probris CD auferi (r add. m. 2) D. auferri ex auferris rasura B 
premium BZ 1226. SALTEMPSEUDOL apparuerunt in A 
1227. QUIDDELIQUI apparuerunt in A deliquid B D' (ἢ sup. scr. D*). 


deliqud σ tibi ut caueres centies ΚΖ. tibi ut habere sentiens 
(baberesentiens D) CD. tibi uit habere sentiens B. ut tibi caueres, 
centies Guyeto duce Bothius, Ritschelius, qui tamen, ut Bentleius, de 
ut delendo cogitat 1228. PERDIDITMEHf ATME apparuerunt in A 
modicis (Ὁ e corr.) C. immodicis Boxhornius. solidis Bergkius Opusc. 
vol. I p. 678. commodis Lambinus, Dousa Expl. III 25  mulctauit F. 
“1: occidit 
multauit CD. multabit Pareus 1229. QUIDNUNCFA apparuerunt in A 
HA.] SI. FP mihi BCDFZ 1280. DITEPERDANTSEQ et SEQUOR 
apparuerunt in A Dite B hac sis meergo Ritschelius. sis me ergo 
hac libri. ergo hac sis me Fleckeisenus. cf Kellerhoffius p. 84. me ergo 
hac Guyetus. sis me ergo Bothius. cf. Muellerus Add. ad pros. p. 50. 
seque sis me erga hac Kochius Mus. Rhen. vol. XXV (a. 1870) p. 617 
1231. QUIDEGO{ PE apparuerunt în A SI. Quid ego? BA. Pere- 
grinos Bothius. BA. quid ego peregrinos BZ. BA. Quid ego pere- 
grinam F. quid ego peregrinos CD (ex peregrinus D'). BA. Quid 
ego? peregrinos Pylades. BA. Hodie ego peregrinos Camerarius 
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Psefdolus mihi centuriata hébuit capitis c6mitia, 

Qui illum ad me hodie ddlegauit, milierem qui abdiceret. 

Séquero tu. nunc ne éxpectetis, dum héc domum redeam uia. 
fta res gostast: fingiporta haec cértumst consectàrier. 1235 


HARPAX 
Si graderere tintum quantum léquere, iam esses fd forum. 


BALLIO 
Certumst mi hunc emértualem féicere ex natali die. 


SIMO 


Béne ego illum tetigi, bene autem séruos inimicfim suom. 
Nifne mihi certumst silio pacto Pserwfdolo insidifs dare, 
Quam in aliis comogdiis fit, Ὁ] cum stimulis δά flagris 1240 


cum wivibua 2. cum ucib; C. cum //////////” us F1 cum ciuibus ΕΣ 

1232. PREUPOLUSMI apparverunt in A cevturì ata ἢ capitis 
habuit Nitsehelius 1938. QUII apparwerunt in A illum ad me 
(me 2) hodie didri. illum ad med hodie Guyetus: cf. Ritschelius Nov. 
ere. p. 90, illune hodio ad me edidit Ritschelius. illanc ad me hodie 
Bothies,  illum ad me hocedîe Berghius Upuse. vol. I p. 111 alle- 


gquuit 4° 1234. SEQUERETU ct in fine È ‘quod ad hac uia redeam 
domum spectare cali Lovcius «ἵνα. p. 172; apparuerunt in A tu. 


mune ne Attsekefius. ἴὰ nune. ne AZ. te nunc ne BCD, nisi qued 
Neque retenune ne DU redded ΚΖ. (C. Baierus Ls. s. p. 165 

δᾶ. ULARBSGRSTAR ef Κὶ ἐν fine apparwerint in A gestast angi- 
porta ἰὸς DO pqustast angi porta hace C. gestas tangi porta δες B. 
pesta cet. angiperto hace 7. est. angiportum δὸς F. gesta est: angiporta 
Ussengzio certum est dièri 123è sIGRADE, pust sud rinem ssb ci 
GM NNO ἡ Upper. Tono ch A HA. ca. ΒΟ. grad-re re B 

tautumo quantum δἰ μὲς cilea ἐν A risi sprtisae colicio est: cf. 
davi ἢ gs po ἈΠΕ tavtum: BCD. quastum AZ csses BCD, 
Netepreins Nusp ἑν DI 11 isses Z. ed FO aitorum B apud forum 


Adrulum ἡ sx ν. 90 123% CEEIU ef NATALIDUE ἀρραν πῃεγπ in 
A BA om. BUD Ue: τὸφ DO Certunst 7 Certun: «st F 
midi ἐνὸνν bue crrurz τον ἐδ in cd. lunlm.. Gern. emer tuale 
DO erro:taieri δ᾽ die’ dtesimo D' time erp. / die simo C 
Aut TI pene SO Novumn scucnum créruntar Lion pructer A. SIL 
SENEN BOZZO SiMo SENEN ©. Co MO Σ᾽ vm. DO cintinast dA. 
διδιοὴοί = er. δ νον μεῖς ες "Bonea der dare. Asui” 4 ISS 0. 274, 
Baurus ira wi 213 "233. BINNEUO, BUS GINENFAUTEMSEIT spris 


VO νῶτα τ τόμ SINY δ. dei ΑΚ Σ LE εκ ὑπο τ τ ρρι ΤῸ (0 A 
gatta τσ gets Ὁ astuzie ISS NUNUM, VUSC STALICPA. τυ ϑεκτ'. 
νον ΧΊΟΣ AS dpfiur marne se Lo cvetum 295 cer ti tt D SUCIZ 
IT. NAMINALITSO 00 ISFELUBECUMSTEMU LISAL'TE UA SIN ΡΟΣ GETS 
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Insidiantur: ft ego iam intus pr6mam uigintf minas, 

Quas promisi, si éffecisset: 6buiam ei ultro déferam. 

Nimis illic mortglis doctust, nimis uorsutus, nimis malus. 
Stperauit dolim Troianum atque Vlixem Pserfdolus. 

Nunc ibo intro: argéntum promam: Pseridolo insidiàs dabo. 1245 


in A inaliis B. aliis in Bothius comedis B. comoediis D. 
comoedii8 C 1241. INS et OMAMUIGINTIMINAS apparueruni in A 
at ego iam intus Kochius Emend. PI. p XV. at ego iam inultus 
(inultiis D) libri. ego iam inultus Rifschelius. αὖ ego inultus idem 
in adnotatione cum Weisio 1242. Hunc v. în ceterorum continuti- 
tate omissum in B vetus manus addidit in margine QU et in fine 
UBU ..... ULTROFERAM apparueruni in A ultro ei Ritschelius 
1243. NIMISUORSUTUS (tribus primis litteris incertis) apparuerunt in A, 
ubi eritus proprium occupabat versum mortolis D!: corr. D? 
doctust Ritschelius. doctus BCDFZ, Olsenus p. 11 uersutus BCDFZ 
1244. ATQ-ULIXEMPSEUDOLUS (tribus primis litteris incertis) appa- 
rueruni in A dolum omnes: quod fueruni qui pro Dolonem positum 
opinarentur (quod ipsum proposuit Bentleius), quos ridet Beckerus Quaest. 
p. 64 Troianum Dolona superat Guyetus Ulyssem Cameraritus. ui 
ixè B. uixissem CD?. uixisset D'. uicit FP. υἱοὶ Z Ceterum de hiatu 
cf. Muellerus Pros. p.571  pseudolum BCD 1245. N et SEUDOLOINSI- 
DIASDABO apparuerunt in A ibi BC. tibi D Hunc versum deleri 
subet Lorenzius in appendice: cf. Langenus Stud. PI. p. 365 
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ACTVSV 


PSEVDOLVS 


Quid h6c? sicine héc fit? pedés, statin fn non? 

An id uoltis, vit me hinc iacéntem aliquis téllat? 

Nam hércle si cécidero, u6strum flagitium erit. 
Pérgitin pérgere? ah, séruiundim mihi 

Hodiést. magnum hoc uitiim uinost: 1250 


Actus V scaena 1 SERVVS PSEVDOLVS EBRIVS. 8. PSEVDOL' 
SERVVS EBRIVS 1232. om. spatio unius versus relicto CD'. duo 
versus in A sunt, quorum in priore probabile est PSEUDOLUS olim fuisse. 
Psendolus Seruus F Tractaverunt hoc canticum post Ritschelium et 
Fleckeisenum Studemundus de cant. p. 38, Seyffertus de bacch. locss 
multis, Crainius ‘ Ueber die Comp. der plaut. Cantica’ p. 47 8q., Winterus 


l. 8. 8., Spengelius Ì. 8. 8. 1246. Qin principio et sub finem N... AN- 
NON apparuerunt in A Quid DFZ. j]uid C. Quod B siccine 
FZ annon B 1247. ANIDU (litteris IDU incerti8) ct QUISTOLLAT 


apparuerunt in A Anid BD hic Camerarius  iacentem 7281 Ζ. 
tacentem BCD! V. 1248. 1249 creticos esse vidit Lingius de hiatu 
p. 32: bacchiacos Ilermannus Elem. doctr. metr. p. 304 sic continuarvit: 
Nam si cecider6, uostrum erft fiagitium hércle. | Pergin pergere? ih 
scruiéndum mi hédiest 1248. NAM et tin versus fine YLAGITIUM apparuc- 
runt in A sicecidero αὶ uostrum flagitium erit Spengelius 1. 8. 8. uo- 
strum (urm CD. uestram BZ) erit flagitinm BCDFZ. flagitium vostrum 
erit Ritschelius 1249. HODIEST în fine apparuerunt in A, quae verba 
B recte sequenti versui dat Pergit inpergere B. pergitin pergere 
CDF, codd. Pylalis. pergin pergere Z: corr. iam Scutarius. PERGI- 
ΤΙΝ Ritschelio visum est ctiam in A cxtare seruiendum Z7fermannus. 
seuiendum BCDFZ. sedendum coder Roverianus Lipsii Ant. lect. V 9. 
sed eundum Boxkornius. ccuendum Gronovius. ceniendum Lingius. 
sequendum Bergkius Opusc. vol. I p. 164. cf. Studemundus de cant. 
p.83, Seyffertus de bacch. p.30 = seruiundum mihist omnino omisso hodie 


Iitschelius: cf. Spengelius l. 8. 8. V. 1250. 1251 contrahit B (sed 
Peder, non pedes habet): duo fucrunt in A versus, quorum tn altero 
sub finem L appartit (h. e. dolosus) De herametro bacchiaco cogitat 


Ritschelius: sed duo edidit versus, quorum prior est dimeter bacchiacus, 
tetrameter alter: cf. Seyffertus 1. 8. 8., Studemundus 1. 8. s., Spengelius 
l. 8. 8. 1250. Hodie est libri cum A uicium 8 uino est libri 
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Pedés captat primum, luctftor dolésust. 
Profécto edepol égo nunc probe fbeo madiîlsa: 
Ita uictu excurato, ita magnis munditiis et dis dignis 


Itaque in loco festiuo 12645 

Sumius festive accépti. 1254. 

Quid opust me agere ambiges? hoc est h6mini quam ob rem 
uitam amet: 1255. 1256 


Hic 6mnes uoluptatés, in hoc omnés uenustatés sunt: 
Deis préxumum esse hoc grbitror: 


1251. Donatus in Eun. IV 5,1: Plautus de uino: ‘pedes... 
dolosus est’ 1252. Οἵ. Festus Pauli p. 126: Madulsa ebrius, a 
graeco uaday deductum uel quia madidus satis a uino 


1251. capitat C primo Donatus, ut vid. dolust Z. dolosus est, ut 
vid., Donatus 1252. PROFF et ULSAM apparueruni in A, ante quae 
Ritschelius EOMAD legerat 8000 madulsa Lipsius Ant. lect. V 9 duce 
Paulo. habeo madulsam BCDZ. mulsam F. habeo madulsam de- 
fendit Bergkius Opusc. vol. I p. 158, ubi simul versus 1252—1256 aliter 
tractantur, et Studemundus de cant. p. 36 sq. 1258. ITAUIC..... URA- 
TOI(0I incertae) AMAGNISMUNDITIIS(1I8 dubtae)D(vel B)ISDI(DI dubiae)o-— 
apparueruni in A (MUNDITISDISDIGNIS Studemundus apud Richterum 
de excl. part. p. 18: et addlidit ibidem Studemundus): qui talis est in 
B: Ita uictu excurato ita munditiis digni ah: contra talis in reliquis: 
Ita uictu excurato ita magnis munditiig (nisi quod c pro t DFZ) digni 
ah (ah om. F). Ita ufetu excuràto, ita miinditiis dignis Ritschelius (ex- 
curatod idem Nov. exc. p. 77): miinditiis dfgne | Atqué loco in festiuo 
idem duce Lipsio. dignati Pontanus in Macrob. I 24: cf. Spengelius 1. 8. 8. 
et alii, quos commemoravi V. 1254% et 12540, quos coniungunt AB, 
ante v. 1253 collocati sunt in A: cf. Bergkius et Studemundus 1. 8. 8. 

ITAQ-INLO ct EPTI apparuerunt in A: etiam co festiuo legit Stude- 
mundus ‘Ueber zwei Parallelkom.” p. 50 inloco B Ita loco in 
festfuo sumus féstiue accépti Ritschelius: cf. Spengelius, Studemundus, 
Bergkius, Muellerus Add. ad pros. p. 142, Seyffertus de bacch. p. 19 
1255. 1256. QUIDOPUS..... MULTAS(AS dubiae)AGEREAMBAG . . . OCESTHO- 
MINF în fine paginae A, qui a proximo versu ad v. 1281 deficit: Rst- 
schelio post OPUS etiam EST apparuit Ita hunc versum constitui du- 
bitanter: pro quo duo sunt in B: Quid opus me multas agere am- 
bages hoc est | Homini quamobrem uitam amet: a quibus non discrepant 
reliqui (quam ob rem). cosdem sic edidit Ritschelius: Quid opust me 
multàs agere ambfiges? | Hoc ést homini quam él rem agat uîtam: c/. 
tidem qui supra commememorati sunt (praeterea de opus Olsenus p. 85) 

γ᾽ 1257 — 1264 tractavit Bergkius Opusc. vol. I p. 167 


1257. Ita scripsi cum Spengelio: itidem libri, nisi quod et in homnes 
B exlubet. cf. ii quos supra commemoravi 1258. proxumum esse 
hoc Spengelius 1. 8. 8. p. 257. prorximum esse libri. esse proxu- 
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(Nam ibi amans complexist amantem, ubi labra ad labélla 


i adiungit, 

Vbi alter alterifim bilingui manufesto inter sé praehen- 
dunt, 1260 

Vbi méamma mammicula é6pprimitur aut si lubet corpora 
c6nduplicant) 

Manu csndida cantharum dilciferum propinare uicissim ami- 
citiam 1262. 1263 


Neque esse dlium alii odio ibi néc quemquam serménibus 
morologis uti: 


mum idem Spengelius. prorumum me esse Muellerus l. 8. 8. Deîs 
proxumum ésse arbitròr snauitàtem Mitschelius: cf. Lorenzius et it quos 
supra commemoravi V. 1259 — 1261 hinc alienos putat Ussingius, 
ῳ. 1259 Anspachius de Bacch. p. 28 1259. Verba nam ... com- 
plexust superioribus continuat B Nam om. Ritschelius: cf. ad v. 1258 
complexus est #° ΟΥ̓ Ktesslingius Mus. RKhen. vol. XXIII (a. 1868) 
p. 412 et Spengelius 1. 8. 8. p. 145, Bergkius l. 8. 8., Muellerus Pros. 
p.609  labra ad Camerarius. ad labra libri 1260. Alter ubi Attsche- 
lius: versum tambicum subet esse Lorenzius cum Bergkio Vbi altera B 
De bilingues vel bilinguii cogitabat Actdalius manifesto (manifestos 
ante corr. D) libri inter se prehendunt Camerarius. inters praehendunt 
B. inter prebendunt CD. interprehendunt 1 Z 1261. Anapaestos 
discripsit Muellerus Pros. p. 121 cum Bergkio l. 8. 8.: trochaeos continuat 
Ritschelius Vbimam m///am anicula cum ras. i litt. B. ubi mammiam 
anicula C. ubimam miam anicula D'. ubi màma amamicula 225. Vbi 
manu mamilla # Z: corr. Puntanus. Aut ut mammilla nam amicula aut 
ubi mammilla illam amicula codd. Lambini. ubi mamma manicula Ca- 
merarius. ubi mammilla amiculae Lambinus aut) allant B. alant CD. 
ac tum F. ac etiam Z. alia aut Camerarius: ‘recte, scd ut alia interpreta- 
mentum sit interpretis’ iudice Ritschelio ΟΥ̓ Buchholdus 1.8.8.p. 104 
1262. 1263. Pro uno v. hos edidit Ritschelius: Mami candidi canthanim 
tum dulciferum || Propfnare amicissumam tibi tuam amfcam: cf. Spengelius 
- de cret. p. 27, Seyffertus de bacch. p. 46, Studemundus de cant. p. 45, 
Bergkius 1. 8. 8, Muellerus Pros. p. 200, alti cantarum Scutarius. 
cantharnm Beroaldus. canpharuam BCD. campharum F. capbarum 
VA uicfssim amicitiam scripsi. micissima amicitiam B. micissimà 
amicicià C. micissimà amicicià D. mitissimam amicitiam FZ. ami- 
cissimam amicitiam Camerarius. suauissima amicitia Lipsius apud 
Dousam Expl. III 25. hilarissumam amicam Muellerus. oculissu- 
mam amicam Spengclius Infinitivi e τ. 1255 neri esse videntur Rit- 
schelio: lacunam significat Lorenzius 1264. Anapacesticum octonarium 
feci dubitanter (septenarium tam Muellerus 1. 8. 8.: cf. Bergkius). 
qui talis est in libris: Neque ibi esse alium alio odio ibi nec molestum 
nec sermonibus morologis uti, misi quod morolongis C. Neque ibi 
flium alii esse 6dio nec sermonibus morologis uti quémquam: simul 
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Unguénta atque oddres, lemniscos, cordllas . 1265 
Dari dapsilis: non enim parce prémi 
* x * * * * * 
Victu cetero, né quis me roget. 
Héc ego modo atque erus minor 1268* 
Hunc diém sumpsimus prothyme, 1268) 
Péstquam opus meum émne ut uolui pérpetraui hostibus 
fugatis. 
Ill6s accubantis, potantis, amantis 1270 


Cum seértis reliqui et merîm scortum ibidem, 


_——————— > _r—r-r——-— — 


de utier cogitans Ritschelius: quod probavit Fleckeisenus: cf. Stude- 
mundus de cant. p. 41, Spengelius de cret. p. 27, Seyffertus de bacch. 
p. 8, alii alii pro alio iam Lipsius apud Dousam Expl. III 25 

Versum expungit Ussingius. lacunam signat Lorenzius: V. 1265 — 
1266 uno versu comprehendit B: tetrametro submittit lune v. Ritschelius: 
Darf dapsilis: nec etiam parce prémi uwictim ceterim: cf. Bergkius 
Opuse. vol. I p. 128 1265. Post Vnguenta rasuram in qua agi fuit 
B. Vnguenta ex Vnguenti D. Vungenta C lemniscos corollas 
Aldina. lemnis coscor ollas B. lentiscos corollas CDFZ 1266. dare 
1)": corr. D° dapsiles libri. plexiles Pius parcepromi BCD (ex corr.). 
parce promi Z. patre promi 1. parcipromi 7) ante corr., Acidalius: cf. 
ITruc. v 184 Post hunc v. quaedam intercidisse statuit Lorenzius: 
quem secutus antecedentia non mutavi De v. 1267 sqq. cf. Leo Mus. 
Ithen. vol. XL (a. 1885) p. 177 1267. Nunc né quis rogét me Ritschelius. 
cf. 1265. 1266 Victu cete rone quis (cetero nequis CD. cetero ne 
quis Z) libri. Victu de cétero né quis me roget Bergkius 1. 8. 8.: cf. 
Seyffertus de bacch. p. 13, Studemundus de cant. p.42 12682. 1268>. Duo 
versus B exhibet: coniungit Kitschelius une atque erus minor diem 
Spengelius 1. 8. 8. prothyme Camerarius. pothyme BCD. potissume 
IZ, ‘prisca exemplaria? Pii, qui ‘alios legere’ prothimie dicit. prothime 


tam Scutarius 1269. Zambicum esse voluit Ritschelius talem: Post- 
quam ὁρὺβ meum, ut uolui, 6mne perpetràui hostibus fugàtis: cf. 
Bergkius 1. 8. 8. Pquam C ut uolui omne Ο7) ΕΖ, nisi quod 


ome C 1270. 1271. Herametrum fecit Ristschelius submisso tetrametro 
hoc: Et merm scortum ibidém, cordi atque Animo opsequéntis: cf. 
Bergkius l 8. 8., Studemundus de cant. p. 34, Muellerus Pros. p. 365, 
Seyffertus de bacch. p. 17. duo versus B habet, quorum alter a Reli- 
quiet incipit 1271. scortis ex scortus corr. B ras. Versuum 
1272—1276 haec sunt initia in B: Corde, Quam exurrexi, Adhunc, 
Quiprobe, Sic hec: quos praeter 1271. 1272 (cf. 1270. 1271) ita digerit 
Kitschelius: Set postquam exurréxi, orànt med ut sàaltem. | Ad hwnc me 
modum flli intulî satis facéte: | Némpe ex disciplina: quippe Ibnica 
ego probé perdidici. {| Sfc ego palliolàtim amictus bic incessi lidi- 
bundus. | Plaudwnt partim: illi clamitant me ut reuortar: cf. praeter 
alios Spengelius l. 8. s. et Seyffertus de bacch. p. 17 
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Cordi stque animo suo 6psequentis. séd postquam exurréxi, 
Orant med ut ssiltem: ad hunc me médum intali illi sétis 


facete, 

Lépide ex discipulina: quippe ego qui probe Ionicîm perdidici. 
Postid palliolitim amictus sic incessi lidibundus. 1275 

Plaudwnt et ‘partim’ clamitànt, ut reudrtar. 
Occépi denuo héc modo. (nolui: 121} 
Idem amicae dabam me meae 1277» 
Vt me amaret.) Vbi circumuortor, cado: 1278 
Id [τὲ naenia lido. 1278 


1278. ως referunt fragmenta Festi p. 161 s. r. ‘naenia’ tradita: 
Naenia ...fSunt qui eo uerbo finem sig'uificari credi{derunt, ut ait 
Plautus in Pseudolo]: abi ergo [circumuortor cado: id fuit naenia ludo]: 
cf. Buggius Nor. annal. vol. CVII ‘a. 1573, p. 405, Leidolphus 1. s. s. 
p. 250 


1272. cordi Lambdinus. cordè libri copeequentes B. obsequentis ΕΖ. 
obsequentes CD exu Ἰτοχὶ (p erasa. ἢ) 1273. 1274. med Came- 
rarius, Ritschelius Nor. exc. p. 29. me id BCDZ. me hi F Adhunc 
B me om. Z  intulit illis satis fac et enime B. intalit Illis satis 
facete nime CD. intuii illis satisfacere minim> FZ: wbi illi εἰ Nempe 
pro nime Ritschelius, Lepide ego dubitanter. intuli, ut illis satisfacerem 
Camcerarius disciplina libri quippe ego { Quiprobe lonicaper di- 
dici B. quippe ego qui probe lenoni caper didici C. quippe ego qui 


protì leonicaper didici D, μὲ e addiderit supra i m. 3. quiui ego qui 
probum lenonem capere didici F. quiui ego qui !enonem capere di- 
dici Z. quippe ego qui probe lonica perdidici Camerarius, ubi loni- 
cam Spengelius 1275. Postid scri;si. sed libri palliolati mamictus 
B. paliiotatim pallio tatim D. paliolatim Z. arcictus CDF Z ‘am 
palliolatos aut palluratus libri Lambini : uti palliclatim Scutarius 
incessi CDFZ. hec incessi B. dvhinc cessi Scalig:r. hac incessi Bo- 
thius 1276. et param scri;si. param B. partim CDF Z: cf. Nude- 
mundus de cant. p. ἐν. perpetm spengitus 7. ΔΙ. Piaut. p. 21. eu pa- 
rum idem Spengelius ‘Reformrorschlae:e” p. 406 ut me ut idr 
*4nî inclamitant scribendum videtur aut delendum me” Aitscheitus — re- 
vertar libri V. 1277— 125° ducbus rersibus compreiendii Ritschelius 
Assce: Occépi hoc modò denuò uclui: amicae dabim me, ut me amaret: 
Circomtortér, cado: nénia ludo id fuit: cf. Neurfertus de bacch. p. 3f, Stude- 
mundus de cant. p.30 Verba rciui...amarit ad hac recensione aliena 
pito, uti piura in hac ssaena — € volui BCD'. colui D'FZ, Gulicelmius 
idem] id est PF amice BFZ. anice ΟΠ τοῦδ D ubi D'Z. abi 
Festus ‘7 . tibi BCD'. iti F: εἰ. Bugzrius Nor. anna). cel. CVII a. 1573, 
p. 1.5 crcum uwortor BD. circumuortor C. circunuorter F. circum- 
tortor Gwisclmius Verba ld... ludo cum τ. 1279 coniungit B 
nenialodo B. neni aludo C. nem aludo D. nempe ludo F. nempe 
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ftaque dum enitér, prox, iam paene fnquinaui pàllium. 1279 
Nimiae tum woluptati edepol fui: 1280* 
Ob casum datur csntharus: bibi. 1280” 
Commito ilicé pallium, illud posfui: 
Inde hic exit, crapulim dum amouérem. 

Nunc ab ero ad erum méum maiorem uwénio foedus cé6mme- 

moratum. 
Aperite, aperite. hes, Simoni mé adesse aliquis mintiate. 


a ludo Z. nemo laudo nonnulli libri Lambini 1279. Itaque] Atque 
Ussingius du me mitor B. dumenitor D. dum enitor CFZ prox 
iam e suis libris Lambinus, e vet. cod. Scaliger, Festo p. 253 ed. M. uss. 
proxiam B. praxià CD (prax iam Ussingius). pax iam FZ. pauxil- 


latim Saracenus pene libri 1280 et 1280> uno versu coniungit 
cum B Ritschelius datur ob casum cantharus transponens: cf. Stude- 
mundus de cant. p. 17, Spengelius 1, 8. 8. nimietum D!: sepa- 


ravit D*. temeto F, cod. Vaticanus ‘alter’ Lipsii Ant. lect. V 9 
edepol Z bibi BCD*Z. tibi D'. uini PV. 1281-1282 coniungit 
B 1281. Commutoilico (prior i ex 1) B. Commut ollico CD!. Com- 


mut ollico D?. Commuto illico Z palium 4 posiui B. posui 
reliqui 1282. Ab hoc v. accedit A: INDEHUCEXIUIORAPULAMDUM- 
AMOUEREM inde (i ex 1) B exii Z. exi BCDF grapulam 
(ὁ ex g) B. grapulam CD. crapulam FZ a-uerem Β 1288. nunc. 
ΑΒΕΒΟΑΘΕΕΌΠΜΜΕΌΜΜΛΑΙΟΕΒΕΜ....... » FOEDUSCÒ et in proprio υ. T(vel 
E)RO.ATU litteris dubits A: in lucunam quadrat adueni magis quam 


ueni: similiter legisse videtur Studemundus teste Spengelio p. 145 ct 186, 
ubi ex Ambrosiani vestigiis comprobatum conicitur Nun F abero 
ante ras. B. abeo idem ex rasura. abero CDFZ. abeo Winterus I. 8. 8. 
ab ero recte Spengelius 1. 8. 8.: om. Ritschelius aderam B fedus B 
et ante corr. Da commemoratum BCDFZ. comprobatum Studemundus 
I. 8. 8. Ceterum octonarium anapaesticum Spengelius discripsit l. 8. 8.: 
cf. Busrerus l. 8. 8. p. 155 1284. APERITEAPERITEHEUSSIMONIMEAD- 
ESSEALIQUISNUNTIATE A apperite aperite D heusimoni me B. 


heusimo nime C. husimo ni me D. heu simoni me Z adesse me 
Bothius, Ritschelius aliquis er A Loewius. quis BCDFZ, Rit- 
schelius nuntiate simo pseudolus BCD. nuntiat FZ. nunciato 
Guyetus 


12* 
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SIMO. PSEVDOLVS 


SIMO 
Vox uiri péssumi me éxciet foras. ἡ 1285 
Séd quid hoc? qu6émodo? quid uideo ego? 


PSEVDOLYS 
Crm corona ébrium Pserdolum tuom. 


SIMO 
Libere hercle h6c quidem. 864 uide statum. 
Nim mea gratia pértimescit magis? 
Cogito saéuiter blanditerne :dloquar. 1290 
Sed me héc uotat uim ffcere nunc, 
Quéd fero: si qua in hoc spés sitast mihi. 


1290. Saeniter et blanditer ex hoc loco transierunt in gloss. 
Plaut.: cf. Ritschelius Opusc. vol. II p. 235 

Actus V scaena 2 SIMO PSEUDOLUS A teste Ritschelio: Loewio 
nihil apparuit. SIMO SENEX. PSEVDOLVS SERVVS. B. om. unius v. 
sp. relicto CD. Simo. Pseudolus. Ballio leno F' et, nisi quod Bal., Z. Bal- 
lionis pers. expulit Ritschelius —Antistrophicam in hoc cantico rationem 
Hermannus deprehendere sibi visus est Elem. doctr. metr. p. 218 sq. post 
Ritschelium Fleckeisenumque scaenam tractaverunt Studemundus de cant. 
p. 73, Crainius ‘Ueber die Compos. p. 50 sq., Winterus 1. 8. 8., Spengelivs 
l. 8.8., Christius ‘Metrilk” p. 409° V. 1285 et 1286 coniungit B Sed 
tamen, non sed erhibensg 1286. SI. Vox BDZ. SI uox Cc. sp. init. 
UIRI A PESSUMIME 4 cum Z. pessumine B. pessumi ne C/). pessimi 
me F' EXCIETAÀ 1286. HOC... MODO A QUIDUIDEO A, Came- 
rarius. quid tu uideo BCDFZ (nisi quod ta ras. ex l vel Ὁ incohata 
D): unde tu? Quid uideo Spengelius, Quid? uideo Lorenzius, Quid 
ita uideo Ritschelius: cf. Seyffertus Stud. PI. p. 9 adn. 7 et Braunius 
l. 8. 8. p. 58. Quid te uideo Beroaldus, Pius V. 1287-1288 uno v. 
comprehendit 5 1287. Quom B. cum reliqui cum A CORONA A 
EBRIUM A PSEUDOLUM A. pseudolus D' TUUM A cum reliquis 

1288. LIBERE A. Liberae B HERCLE 4 QUIDEM A 
SEDUIDE A. seduide B STATUM 4 V. 1289—1290 uno v. com- 
prehendit B (Cogito exhibens, non cogito) 1289. Non Εἰ MFAGRATIA 
A. mea gracia B. meam gratiam N° PERTIMESCI(vel E)T A. per- 
timescet BCD (ex corr.) Z. pertimescit 7) (ante corr.) F MAGISA. 
PS. magis NZ 1290. COGITO A SAEUITER dA. scuiter BD. se- 
uiter Ζ RLANDITERNE A cum F'Z. Lbianditerne BCD ADLOU- 
QUAR .1 cum B. alloquar reliqui 1291. 1292. sEDMEHOCtUO(UO dubia 
lectione), mox NUNCQUODIFEROSIQUAIN εἰ în proprio v. HUCSPESIT( vel TI) 
tta ut reliqua legi nequeant) A: etium in B coniunguntur divisionis 
antiquac nullo indicio relicto: quos sic cdidit Ritschelius: Sét illi me 
hoc uim uotat facere miuc iam, | Quod fero: si qua in hoc 8pés sitast 
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PSEVDOLVS 
Vir malus uiro 6ptumo obuiam it. 


SIMO 
Di te ament, Pserfdole. 


PSEVDOLYS8 
s Hahae. 
SIMO 
I in malàam crucem. 
PSEVDOLVS 


Cur égo adflictor? 
SIMO 


Quid tri, malum, in 08 igitfir mì ebrius innifctas? 1295 


PSEVDOLVS 
Mblliter siwstine mé: caue né cadam. 


1296. Afflicter tamquam adverbium hinc transit in gloss. Plaut.: 
cf. Ritschelius Opusc. vol. II p. 264 


mihi: cf. Muellerus Pros. p. 88, Christius 1. 8. 8., Spengelius 1. 8. 8. 
1291. BA. praemittit Ε' hoc me BCDFZ netat FZ 1292.siqua B 
inhoc B spes sitast CDZ. spes sit ast B. spes sita est N 
V. 1293. 1294 uno v. comprehendit B, tribus A, quorum prior est UIR. 
MALUSUIRO, aller . ... MO... IAM teste Locwio, qui negati nunc dici 
posse num post TIRO aut IAM aliud quid sequatur (.Ritschelius OPTUMO- 
UBUIAMIT legit): tertius hic est: DITEAMENTPSEUDOLE{pHAHAEHIIN- 
MALAMCRUCEM litteri8 F HA et II incertissimis 1293. PS. om. Ζ' 

optimo 1" obuiamit B 1294. Dite B Ita scripsi ex A. 
pseudole pfui inmala crecem B. pseudolepsui in malam crucem C. 
preudoles: (ἢ. e. pseudole sed) sui in malam crucem D. pseudole sed 
i in malam crucem F'Z. Pseudole. fu, malam i in crucem Ritschelius. 
phui iam Camerarius. Peeudole. PS. Fu. S. I in malam crucem 
Spengelius l. 8. 8. p. 80 1296. Anapaesticum feci, quem Ritschelius 
iambicum (Cur égo nam adflicter? S. Quid, malum, tu in 08 mi inructas 
ebrius) esse roluit —’—CUREGOADFLICTER A, Cur ego (ergo B) me ad- 
flictor (afflictor CDZ) BCDZ. Cur ego me afflicter F, Hermannus: 
atque &fflicter gloss. Plautinum. Cur ego te adflicto Spengelius 1. 8. 8. 
Cur ego me afflictem Pylades. ufflictas in margine posuit Dousa. Cur 
egomet afflictor Acidalius, Ritschelius Opusc. vol. II p. 264 QUIDTU- 
MALUMINOSIGITUR A. Quid tu malum ergo in os (inos B) reliqui 
mihi libri cum A inerutias D!: corr. D? Quid ita, malum, 
ergo in os ructas mihi Ritschelius Opusc. vol. II p. 264: cf. Lorenzius 
in apper«lice V. 1296. 1297 uno versu comprehendit B cum A, nisi 
quod Me ut, non me ut, in B est: cf. Spengelius T. Macc. PI. p. 143, 
Muellerus Pros. p. 219, Studemundus de cant. p. 14 1296. sustine 
me Ritschelius. SISTENEME A. siste ne me BC. sisteneme D. siste 
nunc me ΕΖ = CAUENECADAM A. caue neo adam € 


182 PLAVTI V2, 711 


Non uides me, ut madide madeam? 


Sto 
Quae istaec audaciast, té sic intérdius 
Crm corolla ébrium incédere? 


PSEYVDOLYS 
Lubet. 


SIMO 
Quid, lubet? pérgin ructare in 08 mihi? 1300 
PSEVDOLVS 
Suduis ructifs mibist: sic sine, Simo. 


SIMO 
Crédo equidem potis ésse te, scelus, 
Massici m6ntis ubérrumos quattuor 
Fructus ebibere in hora vfna. 


1300. 1301. Nonius p. 164, 30: ructus a ructando dictus. Plautus 
Pseudolo: ‘percin... Simon” 


1297. NON A uiden Ζ' ΤΊ 4 madidem ad eam BD. 
madidem adeam C. madidus adeam FZ. madide madeam Camerarius 
Nén uides me, uti mAdide madeam ego Ritschelsus V. 1298. 
1299 coniungit B in Cum antiquae discriptionis vestigio relicto 
1298. QUAEISTAECAUDACIASTTE A. Que ista he caudacia site 8. 
Quae (Que CD) ista baec (hec D) audatia site (si te ὦ CD et, nisi 
quod audacia, Z. Quae istec audacia est te F° Quae ista haec auda- 
ciast te sic Pylades (te sic ex ‘codd. ant.) INTERDIUS A. inter 
dius BCD 1299. COROLLA A. corrolla C EBRIUTM 4 ìn- 
cedere BCDFZ. ixGREDERE A. ingrediri Scyffertus Ind. phil. 
τοὶ. XIV (a.1884) p.440 Italubet Ritschelius V.1300.1301uno versu 
comprehendit B 1300. Si] PS. CD' — ouinr—_ —xOSRUCTARE- 
MIHI A teste Loewio: cf. Studemundus apud Caesarem l. 8. 8. p. 117 
percin ructare in os mibi Nonius inos B 1301. SUATISRUCTUS- 
MIHIEST A ruptus F mihi est BCDFZ sic sines imon Nonius: 
cf. Seyffertus Ind. philol. vol. XIV (a. 1684) p. 440. S(ics;ixESIMO A 
teste Studemundo apud Caesarem l. 8. 8. p. 129. SICSINEEIMODO Locwius 
legebat. sic sine modo BCDFZ. sic sine: i modo Gulielmius Veri- 
sim. I 4, Ritschelius: cf. Spengelius l 8. 8., Brixius Nov. annal. 
τοὶ. XCI (a. 1865) p. 69sq., Reblinius l. 8. s. p. 29, Caesar l. 8. 8. 
p. 129 V. 1302. 1303 uno versu comprehendit B, sed in scriptura 
Massici (non massici) testigio rectae discriptionis relicto 1302. CREDU 
A POTISESSETE A. potasse te B. potassete CD'. potasset& D?. 


potesse te 1 Z: cf. Muellerus Pros. p. 219 1303. MASSICI A. masici 
D UBERRUMOS A. uber rumos D. uberrimos ἢ QUATTUUR A 
cum Z. quatuor BCDF V. 1304. 1305 uno v. comprehendit B 

1304. FRUCTUSEBIBERE A in una hora Ritschelius PS.] HAR. 
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PSEVDOLVS 
Hiberna, addito. 
SIMO 
Hau male mones: sed dic tamen, 1805 
Vnde onustim celocem gere te praédicem? 


PSEVDOLVS 
Cim tuo filio pérpotaui modo. 
Séd, Simo, ut probe t&ctus Balliost. 
Quaé tibi dixi, ut effécta réddidi. 


ΞΙΜΟ 
Péssumu’s homo. 


PSEVDOLVS 
Mtelier hoc facit: 1310 
Crm tuo filio libera accubat. 


SIMO 
Omnia ut quicque egisti, 6rdine scio. 


BCD HIBERNA 4 ADDITO A cum reliquis, nisi quod add ex 
und, ut vid., corr. D 1305. Haud male mones: sed dic tamen Aci- 
daltus. SEDDICATAMENHAUMALEMONES A. SI. Sed dic tamen PS. 
ban male mones SI. B, verba a PS. hau cum v. 1306 coniungens. SI. 
sed dic tamen PS. haud male mones SI. CDF et, nisi quod hic, Z: sed 
verba Si. sed ... haud in loco raso C 1806. onustam Z. HONESTAM A 
cum BCDF cCkLOcEMAGEREA agerete BD  predicem BF 
V.1307—1312 tribus versibus binos contrahens coniungit B (quorum alter 
est a Que tibi... homo est): ubi octo A versiculos praebet turbato ordine 
hosce: 1. CUMTUUFILIOPERPOTAUIMODO 3. SED... OUTPROBE 38. CUM- 
TUUFILIULIBERAO(Vel A)CCUPAT 4. TACTUSESTBALL-— ὅ. QUAETIBIDI- 
XIUTEFFE-—EDD-— 6. PESSUMUSHOMO 7. MULIERHAECFACI-— 
8. OMNIASCIUUTQUICQ-EGISTIORDINESCIO: quae praceunte ex parte Aci- 
dalio ita transpos.it Ritschelius: Cim tuo filio pérpotauf modo. | Mulier 
haec δός facit: ciim tuo fflio | Libera accubat. SI. Péssumu'8 homo. || 
PS. Sét, Simo, ut probe tàctus Balliost? | Quaé tibi dizi, ut effécta red- 
didi? | SI. Omnia ut qufdque egisti érdine ego scio 1807. Quom B 
flio om. CDFZ  perportaui BCD 1808. Sed, non sed B in medio 
versu ut probe tactus Z. utprobet actus B. ut probet actus CD. 
ut probe captus Fballio est BCDFZ 1309. Que BDEF. Que C 
uteffecta B 1310. SI. Derides Pessimus B. SI. derides pessimus 
CD. SI. Derides pessumus FZ. cf. A, quocum Derides om. Ritschelius 
homo est BC DZ (cf. A). homo es 1, codices Lambini. is homo 
lit (et pessume) Gulielmius Verisim. I 4 hoc F, Fleckeisenus. haec 
4. hec CD. hec B (haec feci et mox accubet Acidalius) 1811, Cum, 
non cum, în medio versu B Ante accubat spat. circ. 5 litt. C 
1312. utquiqne B. ut quique CDF. ut quidque Z 
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PSEVDOLVS 
Quid érgo dubitas dire mi argentum? 
SIMO 
165 petis: fatedr, tene. 
PSEVDOLVS 


At negabas daturum ésse te mihi. 
Onera hwnc umerum ac me cénsequere hac. 


Stmo 
Egone istum onerem? 
PSEVDOLVS 
Onerabis: scio. 1315 
Sruo 


Quid ego huic homini faciam? satin ultro et argéntum aufert 
et me inridet? 


1813. Versum trochaicum esse dicit Muellerus Pros. p. 295 Quid- 
ergo B mihi libri ARGENTTM 4. uisC TESE 4A V. 1314— 
1324 ita edidit Ritschelius: PS. At negabàs daturum ésse te mihi: | Tamén 
das? SL Derides. quid? héc, Pseudule, arfersne [ Abs trio ero? PS. Lubén- 
tissimò corde atque animo. ἢ SL Nonne aides, quaeso. aliquam partem 
mihi gràtiam facere hinc Argenti? ἢ PS. Non. mé dic:s auidum ésse 
hominem: nam hìnc nimquam eris nummo diuitior. } SI. Hem, hérele, 
hoc ego numquam ratus sum fore mi, ut tibi fierem sipplex. | PS. 
Onera héc humerum atque me cinsequere hac. SL Ego istò me one- 
rem? PS. Ocerabis, scio. f SI. Quid ego huic homini faciim? satin 
ultro argéntam aufert et me inridet? f PS. Vae uictis: ποτὶ» ergo ter- 
gum. | SL Her heu, desine. sine me: doleo. PS. Ni doleres tu, égo 
dolerem: f Néque te mei tergi misereret, δὺς si non hodie écfecissem. 

Versuum 1314 — 1319 haec sunt in B quattuor initia: PS At εἰ 
Onera, non onera in medio r.i, Hac ego "εἰ Quid;. Et argentum. En 
BAL μος et Fore, non fore in medio r.: 1314. PS.om.C negabas Cia 
alt. ex i et cadem littera supra scr... negas Z mihi Spengel/ius. mihi tamen 
das BCDFZ. post NIHI in A nihil legi potut = Versum spurium eÎicst 
Ussingius: cf. Langenus Stud. PI. p.355 1315. hunc humeram Spengelius. 
hunec hominem libri cum A. hoc humerum duce Acidalio Ritschelius : quod 
ipse de pallio, de argento interpretatus cit Acidalius. de crumena Lade- 
srigius in Ihiurn. antiqu. stud. a. IS42 p.iu77 ac Spengelius atque ida 

CONSEQUERE A HAC 4 cum B. ac CD. S'ac Ζ. Stat Fo Sljon 
libri cum A: addidit Ritrchelius EGUNE Hd. ego reliqui ISTUM- 
ONEREM dA. istum onerem CHFZ. nisi quad ove τὸ D. istum kbo- 
nerem B ego istunec ouerem Spengeliu: ΡΞ FZ. pers. spat. AB, 
quod om. in versus initio CD 1316. 51. spat. B. cn CD bominier 
hominè D FACIAMSATI ... ULTR\ Ad teste Loescio: er quo satizne 
profert Nudenundus apuil Schraderum p. 25. 5. faciam statim ultro 
reliqui: satin iam Pylad:s ETABGEN et in pruprii Cersicuci Inutio 
TUM 4. PS. Et argentum Z AUFERTET d aufertet B MEINRI- 
DET Ad. me inridet:rì e corr. D. re irriiet ΕΖ "Coierum had 
scio en ultro rectius collocetur post me” Ritichceiimi 
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PSEVDOLVS 
Vae uictis. 
SIMO 


Vorte ergo ‘îimerum. 


PSEVDOLYS 


Em. 


SIMO 
Héc ego numquam ratus sum 
Fore me, vt tibi fierem swpplex. 


Her heu. 
PSEVDOLVS 
Desine. 
SIMO 


At ego doleo. 


PSEVDOLV8 
Ni doleres tu, égo dolerem. 1320 


SIMO 
Quid? hoc aferen, Pseudole mi, abs tuo ero? 


PSEVDOLVS 
Lubentissumo corde atque sinimo. 


1317. UVAEUICTISH-UORTEERGOUMERTM A. 4 Ve uictis. BAL. uorte 
ergo humerum BC, nisi quod ae cum spat. C. PS. (hoc 123) Vao 
uictis. BAL. Vorte ergo humerum D. BAL. Vae uictie, PS. Vorte 
e. ἢ. Z. BAL. ue mihi. PS. uerte e. ἢ. F 1318. EM{{-HocFGO- 
NUMQUAMRATTUSSUM A. Em. BAL hoc ego numquam ratus sum (ra- 
tussum 8. reatus sum C) BCDZ. BA. Hem hoc ego numquam 
ratus sum Y, quod placuit Handio Turs. III p. 49 1819. FOREM- 
EUTTIBIFIEREMSUPPLEX A uttibi B 1820. Hic rersus fortasse inter- 
polatus est Heu heu. PS. Desine. SI. At ego doleo scripsi. HEUHEU- 
DEsINEDOLEO A. heu heu heu (spat. B) Desine (desìine 8. spat. C). BAL 
Doleo BC. PS.(hoc D*) Heu heu desine BA. Doleo D. heu heu PS. desine. 
BA. Doleo F'Z. Heu heu heu hen, desine, doleo Spengelius anapae- 
sticum efficiens (Nì doleas tu, egomet doleam) # NIDOLERESTUEGO- 
DUOLEREM A PS. FZ. spat. BCD'. SI D* dolorestu B. dolores 
tu C 1321. QUIDHOCAUFERTNPSEUDULUS4{MIHIAB(vel P)STUOERO{ 
LUBE ct in proprio v. TISSIMOCORDEATQANIMO A, ubi tamen SH in- 
certissimae sunt (Quid hoc auferen Pseudolam mihi abs ex Studemundi 
lectione adfert Schraderus l. 8. 8. p. 24) SI. om. BCD Quid hoc 
auferre nonpseudole apstuo ero B. quid hoc auferre Non pseudole 
abstuo CDFZ, nisi quod Bal. praem. ΕΖ et uno pro non F: ubi 
auferesne Pistoris et aufers non Pius: quae edili, proposuit praecunte 
ex parte Ussingio Seyffertus “Jahresbericht® 1582— 1585 p. 122: cf. Spenge- 
lius 1. 8. 8. PS.] spat. BD. om. CF: corr. Z  Lubentissimo BCDFZ 
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SIMO 
Non afdes, quaeso, aliquim partem mihi gritiam facere hinc 
srgenti? 
PSEVDOLVS 
Non. mé deices auidum ésse hominem: nam hinc mîimquam 
eris nummo diuitior: 
Neque té mei tergi mfsereret, hoc sei non hodie effécissem. 
SIMO 
Erit ubi te ulciscar, sei uiuo. 
PSEVDOLVS 
Quid minitare? habeo térgum. 1825 
SIMO 
Age s:ine igitur. 


Redi. 


PSEVDOLVS 


SIMO 
Quid redeam? 
PSEVDOLVS 
Redi médo: non eris decéptus. 


1822. SI.) BALL. Z. om. BCDF  xoxxE A, Schraderus p. 44 


QUAESSO A. quaeso CFZ. queso D. queso B ALIQ... 000.0. 
MIHI 4 GRHATIAM A. graciam B. gratam FP FAcERE A_HINC.. 
RENT—— appar uit in A (hinc de argento legit Stulemundus apud Schra- 


derum l. 8. s.) hinc argenti Acidalius. hic argenti BCD. huius “alibi 
legi® Pius dicit: unde huins argenti Fleckeisenus: cf. Brandtius de genet. 
p. 66: argenti U+singius 1323. NONMEDI, mox dubia restigia litte- 
rarum MESSE in A ante HOMINEMNAMHINC e. 4. ἃ. apparucrunt 

PS. DFZ. om. BC Non CDFZ, “libri vett? Lambini. Nom B. 
Num Ussingius. Noui Camerarius deices B. dicis CDFZ esse ho- 
minem om. ΒΒ BAL. Nam FZ_ ἂς BCF. hanc D': corr. D*. h, h. 
e. hoc, Z  NUNQUA A dinicior B. diutior C. ditior FP 1324. PS. 


praem. F'Z ME et I supra scr. A MISERERET «1 HOCSI A. 
Sci hoc BCD. si hoc FZ, Ritschelius in adn. anaparsticum septena- 
rium efficiens hocedie Bergkius ὥριο. vol. I p. 678 & fecis- 
sem BC) De v. 1325-1335 cf. Ritschelius Parerg. ἢ. 296 


1325. SI.] BAL. libri SI A. si B(ex ras.) FZ. sei B ante ras. et CD 
UIUO A QUIDMINITARE ΔΛ. In verbis habeo tergum corruplelam 
latere suspicatur Ritschelius: ubi habeo domi tergum Fleckeisenua, auen 
argentum Sauppius Quaest. PI. p. 13, habeo argentum Bergkius Opusc. 
rol. I p. 673 1326. BAL Age sane superioribus continuat B BAL. 
pro SI etiam CDIFZ © sane igitur Bririus ad Mil. gl. 1024. sane PS. 
Igitur cum libris Ritschelius redi BF, Scutarius. reddi CDZ. REDDI 
(vel E) A redeam Fcum A, Saracenus. reddam BCDZ PS] BS 
C REDI A. reddi Z: corr. Scutarius NONE et in proprio tversu 
RISDECEPTUS (tribus primis litteris incertis) A noeris C 
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SIMO 
Redeéb. 


PSEVDOLVS 
Simul mecum i pétatum. 
SIMO 
Egone eam? 


PSEVDOLVS 
Fac quod te iubeo. 


Si is, aut dimidium aut pls etiam faxo hinc feres. 


SIMO 
Eo: duc mé, quo uis. 
PSEVDOLVS 
Nwmquid iràtus es adt mihi aut filio 1330 
Prépter has rés, Simo? 
SIMO 
Nil profecto. 
PSEVDOLVS 


I hac simul. 


1327. REDEOX SIMULMECUMPOTATUM(Vvel IPOTATUM){{ EGONEFAM- 
FACQUODTEIUBLEO litteris POTATUM(tel IPOTATUM) incertissimis A 
BAL Redeo superioribus addit Β BALetiam ODFZ  Reddeo Z: corr. 
Scutarius PS.] BS. Csimul mecumi potatum Bothtus. i sìmul me- 
cum potatum 1", Acidalius. simul mecum potatum (‘po tatum D) BCDZ. 
simul i mecum potum Iitschelius olim ΒΑΙ, Ego ne B. BAL. Egone 
reliqui. 51. Ego eam Muellerus Pros. p. 103 1828. 1329. Uctonarium 
discripsi cum Fleckeiseno: pro quo hos edidit versus Ritschelius: δὶ 18 
avit dimidium aut pls etiam faxo hfnc feres. | SI. Eo: dic me quo 
uis, Pseidule. PS. Quid ninciam? cf. praeter Hermannum Elem. doctr. 
metr. p. 304 et Epit. ed. alt. p. 106 Muellerus Pros. p. 189, Spenge- 
lius de cret. p. 9, Seyffertus de bacch. p. 15, Philol. XXIX (a. 1870) 
p. 407, Stud. PL p. 18 SIISAUTDIMIDIUMAUTPLUSETIAMFAXOHINC- 


FERESH EUDUCMEQUOUIS A Siis B audi mi diù D pius BCD 

fores F_ SI] BAL. libri quouis B V.1330—1335 quattuor 
rersibus comprehendit B, quorum hacc sunt initia: Quid, Nihil, Hercle, 
Atque, sed ut Aut, non aut scribatur versu 1, Spectatores e. 2, Vo- 
care ©. 3: eidem tales sunt in A: 1. QUIDNUNCNUMQUIDIRATUSEBAUTMI. 
HIAUTFILIOPROPTER:RES(ante RES num HAS sit, incertum,SIMO(quattuor 
litteris incertissimis)NIMILPROFECTO 2. IHACTESEQUORH} QUINUOCASSPEC- 
TATORESSIMUL® HERCLEME et în proprio tersu - ὀ - SOLENTUOCA- 
RENECEGOISTOS (hau Studemundus adfert ‘Ucber zwei Parallelkom. 
p. 57) 3. UERUMSITOLTIS co REHUNCGREGÉ cet tin proprio τ. vestigia 
dubia litterarum ETF: de quibus versibus cf. Christius ‘Metr. Bem.° 
p. 62, Seyffertus de bacch. p. 14, Spengclius de cret. p. 9 et l. 8. 8., 


Studemundus de cant. p. 6 8ηᾳ., Winterus 1330. PS. Numquid 
Spengelius. Quid nunc numquid (nuquid F) BCDFZ 1831. SI. 


Nihil £. BAL. Nibil CDZ. Nihil 8 I hac simul Spengelius. 
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SIMO 
Té sequor. quin uocas spéctatorés simul? 


PSEvDOLVS8 
Hércle me isti δύ solent 1333* 
Vocire neque ergo ego. istos. 1388" 


Vertm sultis sidplaudere :itque δάρσορθάγε hunc 
Gregem ét fabulam, in crastinim uos uocibo. 1335 


I hac (ihac C) libri. I modo hac Ritschelius. I hac modo Muellerus Pros. 
p. 742 1832. BAL. pro SI CDFZ: spat. B quia Z Spec- 
tator essimul B 13332, 1388», haud libri praeter A Vocare neque 
ergo ego istos libri praeter A Hércle me isti hat solent: néque 
ego ergo istés uoco Ritschelius Voc&re hercle me fsti haud solént 
neque ego ergo fstos Spengelius 1334. Verim sultis Adplaudere at- 
que adprobfre hunc Seyffertus de bacch. p. 14 cum Hermanno Elem. d. 
m. p. 304 (nisi propter sultis praestat: Sed si uoltis e. ᾳ. 8.). uerum sed 
uoltis adplaudere Atque adprobare hunc libri (nisi quod si pro sed F, 
applaudere F, atque CDFZ, approbare CDFZ et quidem ex adprobare 
22... Veriim sei uoltis plaudere atque adprobire hunc Spengelius 1. 8. 8. 
fabulam 
Vérum si υδ] 18 adplaiidere atque &dprobare Ritschelius 1385. & fabulià 
B crastinà ante corr. B Hrnc gregem et fabulam, in cràstinum 
ués uoco Ritschelius PLAVTI PSEVDOLVS EXPLICIT BCD 
In A scptem versus sunt, quorum primo M et mox PL, utrumque incerta 
lectione, ertare videtur, altero legi potuit nihil, tertio N, quarto niluil, quinto 
dubia vestigia litterarum YSEUDULUS, serto dubia T, septimo FELICI per- 
dubia lectione: quod ad Macci Plauti Pseudolus explicit feliciter incipit 
Rudens nescio quomodo (verbis ut videtur transpositis) spectare videtur 


T. MACCI PLAVTI 


COMOEDIAE 


RECENSVIT 


INSTRVMENTO CRITICO ET PROLEGOMENIS 


AVXIT 
FRIDERICVS RITSCHELIVS 


SOCIIS OPERAE ADSVMPTIS 


GVSTAVO LOEWE GEORGIO GOETZ FRIDERICO SCHOELL 


TOMI III FASCICVLVS V 


MENAECHMOS CONTINENS 


&G 


LIPSIAE 


IN AEDIBVS B. G. TEVBNERI 
MDCCCLX XXIX 


T. MACCI PLAVTI 


MENAECHMI 


RECENSVIT 


FRIDERICVS RITSCHELIVS 


EDITIO AL TERA A FRIDERICO SCHOELL RECOGNITA 


᾿ COMUOEDIARVM PLAVTINARVM 


TOMI III FASCICVLVS V 


Di | 


LIPSIAE 


IN AEDIBVS B. G. TEVBNERI 
MDCCCLXXXIX 


LIPSIAR: TYPis B. G. TRYVBNERI 


‘Menaechmi quo gravius cum aliorum inveteratorum 
vitiorum tum lacunarum multitudine laborat, eo magis do- 
lendum est et paucas tantum eius fabulae membranas Am- 
brosianas superesse et eas maximam partem tam male 
habitas ut Plautinae scripturae investigandae operam omnem 
eludant. Quarum pristinam compagem, quantum indagari 
potuit, hanc habetote. 

427 a. 4288 


* 
x , Mil. glor. 
379. 380 
\381 382 = Mil 1423-30. 37 et Men. inscr. 
À. a 
B. b 


427b.428b = 57 — 75.76 — 91*) 
423. 424 = 92—110. 111— 125**) 

C. ce 

439. 440 = 159—176. 177—193 
409. 410 = 193***)—212. 213—227 
(415. 416 = 228—246. 247—265 

441, 442 — 266—283. 284—302 

D. d 

429. 430 = 341-357. 358—373 


*) Nibil adnotaverat Ritschelius, nisi v. 90 finiri hoc folium (cf. 
etiam praef. Mil. p. VI): unde aberravit Geppertus Stud. PI. 11 p. 64. 
Loewius vero haec adscripsit ‘427 B. 428 B (nicht von Mais Hand), 
die mit 427 A und 428 A an dem oberen Theile noch etwas zusammen- 
hiingen, sind das miserabelste Blatt, das mir bisher vorgekommen. 
Ausser cinigen Laciniac an der inneren Seite ist vom Texte nichts er- 
halten. Aber auch von den Riindern fehlt der ganze iussere, die diussere 
Ilùlfte des unteren und cin Kkleines Stiickchen des oberen Randes. Das 
beiliegende Iergamentstreifchen kann ich nicht sicher unterbringen [cf. 
ad v. 76]. Zuletzt ganz deutlich die Quatern.- Nota L.’ 

ἘΠῚ Recte hoc folium definivit Geppertus (nihil legens in cohaerente 
folio), cum Ritschelius f. 423. 424, 429. 430, 465. 456, 457. 458 sedem 
pristinam definiri posse negaverit ‘ut in quibus nihil veteris scriptu- 
rae superstes sit.’ 

**#*) Cf. adn. et append. ad v.193 (a v. 195 vel potius 194 pagi- 
nam incipere notaverat Ritschelius). 
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VI PRAEFATIO 


ὼς 6 
F. f 


391. 392 = H46—462. .03--- [Ὁ 
411. 412 = 482 -- 01. 902—521 


413. 414 => ὅ9». 541], 343.. 5008) 11 
401. 409 = ῦ01-- 570. δὃτι--- 4 
tà. 
H. ἃ 
"1. i 
/K. k 
L. 1 
M. m 
(N n Π| 
0. ο 
P. p | 
Q. 4 
ἢ. τ 
S.S 
T. t 
455. 400 = ? — 1017**) 1018--1056 LUTI 
457. 458 = 1036— 1050. 105] --- 1065 *#*) 
U. uu 
X. x 


211. 212 = 1132-1151. 11529—Trin. inscr. 

Praeter paginas 423, 424. 429, 450 et 455-458 nihil 
pellucebat Ritschelio in paginis 427b et 211, propemodum 
nihil praeter initia quaedam vel exitus versuum in p. 428 b. 
440. 411. 412. 413. 414. 401, item in superiore parte pagi- 
narum 409. 410. 415. 416. 391. 392: non multum in p. 439. 


*) Non recte inter versus 540 et 641 paginvarum interstitinm 
notaverat Ritschelius. Cf. p. IX. 

“Ὁ Nonus huius paginae versus cum v. 1007 fuerit, ipsum in- 
itinm eo minus cum aliqua probabilitate definiri potest, quia praece- 
dentia utrum dimetris an tetrametris A exhibuerit nescitur. V. 1018 
—1022 complectebant sex versus (bipartito, ut vid., ultimo). 

***) Huius quoque folii sedem in universum recte iam Geppertus 
definivit, etei neque ipsum initium neque finem indicare potuit. l'rae- 
cedens vero folinm, etsi cum hoc cohaerere suspicatus est, tamen for- 
tasse aliorenm pertinere opinabatur non amplius rem explanane. 


PRAEFATIO VII 


441. 442. 212: haud paulum in inferiore parte p. 391. 392: 
aliquanto plus in inferiore p. 409. 410. 415. 416: plurimum 
in p. 402, quae omnium integerrima mansit. 

Non minoribus difficultatibus laborabat Loewius ubi 
partem harum paginarum potiorem accurata lectione retrac- 
tabat: quin immo ex eo tempore quo Ritschelius legerat nova 
accessisse detrimenta et per se consentaneum erat et non- 
nullis locis demonstrari poterat. Nihilo minus qua fuit sol- 
lertia non mediocriter auxit proveritque lectionem. Illius 
autem fide nituntur quaecunque de paginis 427b, 428b. 439, 
440. 409, 410. 415, 416. 441, 442. 391, 392. 401, 402 testati 
sumus (v. 57—91. 159—302. 446—482. 561—594), nisi 
quod extremam paginam cum Loewii descriptio aliquamdiu 
latuerit ipse quoque pertractavi. Itaque mihi addendae erant 
paginae 423, 424. 429, 430. 411, 412. 413, 414. 455, 456. 
457, 458. 211, 212 (v. 92—125. 341—373. 483—560. 1017 
—1065. 1132—1162), in quibus partim prima legendi ex- 
perimenta feci a. MDCCCLXXXV, alia aut supplevi aut 
correxi a. MDCCCLXXXVIII. Quodsi multo pleniora et ac- 
curatiora testimonia de A iam exhiberì poterant quam in 
proecdosi, non miraberis vel sic multa desiderari. Velut 
de spatiis eorum versuum, quorum non nisi singulae lit- 
terae legi poterant, nequaquam constanter iudicari poterat 
modo propter membranarum miseram condicionem, modo 
propter ipsorum versuum rationem, variam scripturam reci- 
pientium, modo propter metiendi molestiam, cui tempus non 
sufficeret. 

Ritschelius vero haec adiungebat: 

‘Paginae 212 haec species est post undecim versus pri- 
mos exitum fabulae complexos: 


12 

13 

14..... TA 

15) 

10..... MENAECHMI — — --- — TRINUMMU - 
1" 

18 FELICITER 


19 


VII PRAEFATIO 


De quibus reliquiis dixi Parerg. PI. 1 p. 297*). — In pagi- 
nae 382 versu 7 apparuit MENAECHM, in versu 15 FELICI- 
TER. Ipsius igitur fabulae initium fiebat in membrana Aa: 
nec tamen, quantum assequì coniectura licet, in pagina A, 
in qua videri didascaliam scriptam fuisse ]. s. 8. dixi, sed in 
a demum. Nam cum pagina 428 Ὁ terminetur fabulae versu 
90 [i. 91], ad sex autem paginarum spatium complendum 
versus requirantur CXIV, apparet unam paginam superfieri. 
Nisi quidem etiam ampliorem in Ambrosiano codice fuisse 
prologum fabulae statueris, qui vel nune ieiunis additamentis 
potius quam ulla sententiaruam lacuna laborat. Illis autem 
nonaginta versibus ubi unum addideris a scenae primae in- 
scriptione, unum vel duos ab inscriptione prologi, habebis 
XCII vel XCIII: ut (modo talem in A fuisse, qualis est in 
Palatinis, prologum credideris) ad plenam quinque pagina- 
rum mensuram duo vel tres versus hodie desint. Quibus 
commodiorem quam post v. 78 locum vix excogitabis. 
‘Vnum autem versum, non duos, primae scenae in- 
scriptioni tribui**), quod in Menaechmis quidem hanc 
ipsam rationem constantem fuisse in Ambrosiano codice 
fidem faciunt exempla earum scenarum omnium, quarum in 
illo initia supersunt***): quae sunt e tralaticia scenarum de- 
scriptione I, 4. II, 1. II, 2. IV, 2}, et ut calculis recte sub- 
ductis efficitur III, 2 (quode vid. annot. v. 466) atque IlI, 3: 
nam de I, ὃ et IV, 1 non licet quicquam definire). Quodsi 


*) Mihi in versu 14 apparuit T- -----——- UTI, quo accedit frag- 
mentum huc pertinens et illam continens litteram quam Ritschelius 
hic A notavit, cum in Parergis diceret ‘ein A oder halbes Mm’. Mihi 
punctum cum initio M litterae inesse visum est. Versu autem 16 non 
modo MENAFECKMI plene apparuit, sed etiam (minus certum) INCIPIT 
ante TRINUM et in medio fortasse ExP. 

**) At ipsum initium fabulae revera duobus versibus inscriptioni 
relictis distinctum esse Loewius vidit itemque inter v. 78 et 79 nihil 
intercessisse in A, cum in fine prologi potius unus accedat versur. 
Itaque nihil sic deest ad plenam quinque paginarum mensuram. 

***) Excipitur I 2, ubi versu nullo vacuo inscriptionem inter 
v. 18 et 19 (109. 110) inculcatam esse litteris minoribus iam (iepper- 
tus vidit in ipsa sane lectione paululum a me discrepans. 

t) Accedunt iam praeter I 3 ct IV 1 (vide infra) V et Vo. 

0) De III 2 ipsa lectione confirmavit Loewiuz, item de I 3, ubi 


PRAEFATIO IX 


scenae I, 3 inscriptionem item uno fuisse versu conclusam 
credideris, non repugnat certe reliqua condicio paginae 440. 
In qua quanquam videri possunt quindecim tantum versus 
scripti esse, qui sunt scenae I, 2 quattuor extremi cum pro- 
ximae undecim primis, e quibus unus 192 per duorum spa- 
tium dispestus apparuit: tamen, etiamsi reliquorum quattuor- 
decim nullus bipertitus fuerit, nihil impedit quominus post 
v. 182 non unus, sed duo intercidisse putentur. — — —*). 
De scena autem IV, 1 quod dixi nihil definiri posse, id caus- 
sam hanc habet quod vel sine ulla inscriptione a v. 541 ad 
560 hodie numerantur viginti versus**): ut, si unum inscri- 
ptioni tribueris, duobus caruisse Ambrosiani paginam 414 
appareat quos servarint Palatini. Quanquam hoc quidem 
soli casui tribuendum est, nec cogitandum de interpolatione, 
cuius suspicio in illoruam versuum nullum cadit. 

‘Nomen fabulàe cum acrostichidis seriptor per decem 
litteras enarravit quae sunt MENAECHMEI, antiquitatem 
quam alibi affectat servavit***): atque notabilis est in hac 


praeterea nihil deesse post v. 182, contra novum accedere versum post 
v. 179 intellexit. 

*) Cf. append. ad v. 182 sqq. 

**) Et a v. demum 542 incipere paginam vidi et unum versum 
vacare inscriptioni et pro versibus 546—550 quinque tantum exstare, 
ut summa cum probabilitate de versibus 5478q. (Non .... dato, 
Num ....dicito) propter externam similitadinem contractis cogites, 
cum eandem ob causam in praecedente pagina v. 537 videatur omis- 
sus esse. 

*#**) Mirum nuper iudicium tulit L. Muellerus cum in Indice 
Noniano scriberet p. 382 sq.: "‘Menechmis scribi oportuit, per ‘e’, non 
sicut factum, per ‘ae’. sane acrostichis fabulae exhibet illud “Menaech- 
mei’, cum codices Plauti multum varient. itaque Ritschelius inscripsit 
‘Menaechmos’. at apud Nonium L, H, G nusquam diphthongum (cf. 
comm. in 1, 8); quem ne in Bambergensi quidem libro aut in Helve- 
[1618 inveniri memini. 24, 18L, ‘“Menechimis’; cf et comm. in 338, 14. 
15. sed recte a Ritschelio Opusc. II, 521 {500. 502. 6067 improbatur 
tetrasyllabum. nam cum ‘“-imus’ antiquissimo tempore non efficeret 
nominum finalem, cur epenthesis fieret in talibus? ortum vero ‘Mene- 
chimis’ ex eo quod subinde in libris scriptis vel impressis invenitur 
“Menechinis’. ‘Menecmus’ ut ‘Clutemestra’ Plauti quidem aetate seu 
‘Menecmum’ seu potius ‘Menegmum’ vulgo pronuntiatum existimo?’. 
At ex Nomi libris quales habemus in ‘e’ vel ‘e’ exhibendo ne de 
Nonii quidem scriptura, nedum de Plauti, satis certum iudicium ferri 
potest. Qua in re multo gravius est argumenti acrostichi testimonium. 


X PRAEFATIO 


potissimum fabula pristinae EI pro I scripturae non in A 
tantum sed in Ba quoque frequentia: nam rasuras et ra- 
dendo ortas lacunas in Menaechmis quoque multas B habet, 
in quarum partem idem cadit quod praef. Bacch. p. IX 
[p. VII ed. alt.] narravi. 

Ceterum codicem B denuo excussit Hinckius, CD codi- 
ces Heidelbergensem*) et Vrsinianum (in quo legendo ope- 
ram suam Ritschelio praestiterat Henricus Brunnius) ipse 
iterum versavi: de YZ Lipsiensi codice et principe editione 
deque Pyladis Pii aliorum codicibus' Ritschelii adnotationes 
intactas reliqui**). De ® et ® editorum notis non est quod 
moneam, neque (*) signum lectorem delegare ad appendi- 
cem. Ex Ritschelii praefatione (quam scripsit Bonnae m. 
Sept. a. MDCCCL) haec quoque repetam: 

‘In perpolienda fabula cum ad actum quintum pervenis- 
sem, emendationes accepi Fleckeiseni, a quo petieram ut, 
si quid (ut solet) haberet quo meam operam sublevaret, id 
mecum amice communicaret. Quibus ita usus sum ut in 
labore pro virili parte peragendo pergerem et absoluta de- 
mum fabula illius sive correcturas sive conieeturas aut Plau- 
tinis verbis adhiberem aut in annotatione commemorarem. 
Quo factum est ut in hac toties legatur R, item Fleckeisenus: 


Huic vero accedit Ambrosiani auctoritas, qui et MENAEC KMI sin- 
gulis paginis inscriptum habet (nisi quod bis erravit librarius p. 428 B 
MENEC, p. 430 MENFS, ut vid., exhibens) et saepius in ipso contextu 
veram formam, nusquam alteram, perhibet. Ceteri codices Plautini 
cum et ipsi per se in eiusmodi quaestione minoris momenti sint, item 
‘ae’ firmant saepius. Neque recte ‘Menechimis’ scripturam Muellerus 
ex “Menechinis’ derivavit. Illa enim saepius etiam in antiquioribus 
codicibus invenitur (velut ‘“Menaechimis’ Keilius apud Varronem de 
r. r. II ad antiquiorem refert archetypum), hanc Itali invererunt ex 
‘Meneghino’ Mediolanensis similitudine (cf. Burckhardtius, ‘Cultur der 
Renaissance’ 115 p. 40 adn.). Ceterum ‘Menechinus’ forma cum con- 
stans sit in recensione Itala, fortasse nostro iure concludimus ab illa 
non alienum esse aliquem hominem doctum Mediolano oriundnm vel 
Mediolani degentem. Cf. Voigtius, ‘ Wiederbel. d. cl. Alt.’ 11} p. 390 sq. 

*) Ex C interdum a ex o correctum adnotaverat Ritschelius, ubi 
de forma litterae a agitur saepius usurpata, non de correctura. 

**) Singulas editiones commentationesque iam a Ritschelio adhi- 
bitas etsìi non perpetuo contuli, tamen ubi res monebat inspexi non- 
nulla addens vel corrigens. 


PRAEFATIO XI 


nec enim mirum saepe nos in easdem prorsus corrigendi 
vias incidisse. Qui sì in paucis quibusdam rebus, e metrico 
potissimum genere, ita discrepabamus ac fortasse discrepa- 
mus ut ab illius partibus stare nullo modo possem: (quo 
illud pertinet quod monosyllaba me nam cum similibus om- 
nibus hiatum non in arsi tantum bisyllaba, verum etiam in 
thesi eaque monosyllaba pati sibi persuasit:) tam late paten- 
tis dissensionis caussas intellexi futurae disceptationi reser- 
vandas esse. — Vnum est autem quiddam in hoc metrico 
genere, quod cum ad Menaechmos praeter alias fabulas spectet, 
hoc loco commemorandum duxi. Nam cum in universum 
tanta sit fabularum Plautinarum omnium et in sermone et 
in numerorum tractatione aequabilitas, ut singularum dis- 
crepantias indagaturum verendum sit ne plerumque spes 
eludat, tamen aut fallimur aut a plerisque fabulis haec ipsa 
hoc distat, quod multo maiore in eo hiatu admittendo liber- 
tate usa est, quo trochaici septenarii binae partes dirimun- 
tur. Quodsi eas fabulas, de quibus ex proposito a nobis 
apparatu certo iudicari potest, cum hac diligenter contende- 
ris, in nulla vel omnino tot quot in Menaechmis illius hia- 
tus exempla reperies vel tot ita comparata ut nullam ab eis 
condiciombus, quas prolegomenis Trinummi explicavimus, ex- 
cusationem habeant. Ac primum quidem eos hinc versus 
segregamus, quorum in legitima caesura hiatus coniunctus 
est cum mutatione personarum, quales habes v. 152. 379. 
384. 422. 650. 651. 868. 937. 1075. 1077. 1094: 
Té morare, mihi quom obloquere :: Oculum ecfodito — ---. 
Vbi tute hune hominém novuisti :: fbidem ubi hic me ifm diu. 
Nîmis miror quid hoc ést negoti :: Oboluit marswppium. 
Nine quando uis èamus intro :: Étiam parasitiim manes. 
Quis hic homost :: Menaéchmus quidam :: Édepol factum 
néquiter. 
Quis is Menaechmust :: Ti istic inquam :: Égone :: Tu :: Quis 
arguit. 
Mihin' equis iunctfs minare :: Écce Apollo dénuo, 
Quid ego dixi :: Insfnu’s inquam :: Égone :: Tu istic qui 
mihi. 
Te hédie mecum exfre ex naui :: Énimuero aequom péstulas. 


XII PRAEFATIO 


Ηύπο ego esse aié Menaechmum:: At ego me:: Quae haec 
fabulast. 
Hwinc meum fratrem ésse :: Spero :: Ét ego idem «speré fore. 
In quibus tanto offensionis minus hiatus habet, quanto 6] 
certior in aliis versuum locis quibuslibet defensio ab eadem 
personarum mutatione parata est, ut v. 380 In Epudamno :: 
In Epidamno, 547 Non habeo :: At tu , 623 Quo redeam :: 
Equidem dd, 898 hominem :: Opseruemus, 954 medice :: Immo, 
fortasse etiam 299 nowisti mc :: Vbi cgo, non tamen, si quid 
video, v. 147 esse mé :: Vbi essuri —. Minimo intervallo ab 
horum ratione ea exempla distant, quae a fine sententiae 
atque enuntiationis aut ab aliqua saltem structurae conclu- 
sione, quanquam non coniuncta cum personarum mutatione, 
item veniam prorsus legitimam habent, ut v. 219. 431. 696. 
847. 851. 940: 
Spértulam cape fitque argentum. éccos tris nummés habes. 
Eamus intro :: Jim sequar te: hiine uolo etiam cénloqui. 
Nîmis iracunde hércle tandem. hews tu, tibi dicé: mane. 
Ni éccupo aliquod mihi consilium, hi domum me ad se ari- 
ferent. 
Ne hic te obtundat :: Frîgio. amabo, sdserua istunc, mi pater. 
Égomet haec te ufdi facere: égomet haece te &rguo. 
Quorum altero non magis opus est & forma, quam te in- 
serto in paenultimo. Et firmant hoc quoque genus certis- 
sima ex aliis versuum locis quibuslibet exempla, ut v. 1125 
salue: égo sum Sosicles, v. 1158: Vacnibint serui supellex ac- 
des fundi. omnia Vacnibunt —, alia. Verum his omnibus, 
quorum simillimis nec Pseudulus nec Stichus nec ceterae 
adhuc emendatae carent, prorsus praetermissis talium in 
Menaechmis multitudo restat, quae sententiae atque adeo 
constructionis continuitate non mediocriter offendant. È quo- 
rum numero quaedam sane et facile et probabiliter removeas. 
Sic destitutum est ratione, poetam credere in medio septe- 
nario me fe pronomina ante vocalem dedita opera servasse, 
ubi commodissimis ascitis med ted formis in promptu esset 
vitare hiatum. Quemadmodum igitur versum 942 ipsi codì- 
ces fidem faciunt a Plauto talem profectum esse: 


PRAEFATIO XIII 


Et ob eam rem in càrcerem ted ésse conpactiim scio, 


ita v. 1044 dubitari nequit quin ex a me habdeat rectius a 
med abeat quam a me abeat fiat: 


[ἃ si attulerit, dicam ut a med fbeat liber qué uolet. 


Inaudita foret pronuntiatio una opera, quae voces tam neces- 
sario inter se vinculo continentur ut nusquam non coalescant 
in wnopera: quo confidentius addito, quale ad ipsam senten- 
tiam requiritur, pronomine sic versum 796 formavimus: 


Péstulas uir6s? dare illi una 6pera pensum péostules. 


Alibi vitit suspicio aliunde vel movetur vel augetur, velut 
cum accentus quaedam molestia accedit. Quo nomine cum 
vix tolerabilis v. 681 esset qualis in codicibus exstat: Tibi 
dedi equidem illam, ad phrygionem dit ferres, paulò prius, prae- 
terea autem non fb? potius quam dedi notionem intendi sen- 
tentia iubere videretur, cum Bothio transpositis verbis simul 
hiatum sustulimus: 


Dédi equidem illanc, ad frugionem ut férres, tibi paulé 
prius. 
Similis ratio versus 930 fuit, ubi cum hiatu coniuncta accen- 
tus non insolentia at insuavitas 


Obdormisco, si resolui frgentiim quoi débeo 


in caussa fuit cur ego addito numerorum elegantiae consu- 
lendum putaremus. Item mutilum in libris versum 1087 ne 


sic redintegrandum putes: Illic homost aut siicophanta mit ge- 
minus fratér tuus, satis indicio esse accentus in ultima syl- 
luba geminus vocis poterit. — Contra haec omnia vix quic- 
quam auxilii, quo ad removendum hiatum cum aliqua et 
facilitate et probabilitate utare, praesto est his quos infra 
scripsimus versibus 399. 778. 841. 870. 913. 1112. 1113: 


Égo quidem neque ‘imquam uxorem habui neque habeò: 
neque huc —. 

Néscio quid uos uélitati éstis inter u6s duo. 

Vaé capiti tuo :: Écce Apollo éx oraclo mi fmperat. 

Sét quis hic est qui mé capillo hinc de curru déripit. 

N6n potest haec rés ellebori vinguine optinérier. 


XIV PRAEFATIO 


σύμ patre ut 6011 Tarentum fd mercatum: postea 

Inter homines mé deerrare ἅ patre atque inde fuehi. 
Nam nec quattuor syllabarum esse decrrare potuit, nec ter- 
tio versu poetam ullo modo credibile est Apollo mi ex ora- 
culo imperat dedisse. Haec igitur cum dubitationem non 
habeant in quantavis orationis perpetuitate, hinc proficiscen- 
dum erit ad ea quoque exempla tutanda quae, absque illo 
esset, sat lenibus corrigendi artificiis hiandi offensione omni 
liberarentur. Ergo non sollicitandos duxi v. 407. 435. 611. 
667. 923. 950. 1072. 1091: 

Nam nescio quem, miflier, alium héminem, non me quaé- 

ritas. 
Habeo praedam: tantum incepi 6peris. i et quantum pot- 
est —. 

Cérte familifrium aliquoi irata’s :: Nugfs agis. 

Nam éx hac familia me plane éxcidisse intéllego. 

Dic mihi hoc: solént tibi umquam όσα]: duri fieri. 

Hélleborum potàbis faxo gliquos uiginti dies. 

Hwnc censebam té esse: huic etiam éxhibui neg6tium. 

Mémorat. meliust n6s adire ftque hunc percontarier. 
Quorum primo licebat alium tu hominem, altero incepi hic 
operîis, tertio aliquoi tu irata’s, quarto plane iam excidisse. 
quinto umquamne oculi, sexto faro potabis, septimo ted esse: 
huic etiam, octavo adire atque hince. — Haec igitur cum ita 
sint, haud scio an non praeter similitudinem verì quispiam 
hanc ipsam hiatus frequentiam inde repetat, quod Menaech- 
morum fabula ex antiquissimis esse Plautinis, quae quidem 
aetatem tulerunt, existimatur. Eodemque fortasse illud per- 
tinet, quod sero animadverti aut mihi visus sum animadver- 
tere plus licentiae in hac quam in aliis fabulis sumpsisse 
sibi poetam in producenda eademque acuenda ultima syllaba 
mihi tibi sibi pronominum. Quorum cum hanc mensuram 
sv esse olim dixi, dixi quod usitatum est et consuetudine 
receptum, nimius ut videtur in eo quod pristinae mensurae 
iambicae iam Plautina aetate vel Plautina in poesi evanu- 
esse usum omnem credidi: nam a principio longam, non bre- 
vom vocalem fuisse evidentissimis ut puto argumentis de- 
monstrari contra Theodorum Bergkium potest. Verum de 


PRAEFATIO XV 


hoc alibi explicatius dicendi locus erit. [ΟἿ Opuse. Il 
p. 632 sqq.]. 

Quas hoc loco Ritschelius adumbravit sententias, eas 
notum est cum alios impugnasse tum Spengelium (T. M. P. 
p. 55 sqq. et 178 sqq.), qui neque in admittenda mihi tibi 
sibì mensura neque in hiatu septenario trochaico concedendo 
Menaechmos differre a ceteris fabulis ostendit, siquidem ipsam 
librorum memoriam sequeremur. Ac de pronominum illo- 
rum prosodia prorsus legitima hodie lis iam non est: de 
hiatu vero in diaeresi rem nondum confectam esse ex adno- 
tationibus ad singulos versus modo enumeratos aliosque ap- 
paret. Quem hiatum etsi pauci prorsus excludunt, plerique 
liberalissime defendunt, tamen nequaquam continuo relin- 
quendum esse, ubi exstare videatur, ipsa librorum memoria 
saepius edocti sumus. Neque in locis modo enumeratis de- 
sunt, qui aut propter lectionem omnino dubiam afferri non 
debuerint (velut v. 407. 841. 913, al.) aut aliis rationibus 
evanescant. 

Quod vero sententiis illis ductus Ritschelius modo posu- 
erat Menaechmorum fabulam ex antiquissimis esse Plautinis 
— de quo longe aliter postea iudicabat Nov. exc. PI. I 
p. 126 —, id non defuerunt qui denuo contenderent, velut 
Stiefelins (‘BI. f. Ὁ. Gymn. XV p. 312 sq.) eumque secutus 
Reinhardstoettnerus in libro amplissima doctrina insigni 
(‘Plautus. Spitere Barbeitungen plautin. Lustsp.’ ed. Lipsiae 
a. 1886 p. 490). 

Sed praeter locum conclamatum de Hierone regnante*) 
ex Windischmanni Visseringiique opinione in hanc senten- 
tiam adhibitum, cum ad Plauti exemplar potius eiusque ae- 
tatem trahendum esse iam plerique consentiant, mihil attulit 
Stiefelius nisi eiusmodi rationes, quales dudum explosit Rit- 


*) Mire Reinhardstoettnerus scripsit Stiefelium interpolatos habere 
v. 407 sqq.: quam ille sententiam disertis verbis reiecit. Sed non mi- 
nus mire ipse Stiefelius errores historicos Erotio maxime imputari vult 
(‘vergessen wir nicht, wem die Worte in den Mund gelegt sind: cin m 
Midchen, das jene Namen ofters von seinem Geliebten gehòrt und nur 
teilweise richtig im Gedichtnis behalten hat’): ubi prorsus neglerit Me- 
naechmum Syracusanum addere ‘haud falsa, mulier, praedicas’ ipeaque 
verborum illorum ‘veritate’ commoveri. 
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schelius (Parerg. p. 200 adn., 268), vitia inveniri in ἤϑεσιν 
describendis argumentoque explicando et rariores esse sen- 
tentias communes: quae nihil valere ostendunt argumenta 
gravissima et ex ipsis quae accuratius novimus fabularum 
temporibus petenda et ex graecorum exemplarium quae 
poeta expressit varietate*). 

Non minus inconsiderate Stiefelius l. s. p. 3108qq., lau- 
datus sane a Lorenzio, impugnavit Ladewigii coniecturam et 
acutam et satis probabilem, qua hanc fabulam ex Posidippo 
conversam esse sumpsit, sive Ὅμοιοι eius quam novimus ex- 
emplar fuerit**) sive aliqua Ζέδυμοι vel (ΜΜέναιχμοι fabula 
inter duo et viginti eius comoedias referenda, quarum inscri: 
ptionem iam non tenemus. Nam vim testimonii ex Athe- 
naeo petiti cum infringere studeat, in eodem quo Teuffelius 
‘Stud. u. Char. p. 265 errore versatus summam rei plane 
pervertit. Scilicet δοῦλος μάγειρος cum invalescente demum 
luxuria usu venerit apud Graecos et posterius etiam apud 
Romanos — id quod testimoniis apte fulciri potest —, ille 
antiquioribus tribuit temporibus***): quibus servi atque vi- 


*) Omnino falsam de Plauti indole ac de arte scaenica aetatis 
Plautinae opinionem prodit, qui monologorum facetias tanquam snmmae 
caveae concessisse poetam scribat (‘eine Concession des Dichters an die 
Griindlinge seiner Zeit): neque rectius de aliis rebus iudicat (velut p. 316, 
ubi notat ‘cin gerwieses selbstbewusstes Auftreten des vom Schicksal friih 
auf die cigenen Berne gestellten Menaechmus I gegeniber des hasen- 
filssigen Verhaltens [sic] seines erklirlicherweise verhiitschelten Bruders”). 
Multo melius de imitatoribus Plfuti ex Italia oriundis disputavit Stie- 
feliue. Quem iam longe superavit Reinhardstoettneri diligentia, cui 
utinam cura et elegantia in digerenda mole par esset. Ceterum cum 
nuper Mediolani degerem a grege Taurinensi, quem ducit Gemellius, 
lepide actam vidi fabulam “1 due gemei’, in qua argumentum didv- 
μων ita mutatum est, ut alter vir sit honestissimus, alter nebulo ac 
fur — utrumque idem histrio nomine Vaser mira egit dexteritate —: 
atque inter alia pallae causa ita rediit, ut nequam ille vestem surru- 
puerit, quam a scrutario redemptam aliquis dono dat gemino: unde 
confusio augetur. 

**) Cf. Ribbeckius ‘Gesch. d. R. D.’ p.125. Quae una sententia 
servata est ex hac fabula etsi in Menaechmis non redit, tamen facile 
potuit proferri aut a parasito (Ill 1) aut a sene (V 2 in.) aut a Me 
naechmo I (V 5 in). 

***) “So mochte der δοῦλος μάγειρος ganz wohl gener Zeit ent- 
sprechen, wo der Lurus noch innerhalb gercisser Schranken blieb...sollte 
Erotion zweier Personen halber immer cinen Koch miethen? Nein, diese 
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lissima adeo mancipia coquebant nec tamen coqui audie- 
bant*), utpote qui non tam ex arte quam ex usu cotti- 
diano culinam administrarent. Iam accedit, quod illud de 
Hierone regnante Posidippo convenit, non convenit pleris- 
que aliis, quos comicis Latinis auctores fuisse praecipuos 
sciamus. 

Iam ipsa ratio qua argumentum lepidissimum**) Plau- 
tus ex graeco exemplari non sine solita libertate traduxit 
cum saeculorum gentiumque plausu ac perpetua imitatione 
probata fuerit, hac ipsa aetate haud paucos vituperatores 
invenit, nimis saepe serio considerantes, quae facile con- 
ceduntur aut scaenicis rationibus***) aut ioculari licen- 


ist dkonomischer [scilicet ut amatoris pecuniae parcat!] und setzt einen 
Skluven ἰδοῦ die Kiche®. Quin immo hoc ipsi Plauto tribuit immu- 
tanti: at cf. adn. sq. 

*) Itaque Cuamus in Truculento quamvis ‘in culina clueat’ v. 615. 
627 sq. — nimirum bellator veru exarmatus!— SERVvS est, non COQVv8s: 
id quod propter Lorenzium moneo (‘phil. Anz.’ VII p. 3068q.) alios- 
que, qui et hoc exemplum perperam contra Ladewigium attulerunt et 
sine idoneo argumento coquos in Curculione et in Milite glorioso ser- 
vos domesticos esse contenderunt. Paulo aliter res habet in Aulularia, 
ubi v. 309 coqui se servos esse significant. At iidem aperte conducticii 
sunt de foro (v. 2808q.): unde patet coqui cuiusdam ministros illos 
esse, qualem ipse Posidippus alias exhibuit dicentem κατ᾽ ἀγορὰν ἐρ- 
γάξομαι ᾿Επρίατο γάρ τις ὁμότεχνός μὲ γνώριμος. Quode recte ex- 
posuit Vssingius ad Aulul. p. 800 εα. (cf. Ribbeckius ‘Alazon’ p. 25). 
Adde I. Muellerum ‘griech. Privatalt.’ p. 448d. et Marquardtum ‘Pri- 
vatleben ἃ. Rémer” p. 146. 

*#*) Quod nuper Zielinskius noster Quaest. com. ed. Petrop. a. 
1887 p. 718qq. fabulae argumentum ad paramythium quoddam revo- 
care studuit, argutius quam verius disputasse videtur. Quae enim ne- 
cessario aut resecanda aut immutanda fuisse poetae comico statuit, in 
eis ipsis propria vis ac natura paramythii consistit. Quibus demptis 
quae restant, rectius ex ipso vitae usu ipsiusque artis comicae inven- 
tionibus atque exaggerationibus derivantur. 

***) Velut Langenus Stud. Pl. p. 149 vituperat, quod Menaech- 
mus II cum nondum in tabernam deverterit, veste communi, non via- 
toria incedat: quam quidni in ipsa navi mutare potuit, antequam in 
urbem iret, servis illam tradens? Idem notat v. 230 sqq. spectatorum 
gratia Messenionem sciscitari, quod probe sciat: qua libertate quis non 
utitur poeta scaenicus? Dein negat p. 150 pallam ‘hodie’ reconcin: 
nari potuisse (v. 466 8q.): quod qui promittit aperte mentitur. Dein 
p. 153 patrem adscitum, quamvis moleste progrediatur, celerrime ad- 
esse dicit: quod cum omnino minus curent poetae, quid impedit quo- 
minus in proxima vicinia illum habitare sumamus? E contrario p. 155 

PLavTI MENAECHBI, b 
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tiae*): nam propius haec fabula ad tricarum genus (Schwank) 
accedit quam ad iustam comoediam (Lustspiel). Qua in re 
nemo gravius peccavit quam Sounenburgius quaecunque dis- 
plicere posse videantur ad dittographiam revocans nonnullis 
sane locis apertissimam: ac plerumque ille ita agit, ut tan- 
quam circino potius quam stilo adumbrandam esse comoe- 
diam postulet. ltaque quaedam acute recteque observata 
nube errorum circumdedit. Quos cum plerosque Ribbeckius 
Langenusque optime perstrinxeriut, alios paucis in appendice 
nos tetigerimus, nolim hoc loco plura subiungere. 

Inter eos qui post Ritschelium hanc fabulam tractarunt 
iniuria prorsus neglecta iacuit Kayseri censura Annal. Hei- 
delberg. XLVII, a. 1854, p. 414sqq., qua nonnulla saltem 
bene monuit. Longe maiora partim commentando partim 
emendando praeter Langenum Ribbeckiumque quos modo 
commemoravi praestiterunt Brixius, C. F. W. Muellerus, Spen- 
gelius, Vssingius, Vahlenus, alii. Quamquam pleraque minus 
recte cum alii administrarunt tum Vahlenus, etsi per plus 
quam viginti annos huic maxime fabulae continuam operam 
navavit. De cuius editione obiter compilata**) cum ‘phil. 


Messenionem sero advorsum venire dicit pro negotio imperato: at 
quidni tabernam illam longius abesse sumamus? Praeterea ‘ante so- 
lem occasum’ illum venire erus iusserat, cum ipsa fabula sub meri- 
diem incipiat. Denique miratur (p. 158) quod Menaechmus! familiam 
Syracusanam, ex qua se ortum esse probe sciat, plane non curavit: at 
bene illi est Epidamni, qui omnino diem carpat homo levior lascivior- 
que. Talia cum responderi possint, rectius omnino non quaerimus, 
quae vix offendunt, si non tam singula curiosius expendimus, quam 
lepide vivideque fabulam peragimus. 

*) Huc pertinet quod uterque frater quae per apertum errorem 
accipiat in usum convertere vult improbissime (Langenus p. 151) 
quodque Matrona ‘idem quod semper facit” male virum babeus, vel 
cum fecisse videatur quae iusserat (Sonnenburgius p. 20, Lange- 


nus p. 152). 
**) Ceterum tandem aliquando publice pronuntiandum est, etsi le- 
ges non impediant -- quod sane dolendum —, parum honestam esse 


eorum rationem, qui collationes multo labore magnoque impendio com- 
paratas nulla venia neque ab editoribus neque a redemptoribus im- 
petrata perpetuo exscribant, etiamsi in potiore quam dicunt lectione 
se contineant. Ribbeckius sane, cui nos ipsi laeti lubentes copiax 
commisimus quique eodem quo nos redemptore usus est, noluit tamen 
aliter adhibere quam quivis, qui honeste mode:teque uteretur paratis 
in communem usum. Sed aliter sentiunt Ribbeckii, aliter -- alii, 
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Rundsch.” II, a. 1882, p. 719sqq. nequaquam iusto acerbius 
retulissem, ultra modum iratus ille in me desaeviit per ob- 
servationes Hermae XVII p. 610sqq. insertas. Quas quo 
animo conscripserit uno exemplo notabo, quo quia Brixium 
cum Ritschelio in v. 155 Gellium secutum esse dixi, ubi 
Wagnerum dicere debui — scilicet confusis in schedis meis 
Br. et Wr. notis —, Vahlenus scripsit (p. 617): ‘de Brixio 
hoc ille homo diligens mentitus est’. At in eadem sta- 
tim pagina ipse ‘mentitus est’ vir diligentissimus Gellium 
‘propter umbilicum versum afferre’, quem propter dimidiatus 
affert. Et quotiens in editione*) aliasque ‘mentitus est”. 
Velut ad v. 645, ubi Ritschelius adnotabat ‘mihi quidam 
apud Lambinum?, compilator Ritschelii habet ‘mihi Lambinus?: 
itaque Lambinum fingit commentum esse, in quo refutando, 
frustra sane, dimidiam fere paginam ille consumpsit. Etiam 
propius ad mendacii speciem illud accedit, quod v. 824 — 
ubi apud Ritschelium testimonium de B casu interciderat, 
quem defectum disertis verbis tetigit Muellerus ‘Nachtr. 
p. 129 a Vableno ipso adhibitus — sine ullo fundamento tw 
tribuit codici, quem tu fe habere ex nota B iuxta D facile 
omissa vel conicere potuit coniector paulo felicior conie- 
citque Muellerus. Neque vero per solam aut neglegentiam 
aut confidentiam Vahlenus ‘mentitur”’ Quomodo enim appel- 
labis quod p. 622 se a me scribit ‘in summa re mirifice 
alucinatum increpari’, cuius similem locutionem per totam 
censuram frustra quaesiveris, cam Vahlenus si in talibus se 
continuisset**), modeste sobrie humane scripsisse videri pos- 
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*) Sat multa menda invenies, si accurate Vahleni apparatum non 
modo cum nostro, sed etiam cum proecdosi contuleris. Non is sum qui 
eiusmodi peccata ultra modum efferam, quippe cum expertus sciam vel 
omni cura adhibita interdum vix evitari. Sed indignum est eum, qui 
nullo negotio alterius diligentia abutatur ne correcta quidem interim 
corrigens novaque vitia inferene, sic invehi in eum, qui — quomodo- 
cunque de ceteris iudices — saltem in fundamentis rei criticae paran- 
dis aliis viam muniat molestiamque mipuat. Itaque quamvis diu ta- 
cuerim, hac occasione data non potui non punire Vahleni superbiam. 

**) Ceterum risum non mihi tantnm movit, qnod ille tales maxime 
locutiones decerpait, quales olim in ipsum coniecit L. Muellerus. Quem 
sì imitari volnit, utinam potins in arte metrica severius cxercenda imi- 
tatus esset. 

b* 
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set. Atque statim ab initio p. 610 scribit sibi ‘iniuriosa 
convicia repellenda’ esse. lam sì ex censura illa unum ver- 
bum proferre potuerit, quod convicii atque adeo iniuriosi 
convicii nomine recte appelletur, me iniuriam fecisse illi 
publice fatebor. Quodsi non poterit, ipse fatebitur se ‘men- 
titum esse’ atque iniuriam mihi fecisse. 

Quod vero per hanc editionem permultos — nequaquam 
omnes — notavi Vahleni errores, non ideo feci, ut par pari 
referrem — quod me noluisse ipse tenor adnotationum mea- 
rum demonstrabit —, sed ideo, quia hac aetate ‘laxae ob- 
servantiae’, quam facete Ritschelius dixit, vindex exstitit, 
quem iam nonnulli pro duce atque antesignano habere vi- 
deantur. Hunc vero ‘ordinem’ improbandum esse novis ex- 
emplis demonstrare possumus in hac editione, ubi haud raro 
novis Ambrosiani testimoniis veram viam munire licuit. Vt 
pauca hoc quoque loco delibem: quod v. 299 Pylades tv ser- 
moni aptissimum adiecit propter hiatum, tanquam commen- 
tum prorsus inutile ne commemoratione quidem dignum ha- 
buit Vahlenus, item quod v. 495 propter proceleusmaticum *) 
Ritschelius mihi qui traiecit: — utrumque A confirmat. Contra 
v. 589 me in CD iteratum reduxit Vahlenus, qui non facile 
patitur quidquam perire, quod librarius aliquis scripserit: 
iam A cum B consentiens afuisse ab archetypo demonstrat 
recteque omissum esse a plerisque editoribus. Puram putam 
habes “‘laritatem’ in eis, quae Vahlenus de incisione ana- 
paesti disputat Hermae XVII p. 604. Proficiscitur a v. 556, 
ubi cum eo ipso loco de quo agitur a libris dissentiat No- 
nius, quicunque via ac ratione progrediatur, diffidet potius. 
Immo cum Nonii scriptura exquisitior sit, librorum qua ab- 
utitur Vablenus aperto nitatur errore (cf. adn. et append.), 
in contrariam partem hoc exemplum valet. Cuì Vahlenus 
alterum adiungit ‘item librorum testimoniis firmatum’ 7u 
magnus amautor v. 268. De testimoniis cum dicat videtur 
BCD scripturam pro diversis venditare, quod nobis ‘criti- 


*) Aut ridet aut contemnit Vablenus eos, qui velut in anapaesto 
v. 204 vel v. 300 haereant: iam A docet iustam fuisse ottfensionem. 
etsi altero loco remedium simplicissimum nemodum invenerat. 
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castellis* unum est. Iam a Loewio discet A hane scriptu- 
ram non firmare. Id scire non potuit: sed non magis sci- 
verunt Ritschelii Fleckeisenique, neque tamen hoc exemplo 
ad vitium commendandum abusi sunt, id quod proprium est 
Vahleno. Denique tertium addit exemplum*) ‘item librorum 
testimoniis firmatum’ scilicet ‘senarium’ v. 601 Quam hodie 
vrori abstuli atque huic détuli Erotio. Hoc loco A non ex- 
stat, B autem hkodie non habet: itaque egregie firmata est 
scriptura! Iam vero ipsa vox hodie minus quadrat. Nam 
haec verba quae olim Vahlenus ipse aliique damnabant etsi 
omitti non posse Langenus praeclare demonstravit, tamen 
mira sunt, sì sic simpliciter rem enarrat Menaechmus sae- 
pius iam narratam; contra optime quadrant, si solita iacta- 
tione furtum ‘lepidum’ effert: unde exempli gratia Quam 
commode reposui tam hac ratiocinatione ductus quam metrica 
condicione. Nam ‘senarius’ ille adplicatur dimetris quibus- 
cum arctissime cohaeret sententia ipsaque structura, sequun- 
tur autem mutatis personis anapaesti. Quare senarius per 
se ne probabilis quidem est, nedum certus. Atque aliter 
discribendum esse hunc versum cum ex testimonio demon- 
strari nequeat, feliciter accidit, quod in simili causa erroris 
convincere possumus Vahlenum. V.367 sq. pro longo in B 
dimetros omnes post Hermannum discripserunt: unus Vahle- 
nus post Bothium malum effecit octonarium (cf. etiam |. 8. 8. 
p. 612 adn.): quem iam ipse A redarguit, quo duce totum 
illud canticum multifariam reformare licuit. Quo minus du- 
bitabimus etiam sine testimonio non modo ‘senarium’ illum 
removere, sed etiam alios versus (velut 773sq.), de quibus 
perperam Vahlenus iudicavit. Quid enim? num putabis sa- 
niore illum atque acutiore iudicio usum esse, ubì A aut non 
exstat aut opem non fert, sed eisdem tamen rationibus im- 
pugnari potest, quas hic illic ipsa memoria librorum confir- 
mare possumus quasque ex universa memoria recte perpen- 


*) Quasi ipse irrideat rationi suse — si rationem dicere fas est 
qua contrarium potius efficitur — addit singula huius dactyli exempla 
sparsa per omnes comoedias inveniri! Ceterum er eiusmodi exemplis 
discant etiam alii, maxime metrici, quanta opus sit cautione in libro- 
rum Plautinorum ‘auctoritate’ laudanda. 
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sitata haurimus*)? Nam id summum est in hac disputatione 
mea — quam facile augere potui aliis exemplis —, quod 
non singula Vahleni commenta dampnantur eis quae attuli 
— id quod uon minus aliis accidit, cum singula etiam illius 
probari possint ac probanda sint, siqua diligentius, ut solet, 
observaverit subtiliusque —, sed ipsa eius ratio damnatur 
superstitiosa. Liberiorem vero rationem eandemque severio- 
rem lubricam esse ac per multos demum labores et conten- 
tiones sensim sensimque propius ad veritatem perduci posse 
haud ignoramus. Neque tamen est quod Vahlenus rideat 
‘usquequaque per arva critica testas fractarum coniecturarum 
sparsas iacere’: nam prae his testis videre non videtur mon- 
tes silvasque explicationum artificiosarum, vindiciarum inuti- 
lium, defensionum inanium. Quarum ingentem tumulum ipse 
exstruit, sub quo olim sepelietur, ut nos sì dis placet sub 
testis illis. At infracta manebit vis rationis, quam pro virili 
parte propugnamus, et profligabitur nesciendi non ars, sed 
inertia. 

Probe scio propter haec similiaque quae unius  veri- 
tatis causa scribo Vahlenum eiusve satellites vehementius 
etiam in me invecturos esse, ac fortasse invenient non tantum 
quae solito more modoque vituperent maligne, sed etiam 
quae suo iure castigent. Quo ex genere unum iam proferen- 
dum est idque gravissimum, quod nuper in RVDENTE edenda 
commissum est**). Vhbi in contextu — non in apparatu — 
integri interciderunt versus duo, v. 499: 


*) Quo etiam illud pertinet, quod Vablenus perpaucis locis ex- 
ceptis — ubi interdum erravit etiam — lacunas non agmoscit in eia 
partibus, quibus A non exstat. Miro igitur casu vel potius insigni for- 
tunac beneficio integriorem habet recensionem Palatinam ab AwLbro- 
siana destitutam, nedum utrique similem defectum tribuat. 

**) Ceterum hoc nullus notavit censorum sat levia ex parte vana- 
que proferentium. Cum iam ipse ct animadvertis.em et cum socio 
communicassem, humane per litteras monuit Redslobius simul v. 754 
clauis pro clauos expressum esse indicans. Alia melius complicten- 
tur in Addendorum et Corrigendorum fasciculo post absolutam editio- 
nem parando. In hac fabula praeter menda quaedam levicula — ve- 
lut 40 pro #4 in marg. p. 36, accentus quosdam detrito8, s interdum 
pro / expressam — corrigas ad v. δῇ ‘Epidamnenff 4°, ad v. 195 
(testim.) ‘[suc]cingulum”, ad v. 880 ‘Epidanno dis E°”, v.515 del comma, 
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Deosque inmortalis quaéso, dum uiugs, uti 
et v. 874: 
LA. Quid id ést? CH. Vt id quod quaérant inuenifnt sibi. 


Quod quomodo accidere potuerit et me et socio invito, 
qui solitam et in illa editione et in hac paranda operam 
mihi praestitit, explicare nil attinet, cum excusari nullo 
modo possit. Alia nolim hoc loco persequi, quae non modo 
excusari, verum etiam vindicari posse contra censorum quo- 
rundam opprobria putem: sed omnem potius curam aliis fa- 
bulis mox edendis impendam. 


Scripsi Heidelbergae m. Iun. a. MDCCCLXXXIX. 
F. $. 


ad v. 604 corr. Philol. II pro Exerc., νυ. 617 add. comma post ei, ad 
v. 656 et 768 add. (*), ad v. 925 sq. testim. suppl. ex append., ad 
v. 1156 corr. MENAECHMVS I (pro II). 


T-MACCI-PLAVTI 


MENAECHMI 


PLavri MENAFCHMEI. 1 


ARGVMENTVM 


“το... 


Mercitor Siculus, quoi erant gemini filii, 

Ei siwrrupto altero 6cius mors 6ptigit. 

Nomén surrupti dein illi indit, qui domist, 

Auds paternus, fécit Menaechmum e Sésicle. 

Et fs germanum, péstquam adoleuit, quaéritat 5 
Circum 6mnis oras. pést Epidamnum déuenit: 

Hic fiierat alitus fille subrepticius. 

Menaéchmum ciuem crédunt omnes sduenam, 

Kimque appellant méretrix, uxor ét socer. 

I sé cognoscunt fratres postremo inuicem. 10 


INCIPIT MENECHMVS. ARGVMENTV MENECHMI-B. ARGV- 
MENTV IN menehmos PLAVTI POETe D. om. C. PLAVTI. POETE. 
CL”I. MENECHINI. FABVLA. INCIPIT. ARGVMENTVM F. Plauti 
Comici feftiuifl Menechini Z. Menechini per totam fabulam tnscribit F. 
Nec in ipsis sermonibus aliam formam FZ noruni, nisi quod e pro e 
Z constanter. Veram nominis formam ex editoribus primus restituit 
Scutarius 

1. fyculul C. quoi pro cui B 2. Ei e corr. post. ras. Ba. 
Et F furrupto BaC. fubrupto D (er. e supra ru) Z. fubrepto F, 
codd. Pit. surrepto Bb altero ocius mora optigit ΗΒ. altero .. morf 
optigit (ex mor foptigit) cum ras. Ba. alie rumor foptigii C et (nisi 
quod optigii separ. m. 3) D. altero morf obtigit 12 (Ὁ 8. furrupti 
dein ®. furrepiti B. furrepit CD. fabrepit Y. fubrepti Z domi ft 
pro domi eft B (*) 4. Auof paternuf F'Z. Auof (ex Auo Db) pater- 
ποῖ BCD Menaechmum e Sosicle PR, et ex pro e substituto l)san- 
nus in Bergkii Diurn. antiqu. a. 1849 p. 208. menechumefoficle Ba 
(menech. me B ex ras.). menechume foficle CD. menechinii foficlè Z. 
menechinif foficlef F 5. queritat Ba 6. om. CDFZ: ex B ad- 
didit Camerarius (ἢ 7. alitus codd. Pii, Pylades. auitus libri  fub- 


repticul Ba. furrepticiul CD. fubrepticiual BbFZ (*) 8. Mae- 
naechmum 8. Menechmù ἢ) ciuem credunt omnes Pylades. omnef 


(omf, Γ ex i ut vid., D) ciuem credunt libri 9. apellant C. apellant 
BD. appellat 1. 10. lì CD et ab tnitio E littera erasa B. Hi FZ 
(I Osannus) fe Bb. fi Ba (Ὁ 


--- 


1* 


PERSONAE 


PENICVLVS PARASITVS 
MENAECHMVS I 
MENAECHMYS II (SOSICLES) 
EROTIVM MERETRIX 
CYLINDRVS COQVOS 
MESSENIO SERVOS 
ANCILLA 

MATRONA 

SENEX 

MEDICVS 


ADVLESCENTES 


Prol. 1-1 


PROLOGVS 


Saluitem primum iam & principio propitiam 

Mihi dtque uobis, spéctatores, nintio. 

Apporto uobis Plavtum lingua, nén manu: 

Quaeso it benignis accipiatis arfribus. 

Nunc :irgumentum accipite atque animum aduòdrtite: 5 
Quam pétero in uerba cénferam paucissuma. 


(Atque ἰός poetae ficiunt in comoédiis: 

Omnis res gestas ésse Athenis aritumant, 

Quo udbis illud graécum uideatir magis. 

Ego misquam dicam, nisi ubi factum dicitur. 10 
Atque adeo hoc arguméntum graecissit: tamen 

Non itticissat: séd sicilissat. scilicet 


—_—& -- 


11, 12. Glossae latino-graccae p. 34, 56 G. (Philorenus p. 103, 
32): greciscat: ἐλληνίζει (cf. p. 295, 81 G.). — glossar. Salomonis 
f. 91"a: graecissat: Graecos imitatur: cf. Loewius Prodr. p. 267 sq. — 
Consentius art. p. 376, 31 K.: scire autem debemus etiam a nominibus 


PROLOGVS POETA - BD cum spatio satis amplo inter utramque 
vocem. om. C (ubi alutem primù versum erplet). PROLOGVS FZ (Ὁ 
1. iam om. Z (add. Scutarius) aprintipio B propiciam BC 


DZ ἃ. nuncio CDZ 8. Aporto B (ps.scr. Bb). Adporto Z 4. 
Qnefo (sic) B. queso CD 5. arguméntum Catq B aduorate € 
ante corr. 6. portero 7) pauciffima 7) Z 7-16 duce Osanno 
Anal. p. 175 8ᾳ. secl. Langenus Ind. lect. Monast. a. 1873 7. come- 
diifl CD (ἢ 8. omif CD. Omnef F. 9. uobis illud graecum 
Pylades. illud (illuc D) uobif grecum libri, nisi quod ante uobif c. ὃ 
litt. rasura est in DB (*) 10. ubi] ego C 11. greciffat (ὦ sub IT 


Bb) DD. gecillat C 12. sed sicilissat. scilicet ΗΘ (sed cum Paulo, 
sicilissat cum Paulo Consentioque). uerum ficilicif fitat B (Ml lineola 
coni. Bè). uerum fycilicilfitat CZ. uerum fy ciliciffitat (cif fort. in 
tif corr.) D (alt. ci exp. Dc). uerum ficiliriffitat  (*) 


6 PLAVTI Prol. 13—22 


Huic srgumento antélogium hoc fuit interim: 

Nunc argumentum udbis demensim dabo, 

Non médio neque trimédio, uerum ipso lérreo: 15 
Tantum sd narrandum argumentum adest benignitas.) 


Mercator quidam fuit Suracusis senex. 

Ei sunt natei filii geminei duo, 

Ita f6rma simili pierei, uti matér sua 

Non internosse p6sset quae mamm:im dabat, 20 
Neque ddeo mater ipsa quae illos pépererat. 

(Vt quidem ille dixit mihi, qui pueros uiderat: 


fieri frequentatiua uerba, ab appellatiuo ut ‘graecizat sicilizat 
patrizat’, a proprio ut “lentulizat’. Paulus p. 28, 17 M.: atticissat: 
attice loquitur Plautus: non atticissat sed sicilissat i. e. sicule 
loquitur: cf. Leidolphus “de Festi et Pauli 1. PI.” p. 249, Baierus ‘de PI. 
fab. rec. A et PP p. 75. atticissabas hinc habere videtur Sidonius Apolli- 
naris Epist. IV 1, 4 13. Ausonius Epist. XVI (XII cd. Peip.): 
libello tamen apologorum antetuli paucos epodos.. . fors fuat, ut si 
mihi uita suppetet aliquid rerum tuarum quamuis incultus expoliam 
.... hi igitur, ut Plautus ait, interim [δὲς cod. 7, vulg., Pcip.: interim 
ut Plautus ait cod. M, Schenkl] erunt antelogium fabularum, gar- 
ruli et deceptores. Cf. Fulgentius contin. Verg. p. 148 M. 19—21. No- 
nius p. 343, 30 M.: matrem ueteres etiam nutricem dici uolunt. Plautus 
Menaechmis ‘ita....pepererat’, — tdem p.423, 23: mater aliquando 
pro nutrice ponitur.... Plautus Menaechmis ‘ita.... pepererat’. Cf. 
Reblinius “de Non. l. PI p. 104, Caesar ‘de PI. mem. ap. Non. serv. 
p. 31. — [Scrusus] ad Verg. Aen. VIII 632: sane ueteres etiam nutri- 
ces matres uocabant ut ait Plautus in Menaechmis ‘et mater non 
possit dignoscere, quae mammam dabat’ 


13. argumento ex argumentu C antelogium Muretus. anti- 
logium Ausonius. ante elongium Ba. ante elogium BUVCDF, nisi 


u 
quod elogium De. elogium Z interim add. ΗΒ ex Ausonio. om. 


libri (*) 14. demenfuf Ba: corr. Bb 16. modo C neque] at- 
que Σ᾿ crimodio C arte corr. 16. argumtuadébenignital (ἃ et Ὁ 
e corr. ut vid.) Ο (*) 17. Ante quidam ras. 2 litt. Β' firacufif B. 
fyraculf reliqui (prima [ ex q Da) 18. οἱ C natei Ba. nati 
reliqui (B ex ras.) geminei duo Ba. gemini duo B ex ras. C. 


‘duo ‘gemini D. duo gemini FZ 19. puerci Ba praccedente c. 7 
Ut. rasura. pueri religui uti mater sua Camerarius. ut mater fua 
cum lsbris Nonius. et mater Seruius (ἢ) 20. non poflfit dignofcere 
Serusus que .. amam c. ras. Ba: que . mimam Bb 21. Noque 
Ba:corr.m. Camer. ἱρία que Ba (que Bb). iplaque CD pepere- 
rat BDc, Nonius. peperat CDaFZ (corr. Beroaldus) 22. dixit 
mibi B. mihi || Dixit reliqui 


Prol. 23—36 MENAECHMI 7 


Ego illés non uidi, né quis uostrum cénseat.) 

Postquim lam pueri séptuennes sint, pater 

Oner:uit nauim m:gnam multis mércibus. 26 
Inponit geminum item dlterum in nauém pater, 

Taréntum auexit sécum ad mercatiim simul: 

Jllifim reliquit dlterum apud matrém domi. 

Tarénti ludei f6rte erant, quom illfc uenit: 

Mort:les multi, ut ἀἀ ludos, conuénerant: 30 
Puer inter homines 101 aberrauit f patre. 

EKpidimniensis quidam ibi mercatér fuit: 

15 prierum tollit siuebitque Epidiamnum eum. 

Pater éius autem péstquam puerum pérdidit, 


Animim despondit: egque is aegritfdine 35 
Paucis diebus pést Tarenti emértuost: 
(Sicut pollinctor dixit qui eum pollinxerat.) 860 


36b. Fulgentius p. 560, 8 (p. VIII sq. ed. Lersch.): pollinctores 
dicti sunt qui funera morientium curant. unde et Plautus in Menaech- 
mis comoedia ait ‘sicut....pollinxerat’. pollinctores dicti sunt 
quasi pollutorum unctores, id est cadauerum curatores. Versum in 
libris omissum (ut v. 23 in CD) huc revocavit B, quem vulgo referunt 
ul similem (non parem) locum in Poenuli prologo 63 (alter est emor- 
tuos. Propterea apud uos dico hoc confidentius, Quia mihi pollinctor 


23. Hunc omissum in CDFZ servavit B: una cum v. antecedenti 
seclusit Teuffelius Annal. phil. XCV p. 32 sq. uostrum] ufm 8, ueri 
B marg. m. Camer. 24. feptuenf. ef c. ras. Ba, feptuen . ποῖ Bb. 
feptenne[ 15 sunt] ft (Sic) C. 25. onerabit C ante corr. nauim 
CD. nuuem BFZ 26. Inponit B. imponit ceteri fgeminum item 
Mucellerus Pros. p. 490. geminum BDbFZ. gemitum CDa (*) 

27. l'ercentum 4 (corr. Scutarius) 28. reliquid CDa (corr. Dc) 
29. ludei Ba. ludi Bb FZ. iudei C. iudei D cum ΒΟ 80. 
ut om. Da (suprascr. Dc). et 1 81. Puer] post P una tt. erasa 
in B, quam puncto del. Bb ibi aberrauit R. aberrauit libri (*) 


32. Epidamnenfif YZ quidam C 33. auehitque Epidamnum eum 
Seyffertus Philologi XXV p.451. auehit que epidamnium BCD. aue- 
hitque epidamnum Z. aduehitque epidannum Σ᾽ (*) 34. autem om. 


DFZ  pedidit Bb 85. difponit Ba, difpòdit B manu Camer. 
eaque if De, Camerarius. eaquil CDa. ea αὐ B. aquif FZ 
egritudine BCD (ἢ 86. tarenti emortuult BD (tarentie D ante 
ra8.). tarentie mortuuft (ex moftuult) C. tarenti eft mortuuf FZ 

36b. Cf. testim. ct append. ad v. 13 


8 PLAVTI Prol. 37 — 50 


Postquim domum autem de ei re rediit mintius 

(Ad au6m puerorum, piierum surruptum :ilterum 

Patrémque pueri maérendo esse emortuom), 

Immutat gemino némen auos huic alteri. 40 
Ita illfim dilexit, qui subruptust, :lterum: 

Illfus nomen indit illi qui domist, 

(Menaéchmo, idem quod alteri nomén fuit. 

Et ipsus eodemst :iuos uocatus némine. 

Proptérea illius némen memini fficilius, 45 
Quia illiim clamore uidi flagit:rier. 

Ne méx erretis 14m nunc praedicò prius: 

Idémst ambobus némen geminis fritribus. 

Nunc in Epidamnum pédibus redeundimst mihi, 

Vt hinc rem uobis éxamussim disputem. 50 


dixit qui eum pollinxerat). Sed non aliter v. 51-55 consentiunt cum 
Poenuli v. 80—852 ct v. 62 cum Poenuli v. 77. Eandem vero hic ver- 


sus indolem habet quam in hoc prologo v. 22 sq., 45 sq. 45. Nontus 
p. 499, 35 M.: accusatiuus pro genetiuo . .. Plautus ... ct Menaech- 
mis ‘propterea....facilius’ 50. Nonius p. 9, 10 M.: examus- 


- 


37. domum autem exempli causa R. firacufal BCD, sed cum 
rasura 2 litt. ante cam rocem B. {yracufaf F. fyracufif Z de ea re 
rediit 1)1"Z. deea re redit B. deaearerediit (dea corr. in dee) C 
nunciuf Ζ (*) 38. anom omnes furruptum BaCD. fubruptum 
I, coda. Pyladis, item Lambini. fubductum Z. fubduptum B man. 
Camer. 39. maerendo ®. tarenti libri emortuum BCDY. 
mortuum Z Totum versum uncis inclusit Bothius unaque cum ante- 
cedenti Dziatzko Annal. phil. CVII p. 836 (ἢ 40. Immittat Da. 
Imnuttat (sic) Db gemino nomen auos huic . nomen auof huic 
gemino libri, nisi quod auol Bb (*) 41. fubruptult BCD. fubrup- 
tul εὖ FZ 42. illi BCD. om. I°Z (add. Scutarius) domi eft 
libri V. 43-56 ducibus ca parte Teuffelio Lungenoque seclusit 
Dziatzko 1. 8. 8. (*) 43. Mena hec moidem Ba, Mena—ec-mo,idem 
Bb. Mane hec moidè C et, nisi quod hec” (er. t ?) D 44. codem 
elt auuf B ct, nist quod eode (uti sacpius) C. eodem eft DIZ 


post uocatuf in C erasum è 46. Proterea C nomem B 46. cla- 
mort C 41. eretif DO predico Ba (e BU) 48. Idem (ide C) 
οἵ libri  fratribus] fratib; fibi uelit C (vide ad e. 21), in quo v. 40 
(stem ut in D) versum explet cum spatio in fine 49. epidannum 2 

elt libr 50. Vt in rus. Bb ante cxamull'im wu litt. erasa 


in B. examu' fim C. examufim Z 


Prol. 51-63 MENAECHMI 9 


Si quis quid uostrum Epidimni curari sibi 

Velit, audacter imperato et dicito: 

Sed ita vt det, unde curari id possit sibi. 

Nam nisi qui argentum déderit, nugas égerit: 

Qui déderit, magis maidres nugas égerit. 55 
Verum illuc redeo, unde 4011, atque uno adsto in loco.) 
Epid:imniensis ille, quem dudum dixeram, 

(Geminum illum puerum qui surrupuit alterum, 

Ei liberorum, nisi diuitiae, nil erat.) 

Ad6ptat illum piierum surrupticium 60 
Sibi filium eique uxdrem dotatim dedit, 

Ermque heredem fécit, quom ipse obiit diem. 

(Nam rus ut ibat forte, ut multum phierat, 


sim dicitur ecxaminate ad regulam uel coagmentum; est enim amussis 
regula fabrorum, quam architecti cum opus probant rubrica inlinunt. 
Plautus ....idem Menaechmis ‘ut hanc.... disputem’ 63. 
Consentius art. p. 378, 32 K.: sunt etiam pracsenti tempori et practe- 
rito perfecto quaedam uerba communia, ut incendit obruit pluit suit. 
haec enim nulla mutata praesentis temporis forma in declinatione 


51. uestrum Libri, nisi quod uestrin C, uîm D epidamni codi- 
ces Pyladis. epidamnum BCDZ. epidannum Δ᾽ sibi [| Velit audacter 
ft: e. Prol. Trin. p. CLXXXIII. (ibi velit | Audacter BCDFZ. 
Audacter C: vide ad v. 48 (ἢ) 53. det unde Ba. de inde B cx 
ras. 54. qui argentum Beroaldus. qui non (vel ἢ) argumentum libri, 
scd ut in B spatium e rasura c. S litt. ortum sit ante non dederit, 
rev t μὲ vid. corr. Da et Db migaf C 65. Qui Pylades. Nam 


nifi qui libri (*) 56. illu° De redcunde BaCDa. rede.unde Βὺ Ὡς 
ta; in atq; rescripsit Bb post adfto spatiumerasura tocis loco B 
57. Epidanniensis B. Epidamnienfif Z. Epidannenfif F 
SILL - apparuit in A (*) V. 58 sq. seclusit BI 68. lur- 
rupuit BCD. lfubripuit PZ alteram CD et ex alterum 6. rasura 
alter cocis ante cam vocem Ba (corr. Bb) 59. EILIBERO-- - - A 
diuiliae BCD cratsuprascr. C, era inras. Ba 60. ADO-- - A 
ante illum et post puerum rasuras C (fuit adoptabat et puerum ei’ 
ut vid.) surrupticium BC (ex furrupuitù, ut vid., corr.). fuprupti- 
cium D. fubrupticiam F. fubrepticiom 4 61. eique] ci quod F 
62. EUMQ - — A cum Pius. quam libri, nisi quod quam 
(et mox die pro diem) BL VV. 63— 66 sceclusit Dziatzko 1. 8. 8. p. 836, 
quibus ©. 67 adi. 8 (ἢ 63. NAM -- A pluuerat Dc. plu- 
ecrut Da cum reliquis et Consenlio (*) 


10 PLAVTI Prol. 64 — 76 


Ingréssus fiuuinm rapidam ab urbe hand linzule. 

Rapidris raptori piieri subdusit pedes, 65 
Apstraàzxitque hominem in maxumam muli crucem: 

ΠῚ a:îtem diuitiae énenerunt marumae. 

Is illic habitat géminus surrupticius. 

Nunc ille geminus, qui Suracusis habet, 

Hodie in Epidamnum uéniet cum seruò suv To 
Hunc quarritatum géminum germamim suom. 

(Haec rirbs Epidamnus est, dum haec agitur tibula: 
Quando alia agetoar, aliud δεῖ 6ppidum. 

Sicit familiae quoque solent mutarier: 

Modo hic habitat leno, m5do adulescens, médo senex, τ5 
Paupér, mendicus, réx, parasitus, hàriolus.) 

, *% * * x * 


--- -——— — 


praeteriti temporia proferuntur, in tantum ut etiam pluit utrobique 
pronuntietur priore correpta, quamuis Plautus produxerit in Menaech- 
mis ‘forte....pluerat’ 64. longule kinc kabet glossar. Plaut.: 
cf. δ Upuse. II p. 252 


64. INGRESS — A Ingroeffuf Bb ab urbe BUD. 
burbe Ba CDa haud, d e corr. Bb (*) 65. RAP— - - A 
Rapiduf..... hominem suo loco omissa in imo paginae margine habet 
Da additis 3 Rapide ΕΖ pedes Saracenus. fidel libri 66. Ap- 
strazitque B. ab ftrarit qg> CD. ABSTRAX-- —-— A maximam 
libri malam] malam matam C, sed t rel 1 ex c ut rid. corr. 67. 
Illi autem diuitiae ΗΒ, Illi diuitiae Z. Illi diuicie B. illi diuitie 
DE. diuicie (om. illi) CO 11.1,-------- ----- Α euenere Z marime 
CD. maxume ΚΖ. marime B (ἢ 68. ls illic Camerarius. Itillic 
C. Iftifc BaD. Ifillic Bb. INtc FZ  habitantC  Îfubrupticiuf 
1:2 69, germanul Z  fyracufif FZ. firacullif BCD (τ ex c Da, 


itat 
f ex IT Dc) habet BbDNe 70. epida πὰ BC. epidannum ΚΖ 
ucniet Geppertus. uenit libri = fuo feruo B 71. Nunc F 
queritati BC ἴυυπι libri Υ΄. 72 8ηη. secl. Teuffeliusl.s.8. «12. Hec 
B et, cc ex od ut vid. in ras., C. KAE πο ΑΛ epidapnul D. 
epiduannof FZ  hece Co 18. ουκ------- A. opidum B 74. 


1 
SICUT- - --- - 4. famileC mutarier Camerarius. mutari BCD. 
mutari modo 1" Z omissis ceteroqui v. 75. 76 75. Modo hic habitat #8. 


Modo ni caditat B. modonicaditat CD. Monp—- A adolefcenl Ba. 


adolefcenl CD fexnex ante ras. C (*) 76. medico! Ba ario- 
luf libri praeter A (arioluf peniculuf 8) Mutilum in fine esse prolo- 


Prol. 76 sq. MENAECHMI 11 


gum Bothius perspexit: atque uno versu vel A auctior fuit, in quo 
unte sequentis scacnae inscriptionem haec apparuerunt : 
1 i ll ]e]e DA QASITUSKARIOLUS 
--- — --@qeleaoaeEa o _  ν κ ΜΕΠ18-------------.- 
ubi perdubias ante ELIS litteras etiam TUU esse posse Loewius adnota- 
bat. Praeterea fragmentum quoddam adiacet ex trium versuum spatio 
abscissum, ubi in primo versu Q certum est in altero LUO praecedente 
fortasse A subsequentibus ΜΒ (litteris a Q illo paullulum remotis): quae 
si ad hunc locum revocanda sunt, in priore v. 765 parte A Q habuit — 
ac potuit aut QUE (Q-) male inseri aut loco vocis Pauper velut COQUOS 
vel QUOQUOS poni — alterius reliquias tali eremplo illustret ‘“hariolus? : 
<Fratrem ille s)aluom s<aluis u)elis «auehet, 
Bonitas si uostra adiutat atque aequanimitas.\) 


11,1-4 


ACTVSI 


PENICVLVS 


Iuuéntus nomen fécit Leniculò mihi 

Ided quia mensam, quando edo, detéryeo. 

* * x * *% * 

Hominés captiuos qui catenis winciunt, 

Et qui fugitiuis séruis indunt compedes, 80 


77. [Seruius] in Georg. I 137: ‘nomina fecit? uero notamina: 
Plautus in Men(a)echmis ‘ivuentus... mihi’ 18. Festus p. 258, 
33 M. (suppletus partim ex Paulo): [quando cum graui uoce pro]nun- 
tiatur significat [quod: acuta est temporis aduerbium] ut Plautus in 
Mae[naechmis ait ‘idco quia] mensam quando edo detergeo’ 
Marius Plotius Sacerdos p. 456, 10 K.: tergeo tersi. dicimus et tergo 
tergis tertia correpta: legimus et ‘spicula lucida tergent? quod uenit 
a tergeo «terges) οὐ <‘ter)gunt” ab eo quod est tergo tergis /cf. 
p. 490, 25 cum Probi cath. 34, 14 et 38, 21, unde patet εἰ ‘tergunt’ 
et ‘tergent’ perlincre ad discrepantem scripturam apud Verg. Acn. VII 
626, quod non significavit Keilius]. ‘qua mensas detergeo’: ubi 
hoc testimonium a Probo omissum a Sacerdote neglegentius adscriptum 
esse Keilius vidit 


Act. I Sc. 1 PENICVLVS DARASITVS BD (in marg. iuxta 
v. 75 sq. nullo v. vacuo) F'Z. unius v. spat. C. in A fuit tinscriptio 
uno practerca v. vacuo. Ceterum personarum tn mediis scacnis notas per 
totam fabulam tam raras CD habent, ut non quas omittunt, sed quas 
addunt commemoremus. Plerunque autem ne spatia quidem ulla relicta 
sunt. Nisi quod paulo aliter res se habet in actus V scacnis 1. 2. 9: 
de quo dirimus ad v. 701. 1102 11. fecit ex fuit C pacniculo Ser- 
usru8g 78. - GEO A edo] ego Z detergeo BC, sed ὁ € 


corr. Bb. detergo D. detergo 1) Z: cf. testim. Post hunc versum quac- 
dam intercidisse sensit "R (ἢ) “9. - -- ΠΝ ΑΔ cathenil Ζ 
80. - -. ---- τ -NPEDES A (compedel BCDI"Z) 


I1,5—15 MENAECHMI 13 


Nimis stiflte faciunt mes quidem senténtia. 

Nam hoc h6mini misero si sid malum accedit malum, 
Maigr lubidost fiigere et facere néquiter. 

Nam se ὄχ catenis éximunt aliqué modo, 

Dum compediti aut snum lima praéterunt 85 
Aut lapide excutiunt clauom: nugae sint eae. 

Quem tu :idseruare récte, ne aufugizt, uoles, 

Esca atque potiéne uinciri decet: 

Apud ménsam plenam hamo hé6mini rostrum déliges. 

Dum tu illi, quod edit ét quod potet, praébeas 90 
Suo arbitratu usque :«d fatim cottidie, 


.«---.-.-.-..Ο ——————————+6+ 6@—+ . — -- 


85. Nonius p. 333, 36 M.: limare, exquirere et delinire, secundum 
consuetudinem, a lima dictum. Plautus Menaechmis ‘anum lima 


praeterunt’ 89. Nonius p. 455, 10 M.: rostram hominis dici non 
debere consuetudo pracsumpsit. apud Plautum in Menaechmis posi- 
tum sic ‘apud....deligis’: c/. Reblinius 1. 8. 8. p. 93, Caesar l. 8. 8. 

81. - :- -ENTENTIA 4 fatiunt B 82. —— —-LUMAC- 
CEDITMALÙ A, qui ceteris non tidetur auctior fuisse hoc homini 
Muellerus Add. ad Pros. p. 117. homini libri, post quam vocem litt. mifo 
(sic) erasae in αὶ  mifero Ce accidit B (*) 83. — ____ EE 0 -.-- - 
A libido YZ εἴἶξ libri inter nequit et nà rasuram C (fuit ne- 
quiti τᾶ, ut vid.) 84. cathenif 7 τ —--—-Mono A, ubi nilil 


apparuit in duobus qui sequuntur versibus 85. Dum ἢ. Tum libri 
aut anum %, Bentleius. anum 8, Nonius. ianù CD, codd. Pyla- 


dis. ianuam FZ  praeterunt Nonius. pterunt CD. preterunt Ba. 


preterunt Bh. pretereunt 12, Nonii LA (*) 86.excuciuntB cla- 
uum CD (non B) — nuge, ge pro [πη in ras. B. Nuge D eae] 


he FZ (ἢ) 87. — -OLESAÀ  afferuare CD (Non B) recto σ 
afugiat C 88. Nihil apparuit in A Aefeca CD uincire C 
anteras. decet B. debet reliqui V.89—41. haec apparuerunt in A: 
Si : «- - INIROSTRUMDELIGES 
-- UODPOTETPRAEBEAS 

- πο  - ——— -C(0CTIDIE, _ 

ubi ὁ expunzit m. 1, versus autem 89 et 91 auctiores fuisse Spatium 
docct 89. aput Nonius (apud Bamb.) plena C hamo homini ® 
convenienter spatio in A. homini BCDI"Z. hominif Nonîius de- 


g 
ligif Nonius. diligef X. diliefl C (*) 90. edit Ba, Camerarius. 


edat BbCDIZ praebeaf, p ex d corr. Ba. prebal C 91. Su. 
Bb usque adfatim coll. Poen. v. 534: atque u8Q accurate spa- 
tium in A explet. ad fatim DB. affatim reliqui cottidie BC. cotidie 


14 PLAVTI I 1, 16-- 98 


Numquam hércle effugiet, tam étsi capital fécerit. 

(Facile sdseruabis, diim eo uinclo uîncies.) 

Ita istaéc nimis lenta uincla sunt escéria: 
. Quam migis extendas, tinto adstringunt #rtius. 95 
Nam ego sd Menaechmum huc mine eo, quo igm diu 

Sum idicatus: dltro eo, ut me uinciat. 

Nam illi illic homo homines nén alit, uerum éducat 
Recrestque: nullus mélius medicinàm facit. 


p. 15. 31 92. Nonius p. 38, 14 M.: capital dictum est capitis per- 
icalum. Plautus Menaechmis ‘numquam.... fecerit’: cf. Rebli- 
nius p. 65, Caesar p. 38. 50 (ubi scripturam A ignorat) 94. Nonius 
p. 108, 21 M.: esculentum et escarium ab escis et ab edendo dictum 
ον .. Plautus Menaechmis ‘ea ....escaria’. idem p. 338, 14: len- 
tum, tenax. Plautus Menaechmis “lenta. ..escaria’: ubi cum Me- 
nechmifmif L ante corr. et menecminif I Gen. pracbeant, cogitari posse 
de nimis addendo Mucllerus animadvertit: cf. Reblinius p. 67. 102 
97. Placidus p. 59, 12 D.: iudicatus: iudicio addictus dampatus- 
_que: huc revocavit Deuerlingius neque rectius ad Asin. v. 937 adhibue- 
ris, ubi iudicatum legitur 98. Nonius p. 422, 10 M.: alere est nictu 
temporali sustentare, educare autem ad satietatem perpetuam educere. 


Plautus in Menaechmis ‘nam...educat’ 
D cum A corr. quotidie FZ (ἢ) 92. ΝΙ ΜΟΥ ἘΕΕΟΙΡΚΕΒῈ — 


Α hercle effugiet tametfi Nonius. edepol te fugi & tiam & fi Ba. 
edepol te fugi& -etiam & fi Bb. edepol te fugiet iù & fi CDZ. ede- 
pol confugiet iam οὐδ F. edepol fugiet tametsi Py/ades capitale 
B, sed e e corr. Bb fuerit C ante corr. (*) 93. Hunc v. melius 


abesse sentiebat Vahlenus Mus. Rhen. XVI p. 635 adfernabi[ B. 
aferuabif C. afferuabif DFZ dum eo] Dueo C.@« vinculo B 
94. χκα —— — -— 4 ea enim fere lenta Nonius p. 108.  ni- 


mif lenta idem fortasse p. 338 istec Z uincta Nonius p. 338. 
nincla (c ex 1) uincla ὁ fcaria Nonius utroque loco (*) 95. ----- 


magif 
-—_—__TIUS 4 Quaqua D adftringunt B. afftringant D. 
aftringunt CF. aftringant Z artiullutnras. Bb(*) 96. -——10 
A menecbmù Ο7) huc nunc 8. hune BC. nunc F, Pyla- 


des. om. Ζ cui FZ. quo BD et (4) C, ante quam tocem gravius 
vulgo distinguebant (lenius ante ultro eo): corr. Langenus Philol. XNXXIII 
p. 709 (*) 97. ———— TA @ uinciaC. ninciet ut vid. D ante 
corr. 98. illi 8. om. libri cum Nonioet A, in quo +*MILL*+x*M -- 
—-—___UCAT apparucerunt homo ex hemo ut vid. Db. rasu- 
ram l:tterarum mo post homo B hominif Non:ius alii CD aut 
uerte ducat Non:ius (*) 99. R*C -Q -LL-. -— ITA re- 


creatque cum BC etiam A, ut vid., et codd. Pyladis. , creatq’ D. recte 
atque Z. rete atque F meli'f, er. 0 ut vid., C 


11, 24-33 MENAECHMI 15 


Itàst adulescens: ipsus escae maxumae, 100 
Ceriglis cenas dat: ita mensas éxtruit, 

Tantés struices c6ncinnat patinàrias: 

Standiimst in lecto, sf quid de summ6 petas. 

Sed mi interuallum iam hés dies multés fuit: 

Domi démitus sum usque in ire cum careis meis: 105 
Nam néque edo neque emo, nisi quod est carissumum. 

Id quéque iam cari qui instruontur déserunt. 

Nunc sd eum inuiso. séd aperitur 6stium: 

Menaéchmum eccum ipsum uîdeo: progreditir foras. 


101 sq. Festus p. 310, 30 M.: struices antiqui dicebant extructio- 
nes omnium rerum. Plautus ‘cerialis....patinarias’. fragm. Bob. 
p. 542, 27 K.: struices compositiones dicuntur patinarum (patinantur 
B: corr. Keilius, patinariae ed. Vindob.), unde etiam structores dicun- 
tur. /Seruius] in Aen. IV 267 (cf. ad v. 270): exstruis a struice: 
Plautus in Menaechmis ‘tantas .... patinarias’ 103. Donatus 
in Ter. Phorm. II 2, 29: cena dubia... ubi tu dubites quid sumas 
potissumum] non potius, sed potissimum dixit, ut in re omni aliis 
alia -monstraret potiora. Plautus ‘standum...petas’ 


100. — ———E 4, în quo nihil apparuit v. 101 sq. elt 
libri adulefcenî B. adolefcenl CDFZ, post quam vocem distinzit 


Weissius ipfiul Z efce rasura ex felce C maxime D. maxime 


Ba (e Bb) 101. cerialif Festus. Cerealil DcFZ. Certalif Ba 
CDa. Certalif Bb caenal Festus menfal Festus, codd. Pyladis. 
mensam BCDFZ 102. tantaf ftruice[ Seruii cod. T cum libris. 


tantant aftruicif Seruit cod. F concinat uterque cod. Seruis (*) 

103. ftandum ft B. ftandift CD. Standum eft YZ, Donatus  fiquid 
BC. fummo liri. fumma Donati ed. princ.: atque id Lipsius Ant. 
lect. 111 dicit in libris aliquot antiquis exstare — SitsxUM-— — —- 


-- ----SUMMOPET+* A 104. ———__LktUix A (L în 
fragmento) mihi vel m libri ποῖ rasura cx hodie ut vid. C multo 
Z 105. —— ___S4MU-—_—_——__M*8 A (priores litterae in frag- 


mento) A. Domo Ba. Domi Bb cum reliquis sum usque in iure 83. 
fummuf que Ba. fum-nuf que Bd. fumufg?, q er o μὲ vid. corr., C. 
fum ufqoe DEZ  careif Ba. carif Bb, ceteri (*) 106.—-— --- -Μ 
A Nineque B. naq? CDFZ kariffimum B. cariffimom FZ 


107. Idquoqg» 8. Id qq Ν fere evanida, 1). Ϊὰ ᾳᾳ Ο qui, ie corr, 
Bb ibftruntur BaC. inftruantur BLDFZ (*) 108. N*N*A 
--—— -—. A, in quo nihil apparuit versu antecedenti fed C. [ἃ ex 
ἃ Bb. ἡ D. fi FZ (corr. Scutarius) apperitur Z hostium FZ 

109. M+*NA+CK-  —.-- -IPSU ——— ROGREDITURF**+AS A me- 
nechmù 7) progredietur ἕο Z fora’ Menaech peniculuf B 


16 PLAVTI 12,1—9 


MENAECHMVS I. PENICVLVS 


MENAECHMYVS 


Ni mala, ni stulta sies, ni indomita imposque animi, 110 

Quéd uiro esse odi6 uideas, tiîte tibi odio habeas. 
Praéterhac si mihi tale post hwinc diem 
Faxis, fax6 foris uidua uisàs patrem. 

N:im quotiéns foras ire ,uol6, mé retinés, renocas, rogitàs: 
Qué ego eam, quam rem agam, quid negoti geram, 115 
Quîd petam, quid feram, quid foris pépigerim. 
Pértitorém domum dixei: ita omném mihi 
Rém necesse éloquist, quicquid egi atque ago. 


110. Seruius in Aen. 111 686: οἱ teneant cursus] antiqui ‘ni’ pro 
‘ne’ ponebant, qua particula plenus est Plautus “πὶ mala ni stulta 
sis”. Donatus in Eun. II 3, 36: quid ni]...est enim ‘quid ni’ aut 
quid nisi aut cur non, quia ueteres ‘ni’ pro ‘ne’ ponebant et ‘ne’ pro 
‘non’, ut Plautus ‘ni stulta sis’ pro ‘ne’ et ‘ne uult’” pro ‘non uult?. 
Cf. R Opusc. II p. 629 118 8g. Nonius p. 24, 19 M.: portitores di- 


Act. I Sc. 2 M+**ECKMUS MENA litteris minutis inter 
v. 109 et 110 habet A nullo racuo relicto. MENECHMVYS ADOLE- 


SCENS PARASITVS PENICVLVS B. MENehem ADOLESCENS PE- 
NICVL PARASITVS 7): item, nisi quod Menechinuf FZ. unius v. spat. 
C. MENAECHMOS I et II discriminavit Ἢ. Versuum fines B_eos- 
dem atque nos servat, practer v. 120—122: itemque A practir v. 110 ct 
120-122, ubi tamen v. 113. 115. 118. 120a nihil apparuit (*) 110. 
δὲς A: 

NIMALA- 

---—- —-——A%%*PO*Q-ANIX* 
sies Reizius, Bothius, Hermannus. ΠῚ BC, Seruius, Donatus. om. DEFZ 


nundomita C ipfofque 4 111. - ----ἀκ A urro C 
uideaf tute BC. uidel tute FZ. uidetute D, ubi tu te separ. De (*) 
119... DIEM A Preter hac B fi mi Βα. fimile 


2 po BFZ. p CD 113. vifaf er nidu ut vid. Na (ἢ 
114. — CAS A tratects8, ut vul., rogitas reuocas foraf BC. om. 
DFZ (Ὁ 115. ego suprascr. Db negotii BCD. negocii NZ 
geritur 1 Z: atque ἃ in D fere ix videtur esse 116. petam Ca- 
merarius. detam BaDa. dedam Bb. detiam €. dico Dc. detar 
FZ feram C - “ — «AMQUIDFORIS G A, ubi cum inter 
FORIS cl G spatio Lk non sufficiat pepigerim corr. 85 (pegerim Vssin- 
gius), ubi legerim BaCDF. egerim B cx ras. Ζ (*) 117. -- 
XEIITAO -- A Portitiorem ( duxi 1 42) } 2. 
dixit Nonius omnem om. Nonius 118. Rem om. Nonius necesse 


I2,10—17 MENAECHMI 17 


Nimium ego te habui délicatam. πὔπο adeo, ut factifrus, 


dicam. 
Quando égo tibi ancillàs penum, 120 
Lanaàm linum, aurum pifrpuram 
Bene praébeo nec quicquam eges, 121 
Malò qguebis, si sapis: 
Virum 6bseruare désines. 122 


Atque adeo, ne mé nequiquam sérues, ob eam indristriam 
Hédie ducam scértum atque aliquo ad cénam condicam foras. 


PENICVLV8 


{ilic homo se ux6ri simulat mfle loqui, loquitifr mihi: 125 
Nim si foris cent, profecto me, had uxorem, ulciscitur. 


cuntur telonearii, qui portum obsidentes omnia sciscitantur, ut ex eo 
uectigal accipiant ... Plautus Menaechmis ‘portitorem .... ago” 

120 sq. /Seruius] ad Aen. IV 373: litore egentem]....etintri- 
bus modis haec elocntio profertur. ‘egeo hanc rem’ Plautus Menaech- 
mis ‘linum lanam praebeo neque quicquam eges’ 


eloqui est Dousa. neceffe loqui eft BC DF. neceffe οἵδ loqui Z. ne- 
celle elt eloqui Nonius quidquid Nonii L(*) 119 ————_ 
USDICA ΑΔ nimiù er nuniù De (Ὁ) 120—122. Post 
duos versus versus 120a respondentes haec apparuerunt in A (ex parte 
in panno nunc abscisso: cf. ad v. 104 sq.): 
LANG&LIN-——___________ 
— -— — GISMAL——T_I8 


ubi sic B: 

Quando ego tibi Ancillal penum 

Lanam aurum ueftem purpuram bene prebeo nec quicquam egef 

Malo cauebiìf fifapif uirum obferuare desinef: 
itaque duobus versiculis duos senarios cum dimetro subiunrit A, duos 
octonartos B, ubi dimetros discripsit Geppertus Lanam linum aurum 
ΗΔ duce A et Seruio. Lanam (lanà, ἃ e corr., ΟἽ aurum ueltem BCD 
FZ  prebeoC neque Seruius molo C (*) 123. ATQ - 
A neme BC. meZ nequicquam BafZ. nequicquam 
Bb. quicquam C. quicq 2 induftriam]) { abscissum cum marg. €. 


r 
induftià, " De 124. atque aliquo ad coenam Acidalius. ad cenam 
(cenam C) atque aliquo libri cum A, ut vid., in quo Kkxb --- -- 
QuioQ++C4*D*C*M apparuit sequente versu voci foras ‘vacante con- 


ducam DeFZ (Ὁ) 126. 1LLICKOM+**X*+XOR 
MIKI Δ fimulat, at e corr., Bb 126. cenat Οἱ 


PLa@TI MENAEKCILRNI. 9 


QUILOQUIT UR- 


18 PLAVTI I 2, 18—27 


MENAECHMVS 


Erax, iurgio hércle tandem uxdrem abegi ab ifinua. 

Vbi sunt amatorés mariti? d6na quid cessint mihi 

Conférre omnes congràtulantes, quia pugnaui fortiter? 

Hénc modo uxori intus pallam siwrrupui: ad scortifim fero. 130 

Sic héc decet, dari facete uérba custodi cata. 

Hoc facinus pulcrumst, héc probumst, hoc lépidumst, hoc 
 factfimst fabre: 

[Me6 malo a mala fbstuli, hoc ad dimnum deferétur.] 

Auòrti praedam ab héstibus nostrim salute sécium. 


PENICVLVS 


Herfs adulescens, écqua in istac pàrs inest praedi mihi? 135 


MENAECHMVS 
Périi, in insidisis deueni. 
PENICVLVS 
Immo in praesidium: né time. 


127. Varro de l. 1. VII 93: apud Plautum ‘euax....ianua’ 
euax uerbum nihil significat, sed effutitum naturaliter est: c/. Bergkius 
‘Beitr. I p. 157 134. Priscianus inst. VII 26 p. 309, 4 IH.: in 
pronominibus quoque fecerunt antiqui ‘meum’ pro ‘meorum’, ‘tuum’ 
pro ‘tuorum’, ‘nostrum’ pro “nostrorum’ dicentes. Plautus ....idem 
in Menaechmis ‘auerti....socium’ 


127. hecle C. om. Varro (ab regia ianua Flor.) (*) 128.f amatorel, 
a ex corr. (incohata m ut vid.) 1 (*) 129. qui Ba. quia B) cum 
reliquis (x D) foriter B (ἢ) 130. palam C lubrupui 12 (*) 
131. Sic hoc BLCD (kh). Si hoc Ba. Si hic FZ post decet 


distinxit Geppertus cate BZ (corr. Lambinus) (*) 132. pulerum 
elt 18. pulchrum ell reliqui probum est hoc lepidum eft libri 

factult BCD. factamst F. factum οἵ Z 133. Versum seclusit 
Goetzius Mus. Rhen. XXXYV p. 481 adn. amala 7), scd . Dc [αἱἵ- 
tali Z dampnum DD (*) 134. Aduorti B. Auerti reliqui cum 


I’risciano (auertit Prisciani PWr) predam Ba (ς BW) oltibas Bd. 


Poltib; C falute,” De. laluto Z fotium 7) (Ὁ) 130. adolefcenf 
ὴ}Ζ2Ζ  ecqua BbFZ. et qua BaCcD in) mihi Z praeda mihi 


Camerarius. pre mihi BaC. Pre mihi (sic) Bb. mihi Da. pmihi 
De. premii NZ (ἢ 136 sqq. Spatia usque ad Ὁ. 142 personis re- 
linquunt CD (pers. suppl. Dc v. 137 84.) 136. Perii om. Z deue- 
nit Βα). deueni B ex ras. De prelidiom BC 


12,28—380 MENAECHMI 19 


MENAECHMVS 
Quis homost? 
PENICVLYS 


Ego sum. 


MENAECHMVS 


O méa Commoditas, 6 mea Opportifnitas, 


Sglue. 
PENICVLVS 
Salue. 
MENAECHMVS 
Quid agis? 
PENICVLVS 


Teneo déxtera Genitim meum. 


MENAECHMVS 


Nén potuisti màgis per tempus mì fàduenire quam aduenis. 


PENICVLYVS 


fta ego soleo: céimmoditatis 6mnis articulés scio. 140 


MENAECIMVS 


Vin tu facinus lfculentum inspicere? 


PENICVLVS 
Quis id coxit coquos? 
Tim sciam, si quid titubatumst, iibi reliquias uidero. 


137. homo est libri ME-Oh B.itoh CD 6C.  oportunitaf 


BC. ‘portunital Da (*) 138. Qui Ba agi BCDF.ail Z dextra 
libri: corr. Camerarius meum] mihi C 139. ante magis er. g C 


mihi libri quem Βὺ 140. omnef Fi 141. lutalentum F. luca 
lentum Da Tospice Da: corr. Db quil hid D. quid it F 
+ quocnf c. ras. Vitt. è (puncta ab ead. m.) B. quocuf C. cocul DEF. 
coquul Z (*) 142, liquid BC titabatumit RF. titubatult CD. 
titubatum est Z (Ὁ) 

» 9 + 


20 PLAVTI I 2, 34—89 


MENAECHMVS 
Dic mi, en umquam ti vidisti tàbulam pictam in pàriete, 
Vbi aquila Catameitum raperet, att ubi Venus Ad6neum? 


PENICVLVS 
Saépe. sed quid istaé picturae ad me éttinent? 


MENAECHMVS 
Age me spice. 145 
Écquid adsimulé similiter? 


PENICVLVS 
Qui istic ornatist tuos? 


MENAECHMVS 
Dic hominem lepidissumum esse méd. 


PENICVLVS 
Vbi essuri sumus? 
MENAECHMVS 


Dic modo hoc quod égo te iubeo. 


PENICVLVS 
Dico: homo lepidissume. 


i 
-_ ...- - -— 


143. Ausonius (Edyli. VI) epist. ad Gregor. fil.: En umquam vui- 
disti nebulam (cf. Epist. XVII [II]407) pictam In pariete? Cf. Seyffer- 
tus Stud. PI. p. 21, (Goetzius Act. soc. phil. Lips. IV p. 355 144. 
Liber glossarum: Catamitus quidam wir fuit. Plautus ‘ubi... Ado- 
neum’: cf. Loewius Prodr. p. 256. Iraeterea probabile est ad hunc 
versum spectare Paulum p. 44, 6 M.: Catamitum pro Ganymede dixe- 
runt, qui fnit Iowis concubinus. 


143. mihi libri en umquam Brizius confirmante Ausonto. nuqua 
C. nùq 7). numqua B. numquid FZ (ἢ) 144. aqula C cata- 
meitum Da. catamei tum Ba. cate mei tù C. catamettum F. ca- 
tamitum BbDceZ adoneum Bb. 145. Sepe BCD picture 


Βα. pictu..rc, ti ut vid. er., C adtinent B 146. Equid 
Bh. Ecquidem Z adfimulo B. aflimulo CNDFZ quid δ᾽ or- 
natuft Weisius. eft ornatuf libri tuul' Zibri (*) 147. Spat. D 

lepidiflimum libri med Gwictus. me libri effuri fumuf Ba. ell'u- 


effuri 
ri fam C. E me [Ἐπὶ ἢ. efarifumuf BbDeFZ (*) 148. Spat. D 
LÌ Y . 
hoc om. Ζ quo! Bb. quid Ζ ibéo € dico BbCDZ. die Ba 
F  lepidiflime lsbri, ex lepidifife me C 


12, 40—45 MENAECHMI 921 


MENAECHMVS 
Écquid audes dé tuo istuc &ddere? 


PENICVLVS 
Atque hilarissume. 
MENAECHMVS 
Pérge, perge. 
PENICVLVS 
Nén pergo hérele, nisi scio qua gratia. 150 


Litigium tibist cum uxore: eo mi 405 te caueo catrtius. 


MENAECHMYVS 


Clam wxoremst * x Ὁ x* x* * * « 
Vbi sepulcrum habesmus atque hilare hwinc conburamus diem. 


PENICVLVS 


Age sane igitur, quindo aequom oras, quàm mox incendé 
rogum? 
Dies quidem iam ad wmbilicum est dimidiatus mértuos. 155 


152. Charisius inst. I p. 145 K.: ‘te’ ablatiuus ‘clam te est’. at- 
quin Plautus in Menaechmis ‘clam uxorem est’: nisi forte clam et 
accusativo et ablatiuo possit aptari 155. Gellius N. A. III 14, 16: 
Varro . .. disseritque ac diuidit subtilissime, quid ‘dimidium’ ‘dimi- 
diato’ intersit....propterea Plautus quoque in Bacchidibus ‘dimidium 
auri’” dicit non ‘dimidiatum ‘aurum’.... in Menaechmis autem ‘di- 
midiatum’ diem non ‘dimidium’ in hoc uersu ‘dies...mortuust’ 


149. Spat. D  Ec quid B. Etqd C. etqid D iflicF Pe. 
om. BZ  atqui ΒΟ  bilariffime BCDZ 150. ME. om. Ζ 
Perge, perge Schwabius Ann. phil. CV p. 407. Perge libri (ἢ 
151. Litigiam BbDceZ. Litidium CDaF. Litutium Ba tibi eft 
libri = uxore: eo Ret Brixius in progr. a. 1847 p. 3 (praceunte ux- 
ore: hoc Acidalio). uxore oh C. uxore M o B. uxore 4toh D. uxore 
Me. hoc FZ mihi libri 15289. SStc constituit MB cum lacuna ad 
hoc exemplum explenda: Clam uxoremst<, ubì bene erit nobis, oblatratri- 
cem meam) Vbi, ubi clam uxorem eft testatur Charisius: libri habent: 
Clam uxorem ubi fepulchrum habeamuf atque hunc comburamuf diem, 
nisi quod habemuf F, combura - - uf c. ras. Ba. conburamul Bb. thur- 
nauf Da (corr. Dc). è burnauf Ο (ἢ 154. equam BaZ. equum Bb 
CD erafl Z incendo rogù add. Bb 155. ME. praemittunt FE Z 
iam ad umbilicum F'Z, Gellius (sed in ad Gellis P ante corr. item- 
que R ex iad corr.). ià ad um bilicum Bb. 18 dumbilicum CD. ia 
+ dum bilicum c. ras. Ba a iidiataî mortuuf eft Gellius (mortuult 


Carrto). οἵδ dimidiatuf (dimi atuf Db) mortuuf libri (*) 


22 PLAVTI I 2, 46-52 


MENAECHMVS 
Té morare mihi quom obloquere. 


PENICVLVS 


Oculum ecfodito pér solum 
Mihi, Menaechme, si villum uerbum faxo, nisi quod nfsseris. 


MENAECHMVS 
Céncede huc a féribus. 


PENICVLVS 


Fiat. 


MENAECHMVS 


Étiam concede hic. 


PENICVLVS 


Licet. 
MENAECHMVS 


Étiam nunc concéde audacter ἄρ leoniné cauo. 


PENICVLV8 
Ei: edepol ne tu, vt ego opinor, ésses agitator probus. 160 


MENAECHMVS TT 
Quidum? 


PENICVLVS 
Ne te uxdr sequatur, réspectas idéntidem. 


MENAECHMVS 


Séd quid ais? 


156. Personas om. B Te morare CD. Nemorare B, sed N e 
corr. Bb. Remorare ΕΖ quom F'Z. quam 67). quin 3, ine corr. Bb 
obloquere PE. oculum 2) et, nisi quod occulum, Z. obloquere ocu- 
lum CD. obloquere. occulum 1} ecfodito CD. effodito BL FZ. hec 
fodito Ba perfolum libri: sed plolù. add. Bb (*) 157. Mihi 
BLbCDFZ. Mi Ba menechineC. menechme 17 iuferil Ba: corr. 
Bb 158. fiat etiam M concede huec licet B: in CD spatium est post 
fiat 159. Sic libri cum A, nisi quod ALKONINO A. ab leomino Z 
(Ὁ 160. EUEDEPOLNETU - : A. Eu BCD. Heu FZ 
ultimam litteram in ellel e corr. Bb 161. ME. om. B QUIDUMHYHYNE- 
τεῦχ- — ----- 4 Quidum ne 8 fequatuf C 162. SEDQUI- 
DALSEGUON-- — — - — A quid ex αὐ Bb ais Iylades cum A. 


‘ 
12, 52—57 MENAECHMI | 93 
PENICVLVS 
Egone? id enim quod tu uis, id aio atque id nego. _ 
MENAECHMVS 


Ecquid tu de odére possis, sf quid forte olféceris, 
Facere coiectiiram, quoi sit +? 


PENICYVLVS 
* * * 
Cfeo res nasum * * * * ciptum sit collégium. 165 \ 
MENAECHMVS 
Agedum, odorare hfnc quam ego habeo pallam: quid olet? 
apstines? 
PENICVLVS 


Simmum oportet dlfactare uéstimentum mbîliebre: 
Nam éx istoc locé spurcatur nisum odore inliftili. 


168. Nonius p. 394, 16 M.: spurcum etiam fetidum. Plautus 
Menaechmis ‘nec isto....inlutibili’: cf. Rebdblinius p. 119, Caesar 
p. 38. 56. 71 


agif BCDFZ Ego ne BC. quid Z aio Bex ras. Z. ato B ante 
ras. dato CDF nego BbZ. nega BaCDF 163. ECQUIDTU- 
DEODOR— ___ 4A  Ecquid F. Hec quid CD. Haec quid B. En 
ecquid Z deo dore B_ fiquid B forte ex fecte Da 164 sq. 
Sic versus constituit ΑΨ ad hoc eremplum explendos: 

Facere coiecturam, quoi sit demptum (vel aptum)? 

CVLVS 
Ex latebris aeque ego) 
Cieo res nasum «sì scit) (vel nasum ciens) q<uasi) c. 8. c., 
quos libri praeter A in unum exhibent contractos: 
Facere coniecturam captum fit collegium, 

nisi quod coniecturù CD, spatium post fit C, colegium B ante corr. In 
A vero hacc apparuerunt: 

FACERECOIECTURAMCUISI (vix CVM)—. ---- ------ 

CITO—8—ASUM -- - --ι.-.--.Θ.Θ.- -- , 
ubi re(e)n(asum)siscit(q—) spatia accurate explent (*) 166, ME. om. B 
AGEDUMODORAREKANOQUAMEGOKABEOPA—- - et in versu sequenti 
dubiam N litteram vocis abstines A hanc ....olfactare om. Da, 
add. Db in marg. (suo loco ἃ adscripto): unde factum, ut PE. Agedum 
odorare verba in F'Z collocata sint inter olfactare et oportet palam 
C. quod Ba apftinef BaC. abÎftines reliqui 167. SUMMUM- — -- 
-— A oportet olfactare Guietus: olfactare (olfaetare C) 
oportet libri (*) 168. NAMEXISTUCLOCO—GA 
Nam ex CDI' cum A. Num B. Nec ex Z. Nec Nonius ifto Nonius. 


24 : PLAVTI 1 2, 68—61 


MENAECHMVS 
Olfacta igitur binc, Penicule: ut lépide fastidis. 


PENICVLVS 


Decet. 
MENAECHMVS8 


Quid igitur? quid olét? responde. 


PENICVLVS 
Fuîrtum, scortum, pràndium. 170 


MENAECHMVS 
Tibi fuat.. nqu * * * * ᾿ 
EÉlocutu’s: nam * * * * * 


Nunc ad amicam déferetur hénc meretricem Erdtium. 
Mihi, tibi atque illi iubebo iam adparari pràndium. 


-- ——————— ————————_—+—— 


hoc F. ifto cloco CDa: corr. Dc loco fSpurcatur ex locof purcatur 
Bb, ubi ex A si recte —GA notatur, spatium docci LOCOPURGATUR vel 
tale quid exstitisse nafam odore Bd Z, Nonius. nafum modori BaC. 
nafuimodori D, ubi insolentiorem n litterae formam n suprascripto ex- 
punzit et m lineola separavit De. a fummo odore HF inlutili R. 
inlutibili Nonius ex eoque Z. inlucido BC D. in lutido F' (ἢ 169. 
DIFACTAIGITURKINCPEN-—— _ — 4  Olfacta Dc ἐπ marg. (0 ab- 
scissa) F, codd. Pyladis, Saracenus. Di facta B. Difacta CD cum A. 
Dii facta Ζ ut lepide δ. lepide ut libri Pr. Saracenus. om. 
libri sine spatio (ἢ 170. ME. Scutarius. om. librì quIDIGITURQVIDO- 
LETRE-——_t__ 4 QuiigiturZ quod olet CDFZ 17139. 
Duobus versibus auctior A est, quorum inttia quac sola nunc erstant, 
sic descripsit Loewius: 

TENFUAT-NQU————————<—--.-- 

ELOCUTUSNAM-—U———_—_______ 
initio tumen TIBIFUAT (ut interpretari posse Ritschelius visus crat) non 
prorsus ercludens: quae ad hoc excmplum explet B (quadrante co et 
ego): 

Me. ibi fuat <«co)nqucisite exstructum epulum: ut paucis rem 


meram> 
Elocutu's8: nam <ego) u<xorìi pallam hanc surrupui modo.) 
(ἢ 173. ME. praem. αι  NUNCADAMICAMDEFER-- —— - EROTIUM 


A deferturZ ’etium D 174 sq. Haec apparucrunt in A: 
MIKITIBIATQ-ILLOIUBEBOI-— — «|  NDIUMEU 
INDEUSQC-ADDIURNAMSTELLAMCRASTINAMPOTERIMUSEU, 

ubi eu l’eniculo tribuendum utroque rversu umiserunt ceteri, praeterea 

v. 174 PEN. pracmittit F iubeo BZ apparari YZ, ©. 175 

Men. pracnattit F al diurnam Del Z cum A. ad diurnum CDa. 


I 2, 61— 67 MENAECHMI 25 


PENICVLVS 
Eu! 


MENAECHMVS 
Inde usque ad difrnam stellam cràstinam potérimus—. 175 


PENICVLVS 
, Βα! 
Expedite f&bulatu's. 1ἅπι foris feri6? 
MENAECHMVS ° 
Feri. 
Vél mane etiam. 
PENICVLVS 


Mille passum commoratu’s cantharum. 


MENAECHMVS 


Placide pulta. 
PENICVLVS 


Metuis credo, né fores Samiaé sient, 
ΕΞ ΚΞ k 
MENAECHMVS 


Mane mane, obsecro hérele: eapse eccam éxit: ah, solém uide, 180 
Satin ut occaecatust prae huius cérporis candéribus? 


Adiurnvm B poterimus—. 98 cun A. potabimul BCDFZ(*) 176. 
Sic libri cum A, nisi quod fabulatul (corr. Lambinus), FERIOFORIS A. 
foref ferio reliqui (*) 177.-—-__COMMORATUSCANTKARÙA Peniculi 
pers. add. Acidalius: om. libri cum A, ut vid. ex spatio mille D 
pafful E" commoratuf libri: corr. Pistoris 178. ME B, Acidalius. 
om. F'Z pulta. P_metuif credo B (sed met Bb e corr.) F, Pylades 
(metuil afferens e codd. ant.). pultà & uif (inf D) credo CD. pulta. 
Pe. credo Z fcient BaCcD p_——__——_—_—___S SsAMIAESIENT 
A, in quo versus scequebatur a ceteris omissus, quem: ad hoc exemplum 
explet SB (vel κε dubia): 
F<rangi quae tam facile possint, quam in me uas Samium solet). 
180. — ---——PA—__- @SOLEMUIDES A, ubi ex certis quae 
videntur PA litteris ci ex spatiis concludas tale quid cxstitisse: 
Mane, mane obsecro, heus:) pa<tent ipsae aedes. ah)solem uides 
eapse Acidalius. ab [ὁ libri eccam Bothius. ecca libri exit 
oh Acidalius (ah Bothius). exitoh CD. exit. PE. oh (0 2) BFZ 
uide Acidalius. uidel libri cum A (*) 181. MEN. praemittit I 
ORISCANDORIBUS A Santin B. Statin F. Statin Z 
occaecatust P’ylades. occecatul libri pre BaC. pre Bb. p D. 
om. A, ut vid. ex spat. candoribuf erotium peniculuf CD itemque B 
ante ras. (*) 


26 PLAVTI 13,14 


ERROTIVM. PENICVLVS. MENAECHMVS I 
EROTIVM 
Anime mei, Menaéchme, salue. 


PENICVLYS 
Quid ego? 
EroTIvM 
Extra numerum és mihi. 182 


PENICVLVYS 
fdem ἰδίας aliis sdscriptiuis fieri ad legioném solet. 184 


MENAECHMVYS 
(Égo istic mihi hodie 4dparari ivssi apud te proélium. 185 


EROTIV_M 
Hédie id fiet. 


184. Varro de l. 1. VII 56: in Menaechmis “idem....solet” 
ascriptiui dicti, quod olim ascribebantur inermes armatis militibus qui 
succederent, si quis eorum deperisset: cf Muretus Var. Lect. VI 4 


Act. I Sc. 3 0EROCIUM NMVLIER-PENICVLVS PARASIT'. 
MENECHM'-ADO£, B titemque (sed EROTIVM) rubricator in D dele- 
tis erotiù mulier peniculuf pa menechm’ ado, quae scripserat Db, ul 
vid. Erotium mulier meretrix. Menechinuf adolefcenf. Peniculuf para- 
fituf FP. unius versus sp. ACDa 182. ——_-LUE4tQuIDEGOX Ex- 
TRANUME f KUMESMIKI A (ubi animemimenaechmesa spatium exrplet) 

Mei B (Mi m. Camer.). mei CDFZ menechme D. menaech 


me, ἢ er Ὁ, 6  falue "gd ego ‘extra B (sed ego Bb, τ crasa). falue 
quid ego (ergo F'Z) extra CDFZ (pers. rest. Camerarius) (*) 184. 
.-π-.-------- IUISFIERIADLEGIONEMSOLET A (ubi idemistucaliisad- 
script spatium explet) Ὁ. MEN. ΕΖ alcriptiul Da. alcriptiuif 
Db FZ, Varro fieri ad legionem Varro (in pro ad ed. princ., non cod. 
F') cum A. ad legionem fieri BCDFZ Versus 1855—185 alienos 
hinc case intellerit Langenus Stud. PI. p. 2988q. duce Sonnenburgio (*) 
185. Mx B, Saracenus. om. ΕΖ - - - -- 1USSIAPUDTEPPRUE- 
LIUM 4 istuc Z  adparari, ri ex corr., B. apparari FZ  proe- 
lium Z. plium D. prelium Bb. preliam BaCF 186. - -— - 
ABIMUS A (ubi hodieidfietttineouterq.proeliopot quadrat) Er. Ho- 
die id fiet. ME. In eo Gruterus. Hodie id fietineo BC, scd crasa ante 
Hodic nota ΜῈ B. Hodie id fleti nec DIF. Hodieid feci. neque 4 
proilio B. pro ilio CDaF. pro illo DeZ (corr. Scaliger) (*) 


I 3, 4-11 MENAECHMI 27 


MENAECHMVS 
În eo uterque proélio potàbimus. 
Vter ibi meliér bellator érit inuentus cantharo, 
Tuaé legioni adividicato, ciim eo ut hanc noctém 8168.) 
Vt ego uxorem, méa uoluptas, tibi te aspicio, odi male. 


PENICVLVS 
fnterim nequis quin eius gliquid indutis sies. 190 
EROTIVM 
Quid hoc est? 
MENAECHMVS 


Induuiaé tuae atque uxdris exuuiaé, rosa. 


EROTIVM 
Sifperas facile, ut sfiperior sis mihi quam quisquam qui im- 
petrant. 


PENICVLVS 
Méretrix tantispér blanditur, dim illud quod rapist uidet: 193 


187. ————__ITINUENTUSCANTKARO 4 (ubs uteribimeliorbella- 


torer quadrat) Vter, r ex 1, Da (suprascr. r Dc) σίου, ibi erit melo 
lior B, ubi Vtrobi corr. Bb, erit del. Ba bellatorérit C 188. — 
ROKANCNOCTEMSIES 4 Tuae legioni adiudicato, cum eo ut 83. 


Tueft legio (Tuelt legio Bd. Tu ef legio. F'Z) adiudicato cum utro 
libri (utro cum A, ut vid., in quo spatium ceteroqui corruptam librorum 
8cripturam vix totam capiat) fciel B ante ras. CDa: c exp. Dc: cete- 
rum in D aliquid ad hunc v. er. est in marg., 18 ut vid. (*) 189. 
ODIMALE A quadrante spatio (aspicio) uxore CDa 

meà B  uolupta fubite BaCDa: corr. Bè Ὡς afpi-cio C, erasa 
tut vid. 190. Pe. Vssingius. Er. FZ. om. B —_—___NDU- 
TUSSIES 4 quadrante spatto eiuf. ali (f er.) quid B. eiuf faliquid 
C intuta Ba. induta Bò sies Pylades, A. Sil libri 191. Ero 
praem. B, om. ceteri, restiluit Vssingius οὐ ——_—————_—€@ X0- 
RISEXUUIAEROSA A h è Da. ἃ è Db. δὲ De M B. om. reliqui 
sine spatio, fortasse cum A uxori fexu uiae rofa Ba. uxori fexu via 
(fexuuia Da, ἴ separ. Dc) erofa CD 192. ER B, Pylades. om. FZ 
SUPER_————_---QUAMQUISQUAM | QUI A quadrante spatio 

quisque Z impetrat NZ (*) 193. MERETRIXTANTISPERBLAN- 
DITURDUMILLUDQUODRAPI | A, ut ATUIDET (vix IATUIDET) extiterit în 


versu sequenti, ubi iam nihil apparet Meretrà σ tantif pblanditur 
BC (ἔν lineola iunzxit Bb) 


28 PLAVTI I 8, 12— 18 


Nam si amabas, igm oportebat nésum abreptum mòér- 
dicus. 195 


MENAECHMVS 
Ststine hoc, Penfcule: exuuias ffcere quas uoui uolo. 


PENICVLVS 
,Cédo. sed opsecro hércle, salta sic cum palla pòstea. 


MENAECHMVS 


Égo saltabo? saànus hercle nén es. 


PENICVLVS 


Egone an tif magis? 
Si non saltas, éxue igitur. 


MENAECHMYVS 


Nimio ego hanc periculo 
Swrrupui hodie. 
PENICVLVS 
Me6 quidem animo ab Hippolyta subcin- 
gulum 200 
Hércules haud aéque magno umquam abstulit periculo. 


—— ——6€ 


195. Nonius p. 138, 21 M.: mordicus... Plautus Menaechmis 
‘iamdudum oportuit....mordicus’ 201. Festus p. 302, 4 M.: 


——>—___— —- ——- - 


195. ΝΑΜΒΕΙΑΜΑΒΑΒΙΑΜΟΣ.-------- Α iamdudum opor- 
tuit Nonius naffum C et D ante ras. adeptum Nonii codd. (adem- 
ptum edd.) modicuf Ba (" suprascr. Bb). mordiciul Z (*) 


196. SUSTINEKOCPENICU-——___ Α exfuuiaf Bal quas ucui 
uolo Camerarius: vide Turnebum Advers. XX 27. quaf fuo uiuolo BD. 
quaf fuo uiuilo C. quam fusuum (fuauium F) uolo FZ 197 sq. 


Pe. Cedo. sed et mox ME. Ego saltabo? sanus Acidalius. PE. Cedo. 
Me. fed et mox Pe. Ego faltabo. ME. fanuf 12. personarum notas 
om. B. in A apparutt: CEDOSEDOPSECROKEROLES  —-—— co EGO 
--- 0 —— quadrante saltab —CaedoC oblecro libri praeter 


A ficcum D. ficcam CO faltò bo C_Pen.om  Β 199. 85] Aci- 


dalius. Mx. Si ΕΖ SINONSALTASEXUE-————_—-A4 exuigitur 
Ba (° rescripsit Bb). exuigitur CD. cexi igitur FZ (corr. Camera- 
rtus) Με. nimio Acidalius. nimio libri 200.sq.om. F 200. sur- 
RIPUIKODIE ——_ —_ 4. Surrupui B ct (ru cx rip) C. Suprup- 
tui D. Subrupui Z ΡΕ. B. om. libri: cf. ad τυ. 202 aber ap C 
ipolita BCD fubcingulum BLDeZ. fubgingulum Bal Da (ἢ) 
201. KAUDKERCULESAEQ**XAGN — -—-— -. 4 Haud hercle feque B 


I 3, 19—24 MENAECHMI 29 


MENAECHMVS 
Cipe tibi hanc: quando wna wiuis mieîs morigera méribus. 


PENICVLVS 

Héc animo decét animatos ésse amatorés probos, 

Qui quidem ad mendicitatem préperent se detridere. 
MENAECHMVS 

Quattuor minîs ego istanc émi anno uxori meae. 205 


PENICVLVS 
Quattuor minaé perierunt plane, ut ratio rédditur. 


MENAECHMVS 
Scin quid uolo ego te &ccurare? 


EROTIVM 
Scio, curabo quaé uoles. 


[suc] singulnm ap[pellabant antiqui bal]jteum. Plautus [ab Hippolyta 
succingul]um Herculis [aeque magno neu]tiquam abstullit periculo]: 
ubi Hercules corr. Vrsinus, tiquam er [u]nquam corruptum habent Les- 
dolphus Sigismundusque in Comment. philol. Ien. II p. 225 sq., III 
p. 256 adn. post Hercules supplentes haud aeque magno. At Ver- 
rius nescio an legerit velut Hercules nimio magis neutiquam abstulit 
periculo 


(f erp. Bb). Aud hercnle feque C. Apud hercule feqg? Da (Aut corr. 
Db, £ lineola separ. Dc). Haud Herculef eque Z cum libris quibus- 
dam Lambins Hercules haud traicientis: cf. test. (*) 202. CAPITITI- 


BIKA-——___—__-- A ME Δ. om. FZ(reduxit 8) mieifl BaC. 
meil Da: prius i dell BbDec  morigera] prior r e corr. Da, g supra- 
scr. C 203. KOCANIMODECETANIMATOSESSEAM AxobbieP —-— A (*) 

204. QUIQuIPE**DMENDICITATEMPROPERENTSED-—T — — 4 medi- 


citatem Bò. mendititatem Cproperent se Bothsus cum A. fe pro- 


i 
perent F'Z. fe proderent Βα ἢ. fe proderent Bb detendere Z 
(corr. Scutarius) 205. om. F QUATT____ 4 Quatuor 
BDZ (non CA) minef D ante corr. ego istanc emi Fleckeisenus. 


ego emi "ἴδῃς NZ. ego-mi iltanc BbNce. egomiftanc BaCNDa auo 
Z (ἢ 206. QUATTUORMINAEPERIERUNTPLANEU*kt9KREDtt*UR A 


Quatuor DFZ. Quotuor Ba mine CD  perief D. periere 


a) d e 
FZ reditur Bb 207. SCINQUIDUOLOTEACCURARE {{ SCIOCURABO- 
QUAKEUOLES A, ubi uolo ego te ceteri accurrare C_curaro Ba: 
corr. Bb que BaCD (*) 


30 PLAVTI I 3, 25—33 


MENAECHMVS 
Ixbe igitur tribus n6bis apud te pràndium accuràrier, 
(Atque aliquid scitimentorum dé foro opsonfrier: 
Gléndionidim, suillam, làridum, pern6nidam 210 
Art sincipitaménta porcina at aliquid ad θά modum, 
Msdida quae mi adpésita inmensam mîluinam sfggerant.) 
Atque actutum. pa 
EROTIVM 
Licet ecastor. 


MENAECHMVS 
Nés prodimus fd forum: 
ἴδια hic nos erimus. dim coquetur, interim potàbimus. 


EROTIVM 
Qusndo uis, ueni: parata rés erit. 


MENAKCHMVS 
Properà modo. 215 
Séquere tu- me. 


208. Sic libri cum A, nisi quod nobif tribul D (sed add. : :) FZ 
V. 209—212 secl. 8, v. 210 8qq. cum Buechelero apud Sonnenburgium 
p. 6 adn.(*) 209. om. F Z (add. Pylades) —ATQALIQUIDSCITAMENTO. 


RUMDEFOROOPSONARIER A Αἰᾳ’, q? în ras. Bb ft mentorum Ba. 
fit amentorum reliqui (em. Turnebus Advers. XVIII 14 cum A)  obfo- 
narier ΒΟ 210.GLANDIONIDAMSUILLAMLARIDUMAUTPERNONIDAM A, 


ubi Glandionicam F'Z, fullam B. fullam CDF (fuillam Z cum A), 
laridum B (. Bb), aut om. BCDFZ, pernonidem B. per nonidem Οἱ 
per non idem Da. pernam idem Dec. pernam itidem FZ: pernonidam 
(ut A) Schicabius (ἢ) 211. AUTSINCIPITAMENTAPORCINAAUTALI- 
QUIDADEUMMODÙ A, ubi fincipit amenta BaCDa (coni. R cum A), 
finciput amenta Nb. finciput omenta Bb. finciput aut menta Ζ. 
finciput aut polimenta Z porcina om. B: add. Bb in marg. (*) 
212. MADIDAQUAEMIKIAPPOSITAINMENSAMM-—UEFINAMSUGGERAÀ 
(eil vel ul Zacunam explet, in fine vix AT fuit) A. queCD appofitaZ 
(non BCDF) in mensam CDFZ. mensam B et pro in rasuram 
duarum litt.: inmenfam coni. B (*) 218. ATQ-ACTUTUM4p LICETECAS- 
TOR {-NOSPRODIMUSADFORUM A, ubi ER. et ME. om. BY sine 8ραζ 18, 
licete caftor ποῖ BaCDa (licet ecaftor Bb Db) 214. JAMK— 


litterarum (quarum ultima Î fuit) B, quo quitur B. quoquitur CD. 
coquitur F'Z: coquetur (quoquetur A ut rid.) em. Bothius, Bentlcius (*) 
215. QUA ---- —PERAMODO A quadrante ndoueisueniparatare- 
seritjpro erit propera om. ΜῈ et sp. B 216.8EQU-- -- - — 
QU A, tin quo versus minor fuit, quam qui ceterorum 


13, 33—35; 4, 1—8 MENAECHMI 31 


PENICVLYS 


Ego hércle uero te ét seruabo et té sequar, 
Néque hodie, ut te pérdam, meream dedrum diuitiàs mihi. 


EROTIVM 
Euocate intiîis Culindrum mihi coquom actutiim foras. 


n — — ——_-+—r . .. --. 


EROTIVM. CYLINDRVS 


EROTIVM 
Sportulam cape stque argentum. éccos treis nummés habes. 
CYLINDRVS 


Hiabeo. 
EROTIVM 


Abi atque obs6nium adfer. tribus uide quod sit satis: 220 
Néque defiat néque supersit. 


218. Charisius inst. gr. II p. 201, 5 K.: intus Plautus in Me- 
naechmis ‘euocate....foras’: praepositiones enim aduerbiis dene- 
gantur: ubi quod supra enim in N adscriptum est et — unde etenim 
retinuerunt Keilius αἰδὲ — videtur ad ex praepositionem subintellegen- 
dam spectare 


scripturam totam caperet (nedum me Lambini) tu me Lambinus. tu 
BCDF. om. Z hecle C tifequar C Da. tifequar Db. assequar 


De (ἢ 217. NEQ- ——-—-- —--—-—MEREARDEORUMDI- — -- AS- 
MIKI A spatiis quadrantibus merear B ante corr. et F cum A 
diuicial B (*) 218. EXXXATEINT-—-—— ---- QUOQUOMACTUTUMFORAS 


(quadrante uscnlindrammihi et UM — fortasse etium AR — per ligatu- 
ram, ut vid.) A culindrum mihi quoquum BCD (quo quam 8). 
cylindrum mihi coquum FZ. mihi cocum cilyndram Charisius foraf 
erotium cilinorus C' 2). foraf cum circa 15 litt. ras. B 

Act. I Sc. 4 EROCIVM MERETRIX.CILINIDORVS COCVS. 8 
itemque (sed EROTIVM et CILINDOR' rubricator in D erasis eisdem 
verbis a Db, ut vid., scriptis. Erotium mulier. Cylindrus coquus F. 
Erotium meretrix. Cylindriù coquus Z. unius versus spat. AC 
219. S-— ENTUMECCOSTREISNUMMOS [| KABES (quadrante portula- 
meapeatq.arg) A hec coftril BaC”, ubi eccof tril corr. Bb, trif 
separ. Db, heccol coni. De habel, fer a ut vid. C (*) 220. +*BÉ 

Q-0B***1UMADFERTRIBUSUIDEQUODSIT | SATIS (quadrante oFabiat) 

A Abeo (‘Da (corr. De) absonium Z affer FZ(*) 221. 
N INESERUNT (UNT per ligaturam) A 
Neq defiat neq ( 


32 PLAVTI I 4,3—7 


CyLINDRVS 
Quoiusmodi isti hominés erunt? 


EROTIVM 
Égo et Menaechmus ét parasitus ius. 
CrLINDRVS 
Iam isti sint decem: 
Ném parasitus nine hominum octo miînus facile fiîngitur. 


EROTIVM 
Élocuta sim conuiuas: céterum curà. 


CrLINDRVS 
Licet. 


Cécta sunt: iube ire accubitum. 


EROTIVM 
Rédi cito. 


CYLINDRVS 
Iam ego hic ero. 225 


rr —= 


223. Nonius ἢ. 497, 6 M.: accusatiuus positus pro ablatiuo . . . 
Plautus Menaechmis ‘nam... fungitur’ 


--- —— 


cuius modi libri cum 48 isti homines Fleckeisenus confirmante, μὲ 
vid., spatio in A. hiominel BaC. hi hominef Bb. ἰοπῖβ Πα, ut vid. 


iomf Db. hominef Z. omnel F Ὁ —222. EG+++*MEN 
το  -—-ASITUBEIUS4tIAMISTISUNTDECE mendechmuf C/ (d erp. De) 
de.cem c. ras. B (*) 223. NAMPARASITUSOCTOKOMINUMNUNCFA- 
CILEFUNGITUR (UR per ligaturam) A nunc hominum octo munus 8 
duce A. octo hominum munuf libri cum Nonio (*) 224. ELOCUTA- 
SUMGOMUIUABCETERUMCURARELICET A, ubi conuiual ceteri ceterum 
4 cura. CY. licet Camerarius. curaticet BaC). cura licet Bb. 
cura tu et FZ(*) 2265. COCTASUNTIUBEIREACCUBITUM*REDICITO ${-- 
IAMEGOKICERO A, ubi Cir, praem. B. Cr. Z Coacta CD aà @iubire 
BaC Da. iubere F (corr. BLDbZ cum A) redi cito iam omtssis 
spatiis et personis B (ER. om. etiam I) redicito C. re dicito D 
ero. Menaechmaf (a ex e m. cad.) mef fenio taciti B 


—-— —_y ——— - 


ΠῚ, 1—6 


ACTVS II 


MENAECHMVS IL MESSENIO 


MENAECHMVS 
Volwptas nullast nauitis, Messénio, 
Maiér meo animo, quim quando ex alt6 procul 
Terràm conspiciunt. 
MESSENTO 

Maàior, non dicàam dolo, 
Si aduéniens terram uideas, quae fuerit tua. 
Sed quaésso, quamobrem nminc Epidamnum uénimus? ‘230 
An, quasi mare, omneis circumimus insulas? 


—— 


226—229. Placidus Lactantius in Papini Statiù Theb. II 194: 
prospectet amicam Puppis humum] suffecerat addidisse ‘humum’ pisi 
iungeret ‘amicam’: ut Plautus in Menaechmis ‘voluptas nulla est 
Lei fuerit tua”. 


Act. II Sc.1 MENECHMVS ADOLESCENS-MESSENIO SENEX. 
B itemque D partim iuxta v. 225 partim iuxta alteram inscriptionem 
Menechmul meffenio taticj (cf. ad v. 225): eandem — sed mef fenio 
taciti — C habet ut primum versum scaenae. Menechinuf adolefcenf. 
Meffenio feruul FZ. wnius versus spatium A 226. Sic (sed NUL- 
LAEST) A cum Placido, ubi Nullaft uoluptal BCD et, nis: quod eît, 
FZ, nautil Z 227. Sic libri cum A et Placido, nisi quod quando 
Placidus solus cum Lambino, ubi QuoM A itemque Dc suprascr. F. 


quin (i ex incohata a) Da. qum C. qum Ba. cum Ζ (ἢ) 228. TER- 
RA A confpitiunt BC. profpiciunt Placidus, fortasse 
recte  Mks om. BF's. sp. maior elt Placidus post dicam una lit- 
tera erasa α'ὶ dolor ex dolo Bd 229. —T—M N——_- 4 
Si Acidalius, Bentleius in ΠΟΥ. Serm. II 6, 32. Quam fi libri cum 
A, ut vid., et Placido terram confpicial Placidus que C (*) 
230. SETQUAESSOQUAMOBREMN --- ΠΝ (N incerta ex 
uenimulf) 4 MES, FP Sedqueflo ΒΟ quamobremB epidam 
num C. inepidàni B. epidannum F'Z(*) 281. ANQUASIMAREOMNEIS- 
CIR ---- A ἴδια FZ omnif BCDFZ circuimus Z. ciìr- 
cum imuf reliqui 
PLAvTI MENAECHMI. 3 


34 PLAVTI II 1, 7-18 


MENAECHMVS 


Fratrém quaesitum géminum germamfm meum. 


MESSENIO 


Nam quid modi futwirumst illum quaérere? 

Hic annus sextust, péstquam ei rei operim damus. 

Histrés, Hispanos, Méssiliensis, Hilurios, 235 
Maré superum omne Graéciamque exdticam 

Orasque Italicas 6mneis, qua adgreditifr mare, 

Sumus circumuecti. sei acum, credo, quaéreres, 

Acum inuenisses, sei ippareret, iém diu. 

Hominem înter uiuos quaéritamus mértuom: 240 
Nam inuénissemus i&m diu, sei utueret. 


MENAECHMVS 
Ergo istuc quaero cértum qui faciàt mihi, 
Quei sése deicat scire, eum esse emértuom: 


282. FRATREMQUAESITUMGEM-—-——T—- — A MEN. om. B 
quelitù CD 233. NAMQUIDMODIFUTURUM**@XILLUM-— - -- A MES. 
om. B Tam Z  eft libri cum A querere 7). que//rere, n ut 
vid. er., C 234. KICANNUSSEXTUSPOSTQUAM-—T___ -ςὨᾺ4 fextuf 


elt BCDFZ (corr. Pylades) ei rei Gruterus. ire hi BaCDa. ire 


hi°° Bb. huic rei De in marg. rei buic YZ (ἢ 235. KISTROSKIS- 
PANOSMASSILIEN - --—-- 4 Hyftrof F. ItrofZ ἢγ- 
fpanoîf FZ  maflfiliehfifC hiliriof ex ἈΠ υτἱοῦ B m. rec. illyriof 
F. illyricof Z (*) 236. MARESUPERUMOMNEGRAECIAMQ—-—— — —— 
A fupremù Ba. (fupernum È gretiamg? BCD (*) 
287. ORASQ-ITALICASOMNEISQUAADGREDITUR**RE A (fortasse QUO) 
omnif BCDFZ qual Z adgreditur, prius d ex g incohata D. 
aggreditur N 288. SUMUSCIRCUMUECTISEIACUMCREDOQ - - - A 
post circi uecti rasuram trium litt. Bcircù προς iscom CDa 
(corr. Dc) fi cx ras. αὶ quererelf BCD 3239. ACUMINUENISSESSEI- 
APPARE 4 fi reliqui apareret C iam diu Guliel- 
mus. tamdiu.C. tamdiu 8. tam din D et, cum proximis constructa, 
ΓΖ (Ὁ 240. KOMINEMINTERUIUOSQUAFRITAMUSMORTU** A  que- 
ritamuf BDc. querit amuf CDa mortuum libri 241. NAMIN- 
UENISSEMUSIAMDIUSEIUEIUERET A (ezitu valde incerto) inueniffef 
id diu f" fi uiueret BCDFZ 242. MEN. om. δ ERGOISTUCQUAR- 
ROCERTUMQUIDIDFACIATMIKI A, ubi iftu//c c. ras. Ba. iftunc Bò, 
quero C, certum om. F°Z (restituit Pylades ex codd.), quid faciat C. 
qui faciat BDFZ (*) 243. QUEISESEDEICATSCIREEUMESSEEMORTU- 
UM A, ubi Qui [οἷο dicat ceteri, elle mortuum BZ (*) 


II 1, 19—29 MENAECHMI δῦ 


Operim praeterea mnimquam sumam quafrere. 
Verum diliter uiuos nfimquam desistam éxsequì: 245 
Ego illiim scio quam còrdi sit cards meo. 


MESSENIO 
In scîrpo nodum quaéris. quin nos hinc domum 
Redimus, nisi si histériam scripturi sumus? 


MENAECHMVS 
Dicttim fac cesses dare, ne edis. cauess malo: 
Moléstus ne seis: nén tuo hoc fiét modo. 


MESSENIO 
Hem, 260 
Illéc enim verbo ésse me seruòm scio: 


Non pétuit paucis plwra plane proloquei. 
Veriim tamen nequeo céntineri quin loquar. 
Audin, Menaechme? quom inspicio marswppium, 


244. 0PERAMPRAETEREANUMQUAMSUMMAMQUAERERE A(puncito supra 
i. 
M non prorsus certo), ubi Opera FZ, pterea BD. preterea C, fuma 


Bb. finam Y, querere BaCD 245. Sic libri cum A, nisi quod 
Verum inter uiuos FZ et exfequi, [ ex i corr. m. ead., B. ex///fequi, 1 
ut vid. er., C. exequi FZ (ἢ 246. EGOILLUMSCIOQUAMCARUSSIT- 


cORDIMEO A, ubi cordìi sit carus reliqui (*) 247. MESSE add. Db 
NODOMUM A, ubi ceterorum scriptura duabus tribusve lit- 

teris superat spattum Infeir pono dum Dal (corr. Dc, no separ. 

Dè) feyrpo Z querif BaCD 248. ——______RIAMSCRITU- 


RISUMUS A quadrante spatio nifi” Db fcripturi, c ex r, C 

249. MEN. om. ΒΖ D — ——-EDISCAUEASMALO 4 (ubîi ictum 
facessasdatum spatium expleret) fac cesses dare, ne M. fac cellaf 
datum Bal. facelfaf datum BODFZ edif caueal BCD cum A, 
ut vid. et difcaueaf FZ (*) 250. - —— NONTUOKOCFIETMO- 
DO4tEM A, ubi molestusneseis spatium explet Meleftus C Da (corr. 
Db) nefcief F. ne fil BCDZ MEN. Z.om. EF em (sic in fine 
versus) BC Dcum A. hem FZ (ἢ) 251. ———___SERUOMSCIO, qQqua- 
drante illocenimuerboesseme, A feruon F. Sferuom reliqui (*) 
252. NON---——__RAPLANEPROLOQUEI A (quadrante potuitpaucis- 
plu), ubi proloqui BDbFZ. proliqui C Da 263. ------------- 
EOCONTINERIQUINLOQUAR 4 (quadrante uerumtamennequ) Verum- 
tamen B. Veruntamen CDFZ nequeo contineri Fleckessenus cum 
A, ut vid. nequeo continere BDbcFZ. neqg? ocontinere CDa 


qui” C 2564. ——________tQUOMII s _ icIOMARSUPPIUM 4 quadrante 


sudinmenaechme Audin CDFZ. Adi///j/ e. ras. Ba. Adi///jj/ Bb 
(Audi Camerarius) menechme Ο7) quom Κ᾽ cum A. qum BC. 
quum DZ marfuppium B (sed upp e corr. m. cad.) cum A. mar 


3* 


36 PLAVTI Il 1, 30-- 


Vifticati hercle fdmodum aestiué sumus. 255 
Ne tu hércle, opinor, nisi domum reuòdrtereis, 

Vbi nil habebis, géminum dum quaeris, gemes. 

Nam itést haec hominum néatio: in Epidamnieis 

Voluptarii atque pétatores mérumei: 

Tum swcophantae et pailpatores plfrumei 260 
In wrbe hac habitant: tim meretrices muîlieres 

Nusquam perhbibentur blindiores géntium. 

Proptérea huic urbei n6Îmen Epidamno inditumst, 

Quia némo ferme sine damno huc deudrtitur. 


MENAECHMVS 


Ego istifc cauebo. cédo dum huc mihi marsiwppium. 265 


255. (tanquam opipare) uiaticatus hinc habere ridetur Sidonius 
Apollinaris Epist. VI 10, 2 


fuppium C. mar fupium Da. marfupium DcFZ Versus 254-259 
hoc se ordine in B exrcipiunt bifariam dirisa pagina (de quo cf. Pa- 


rerg. p. 45s sq.): 
Adi...... Viaticati...... 
Ne tu..... Vbi nihil...... 
Nam ita..... Voluptarii...... 
255. ——__—_DMODUMAESTICISUMTS A, ubi niaticatiherclea 


spatium erplet —Viatiacati κ᾽  ercle D aestiuae BC. estiue D. 
estiue Z 256. NETUTERCLEOPINORNISIDOMUMREUERTEREIS, tdi hercle 


ceteri, opinior (' in ras., reuorterif D F. reuoterif Ba. reuerteriî CZ 
257. UBINIKILKABEBISGRMINTMDUMQUAERESGEMES A, ubi gem- 
ninù Z, quaerif Z. querif BCDF 258 54. NAMITAESTRAECKOMI. 
NUMNATIVINEPIDAMNIBIS ἢ TOLUPTARIHATQ-POTATORESMAXUMEI d, sbi 
natio epidamnia ἢ Νὰ ita οἷ hec hominù | Voluptarii atque potatoref 
maximi B, sifemque ceteri, nisi quod epidannia. nam Κ᾽ 2, δος CDF Z, 
uoluptarii CD, marumi Z: nam...hominum recte iam Camerarius 
trai., in suppl. PR, pro quo spatium tantum er A cnotarerat .*) 
260. TUMSYCOPKANTAEETPALPATORESPLURUMEI A, ubi licophantae et 
D. fscophante atque F, plurimi ΕΖ. pluri Bet, cum lacuna in fine 
r., CD 261. Sic libri cum A, nisi quod ἃ tbe, l rel Ὁ incohata 
er. et hac suprascr. C 262. Sic libri cum A (Nunquam prehiben- 
tar Z) 263. Sic A, sed INDITUST, sbi urbi ceteri, epidanno FZ, in- 
ditamft De F. inditum eft Z \indituît etiam 8 ( ἢ αὐ 264. Sic A, 
sed QUA, udi Quia reliqui ferme huc fine damno BDF, εἰ, nisi quod 


danno, Z. fermo huic fine fine damno C': huc trai. Bothius cum A 

diuortitur DFZ (non BC, Vegue ad scacnac finem pers. notas 
a τ. 265 addit D., casdem \non spatia; a τ. 266 om. B, τ. 265 Mes. 
ante cedo crhibens. 265. Sic A, tdi dum mihi huc relizui, seu cum 


ΠῚ, 41-47. 2,1 MENAECHMI 37 


MESSENIO 
Quid eòé ueis? 
MENAECHMVS 


Iam aps te métuo de uerbis tuis. 


MESSENIO 
Quid métuis? 
MENAECHMVS 
Ne mihi damnum in Epidamné duis. 
Tu magnus tritor milierum es, Messénio, 
Ego autem homo iracwindus, animi pérditi: 
Id utrfimque, argentum quando habebo, csuero, 270 
Ne tiî delinquas néue ego irascar tibi. 


MESSENIO 
Cape atque serua: mé lubente féceris. 


CYLINDRVS. MENAECHMVS II. MESSENIO 


CYLINDRVS 
Bene 6psonaui atque éx mea senténtia: 


duarum litt. ras. post huc B, marfupium DZ (non AB). mar fup- 
pium Οὗ (*) 266. QUIDEOUEISHIAMABSTEMETU 044% 9 

A οἱ BCDFZ αὐτο etiam D. aplte BC. apfte FZ 

2607. QUIDMETUISHtNEMI+*XXA -- A dannum 4 epidanno 
FZ duis Beroaldus. duf Ba et (sic quidem inepidam noduf) CD. 
dial BbFZ. dual codd. Pii 268. Tu magnus tritor mulierum 8 


duce A, in quo TUMAG———T __MULIERUM——T apparuit et re- 


liquorum scriptura Tu magnuf (σευ D) amator (alt. a er u, ut vid., 
corr. clariusque suprascr. C) mulierum spatium excedit —meff/(j(/ffenio 


c. ras. duarum vel trium litt. B (*) 269. EGOAUTEMKOMOIRACUND 
————_— A iracundif BCDa. iracundì fum De (*) 270. 
IDUTRUMQ-—T—— — ο-- -- A cumincertis litterarum (argentu) Μοῦ 
(ando) vestigiis habebo /’ylades. habeo libri 271. NETUDE- 
LINQUASN- -- ———-——4A post delinqual (qex g incohata, ut vid., 
corr.) 3—4 litt. (fort. neue)er. C neu ego BC. neuego D(*) 272. 
CAPEATO-SERUA-———_ 4 Capeat que CDa (corr. Dc)  iu- 


bente BCD fortasse cum A post feceril habet cylinditil menechm 
C, cylindruf menechmuf D 

Act. II Sc.1 CYLINDRVS. MENAECHMVS. MESSENIO B nigro 
atram. itemque (sed Menechinuf, ut constanter ,) F Z. om. CD (cf. ad 
v. 272). unius versus spatium AD. Personarum notas in hac scaena 
addidit Db, ct pro MEN quidem plerumque So. 273. BENEOPSONA- 
UIATQ-EXMEASENTEN+*** A, ubi Cir praem. B, meffenio Db, Cene Z, 
obfonaui 61) (a ex 0) FZ (non B) (*) 


38 PLAVTI Il 2, 2—8 


Bonum #nteponam praàndium pranséribus. 
Sed eccim Menaechmum uideo. uae tergò meo: 275 
Prius iàm conuiuae obi4mbulant ante 6stium, 
Quam ego 6psonatu rédeo. adibo atque sdloquar. 
Menaéchme, salue. 
MENAECHMVS 
Di te amabunt, quisquis es. 


CYLINDRVS 
Quid qua * f τ * * &« * quis ego sim? 


MENAECHMYS 
Non hércle uero. 
CYLINDRVS 


Vbi conuiuae céteri? 280 


MENAECHMVS 
Quos ti conuiuas quaéris? 


274. BONUx%iobcikPON-—— —__ 4A. ante ponam BC Versus 
278—277 sic exbibet C: 


ene obsonaui atq; ex mea fententia bonù ante po 

né prandium pranforibuf ] natu redeo adibo atq; allo 
Sed eccù menszechmum uideon etergo meo T quar 
Priu* ia conuiuae ambulant ante oftium qua ego opfo, 


ubi D Fadibo ata? *èloquar versut 275 adscripsit verba Priuf..... redeo 
antecedenti: unde F'Z adibo atque adloquar post pranforibul insermunt 
(del. Pylades, suo loco restituit Iuntina) 2765. SEDECCU- — - -— 
A menechmi D. menaech/imum c. ras. B uideo. use tergo 


Gruterus. uideon///etergo c. ras. B. uideon aetgo ἢ) ante ras. ui- 
deon etergo C. uideon a tergo D ex ras. FZ (Ὁ 276. PRI 
-—A obambulantR. ambulant libri ante ostium..... di 
te amabunt om. FZ (ex codd. suppl. Pylades om. verbis adibo atque 
adloquar: cf. supra) hoftium D (*) 271. QUANSIGEPSON —— 


dA 


A opfonatur edeo Da (corr. Db et Dc): de CFZ cf. 
supra alloquar C (v. 8s.). *loquar D 278 8η. ΚΕ ΕΜ ΚΙ ΠΕ 
------ ] quIiDoU F -ττ----- 4, pro 


quibus unum versum exhibent BCD: 

Menaechme falue ME di te amabunt quifquif ego fim, 
nisi quod Menechme salue dite CD (So. suprascr. Db), ct fim ex fun C, 
F'Z vero (v. 8.) MEN. fcif αὐ ego fim (fum Z). Quae ad hoc exem- 
plum suppl. ΡΨ. MEN. Di te amabunt quis{quis es). 

Cr. Quid qu<aesso) f(abulare? non scis) quis ego sim? (ἢ) 
280. MEN. Sonnendurgius p. 7. Ci BFZ. meffl Db NUNERCLE- 
UERO—— —__- 4 ercle etiam 1). ercle C Cr. R. om. Ubri 
s. sp. cgteri D 281. QUOSTUCONUIUASQU—— ---------- 4 
“uiuaîf Db πυρ BCD Cr. om. Db  tuum libri 


11 2, 8—14 MENAECHMI 39 
CYLINDRVS 


Parasitiim tuom. 


MENAECHMVS 


Mem parasitum? 
CYLINDRVS 


Oe, cérte hic insamist homo. 


MESSENIO 
Dixin tibi esse hic svcophantas plrumos? 


CYLINDRYVS 
* * * * * * * * 
MENAECHMVS 
Quem ti parasitum quaégris, adulescéns, meum? 285 
CYLINDRVS 
Peniculum. 
MESSENIO 


Eccum in uîdulo saluém fero. 


CYLINDRVS 


Menaéchme, numero huc sduenis ad pràndium: 
Nune 6psonatu rédeo. 


282. MEUMPARASITUM{tOECERTEKICINS——E*kKOMO 4 para- 
situm? Cr. Οὐ, certe ® duce A. parafitum/////Certe B, erasa ME nota. 
parafitum certe ceteri infanaft C ante corr. infanuf eft ΕΖ: aut hoc 
(Nu per ligaturam) aut INS(ANU)E(ST) A (ἢ 283. DIXINTIBIESSE- 


KICSYCOPKANTASPLURUMOS A, ubi ficophantaf D. ficophantel C, pluri- 
mof BDIZ et (er. r post pl) C Post hunc v. has novi versus re- 
liquias pracbet A a ceteris omissi: ———_—E__RNIT—___ 
—__-, uem Cylindro tribuit ΗΒ ad hoc exemplum explendum 
(spatits quadrantibus): 
(Rides m)e (opino)r: n(e) t(u parasitum manes). 

286. ------  ----- QUAERISADULESCENSMEUS 4 quadrante quem- 

tuparasitum ME om. Db queD  parafitum querif B. para que- 


rif CD adulefcenf meum B. adulel meum D. adule* meum QC. 
adolefcenf. Cy. meum (cum proximo Peniculum constructum) F'Z (Ὁ) 

280. -— —— INUIDULOSALUOMFERO 4 quadrante peniculum 
$teccum, ubi ciL Peniculum eccum B. Peniculum eccum CD. Peni- 
culum. MES. eccum 72 (cf. ad v. 285) inuidulo BC faluum 


FZ(*) 287. —-—-—ROKUCADUENISADPRANDIÙ A quadrante Me- 
naechmenume Cr. om. BDb Mena hec menum ero CD (num 


separ. Db et Dc, priora copul. rubricator). Menaechmum ero (stc 
cum spatio circa 5 litt.) B 


40 PLAVTI 11 2, 14—17 


MENAECHMVS 
Respondé mihi, 
Aduléscens: quibus hic prétiis porci uéneunt 


Sacrés sinceri? 
CYLINDRYS 


Nummeis. 


MENAECHMVS 
Nummum a me «ccipe: 290 
lube té piari dé mea pecunia. 


—__—_ ——_@6———€m --- 


289—201. Festus p. 318, 7 M.: Sacrem [porcum dici ait Verrs] 
us, ubi ium [a partu habetur purus a quja re appelllatum esse sac- 
rum dici |t. ita id adi[cit quod non opus est:] omisit uoca[bwli for- 
mam. Plautus: “Adu]lescens qui[dus hic pretits porci] uencunt safcres 
sinceri? nummis] nummum [a me accipe iudbe te] plari de mea [pe- 
cunia]’: ubi valde incerta sunt supplementa Vrsini, praesertim cum um 
sit, non omisit, cod. hadeat; cf. Reitzensteinius ‘Verrian. Forsch»” p. 9 
adn., 108. Varro de re rust. II 4, 16: porci...a partu decimo die 
babentur puri et ab eo appellantur ab antiquis ‘sacres’, quod tum ad 
saoriticium idonei dicuntur primum. itaque apud Plautum in Menaech- 
mis, cum insanum quem putat, ut pietur in oppido Epidamno inter- 
rognt ‘quanti hic porcì sunt sacres?’ dem ibidem II 1, 20: por- 
ci...quoniam puri sunt, ad sacrificium ut inmolentur, olim appellati 
‘sacres’, quos appellat Plautus cum ait “quanti sunt porci sacres’; 
ubi Varronem memoriter afferre Pluuti verba apparet 


. = ————- —m———— 


288. EDEUW RESPONDEMIKI 4 quadrante nuncobsonatur 
MEN praem. ΕΖ opfonatu redeo responde mihi B. ipfo nature 


i 

deo refponde mihi C. ipso nature deo rèfponde D, itemque, sed mihi 

refponde, F'Z: personam interposuit Camerarius cum A 289. 
- TUSPORCIURNEUNT dA quadrante adulescensquibushicpre 

(cia spret, μὲ —1E1S fuerit)  Adolefconf DFZ pretif F (cum A). 


preciis 2. preti B. precii C. pri) 1). porti C. portj D vueneunt 
Saracenus cum Festo ct «1. veniont BCODFZ C/. testim. 290. 


-—NUMMEI j NUMMUMANMEACCIPE dd quadrante sacressioceritt , 
unde locum restituit N (s tantum pro NUNMEIR Leto) Sacrif inceri- 


nummil"' a me cn ras. trium litt. B (Bb. Saeril ἢ er c\ ince- 
rinù mil ame C. Saerif inceri Sacri finceri De nimil a me 2. Sac- 
ril ποτ nummum a me F. Sacre linceri numnmum a me 4 :*) 
991. - DEMEAPECUNIA Ad, ubi iubetepiari spatio mon prorswus 
sufficere \celnut expiari pawlulum exrcedere cidetur iulate Da corr. 
De plari Few peccunia-) quif elci Ci οὐ ad τ. 243 


112, 18—25 MENAECHMI 41 


I:n4m equidem insanum ésse te certò scio, 
Qui mihi molestu’'s h6mini ignoto, quisquis es. 


CYLINDRVS 


Culindrus ego sum: n6émen non nostei meum? 


MENAECHMVS 


( Sei ti Culindrus sed Cunilidru’s, périeris, | 295 
Ego té non noui néque nouisse adeé uolo. 


CYLINDRVS 


Est tibi Menaechmo némen. 


MENAECHMVB 


Tantum quéd sciam. 
Pro sino loqueris, qu5Îm me appellas nomine. 
Sed ibi tu me nouisti? 


292. . NUMESSETECERTOSCIO A quadrante namequide- 
minsa I:nam Η͂ΉΒ. Nam libri cum A, ut vid. (Ὁ) 298. 
—-NIIGNOTOQUISQUISES 4 quadrante quimibhimolestushomi —molestus 
libri: corr. Lambinus quisquis es] αὐἱΓ7 C in fine paginae, ter- 
tio qui antecedit versu adscribens quif efci cum lineola el FZ 


cum A. οἵα. ras. circ. 2 litt. B. efci CDa (εἰ: Dc):ciex adscripta per- 
sonae nota aut incohato cilindruf 294. - - —- — NOSTEINOMEN- 
MEUM A quadrante cilindrusegosumnon Cr.om. Db Cilindraf BCD 
cum A, ut vid. Cylindruf YZ: cf. adv. 217 nomen non nosti Bothius. 
non nosti nomen libri cum A, ut vid. 295. MEss Db Sei Muel- 
lerus Annal. phil. LXXXIII p. 262 duce R. Seu BCDFZ  Cu- 
lindrus N. Heinsius, Salmasius: libri ut antea ante feu rasuram c. 5 
litt.B  Cunilidru's ® duce A, in quo ——______L__ 
PERIERIS îta apparuit, ut neque cum spatio neque cum L littera aut 
ceterorum scriptura coriendruf aut coniecturae adhuc prolatae conve- 
niant (*) 296. ——_—___-Q-NOUISSEADEOUOLO 44 quadrante 
spatio te om. Da: suprascr. Db 297. ————___KMONOMEN— 
ANTUMQUODSCIA A quadrante esttibimenaec et jtt Cr.om Db ÈD 


mena hec mo B. menahec mo CDa. menahecm Db. menabecìm 
De. menechini F. menehini Z MEN. Tantum Vssingius coll. 
Merc. v. 642 confirmante spatio in A. tantum libri (Ὁ) 298. 
οὐ — —QUERISQUOMMEAPPELLABNOMINE A quadrante prosanolo 
Men. 12 (non B) itemque Me suprascr. Db, Cilinà supra Me eraso: 
cf. ad v. 297 qum BC. quin D. qui FZ me meo Z apel- 
laf D (*) 


42 PLAVTI 11 2, 25—34 


CYLINDRVS 
Vbi ego te néuerim, 
Qui amicam habes erim meam hanc Erdtium? 300 


MENAECHMVS 
Neque hércle ego habeo néque te, qui homo sîs, scio. 


CYLINDRVS 
Non scis quis ego sim, qui tibi saepissume 
Cyathisso apud nos, quando potas? 


MESSENIO 
Ei mihi, 
Quom nibil est, qui illic b6mini dimminuim caput. 
MENAECHMVS 
Tun cyathissare mihi soles, qui ante hwinc diem 805 
Epidimnum numquam uidi neque ueni? 
CrLINDRVS 
Negas? 
MENAECHMVS 
Nego hérele uero. 
CYLINDRVS 
Nén tu in illisce aédibus 
Habes? 
299. ——_ STIUBIEGOTENOUERIM A, quadrante sedubitume- 


noui, udi Sed ubi nouifti me CiL Vbi (sic cum spatiis) B, item- 
que, sed me Cy. ubi FZ, me ubi CD (Mef suprascr. Db): tu add. 
Pylades confirmante Brixio ex usu, A ex spatio (*) 300. 

AMRABESERAMMEAMKANCEROTIÙ A quadrante quiamic, ubi Qui ami- 
cam habea! ceteri (ἢ 801. NEQ-KERCLEEGOKABEONEQ-TEQUIKOMOSIS- 
scio A, ubi Neque te hercle D: sed te exp. Da et Db (Me, er. C 
ante Me, suprascr. Db), hercle habeo neque te quif BCDFZ (hercle 
ego cum A Bentleius), fcis Ζ (ἢ) 302. NONSCISQUISEGOSIMQUITIBI- 
SAEPISSUME A, ubi Cy. praem. ΕΖ. Mel Db. om. B, fil BaCDa, 


(Îî BbDec, fepilfime BCDF. fepilfime Z (*) 808. Ciatilfo BCD 


totaf Ba CDa. Ptotal BbDc Mesuprascr. DU in ras. (fuit ΟἹ] vt 
vid). MEN. F__ hei FZ 304. Qum B. Cum reliqui  illic R. 
illi lsbri dim minuam BZ. diminuam (ex dimiduà D inter scriben- 
dum) reliqui (*) 806. MEN. om. BF Tunc Ba (er. ) CD cy- 
atiffare mihi B. cratiffa remihi CD inter folef et qui supra v. ΟἹ, μὲ 
vid., crasum D 806. Epidannum FZ  Cy. F'Z. Mx Β. Μεῖ Db 
negalf, σα, C 307.Me (erasa 5, ut vid,, inter M et e) Db. 

om. B post uero Db suprascr. M, cui οἵ add. Dc cadem ante uero 
notam referens in om. FZ  edibul C 308. Habes Seyffertus 


II 2, 34—42 MENAECHMI . 43 


MENAECHMVS 


Di illos homines, qui illic habitant, pérduint. 


CrLINDRVS 
Insgnit hic quidem, qui ipsus male dicit sibi. 
Audin, Menaechme? 
MENAECHMVS 


Quid uis? 


CrYLINDRVS 
Si me cénsulas, 810 
Nummum illum, quem mihi diwîdum pollicit’s, habes: 
Nam ti quidem hercle cérto non sani’s satis, 
Menaéchme, qui nunc ipsus male dicgs tibi. 


Iubeés, si sapias, pérculum adferri tibi. 314 
MENAECHMVS 

Inéptum hercle hominem mifltum et odiosiim mihi. 816 
CYLINDRVS 


Solét iocari saépe mecum ill6éc modo. 


Stud. PI. p. 5 sq. Habitaf libri Me Db,er.Cl,utvid. diillofex dul- 
lof, ut vid., Dc. dii illo FZ que BaCDa: corr. BbDb  perduint 
Bb, Pius. perdunt vel p dunt BaCDa. perdiunt DcFZ (ἢ 
309. Mel praem. Db quidem Bothsus, Bentleius. equidem libri 
ipsus Luchsius in Studem. Stud. I p. 47. id fe BCD. ipfe FZ (Ὁ 
310. Aud in Bb Db. Aut in BaCDa menahecme Da. mena 
hec me Ba (h er.) C. menechme Dec ME in lit. B. om. Db: cf. ad 
v. 312 iuffime ex iuffifne Da (uil corr. Dc) ΟἹ] om. Db 811. 
Eadem qua supra v. 2548qq. collocandorum versuum ratione B usus 
hunc ordinem ostendit: 


Nummum ...... Nam tu 
Menaechme..... Iubeaf 
Tu hercle...... Solet 
Quamuif....... Qui aif 


311. pollicituf libri, nisi quod policituf C: corr. Lambinus habes 
83. dare libri (*) 812. Me Πές versui praem. Db: cf. ad v. 310 


hecle € fanul libri: corr. Lambinus 818. menechme D πὸ Bb 

maledicaf B 814. ante porculùi rasuram circa 7 litt. (porculù 3) B. 
proculum Z adferi Da (corr. Dc). afferri FZ (ἢ 816. MEN. RR. 
Mes. F'Z. om. B Ineptum hercle 8. Tu hercle libri, nisi quod 
Eu pro Tu man. Camerarii in B homo ef multum odiofaf mihi ΕΖ 
(Ὁ 317. Cy. om. Β locari BCDa: corr. De Sepe BD 
illoc B. illo reliqui (*) 


44 PLAVTI II 2, 43—51 


Quam uis ridiculus ést, ubi uxor nén adest. 
Quid ais tu? 


MENAECHMVS 
Quid uis? 
CYLINDRVS 
Satin hoc, inquam, quéd uides, 
Tribus u6bis opsonatumst an opsono 4Amplius, 320 
Tibi ét parasito et miîlieri? 


MENAECHMVS 


Quas muîlieres, 
Quos tf parasitos l6quere? 


MESSENIO 


Quod te urgét scelus, 
Qui huic sis molestus? 


CrLINDRYVS 


Quid tibi meciimst rei? 
Ego té non noui: cum héc, quem noui, fibulor. 


MESSENIO 
Non édepol tu homo s:inus es, certé scio. 325 


CYrLINDRVS 
Iam ergo haéc madebunt faro: nil moràbitur. 


818. ridiculoî 5 819. Quid ais tu? MEN. quid uis R cum 
Bothio. Qui ail tu quid αἱ C. Quiaif tu qui uvif Ba: qdi uil m. cad. 
Quif aiftu qa αἱ D. MEN. Quid aif tu? Cv. Quid uil F. MEN. Quif 
aif tu Cr. quiduif Z Cv. Satin hoc, inquam ΗΘ. inquam fatin hoc 
BCD (nisi quod fatiln C ante ras., fatim ex ras.). inquam. ΟὟ. fatin 
hoc FZ (ἢ 820. nobil B obsonatum est an Camierarius. obfo- 
natu ft an B. obfonatul tan CD. obfonatuf an LZ opsono BD. 


obfono CFZ (ἢ 821. parofito C muleri Z Men. F ΜῈ 8. 

MES. Z. Ci Db quas Pylades. qual tu libri muliere Ο (ἢ 

822. paratitof BCDa (corr. Db) ΜῈΒ BF. M Db. Cv. Ζ vurguet 

B 323. (cil Z Ci BF. ΜΕΝ. Z. om. Db mecum eft libri 

324. S (er.) Me Ci praem. Db, Cr. Z Mef ante cum suprascr. Db 
325. Mes. F. Men. Z. S (er.) Me Ci (Ci ex Μὴ DO. om. B 


826. Cr. FZ. Mel Db. om. B hec BC madebunt Db  faxo (faxo Z) 
nihil morabitur libri: quo spectare videtur quod in B apparet in ima 
pagina ab antiqua m. scriptum sine ulla nota: faxxo me morat’ (ἢ) 


IT 2, 52—65 MENAECHMI 45 


Proin ti ne quo abeas léngius ab hisce aédibus. 
Numquid uis? 
MENAECHMVS 
Vt eas mfxumam malaàm crucem. 


CrLINDRvS 
Ire hércele meliust te interim atque acciimbere, 
Dum ego haéc appono ad Vélcani uioléntiam. 330 
Ibo intro et dicam te hic adstare Erétio, 
Vt te hinc abducat pétius, quam hic adstés foris. 


MENAECHMVS 


IJamne abit? ablit. édepol haud mendscia 
Tua uérba experior ésse. 


MESSENIO 
Obseruat6 modo: 


Nam istic meretricem crédo habitare muîlierem, 335 
Vt quidem ille insanus dixit, qui hine abiit modo. 


MENAECHMVS 
Sed miror, qui ille néuerit nomén meum. 


MESSENIO 


Minume hércle mirum: mérem hunc meretricés habent: 
Ad pòrtum mittunt séruolos, ancillulas: 


327. nequo BD abeal DeF. habeal BCDaZ logiul Bd 
(hisce Bririus ad Mil. v. 27 duce Muellero. om. libri (*) 828. 
S (er.) me Solci (del.) praem. Db Num quid B. marximam 8606 ]). 


“maximam Bb. maxumam in FZ 829. Mel Db  meliuft BCD. 
meliuf N. meliuf οὗ Ζ accubere C (*) 830. ergo BC uol- 
cam pro uolcani visus est C habere (*) 881. alltare D. aftare FZ 

332. altef 2" 838. Mrs Δ. om. Db Iam ne BD abiit? 
abiit Gruterus. habit BaC. abit D. abiit 851) 2Ζ aut BaCD. 
haud Bb mendatia BCD (ἢ 334. î fua Bb marg. experior 
esse. Mrs. Lipsius Ant. lect. II 13. exterioref fo BaCD. exterior efle 
Bb. Mrs. exterior Π FZ abferuato Ζ 835. 1 ὁ 336. in- 
fanuf ille D FZ «νὰ C(*) 881. MEN. om. Db a nom D (etiam 
lineolam D a) 338. Minime libri (*) 339. A CDa. Ad Dec fer- 
uolof B. feruoluf CD. feruulof FZ 


46 PLAVTI II 2, 66-74 


Si quaé peregrina nàuis in portum fduenit, 340 
Rogitsnt quoiatis sit, quid ei nomén siet: 

Postilla exemplo se fAdplicant, adghiftinant: 

Si péllexerunt, pérditum amittiint domum. 

Nunc in istoc portust néuis praedatéria, 

Aps qué cauendum nébis sane cénseo. 345 


MENAECHMVS 
Monés quidem hercle récte. 


MESSENIO 


Tum demim sciam 
Recté monuisse, si tu recte cdueris. 


MENAECHMVS 


Tace dfm parumper: nàm concrepuit 6stium. 
Videtmus, qui hinc egréditur. 


841. Priscianus inst. XVII 23 p. 122, 20 H.: per deriuationem, 
quae apud Graecos non est, possessiuum ‘cuius cuia cuium’ et gentile 
‘cuias’, cuius nominatiuum etiam “‘cuiatis’ communi genere antiqui 
proferebant. Plautus in Poenulo ... idem in Menaechmis ‘rogitant 
cuiatis sit [aut quo ex oppido]’: ubi terba aut quo ex oppido per 
merum librariorum (vix ipsius Prisciant) errorem repetita sunt ex prae- 
cedente Poenuli versu 994: τὰ quod tacite a Ritschelio, uncis ab Hertzio 
significatum neglerit Vahlenus 


840. Si quae R cum Kampmanno de IN pracpos. p. 24 Bent- 
lesusque. Sed qua Ba. Si qua BLFZ. Sed quia C7) 341. Ro- 
gant B (Rogitant ettam Priscianus) culatus C. cuiatis reliqui cum 
Prisciano supra quid suprascr. aliquid Bb, quod non liquet 
fiet B. fciet C. fciat Da. hat DIFZ 342. L’ostilla Gulielmus. 
Pol ille BaCDFZ. Pol ille Bb adplicant 71). applicant Bd 
CFZ. a&pplicat Ba adglutinant DcZ. acglutinant C Da. ac gla- 
tinant BbD.. ac glutinat Ba. agglutinant 25. 348. admittunt 
FZ domum. | Mex. fane cenfeo FZ inducti cod. D, qui fane 
cenfeo (ut alias versuum particulas) supra scr. om. hic Γ᾽ nota 344. 
Mes. praem. FZ  portust Geppertus, Bentleius. portu [αὶ libri 
predatoria BC (*) 815. dolio ENDERRRRISSANEC-———— A 

Apfl pro AL Bal © sane censeo À. 1. om. FZ: cf. ad τ. 343 


recte 
346. τοι 96% MKERCLERECTESp TUM -- - A hercle tum 

Db. hercle recte com C 847. Rete B 348. Mex. om. Db tum 

Ba: corr. m. ant. minio nù ras. er uni 7) holtium FZ 

349. egreditur. MEs. Hoc 2’ylades. egreditar hoc B minio DeFZ. 

creditur hoc BaeCla 


Il 2, 74. 75; 3, 1-8 MENAECHMI 41 


MESSENIO 


Hoc ponam interim. 
Adséruatote haec svwfltis, naualés pedes. 350 


EROTIVM. MENAECHMVS II. MESSENIO 


EROTIVM 
Sine féris sic, abi: nolo 6periri. 
Intfs para, curà, uide: 
Quod opriîst, fiat. sternite lectos, 
Incéndite odores: * x * 


350. Nonius p. 461, 31 M.: [reuocare] pedem cum hominum et 
aliquarum animantium dici manifestum sit, Vergilius lib. VIIII etiam 
fiuuiorum dici posse ostendit ....et Plautus remos nauium ‘pedes’ 
dixit: cf. p. 381, 14: remi sunt nauales pedes, sicuti plerumque. re- 
mos remiges Vergili auctoritate possumus dicere 852 eg. Varro de 
I. 1. VII 12: scd tamen hoc ipsum ab eadem est profectum origine, 
quod cum uolumns domum curare dicimus: tu domi uidebis, ut Plau- 
tus cum ait, ‘intus....fiat’, ubi fuat vel siet ad senarium efficien- 
dum editores Varronis refragante Bergkio ‘Beitr.” I p. 159 


350. Adferuatote C. Adfereuatote Ba. Abferuato te D. Abfer- 
uatote FZ hecD sultis Pylades. finuoltif €. fi volti BDFZ Cf 


testim.(*) pedef . erotii maenehmuf meflenio. C. pedefl coritiù me- 


nechm meffenio ἢ 

Act. II Sc.3 EROCIVM MVLIER.MENECHMVS ADOLESCENS. 
MESSENIO SENEX . 8. wuniusv.sp. A, ut vid., CDa. eRroTIvm me- 
nechmvs messENIO rubr. in ultimo v. pag. Db Erotium. Cylindruf. 
Menechinuf. Melfenio FZ. CrL. pers. del. KR Versus 351 —356 sep- 
tem versus in A occupabant, quos quinque versibus sic compleclitur B: 


Ero Sine forel fic ubi nolo operiri 


Intuf parà curaui dequod opuft fiat. 

Sternite lectol incendite odoref. 

Mundicia inlecebra animo ft amantium 

5 Amautia moenitaf malo fi nobif lucro Mt, 

ubi v.1 f.orefc. ras. (fer [Ὁ C. foris Ἐ abi ΒΡ ΟΠ. abiiZ 0.2 
parzui Bb para cura uide quod Dc F itemque, sed quid, Varro, 
inde, Z. para curaui degl CDa opult fiat CD. opuf fiat Varro. 
opuft. Cyi. fiat. Ero. 1" itenque, sed opuf εἴ, Z Quod... lectos 
comprehendit Hermannus, post odoref lacunam statuit clausulamque scpa- 
ravit BS, suadente cum A tum metro et sententia, ad hoc exemplum: 


48 PLAVTI Il 3, 4—13 


* =» κ᾿ munditia inlecebra 355 
Animést amantum. 
Amanti amoenitfs malost, nobis lucrost. 356 


Séd ubi illest, quem céquos ante aedis ésse ait? atque éc- 
cum uideo: 
Qui mihist visui et plifrumum préodest. 
* * * * * * * 
Îftem hinc ultro fit, uit meret potissumus nostraé domi ut sit. 
Niîfnc eapse 4d eum adibo: adloquar tltro. 360 
Animule mei, mihi mirà uidentur 
Te hic stare foris, fores quoi pateant, 
Magis, quim domus tua, domus quom haéc tua sit. 


359. Nonius p. 468, 12 M.: meret pro meretur. Plautus in Me- 
naechmis ‘item....utsit’: 


Incéndite odores: (miinditia Domus niteat:) munditia fnlecebra 

v. 4 munditia D  inlecebra Dc. incelebra CDa. illecebra FZ 

animoft D. animo οἴ FZ amantum CDFZ v.5 Amantia moeni- 
taf etiam CDa. Amanti amoenitaf DcFZ malo fi FZ. malofy C. 
malo ἴ» (A. e. fet) D: malo ell Camerarius lucroft CD. lucro οἵξ 
FZ(*) 357. +***BIILLESTQUEMC0QUOSANTEA EDISES 92990 Q-#*CUM- 
UIDEO A, ubi Sed ubi ille οἵ BC. Sed ubi elft ille DFZ, coquaf 
BCDFZ, aedis esse ait atque Pylades cum A, ut vid., ct Bb. aedif 


fe ait fo δία» Ba (aedif “ἴδ nit feat: BU). aedille ait featq? C. ediffe 
aitfe atqg» D. edil (edef F) ait esse atque FZ (ἢ) 358. 
— 8 Lt A (quadrante inter 5. et 1, tusuietp) eft ufui, 
u prius a Bb corr. eftu fui CDa (corr. Dc) plurimum libri prodeft 
BbNcFZ. propelt BaCDa (*) Post hunc versum intercidisse 
unum demonstrat A, ubi — - - --—— UTSIT în fine tertii a v. 358 ter- 
sus sta apparet, ut v. 354 bipartilum non fuisse apparcat. Quem talem 
fuisse et metrum et v. 359 (Item) exigit: 
Quîf me habet praé sua muliere ciram. 
859. hine BCD. huic F'Z. hic Nonius (sed in c[ultro] Bamberg.) 
utro Ba: corr. Bb meret, eteroC potiflimul CN)FZ, Nonius. 
potiffimum 8 ut fit in fine versus libri cum A et Nonio (*) 
360. Nihil apparuit in A eapse ad eum $&. cum BCDZ. cum EF 
alloquar FZ  ultro BbDeFZ. αὐτὶ BaCDa (ἢ 361. — 
———t-MIRAUIDENTUR A Anime Z _ mei BaCDF. mi Bex 
rag. Z cur uideo pro mihi mira uidentur Z (corr. Scutarius) 
362. KICHTA*EFORISQUOIPATEANT A forif foref libri praeter A, 
sed forel ex fore Db cui FZ 363. —__USt**D*MUS -—— 
IT A quadrante quomhaectuas(it) domuf tua Βα ΕΖ 
cum A, ut vid. domuf itua CD. domuf fit tua Bb cum FZ. quam 


BCD qua "ina C 


Π 3, 14—19 MENAECHMI 49 


Omné paratumst, x * τ 
Vt ivissisti atque ut udluisti: 365 
Neque tibi apud mest ullé mora intus. 
Prandium, vt iussisti, hic curatumst: 
Vbi lubet, ire licet accifbitum. 


MENAECHMVS 
Qufcum haec mulier l6quitur? 


EROTIVM 
Equidem técum. 


MENAECHMVS 
Quid mecifm tibi 


Fiit umquam aut nunc ést negoti? 
EROTIVM 
Quia pol te unum ex 6mnibus 370 


368. Cf. Varro Tapi Μενίππου fragm. VII R., VI B. (Ὁ 


V. 364-368 lRaec apparuerunt in A: 


..-.----..-.-.-.. —— TRO 
°° — - — QLok]KEQ-T*RI 
-.,-------.- — + ys 


‘i rr. Mp8 


- . = — i» ———————————+—+—+____—r___- .-..-... — -.. -- — 


ubi B habet: 
ι 


Omne para...... tutiuf fifti atque nt uoluifti neq? tibi 
Si...am ora intuf, 


Pradium ut iufl.(tihic curatuft ubi libet- ire licet accubitum. 
V. 364-366 om. FZ 864 sqq. Omè D paratuft...utiuf_fifti 
Bb. parafituf tutiuf fifti D et, nisi quod tutuil, C. paratum eft ut 
iufl'ilti Camerarius, ubi duce A supplendum erit, velut 
Omné paratumst — quin tu fs intro? — Vt ivissisti 

tibi apud mest (vel tibist in med) ulla mora ΗΘ. tibilt||..ullam_ora 
Bb. tibi fulla oraf CD (ἢ 36789. Prandium B ead. m. CDFZ 
ut iui ftihic curatuft ubi Bd. utiuf ft ftihic curatuf tibi C. utiufit 


"tibie curat’ tibi D. ut iuffifti hic curatumÎt ubi F, et nisi quod cu- 

ratum eft (cum A, ut vid.) Z = lubetire CDb. iubetire Na. lubet ire 

PZ (Ὁ 369. Me BDb Qui com αὶ < hec BaD loquitar mu- 

lier PF Ero. Db. Mrs Β te caomCe« Min. Db — 
. π- ἢ A versu post Quid bipartito, ut vid.: itemque v. 370 bipar- 

titus fuit, in quo nihil apparutt 370. negotii BCD. negocii FZ 
E Db qui B polt te CD 


PLavTI MENAROCHNI. 4 


50 .  PLAVTI Π 8, 20—30 


Vénus me uoluit τηάρηι!βοαγο: néque id haud inmerité tuo. 
Nam écastor solis benefactis tuis me florentém facis. 


MENAECHMVS 


Cérto haec mulier arît insana aut ébriast, Messénio, 
Quaé hominem ignotiim conpellet mé tam familiariter. 


MESSENIO 


Dixin ego istaec heic solere fieri? folia mfnc cadunt, 375 
Praewt, si triduom héc hic erimus: tum grbores in té cadent. 
Nam ita sunt hic meretrices: omnes élecebrae argentariae. 
Séd sine me dum hanc cénpellare. heus miflier, tibi dicé. 


EROTIVM 


Quid est? 


MESSENIO 
Vbi loci tu hunc héminem nouisti? 


EROTIVM 
fbidem, ubi hic me ifm diu, 
In Epidamno. 


MESSENIO 


In Epidamno? qui hic in hanc urbém pedem, 380 
Nisi hodie, numquam intro tetulit? 


877. Festus Pauli p. 76, 5 M.: elecebrac argentariae mere- 
trices ab eliciendo argento dictae: quae huc pertinere Sculiger οὗ- 
sertavit 


371. τῈ-- --------- --ὥῳοὦοτῷυὖοῦὴῦὴῶ A Fenu CD υοἱυϊ me Ζ 
magnifacere Z. gratificare 1 immerito BIZ (non CD) (*) 

372. —— -- — — Fwkt8A4 facil FZ cum A, ut vid. facial CD. 
fatiafl B 373. CxtX0K+4X*MULIERAUTINSANAAUTEBRIAESTM Ea) A 
Men. Dc del. Sof a Db scripto ebria eft libri cum A, ut vid. 

374. Que BaCD conpellet B. copellet CD 375. MES. De 
iftaec heic Ba. iftaec hic BbDc. ifta echic Da. ilfta ethic C. iftec 


ol 

hic FZ folia FZ. fortia BaCD. fortia Bb 376. Pre ut BC D. 
Nunc FZ  triduum libri inte B_ cadent ex canent Ba (*) 
377. Post meretrices distinrit Vahlenus Mus. Rhen. XXVII, a. 1872, 
p. 176 omnef elecebre BaDe. omne fe lecebre C. ome fe lecebre 
Da. omnef illecebre 7 Z: cf. testim. 378. medum C. modo Z 
compellare libri dico quid B ex ras. dicof quid BaCcD 379. 
ΜῈΒ om. B Vbi loci 8. Vbi Vibri nunc F Ero Dc (Ὁ) 

380. epidamno bis F (non Z) MES De qui hic Z (*) 

381. uquam intra 2 te tulit BaCDaZ. de tulit Bb. tetu- 
lit Dc Ero. hic om. B 


II 3, 30— 88 MENAECHMI δι 


EROTIVM 
Héia, deliciàs facis. 
Mi Menaechme, quin amabo is intro? hic tibi erit réctius. 


MENAECHMVS 


Haéc quidem edepol récte appellat meé me mulier némine. 
Nimis miror, quid hoc sit negoti. 


MESSENIO 


Oboluit marsfppium 
Huic istuc, quod habés. 


MENAECHMVS 


Atque edepol ti me monuisti probe. 385 
Accipe dum hoc: iam scibo, utrum haec me mige amet 


an marsuppium. 
EROTIVM 


Esimus intro, ut prindeamus. 


MENAECHMYVS 
Béne uocas: tam gratiast. 


EROTIVM 
Crîr igitur me tibi iussisti c6quere dudum prandium? 


MENAECHMVS 


Egon te iussi céquere? 
EROTIVM 


Certo tibi, mi et parasité tuo. 


hia delicial CDF. οἷα delitiaf Z. hi adelitial Ba, het a era- 

sis eia corr. post facis (non ante quin) gravius distinzit Gepper- 
tus 382. Ero praem. BDc  menechme ΜΒ. menechme D (*) 
Mox Hic tibi — nomine, Nimil — atque (sed Huic), Edepol — mar, 
fuppium Eamuf — iuflifti, Coquere — tuo (sed Egone) quinque ver- 
sibus comprehendit B 383. MEN. Dc Hec B. Nec Z apel- 
lat CD 384. MES praemittit B mox omittens sine spatio minor 
C1)  negotii BCD. negocii ΕΖ « oboluit Bb FZ. obuoluit Βα Οἢ) 

marfupium BDFZ (non C), item v. 386 (*) 885. ME post Huic 
habet B mox omittens 8. sp. istud F qd sup. scr. Da. quid Z 
Mex. F. MES. Z 886. accipeduam αὶ cibo Ο me add. Db 
387. tamen gratia elt FZ(*) 888. me tibi BDc. me tibi me CDa. 
tibi me FZ meiuffifti, alt. f e corr. et [Ὁ in ras. Οὐ (fuit meinfcog 
ut vid.) quoquere Z 389. Egone libri: corr. Bothius, Bentleius 

tibi, mi 8 (Auc revocans [tibi] me in CD excurrens v. 388) stem- 
que Leo Hermae XVIII p. 585. tibi Uubri (*) 


4* 


52 PLAVTI Il 3, 39—46 


MENAECHMVS 
Ουοΐ, malum, parasito ? certo haec miflier non sansist satis. 390 
EROTIVM 


Péniculo. 
MENAECHMYVS 


Quis istést Peniculus? qui éxtergentur béxeae? 


EROTIVM 


Scilicet qui difidum tecum uénit, quom pallim mihi 
Détulisti, quim ab uxore tué surrupuisti. 


MENAEFCHMYVS 
Quid est? 
Tibi pallam dedi, quam uxori meaé surrupui? sfinan es? 
Cérte haec mulier cinterino ritu restans sémniat. 395 
EROTIVM 


Qui lubet ludibrio habere me sitque ire infitiis mihi 


Ficta quae sunt? 
MENAECHMVS 


Dic quid est id quéd negem, quod fécerim? 


———— 


391. Vix dubium est, quin huc spectaverit Verrius Flaccus, cr quo 
haec servavit Festus p. 230, 24 M.: penicauli quis calciamenta tergen- 
tur, quod e codis extremis faciebant antiqui qui tergent ea. dictum 
est forsitan a pendendo. Contra non recte huc traxst Deuerlingius 
Placidum p. 13, 7 (baxeas, quae forma etiam in aliis glossis redit). 

396. Festus p. 273, 6 M.: Kit[us est mos uel consuetado. rite au- 
tem be]jne δος recte significat..... Plantus in Menaechmis ‘certe 
haec mulier can]terinfo ritu astans somniat’]: quae huc pertinere Vr- 
sinus vidit 


390. ME SoS Db Cni libri malum BbF. malo BacDz 
certe Z hec D non fanaft B. non fana eflt FZ. nofanalt C. fi 
anaft Da. iu (vel i0) fanaft Db 391. ifte elt BCDZ. hic et FE 


penicilof Z extergent ex extenuenti ut vid. Da barese Scu- 
farius. bexeae BC, sed t buxee suprascr. Ba. bexee D. bexe Z (Ὁ 

892. quom FZ. qum C Da. cum BDe o pala Da: corr. Db 
393 sq. ab uxore....dedi quam om. FZ (non D) mee furrupuif 
ananef C Da (corr. Dc). tue fubripuifle aiebaf HZ 3965. MEN. 
praem. ΕΖ Certo F cantherino τα BbDc (canterino Pylades 
e codd. ant.: cf. testim.). cantherin ori tn BaCNa (orituaftanf C). 
cantherum oritu F. cantharidum ritu Z restans #8. aftanl libri (*) 


396. Qui B, sed 9 erasum inficiol ΟΠ 397. que fî 2) 
quid fecerim Z (*) 


II 3, 47—55 MENAECHMI 58 


EROTIVM 
Pallam te hodie mihi dedisse uxédris. 
MENAECHMVB 


] Etiam nwnc nego. 
Ego quidem neque vimquam uxorem hfbui neque. habed: 


l neque huc 
Vmquam, postquam natus sum, intra pértam penetrauf 
pedem. 400 


Prindi in naui: inde hwc sum egressus ét te conueni. 


EROTIVM 


Kccere, 
Péril misera. quam tu mihi nunc néàuem narras? 
MENAECHMVS 
Ligneam, 
Saépe tritam, saépe fixam, saépe excussam mdlleo. 
Quisi supellex péllionist: palus palo prixumust. 
ERoTIVM 
Jim, amabo, desiste ludos ffcere atque i hac meciim se- 
mul. 405 
MENAECHMVS 


Néscioquem, muliér, quem nosti alium h6éminem, non me 
quaéritas. 407 


398. chodie C ante ras. uxoris MEN. etiam ante Gruterum 


Colvius in Appul. Metam. I p. 50a Oud. uxorif. fed iam B. vwxorif 
etià De. uxorif f iam Da. uxorif etiam Οὐ, etiam ex eccam, ut vid., 
corr. et ia clarius suprascr. uxorif. MEN. iam FZ 399. (*) 
401 sq. naui C, a er ì, ut vid., corr. et clarius suprascr. ‘ume στοαί 
Cette R. te libri conveni. Ero. eccere. | Perii Pistorem secutus 
l'aubmannus. conueni eccere | Perii CD. conueni eccerè | Ero Perii 
B. conueni. ecce rem. ERo. Perii (Peri Z) FZ mihi nunc BCDF. 
nunc mihi 4 (ἢ 403. Sepe fer CD, bis (non ab sinitio) B (ἢ 
404. Quam fi BCD fuppellex B. fupplex F pellionist R. 

pellionif BCD, codd. Pyladis. cellionif F, cod. Scaligeri. celionif Ζ 

proxumuft BCD. proximuft F. proximuf οἷν Z(*) 406. desiste 
Fleckeisenus Annal. philol. XCV, a. 1867, p. 629. define libri  Îe- 
mul BbCDa. femel Ba. fimul DeFZ (*) 407. Nescio quem B. 
Nam quem CDFZ quem nosti suppl. SB. om. libri queri- 
tal Ba (*) 


54 PLAVTI II 3, 56—65 


EROTIVM 
Nén ego te noui Menaechmum, Méscho prognatiim patre, 
Qui Suracusis perhibere natus esse in Sicilia, 
Vbi rex Agathoclés regnator fuit, et iterum Pintia, 410 
Tértium Liparò, qui in morte régnum Hieroni tradidit, 
Nunc Hierost? 


MENAECHMVS 
Haud falsa, mulier, praédicas. 
MESSENIO 
Pro hippiter, 
Num istaec mulier illine uenit, quaé te nouit tim cate? 413 
MENAECHMVS 
Hércle opinor pérnegari n6n potest. 


MESSENIO 
Ne féceris. 415 
Périisti, 81 intrfssis intra limen. 
MENAECHMVS 
Quin tu tfce modo: 
* * *% * * * *% * 


Béne res geritur. sdsentabor, quicquid dicet, mulierì, 
Si possum hospitivim nancisci. im dudum, muliér, tibi 
408. menechmum BD mofco BDaF. nofco De progna- 
tum B, sed ro litteris erasis 409. firacufif D. firacuffif B. fyracu- 
fif CHZ perbibere De  fycilia C. Icilia Bm. cad. 410. Verba 
ubi .... fuit antecedenti versui, verba Et i. "ἡ. insequenti adiungit B 
supra Vbi aliquid (Er ut vid.) crasum 1) agatocle[ I Pin- 
tia Ἐξ duce Gronovio. pinthia libri (*) 411. Tercium BC. Tertio Ζ 
liparo, p ex Ὁ, C. lyparoZ molte C ante corr. heroni Da 
412. MEN. praemittunt FZ hiero eft M haud B. hiero el haud 


C. heroef baud DFZ falla BCDF. fallo Ζ pdicaf p i uppit 


B, Mxs hic omittens pro’ De  iupiter DFZ 418. Num CF, 
Dousa 111 6. Mrs Num B. Né D. Nunc Z. ifta hec 3, ἢ era- 


80  illinc rasura ex illincB que Ba (*) 415.Ercle B pol σ 

line 8 416. Perifti FZ inter tace et modo aliquid (c μέ vid.) 
erasumi C (*) Post hunc versum quaedam intercidisse Ladercigius 
p. 296 vidit: recedere servum erus tusscrat ut ec v. 432 apparet 


[᾿ ͵ 
418. adfentabor B. affentabor εείεγὲ 419. pofum C. pollem Ζ 
‘ofpitium Bb. hofpicium D nancifor D ante ras. (*) 


Il 3, 66—75 MENAECHMI 55 


Nén inprudens sduorsabar: hiinc metuebam né meae 420 
Vxorr renuwntiaret dé palla et de prandio. 
Niue quando uis, edamus intro. 


EROTIVM 
Étiam parasitiim manes? 


MENAECHMVS 
Néque ego illum maneò neque flocci facio, neque, si uénerit, 
Em uolo intromitti. 
EROTIVM 
Ecastor had inuita fécero. 
Séd scin quid te amabo ut facias? 


MENAECHMVS 
Impera quiduîfs modo. 425 


EROTIVM 


Pallam illam quam didum dederas, ad phrygionem ut dé- 
, feras, 
Vt reconcinnétur atque ut 6pera addantur quaé uolo. 


MENAECHMVS 


Hérele qui tu récte dicis: eàdem dignorabitur, 
Ne rixor cognoscat te habere, si in uia conspéxerit. 


420. inprudenl B. impradenf ceteri.aduorfabor Da. aduorfa- 
bor C. aduerfabar FZ = nimeae BaCDa (corr. Dc) 421. renun- 
tiaret Bb DcF. renuntiare BaDa. renunciare C. renunciaret Z 
422. & iam B (*) 423. maneo ex moneo Bb fatio B 424. 
ecafto 1). etafto Chaud inuita CD, codd. Pyladis. aub invita B. 


sudiui. ita ΕΖ 425. Mn. praemittit F fin Bb facial? MEN. 
impera quiduis modo Dousa Expl. III 6 cum Palmerio Lipsioque. 
fatiaf? impera ME quid uil modo B (ubi impero corr. Bb). faciaf 
impero? quiduif modo? CD. facial impero. Ero. quiduif modo 1 et 
Mys. pro Ero. substituens Z 426. Ero B. MEN. FZ  dederam Z 

frigionem BCD ui B deferam Z(* 427. re concinnetur 
B que CD. 428. ME B. Ero. ΕΖ qui tu Fleckessenus misc. 
erit. cd. a. 1864 p. 29. quiintu CD (cum suprascr. Dc). quin tu B 
FZ dicif. MEN. eadem FZ dignorabitur ΗΠ. ignorabitur BD 
FZ. gnorabitur C (ἢ 429. euxor în 6 fere litt. rasura (fuit ΝᾺ] 
ab initio et fort. nofc) C (*) 


56 PLAVTI II 3, 76—80 


EROTIVM 
Érgo mox auférto tecum, quando abibis. 


MENAECHMVS 


Maxume. 430 
EROTIVM 
E&mus intro. 
MENAECHMVB 


Iîm sequar ted: hifnc uolo etiam cénloqui. 
Eho, Messenio, fccede huc. 


MESSENIO 


Em:quid negotist? + Ὁ 


* x * * * * x * sus 8617) 


MENAECHMVS 
Quid eo opust? 
MESSENIO 
Opiîst. 


MENAECHMVS 
Scio ut me dices. 


MESSENIO 
Tanto néquior. 
MENAECHMVS 


Habeo praedam: tantum incepi 6peris, ei quantiim potest, 435 


430. abibif maxime BCD 4381. Ero om. Βα ted Guietus. te 

libri etiam B. colloqui DFZ(*) 432. EoZ MES. om. B 

sine spatio Ἐπ: quid #8. quid librs negotii elt BCD. negocii 

elt HZ Post eft habent fullciri BaC. fulciri Da. fulciri FZ.t 

fcifcitari Bb in marg. fufurra alia m. ant. in B marg., ubi lacunam 
statuit ® ad hoc exemplum explendam: 

MEs. Em: quid negotist? (ΜῈΝ. Tu6m scies. 

MES. Quid tu agis? MEN. Tace. MEs. Mépnitor sum, omnem rém ne- 

ces)sust scfre (me). 
(Ὁ 484. MEN. MB. MES B. om. F'Z eo Pylades. ego BaCD. 
ergo BbFZ  opust? Mxs. Opust. MEN. Scio 8 coll. Stichi v. 95. 


op ‘ fi op è [οἷο B, ubi ἢ in fine add. (non suprascr.) Bb. opu fio- 
puf οἵδ [οἷο C. opufi opuft è fcio D. opuf et. MEN. [οἷο FZ me 
dicef MES. Acidalius. me dical ME B (6 5 Bb ut supra). medical C. 
me dical DFZ nequior. MEN. Acidalius. nequiore! B ( Bb μὲ 
supra). nec quiorg Ὁ. nequore 1). nequiorem FZ (ἢ) 435. pdam 
BD. predam C. tantàù, er.°, D eiGruterus. et libra quantum, la 
ex d, C. potest Dousa. potel (tex [ C) libri (Ὁ) 


Il 8, 81—90 MENAECHMI 57 


Abduc istos in tabernam actiitum deuors6riam. 
Tu facito ante sélem occasum ut uénias aduorsim mihi. 


MESSENIO 
Non tu istas meretrices nouisti, ére. 


MENAECHMVS 

Tace, inqguam ἡ τ 
Mihi dolebit, nén tibi, si quid ego stulte fécero. 
Maîlier haec stulta stque inscitast: quantum perspexi modo, 440 
Ést hic praeda ndbis. 

MESSENIO 
Perii. ifmne abis? periit probe: 

Ducit lembum dierectum néuis praedatéria. 
Séd ego inscitus, qui domini animo péstulem moderàrier: 
Dicto me emit arxdientem, haud imperatorém sibi. 
Séquimini, ut quod imperatumst, uéniam aduorsum tém- 

peri. 445 


436. Abduc, b ex p,C iftoc Z ifto fintabnam Ba. ifto 
fintaber nam C. ifto fin t aberna Da: corr. BbDe deuorforiam 
CD. diuorforiam B. diuerforiam N° Z 487. solem Lambinus. folif 


libri occfam C (*) 438. ere om. F' tace inquam versu mutilo 
libri (*) 439. fiquid B ftulte, e e corr. Bb. ftul CDa (corr. Dc) 

440. hec CD infcita eft DcFZ. infita οὔ BaCDa. infcia 
οὖ Bb quantum.... modo vulgo constructa cum superioribus, cum 
prorimis iunxit Ἢ profpexri Ζ 441. perii. iamne abis? periit 
Bothius, F'leckeisenus Exerc. p. 1689. peri iamne abif periit BCD, 
sed ut in B post peri unius lilterae rasura sit, ia ne et perit Da ha- 
buerit. peri (perii F). MEN. iamne abif. MES. peri tibi FZ (*) 
442. lembum Z. limbum 2BC. limpum DF dierectum Z. derecti 
Bb. cllerectù C. dlerectum D. directum F jpdatoria BD. preda- 
toria C (*) 443. infcitu[ De ΕΖ. infitul BCDa. t infciuf Bb in 
marg. qui domini animo ®. quid rome C. qià rome D (in rorne, ut 
vid., corr. m. cad.). quod * rome 8, i p me Bò in marg. qui hero me F 
Z(*) 444. aut PF 445.Sequini Z. Sedquimini CD, exp. ἃ Db, ut 
vid. quid Z οἵδ libri temperi Dc  temperi. Peniculuf CD, 
cui C subscr. PARASITV® in fine v. sq. post loci vacuo nullo 


Ul 1, 1—6 


ACTVS II 


PENICVLVS 


Phis triginta annis nunc natus sim iam, quom intereà loci 

Niwmquam quicquam ffcinus feci péius neque sceléstius, 

Qufm hodie, quom in céntionem médiam me inmersi miser: 

Vbi ego dum hieté, Menaechmus sé subterduxit mihi 

Atque abit ad amicam, credo, néque me uoluit difcere. 450 

Quei ilium dei omnes pérduint, quei primus commentuist 
poplum 


Act. III Sc. 1 PENICVLVS PARASITVS.BFZ. PARASI- 
TVS D, de quo, item ut de C, cf. ad v. 445 446. nunc natus sum 
iam ® duce A, in quo primus paginae versus ante v. 447 ab initio 
vacat scriptura, unde v. 446 bipartitum fuisse probabile est et excessisse 
reliquorum librorum ambitum hoc loco natuf fum exhibentium quom 


FZ. qum B m. cad. qum C Da. qum Dc (*) 447. NUMQUAMQUI- 
CQUAM — A quicqu/:/am C (fuit [qu]ia) neque] atque 8 
448. QUAMKODIEQUO ——T —T__IMISER 4 cum BCD 
concionem F inmerfi, { ex i, Da. immerfi BC 449. UBIEGO- 
DUMKIETOMENAECKM— -- —--- 4 ego dum hieto, Menaechmus 


Palmerius p. 666 cum A, ut vid. ego dumhi & omen aechm B. ego 


i ’ 
du mihi & omenaechmuf C. ego du m & omenechm D. egomet me- 
nechinuf Z. ego dii mihi οὔ menechinul F Subter duxit C. fub- 


trarit Z (*) 450. ATQ-ABITADAMICA**R**%N OLU A quadrante 
ante ULU litteras perdubias eq-meu abit BD cum A. abiitC. abit  Z 
v 
dicere Da 451. QUIILLLUMDEIOMNESPERD---—-— - -- 


| 
--.--.- Md Qui Camerarius cum A, ut vid. Que CD. Quo Ba, 
Ουδ, deinde Qui Bb. quem FZ di BCD. diì FZ οὗ B 
perduint BbC. perdunt Ba D. perdiunt 1 Z quei primuf C. que 


cipin B. que iprim Da. qui primuf DcFZ commentu eft BCDa. 
commentu! οὐ DcFZ poplum SB duce A, in quo quinto fere loco 
versus bipartiti Mm Loetcius testutur, prior versus cum verba usque ud 
commentult capiat. om. BCDFZ (*) 


II 1,7—18 MENAECHMI 09 


Contionem habére, qui homines 6ecupatos 6ccupat. 

Nén ad eam rem désidiosos hémines decuit délegi, 

Qui nisi adsint quém citentur, cénsus capiat îlico? 

Qu. ....... qua. senatus ...0..0ne..... 455 
ἘΞ Ξ ΕΕ ον ρνρνν ᾷον ὰ 1. νν νος . 

Adfatimst hominum, fn dies qui sfngulas οβοάβ edint, 
Quibus negoti nihil est, qui essum néque uocantur néque uocant: 
E6s oportet c6ntioni dire operam atque cémitieis. 

Sei id ita esset, nén ego hodie pérdidissem pràndium: 460 


452. CON-—N Β-----κοΜ1ν------- ΡΑΤ A, ubi et tio 
ct emha quadrant, erequi vix locum habet (an fuit ereq.i 9) Con- 
tionem habere qui Scutarius, fortasse cum A. Contionem hac re qui 


B. Contionem hare qui CD (bare Dc). Contionare, qui Z. Concio- 


nare qui 1" "ominef ex omfnel Da (ἢ 453. NON-T_____ 4 
racuo sub finem versu, ut ceteris non plus verborum habuisse appareat 

Non Dc desidiosos homines ΗΒ. otiofof (ociofof CD) homi- 
nel libri deligi BF (Ὁ 454. QuUi-————_—___A TI LIC0 4 


quadrante nisiadsintquomeitenturcensuscapi: atque ADSINTQUOMCITENTUR 


legit etiam δ, ubi qum CD. cum B, cinetet Bb. citenet CDa (supra 


en er. ιν" (= us], ut vid., D): corr. DeFZ (cAPI)AT A. capiant BC. 
percapiant DF. percapiunt Ζ (ἢ) 4655. 456. “Duobus hic versibus 
auctior A est, quorum nihil nisi haec legi potuerunt: 
QU. QUAMSENATUSLEGL\N\LONLONE - < AIAP 
“- ..0-.ΜΙ|Ι,..--Φ-...ὄ...ὕὄρ.ὄ | 

In priore post SENATUS prima littera visa est vel D vel P esse posse, 
altera E, tertia fortasse non G sed U pottus, post quattuor autem vel 
quinque intervalla CONTIONE apparere. Posterior versus priore longe 
brevior est in fine, non ab initio’ PR: ubi Loewius initio prioris versus 
QUAF tn fine ciusdem ONENAMIP dubitanter enotavit ceteris abscissis, et 
propter P finalem et propter sequentis versus spattum unum tantum ver- 
sum eumque bipartitum extitisse conictens 457. —___KOMINUM 
ESQUISINGULASESCASEDINT A quadrante adfatimest et indi, NT 
per ligaturam —Ad fato Da. Affatim DcZ. Affatum NY elft libri 

edint Da cum ABC. edant Dc. edunt FZ (*) 458. QUIBUS- 
NEGOTINIKILESTQUBSUUNTNEQ-UOCANTURNEQ: || UOCANT A, ubi negotii 
BCD. negocii F'Z, qui essum BCD. qui efum FZ (QUB'\UNT Ar 
‘quod non expedio’: neque magis exrpedivit Loewius pravam potius lec- 
tionem quam gravem corruptelam admittens), uocauit BaC Da (corr. Bb 
DeFZ) 459. EOSOPORTETCONTIONIDAREOPERAMATQ-COMITIEIS, μδὲ 
concioni F, σοι} BCDFZ, sed antepaenultimam litteram e corr. 
BL 460. SEMIIDITAESSENONEGOKODIEPE————_IUM A, ubi Si id 
ita ellet ceteri pdidifle, vel add. vel rescr. Bb. perdidiffem, pro 
alt. ἃ incohata {, ut vid., D 


60 PLAVTI II 1, 14-17. 2, 184. 1—3 


Quoi tam credo halitum oluisse, qu&m me uideo utuere. 
Ibo: etiamnum réliquiarum spés animum oblectit meum. 
Séd quid ego uide6? Menaechmus cum corona exit foras. 
Sublatumst conuiuium: edepol uénio aduorsum témperi. 
Obseruabo, quid agat, hominem: pést adibo atque idlo- 
quar. 465 


MENAECHMVS IL PENICVLVS 


MENAECHMVS 
Potine tit quiescas, si égo tibi hanc hodié probe 
Lepidéque concinnatam referam témperi? 
Non féxo eam esse dices: ita ignoràbitur. 


461. QUOITAMCREDODATUMUOLUISSEQUAMMEUIDEQUIUERE A, ubi 
Cui ceteri, noluilfle Z, quamne B. qua ne CDa (corr. DcFZ): pro 
datum uoluisse ‘veteri ut apparet vitio” halatum oluisse ΗΞ (*) 
462. IBDETIAMNUMRELIQUARUMSPESANIMUMOBLECTATMEUN A, ubi etiam- 


num Dc. etiam: nam PZ, reliquiaram BCDF. relliquiarum Z, ob- 
iectat me BaCDaFZ. oblectat me Bb. oblectat meum Dc (Sarace- 
nus, Beroaldus) cum A. 463. uideo? Menaechmus cum Bririus (cum 
cum Saraceno). uideo menechmù BD. uideo menaechmum CFZ 

chorona B ante ras. CD FORAS Ar (*) 464. ——___ POLUE- 
NIOADUERSUMTEMPERI A quadrante sublatumestconuiuviumede ell libre 


conuium Caduerfam BCDF  temoeri Ba (corr. Bb). temperi 
Dc 465. ————_- NEMPOSTADIBOATQ-EADLOQUAR (E erpuncta, 
UA în fine per ligaturam, quadrante obseruaboquidagathomi) A: unde 
PR, cui QUuaR tantum apparuit ante spatium insequentium versuum usque 
ad v. 471, huc revocavit, quem post v. 474 habent BCD (praem. PE B, 
adibo ex adipo Da), post v. 472 med. ΕΖ 
Act. III Sc. 2 WEMI/{{{! Menechm er.) peniculuf. ME- 
NECHM' ADOL. PENICVLVS PARASIT'. B. Menechm Pexiculuf ME- 
NechM’ ADOE. PENICVE PARASITVS D. Menechmuf peniculuf C 
FZ. unius v. spat. A 466. -------- -ΤΙΒΙΚΑΝΟΚΟΡΙΕΡΒΟΒΕ A, 
ubi fortasse potineutquiescassei potius quam potineutquiescassiego locus 
habuisse Loewius adnotavit ME praem. B Potine ut F. Ρ. otine 


me ut Δ. ]otine neut CDa. Potin ne ut Dec (P rubr.) Z qui- 
efcal? B. quiefcaf, c er t C fi ego FZ. fed dico B. fedco C 
Da. fedego Dc hodio, 0 ex a, C (*) 467. TAMRE- 
FERAMTEMPERI 4 quadrante lepideq-concinna Lepide que BC 

referram CD tempori Dc Z 468. - 88 — SITA- 
IGNORABITUR A quadrante nonfaxoeames et dice eam ce B. eum 


elle CD (*) 


ΠῚ 2, 4—7. 9-12 -  MENAFCHMI 61 


PENICVLVS 
Pallam ad phrygionem fért confecto prandio 
Vin6que expoto, parasito exclus6 foras. 410 
Non hércle ego is sum qui sum, nì hane inifriam 
Meque vitus pulcre δάσο. obserua quid dabo. 


MENAECHMVS 
Pro di immortales, quoi homini umquam uné die 414 
Boni dedistis pls, qui minus sperfuerit? 475 


Prandi, potaui, scértum accubui: apstuli 
Hanc quéius heres mfmquam erit post hiwfnc diem. 


469. Nonius p. 3, 23 M. s. v. Phrygiones, sed lemmate cum ex- 


plicatione nunc deperdito: ....Plautus Menaechmis ‘pallam....pran- 
dio’: Idem p. 537, 32 M.: palla est honestae mulieris uestimentum, 
hoc est tunicopallium. Plautus in Menaechmis ‘pallam..... pran- 


dio’: cf. Reblinius p. 77, Caesar p. 38 476. Priscianus inst. VIIII 
48 p. 483, 18 II.: alia uero omnia in ‘deo’ desinentia per ‘ui’ diuisas 


proferunt praeteritum..... excipitur ‘prandeo prandi’. Plautus in Me- 
naechmis ‘prandi....accubui’ 
469. -- ONFECTOPRANDIO A quadrante fere pallamad- 


frigionemferte phrygionem DcFZ. phyyglonè BaCDa. phyy- 
gionè B corr. frigionem Nonius, sed priore loco frygionem LG 
470. ———————___F A quadrante uinoq.expotoparasitoex- 
clus Vino que αὶ e poto Z 471. ΝΟΝ -----------------.---- 
NIURIA A quadrante hercleissumquisumnihanci, ex quibus QUISUMNI 
legit etiam "& hercle ego is R cum Flckeiseno. hercle if BFZ. 
hercleif C. er cleicf D fum ni BbD. famni Bal. fum in FZ (Ὁ) 
472. MEQ-ULTUSP A, ubi praeterea ULCKREFUEROOBSERUAQU 
legit BR Neque ΕΖ ultuo[ Bb ΕΖ. uultul BacD polchre 
fuero. obferua quid dabo BCD. fuero. obferuabo quid agat. Homi- 
nem poft adibo. atq; alloquar F'Z: cf. ad v. 465 (*) 474. PRODEI 
- /—— ——-.—-— τυ κ᾽ A, ubi PRODIIMMORTALESQUOIKOMINIUMQUAM 
enotavit , inter DEI et E reliqua non quadrare nisi et UM- 
QUA admisso et extremis litteris imminutis adnotavit Loewius P B. 
Pro? De dii BCDFZ inmortalel D cu BCDFZ homini 
ras. ex bominum C hominiù quam D Post hunc versum habent 
BCD v. 465, ubi viqe 475 sq. Sic A: 
BONIDEDISTISPLUSQUIMINUSSPERAUERIT 
PRANDIPOTAUISCORTUMACCURBUIABSTULI 
itemque F'Z, quos versus invertunt BCD (praem. ME B ob rersum in- 
terpositum) ceteroqui consentientes, nisi quod dedilti CDa: corr. Db, 
qui minuf er quominuf Da, apftuli CDa (abftuli Hc) Prandi et po- 
taui Priscianus (*) 477. KANCQUOIUSRETERESNUMQUAMERITPOSTKUNC- 
DIÉ A, ubi QUOIUSKAERES et KANC Ar cuiul heref BCDFZ 
unquam 4 


62 PLAVTI III 2, 13—22 


PENICVLVS8 


Neque6ò, quae loquitur, éxaudire cléànculum. 
[Satdr nunc loquitur dé me et de parti mea.) 


MENAECHMVS 


Ait hgnc dedisse mé sibi atque eam mé meae 480 
Vxéri surrupuisse. quoniam séntio 

Erràre, extemplo, quasi res cum ea essét mihi, 

Coepi sdsentari: miflier quicquid dixerat, 

Idem égo dicebam. quid multis uerbis opust? 

Minére nusquam béne fui dispéndio. 485 


PENICVLVS 
Adibo ad hominem: nm turbare géstio. 


MENAECHMVS 
Quis hic ést, qui aduorsus it mihi? 


485. Donatus in Ter. Eun. III 4, 2: ut de symbolis essemuas: 
Plautus in Menaechbmis ‘minore nusquam fui dispendio’: sed 
melius ‘essemus’ producta ‘e’ littera: ubi minime essemus minore: ut 
ci fui ed. princ. (item, sed nò οὖ sui ed. Ven... minore nunquam fui 
vulgo 487. sq. Diomedes art. gr. I p. 325, 21 K.: interdum compa- 
ratiuus nominatiuo iungitur, ut doctior hic quam ille, ut Plautus in 
Menaechmis ‘quid....pluma?’ 


478. NEQUEOQUAELOQUITUREXAUDIRECLANCULUM Aquae loqui- 


tur BLCZ. qua eloquit Ba. que loquitur DYF (ἢ 479. Hunc v., 
ut qui ab A absit, secl. R de parti CDaZ. de parte 7)ς 1), 


t pallacro 
departe B, ubi t pallacro (ubi minus certae cro [an ero(tii)?] litterae) 


rursus del. m. poster. (*) 480. ———__E-—Q-EFAMMEAE 4 qua- 
drante nithancdedissem et (quod non prorsus evanuit) sibiat Aiît,' 
hanc, er. h et ha quoque in ras., C mé C me meue Bothius. 
meae libri cum A (*) 481. UXORISURRUPUISSEQUONIAMSENTIO A 

fubripuille 12 qliò C. 482. ERRAREEXTEMPLOQUASIRESCUMEAES- 


SETMIKI 4 qlire€ CD 488. Cepi adfentari B. Coepi allentari 
CDFZ 4484. Idé//, er. ft, Ο opust 7’ylades. om. libri: in A nihil 
neque hoc v. neque antecedente apparuit (*) 485. MINORE 

— ——- A pene Bb. om. Donatus: v. testim. (*) 486. ADIROA 
- -- --4 Pr. om. Z 487. QUISK - -- - A ME. 
om. Z aduorful it Bothius (it cum Grutero). aduerfum (adufum 8) 
fit BCD. aduerfum fit 2᾽ Z 


HI 2, 22-33 MENAECHMI 63 


PENICVLVS 
Quid ais, homo 

Leuiér quam pluma, péssume et nequissume, 
Flagitium hominis, subdole ac minumf preti? 
Quid dé te merui, qua me causa pérderes? 490 
Vt sirrupuisti té mihi dudum dé foro. 
Fecisti funus méd absente préndio. 
Cur arfsu’s facere, quoii ego aeque herés eram? 


MENAECHMVS 
Aduléscens, quaeso, quid tibi mecwimst rei, 
Mihi qui male dicas h6mini hic ignoto, insciens? 496 


An tibi malam rem uis pro male dictis dari? 


PENICVLV8 
Pol efm quidem modo té dedisse intéllego. 


MENAECHMVS 
Respénde, adulescens, quaéso, quid nomén tibist? 


PE om. B (sine sp.) ee Z  agilC(*) 488. pellime BDcZ. 


pel //ime, er. 1], ut vid.,D nequilfime B DZ. nequillime σ 489. 
FLAGITIUMKO——T —__ 4 fubdo leac Da: corr. De minimi 
libri pri B. precii CDFZ (Ὁ 490. qua/// c. ras. m litt. B 

491. UT-—_t__—_ —A fubripuifti FZ (ὦ 492. FECISTIFUNUS- 
ME--—T_—__ — A fuamuf C med Salmasius. meo libri (me Be- 
roaldus) abfenti libri (*) 493. CUBAUSUSFA-— —__ 

auful libri: corr. Lambinus quoii Bricius. quo! Bb. cui reliqui 

aeque ac heres eram e “Vaticana lectione’ Lipsius Ant. lect. II 13: 
ubi ac del. 'R, Bentleius. ea quae herif heram BC et, nisi quod ea- 
que, D. ea que herif erant F. que eraf era Z (ἢ 494. +**LESCENS 


-— 4 Pr BDb Adolefcenf CD quelo BCD 


quid ex quit C mecum et libri 495. MIKIQUIM —— ____—4 
i 

Mibi qui R cum A. Que mihi Bb. qui mihi ΟΠ ΕΖ  homini 

B. cm. CD (in fine v.) FZ hic ignoto Camerarius cum Bb (post 


quam vocem distinzit ®). hic noto BaCD. ἰοῦ noto Bb. ignoto F Z 
infcienl BbCDFZ. inlienl Ba (ἢ 496. ANTIBIM 
A malà, ἃ er ii, C dari? B. dari. C. daré. D. dari 
(cum Poltea? constructum) F'Z 497. ΡΒ. Pol eam quidem modo 
(vel hodie) : atque POLEAMQU--—- — — -- apparere în A tvisum est. 
ΡῈ Poft eam quidem edepol B. Poft ei (in ras. er qui) quidà aede- 
pol C. Poft eù quid (q ex c ut vid.) è edepol 1). Poftea? Pe. quid 
elt edepol FZ intellogo C ante corr. intelligo 2 (*) 498. RES- 
PONDEADULESCENSQUAES0Q- —_—__ A adolefcenf CDFZ 


64 PLAVTI ΙΠ 2, 34—41 


PENICVLVS 
Eti&m derides, n6men quasi non néueris? 


MENAECHMVS 


Non édepol ego te, qu6d sciam, umquam ante hifnc diem 500 
Vidi neque noui: uérum certo, quisquis es, 
Eas, si aéquom facias, mihi odiosus né sies. 


PENICVLVS 
Non mé nouisti? 


MENAECHMVS 
Nén negem, si néuerim. 


PENICVLVS 
Menaéchme, uigila. 
MENAECHMVS 


Vigilo hercle equidem, quéd sciam. 


PENICVLVS 
Tu6m parasitum nén nouisti? 


MENAECHMVS 


Nén tibi 505 
Santmst, adulescens, sinciput, ut intéllego. 


quelo BD quid BbDFZ. qui BaC nomen tibist cum W'eisio 
F'leckeisenus. tibi nomenft Ba. tibi nomen fit B man. rec. cum CD 
FZ (Ὁ 499. ETIAMDERIDESQUASINOMENNONNOUERIS A cum ceteris: 
trai. R (ἢ) 500. NONEDEPOLEGOTEQUA DSCI ASPASIA TERUNCDIR A 

aedepol C_ qi C. quod BNFZ a unqui 7) Nite er ante, ut 
vid., Da (Ni te Dc) — 501. UIDINEQ-GNOVIUVERUMCERTOQUISQ -— - A, 
ubi noui celeri, orto CNa (certo etiam B). orto" Db. hortor FZ 
(*) 502. Eas, si aequom ΗΒ. Si aequom B. fiequù CZ. fiequum 
DF: in A primae litterae vix 81 fuerunt, praeterea nil nisi Ὁ in altera 
parte versus apparuit fatial 2 fielf D. Gal FZ (ἢ 503. — 


—-—- —_—uUER- - 4 nonegi Db 504. ME— — ———-.-_ 
QUODSCIAM A Menaecme 8. menechmae C. menech me 21) uigi- 
lia B, uigidaà ὁ Mre.] M Dò  herole C ercle D “quidem Da. 
quidem FZ δ0ῦ. τ---- ----- -͵͵α Tanm libri paraf//itam, 
ferft, C tibi BCD, coda. Pyladis. om. FZ 506. — - 
INTELLP*+ A eft libri adolelcenf CHFZ 
sinciput, ut Camerarius. (finciput libri, sed iput BD in lit. intel- 


ligo Z (ἢ - 


III 2, 42—51 MENAECHMI 65 


PENICVLVS 


Resp6nde: surrupuistin uxori tuae 
Pallam istane hodie atque em dedisti Erdtio? 


MENAECHMVS 
Neque hérele ego uxorem hibeo, neque ego Erdtio 
Dedi nec pallam swrpui. satin sinus es? 510 
PENICVLVS 
Occisast haec res. n6n ego te indutiîm foras 612 


Exire uidi pallam? 
MENAECHMVS 
Vae capiti tuo. 
Omnis cinaedos ésse censes, tu quia’s? 
Tun méd indutum, fuisse pallam praédicas? 616 


PENICVLVS 
Ego hérele uero. 
MENAECHMVS 


Nén tu abis, quo dignus es, 
Aut té piari ifbe, homo uesanissume? 


512. Nonius p. 449, 20 M.: interfici et occidi et inanimalia posse 
ueteres uehementi auctoritate posuerunt. Plautas in Menaechmis ‘o0c- 
cisa est haec res’ 


007. ---- NXX#**ITUAE 4 furrupuiftin B ex ras. 
CD. furrupuiftiin B ante ras. fubripuifti FZ tue, eer 0, C. tue D 

508—510. nihil apparuit in A 508. pala Da, 1 suprascr. Db 

atque eam ®, Bentleius. atque libri (*) 509. M Db ercle 
1). om. FZ 510. taliam Ba. taliù CDa (pallà suprascr. Dc) 
surpuì Bothius. furrupui 86 1). fubripui PZ satin 7homas “Rev. de 
l'instr. publ. en Bely.” XIX p. 260sq. Pr Satin BFZ. Satin D. Sa- 
tui C (ἢ 512. Pr. hoc loco pracm. Thomas ------- --NONEGOTEIN- 


DUTUMFORAS A occifa eft Nonius, Pius. Occila fi Ba. Occifali. Bb. 
occila fi CDFZ hec 8} 513. EXIKEUI—-— —_ - Α 
pallam Laumbinus. pali B. palla? reliqui Mr suprascr. B Ve C 
DZ 514. οὔ 7). omnel NZ cinedof Z. cina (omnifcina) edof 
Ba. cynedol CDF elle om. DFZ  fenlel Ba tu quia es Ca- 
merarius. quia tue BC. quia tu ef DI'Z: nihil apparuit in A (*) 


515.--- -- -  PALLAMPRAEDICAN A tum Z med Bothius. 
me libri fuifle B. om. reliqui, in fine v. cum spatio CD pdicaf 
B (*) 616. --- —-- NUSES 4 DIT. — ---— —- O0%00%SA- 


NISSUME A uesanissume #5. infaniffime BCDFZ (*) 
PLavTi MENAKCHMI. 6 


66 PLAVTI 11 2, 52—57. 8, 1-4 


PENICVLVS 
Numquam édepol quisquam me éxorabit, quin tuae 
Vxérei rem omnem iam, ut siet gesta, éloquar. 
Omnés in te istaec récident contuméliae, 520 
Faxo had inultus pràndium comédereis. 


MENAECHMYS 
Quid hoc ést negoti? satine, ut quemque cénspicor, 
Ita mé ludificant? séd concrepuit 6stium. 


ANCILLA. MENAECHMVS II 


ANCILLA 
Menaéchme, amare ait te multum Erdtium, i 
Vt hoc una opera ifm ad aurificem déferas, 525 
Atque hic ut addas Δύσι pondo unam trinciam 
Iubeisque spinter niuom reconcinnarier. 


527. Festus p. 333, 6 M. (suppletus ex Paulo): Spinther uocaba- 
tur [armillae genus, quod mulie]res antiquae gere[re solebant brachio 
summo] sinistro. Plautus ‘infbeasque ....]reconcinnarier. Pris- 


—— —— -- — . 


518. +4 QI QUISQUAMMEEXORABITQUINTU** A (EDEPOL 


Ar) nunqui D aedepol C quintue D 519. *+**REIREM- 
#*X ΕΝ RA TAELOQUAR A, ubi uxori ceteri slet Bricius. fit 
BCDFZ (*) 520. *M+$+x&T*+**+TAECRECIDENTCONTUMELIAE A 

MEN. praemittit F Od BCD iftec D 521. FAXOKAUDINUL- 
TUSPRANDIUMCOMEDEREIS A, tbi haut C, inultum BF, Scutarius. mul- 
tum CZ, comederif 86} 2 522. QUID***EST . A 


negoti (7). negotii B. negocii FZ fatine ut quemquem 8 (*) 

523. hoftium DFZ Anucilla maenechnìi idem addit B, ANCIL- 
LA. ADOLESCENS /) 

Act. III Nc. 3 ANCILLA. ADOLESCENS B: cf. ad τ. 523. 
Menechinul adolefcenf PZ. unius versus spa'ium A (in quo τ. 523— 
524 nilul apparwit) itemque C (non DI © 524. A M sic) proemittit Db 


(M, ut rid., rubricatoris gratia» Menech me 7) (M rubr.). enaedime 
c. sp. init. C (ἢ) 525. UTKO- - -- Ai iamad £. ad Zidri 
(*) 526. Ατοω------- -.ὄ ἡ huc R. hunc Ba. nunc BLCDFZ, 
sed tq; nunc C in ras., er. (A‘d aurific, ut rid. unam uuciam . un- 


ciam BèbCDFZ. untiam Ba (È) 527. IUREASQ-SPI -— A 
Iubeal α; B, ; in parca ras. iubeal Priscianus Ipinter BZ, Priscia- 
nus, Paulus. lpinther CDF, Fistus nouom 5. nouum (᾽},. 2, Pn- 
scianus 


III 8, 6—12 MENAECHMI 67 


MENAECHMVS 


Et istifc et aliud, si quid curari uolet, 
Me curaturum dicito, quicquid uolet. 


ANCILLA 
Scin, quid hoc sit spinter? 


MENAECHMVS 
Néscio, nisi avreum. 530 


ANCILLA 
Hoc ést, quod olim clanculum ex armfrio 
Te swfrrupuisse aiébas uxori tuae. 


MENAECHMVS 
Numquam hérele factumst. 


ANCILLA 


Nén meministi, te 6bsecro? 
Redde igitur spinter, si non meministi. 


MENAECHMVS 
Mane. 


Immo équidem memini: némpe hoc est quod illi dedei. 536 
cianus inst. V 15 p. 151, 8 H.: iter quoque uel itiner uetuste neutri 
sunt generis et spinter, quod ἀκροχέριον aut fibulam in umeris aut 


armillam significat. Plautus in Menaechmis ‘iubeas....recon- 
cinnarier’ 
528. ETISTUCET_— —--— - A M,ulvid., suprascr. Dc iftuc 


I, Bothius cum A. iltad BCDZ  fiquid ΒΒ uwolei C. uolel Ba 
529. MECURATURUMDICITOQUIC —.—- A4 530. SCINQUIDKOCSIT- 
SPIN — -- -- — A, ubi quod reliqui {pinther CF [pintherne 


[οἷο 1) (ne separ. Db). Spinterne [οἷο Ba. fpinter! = nefcio BI (ἢ 

631. KOCESTQUODOLIMCLANCULUMEX-—T —— A quo dolim 
Ba 582. T*S4RR++***SEAIEBAS -—-— A  fubrupuiffe Z. fub- 
ripuiffe 1» niebaf Bd cum A (et priscis erempl. Pit). mebal (furru- 
puilfemebal') BaC Da. timebal DbFZ tue D 533. NUMQ- - -— 
- .---_—— ECRO 4 herde C eft libri te R. om. libri (*) 


634. REDDEIGITUR- ------ - — -- -— —--MANE A Rede 8 
[piné BZ. fpinther CD. om. F fi nomine minifti CD ante corr. (*) 
535. IMMUEQUIDEM-- — - — -- - --— -LLIDEDKEI 4 qui- 


dem F dedi BCDFZ 
b* 


68 PLAVTI ΠῚ 8, 13—20 


ANCILLA 


Istuc. 
MENAECHMVS 


Vbi illae armillaé sunt, quas una dede1? 


ANCILLA 


Numquam dedisti. 
MENAECHMVS 


Nim pol occulté dedei. 537 


ANCILLA 
Dicim curare? 
MENAECHMVYS 
Dicito: curabitur. 539 
Et palla et spinter fixo referantir simul. 


ANCILLA 
Amgbo, mei Menaéchme, inauris da mihi, 
Faciwnda pondo duém nummum staligmia: 
Vt té lubenter uideam, quom ad nos uéneris. 


MENAECHMVS 
Fist. cedo aurum: ego pést manupretitim dabo. 


636. χατύὺ- ὀἘμ ῥ ζπ κὄ----- —— -— -QUASUNADEJ— A (extrema ex 
parte in fragmento huc pertinente) An. Istuc. ME. Lambinus. Istuc 


libri illae Bb. iclae Bal. ’clae, ubi δ΄ suprascr. Db, a del. De. 


hercle F' Z uni C. dedi BbFZ. dedit BaCD(*) 537. M. prae- 
mittit Db In A pro duobus v. 537. 539 unus est, in quo nilil appa- 
ruit: sed probabile est Ὁ. 537 intercidisse occulto $5. hoc una BC D. 
una FZ dedi BC D. die dedi F. dedi die Ζ (*) 539. CY. ad 
v. 537 AN. Dicam curare? ME. Camerarius. Dicam curare BCD. 
AN. accurare dicit Me. (PE. 2) FZ dicito. curabitur. Bd. dicit oc- 
curabitur BaCD, nisi quod occurrabitur C ante ras. Accurabitur LZ 


(Ὁ 540. x64*LAETSPINTERFAXOREFERATUR: —--- 4 A praemit- 

tit DD Et BC cum Ar. hec 1. hec 4. Nec F Ipinther CDF 
faxo referantur BDIZ. faxore ferantur C (Ὁ) 541. AMABOMEI- 

MENAECHMEINAURIS#*XI i mi BC. om. FZ amabomime 

naethme. C mime nechme D, ubi mi separ. Db, men copul. De 

in aurel E 542. --- -- Οὐ AL*G . A Faciunda 


Pylades. Faciundaf N. Fatiendaf BC. Fuciendal DZ duum libri 

nummu er nummi Db stalagmia Pyladis cum A. Itatagmia BC, 
sed 1 exp. Bb, a ult. in ras. 2 litt. C. Itatacmia ‘cold. ant.” Pyladis. 
fta/ ‘tacmia (vummalta) D (er. ἃ, ut rid.) Ivatamia I fpathalia Z (ἢ; 


643. -- — - - o —-s αὶ libenter BCDZ quom 
FZ. quò B, sed 6 e corr. Bb. quà 61) 544 δηφ. Me Fiat... ANC 
da fodel' abfte et Polt..... duplex duobus rersibus diser. 1 544. 


EGU**+**RETIUMDABO γοβύ 85, om. libri manu 


ΠῚ 3, 21 -- 28 MENAECHMI 69 


ANCILLA 


Da sédes aps ted: égo post reddiderd tibi. 545 


MENAECHMVS 
Immò cedo aps ted: égo post tibi reddim duplex. 


ANCILLA 


Non hàbeo. 


MENAECHMVS 
At tu, quando habebis, trîm dato. 


ANCILLA 


Numquid uis? 


MENAECHMVS 


Haec me criraturum dicito, — 
Vt, quantum possint, quique liceant, uéneant. 
Iampe dabilt intro? itbiit, operuit foris. 550 
Di mé quidem omnes ddiuuant, augént, amant. 
Sed quid ego cesso, dim datur mi occasio 


547. Charisius inst. gr. I p. 111, 23 K.: Quando particulam pro 
cum ponere Formianos et Fundanos ait Varro: faciunt nec sine ex- 
emplo, nam Plautus in Menaechmis ita ait ‘non....dato’. uitium 
tamen esse non dubium est: ubi ante faciunt, nec Keilius inserit sed 
et alii (formianus et fundanius ait ut uarro habet Neap.) 


pretium C. manu jptiù Ba (copul. Bb). manu pcium D. manu precium 
I°. manu priuf 2 (ἢ Inter v. 6544 et 651 nihil apparuit in A, 
sed quinque tantum sunt versus, ut unus (fortasse ab similem exitum 
dato: dicito) interciderit 545. hofpef pro fodef Z (corr. Pylades ex 
codd.) aps ted: ego duce Spengelio praceunte post ego Pylade. 


apfte C. ablte BDF. ateZ pD(* 6546. ΜΕ. οπι. Bsinespatio Imo 
Da (corr. Db) apf ted: ego R. ablite ego BD. apÎte ego C. abî te. 
AN. ego FZ (pers. del. Weisius) dupelex B. duplex daturum dicito 
1 547. ME Non habeo A BFZ: corr. R post Weisium ad B 


ante ras. Cutu Charisiu dum D dabir (del. ὉΠ) Charisivs 
dato Daturum dicito Z (ἢ 548. Anc. Wessius. om. B. ME. ΕΖ 
uis Acidalius. me uf libri, sed er. i ante meuif Οἱ hec D cura- 
turù dioto C. cura F'Z: cf. ad v. 546 8q. (*) 549. poffint BC. pof- 
fent 1). poflit HZ quique liceant BC D. quaque liceat PZ  ue- 
neant 8. ueniant CDF Z (Ὁ 550. ΜΕ. pracemittunt FZ intro 
habiit 7} ante ras. CD operuit BC, Scutarius. obtrudit Z fo- 
rel libri (*) 551. - — UGENTAMANT Δ Dii F'Z 
quidem Bothius. «quidem libri οί 8.) 6552. - - -- —. 
URMIKIOcCASIO A, mibi cum religuis cel fo D 


το PLAVTI II 8, 29-84. IV 1, 1-3 


Tempisque, abire ab his locis len6nieis? 

Properà, Menaechme: fér pedem, confér gradum. 

Demam hane coronam atque sbiciam ad laeuim manum: 558 
Vt, si sequentur ine, hac abilsse cénseant. 

Ibo ét conueniam séruom, si poter6, meum, 

Vt haéc, quae bona dant di mihi, ex me iàm sciat. 


MATRONA. PENICVLVS 


MATRONA 
Egone hic me patiar ésse in matrimònio, 
Vbi uir conpilet clanculum, quicquid domist, 560 
Atque id ad amicam déferat? 


554 sq. Nonius p. 519, 26 M.: censere et arbitrari ueteres cogna- 
tione quadam socia ac similia uerba esse uoluerunt ....Plautus ... 
idem in Menaechmis ‘demam....censeant’: cf. Reblinius p. 89 sq., 
Caesar p. 53. 56. 72 


558.- «--- —- - ABKISLOCISLENONIEISA Tempufque BC 
adire 4 (corr. Pius ex ‘codd. ant.”) {1 lenoniif FZ. lenonif Ba 


- ni 
CD. lenoni-{ Bb 554 sq. Nihil apparuit in A 554. A (del. antea 
Μὴ praemittit Db menechme BD (*) 555. banc Nonius. om. libri 
abiiciam FZ leuam libri cum Nonio 556. U i --- - ... 
BIl*SECENSEANT 4 fi fequentur Nonius (fi om. Bamb.). 
fi qui fequatur BCD, sed fequi Ba, fi quil C ante ras. fi qui feqnan- 
tur PZ me hac Nonius. hac me BèbDcIFZ. hec me BaDa. haec 
me C  abiilfe BDFZ cum A. habiilfe C. abille (habifle G) Nomius (*) 

657. - MSIPOTEROMEUM A mum Ba (*) 


5588 ——_———€<€MMXMESCIATA 5, μί υἱά., er. în marg. 
D hec que BD di BC ex ras. Z. dic D ante ras. dii F 
mihi ex me iam Bentleius in Ter. Heaut. II 3, 104. mihi ex me Qidri 
cum A, ut vid. fciat peniculuf B (peniculuf erasum) et C. fciat 
peniculif D (ἢ 

Act. IV Sc. 1 MVLIER PARASIT”. B. MVLIER PARASITVYS 
PENIICVLVS ”. Mulier. Peniculuf. Parafituf }᾽Ζ. unius v. spat. AC. 
MATRUNA ex inscriptione act. V sc. 1 ascivit R. Kundem actum con- 
tinuandum esse Ribbeckius intellerit “Gesch. εἰ. Il. 1). p. 21 559. 
EGO - — -—.----- A M praemittit DL me patiar esse in 


Camerartus. mepaciar in Bb. medaciar in BaCDa. medacier in Db. 
mendiciar in F'Z (ἢ 560. UBIUIRCONPILETCLANCULUMQUIDQUIDDO- 
MIST A uir... pilet Ba. uir.coò pilet Bb. uir compilet CODEZ 

domi eft libri praeter A 561. ATQIDADAMICAMD--— - -- 4 QUIN 
——- A, ubi fortasse degerat potius locum habuisse ex incerta valde 


IV 1,3—12 MENAECHMI 11 


PENICVLVS 
Quin tiî taces? 

Manufésto faxo iam 6pprimes: sequere hfc modo. 
Pallam dd phrygionem crim corona adco ébrius 
Ferébat, hodie tibi quam surrupuît domo. 
Sed eccim coronam, quim habuit. num méntior? 565 
Em hac abiit, si uis pérsequi uestigiis. 
Atque édepol eccum ipse 6ptume reuòrtitur, 
Sed pallam non fert. 

MATRONA 


Quid ego nunc cum illéc agam? 


PENICVLYVS 


Idém quod semper: méle habeas. 


MATRONA 
Sic cénseo. 


PENICVLVS 


Hue concedamus: ὄχ insidiis awcupa. 570 


570. Nonius p. 467, 11 M.: aucupaui actiuum positum pro pas- 
siuo ... Plautus ... idem Menaechmis ‘ut concedamus...aucupa’ 


G litterae lineola Loewius adnotabat Ῥ praemittit Db Atque id ad 
Camerarius cum A. Atq..ad Ba. Atq; . ad c. ras. Bb. Atque ad © 


112 (ἢ δ02. MANUFESTOFAXO -- A4 Mani- 
felto BEZ  obprimel D ac Ba.'ac Bb 568. PALLAMADIRY- 
GION— —- — . — 4 pbydrioné B. fridionè C et, o ex d ra- 
sura, D corona adeo ebriuf 8. corona ebriuf 8. coronà CD. coro- 
na IZ (ἢ 564. FEREBATKODIETIBIQUAMS-—T___ A 


furripuit /. fubripuit Z domo ex homo CaDa 565. SEDECCAM- 
CORONA—- —- A (*) 666. EMKACABIITSIUIS— - --------- 
A Em hac abiit fi etiam B. heen hac abiit Si CD, sed abiit er 
babuit Dc. MvLr. bem hanc habuit? Pe. fi PZ 567. ATQ-EDEPOL- 
ECCUMOPT_——-— --- A aedepol C ipse Muellerus Pros. 
p. 498. om. libri cum A obtume D. optime B (*) 568. SED- 
PALLAMNONFERT # QUID A illo B 569. IDEMQUODSE+* 
#*#*ALEKABEAS }{ - A habeat Bd Mv om. B 570. 
KUCCONCEDAMUSEXINSIDIIS***UP* APE om. B ut (non buc) con- 
cedamuf (conconcedamuf Bamb.) Nonius concedam fl" accupi 4 


, . -ὦ 9 
lost sucupa erasum menechm idé in B 


72 PLAVTI IV2,1-7 


MENAECHMVS I. MATRONA. PENICVLVS 


MENAECHMVS 
γι héc utimiwr maxumé more moro 571 
moléstoque multum atque uti, quique sint 
optumi, maxumé morem habént hune: 
cluéntis sibi 6mnes uoliint esse miltos: 573 
bonîine an mali sint, id hard quaeritànt: 
res magis quaeritir quam cluéntum fidés quoiusmodi 
clueat: 575 


Act. IV Sc.2 MENECHM MVLIER. PARASITVS B. MENECH- 
MVS ADOLESCENS .- DV - D. Menechinul Mulier. Peniculuf #. Me- 


nechin adolef. Mulier uxor. Peîcul” Parafit Z. unius v. spat. AC 
b71—-577. Sic A: 
UTKOCUTIMURMA XIMEMORE 
MOLESTO*Q-MULTOATQUTIQUIQ-- - - - 
OPT_— AXIMI 
CLIENTESSIBIOMNESUOLUNTESSEMULTOS 
BONINEANMALISINTIDRAUDQ 


RESMAGISQUAERITURQUAMC-—T—— FIDES 
CUIUSMODICL - 

SIESPAUPERATQ-KAUDMALUSNEQUAMKAB-——- -- 

‘ — — -- 8-I-L FRUGIKABETUR 


sic autem B: 

Vt hoc utiri maxime more morum 

Molefto q// multù. atq? uti quiq? funt 

Optumi maxumi. morem habent hunc. 

Clientif fibi omif uolunt è multof. 

Bonine an mali fint id haud queritant. 

Ref magif querit quam clienti fidef cuiufmodi ducat 

Si ὃ paup atq’ haud maluf. nequa habetur. 

Sin diuef maluf eftif clienf frugi habetur. 
ubi v. 571 sq. t hoc c. sp. init. Da. At boc 7) rubr. FZ. et hec c. 
sp. init. C utimur C. ut unur D. utuntur 1 Ζ. uiuitur codd. Pyla- 
dis marume Z' moro Lipsius Ant. lect. 11 13. morù etiam CD 
Ε 2. Moleftoque multum CDFZ. Molefto qui multù B /urtasse ante 
ras. (Moleftog; Bò). MULESTOSQ-MULTO A, ut vid. obtumi D. oPTU- 


MEI A, ut vid. maxume Lomanus p.51. maxumi BU FZ. maximi D. 
MAXIMI A, ut vid. (Ὁ) 6573. CLIENTFES A. clientif etiam CDF Z 

uolunt omnef 1. 574. an mali ras. er animali 7) queritant etiam 
D (non C) 575. querit D. quaerit C clientum CDFZ cum 4, 


ut vid. cuiuf modi vel cuiufmodi libri clueat C. cluat Z. oleat 
D (* del. Dc). oluat F' (Ὁ 
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sist pauper stque haud mals nequam habétur, 
sin diues malist, is cluéns frugi habétur. 
Qui neque legés neque aequim bonum usquim colunt, 
Séllicitos patr6nés habent: datiim 
Dénegant, quéd datumst, litium plénì: 580 
Rapàces, uiri fraudulénti x *, 
Qui aut faénore aut peririis 
Habént rem paràtam: mens ést in querélis. 
Iuris ubi dicitfir dies, simil patronis dicitur. 585 
|Quippe qui pro illis loquantur, quae male fecerint:] 
[Aut ad populum aut in iure aut ad iudicem res est.] 


576. Si eft etiam CDF Z. siEs, ut cid., A (ἢ 577. Ante 5 in " 
A Seindiuesmalu sputium explet, post 5. est(i)sc(l)iens eft if clienf 
BbCDFZ 578—585. Sic A (ubi v. 578 lilteras INEQ-LE inventi in 
lacinia huc, ut vid., pertinente, spatium vero ante SQUAM minus est, 
quam quod quineq.legesneq.aequmbonumu capiat, ut fortasse bonum 
defuerit; Ὁ. 584 autem NQUOI apparuit Ritschelio, NQ tantum Loewto): 
**INEQ-LE -- —. -- - SQUAMCOLUNTSOLLICITOSPA 
KABX*T 
0° ποι τὸ πὸ π΄ —TUMESTLITIUMPLEN#4**PACES 
-.- ---- οοὄὕς...-.- _ LEN-— 
ῳ --- --- --- — -—....—0. —. —R%&NTREMPARATAM 
ESTINQUERELI* 
--- --ς- τος - -MULPATRONISDICITUR 
sic autem B: 
Qui neq? legef neq?: aequum bonum ufquam colunt- 
Sollicitof patronof habent 
Datum denegant quod datum è. litium pleni. rapacel. uirifraudulenti 


Quia ut fenorea. piuriif habent rem paratà menfe inquo ://re 


Lil uiril ubi dicit. dief fimul patroni[ dicit. 
ubi ©. 678 equum 1 €@ufque FZ v. 579 folicitof 1 νυ. 581 lu- 
xantur suppl. ® duce A, in quo sub finem versus UX inter alia litt. 
vestigia pelluc bat v. 583 Qui aut BU. quiaut C fenore aut Bb. 
ftoenore aut (ὃς Εἰ Z. foenore haud Da v. 584 menf eft in que- 
relif 2'Z, fortazse cum A. menfe inquoi (i in lit.) re Lil Bb. menfae in- 
quo ire lil C et, nisi quod menfe, 7 è 585 τυ DFZ. uirif etiam 
C (ἢ 586 sq. Sic A: 
QU —- - —--Q-------- QUAEMALEFECERINT 
AUTADPOPULUMAUTINIUREAUTAPUDAEDILEMRESEST 
sic autem B: 
Quippe qui pillif loqua . . que male fecerint. 
Aut adpopulù aut iniure aut adiudicéè ref e. 


ubi v. 586 loquant BbC. loquitur 1. LOQUNTUR A, ut vid. ex spatio 
inter Q- ᾳ que male Bb. quemale 2 fecerunt D Priorem 
versum interpreti tribuit Hermannus, alterum Vssingius (*) 


14 PLAVTI IV 2, 20—29 


Sicuit me hodie nimis séllicitum cluens quidam habuit neque 
quéd uoluìi 

Agere ha quiquam licitimst: ita med attinuit, ita detinuit. 

Apud aediles pro éius factis plirumisque péssumisque 590 

Deixei causam: c6ndiciones tétuli tortas, comfragosas. 


Art plus aut minus quam opus fueràt 592 
Dicto dixeràm, céntrouorsifim 
Vt x x τ x =* * sponsiò 593 


Fieret: quid ille? quid? — mé praedem dedit. 
Néc magis manuféstum ego hominem wmquam ullum tenéri 
uidi: 594 


588. SICUTMEKODIENIMISSOLLICITUMCLIENSQUIDAMKABUIT ἢ NEQ- 
QUODUOLUI A, itemque reliqui, nisi quod ΠΟ. fiout D, minif B. Minif 
CD, folicitum F. follicituf 2, quidem Κ᾽, quid uoluit Z (*) 589. 
Sic 8, ubi A: AGEREAUQ-TQUAMLICITUMESTITAMEATTINUITITADETI- 
NUIT: ubi de AUQUI a RR notato dubitans dubitanter MEQUEI exstare 
posse Loewius adnotabat, B autem: Agere quicum licitù è. ita me atti- 


nuit ita denuit (ubi ta ante denuit in litura scr. et ti suprascr. Bb) 
itemque reliqui, nisi quod adtinuit DF, ita me detinuit CDFZ (Ὁ) 
590 sq. Sic A: 
APUTA EDILESPROFIUSFACTISPLURUMISQ-PESSUMISQUE 
DEIXEICAUSAMCUNDICIUNESDETULITORTASCOMFRAGOSAS 
sic autem B: 
Apud aedilef proeliif factil plurimifq» pelflimif qui dixi caufì. 
conditionef tetuli tortaf. confragofaf. 
itemque ceteri, nisi quod pro eiul Bb (Camerarius) cum A, plurumif 
peffumifa; CD. plurimif peffimifque NF. plurimif peffumil £ condi- 
cionef CF cum A. conditio ποῖ D. conditione Z detuli Bb cum A 
(*) 592 sq. Sic locum constituit $ (ille? quid? praedem Camerario 
praceunte, ubi me add. duce Bekkero Icto) cum lacuna tertir versiculi ad 
hoc eremplum explenda: 
Vt <procrastinarem aut ut) sponsio, 
ubi A habet: 
AUTPIUSAUTMINUSQUAOPUSFUERATDICTODIXERAMCU 
TROUERSIAMUT 
SPONSIOFIERETQUIDILLEQUIPRAEDEMDEDIT 
B «utem: 
Aut pluf aut minufquà op erat multo dixerà controuerfiam. 
Vt fponfio fier& PE quid ille qui Γαὰ dedit? 
itemque reliqui, nisi quod minul opuf quam Z Aut fponfio Da (corr. 
rubr.) fieret quid ille qui CD. fieret quid ille YZ praedem 
Camerarius cum A. pdi B, sed ἃ c corr. Bb, itemque D. praedà C. 
predam NZ (ἢ 594. NECMAGISMANIFESTUMEGOKOMINEMUMQUAMUL- 


. . ς “Ὁ o . 
LUM A in fine pag., UA per ligat. neg magif /a. neg. magif Dc 
manifeftu BZ unquà 1) itemque rasura ce amqua C (*) 


IV 2, 30— 38 MENAECHMI 75 


Omnibus male ffctis testes trés aderant acérrumi. 


Di illum 6mnes perdant, ita mihi ‘596 
Hune hédie corrumpit diem: 
Meque deo, qui hodié forum 597 
Vmquam éculis inspexi meis. 
Diém iam corrupi 6ptumum: | 598 


lussi adparari pràndium: 
Amica expectat mé, scio. 


Vbi primum licitumst, ilico 599 
Properaui abire dé foro. 

Iritast credo nunc mihi: 600 
Placabit palla quam dedi, 

Quam cémmode uxori abstuli 601 


Atque huic degessi Erdtio. 


PENICVLV&Y 
Quid ais? 
MATRONA 
Viro me malo mile nuptam. 


PENICVLVS 
Satin, avidis quae illic Ifquitur? 602 


MATRONA 
Satis. 
595. acerrumi D. acerrummi C. acerrimi 1" 596—600. Dime- 
tros discripsit Geppertus, quos sic exrhibet B: 
Di illù omf pdant. ita mihi hunc hodie corrumpit diem. 
Meq» adeo qui odie fori umqui oculif inspeximeif. 
Diem corrupi. optimi iuffi adparari prandiù. 


Amica exfpectat me fcio. ubi pmù è licitù. ilico 
«Pperaui abire deforo.irata è credo nunc mihi. 
Placabit palla qui dedi quam uxori abftuli. atq» huic de- 
tuli erotio. 
ubi v. 596 Dii 8) corrumpit BaCD. corrupit BbFZ υ. 597 qui- 
odie BaC D. qui hodie FZ infpexi meifl BbFZ. infpexim . . Ba. 


infperimul D. infpicimuf Cv. 598 diem iam ®. diem libri opti- 

mum BCZ. optumum F. hoptinti D, sed per n Da, mex nt Db, 

h del. Dc apparari FZ expectat CDFZ ©. 599 licitum eft 

Guietus. eft licitum libri illico Ζ v. 600 irataft CD. irata οἵξ 

FZ  placabit B, Beroaldus. Placebit CDFZ (ἢ 601. quam com- 

mode ΗΚ, quam hodie CNFZ. quam B degessi ®. detuli Zibri (*) 
602. ail in ras. (er.agil) ὁ fatin BbFZ. Îtatin BaD. Îtatet C 
que BCD 603. fatiffif apiam C 


16 PLAVTI IV 2, 38—44 


MENAECHMVS 
Si sapiam, hinc intro 4beam, ubi mihi bene sit. 
PENICVLVS 


Mane: male erit pétius. 
MATRONA 


Né illam ecastor faéperato mì fAbstulisti. 


PENICVLVS 
Sic datur. 
MATRONA 
Clinculum te istaéc flagitia facere censebas pote? 605 
MENAECHMVS 


Quid illuc est, ux6r, negoti? 


MATRONA 


Mén rogas? 


MENAECHMVS 
Vin hwinc rogem? 
MATRONA 
Avffer hinc palpationes. 


PENICVLVS 


Pérge tu. 


MENAECHMVS 
Quid ti mihi 
Tristis es? 
MATRONA 


Te scire oportet. 


abeam 2 ex ras. F. habcam B ante ras. CDZ PV mane male 
erit 1). mane. male erit 7). male erit C. Mv. mane malerit F. Mv. 
male male erit Ζ (ἢ) 604. ecastor faenerato mi F7eckeisenus Exzerc. 
p. 78. me caltor fenerato BCD. ecaftor fenerato NF. mecaltor foene- 
rator 4 abftuli 1 PE. Gruterus. om. libri (*) 605. MA. praem. 
(iruterus (continuant libri) te ifta ec D (copul. Dc). te ilta et C 
tenfebaf CDa (corr. Db) pote (vel potis) Lindemannus in Iahni 
Annal. phil. NIX p. 162. potel fe BCD. potelle IZ (ἢ) 606. 
illie Z uxor οἷ F__ negotii BCDF. negocii 4 607. Mv Aufer 
B. Aufiv C Da. Pr. Aufer DbF'Z Pe. Langenus Philol. XXXIII 
p.711. Με. ΕΖ. om. B pgx tu 2. perget tu C ΜῈ B. om. FZ 
(*) 608. Triftif ef Mv te fcire B, sed Triltil ef add. Bb. ΤΥ efte 


fcire CD. Triftif ef feire FZ opor& B m. cad. [οὐ BbFZ. Gt B 


΄ 
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° PENICYLVS 
Scit, sed dissimulàt malus. 
(MENAECHMVS 


Quid negotist? 
MATRONA 


Pallam — 
MENAECHMVS 
Pallam? 


MATRONA 
Quidam pallam — quid paues? 
MENAECHMVS 
Nil equidem paue6 — nisi unum: pilla pallorem incutit. 610 


PENICVLVS 

At tu, ni clam mé comesses prindium, — perge in uirum. 
MENAECHMVS 

Nén taces? 
PENICVLVS 


Non hércle uero ticeo. nutat né loquar. 


MENAECHMVS 


Non hercle ego quidem rsquam quicquam mfto neque nicté 
tibi. 

CDa. lic De fediffimulat B. fe diffimulut De. fedif fimulat Da. 
[61 fimula C Versus 609—626, quae cum versilus 640-645 (Quid 
negotist? ..... palla surruptast mihi [tibi]?) diltographiam versuum 
606—608. 627—639 (Quid illuc est, uxor, negoti? ..... palla surrup- 
tast mihi [tibi]?) e/ficiant, secl. Σ 609. negotii ft C Dc. negotii eft 
BIZ. "ego tufit D, ἃ Db, i erasa, cum iam Da, ut vid., expuarerit 
Mv. pallam. ME. pallam? Mv. Gruterus. Mv. pallam. ME. pallam FZ. 
Mv palla palli B. pallam pallam CD quida pallà. quid B (non Pe. 
quid). quidam pailam quid CD. quid Mv, pallam. quid F' et (nisi quod 
Vx.) Z (ἢ 610. Nihil libri  paueo BUD ex corr. Z. puulo BaCcD 
ante corr. palleo I" 611. At tu, ni clam me & (cum apudoscos apo- 
8iopesi). At tu ne clam me Bò. At tu nec iam me Βα. Aut tun- 
ectiù me D. Aut tu ne etiam me FZ comef fel D, alt. e cc c vel 
o Db. commellel I (*) 612. ercle 86} nutrat C—neloquar 
BC 613. ercle BCD quì dem quam Ba. quidemuf quà CDa: 
corr. Bb Db neque rapto tibi ΕΖ = “Sequitur in libris post hunc 
rersum (Non ....tibi), quem ante v. 620 (Num.... tibi) cum Kicss- 
lingio Anal. PI. II p. VIII trai. 88 (Ne....expedi) 


78 PLAVTI IV 2, 61-55. 50 


φ 
PENICVLVS 


Nihil hoc confidéntiust, qui, quaé uides, ea pérnegat. 


MENAECHMYVS 
Pér Iouem deosque 6mnis adiuro, ἔχου, — satin hoc ést 
tibi? — 615 
Mé isti non nutasse. 
PENICVLVS 


Credit iîfm tibi de isto: illifc redi. 


MENAECHMVS 


Qué ego redeam? 


PENICVLVS 


Ad phrygionem equidem cénseo: ei pallim refer. 


MENAECHMVS 
Quaé istaec pallast? 


PENICVLYS 


Ticeo iam, quando haéc rem non meminit suam. 


MATRONA 


Né ego ecastor muîlier misera. 


MENAECHMVS 


Quid tu misera's? mi éxpedi. 


— ——— ——_—_—< <--> 


614. confidentiust R. confidentiuf libri qui q"° uidel Bb. quing? 
uidef BaCD. qui quod uvidet FZ 615. deof que D omif CDF 
Z. οἴ Îtatin 7), sed ter., {et del. et suprascraDb 616. Me ilfti 
non codd. Pyladis. Mei fi non B. Mei funon C. Meifi inon ἢ. Me 
fibi non YZ  nutasse. Pr. credit iam Camerarius. nutalfe credit iam 
BCD, sed nutaf fe Da (corr. Dc), credif Db. nutaffe credif? Mv. iam 
FZ isto Bothius. iftil libri illuc credi B. illu credi Da (corr. 
Dc). illucredi Ο' (ἢ 617. ego redeam Bb DecFZ. egredeam Bal 
Da Pr B. Mv. F. Vx. Z ad phrygionem equidem Muellerus 
Pros. p. 630. equidem ad phrygionem libri, nisi quod ad phyygionem 
BC. a phrygione FZ 1 Gruterus. ct BFZ. ἃ CD (Ὁ 615. Que 
ὃ ifaetC palla eft vel è libri Pe. Schmiederus. Mv. F.Z. 
om. B hec rem BC. ecré Na. nec rem DUFZ non meminit 
BbDec. non memini Bal. memini Da. ἢ memini Db. commeminit F 
Z (Ὁ 619. C/. ad τ. 618 ecaftor BY. egaftor CD. mecaftor Z 

quid Pareus. qui libri mifera ef BUF. mifer ef Z. miferef Ba 
CD mihi libri 


IV 2, 56—62 MENAECHMI 19 


Νυύϊπηαυ!8 seruorim deliquit? num ancillae aut seruei tibi 620 
Résponsant? eléquere: inpune non erit. 


MATRONA 
Nugas agis. 
MENAECHMVS 
Tristis admodwumst. — non mihi istuc sftis placet — 
MATRONA 
Nugàs agis. 
MENAECHMVS 


Cérte familifrium aliquoii irata’s. 
MATRONA 
Nugàs agis. 
MENAECHMVS 
Num mihi’s irta saltem? 
MATRONA 
Nunc tu non nugas agis. 
MENAECHMVS 
Νόῃ edepol deliqui quicquam. 
MATRONA 
Em, riisum nunc nugds agis. 625 
MENAECHMVS 
Dic, mea uxor, quid tibi aegrest? 


620. ME praem. ΕΖ Numquif, if in lit. Bb deliquid Ba 


ient 
CD ‘aut Bh seruei Gruterus. [τα BaCD. feru& Bb. feruae Z. 
ferue FP 621. Responsant? eloquere Camerarius. Refponf ante loquere 
CD (* inter ante loquere suprascr. Db itemque r adscr. in marg. v. 629). 


Relponde ‘ante loquere Bd. Refponfa aut loquere FZ impune F'Z 
(*) In marg. huius v. h d adscr. Da huc referens quos in ima marg. 
suppl. v. (22 sq. 622. ME 8. Pe. Z. om. F admodum οἵδ rel è 
BaCDFZ. admodum ef Bb, I’ylades δὲς distinzit 88 (vulgo est: 
non... placet.) non BCD. Mx. FZ Mv. F. Vx. Z. om. B (*) 
623. ME om. B Certe BCIDF. Ceteram Ζ familiarium Bal 
V. famuliariù / ante ras. familiaram BbZ aliquoii Muellerus 
Pros. p. 556. aliquoi 67) (i ertrema a De superlita, non suppleta, ut 
vid.). aliquo B. alicui FZ irata ef libri (ἢ) 624. mibi ef libri 

irataf altem C 625. Iunc Ὁ. om. Z em BCDa hem DeF 

rusum Ὑὐ. rurum BaCDa. rurlum BODLF nunc] non 1" 
626. Mi:. 1 2. om. αὶ eft rel è libri Cf. ad v. 608 sq. 


80 PLAVTI | IV 2, 62—71 


PENICVLYS 
Béllus blanditwfr tibi.) 


MENAECHMVS 
Pétin ut mihi moléstus ne sis? mim te appello? 
MATRONA 


Aufér manum. 
PENICVLVS 


Sic datur. properito apsente mé comesse pràndium: 
Post ante aedis ciim corona mé derideto ébrius. 
MENAEFCHMVS 
Néque edepol ego pràndi neque hodie hic intro tetuli 


pedem. 630 
PENICVLVS 
Trîn negas? 
MENAECHMVS 
Nego hércle uero. 
PENICVLVS 


Nihil hoc homine audgcius. 
Non ego te modo hic ante aedis crim corona flérea 
Vidi astare, qu6m negabas mihi esse sanum sinciput, 
Ét negabas mé nouisse, péregrinum aibas ésse te? 


MENAECHMVS 
Quin ut dudum déuorti abs te, rédeo nunc demiim do- 
mum. 635 


627. Putim ut moleftus Z ne] non C num BCD. non Z. 
Pr. non 1 Μν B. Pr. Z. om. F (*) 628. PL B. om. FZ da- 
tur BCD, codd. Pii. dat 12 apfente C. abfente BD cr ras. FZ. 
abfentè 1) ante ras. comef fe CDa (copul. Dc). commelle F 

629. Cf. ad ©. 621 aedif ommes (item v. 632) corona me deri- 
deto Camerarius cum Bb. coronam deri deto Ba. coronì ederi deto 
(1) (ri separ. Dbe). corona hercle rideto F. corona hedereZ ebrius)] 
huc intro tetulifti pedem 7 (quae pro.rimo v. redeunt) 630. aedepol 
1 te tuli Bac. de tuli ΒΨ. retuli F 631. Tunc D ante ras. 
ercle ἢ h DZ. om. F omine Da (corr. Db) audatiuf BC 
(*) 632. flora Bal) et (ex flore) C 633. adftare 25 quom È. 
qum BCD. cum Ζ (*) 634. perigrinum 4 aibas Bothius. aie- 
bal BI ec ras. IZ. alebaf BD ante ras. C te om. 2 6365. di- 
uorti BC. diuerti Ζ adlte CDa: corr. Db 


IV 2, 72-79 MENAECHMI 81 


PENI(CVLVS 


Noui ego te. non mihi censebas ésse, qui te ulciscerer: 
Omnia hercle uxdri dixi. 


MENAFECHMVS 

Quid dixisti? 

PENICVLVS 

Néscio. 

Fampse 518 roga. 

MENAECHMVS 

Quid hoc est, uxor? quidnam hie narrauit tibi? 

Quid id est? quid tacés? quin dicis quid sit? 

MATRONA 


Quasi tu néscias. 
Palla mihist domò surrupta. 


MENAECHMVS 


Pilla surruptast mihi? 639b 


(MATRONA 
Mé rogas? 


MENAECHMVS 
Pol had t I sci 
id rogem te, sl sclam. 


PENICVLVS 
O hominém malum: 640 
Vt dissimulat. nén potes celire: rem nouit probe: 
Omnia hercle ego édictani. 


MENAECHMVS 
Quid id est? 


MATRONA 


Quando nil pudet 


636. ulcifcerer Bb Π 2. uolcifcerer Bal Da. ulcifcier F (ἢ 
637 ercele DU 638. Eampse sis #8 ‘philol. Rundsch.* a. 1882 p. 724. Eam 


pfaf ei C. Fampfuf ei Da dpful Db). Fam pluf Ba. Eam ipluf BbEFZ 
i 
quid nam B (ἢ  639b. C/.v. 645 mihi οἷ BC. m è 1). ell mihi 


F'Z foarrepta 7} (1). fubrupta F. fubrepta Z pala Du fur- 

repta eft BC. fubrupta οἷ HM. fubrepta ἢ Z mihi ‘quidam’ apud 

Lambinum improbante ipso. tibi libri (*) 640. (ἡ ad v. 608 negal 

1 Pr. o FZ. Mvo B. ho (N 641. potelt B. potelt F ποι! 

Acidalius. novi libri (*) 642. PE praem. B_ ercle 7 nihil Zbri 
PLAVTI MENAKCHMI 6 


80 PLAVTI IV 2, 80—88 


Néque nis tua uolwintate ipse prifiteri, audi atque ades. 
Et quid tristis sim ét quid hic mihi dixerit, fax6 scias. 
Palla mihist domé surrnpta. 
MENAECHMVS 
Palla surruptast mihi?) 645 


PENICVLVS 
Viden ut te sceléstus captat? huic surruptast, nén tibi: 
Nim profecto tibi surrupta si ésset, salua mine foret. 


MENAECHMVS 


ΝῊ mihi tecumst. séd tu quid ais? 


MATRONA 
Pilla, inquam, periîft domo. 


MENAECHMVS 
Quis cam surrupuit? 
MATRONA 


Pol istuc ille scit qui illam apstulit. 


MENAFCHMVS 
Quis is homost? 
MATRONA 


Menaéchmus quidam. 


MENAECIIMYS 


Kdepol factum néquiter. 650 
Quis is Menaechmust 
MATRONA 
Ti istic, inquam. 

643. porfiteri (audi atq? BLFZ. andiat quid Ba. audiat qui 
D. aundeat qui C adelt Ba (ἢ 044. tristis sim # cum ZLambino 
praecunte sim tristis Pylade. triftif libri (*) 615. C/. v. 639 b: utro- 
que loco scriptura cadem, nisi quod hic furrupta dis BCD 6416. Vi- 
den ut te Lambinus. Vident ut Bal Da. Viden ut 1) e 108. De FZ 
captat Camcerarius. capiat libri forruptat 1), furrapta è D. far- 
ruptoò €. fubrupta οἵ NZ (ἢ) 647. fabrupta 12 nunc Camera- 
rius. non libri 648. Nihil Zibri A rel ὦ libri [» ce ot (ottu), 
ut cid., Da (fed suprascr. Dc) tu quid BCDI. quid tu Z in- 
quit Z. inquam etiam Pyladis codd. 619. fubripuit 2 Z apftulit 
C. abftalit reliquai 600. is Bririus. hic Libri eft (è) Ribri me- 
nechm #2) (ἢ 651. Qui Gif Ba Da menacem 8. menechmaf 7) 

ell rl — libri (corr. (rutetus, Bentlerus, 


IV 2, 88-95 MENAFCIIMI 83 


MENAECHMVS 


, Egone? 
MATRONA 
Tu. 
MENAECHMVS 
Quis srguit? 
, MATRONA 
Eyomet. 
PENICVLVS 


Et ego: atque huic amicae détulisti Erdtio. 


, MENAFCHMVS 
Egon dedi? 
MATRONA 


Tu, tif istic, inquam. 


PENICVLYS 
Vin adferri néctuam, 
Quaé ‘tu tu’ usque dicat tibi? nam nés iam defessi sumus. 
MENAECHIMYS 
Pér Ionuem deosque émnis adiuro, w‘xor, — satin hoc ést 
tibi? — 655 


Non dedisse — 
PENICVLVYS 


Immo hérele uero, n6s non falsum dicere. 


MENAECHMVS 
Sed ego illam non condonaui, séd sic utund:iim dedi. 


MATRONA 
Equidem ecastor tuam nec chlamydem dé foras nec pallium 


Ego ne B (*) 652. amica edetulifti Ba Da 653. dedi. Mv 
tutu iftic B, sed tutu i e corr. Bb. dedi. Pr. tu tu iftic FZ εἰ sine 
Pr. De. dedit utoiftic Na. dedit ut iftic C PF. uin 8. win Vbri 
attferri FZ (ἢ 051. Que BaCD tu tu ufqne dicat 7° Z, item B, 
scd quartam quintamque litteram e corr. et ul_que lineola minio ducta. 
tututuf quedicat C. tu (Quetu) tutuf quedicat D nof iam N: atque 
ito Lipsius Ant. lect. IT 14. nol iam ποῖ BCD. vof iam ποῖ Z (ἢ) 

655. omnif CD) 2. οὔ αὶ Îtatin Da (corr. Dc) 656. dedisse — 
(scil. “dono illam, sed commodasse’) SB. vulgo dedisse. Pg. immo Z. 
Mv immo BF. tibi immo 7) ercle 7). herde C 657. fl ex fi De 

fic utendam 807. ficnt end Ba Na (copul. Dc). πῶ eandam C, 
ubi fiî ralet licnt, am cx em correctum est 658. etaltor C. ἃ caftor 
D clamidem 8BC2D do foraf B. deforaf C Da. dè forall De. de- 
fera NZ 

64 


84 PLAVTI IV 2, 96-- 107 


Quoiquam utundum. mvilierem aequomst uéstimentuam mti- 


i liebre 
Dare foras, uirtim uirile. quin refers pallim domum? 660 
MENAECHMVS 
Égo faxo referétur. 
MATRONA 


Ex re tifa, ut opinor, féceris: 
Nim domum necfimquam intro ibis, nisi feres pallim 
simul. 


Eo domum. 
PENICVLVS 


Quid mihi futurumst, qui tibi hanc operàm dedi? 


MATRONA 
Opera reddetir, quando quid tibi erit surruptiim domo. 


PENICVLVS 
fd quidem edepol mimquam erit: nam nihil est, quod per- 
dim, domi. 665 
Qua uirum qua uxdrem di uos pérdant. properabo id forum: 
Nam ὄχ hac familia me plane éxcidisse intéllego. 


MENAECHMVS 
Mile mihi uxor sé fecisse cénset, quom exclusit foras: 
Quasi non habeam, quo intromittar, alium meliorém locum. 
Si tibi displice6, patiundum: at placuero huic Erdtio, —670 


659. Cuiquam utendum libri equum eft ueftimentum 1 2. ae- 
quo mef tuef timentum Ba Da (corr. Db et c). aequom eft uef timenti 
Bb. aequo meftuef timentùà C 660. qui" Da deferf F 662. 
necumquam Bergkius Opusc. I p. 678. numquam libri introibif BC 
D femul F (*) 663. Eo domum. PE. quid Bothius, Bentleius. 
ΜῈ Ego domum? ΡῈ quid 8.12 et sine pers. notis CD οἴϊ (è) libri 
(*) 664. MF praem. B Operam BaCD (αὶ exp. Bb) fubrap- 
tum FZ (*) 666. Qua uirum qua uxorem 'eckessenus. Cum niìro 
cum uxore libri di uof Bd De. diuof BaCDa. ΜΕ. dii υο FZ (Ὁ) 

667. familiam eplane C. familià eplane Da (corr. Dc). familia me 
fane F_ intelligo DFZ (ἢ 668. Mx B. om. FZ se Pylades. 


fefe libri quom NZ quam D ( DÒ). qum C. cum B exclufit 
ΒΟ... excladit Z(*) 669. intromittar ras. er intromittator C. in- 
tromittam F 670. patiundum libri at placuero 12. atplacuero 
BbCDc. adplacuero Ba Da (*) 


IV 2, 108—111. 3,1-5 —MENAECHMI 85 


Quaé me non exchidet ab se, séd apud se occludét domi. 
Nine ibo: orabo ut mihi pallam réddat, quam dudim dedi. 
Aliam illi redim:im meliorem. heus, écquis hic est idnitor? 
Aperite atque Erstium aliquis éuocate ante dstium. 


EROTIVM. MENAECHMVS I 


EROTIVM 
Quis hic me quaerit? 
MENAECHMVS 


Sibi inimicus magis quist quam uetati tuae. 675 


EROTIVM 
Mei Menaechme, cir ante aedis staz? sequere intrò. 


MENAECHMVS 
Mane. 


Scin quid est, quod ego dd te uenio? 
EROTIVM 
Scio: ut tibi ex me sit uolup. 


MENAECIIMVS 


fmmo edepol pallam illam, amabo té, quam tibi dudiim dedi, 
Mihi eam redde: uxdr resciuit rem émnem, ut factunst, 
6rdine. 


671. Que B, scd e minio @Queme ἢ non non Fe abfte Ba 
(> aput pro fed apud 2) occludit B et ante corr. C 672. reddo 


adqui Ba. reddo adquam Bd 673. heuf F, Camerarius. ciul BCD. 
om. £ ecquil 1901 2. ἃ quil CD. hec quif Ba 674. erotium, ὁ 
cx: corr. Bb aliqui B hoftium BDFZ Erotii menaechm în fine 
v. erasa B , 

Act. IV Sc. 3 EROCIVM MERETRIX .MENECHM ADOL. 2. 
EROCIVM. ME. menechm Db (et rubr.). unius v. spat. CDa Erotium 
Menechinul PZ 675. E. Db querit BaD (e Bè ME B. om. reli- 
qui  inimiciaf D. inimiciciaf N. inimicitial Z = quist ὅθ. om. lbri 
fuae IZ (ἢ 676. ER. Cumerarius. om. libri Mei Ba. Mi BbC 
De. om. DaFZ curante edil BDu aftal BaDZ. afftaf C. ad- 
ftaf F. haf Îtal BU M. DU 677. Sin Ba: corr. Βὺ E. Db 

uolup Pylades. uoluptaf libri (Ὁ 678. M. Db pallà illù C 


679. Mihi, h ex corr. BU uxore fciuit Da (copul. Dc) ceflt Ubri (ἢ) 


uh PLAVTI IV 3, 6-11 


Pd 


É:0 tibi redimim bi» tanto phiris pallam, quém uo- 
les. 650 


ELOTIVM 

Tibi dedi equidem illam, sd phrvgionem ut ferres, pauxillo 
prius, 

Ét illud spinter, rit ad aurificem férres, ut fierét nouom. 

MENAECHMVS 

Mihi tu ut dederi» pallam et spinter? nimquam factum ré- 
peries. 

Nam €g0 quidem postquam illam dudum tibi dedi, atque 
abii ad forum: 

Niiue redeo, nunc té postillac uideo — 


EROTIVM 
Video, quim rem agis: 685 
Quaé conmisi, ut mé defrudes, sd eam rem adfectàs uiam. 
MENAECHMVS 
Neque edepol te défrudandi cavisa posco. quin tibi 
Dico uxorem résciuisse. 


683 Prisciunus inst. V 15 p. 151, 11 H.: iter quoque uel itiner 
uetuste nentri sunt generis et spinter quod ἀχροχέριον aut fibulam in 
umeris aut armillam significat.  Plautus in Menaechmis . . . (cf. è. 327) 
idem in cadem: “mihi tu....reperies’ 


650. tanta BU quom Brirtus. quam libri ἢ) 681. dedie 
quidem C phrigionem CD ferel N° pauxillo prius Spengelius 
Philol. NXIII p. 561. paulo priuf 22. paulo nif Ba (uil lincola 
minio del. ct ante suprascr. BU) CD (Ἢ 682. fpinther CDF: item 
n. 653 nouom 7. nouum reliqui 683. ΜῈ} tu ut CDF. Mihi ut 
tu 8. Mibi tu Z cum Prisciano (nisi quod tu li I°, tum AD) pal- 
lam fpinter Prisciani 11.4.11  nunqua ὦ reperief Z cum Prisciano (nisi 


quod repperief RAMI). releceril Ba. relegerif CDI. relecerif Βὺ (Ἢ 
684. abili, ult. litt. e corr. BL 685. poltillac uideo. N cum Bb 
(ubi video - 88). poft illac uideo IZ. doft illac uideo CD. doll illa 
cuideo 2a Eror hoc loco BCDa (*) 686. Eko αὖ snitio crasum 
1: Quae Bothius,. Quia libri conmifi C. commili ceteri defrau- 
del E. dofrudef etiam Lambini codd. adeam 2 7) adfectal B. 
atfectaf CD 687. M. Db  aedepol C defrudandi cu defrudanti 
Da. defraudandi 1 qui" Da 688. resciuisse. Er. nec te Pylades. 
refciuil fenecte Ba. refcinifle necte BU. refciuiffe nec te CDF Z 


IV 3, 14—26 MENAECHMI 87 


EROTIVM 


Néc te ultro oraui vt dares: 
Tute ultro ad me detulisti. dédisti cam doné mihi: 
Eaindem nunc repòscis. patiar: tibi habe: abi, aufer: ritere 690 
Veél tu uel tua vxor, uel etiam in loculos conpingite. 
Tu hic post hunc diém pedem intro nén feres, ne friistra sis: 
[Qu:indo tu me béne merentem tibi habes despiczàtui, 
Nisì feres argéntum, frustra's: mé ductare nén potes.] 
Aliam posthac fnuenito, quam habeas frustratui. 695 


MENAECHMVS 
Nimis herele iractinde tandem. hews tu, tibi dicé, mane. 
Redi. etiamne astis? etiam audes mea reuorti gratia? 
Abiit intro, occhisit aedis. minc ego sum exclusfssumus: 
Néque domi neque sipud amicam mihi iam quidquam créditur. 
fbo et consulam hanc rem amicos, quid faciundum cén- 
seant. 700 


693. despicatui habentibus hRinc hadere videtur Fronto p. 205, 17 N. 


daref B. daref oraui ut daref C. daref erotinm DFZ 689. Ero- 
tiù pers. (ERo B. È. Db. Enoriù [in fine v.) C. Er. FZ) praemittunt 
libri: hic del. Pylades (*) 690. tune Z habe: abi ΗΒ. habe Libri (Ὁ) 

691. loculos Bulbachius p. 27 8. oculof libri conpingite B. com- 
pingite CD) 692. ferref B. feref, fex q, C ne frustra sis Pylades. ne 
fruftrafil CDeFZ. ne {τυ τα ΤΙ Da. neferuftafil Bb (*) 693 sq. 
Ex alia comoedia hos versus illatos csse Sonnenburgius vidit p. 24 sq. 
delpica tui Da (copul. Dc) 694. frustra's: me ductare 2. frastra.” 
ecductare 1}. frultra me ductare reliqui potelt BL (ἢ) 695. poft 
hac C. poltàe D inuenito quam BIL DZ. inuenit oqui Ba. inuento 
quam 7. inuenito quam tu C fruftra tui Da (copul. De) 696. M. 
Db hercle iracunde Seyffertus Stud. PI. p. 5 adn. 4. iracunde (ira- 


conde 4) hercle (ercle D) libri post tandem distinzit Acidalius, 
ante quem tandem heus coniungebant (*) 697. Rediet iam ne εἴτα 


& iam Ba (Redi etiam minio corr.). Redi & iamne aftalf & iam C et, 
nisi quod nealftaf, D: quae recte distinrit Acidalius. Redi. ΕΒ. etiamne 
aftali etiam Ζ et, nisi quod adftal, PF gra B(*) 698. Abiit Bd. Abi 
CD. Mx. Abiit FZ ocelusit acdis Camerarius cum BD (oclufit edif). 
octul' .taedif ce. ras. Ba. octuf iraedif C. octuf itacdil D ante ras. ociuf 
ita cdil 2) ex ras. IZ. ociuf in aedil ‘ant. eremplaria” Pit exclufiffi- 
imuf libri 699. amici cr amici Da domine que Ba quicquì 8. 


quic qui 2 700. faciendum libri cenfent C 


Vi1i,1-7 


ACTVS IV 


MENAECHMVS II MATRONA 


MENAECHMVS 
Nimis stillte dudum féci, quom marsiippium 
Messénioni cum argento concrédidi. 
Inmeérsit aliquo sése credo in ganeum. 


MATRUONA 
Trouisam, quam mox uir meus redeat domum: 
Sed éccum uideo: s:ilua sum, pallim refert. 705 
MENAECHMVS 


Demiror ubi nune :imbulet Messénio. 


MATRUNA 


Adibo atque hominem accipiam quibus dictis meret. 


707. Nunius p. 468, 14 M.: merct pro meretur. Plautus in Me- 
naechmis . ... (cf. v. 359) idem in eadem: ‘adibo ....meret?’: εὐ 
Iteblinius p. 53, Caesar p. 39. 72 

Act. V Sc. 1 Cf. ad è. 559 Post Erotiù Menechmuf crasa MA- 
TRONA . MENECHM' ALTER. B. MCSOS MC γεν. in D post crasa 
Ero MeSoS, quae scr. Db. unius v. spat. CDa. Menechinuf Adueva. 
Mulier FZ Ceterum in hac scacna εἰ prowima personarum nomina, 
omissa in Da, pleraque addidit Db: de quo plerumque tacemus (Ἔν 
701. MENAECh. pracm. C Mulier quod praescr. DL erasa N init. scr. 
rubr. qum B. cum reliqui marfuppium CD. marfupium BFZ 

702. credidi 1) 703. Inmerfit BC. immerfit DFZ 704. Ma, 
non Mv, B constanter per hanc scacnam et prorimam. Muli (dein Mu) 
Db uer meuf C. .. rameuf Ba. uir meuf Bb 705. Ned et cum 
() 706. MENECcH. C. Men. 7) demiro rubi nc umbulat C (Ὦ 
707. dictif quibul Nonius meret idem, codd. Pii. aecr& BaCD. 


‘aer& Bb. heret Z. heret F 


V1,8—19 MENAECHMI 89 


Non té pudet prodire in conspectim meum, 
Flagitium hominis, cum istoc ornati? 


MENAECHMVS 
Quid est? 
Quae té res agitat, muîlier? 
MATRONA 
Etiamne, inpudens, 710 


Muttire uerbum unum atides aut meciim loqui? 
MENAECHMVS 
Quid t:indem admisi in me, vit loqui non avideam? 
MATRONA 
Rog:s me? o hominis inpudentem aud:ciam. 
MENAECHMVS 
Non tii scis, mulier, Hécubam quaproptér canem 


Graii ésse praedicabant? 
MATRONA 


Non equidém scio. 715 
MENAECHMVS 
Quia idém-faciebat Hécuba, quod tu mine facis. 
Omnia mala ingerébat, quemquem aspéxerat: 
Itaque ddeo iure coépta appellarist Canes. 
MATRONA 
Non égo istaec tua flagitia possum pérpeti: 


708. Mu. praescr. Db 709. Cf. ad v. 459 . ilto cor natu Ba. 
iftoc or natu Bb =  MEN.CD 7ῖ0. Quae te res Bririus coll. Cure. 92. 
Que ref te BLFZ. Queref te BacD agit ad Ba: corr. Bb MEN 
suprascr. CDa, sed in D cad. m., ut vid., EN er. ut corr. etiam ne BO 


impudenf F'Z #) 711. Mittire CDa (corr. DU). Mutire IZ 
uerbum- unum BC D. unum uerbum FZ 712. MEN. C supra- 


ser. D inme B. in te FZ 7118. o Pylades. om. libri inpuden- 
tem audatiam BC ἢ) (ἢ 714. beccubam 7) F. hec cambam C quam 
ppter Ba: m erp. Bb 715. Grai ielfe BC Da (alt. i del. Dc). Greci 
elle 1°Z  pdicabant BC. predicabant D 7106. ME om. 1 Qui aidem 


C 717. quemquem BC. quem quem D ( Dc). quenque FZ (*) 

718. copta Db appellari 6 Bb. appellare eft Bal. appellari 
F£ canel BaC Da. canil BbDLIZ 719. Mk Ba (erasum) 
ego istacc tua ‘BR, item Fleckeisenus. ego iltec 2 Ζ. cgo ilta hec Ba 
(h exp. BU). ego τ᾿ hec CD (Ὁ 


90 PLAVTI V1,20—30 


Nam méd aetatem uiduam exigere mauelim 720 
Quam istaéc flagitia tia pati, quae ti facis. 
MENAECHMVS 
Quid id :id me, tun te nmuptam possis pérpeti, 
An sis abitura a tué uiro? an mos nec itast, 
Peregrino ut adueniénti narrent fibulas? 


MATRONA 
Quas fiibulas? non, inquam, patiar praéterhac, 725 
Quin uidua uivam, quam tuos mores pérferam. 


MENAECHMVS 
Me: quidem hercle carisa uidua uluito 
Vel risque dum regnum cptinebit liwppiter. 


* 4 * * * * * * 
MATRONA 


At mihi negabas diîdum surrupuisse te, 
Nune e:indem ante oculos attines + + 
* * * «a «non té pudet? 730 


720. Nam med actatem uviduam Grulerus. Nam me da &xaté ui- 
duam Ba (me_d a&-ate BU) nam meda &ate miuduam C. niimeda & 
ute muiduà Da. niimedì & atè nmidui Db (è m lineola copul. De). 
nam me iam etatem viduam ZF. ni me iù etatè uidui Ζ exigere 
mauclim #5. elle mauelim BUI. effem avelim Bac. ellé avelim Da. 
elle” auelim Db. elle mane licet £ (*) 721. ilta hec Bal (h cop. 
BL). ifta ᾿ς D que Ba. que Bb (*) 722. tun te Bothius. tute 
BCD. tu te NZ 723. habitura D adtuo BaCD (ἃ ccp. Bb) 

an mos hic ita est Botkius (praccunte un mos est ita hic Came- 
rario cum BL). iannof ita ‘eft hoc BaC D (ἃ D). au non. ita eft. μος 


FZ 724. peregrino, gr ex ge, Da aduenient inarrent Ba. ad- 
uenienti narrent 2 c. ras. narrent 7). narrat FZ 725. Mx BR. 


om. Db piter hac B. pret hac CD 726. (ἢ 727. MEN C supra- 
scr. 1) me quidè C uidua uictita NZ 728. Velulq> D (separ. 
Db) optinebit B. obtinebit CD. optinpet F. obtinet Z iupiter FZ 
Post hunc versum et inter v. 730 lacunas signavit 88 ad hoc cx- 
emplum erplendas (cf. v. 649--657): 
Ma. Verbiim sat est. da pallam. Me. Quid dem quae meast? 
et mox <non πίϑ tamen Fatéri quae ante fissus cs?) non t. p.? (ἢ) 
729. Mu in spat. Db ante Surupuif fete erasun Men Db. fubrupuifTe 
te Z. fubripuille 1" (ἢ 730. V. supra minc, ὁ er Ὁ, ut vud., ras. D 
eadem 2) Ο 1) non te BCDF. num te Z. nunc tandem cul. 
Schobingeri 


V 1, 31-45 MENAECHNI 91 


MENAECHMYS 


Heu hércle, mulier, milltum et audax ét mala s. 
Tun tibi hane surruptam dicere audes, quim mihi 
Dedit :ilia mulier, vit concinnandim darem? 


MATRONA 


Ne istiic mecastor iim patrem accersim meum, 
Atque ei narrabo tia flagitia quaé facis. 735 
Ei, Decio, quaere merim patrem, tecuim simul 
Vt uéniat ad me cito: ita rem esse dicito. 
lam ego aperiam istaec tia flagitia. 

MENAECHMVS 

Sanan es? 
Quae méa flagitia? 
MATRUNA 
Piillam atque aurum mem domo 

Suppilas: surrupis tuae uxori ct tuae 740 
Degéris amicae. satin haec recte fitbulor? 


MENAECHMVS 


Quaeso hérele, mulier, si scis, monstra quéd bibam, 

Tuim qui possim pérpeti petulintiam. 

Quem ti hominem arbitrére arguere, néscio: 

Ego té simitu néui cum Porth:ione. 7465 


7131. Μενεὸ C. Mu Db ercle D incohata el pro er, ut vid. 
mal.f Ba. mala ef BLCDFZ (ἢ 732. furreptam BCD. fubreptam 
PZ (Ὁ 733. concinnadà 4 734. me caftor BC accerfam qm- 
ms (*) 735. einarrabo BO. inarrabo Ba. e narrabo C. enarrabo D 
"72 que Bu). que Bb 736. Ei B. ci CD. hei FZ deceo 
1) quaere BLFZ. quare Ba (ras. supra ar) CD (ἢ 7137. me 
cito: ita 88. me ita libri itarem Da: separ. Dc (*) 738. iftaec 
Bb. ilta hec Ba. iltece CD MeNEkc. C fananef BC. Sanef? D 

739. Que 2) domo quod in prorimi versus initio habent libri 


huc traxit Pylades (*) 740. (domo) Suppilas: surrapis 88. (Domo) 
luppilaf ἐγ = tue D (ὮἢὮ 741. Dederif ex Degeril Bb amico Ba 
(ec BU  fatin rasura cx Δ B  hec BD  recte rasura cx re- 


cite B 7142. MENnkc. C Quefo BD ercle 7) (*) 744. arbi- 
trere arguere 85. arbitrare libri (pro prima τ incohata Ὁ, ut vid., 1} 

Mv. nefcio (ego te.) 1.2 (Ὁ 746. simitu noui Camerarius. fi me tu 
noui 8. fime fitu noui (1). Me. feif me. Mv. non te noui FZ cum 


porthavve. | MA Si me 2. cumporthaone fime C. cri } ἱμδομοῖ me 2. 
Me. Cum pthaonef me 7. cù pthaonef me Ζ (ἢ) 


92 PLAVTI V1, 46—52 


MATRONA 
Si mé derides, at pol illum nòn potes, 
Patrém meum, qui huc fduenit. quin réspicis? 
Nouistin tu illum? 
MENAECHMVS 
Néui cum Calché simul: 
Eodém die illum uidi quo te ante huwnc diem. 


MATRONA 
Negas nouisse? mé negas et merîm patrem? 750 


MENAECHMVS 
Idem bérele dicam, si auom uis additcere. 


MATRONA 
Ec:stor pariter hoc atque alias rés soles. 


748. Priscianus inst. VI 53 p. 239, 10 H.: in os autem termi- 
nantia faciunt genetiuum latinum, ut Κάλχας Κάλχαντος, hic Calchas 
Calchintis — quamuis hic Calchas huius Calchae antiqui declinabant. 
Plautus in Menaechmis ‘nouistin..... simul?. Charisius inst. I 
p. 66, 22 K.: inueniuntur tamen quacdam percegrina quae cum incre- 
mento syllabae declinantur, ut Calchas Pallas Atlas Gigas. faciunt 
cnim Calchantis Pallantis Atlantis Gigantis. quamuis antiquìi, ut Plau- 
tus et Pacuuius, Calcham dicant, non Calchantem (ubi Calcham 7ὲ Pro- 
leg. Trin. p. XXXVII. calchan cod. Neap.) 


746. at pol illum Z, ad polilli BaDF. ac polillà Bò. apolilli 
Ο 747. M praem. Db, Mv. Fo huc quiFZo@ qui” refpicif Db. 
qui. nrefpicif (erasa i) C. quin refipifeif! B 748. Nouiftin tu illum 
BbDFZ. Nowvifti intu illum Ba. nonuiftintu illum C. noviftin illum 
Pri<cianus (nouifti nullum GLK) calcha Priscianus, Charisius. 
chalca Z. calchante C et ex chante 7). calcantef Ba. calcante 2 et ex 
ras. δὶ femul F 749. illù uidi 2. vidi illum religui ante supra- 
scr. Da. MA ante B 750. Mu (ex Me, ut vid., ut n. 748 Me ex Mu) 
Db. hic om. B: cf. ad v. 749 et meum patrem ® (simul nouisse ? 
me pro nouisse me? distinguens). patrem meum libri (*) 7151. ercle 
D fi auò B, sed uò in lit. Bb. Siauum C. Si auù DF. fauum Ζ 

752. folef C ex corr. ct cum ras. (fuit foli οἵδ, ut vid.) In fine 
versus menaechmuf crasum in B 


Υ 2, 1--10 MENAFCIIMI 93 


SENEX. MATRONA. MENAECHMVS II 


SENEX 
Vt aétas mesist atque ut hoc usus fictost, 
Gradim proferim, progrediri properibo. 
Sed id quam mihi facile sit, haud sum filsus. 755 
Nam pérnicit:is deserit: consitiis sum 
Senéctute: omistum gerò corpus: uîres 
Reliquere. ut aétas mala érgo malast mers. 
Nam rés plurumas pessumas, quom aduenit, fert. 


Cur:is si autumem é6mnis, nimis longus sérmost. 760 
Sed haéc res mihi în pectore ét corde ciraest: 
Quîdnam hoc sit negéti quod filié 762 
756—758. Nonius p. 1, 7 M.: nam aetatem malam senectutem 
ueteres dixerunt. Plantus Menaechmis: ‘consitus .... mala est 
ergo”. idem p. 192, 18 M.: aetas feminini est generis. Plautus Me- 
naechmis ‘ut netas....mala est ergo” 


Act. V Sc. 2 Post rasuram 7 litterarum mati. SENEX - ME- 
NECHM ADOL. B. SENeX MeNEechm rubr. in D erasis fenex ante 


S et menechm infra M quae scripserat Db. unius v. spat. C. Senex. 
Mulier. Menechinuf 2°Z Versuum discriptionem accurate servavit B, 
nisi quod v. 774 superiori continuat (cf. ad v. 762) 753. MES erasum 
B Et etal D (E rwr.). tetafc. sp. init. Οἱ mea ef C. mea eflt B 
FZ.meaè D hicFZ factoefC. facto elt BZ. facto è D. facto I (ἢ 

754. progrediri Bothius. progredi libri Verba properabo . . .. fal- 
lul, a principio omissa în pagina versa, in superiore marg. suppl. Da 

755. facile fit mibi libri: traiecit Bothius (*) 756. confitul Ζ 
cum Nonio. confcitul BaCDEF. confciul Bb 768. ut etaf, tee corr. 
Bb mala ergo malast mers ΑΘ. mala eft merf mala eft ergo Nonius 
utroque loco. mala οἵδ (malaè CD) merx mala ergoft BCDF, sed 
merx ec mer... Bb. mala è morf. mala è ergo Z (Ὁ) 759. pluri- 
mal pellimaf B. plurimaf pefflumaf #7 quom BbF. quam Ba, cum 
CDZ  aduenit, e e corr. Bb fert Ba. affert BbCZ. adfert DF 

760. Curas si $. Οὐδ! B. quaffi C. quaf ἢ DFZ autumen B 


nimi if Da. nimi' il De fermoft B. fermo eft reliqui (*) 

761. hec CDeF. ec Da. eoZ post rel erasum è, ut vid., € corda 
CDa (corr. Dec) cura et Ba curae eÎt Bb. dura eft reliqui (Ὁ 
7162 sq. Sic constituit #8 (vr. 763a cum Bergkio), ubi B habet: 

Quid nam hoc fit negotii quod filia lic 

Repente expetit me nt adfefe irem. 

Nec quid idfit mihi certinf facit 

Quid uelit quid me accerfit. 


04 PLAVTI Υ 5, 10-26 


Sic repente éxpetit mé ut ad sese e:im 


Néc, quid id sit, mihi cértius facit. 163 
Quid uélit? quid med accérsit? 

Veriim propemodiim iam sciò, quid siét rei: 764 

Cred6 cum uird litigi natum esse :iliquid. 765 


Ita istaec solént, quae uirés subseruire 
Sibi postul:int, dote frétae, fercces. 
Et {ΠῚ quoque hard abstinént saepe ciilpa. 
Veriimst modus tamén, quoad pati rixorem opértet. 
Nec pol filia ‘imquam patrem accersit id se, 
Nisì at quid commissi aut uiti iurgist carsa. 
Sed id quicquid ést, iam sciam. :itque eccam e:impse 
Ante aédis et éius uirim uideo tristem. 
Id ést, quod suspicibar. 
Appellabo hane. 


“1 
“1 
© 


MATRONA 
fbo aduorsum. silue multum, mf pater. τ 


“I 
a) 


SENEX 
Siilua sis. saluén aduenio? sailuen accersi iubes? 


itemque reliqui, nisi quod negoti C Dec. uo.ti Da. negocii 7" Z, expedit 
D ante corr. ΟἽ 764. ppe modù BD, sed pbe B ante corr. feiet 
rei Z. fierrci Da, ut vid.: corr. Db itemque suprascr. De 7165. litigi 
et aliquid Spengelius “Ref.” p. 243. 271. 274 adn. litigiom et aliquod 


ir 
libri ΟῚ τοῦ. ita iftec D. Πα iftec Z. ita δὸς C que BD 
quaenir of, ir ex ol, C 767. dotae frete B docte E 


768. quoque BCDF, codd. Pyladis. quo Z. quoi codd. ii f. pe B 
CD 769. eft BFZ. è CD tumen C quoal pati Lambinus. 
quo adpati Ba. quo id pati BLFZ itemque ex corr. C. quod pati C 
ante corr. Da. quot pati Db 770. necpol (n ex ie, ut rid., corr.) C 
unquiì CD xacerht D, δὲ ἃ exp. Dbc 771. aut qd €. 
aut ql D. aliquid YZ commiffi BbC/IZ. commili Bar aut 
uiti iurgist causa 8. aut iurgii è caula Bb. aut nigif è caufa Ba. 
aut wirgi è caufa C. adiurgii eft canfa D (ad erp. De) F. aduirgii è 
ca 2 (ἢ 772. id quicquid est Bothius. quicquid id eft libri (idé B) 
campfe Bal Da. eum ipfle BLDOLF. eam: ipsam Z 773. uirum 
uideo tristem /iririus. triltem uirum uideo Qibri (È) 114. idè qued 
B hacc prioribus adiungens — fufpicabor C, ut vid., ante corr. (*) 
775. Mv. ibo (rulielmus. ibo libri aduorsum Pylades. vorfum libri, 
post quam rocem MA B, Mu. DbIZ inserunt: del. Gulielmus Salue, 
Sa er Su 2) 776. faluen aduenio faluen 1). faluen ad uetuo? Sal- 


ven C. faluen adtuo? Saluen D. fed cur ab tuo feruo FZ inbet? (κι) 


Vi 2, 27-36 | MENAECHMI © 95 


Quid tu tristis és? quid ille autem fibs te iratus déstitit? 
Néscioquid uos uélitati éstis inter u6s duos. 
L6quere, uter meruistis culpam, parfcis: non longés logos. 


MATRONA 
Nifsquam equidem quiequiam deliqui: hoc primum te abso- 
lué, pater. 780 
Verum uwiuere hic non possum néque durare ull6 modo: 
Proin tu me hine abdicas. 


SENEX 
Quid istuc avtemst? 


MATRONA 
Ludibri6, pater, 
Hibeor. 


Vnde? 


SENEX 


MATRONA 


Ab illo, quoi me mandauisti, med uiro. 


SENEX 
Ecce autem litigium. quotiens tindem ego edixi tibi, 
Vt caueres, nerîter ad me irétis cum querimònia? 786 


MATRONA 
Qui ego istuc, mì pater, cauere péssum? 


778. Nonius p. 3, 5 M.: welitatio dicitur leuis contentio, [dicta] 


ex congressione uelitum. Plautus Asinaria ... idem Menacchmiîs ‘ne - 
scio quid....duo?”. Festus Pauli p. 369, 7 M.: vuelitatio dicta 
est ultro citroque probrorum obiectatio ab exemplo uelitaris pugnae. 
Plautus ‘nescio quid....uos”. C/ Leidolphus p. 245, Reblinius 


p. 10. 53, Caesar p. 30). 39 


777. tu om. Fl ef triltit Z aut ἢ (Ὁ) 778. Nelcio quid 
omnes vos om. Paulus uelitati YZ cum Nonio Pauloque. ucliati 
Ba. velati BbCD duof libri. duo Nonius. om. Paulus (*) 779. 
cupam 7)α: corr. De  paucil FZ. pauci BC Da. pauca De  logof 


Zuyou: 


DceZ. logo F. locos BCIDa 780. abfolnue B 781. hic uiuere 
B (Ὁ 782. autem elt libri 783. Sk. om. FZ . qui Bb. cui re- 


liqui 784. Se. om F litigiò D ego edixi R. edixi libri (*) 
786. ego om. C 


96 PLAVTI V 2, 36— 48 


SENEX 
Men intérrogas? 
* * * * * * * 
Nisi non uis. quotiéns monstraui tibi, uiro ut morém geras? 
Quid ille faciat, né id obserues, qué eat, quid rerim gerat. 


MATRONA 
At enim ille hinc amat meretricem ex préxumo. 


SENEX 
Sané sapit: 790 


Atque ob istanc indiistriam etiam fixo amabit fmplius. 


, MATRONA 
Atque ibi potat. 
SENEX 

Tug quidem ille cavisa potabit minus, 
Si illic, sine alibi lubebit? quae haéc, malum, inpudéntiast? 
Vna opera prohibére, ad cenam né promittat, péstules, 
Néue quemquam accipiat aliennm :ipud se. seruirin tibi 795 
Postulas uiròs? curare una 6pera pensum péostules, 
Inter ancilliis sedere ivibeas, lanam carere. 


MATRONA 
Non equidem mihi te :iduocatum, p:iter, adduxi, séd uiro: 
IJinc stas, illim carisam dicis. 


797. Varro de lingua lat. VII 54: in Menaechmis “‘inter.... 
carere’ ....carere a carendo, quod eam tum purgant ac deducunt, 
nt careat spurcitia — ex quo carminari dicitur tum lana —, cum ex 
ea carunt (sic Neukirchius. carent 1] quod in ea haeret neque est lana. 


meninterrogaf D (separ. Dc). me interrogal FZ (ἢ 187. Ex: 
culisse talem fere versiculum sensit R: 
ΡΟ] sì sapias, satis tu pro te, quid opus sit factò, scias: 


788. (*) 789. fatiat B. facitt Z qd Da. dd De 790. Ad Ba. 


At BU banc Da ex pximo BD. e proxumo F 791. Atque 
om. Z (*) 792. At Ba. Atq° Bb tua quid caufa F. tu quid Ca 
ZL potebit C (*) 793. Si Bothius. Sine libri libebit BZ. lib- 
& bit? Da. liebit C. licebit N que hec Bal) (que Bb) inpuden- 
tia ft B. impudentia οἷ CDFZ 794. cenam C 795. Neque B 
se Acidalius. te libri feruirin BCD. feruiren F. feruirem Z 
796. poftulaf? niro €CDa = enrare ΑΔ, dare libri pinfum B (ἢ) 
797. iubel' Varronis cod. Flor. carere Z, Varro, carpere BCDEF 
798. quidem CHNZ mihi te B. mittit CNa. mihi DeFZ © ἢ) 
799. Huic 1 illim Bal Da, illin F. illinc 86. illiul Dc Verba 


V 2, 48— 57 MENAECHMI 9 


SENEX 
Si ille quid deliquerit, 
Miîlto tanto illum ficcusabo, quam te accusaui, implius. 800 
Qu:indo te auratam ét uestitam béne habet, ancillàs,'penum 
Récte praehibet, méliust sanam, miîlier, mentem siimere. 


MATRONA 
At ille suppilit mihi aurum et pillas ex arcis domo: 
Mé despoliat, mea 6rnamenta clam dd meretrices dégerit. 


SENEX 


Mile facit, si ἰδές facit: si nén facit, tu mile facis, 805 
Quae insontem insimulés. 


MATRONA 


Quin etiam mine habet pallim, pater, 
Et spinter, quod ad hinc detulerat: nunc, quia resciui, refert. 


SENEX 
Jim ego ex hoc, ut fictumst, scibo: adibo ad hominem at- 
que s4dloquar. 


(ill)im σαι dicif fi ille in ras. scripsit C (er. [ill]jum accufabo qua te, 


ut vid.) caolam (Veroveln,ut vid.) D  diciffi ille et mox Sk Multo 
BF 2. Correxit Camerarius 800. tanta BCD acufaui 2 (*) 801. 
ancillas, penum “codd. antiqui*® Pyladis. //anpillafpen B. anpilla fpen 
C (ner m incohata) et 1). ampulla fpem Z. ampiliafthen F' (ἢ 802. 
Mu. praem. DbF  phib& Ba. phib& Bb. phibent reliqui —meliust 
sanuam #. meliuf fanam (famnam BCDa)eft libri (*) 803. fappillat Z 
pallaf ex Del Z. palla fex CDa. pallal fex Bu. pallam ex Bb 
αὐ} CDa: corr. Dc domo Gulielmus Verisim. II 13. modo libri (ἢ) 
804. clam Acidalius. iam B. etiù 2 2. tiam me C (ornamentatiam 


t 
me, rn ez rc incohata). iù me D, sed ornamen {{Πἢ me Da crasat, ubi 
i in t corr. erpunclis tac et me De (ἢ) 805. facif er facit C 806. 


Que Db. Que BCDa. Qui F infemulel C. ‘femulef Da. ‘fimulef 
Db. adfimulef Z = pallé | Pater fpinter B. pallam pater fpintber CD 


(sed pinter C): ubi Et mnitio v. 807 suppl. 12 ref ciui Da: copul. 
De refer Ba. refert Bb 808. ut om. Ba, suprascr. Bb fac- 
tumst, scibo: adibo ad hominem  praecunte scibo: hominem adibo 
Saraceno, scibo, ibo ad hominem Camerario. factù ὦ fibo adhominé 
Ba Da (ibo ras. δια fibo B). factum eft libo ad hominem €. factum ον 
fcibo ad hominem DLF Z atque alloquar Saracenus. adquemloquar 
Bal. atque loquar Bd. adquem loquar supra quem eraso atq? at, ut 
vid., 1). atque eloquar FZ (ἢ) 


PLavrI MENAECHMI. 7 


98 PLAVTI V2, B8—67 


Dic mi istuc, Menaéchme, quid uos dissertatis, it sciam. 
Quid tu tristis és? quid illa autem irata abs te déstitit? 810 


MENAECHMVS 
Quisquis es, quicquid tibi nomen ést, senex: summiim Iouem 


De6sque do testis — 
SENEX 


Qua de re aut quéius rei rerum 6mnium? 


MENAECHMVS 
Mé neque isti mile fecisse mulieri, quae me tirguit 
Ηάπο. domo ab se swrrupuisse atque Abstulisse, — 


MATRONA 
Péierat. 814 

MENAECHMVS 
Si ego intra aedis luius umquam, ubi h:ibitat, penetraui 
pedem, 816 


Omnium hominum exépto ut fiam miserorum misérrumus. 


SENEX 
Sinun ès, qui ἰδέα exoptes, at neges te umquim pedem 
fn eas aedis intulisse ubi hibitas, insanissume? 


809. mihi Zibrî menechme B__ quid Borkornius. quod libri 
differtatif BCDe. dif fertatif Da. difcertatif DLF. defertatif Z (Ὁ) 
810. Qui CDa: corr. De tu triftil ef FZ. tutrix ef BC, sed triltil BO marg. 


ta trit'ef Db quod Bè illa CDa. illi BDecFZ  irata abs te 
destitit Iousa. irati abfte deltituif BZ. iratam abfte dediftituf C. 
iratam abftef dedifti tuf Da, iratam ablte dedifti tuif Do, eraso abl, ut 
vid., supra tu (*) 812. Deof que BCDu do testes Gruterus. de- 
teltel'B itemque ex deteltif C. de teftel Du (quede). de teltor Db. 
deteltor BLDecFZ 88. Pylades.om.libri, sine sp. αὶ  quadere BC 


cuius libri (*) 813. ΜΕ. Pylad:s. om. libri malieri Da que Bb. 
que BaC = post queme vacuum spatium C arruit C Da: corr. Db 


814. dono Ba. dono Bb farripuiffle F. fubripuille Z atque 
abstulisse — MA. peierat. ME. ΗΝ (ut dicturum "neque intra aedis eius 
umiquam pencitravisse pedem’ interrumpat mulier). atqg’ abftulille de- 
lurat libri, nisi quod deiurat corr. 18}, delirat 2). 12 (ἢ) 816. edif 
BbDZ. hedif BaC. edef De. edif 1 unquam CD pedem Pyla- 
des. om. libri 817. miferrimuf Zibri 818. ex optef δ΄ ποροῖ te 

t - - 
unquam 12. necé umquà Ba necé ‘'umquà Bb. nec οἷ, eumqui €. 
tu inqua su “ἘΝ 
nec è οὖ qui Da. nec è eu qui 7)ς 819. eal edil BL. ca fedil Ba 
erif 
CDa. cal «del DeFZ intalilfe FZ. intalif Bal. intulif Bd 
ipfaniffime /ebri 


V 2, 68—73 MENAECHMI | 99 


MENAEFCHMVS 
Trîn, senex, ais habitare méd in illisce aédibus? 820 
SENEX 
Tin negas? 
MENAFCHMVS 


Nego hérele uero. 


SENEX 

Immo hérele id haud ueré negas: 
Nisi quo nocte hac éxmigrasti.— ti concede huc filia. 
Quid tu ais? num hine éxmigrastis? 


MATRONA 


Quem in locum aut quam ob rem, dbsecro? 


SENEX 
Non edepol sciò. 
MATRONA 


Profecto hidit te hic. non tiî tenes? 


SENEX 
Iim uero, Menaéchme, satis iocatu's: nunc hanc rém gere. 825 


820. Tun Bè» FZ. Tune BaCD (té) ail BbFZ. ait BacD 
abitare D med in Gruterus. medin Da. m&din C. me in BDeFZ 

Verba ait habitare m&din illif ceaedib; suppl. in marg. Cedib; 
D (*) 821. Tun Bothius. Tu libri nego BbFZ. neo. . Ba. neq; 
CD Sk. Acidalius. MA B. om. reliqui inmo αὶ hercle id haud were 
8 (hercle cum Vahleno Mus. Ithen. XVI p.638). hec eludere BUD. 
hec cludere F. occludere Z. fin haec eludere codd. Pyladis —negaf 


B. neg& CDF, codd. Pyladis. negem Z (*) 822. quo Bb. q (h. e. 
quam) Ζ hac Camerarius cum BbDc. ac BaCDa (* suprascr. Bb, 
ἢ Dc). om. F'Z exmigrasti. tu ΗΝ, migrafti BCD. emigrafti FZ 
concede B, Dad (man. Camer.?), Scutarius. conce reliqui huc Ca- 
merarius. hac libri (*) 823. SE. praemittunt FZ (del. Acidalius) 
ail Bex ras., Beroaldus. agif Ba cum reliquis e(x)migrastis "R cum 
Acidalio. ex migrafti B. exaigrafti 67). emigrafti FZ Mv. Z, Aci- 
dalius. Mk. F, Saracenus. om. B sine spatio aut quam ob rem Be- 
roaldus. ant obrem CDFZ. aut τᾶ B obseoro 7) 824. SE. Py- 
lades. MA _B. om. Db FZ fcio pfecto B tu Muellerus Add. ad 
Pros. p. 129. tu *° C. tu te BFZ. tute D (ἢ 825. SE. 32. om. B 
Db me nec me Bac: copul. Bb iocatul Bb DeFZ. locatul BaCDa 
hanc rem gere Spengelius Philologi XXIII p. 178 8q. et Stude- 
mundus Annal. phil. XCIII p. 51. ac rem agere Ba. acrema gere C. 


+ 
acremagere Da, ubi ac corr. Bb, banc suprascr. De et rem agere (c. 
ras. supra [age]|re) separ. Dc. ad rem age redi FZ (*) 
7* 
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MENAECHMVS 
Quaéso, quid mihi técumst? unde aut quis tu homo's? no- 
ceòn tibi 
Att adeo isti, quaé mihi moléstiaest quoqué modo? 


MATRONA 
Viden tu illic oculés liuere? ut uwiridis exoritiir colos 
Ex temporibus :itque fronte: ut éculi scintillant, uide. —829 


MENAECHMVS 
Quid mihi meliust quam vt, quando illi me insanire praé- 
dicant, 832 


ld 


Ego med adsimulem insanire, ut {1108 a me apstérream? 


J MATRONA 
Vt pandiculans éscitatur. quid nunc faciam, mi pater? 


SENEX 
deo # ° «“ ld 
Céncede huc, mea gniita, ab istoc quam potest longissume. 835 


MENAECHMVS 
πα, euhoe, Brémie, quo me in siluam uenatiim uocas? 


834. Huc respicere Festus Pauli p. 220 M. videtur: pandiculari 
dicuntur qui toto corpore oscitantes extenduntur, eo quod pandi fiunt: 
cf. Woelfflinus in Archio lericogr. lat. I p. 341 et /Philorenus] p. 140, 
907. (CGL 11): oscitatur: γασμᾶται 


826. ME. FZ. om. BDb Quelo BCD tecum eft libri 


unde suprascr. Cb tu homo'3? noccon tibi | Aut 85. tu homo (homo 
tu FZ) ef|'Tibi aut 2ibri (*) 827. que Bb. que BaCD molesti- 
aest 88 coll. Asin. 571. Cure. 561. Poen. 35. molefta eft libri quo 
quomodo BC (*) 828. Mv. FZ. om. BDb illic R (ut 304. “42. 
ill Libri linere: ut niridis P. iure reutuiridif (if ec uf) C. iure- 


reu tui ridif Da. urere ut uiridif De F. unire . . viridif c. ras. Ba. ui- 


αἱ 

rere.uiridif BO: unde αἰτογοὺ ut uiridis ('umerarius: idemque in suis 

codd. Lambinus esse scribit. veltre. ut viridif Z color DbFZ (ἢ) 
829. Zfunc ©. in marg ©. S26-828 suppl. C fintillant C Da: 

corr. Dc (*) 832. meliuf eft libri quam om. 12 ut R. om. 

libri peicant BCD 833. med Bothius. me libri apfterream €. 

abfterream BDI Z (ἢ 834. Mu. praemittunt Db FZ, MA ante quid 


habet Β pandiculal ΒΟ νι. καὶ. fatinm ΒΟ Ὁ) 835. nata libri 
ef quam poteft Ba. ef quam potef Bb. quam potel CNFZ  longif- 
fime BCDZ (Ὁ 836. Euhan, cuhoe, Bromie ἃ, Eum atq* heubro- 


mie 2}, sed "um Bb. Eubi (δ. D. KFuboe 2) atq* heu bromie Οἱ 
DZ. Heuboue atq; cubromie 1 fyvluam 1. (Ὁ) 


V 1, 83-93 | * MENAECHMI 101 


Ardio, sed non abire possum ab his regignibus: 

fta illa me ab lacus rabiosa fémina adseruft canis: 

Poste autem illic hircus squalus, qui saepe aetate în sua 
Pérdidit ciuem innocentem fiilso testimonio. 840 


SENEX 
Vaé capiti tuo. 
MENAECHMVS 
Ecce, Apollo, ti mi ex oraclo imperas, 


Vt ego illic oculés exuram lampadis ardéntibus. 


MATRONA 
Peérii, mì patér: minatur mihi oculos exifrere. 843 


(MENAECHMVS 


Ei mihi, msanire me aiunt, ultro quom ipsi ins:iniunt.) 831 


SENEX 
Filia, heus. 
MATRONA 
Quid ést? quid agimus? 


SENEX 
Quid, si ego huc seruds cito? 844 
fbo, adducam qui huîne hinc tollant ét domi deufnciant, 845 
Prius quam turbarim quid faciat amplius. 


MATRONA 
Enim cénseo. 


837. habire C ct ante ras. B Ι» D 838. me rasura ex met 
B leua Zibri: atque leuar abiofa Βα Da abferuat F. obferuat 
4 839. l'oste ‘8. Poft te 2) 61). Poftete F. Poft Z nurem Οἱ 
ante corr. illic hircus squalus 85 (illic hircus cum Beroaldo). illi 
circo faluf BCDZ. illi chircolalul δ᾽ fepe CD. fele 8 etate Bd. 
etate Bal (ἢ) 841. Sk. om. B Ve libri Me. om. DB (sine sp.) 
Db appollo BCD tu mi $. mihi libri exoraculo BZ ἱπι- 
peras Langenus Symb. p. 7. imperat libri (ἢ) 842. illic'R, item Fleck. 
cisenus: ut. v. 304. 828. illi Libri cxuram BDbIZ. exurati CDa 
lampadis (Geppertus. lamphadib; Da. lampadibuf BCDeFZ (ἢ) 843. 
Periti B. Peri CDI 2 mi FZ. mibi Bb. mihi BaCcD Gb) ex- 
urere BC εἰ (x ex a inter scribendum) D. cruero FZ 831. Cf. ap- 
pend. ad v. 525 sq. Hei F°Z alunt C εἰ BI unte ras. ultro 
cum BCDZ. cum ultro N ipfle BaCDa 844. hcus Mv, 
quid Acidalius. heuf quid 2) 61). Mv. heuf quid FZ SE. om. B 
(sine sp.) Db feruof cito Bè DeFZ. feruo fScito CD. feruo [οἷο 
Bu (*) #45. abducam NZ 816. amplius. MA. cnim censeo. ᾿, 


Φ 
102 PLAVTI V2,94—101 


MENAECHMVS 


Ni 6ccupo aliquod mihi consilium, hi domum me ad se δύ- 
ferent. 

Prignis me uotas in huius 6re quicquam parcere, 

Ni éx meis oculis abscedat. in, mala, in magnàam crucem? 

Faciam quod iubés, Apollo. 


SENEX 


Frige domum quantiim potest: 850 
Ne hic te obtundat. 


MATRONA 
Frigio. amabo, adsérua tu istunc, mi pater, 
Né quo hinc abeat. simne ego mulier misera, quae illaec 
audio? 
MENA ECHMYS 


Hard male illanc smoui. abigam nunc hune inpurissumum, 
Bsrbatum, tremulim Tithonum, qui cluet Cuciné patre. 


854. Priscianus inst. VI 25 p. 216, 14 HL.: Τιτάν Τιτῶνος hic Ti- 
tanus huius Titani Plautus in Menaechmis ‘barbatum....patre?’ 
Me. Ni occupo ΗΚ. ampliuf enim ereo | Ni occupo Da et, nisi quod 
Niocupo, C: itemque F'Z, nisi quod hereo cum Dc et ME. ante am- 
pliuf cum Db. ampliuf enim | ΝῚ occupo Ba: quo uero post enim ad- 
didit Bb (*) 847. aliquod Jc F, Beroaldus, Lambinus. aliquid B 
CDaZ adl[ Ba, f alt. erasa (*) 848. me ποία! in B tinhuiu- 
fore). meuota fin C. me vota lin D. me notal in F. Mv. notal'in Ζ 

post parcere /enius distinzcit Τὸ, vulgo ? ponunt (*) 849. Ni (Nei) 
ex meis Mudlerus Add. ad Pros. p. GI praccunte Ni iam ex meis 


Camerario. Ne iam πιεῖ Ba, (im il A. e.) Ne iam δι BLF. Nei 
amiif C. Negemuf Du, Neg mi. if (ἢ. e. Ne iam if) DO. SE. Ne iam 


hif Z occulil ὦ) abscedat. in (i. 6. isne), mala, in 85. abfcedat in 
malam libri, nisi quod abfeedal F (ἢ) 850. Me. erasum B. Mu Db, 


quod in Men corr. De Mul unte fuge suprascr. Fatiam CD 
potelt B. potel reliqui 851. adferuo C ante corr. oblerua FZ tu 
Muellerus Add. ad Pros. p. 89 coll. v. 959. om. libri (*) 852. Ne- 


quo B. Neq; CI) abeat DcFZ. habeat BCDa fumne er ras. 
B D. fumme C εἰ ante ras. B1) illa hec C Da (h exp. Doc). illa 
hec Ba, h erasa audio BL FZ. sudeo BaCD 853. ME B. om. 
Db FZ: cf. ad v. 855 Aut FZ  illunce FZ  amoui. abigam nune 
85. amoui. nunc B. amo uinum Ca. amo uirum DLbFZ  inpuriffi- 
mum 8 6 1). ipuriflumum F. impurillfimum 4 putame, ut vid., in 
marg. Dd (*) 854. Tithonum Meursius. titanum Libri, codd. Pyla- 
dis cum Prisciuno. tritauù Dc marg. qui cluet Cucino PR Opusc. 1] 


V 2, 102—106 MENAECHMI 103 


Îta mihi imperàs, ut ego huius mémbra atque ossa atque 
artua 855 
Comminuam illo scipione, quem ipse habet. 


SENEX 
Dabitiir malum, 


Mé quidem si attigeris aut sì propius ad me accésseris. 


MENAECHMVS 
Fiiciam quod iubés: securim capiam ancipitem atque hunc 
senem —: 
Osse fini dédolabo fssulatim ufscera. 


855. Priscianus inst. VI 77 p. 262, 5 H.: similiter artus. hoc 
enim quoque cum neutro etiam genere hoc artu ueteres proferebant, 
bene secundum quartam declinatur. omnia enim masculina, quae neu- 
tra quoque in u desinentia inueniuntur, eiusdem sunt declinationis, ut 
hic tonitrus hoc tonitru, hic cornus hoc cornu. ergo similiter hic ar- 
tus hoc artu. Plautus in Menaechmis ‘ita mihi....comminuam.’ 
Nonius p. 191, 10 M.: Artua neutro genere Plautus Menaechmis ‘ita 

..artua’: cf. Reblinius p. 69 (om. Vallenus cun Τὸ) 859. No- 
nius p. 72, 28 M.: assulatim ut minutatim .... Plautus Menaechinis 
‘nisi dedolabo assulatim uiscera’: ubi fini Nonium troluisse 
Valdenus affirmat, quod si verum esset, certe non hoc vocabulum pri- 
mum posuisset. Cf. Reblinius p. 57, Caesar p. 28. l’raeterea assula- 
tim kinc habet glossurium Plautinum: cf. R Opusc. II p. 252 


p. 479, cluet cum Scaligero et Palmerio. qui lucet cygno Z er Pri- 
sciano (nist quod lucit XK, cyno KR. cycno 7]. cyc-No B. cicno G. 
cigno ADL). cycno prognatum BC/), nisi quod cicno ex ciruo Da. 
cigno De (cyeno Dd marg.) et prognatum Ba, erasis ro litteris. 
cygno prognatum codd. Pyladis. mofco prognatum 1: cf. v. 408. 1078 
(*) 855. ME. pracmittunt F'Z (corr. Camerarius cx B) inperal No- 
niu8 ego ex enif vel eiuf, ut vid., Da: unde ego suprascr. De 

cuiuf Nonius menbra BC. mbra D atque ante artua om. Pri- 
sciani GLK artuf B, sed uf in litura Bb: cf. testim. 856. SE. 
om. Db, versui 857 praemittunt FZ 857. ppiif (if er u) CC ac- 


cerferif Da: corr. De 858. ME. om. Db Fatiam BC (δου 
Dc. lecuri BCDa capiam ex cupiam Bd Post senem (quod 
duce Camerario in hunc versum adhibuerunt: cf. ad v. 859) anacoluthon 
statuit Gronovius: scilicet cacdendi verbum gestu Menaechmus poppys- 
moque supplet 859. Cf. ad v. 558 Sencmoffe fini dedolabo B: stem, 
nisi quod Sene moflfe CDa, ubi Senem offe corr. Dc, decolabo Db. 
Senem olfe fini decollabo F. Senem exoflfem nifi dedolabo Z. nifi de- 
dolabo Nonius (*) 


104 PLAVTI V 2, 107—118 


SENEX 
Enimuero illud praécauendumst Atque adcurandim mihi. 860 
Sgne ego illum metuo, rt minatur, né quid male faxit mihi. 


MENAECHMVS 


Multa mi imperas, Apollo. nunc equos iunctés iubes 

Capere me indomités, ferocis, :itque in currum inscéndere, 

Vt ego hunc proterim leonem uétulum, olentem, edéntulum. 

Iam adstiti in curnim: iam lora téneo, iam stimulum în 
manu. 865 

Agite equi, facitite sonitus ‘iugularum appàreat: 

Cirsu celeri facite inflexa sit pedum pernicitas. 


SENEX 
Mrihin equis iunctis minare? 


MENAECHMVS 


Ecce Apollo dénuo 
Mé iubes facere inpetum in eum, qui stat, atque occidere. 
Séd quis hic est, qui mé capillo hinc de curru déripit? 870 
{mperium tu6m demutat itque edictum Apòllinis. 


#60. jcauendù B οἵ atque accurandum NZ. è εἴη" adcura 


dum fi Ba (adcuradum Bb). εἴν atq> adcurà dumfi C. è atq> adcurà 
dù fi Da (du “ De, uccurandù Dd marg.) 861. Mu praem. Db 
nequid B 862 mihi libri uinctol 7 863. ferocef FZ in 
om. DPF Z infcendere er incendere C 864. uetulum Guliclmes. 
&ulù C. & ulum 2. g&ulum ex &tulum Db. getulum F. getulum Ζ 

olentè er olenti Da edentulum Pius, Beroaldus. edentuif D. 
edentiul 2) 1" 2 865. adftiti BC ex ras. Da. udftitu C ante ras. 
adftito Db. affilto De. afcendo HZ in om. FP manu Brtrius. ma- 
nult BCD. manumfit F. manu elt Z (ἢ 866. «qui 7) facito te 
C Da: copul. De  apparcut "R (er BC, ut putabat) idem post hanc ro- 
cem distinguens, cus Cursu celeri vulgo adiungebant. apparent BC D. 
appareant ΚΖ 807. facite B. facito te C. facitote DFZ inflexa 
Dousa Explan. 111 6. inflexu libri fit BUFZ. fint CD. funt Ba. 
(funt Bd) 868. Sk. et mox ME. Camerarsius. utrumque om. libri 
Mibin equif BVDcFZ. Mihi nequil 24 Ὁ 1)α minare  Camerarius 
ex Bb. manare BaCD. manere PZ iwcco Db. acce CDa — appollo 
denuo- C (ἢ 869. ato? atq? Da: prius del. Db (*) 870. (*) 
871. SE. praemittunt 1 Z tuum libri edictum FZ. dietum BC 
«t rasura ex dicitum D apollonif CDa: corr. Dc (*) 


V 2, 119-122. 3,1-6 —MENAECHMI 105 


SENEX 
Heu hércle, morbum acrem sc durum. * 4 * 
# (« *  /* * * 4], uostrim fidem: 
Vel hic, qui insanit, quim ualuit paul6 prius. 
Ei dérepente t:intus morbus incidit. 
Kibo iitque accersam médicum iam quantiim potest. 875 


MENAECHMVS8 


Tamne isti abierunt quaéso ex conspectii meo, 

Qui mé ui cogunt, uslidus ut uesaniam ? 

Quid césso abire ad nauem, dum saluò licet? 

* *% x ἡ * * * | 

Vosque 6mnis quaeso, si senex reuénerit, 880 
Ni me indicetis, qua platea hine aufiigerim. 


874. derepente πο habet glossarium Plautinum: cf. Ἢ Opusc. 
II p. 252 


872. Sk. om. DbIZ: cf. ad v. 871 Ποὺ 1 Z. Eu BD. Eo C 
ercle 1 acrem ras. ca aerem ) ac BCD. atque F. et Z 
Sic locum constituit B cum lacuna ad hoc exemplum explenda: 
Hen hérele, morbum acrem dc durum. <exanimîfs cubat. 
γι incérta salus est hominum,) di uostràm fidem: 
dii ueftram Z  fide C (*) 874. Et FZ 875. Eibo CD. lbo BFZ 
cet. V Sc. 3 Singulari in versu Menechmuf idem habet B, Me- 


nechmuf idem Οὐ (uno praeterca vacuo), Menechm quidè Da, sel erasis 
qu litteris. Vna autem scaena, quae hinc incipit, comprelhenduntur in 
libris v. STO—S88, nisi quod signo 9 v.852 separavit Da. Quam ME- 
NECHMVS IDEM. SENEX IDEM inscribit B, Menechinuf Sacercuf 
feruuf #, Menechinuf. Saceruf feruuf Z. Hecte v. 876-581 huic scaenae, 
proxrimae v. S62—855 Bothius post RK. Wurnerum tribuit novumque 
adco actum a v. Ss2 erorsus est 876. lam ποῖ B_abieî 7). ub- 
iere PZ quelo D confpecti co CDa: corr. De (Ὁ 877. ua- 
liduf ut nesaniam Bothius. ut ualidul'infaniam libri, cum spatio unte 
infaniam C (Ὁ) 879. Intercidisse talem fere versiculum sensit 'R: 
Facesso hercle ex his turbis iam quantum potest 


880. omnil libri (omil B) = quelo 2 881. Nime B. nime CDa. ne 
me DeFZ  hinc om. FZ (ἢ 


V3,6—12 


ACTVSV 


SENEX 


Lumbi sedendo, éculi spectando dolent, 

Manéndo medicum, din se ex opere récipiat. 

Odiésus tandem uix ab aegrotis uenit. 

Ait se obligasse cris fractum Aesculipio, 885 
Apollini autem brichium. mune cogito, 

Vtriim me dicam diicere medicum an fabrum. 

Atque éccum incedit, moue formicinim gradum. 


882 sq. Ausonius Lud. sept. sapient. v. 1318q. (Chilon. 1 sq.): 
‘Lumbi....dolent Manendo Solonem quoad ad se se recipiat’ 
(cf. Ter. Phorm. 462): ubi oculique pro oculi olim ediderunt, ec Came- 
rariana scilicet, quod mox ‘ex Ausunio’ Plauto reddebat Geppertus in 
Act. gymn. Berol. a 1565 p. 903 Bergkiusque Opusc. I p. 678, ipsivus 
Ausonit emendationem habebant ‘RO Noe. ere. I p. 72 aln., Goetzius 
det. soc. phil. Lips. IV p. 355, Vssingius: cf. IHauptius Opusc. 111 
p. 520 et Schenkelius Stud. PI. p. 57 [(65] adn. 888. Priscianus 
inst. I 59 p. 79, 18 H.: item i seruant omnia quae a nominibus muto- 
rum animalium cuiuscumque sint declinationis, derivantur in hane for- 
mam: aper aprinus, caper caprinus, ceruus ceruinus, porcus porcinus, 
taurus taurinus, ferus uel fera ferinus, cauis caninus, lepus leporis 
leporinus, lupus lupinus, formica formicinus -- Plautus in Menacchmis: 
‘atque eccum....gradum’ — hirundo hirundininus e. 4. 8. 


882. Ze scacnarum distinctione vide ad v. 875 SE pracmittunt 
BZ, Sac. F oculi fpectando DcF, Naracenus cum Ausonio. oculi 
exfpectando 28 (΄. oculi expectando 224 (*) 884. egrotif BCD 
885. abligaffe 1 cru Da. cru' De factum PF 886. auté autè B 

nuncgito CDa: corr. Db 887. medicam €. me dicà er medici 
De (*) #88. moue Zibri cum Prisciani omnibus Ilertzianis, ubi mo- 
uet cum Pylade εἰ Putschiana IHalberst. m. sec. teste Hert:bergio (*) 
Sequuntur in B singulari versu perscripta AduleScenl meffenio 


V4, 1-10 MENAECHMI 107 


MEDICVS. SENEX 


MEDICVS 


Quid illi ésse morbi dixeras? narrà, senex. 
Num laruatust aut cerritus? fac sciam. 890 
Num em ueternus at aqua interciis tenet? 


SENEX 
Quin ea te causa dico, ut id dicis mihi 
Atque illum ut sanum ffacias. 

MEDICVS 


Perfacile id quidemst. 
Sanim futurum, méa ego id promittò fide. - 


SENEX 
Magna cum cura ego illum curari uolo. 895 
MEDICVS 


Quin siispirabo pliîs sescenta ‘oe’ in die: 
Ita magna ego illum cum crira curabéò tibi. 


SENEX 


Atque éccum eumpse hominem: 6pseruemus, quam rem agat. 


Act. V Sc. 4 MEDICVS . SENEX. B (cf. ad v. 888). ME- 
MECHM' MESSENIO . SACEREVS SERVVS rubr. in D erasis eisdem 
nominibus a DL scriptis. unius Ὁ. spat. Dal. Senex. Medicuf FZ 
889. illi esse R: item Fleckeisenus. elle illi F, Pius. effet illi BC 


D (e&)Z  dixerafex duxeraf D inter scribendum Μμ. narra FZ (*) 
890. laruatust ‘#. laruatuf Zibriceritul Z = fatfeiam De (8) 


891. cum Z —uetenuf Βὺ 1). uetenul BaCDa aq inter cul ἢ 

892. id om. Ba. add. Bb 893 quidem eft F'Z. quidè . ft Bb. 
quid alt Ba. quidea eft Οἱ quid ea è D 894. mea ego id DeFZ. 
me _aeco id (sic) B νι. cad. me acoid C. meaeco Na (ἢ 896. ME 
om. B: cf. ad v. 897  pli D  sescenta ce in die M (εὐ. ad v. 282), 
in die cum Lambino. fefcenta indief B Da. fefentia in dief C. fexcenta 
in dief De. fexcentum dief 22 (ἢ 891. Mk, praem. B_ lta magna 
ego illum cum cura #8. Ita ego illum cum cura magna libri (Ὁ) 
898. cumpse Muellerus Pros. p. 651. iplum libri  opferuemuf C. ob- 
feruemul BDFZ rem gerat Ζ (ἢ) 
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MENAECHMVS I. SENEX. MEDICVS 


MENAECHMVS 
Edepol ne hic diés peruorsus ftque aduorsus mi 6ptigit. 
Quaé me clam ratiis sum facere, ea omnia hic fecit pa- 
lam 900 
Piirasitus, qui mé conpleuit fligiti et formidinis: 
Méus Vlixes, sué qui regi tintum conciuit mali. 
Quem égo hominem, siquidém uwiuo, oppido ὁ uita euol- 


uam sua. 
Séd ego stultus sim, qui illius ésse dico, quaé meast, 
Med cibo et sumptu éducatust: anima priuab6 uirum. 905 


Céndigne autem haec méretrix fecit, vit mos est meretricius: 
Quia rogo, palla it referatur riirsum ad uxorém meam, 
Mihi se ait dedisse. heu, edepol né ego homo uiu6 miser. 


SENEX 
Avidin quae loquitur? 
MEDICVS 
Se miserum praédicat. 


SENEX 
Adeàs uelim. 


Act. V Se. 5 MENECHMVS ADOL. SENEX . MEDICVS. BFZ 
unius v. spat. C. MENECHM' ADOLESC 1) in 1. 898, nullo vacuo re- 


licto 899. Sic libri, nisi quod m BD. mihi CHZ εἰ obtigit PZ 
900. Que me clam BLDbLFZ. Quem eclam Ba. Quacmedam C. Quem- 
eclam Da hic Muellerus Pros. p. 12. 578. om. libri (*) 901. Pa- 


fituf C Da: corr. Db  conplebit CD. complebit Bb. copleuit PZ 
fiagitii libri 902. ulylfef Z = regitantantum CNa (prius tan crp. 
De) concinit C 903. fiquidem 2. fi quidem CD uiuo, oppido 
6 uita cuoluam 8. uiuo nitae uoluam BuC. uiuo uita euolua Bd. uiuo 
nite uoluam Da. uviuo uita uoluam Db. uviuo uita foluam 7°" 2 (Ὁ) 
904. que Bd. que BaCD mea est Camerarius. mea fit Zibri 
905. cibo er ciuo Bb educatul eft libri: correrit Bentletus (*) 
906. hec }) meretricibul! B 907. palla BCDa. pallam 1) 
FZ: corr. Abraham Stud. PI. p. 233 adn. referratur Z 908. heu 


»-vZh 
FZ.*eu Bb. cu Bac) «€ €edepol Z πὸ ego Dd ct ναὶ Dd marg. 
909. Me. praem. Db que Bb. que Βα) 95 8. M tn spat. 
Db. spat. B. fed Bal Da. fe DeFZ pdicat 8.1). predicat C 
SE. om. BI)L sine spat. adeaf, d in t mutuvit Bb (*) 
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MEDICvS 
Saluos sis, Menaéchme. quaeso, cir apertas brichium? 910 
Nén tu scis, quantum isti morbo nunc tuo faciis mali? 
MENAECHMVS 


Quin tu te suspéndis? 
MEDICVS 


Ecquid séntis? 
SENEX 
Quidnì séntiam? 
MEDICVS 
Nén potest haec rés ellebori ifimento optinérier. 
Séd quid ais, Menaéchme? 
MENAFCHMVS 
Quid uis? 
MEDICVS 
Dic mihi hoc quod té rogo: 
Album an atrum uinum potas? 
MENAECHMVS 


Quin tu is in malfm crucem? 916 


MEDICVS 


Iam hérele occeptat insanire primulum. 


910. Men. om. BDb faluuf fil menaechme BR. Saluufif me- 
nechine C. falui fif menechme DU quelo ΒΟ. O aptaf D. aptaf 


Z 911. mobo C tuo BC. tuto Da, tuto De. tute NZ mali? 
RR. mali. vulgo 912. MEN. om. BIDb Quintu te B. Quintute CD 
Men BFZ. Me Db in sp. ec quid BCNFZ SE. 8. MEN 
BFZ. spat. D quid ni BFZ. quid mi C (*) 913. MED. om. Db 
hec BCD hellebori F. elebori Z iumento S coll. Amph. 
327 sq. (Gell. N. A. XX 1, 28) et Platonis Euthyd. p. 299B (ἐλλεβό- 


uine 
ρυυ ἅμαξαν). iungere BaCD. iungere Bb. ungere Εἰ, ilgere Z ob- 
tinerier 152 (ἢ 914-917 suo in loco, quem racuum reliquerat Da, 


addidit Db 914. menachme B. menechme C. menae chine 7) MEN. 

et Με). om. B('1) sine spatits, scd ΜῈ suprascr. Db, MED. De 

‘ic in marg. Bb (i locum ante mihi designans) te om. B 915, 

Albumanatrù Ba. Albv (v er a inter scribendum) ma na tri D, ubi 

ma separ. Db, reliqua corr. De: cf. ad v. 016 8q. ΜῈΝ suprascr. De 
tuif Ba 916. MEb. Acidalius. Sk. FZ. om. B Db occepiat 

BUY. occepta BaCDb. occepta* De. hoc ceptat Z Post primulum 
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SENEX 
* * * * 
Quid tibi quaesito 6pus est? 
MEDICVS 
* * 


MENAECHMVS 
Quin tu me intérrogas, 
Prirpureum panem an puniceum séleam ego esse an liiteum? 
Séleamne esse auis squamossas, piscis pennatds? 


SENEX 
Papae, 
Ardin tu, ut deliramenta I6quitur? quid cessés dare 920 


Potionis sliquid, priusquam pércipit insfinia? 
MEpICcvs 
Mane modo: etiam pércontabor dîlia. 


SENEX 
Occidis f&bulans. 
MEDICYVS 


Dic mihi hoc: solént tibi umquam σι! duri fieri? 


MENAECHMVS 


Quid? tu me luciwistam censes ésse, homo ignauissume? 


libri statim habent turbato metro Menaechmi verba Quin tu me inter- 
rogaf: ubi ducibus T ct Vahleno adhibita hac notatione, quam a manw 
saec. XIV iudice Ilinckio, NXIII'XIV iudice Loecio B_ Fol. 51 
marg. Curculionis versibus 243 sq. ascriptam habet: 

albù an'atrù uinù potaf 

qua tibi quefito op eft 
lacunam signavit 8 ad hoc cremplum cexplendam: 
Men. lam hercle occeptat insanire primulum. <SF. Quin fac tuom. 
Quid tibi quaesito opus est? MED. Quin tu dic.) MEN. Quin tu m. i. 


. , - ni . ᾿ . 
(*) 918. puniceum B CZ. pu.ceu 7). pumiceum 7°. poeniceum “non- 
nulli libr Lgmbini: ut Pseud. 229 919. fquamofaf De IZ. quam- 


ofaf CD (ubi fall ὦ pif separ. DU). quam offaf Bb. quam offa Ba 
pape 2 920. Sen praem. De Audin tu BLDLF. Auditu 


BaC Da. Audin Z delira menta C. deliramenta, ra ex rn Da 

cel fall 2 921. priuf quam BC « peribit 2) (ἢ) 922. MEn Bc 
Ζ. Μεν. Faciam 2 modo]nero 12 percunctabor Ζ alia. 
Nk. FZ. ME alia 5. alia (7) occipif er occidil Bb fabulans 
Acidalius. fabulam 3. falam CD. fac iam 2. om. I (ἢ 023. 924. 


Huc spectant quae Curculionis rersibus 222. 223 cadem qua supra (ride 
ud τ. 910 54.) manu codem folio in B marg. adscripta sunt: 
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MEDICVS 


Dic mihi, en umquam intestina tibi crepant, quod séntias? 925 


MENAECHMVS 


Vbi satur sum, milla crepitant: quando esurio, tiiîm crepant. 


MEDICVS 


Hoc quidem edepol had pro insano uérbum respondit mihi. 
Pérdormiscin tu fsque ad lucem? ficilin tu obdormis cubans? 


MENAECHMVS 
Pérdormisco [si * * * * *: 
Obdormisco| si resolui argéntum, quoii débeo. 930 
MEDICVS 
* * * * * * 
* * * * * * * 
MENAECHMVS 


Qui te Tuppitér dique omnes, pércontator, pérduint. 


—— T ——— —y—T———.---—-F_ 


folent tbi oculi duri fieri 

cenfefne locuftà eé 

(ἢ 924. Mr Db, cut n adscr. Dc lucuftam BaCD. lacultam 
Bb. locultam 4᾽ 2: vs. ignauiffime libri (*) 926. Mep. Deco mihi 
en unquam 4 er Nonio. me hi. numqua Ba. me hie numquam Ca. 


mihi id 
mihi anumqua BD. me hie numquam (ἢ. e. mihi numquid) De. mi 
hoc nunquam È tibi om. Nonius (*) 926. ME Db tum om. 
Z. tune F, Nonius 927. MED. Dc hau pro BaC Da. haud pro 
BUDeFZ 928. Perdormiscin tu usque #. Perdormifcin ufque 


Z. Perdormiftin ufque F. Pdormifcaniuf que Ba. Pdormifcan - uf que 
Bb. Perdormif caniuf que CDa. Perdormifcam ufque De facilin 


CD. Mk facilin B (€ Bb). MEN. facilin ΕΖ obdormil cubans R 
ducibus Acidalio et Scioppio. dormif curanf libri (*) 929. 930. Duos 
versus flagitare sententiarum rationem et concinnitatem sermonum iudi- 
cabat Nt, velut hoc exemplo: 
l’erdormisco, {81 me flore satis compleui Liberi: 
Obdormisco,) sì resolui a. q. d. 
Quorum mediis elapsis unus in libris hic restat, cui Mk» pracmittit B: 
Perdormifco fi refolui argentum cui debeo 
nisi quod Perdormif cof ire folui disiungunt C Da (recte et in contertu 
et in marg. iungit 1) 4): quoii corr. Bririus (*) 931. 932. ‘“NDesunt 
duo nisi fallor versus, quorum prior simili sententia fuerit oportet atque 
v. 927, altero denuo Menacchmum percontabatur Medicus® "I 933. 
ΜῈ praemittunt BDbEZ Qui BC. Cui 2) (ubi ? α΄δον. Dd). Quiu 
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MEDICVS 
Nunc homo insanire occeptat. de illis uerbis céue tibi. 
SENEX 
fmmo Nestor nine quidemst de uérbis, praeut dudiîim fuit: 935 
Nim dudum uxorém suam esse aiébat rabiosim canem. 


MENAFCHMVS 
Quid ego dixi? 


SENEX 
Insanus, inquam, — 
MENAECHMVS 
Egone? 
SENEX 
Tu istic, qui mihi 
Etiam me iunctis quadrigis minitatu’s prostérnere. 


MENAECHMVYS 
* * * * * * * 
SENEX 
Egomet haec te uidi facere: égomet haec ted :rguo. 940 
MENAECHMVS 


At ego te sacrim coronam sirrupuisse Idui scio: 


ΙΖ iupiter FZ dique Yo on BD  perduint ius. perdunt 


BaCDa. perdunt Bb. perdunt Dad. perdiunt 25 934. MED B. Sk. 
FZ. ili ex Ποῖ Da 935. Sk BDe. om. FZ  Iimmo neftor 
D: cf. Spengelius T. M. P. p.12. Immoneftor B. Immonefter ὦ Mo- 
deftior 1° Z elt'libri dei bif Da: corr. De. de uebif C prae 
ut B put D. prout 2) (ἢ 936. alebat Del'Z εἰ B ee ras. alebat 
CDa et B ante ras. ca mem Za: corr. De 937. Quid ....iMtuc 
uni Menacchmo tribuit B, nec in CID spatia relicta sunt, ubi personas 
suprascr. Dc infanuf BCD. infanif FZ Interruptam post 
inquam orationem significarit B (dicturus est “ut dudum eras, vxorem 
aiebas rabiosam canem’) Ego ne tuiftic 7). Ego necultic C. Ego ne 
iftuc Sr 2) Ὁ 958, Et iam me 2. Etiam neC  minitatul B er ras. 
DceZ. miniftatuf Da. minif ftataf Bal. minitatuf è Δ᾽ prorfternere 
C (ἢ 939. ‘Menuechmi responsum hic interciderit necesse est° 'R (ἢ) 

940. SE om. B hec te BCDe. ecte Da. ecce FZ (corr. Came- 
rarius) uide Bal Da: corr. De haec ted (ruscto duce Bothius. 
hec te BCD. ecce FZ (ἢ 941. Men. De tel tam ὁ ([furrapuif 
fe 7). furripuilfe Z. fubripniffe 2 Ioui scio Camerarius praeeunte 
Iouis scio Pylade. icuil BDcFZ. lo ἴοι! CDa (Ὁ 
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Ét ob eam rem in csrcerem ted ésse conpachfm scio: 
Ét postquam es emfssus, caesum ufrgis sub furcf scio: 
Tim patrem occidfsse et matrem uéndidisse etifm scio. 
Sgtin haec pro san6 male dicta male dictis respéndeo? 945 

SENEX 
Obsecro hercle, médice, propere, quidquid facturts, face. 
N6n uides hominem insanire? 

MEDICVS 

Scin quid facias 6ptumum? 
Ad me face uti déferatur. 

SENEX 

Îtane censes? 


MEDICVS 
Quippini? 

Ibi meo arbitritu potero ciirare hominem. 

SENEX 

Age, ὐ lubet. 

MEDICVS 

Elleborum potfbis faxo hosce fliquos uiginti dies. 950 
MENAECHMVS 


At ego te pendéutem fodiam stimulis triginté dies. 


942. Et obeatà B, μδὲ at erp. Bb ted esse Camerartus. te de- 
elle Ba. te d elle B ex ras. teb deelle C. tebde 88 D. te elle FZ 
conpactum B. copactum CD (*) 948. Et] E CD ef emilffuf, ef 
e in ras. B m. ead. efe miffuf Οὐ cefum Qibri [Ὁ furca ὁ ἢ. ΕΖ. 
fuffurca Ba. fufurca CD 944. Tum] tuum ‘alibi scriptum’ Pius nar- 
rat 945. Satim Z  hec BC maledicta maledictif BC rel- 
pondeo Bb Dc FZ. refcondeo C Da. ref condeo Ba (*) 946. ercle 
Da: corr. De medice BbDcFZ. maledice BaDa et, cum ras. ex 
male dicte, α΄ quidquid BC. quid quid Da. quicquid DeFZ ἴδο- 
turuf BCD: corr. Lambinus. fif facturuf F. fcif facturuf Z (Ὁ) 

947. fcin DeFZ. fin BaCDa optumum F. optimum Z. optimum 
ef BaC (elt Bb). opti mumef Da. optume De 948. uti deferatur 
Dec, Acidalius. ut id eferatur CDa. ut deferatur B, Camerarius. ut 
efferatur FZ itane Bb, Acidalius. itana BaCDa. itan DcFZ 

quippini BCD. quidni FZ 950. 961 hoc ordine Camerarius: inverso 
libri, sed ut in BC 2 et 1 numeri praepositi sint m. rec. 950. MED 
om. B Helleborum Dcy. Eleborum ΖΚ. Hellef boram BaCDa. 
Hellef forum Bb hosce praeter libros add. Brixius praeeunte hos 
Muellero Annal. phil. LXXXIII p. 264 aliquof è. e. aliof Bd (ἢ) 

951. At ego, ὃ ego e corr. B m. ead. 
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MEDICVS 
I, srcesse homines, qui illunc ad me déferant. 
SENÉX 


Quot sunt satis? 
MEDICVS 


Proinde ut insanire uideo, quattuor, nihil6 minus. 


SENEX 
Iam hic erunt. adsérua tu istunc, médice. 
MEDICVS 
Immo ibé domum, 
Vt parentur, quibus paratis 6pus est. tu serués iube 955 


Hwnc ad me ferfnt. 
SENEX 


Iam ego illic ἔάχο erit. 


MEDICVS 


A beé 
Vale. 


SENEX 


MENAECHMVS 


Abiit socerus, sbiit medicus: sélus sum. pro Iifppiter, 

Quîd illuc est, quod me hi nunc homines insanire praédicant? 

Nam équidem, postquam gnétus sum, numquam aégrotaui 
unfm diem. 


952. MED B. om. FZ I arcesse Pareus. Larcelle BaC. A ar- 
celle Da. arcelle B ex ras. Dc. Accerfe FZ illunc Camerarius. 


illum libri defferant Z qdt. e. quot ex quod D 953. Mex. 
FZ ProindeFY nt B, Pius. ui reliqui, quod erp. Dc uideo 
B ex ras. videor BaCDFZ  quatuor 8. Mep. quatuor FZ nì- 
hilo minuf DcF. nibilominuf Bd Z. nihil bominuf BaCDa 954. tu 
iftunc Bè DcF. tuif tunc BaC et (té) Da. tu iftue Z immo ibo 
etiam B (*) 955. opult 2" tu DcFZ. τὰ C Da. tuof B _lube 
ΟἹ hunci Ad libri: corr. Lambinus (*) 956. erit abeo uale B 
(Ὁ 957. focruf F habiit C et, ἢ erpuncta, Da solus Guie- 
tus, Bentlesus. nunc [ΓΟ] αἴ libri μὴ Dc iupiter FZ(*) 958. me 
hi nunc ΗΒ: cf. ad v. 957. me hic BCD. me hii Z. me hi 2" 
pdicant BD. predicant C (*) 959. Hunc solus B servavit, sed ut ei 
2, prorimo 1 praescriptum sit m. rec. egrotaui B 
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Néque ego insanid neque pugnas néque ego litis coépio. 960 

Sfluos saluos fdlios uideo: néscito homines, fdloquor. 

An illi perperam fnsanire me fiunt, quom ipsi insfniunt? 

Quid ego nunc faciim? domum ire crpio: at uxor nén sinit, 

Hwc autem nemo intromittit. nimis prouentumst néquiter. 

Hic ero usque: ad néctem saltem, crédo, intromittfr do- 
mum. 966 


MESSENIO. (MENAECHMVS ἢ 


Spectàamen bon6 seruo id ést, qui rem erilem 
Procurat uidét, collocst cogititque, 
Vt fbsente er6 tam rem eri diligénter 
Tutétur, quam si ipse adsit, at rectivs. 
Tergim quam gulàm, crura quam uentrem opértet 970 
᾿ς  Potiéra esse, quof cor modéste sitimst. 


960. Nonsus p. 89, 16 M.: coepere incipere . ... Plautus Menaech- 
mis ‘neque ego ....coepio’: cf. Caesar p. 38, 39 

960. Neque infanio ἢ neque ego BCDF. ne Nonius. ue Z 
litil libri cum Nonio  coepio codd. Pyladis cum Nonio. cepio FZ. 
cupio BCD (*) 961. Saluuf faluof BC De. Salinif faluof Da. Sanof 


faluof Z. Sacrof faluof Εἰ nofcito ΗΝ. novi libri Ο 962. An De 

perperam Dec. perderam B Da. pderà, ἃ er e corr.,C meaiunt in litura 
Bb Dec. mea lunt Da. mealunt C. me uolunt FZ  quom 8 coll. v. 831. 
om. libri ipf’/i(erasao, ut vid.) D(*) 963.fatiam B at Camerartus. 


om. libri ΘΟ) 964. pronentum οἵδ libri nequitur Bb 965. ero 
usque: ad noctem saltem Bothius cum Pio post noctem distinguente. 
ergo ufque ad noctem faltem libri, nisi quod ulce BaC Da. ufque De. 
în marg. ufce i. ufa? Dd intromittat Ζ (Ὁ 

Act. V Sc.6 SERVVS B εἰ, in v. 965 sine sp., D. Meffenio fer- 
uunf 2 Ζ. om. C versu in fine pag. anteced. vacuo. Mutam personam 
MENAECHMVM add. R Eadem est in B discriptio versuum, nisi 
ubi contrarium testati sumu®(*) 966. feruid Ba. feruo id Bb cum re- 
liquis quirè erilem Bb. quire e. ilem c. ras. Ba. qui rem herilem 
CDFZ 967. Pcurat- uidet - collocat - cogitatq» B (*) 968. ero, o 
in ras. Bb. hero Dc ΕΖ tam rem eri Vssingius praceunte rem eri 
tam "R. re..eric. ras. Ba. τὸ eri BLbOD (erorè). rem heri FZ (*) 

969. quam fi ipfe adfit B ex ras. Qué fiipfeaffit CD. quam ipfi 
ipfe adfcit Ba (*) 971. cui libri modeftefità ΒΒ οἷν libri (Ὁ) 

88 
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Réccordetur id, qui nihili sunt quid eis preti 
Détur ab eris suis ignauis improbis uirfs. 


Vérbera, compedés, 974 
Magna crux, molaé, 
Léssitud6, fames, 975 
Frigus durum. 
Haec prétia sunt ignéuiae: 976 


Id”égo malum metu6 male. 
Prépterea bonum ésse certumst pétius quam mahîim. 977 


Nfm eo exemplo séruio, 978 
Térgo ut in rem esse grbitror. 
Magis multo patior facilius ego uérba, uerbera ddi, 979 


Nimiéque edo lubéntius molitiim quam molitum praebfbeo. 
Proptérea eri imperium éxsequor, bene ét sedate séruo id: 
Atque id mihi prodest: 4111 sese hilarént, ita ut in rem esse 
diwîfcunt sint: 
Ego ita ero ut me esse opòrtet. 


972. Reccordetur 88. Recorde cordet B. recordet CDFZ if 
BDZ. αἱ C. ἈΠ F ptii B. pretii Dc. precii Da FZ. precu (pre- 
cudetar) C (ἢ) 973. eris suis ® (fuiferif libri, nisi quod ereil, ut rid., 
B ante ras., heril ΕΖ fignauif B ante ras. (*) 974-977. Sic 
constituit ΗΒ (v. 977 cum Bergkio) duce B, qui habet: 

Verbera. compedef. Mole magna (gna.e corr. Bb) 


Lafcituto . fames . frigul durù . Hec pia funt ignauie. 

Id ego male malù metuo . ppterea bonù ce certù ft potiuf qua mala. 
itemque ceteri, nisi quod Mole Z, lallitudo CDFZ cum Bb, Heo CDa 
(Hec Dc), precia CY Z. pcia Da. ptia Dc, id ergo C. Ideo ego F, 
certùft C DZ. certum οἷν F, pocius C 

Post v. 977 hunc habent libri: 

Nam magif multo patior faciliul uerba uerbera ego odi, 
nîsi quod pacior Da (corr. Dc), uba B, egodi Ba (corr. Bb): ubi ego 
traiecit Ἢ deleto Nam: quo servato huc transposuit B (post v. 950 R) 
quem ante v. 956 libri exhibent versum: 

Ego exemplo feruio tergo ut in rem effe arbitror, 
ubi pro Ego Gruterus Eo, tergo B solus. terge CDF. tergi Z, arbi- 
tor Da (*) 980. libentiul CD (non B) _ molitum Qui mollitam CD 
phibeo Ba. phibeo BbCD. perbibeo 12. praebeo Saracenus (*) 


981. exfecor Bb. exequor CDF Z feruo id BOCDFZ. feru. Ba 
Ceterum v. 981---988 sic B: 
Ppterea eri imperiù exfetor bene ἃ fedate . feruo ‘atq» mibiid pdò 
Ali ee ita ut inrem &5 ducunt fint. ego ita ero ut me es oport&. 
ubi v.982 id atque (ex δα’ Da) id mihi prodelt CDF Z, alii sese hila- 
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Metum id mihi adhibeam, culpam fbstineam a me, ero ut 
6mnibus in locis sim praesto. 984 

[Seruî qui quom culpà carent metuont, ei solent esse eris 
vitibiles: 

Nam illi qui nil metuént, postquam malum prémeriti, tum 
aequé metuont.] 

Metuam had multum: propest quando erus, sic ‘si féciam, 
pretium exséluet. 985 

Postquam in tabernam usa et seruos cénlocaui, ut ivisserat, 

Ita uénio aduorsum. niinc foris pultàbo, adesse ut mé sciat. 


rent, ita ut M. aliil GE ita ut cum Ba ([ erasum) DFZ. δ] da ‘lle 
ut C. alii fe elle ita ut codd. Lambini, effe ducunt. fin ego CD, sed 
fint D ante ras. effe dicunt. fin ego FZ (ducunt codd. Pylades), v. 983 
ita om. CDF 2 (ἢ 984. mecum FZ (metum etiam codd. Pyladis) 
Adhibeam, d er u, wt vid., Db culpam C. culpa Βα). culpa 
BLbFZ a me 8. om. libri (inter am e) fim preflto libri, nisi 
quod fi. prefto ex inprelto Bb Post hanc vocem duos hos exhi- 
bet Ba: 
Serui qui cum culparent & metuo ni folent e@ eril ut ibilef 
Nam illi qui nihil metuunt. poftquà mali pmeritù que ei metuunt. 
ubi cam om. reliqui, culpa carent metuunt "i folent Bò. culpa carent 


et metuunt folent reliqui (folen D) [quo adsciscendum ei in alt. v. iurxta 
metuunt excurrens/, utibilef BbCDFZ, poltquà cum CD etiam codd. 
Pyladis. priufquam Z. poft F, pmerituùq: ei metuunt etiam CD. pro- 
meritum eft metuunt Z. promeritumft metuant Εἰ, promeriti tum aeque 
metuont # (promeriti sunt tunc m. Pylades). Quos versus perperam 
huc translatos esse e Mostellariae act. IV instio (v. 858 sqq.) Ilermannus 
vidit Elem. doctr. metr. p. 310, ubi sic habet B: 


Serui qui quo.culpa carint . tamen malum metuunt. 
Hii folent//////j/|;j{/ elle erif utibilef 


Nam illi qui nihil metu.nt poftquam funt malum meriti 
(Stulta fibi expetunt confilia), 
ubi quom CD, carent Dc, Hu C (Hi FZ), folent effe sine spat. (ex 
ras.) ct metuunt CD (ἢ 986. Metuam haud Pylade duce (qui metu- 
am er ‘codd. ant.” sumpstt) Gruterus. Metum aut BCD. Metum haud 
F. Mecum baud Z — prope οἷ CDIZ. ppe el 8 quando erus, 
sic sì faciam ®. quando cerufo faciam libri (etiam Pyladis), nisi quod 
fatiam B ptium B. pciù C. precium FZ (non D) exfolu& B. 
exoluet CDFZ De versu qui sequitur in libris cf. ad v. 977 sq. (*) 
986. poftqua C tabnam B uafa et FZ cum B corr. uala- 


& 
fed B. υαἱ fed CD collocaui CDFZ (non B) 987. aduerlum B 
CDI mefciat B ex corr. D. mifceat B ante corr. Ante versum 
988 lucunam signavit B ad hoc exemplum explendam: 
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* * * * * * * * 
Néque uirum ex hoc séltu damni sàluom ut educAm foras. 
Séd metuo ne séro ueniam dépugnato proélio. 


SENEX, MENAECHMVS I. LORARII. MESSENIO 


SENEX 


Pér ego uobis deés atque homines dico, ut imperitim meum 990 
Sfpienter habestis curae, quae imperaui atque impero. 
Ficite illic homo iam in medicinam ablitus sublimén siet, 
Nisi quidem uos uéstra crura aut litera nihili pénditis. 
Caue quisquam, quod illic minitetur, u6strum flocci fécerit. 
Quid statis? quid dubitàtis? iam sublimen raptum opòr- 

tuit. 995 
Ego ibo ad medicum: praésto ero illi, qu6m uenietis. 


MENAECHMVS 
Occidi. 
Quid hoc ést negoti? quid illisce homines fd me currunt, 
6psecro? 


Néqueo facile comminfsci ut hfinc deludam milierem 

988. uirum Bothsus. utrum BCD. meum FZ faluom B. faluum 
CD. alium FZ ut educam foras Pareus. ute duo anfora BCD, 
nist quod ut eduo C, uteduo D. eluo anfora Z. eluo amphora F (Ὁ) 

989. fero rasura ex feruo B, ex ferb, ut vid., D proelio Zet,r 
ex £, ut vid., inter scribendum, D. plio B. prelio CF (ἢ 

Act. ΡΥ Sc. 7 @SENEX MENECMVS ADOLESCENS. LORARII, 
MESSENIO SERVVS B ita ut initio SER erasum mor MEN super 
AD., MES. super SERV. scriptum sit. SENEX - ADOLESCENS . LORA- 
RII - SERVVS rubr. in D ex eisdem nominibus a Db scriptis. unius c. 
spat. C. Senex. Menechinuf. Lorarii. Meffenio F' et, addito feruuf, Z 
991. cure que B. cureg; C. cureq» Da. cur eq? Dec. ut que F. utq* Z. 
curae: quaeque codd. Pyladis 992. facile Z fublimen BF. fub- 
limem CDaZ. fublime De. fublimif codd. Pyladis —S.&c. ras. Ba. 
fi& Bò. 993. ura BCD. veftra ΕΖ nihil B. nibilli Z pen- 
diti Ba: corr. Bb 994. Cauete FZ  uoftrum omnes 995. Qui 
Ο fÎtatil BbDLFZ. fatil BaCDa (fublimen BCF. fublimem DZ 

oportum C Da: corr. Dc 996. pfto B. prefto CD illi cum 
BCD. illic ut FZ AD B. Adolefcenf Db sine spat. 997. nego- 
tii BZ. negocii reliqui illisce Brixius. illic libri opfecro CDa. 
obfecro BDcFZ (*) 
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Quid udltis uos? quid quaéritatis? quid me circumsîstitis? 

Quo rapitis me? quo fértis me? perii. 6psecro uostrim 
fidem, 

EpidAamnienses stbuenite ciues. quin me mittitis? 1000 


MESSENIO 


Pro di immortales, 6bsecro, quid ego 6culis aspicié meis? 
Erfm meum indignissume nescioqui sublimén ferunt. 


MENAECHMVS 
Ecquis mihi suppétias audet férre? 
MESSENIO 


Ego, ere, audacissume. 
O facinus indignum ét malum, 


Epidamnii ciués, erum 1005 
Meum hic in pacato 6ppido 

Luci deripier în uia, | 1006 
Qui liber ad uos uénerit. | 

Mitti istunc * » 1007 


998. uoltif uof D ex ras. F'Z. woltif quof BCD ante ras. 
queritatif BCD circumfiftitif DA marg. FZ. circumftitif BaCD. 
circumÎftatil Bd 999. raptif Da: corr. De opfecro Da. obfecro 
BCDcFZ ìvueftrà BC. uram D 1000. Epidam nienfef C. Epidà 
menfel B. Epidannenfef F. Epidannienfef Z quin BCDF, ‘membr. 
exempl. Pii. quid Z mit titif D 1001. Mes. FZ. SER Δ: et sic 
constanter. Sacerenif Db: del. Dc, ut vid. di immortale B. Pro- 


dum mortalef C. Prodummor talef Da. Pro? dii mortale( Dc. Pro dii 
immortalef ΕΖ afpitio BC 1002. indigniffime BCDcFZ. in- 
digitif fime Da. indignif fime Db quid FZ  fublimen BCDaF. 
fublimem DbZ 1008. MEN.] AD B: et sic constanter  mibi sup- 
petias 8. fuppetiaf mihi libri, nisi quod fubpetiaf D, fuppeciaf C 
audet ferre Bb Dc. aut et ferre BaC. aut etferre Da. audet afferre 
FZ ερο] οο Z audaciffime BCDbFZ. audacil fime Da (Ὁ) 
1004-1006. Dimetris discripsit Geppertus, quos sic habet Ba: 

O facinuf indigni & malù epidam niììi. ciuef- erum 

Met hic inpacato opido lucideri pierin uia qui liberat uof uenerit 
ubi v. 1004 indignù ex indignuf c. ras. C, v. 1006 epidamnii ciuel Bd 
Dc. epidam nuciuef CDa. epidamnii ciuel FZ, paccato oppido Z. 
pacato opido etiam CDF, v. 1006 luci deripier in uia F'Z. lucideri 
pierinuia etiam CDa. lucide rapier in uia Bb. lucide eripi et 
cum ui Dc, liber ad ΒΒ ἢ. ΕΖ. liberat etiam CDa (*) 1007. 
Mitti istunc (cum lacuna exempli gratia per actutam uolo explenda) | 
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MENAECHMVS 
Opsecro te, quisquis es, aduléscens, operam mi ὧδ duis 
Ne sinas in me insignite fieri tantam inifriam. 1008 


MESSENIO 
fmmo operam dabo ét defendam et subuenibo sédulo. 
Niimquam te patiàr perire: mé perirest aéquius. 1010 
Éripe oculum istf, te ab humero quî tenet, ere, te 6bsecro. 
Hisce ego iam seméntem in ore faciam pugnosque 6bseram. 
Maxumo hercle hodié malo uostro istunc fertis. mittite. 


MENAECHMVS 
Téneo ego huic oculim. 
MESSENIO 


Face ut oculi l6cus in capite appareat. 
γόβ scelesti, u68 rapacis, u6s praedones. 


LORARII 
Périimus. 1015 
Obsecro hercle. 


MEN. Opsecro $ duce A, in quo OPSEXROTE apparuit ab initio versus 
(nont paginae usque ad hunc locum prorsus detritae), ubi voci obfecro 
praemittunt Mittitif tunc Bal. Mitti iftunc B ex rasura et lineola 
minio ducta. Mittitiftunc D, ubi A praemisit Db, Mittite iftunc corr. 
De. Mittitif ME. nuoc 12 (Mittite iftunc. MEN. Gruterus) quisquis 
es, adulescens ® (cf. 1021. 1065. Pseud. 1141: facile hoc loco ADOL. 
ut personae nota omitti potuit). quifquil' ef CFZ. αὐ quif ef D. quif- 
quif B mi ut duis R. mihi ut del BbFZ. mihi uidel BaCcD ὦ 


1008. NE- —-— A 1009. Sa praem. Db IMMO -- -- - A 
operam Guietus. et operam libri fubueniebo Bd (Ὁ 1010. 
ν------ 44  potiar Dantecorr. me perire est aequius Camerarius 


(perire cum Saraceno). me deriref tecuiuf CD. me derideref te cuiuf B. 
me derif te citiuf Κ΄, mederi te cuiul Z 1011. ER A isti, te 
Bothius. ifti libri Fumero B m. cad. umero CD tenete rete BC 


Da (tenet separ. Db, ere copul. Dc). tenet here te F'Z (Ὁ 1012. 

***OEEG-— —--- —-- A Hifce, H sn ras. C fementéè ex femet 
c 

ne D fatià B (contra t ex c D) 1013. - --- TEA 

Maximo libri hercle hodie malo Bothius olim. hodie malo hercle 


BF Z. hodiemalum hercle C ante corr. hodi malo hercle (Ο ex ras. et 
corr. hodimaloher de Da (hercle corr. Dc) uoftro ex uoftru D (*) 

1014. TENEO0EG-————_—————_—__REb+ A Α praemittit Db, AD ante 
Face (non ab initio) habet ἃ 1015. swiosraL-- 5.---- - — --- A 
Sa praem. Db  (celefti. uof, erasa f, Ο rapacil BCDe. rapatif Da. 
rapacel ΚΖ pdonef B. predonef Z Lora. F. lora Z. om. B(CD) 
sine spat. perimuf libri: corr. Camerarius (*) 1016. *Bs*C 
—-—- A hercliC 


— 
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MESSENIO 
Mittite ergo. 


MENAECHMVS 


Quid me uobis tàctiost? 
Pécte pugnis. 
MESSENIO 


Agite abite: fiigite hinc in malfm crucem. 
Ém tibi etiam: qufa postremus cédis, hoc praemi feres. 
Nimis bene ora coimmutaui atque éx mea senténtia. 
Édepol, ere, ne tibi suppetias témperi adueni modo. 1050 


MENAECHMVS 


At tibi di sempér, adulescens, quisquis es, facifnt bene. 
Nam fbsque te esset, hédie numquam ad sélem occasum 
uluerem. 


MESSENIO 
Ergo edepol, si récte facias, ére, med emittàs manu. 


MENAECHMVS 
Liberem ego te? 


— ——_—————— ——&— 


Personas om. B(C D) sine spat. uobif] το] ἢ F tactiolt B 
De. tactiol CFZ. tactio fi (vel f) Da 1017. *ECXEPUGNISHtAGI- 
TEABITEFUGITEKINCIN A  Plecte ΕΖ pugnilfagite om. pers. 
B habite BaCDa: corr. Dec 1018. Em Ribbeckius de partie. 
p. 33. En BCD ‘notabili eremplo. Hem ΕΖ pmi B. premi CD. 
premii FZ 1019. Nimis Bothius. Nimil aut BC D. Nimif haud FZ 

hora BCD commutaui ‘sunt qui legant’: Pius (cf. Amph. 317 
et aut antea excurrens, fortasse ex ut vel at ut olim suprascripto). com- 


metaui BaC. còmeta ui 1). commetaui Bb. commentaui FZ fe- 
tentia C. fentencia D (*) 1020. Sa praem. Db temperi A. tem- 
pore libri 1021. At BC, Scioppius Susp. lect. V 1. Et DFZ 

adulefcenf B. adolefcenf ceteri, cum rasura (r litt., ut vid.) inter fc C 


ef, { in ras. Bb fatiant B. faciant ex facie . . c. ras. C. faciunt 
VA 1022. Namqt (stc) abfque B. Nam fi ablque Ζ te effet Lam- 


binus. te ee. Ba. te €5m Bb. te ellem FZ. tedett C. tede& 7) 


A ante Hodie niquam Db Βδιίοϊδ C. ad folif B, sed la Bd οο- 

caulum C vuiuere Ba (*) 1023. -- -------- ---NUA 

Sa Db. spat. CDa Ego Z hedepol B fatial ere B. faciaf 

ore C. faciaf habere Z med Bothius. me libri emittaf C (af sn 

ras. ex el ut vid.) DIF Z. mittaf B 1024, - -- - I4QUIIAST A 
A Db. spat. CDa Liberè BaDceZ. Liberi Bb. liberta CDaF 
te Sa DD. tett ὦ + Da 
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ΜΈΒΒΕΝΙΟ 
Vérum: quando equidem, ére, te seruauf. 


MENAECHMVS 
Quid est? 
Adulescens, errés. 


MESSENIO 


Quid, erro? 


MENAECHMYVS 


Pér Iouem adiuré patrem, 1025 
Méd erum tu6m non esse. 


MESSENIO 


Nén taces? 


MENAECHMVS 
Non méntior: 
Néc meus seruos nfmquam tale fécit quale tf mihi. 


MESSENIO 
Sic sine igitur, si negas tuom me ésse, abire lfberum. 


MENAECHMVS 
Mea quidem hercle carsa liber ésto atque ito qué uoles. 


MESSENIO 
Némpe iubes? 


post ποτ suprascr. e Bb quando equidem Muellerus Pros. 
p. 935 sq. quando quidem BC (cf. Bb antea). quandoquidem DFZ 
A ante quid οἷν Db, spatium post quid οἷν C quide 8 (*) 1025. 
URxXbPbERE A Adulefcenf B. adolefcenf CDFZ 


eraf | Quid ero p Da. eraf | Sa Quid ero’ p Db ioué, i ras. ex t, 
ut vid., D, io ex uen, ut vid., c. ras. corr. C 1026. IOR 
A Med Bothius. Me libri tuum libri effe fitacef. D. effe ne- 
tacel C: cf. ad v. 1027 fimencior Da (mentior Dec) (ἢ) 1027. 
-----.---- -- -- -ETUMIKI 4 Nec meuf feruuf BD (fer uuf) FZ. 


Neconferuuf fieuf C  numquà 5. umquam CFZ. unquam D tale 
fecit qualè (7 er.) Ba (ἢ 1028. Sapraem Db ———______LI B ERÈC 
A si negas tuum me esse Bririus olim. fi tuum negaf me elle BCD 
(uncis verda haec incl. Da) Z. fi fic negaf πιὸ οἵδ F (ἢ Post v. 1028 
sequuntur in BC DZ versus 1037—1043 suo loco redeuntes. Omisst ἢ. 
l. et Α εἰ Z, nisi quod versui 1028 post liberù etiam adhaerent ciù uia- 
tico verba 1029. ME. Z. om. BF — ———QLEs A 


1 
herde C atq; ito Bb. at quito Ba. atque abito Z 
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MENAECHMVS 
Iubeo hérele, si quid imperist in té mihi. 1080 


MESSENIO 
Salue, mi patr6ne. — ‘quom tu liber es, Messénio, 
Gadeo.” — credo hércle uobis. — séd, patrone, te 6psecro, 


Né minus imperés mihi umquam, quam quom tuos serués fui. 
Apud ‘ted habitabo ét, quando ibis, ‘na tecum 106 domum. 


MENAECHMVS 
Minume. 
MESSENIO 


Nunc ibo în tabernam, udsa atque argentifim tibi 1035 
Réferam. rectest 6bsignatum in uidulo marswppium 
Ciîm uiatico: id tibi iam huc &idferam. 


MENAECHMVS 


Adfer strénue. 
MESSENIO 


Sgluom tibi ita, ut mihi dedisti, réddibo: hic me mine modo. 


1038. Nonius p. 476, 25 M.: reddibo pro reddam. Plautus .... 


1030. —_____nNTEMI KI Α͂ Sa praem. δὲ mox Α suprascr. 
Db fiquid B imperìi elt BCZ. imperii8 D. imperii el F 
1031. Nihil apparuit in A cum libri liberef BCZ (*) 
103. ——___________NETEOP A, ubi personarum spatia spa- 
tium non admittit gaudeo | Credo CD. Gaudeo SER credo B. 
gaudeo MES. credo ΕΖ ercle uob, alt. e ex 0, C obfecro BCD 


FZ(*) 1033. —— ———_FUI A, qui ceteris certe non auc- 


tior fuisse videtur Neminuf B mihi umquam quam quom #9, 
mihi quam cum lidrs (cù D et,” evanida, C) tuuf feruuf libri (Ὁ) 
1084. ————______IB0DOMU ( in fine non apparuit) A 


apud ex adud C, ex aput D ted Guietus. te libri 1035. 
BOX*xABERNAUASAATQ-ARGENTUMTIBI A (vix TABERNA) Sa Db in 
spat. Minime libri spat. ante nunc C (non ἢ) uaffa Bb atque 
B cum A. at C. ad ἢ. et FZ ibi Z (ἢ 1086. R+**ER 

A recte οἵδ libri, nisi quod A praem. Db 8. sp. obfignani 
C.  marfupium BFZ Sequitur in BCDFZ versus 1044, suo loco 
iteratus, hic deletus a Pylade. In A quoque duo versus inter v. 1036 
et 1038 sunt, quorum nihil legi potuit: ubi tamen etiam de versu 1037 
bipartito cogitari potest. Versuum 1037 sqq. in priore loco (cf. ad 
v. 1028) scripturam additis circulis signavimus 1037. Quom (B) . 
uiatio C. iuatico (D) id CDa (F): Sa praem. Db 8. sp. SER id B. 
AD id (B). MES. id ΕΖ iam huc B (BCD). huc CF et, in ras. 
paulo longiore, 1). iam nunc (7)Z adferam B (ΒΒ). afferam reliqui 
MEN. F(F)Z. AD B. SER (B). A Db (Db). spat. (CD) adfer B 
(B). affer reliqui, nisi quod affert (C) 1088. SAL—_—___ Α 
SeR B. om. (B) Saluom B(B). Saluum reliqui cum Nonio tibi ita 
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MENAECHMVS 
[Nimia mira mihi quidem hodie ex6rta sunt miris modis.] 
[Alii me negént eum esse qui sum atque excludwint foras.] 1040 
Étiam hic seruom esse sé meum aibat, quem égo modo 
emisi manu 
* * * * x * * * 
Îs ait se mihi fllaturum cum &rgento marsifppium: 
[ἃ si attulerit, dicam ut a med abeat liber qué uolet, 
Né tum, quando sanus factus sit, a me argentiim petat. 1045 


Sécer et medicus me insanire x x x x 
idem in Menaechmis ‘saluum ....reddibo’: cf. Reblinius p. 53, 
Caesar p. 39 


BCD, Nonius. tibi itè (8). itè tibi (CDF) tibi FZ reddibo No- 
nius. reddebo (B) et, cum lacunula post eam vocem, (C). redhibeo C 
et margo (C) F(F)Z. red.hibeo (eraso ’, ut vid.) D. redhibeo' reddebo 
(D): alt. exp. (Dc). fed habeo B hic me mane modo #. hic me 
mane (CDF)Z. hic mame (Ba). hic mane (Bb). hic (nihil praeterea) 
BCF et, cum spat. in fine v., D(*) Post hunc versum in A sequitur 
în quo AL apparutt initio (ut Ὁ. 1039 qui non habuerit aut alio loco habu- 
erit A, ut vid.) ac dein (ante v. 1046, ut vid.) octo versus, in quibus 
nihil apparuit 1039. Ab (B). A Da Nimia ex Nimii B m. cad. 


hode B. om. (BCDF) miri (BCDF). multi BCDFZ (*) 
1040. Hunc versum del. Kayserus cens. p. 417 86. eù D(D). om. FZ 


{ dunt 

qui fumat que (Ba). quifum atque (Bd) exclnfum 8 ὃ (ἢ) 
1041 sq. Sic constiluit 8 (cum eciusmodi supplemento: 

Quamquam nusquam ante hunc diem uidi: certo non sanust satis) 
quorum haec est scriptura in (BCDEF): 

Vel ille qui fe petere modo argenti . modo qui feruom fe met 

Effe siebat. quem ego modo emifi manu, 
nisi quod v. 1041 quifepe te reargentù (Ba). qui fe petere’ argentum 
et in marg. È modo (Bb) et feruù (CD 1), v. 1042 alebat(Ba) et modo 
ego (1... Pro his autem duobus versibus unum hunc BCDFZ ex- 
hibent: ” 

Etiam hic feruom effe fe meum aiebat qué ego emifi manu 


ubi feruum CD (*) 1048. mibi B(B). om. reliqui allatorà (Bb) 

cum] arcù Bb. ὁ (C) marfoppium C. marfopiù (B) marfupium 
BF(F)4Z (*) 1044. Recte hic redit, qui iam post v. 1036 scriptus 
erat in libris AD praem. (B), MEN (F) Ipfe ” adtulerit Β ὃ, non 
(B) med Bothius. me libri abeat D ex ras. FZ(BbCDF,. la- 
beat 1) ante ras. habeat BC(Ba)Z lib CC) 1045. Ne tum Lam- 
binus. Nec dum B. Nedum reliqui a me om. Z 1046. Sic consti- 
tut B cum lacuna ad hoc eremplum explenda: 

Socer et medicus me insanire (praedicabant nec tamen 
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* x * * * dicébant quid sit. mira sunt: 

Haéc nihilo esse mihi uidentur sétius quam s6mnia. 1047 

Nunc ibo intro ad hfnc meretricem, qufmquam suscensét 
mihi: 

Sei possum exoràre, ut pallam réddat, quam referim domum. 


———— 


1047. Gellius N. A. XVIII 9, 489. (Insecenda quid esset quaeri 
coeptum ....). Alter autem ille eruditior nihil mendum, sed recte 
atque integre scriptum esse perseuerabat et Velio Longo, non homini 
indocto, fidem esse habendam, qui in commentario quod fecisset de 
usu antiquae lectionis scripserit non ‘inseque’ apud Ennium legendum 
sed ‘insece’: ideoque a ueteribus quas narrationes dicimus ‘insectio- 
nes’ esse appellatas. Varronem quoque uersum hunc Plauti de Me- 
naechmis ‘nihilo minus esse uidetur sectius quam somnia’ 
sic enarrasse ‘nihilo magis narranda esse quam si ea essent somnia?. 
Haec illi inter se certabant. Ego arbitror et a M. Catone ‘insecenda’ 
et a Q. Ennio ‘insece’ scriptum sine ἃ littera. .... Nam quod ἴῃ 
uersu Plautino est ‘sectius quam somnia’ nihil in alteras partes 
argumenti habet. Cf. R Prol. Trin. p. LXXYV, Bergkius ‘ Beitrige” 
p. 158 sq., Nettleshipius “Journ. of phil” XI p. 109 (= ‘Lect. and 
Ess.” ed. Oxon. a. 1885 p. 369): qui mire excogitavit Haec nihbilo est 
mage ut uidetur sectio (vel H. n. mage u. ἃ. sectiost) quam somnia et 
mox quod in uersu Plautino est ‘sectio (est) quam somnia’: quod neque 
cum Varronis explicatione neque cum ipso loco concinit (quaenam enim 
est narratio apud Plautum?). Varronem per nihilo magis reddere ni- 
hilo setius (codemque spectare minus apud Gellium interpolatum) luce 
clarsus est — etsi Vallenus negat omnino setius sllum legisse — vide- 
turque Gellius obiter inspecto Velis loco ad se(c)tius traxrisse quae ad ali- 
quam “‘secendi’ formam in eodem versu a Varrone lectam pertinerent. 
Fust fortasse velut mira sunt Et nibilo haec (vel sunt. Nihilo haec 
mihi) uidentur sectu setius quam sompia, ubi ‘sectu (esse) coll. ‘usu 
(esse) potuit Varro enarrare per ‘narranda esse’, cum rectius ‘sectu’ 
= dictu scil. ‘mira esse’ enarrasset. 

Quor pro insano haberent me) dicebant quid sit. mira sunt 
quid fi F' iungens quid fi mira funt haec In A sub finem alterius supra 
v. 1048 versus UNT litterarum ligatura apparere visa est, nihil versu 
sequenti (*) 1047. Hec BCD. om. Gellius elle mihi uidentur 
BCD. mihi effe uidentur FZ. minuf effe uidetur Gellius fetiuf 
quam CDZ. fed ufquam Ba. fecuf quam Bò. feciul quam F. fectiuf 
quam Gellius fomna B. îfomnia Z Cf. testim. (*) 1048. ATN**0 

--- - --. A, qui fortasse At nunc ibo δὰ haduit pro Nunc 
ibo intro ad quan quà CD fafcenf et Bac. fufcenfed Da. fuc- 
cenfet Bb DeZ. fuccenferit F 1049. SEIPO —.--—.- — OMUM 
(MUM per ligaturam) A Si ΒΟ) ΕΖ ìreddet C ante corr. 


126 PLAVTI Υ 8, 1--9 


MENAECHMVS IL MESSENIO 


MENAECHMVS 
Mén hodie usquam cénuenisse te, avidax, audes dicere, 1050 
Péstquam aduorsum mi imperaui ut hifc uenires? 


MESSENIO 
Quin modo 


Éripui, homines qu6m ferebant té sublimen quattuor, 

Apud hasce aedis. tif clamabas detim fidem atque hominum 
émnium: 

Qué6ém ego accurro téque eripio ui pugnando, ingràtiis. 

Ob eam rem, quia té seruaui, me gmisisti lfberum. 1055 

Quom frgentum dixi me petere et ussa, tu quantiim potest 

Praécucurristi 6buiam: ut quae fécisti, infitifs eas. 


MENAECHMVS 
Liberum ego te ivissi abire? 
MESSENIO 
Cérto. 
Act. V Sc. 8 μ-----. —US - A (MENAECKMUS, μέ 


vid., ab initio versus). Menaechm meffenio versu singulari ac dein ME- 


NECHM' ADOL. MESSENIO. SOSICLES-. B. MENECHM' SOSICLES 
MESSENIO SERVVS rubr. in D erasis eisdem nominibus a Db scrip- 
tis itemque, sed Menechinuf Sofidef, Z. Menechinuf. Meffenio F. unsus 
v. spat. C 1050. TUMEK0***%QUAM*0*UE*1S***U4k**DESDIC — —- 
A te B. om. reliqui cum A, ut. vid. (*) Quartum ab hoc versum 
cum medium inter quattuor quorum legi nihil potuit habere rvidea- 
ἐμ A ante v. 1056, aut ordo aut ipse contextus horum versuum alius 
fuerit oportet neque improbabile est v. 1053 sq. inversos illum exhibuisse 

1061. aduorfum mihi libri (Aduor fum D) MESSEN. CDa in 


spat. om. Zquotiodo B 1062. quom RR. qui libri ferebant te 
Gruterus. te ferebant libri fublimen BF. fuplimem C. fublimem ἢ) 
2. quatuor libri (*) 1053. hafce D. haf ce ὁ edif CF. hedif 
Da. haedef Dd 1054. -——— - -18 4: vide ad v. 1050 
Qum BD. Quin CZ. qn F te q.. 6. ras. Ba. te q; Bb. teque ἢ 
αἱ pugnando Camerarius. uel inpugnando 8. oppugnando reliqui 
ingraciif C. ingratil ΕΖ 1055. Obeatam rè Ba: at exp. Bb 
mea τ ΠῚ D: a exp. Dc 1056. Cum BCD argento B pote 
BaDaFZ. potel B ex ras. CDc cum A, ut vid., in quo 8 in fine ver- 
sus apparuit (*) 1067. — 8. 4 pcucurrifti D. pre- 
cucurrifti C. Precucurrifti B. percurrilti FZ utg? BCD infitiaf 
BD. inficiaf CFZ 1068. — — - —- —NCER#G09AST A 
Sos B. SusicLEs CD sn spat. abire certo cui BCD, ubi personas 
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MENAECHMV8 
Quin certissumumst 
Mépte potius fieri seruom, quéim te umquam emittfm manu. 


MENAECHMVS I. MESSENIO. MENAECHMVS II 


MENAECHMVS I 
Si uéltis per ocul6s iurare, nihilo hercle ea causé magis 1060 
Faciétis ut ego hine hédie abstulerim pallam et spinter, 
péssumae. 


MESSENIO 
Pro di immortales, quid ego uideo? 


MENAECHMV8 II 
Quid uides? 
MESSENIO 

i Speculfim tuom. 
snser. ΕΖ, quin corr. Saracenus cum A, ut vid. certiffimi ff B stem- 
que ex tertilfimuùflt De. certifflimumit CZ. certilfimum οἷν F (ἢ 
1059. ——_____nN I 4 Mepte, sed p corr. ex n, B. meapte 
CD. Me a te FZ  feruom B. feruum ceterî, nisi quod feruù rasura 
ex feruif, ut vid., D unqué CD emit amanu Ba. emittàmanu Bb. 
emitteam manu Οἱ 

Act. V Sc.9g -- ----- KMUS, ut vid. (MU per ligaturam) 
A. ........ Menaechm Meflenio singulari versu et mox MENECHM' 


© FRAT EIVS. MESSENIO SERVVS B. MENECHM' MESSENIO rubr. 
in D delens initio Me et Mes adhibens a Db scripta. Menechinuf. 
Meffenio. Sofidef Menechinuf Zet, nisi quod Soficlef, F. unius ὁ. spat. C. 
In ipsis sermonibus utrumque fratrem BZ eadem nota (ME B. Mx. vel 


fofl. 
MEN. Z) significant: in F alter Mene. alter Mene. (sic) scribitur: de 
CD vide singulos locos et ad v. 1102. Ex editoribus primus distinxi 
Camerarius Mx. Sv(rreptum) ect ME. So(siclem) 1060. 
AGISA M Db (del) occulofC uirareD ’ercle C(*) 1061. Fatie- 
tif B hinc hodie R in adn. hodie BCDFZ: in A versus (post 
SPINTER, ut vid.) bipartitus fuit: unde probabile est ceteris eum auc- 
tiorem fuisse. Sed legi praeter incertas vocis SPINTER reliquias nihil 


potuit abfîtulerem 6 fpinther BCDF, cui voci ? adscr. Db 
pelinae Bb. peflume F. peffime DZ. poffime C 1062. 


ULUMTUÙ (UM et UU per ligaturam) A Pro? De diimmor- 
talil C Da: separ. Dc. dii immortale{ BFZ +#quidCD  uidef fpe. 
culum 8. sp. CD tuum libri cum A (*) 


128 PLAVTI V9, 4-9 


MENAECHMVS II 
Quid negotist? 
MESSENIO 


Tuést imago: tim consimilest quam potest. 


MENAECHMVS II 
Ῥό] profecto haud ést dissimilis, meàm quom formam néscito. 
* * * x x x x * 


MENAECHMV8 I 


O adulescens, sglue, qui me séruauisti, quisquis es. 1065 
MESSENIO 
Adulescens, quaeso hércle, eloquere tu6Îm mihi nomen, nisi 
piget. 


MENAECHMVS I 
Nén edepol ita pr6meruisti dé me, ut pigeat 6bsequi 
Quaé uelis. mihist Menaechmo némen. 


1063. negoti D. negoci C. negotii B. negocii F'Z eft libri 
(om. sp. CD) tua οἷ F'Z. tumÎît D et (tum Îftimago) B. tumet C 
inmago D consimilest #5 (cf. ad Truc. 505. 507, Amph. 537, al.). 
confiliaeft CD. confi! ..... Ba. confimilif — Bb titemque, sed ell, FZ. 
consimilis, ut vid., A, in quo apparuit ——— ____ LISQUxbbkT*ST 

1064. ΜῈ. om. F havdeft C (v in ras. paulo matore ex de, μὲ 
tid.). haud Z mea CD quom formam Acidalius praceunte for- 
mam quum Py/ade. quà formi CD. quam formà Ba (quam Bò). for- 
mam FZ  nof [οἷο Ba: corr. Bb(*) Inter versuum 1063 et 1065 
reliquias tres versus sunt in A, in quibus nihil nisi M sub medii finem 
legi potuit: unde patet praeter v. 1064 in A duos alios erststisse aut 
unum bipartitum. In ipso autem versu10665 = ---—Qq_-—_Qt%* 
QUIS- — - -- tta apparuit, ut ante primam et alteram Q ceterorum 
scriptura paulo exrcedere spatium videatur et aliquid post quisquis es 
exstitisse. Quae conformatio illustretur velut hoc exemplo: 

Mrs. Est lubido adire hominem. MEN. IL Adeas, MEs. Salue 

multum, | quisquis es. 

MEN. I. Et tu edepol, qui me seruasti, quisquis es, saluos 8168. 

1065. ΜῈ del. SoS Db adulefcenl B: non stem prorimo τ. ado- 
lefcenf utroque reliqui feruauifti B. ferualti CDZ. faluafli F: de A 
vide antea 1066. Mrs Db quefo Z. quefo BDbF. quel Da. 
quif C ercle C, ante quam vocem M, ut vid., erasum eloquere 


Fleckessenus. loquere libri —tuum lidri piget DF. piger Bb. pier 
C. pigel Z (corr. Scutarius) 1067 sq. edepol ita Bb, Camerarius. me 
depolita Bd. me edepol ita religqui obsequi | Quae uelis. mihi ΗΝ 
coll. Ter. Phorm. 79 praceunte quae uelis | Obsequi. mihi Valleno. quae 
uelìif Y Mihi libri(que Ba) eftisbri  menech moC. menechmo BD ante 
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MENAECHMYVS II 
Immo edepél mihi. 
MENAECHMVS I 


Sficulus sum Surgcusanus. 


MENAECHMVS II 
Ét mihi illi patrifist domus. 


MENAECHMVS I 
Quid ego ex te audio? 


MENAECHMVB II 


Héc quod res est. 
MESSENIO 


Noui equidem hunc: erus ést meus. 1070 
Égo quidem huius séruos sum, sed méd esse huius crédidi. 
Égo hunc censebam téd esse: huic etiam éxhibui negétium. 
Quaéso ignoscas, si quid stulte dixi atque inprudéns tibi. 


MENAECHMYVS II 


Délirare mihi uidere. nén commeministi semul 
Té hodie mecum éxire ex naui? 


MESSENIO 


Énimuero aequom péstulas. 1075 
Τύ erus es: tu séruom quaere. ti salueto: tf uale. 
Hunc ego esse aié Menaechmum. 


ras. menaechm Db. menechinul FZ ME Db in spat. mile. 

spat. in fine v. (*) 1069. Si c . . duf c. ras. Ba. Si culuf Bb. Sycu- 

0 D fSfracufanuf BCDZ et mihi illi patriast domus ®. ea domuf 

et patria eft mihi libri (*) 1070. ME Db, mox SoS et MessENIO CDa 
noui B, Pylades. novi | Noui CDFZ  meuS euf e corr. Bb 

1071. fSeruuf libri med Pareus. me libri (Ὁ) 1072. éfebam C 

ted esse Pareus. te elle BCDF. effe te Z huncC erxibui Ba 


Da: suprascr. Bb, ἃ Dc negocium F'Z (ἢ) 1078. Quelo BCD 

fiquid B inprudenf B C. imprudenf D F, codd. Pyladis. impru- 
denter Z 1074. SoS CDa cominuifti, nui ex niv, ut vid., corr., 
C. femul 8. fimul ΟΠ ΕΖ 1075. e navi Z M Db.tCDa 
enimuero aequom B. equii CF. Ὁ quù D. equum Za poftulaf Ο ἐπ 
ras. (*) 1076. eftu Ba. efttta BbC Da, ubi S Db feruom BF. 
feruiù CDZ  quere B. quaeretD. que re#C tu falueto tu Bb. 
tu falue totu Ba. falueto tu. tu reliqui, nisi quod tuuale in ras. C, 
#tu uale Ὁ 1077. MeS praem. Db aio elle F 
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MENARCHMVS I 
At ego me. 


MENAECHMVS II . 
Quae haec ffibulast? 


Tws Menaechmus? 
MENAECHMVS I 


Mé esse dico, Méscho prognatiim patre. 


MENAECHMVS II 
Twin meo patré's prognatus? 


MENAECHMVS I 
Îmmo equidem, adulescéns, meo. 
Tu6m tibi neque éccupare néque praeripere pòstulo. 1080 


MESSENIO 
Di immortales, spem insperatam dgfte mihi, quam suspicor. 
Nim nisi me animus féllit, hi sunt géminei germani duo: 
Nam ét patriam et patrém commemorant piriter qui fue- 
rint sibi. 
Séuocabo ertim. Menaechme. 


MENAECHMI AMBO 
# . 
Quid uis? 


MESSENIO 
Non ambés uolo. 


Séd uter uostrorfimst aduectus mécum naui? 


menec hum at ego B. menaechmumitat ego CDa, ubi SoS Db 
me quae CD, ubi Mef suprascr. Db que hec Ba (que Bò) 
fabulaft B. fabulaè CD (*) 1078. So Db Tuef BCD me- 


nechm B. menechmuf C ΜῈ Db.itom. CD molco F. mefto C 
1079. 3 Db Tun meo Pylades. Tun ameo B. Tuîiameo C. Tuna 
meo DFZ  patre ef libri MeS er. 85 Db.#CD  adolefcenf B 
ΟἹ meo CD ante ras. om. B. nec Dex ras FZ proximis 1uncium 
1080. Tuum libri tibi nec F pripere B (*) 1081. MES 
CDa Dù mortalef CD. Dii immortalef BFZ  fufpico BaCDa (Ὁ) 
1082. geminei Ba. gemini BbDFZ. gemui Ο 1083. patriam 
et patrem Lipsius Epistol. quaest. IV 6. patrem et matrem libri 


commorant C que Bb fuerant DFZ (*) 1084. Seuocabo BC 
Da. Sed uocabo DbFZ ..menechme, eraso ME, B_ MEN. Ampo 
Camerarius. Me BDb Z.4C Da. om. τ Messen ΟἹ fiambo' Da. 
nabof C 1085. uostrorumst Gruterus. uoftrù οἵ BC et, ex ueftro 
corr., ἢ. ueltram οὐ ΕΖ πϑδαΐ mecum Z MEN CD) (*) 
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MENAECHMVS I 
Nén ego. 1085 
MENAECHMVS II 
At ego. 
MESSENIO 


Te uolo igitur. huc concéde. 


MENAECHMVS II 


Concessi. quid est? 
MESSENIO 
Îllie homo aut merus siwfcophanta aut géminus est fratér 
tuos. | 
Nam égo hominem hominis similiorem ntimquam uidi us- 
quam dlterum, 
Néque aqua aquae neque lactest lactis, créde mi, usquam 


similius, 
Quam hic tuist tuque hwius autem. pést eandem patriam 
ὅς patrem 1090 


Mémorat. meliust n68 adire atque hune percontarier. 


MENAECHMVS II 
Hércle qui tu me admonuisti récte et habeo gràtiam. 


1089. Priscianus inst. VI 20 p. 212, 6 H.: inc duo sunt gene- 
ris neutri ‘lac lactis” — quod antiquissimi etiam ‘hoc lacte’ protulisse 
inueniuntur teste Capro, apud quem exempla inuenis (Plautus in Me- 
naechmis: ‘neque aqua....similius’) — et allec allecis: cf. ad 
Bacch. v. 19 


1086. ΜῈ At ego MES te B. ΜῈΒ atego te reliqui huncC 

SoS CD concefli ras. ex concelfeft, ut vid., Da @1087.autom. C 
merus sucophanta ΗΝ. ficophanta B. fycophanta CDFZ tuuflibri (*) 
1088. hominis Wesenbergius Emend. Cic. Tusc. I p. 27. homini libri 
nunquà CD usquam Onions ‘Journ. of philol.” XIV p. 53 sq. 
coll. Most 905. om. libri (*) 1089. Mes CD Neque B, Priscia- 

nus. Nec CDFZ  aque Ba neque Priscianus. nec BCDFZ 
lacte (e er corr. BbC) οἵ BCD, Priscianus. lacte FZ lactis R. 
lacti libri cum Prisciano mihi omnes (*) 1090. tuiflt D ante corr. 
tui elt D er corr. cum ceterts tuque huius autem. post Bothius. tu- 


queuiul autè poftea Ba. tug? “ iof aute. poftea c. ras. Bb. tug? huiuf 
(huif C). aut poftea CD. tuque huiaf. poftea autem FZ (*) 1091. 
meliuf è B. meliuf reliqui percunctarier Z (*) 1092. SoS CD 
qui Ba, Fleckessenus. quin BbCDFZ 

9* 
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Pérge operam dare, 6psecro hercle. liber esto, si inuenis 
Hwnc meum fratrem ésse. 
MESSENIO 
Spero. 
MENAECHMVS II 
Et égo itidem speré fore. 


MESSENIO 
Quid ais tu? Menaéchmum opinor té uocari dixeras. 1095 


MENAECHMVS I 


Îta uero. 
MESSENIO 


Huic itém Menaechmo némen est. in Sicilia 
Τό Suracusis natum esse dixti: et hic natifst ibi. 
Méschum tibi patrém fuisse dixti: et huic itidém fuit. 
(Nine operam potéstis ambo mihi dare et uobis simul. 


MENAECHMVS 1 


Pr6meruisti ut né quid ores, quéd uelis, quin impetres. 1100 
Tém quasi me emeris argento, liber seruibé tibi. 


1093. opfecro C. obfecro BCDFZ lib C, ut saepius  eftofi 
et in marg. © hodie Dc. e - ofi c. ras. Ba inuentuf DaZ et (supra- 
807.) Dc. inuenif ex inuent non deleto in fine uf Db. inuentum F 


MES MES 
1094. fratrem meum FZ elle fpero-& (sic) B. elle fpero. Mrs. 
et CDFZ: corr. Lambinus itidem Bothius. idem libri 


fore [péro F ἢ 1095. MES. Lambinus. om. libri Quid ἀρ! Ba. 


d 

QuiAif D, A ex încohata Î, ut vid., corr., unde Qui di  FZ me- 
nechmum BC dixeraf, r ex x, ut vid., corr., C 1096. Mrn. CD 
FZ. om. B Mrs DZ. om. BCF menechmo BC nomenè. in 
C Db. nominè in Da fycilia C. ficylia D ‘1097. Te om. FZ 
firacufifl BCD. fyracufif FZ dixti: et Seyffertus Stud. PI. p. 13. 
dixifti libri natul elt ibi BDZ. natuf è tibi F. natuf ibi C, sed 
ibi in ras. er ell (*) 1098. Mofcum ΕΖ dixti: et Seyffertus. dixti 
DFZ. dixit BaC. dixfti Bb Mrs. huic F utidè C (Ὁ 
1099—1110. Hos versus alterius esse recensionis Goetzius demonstrarit 
Mus. Rhen. XXXYV p. 487 1099. Ante poteltif unam litteram, q 


ut vid., erasam C 1100. MEN CD. Méne F Ut neg; qè oref qé 
uelif C nequid B 1101. MES. lic praemittunt libri, non v. 1102: 
corr. Camerarius Tam quali BCDa. Tànquà fi Db. Tamquam fi 
FZ  meemerif C ex corr. FZ. me emerif Bb. mee merif Ba. 
me emeraf D (ἢ) 
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MESSENIO 


Spés mihist, uos inuenturum fratres germanés duos 
Géminos, una mitre natos ét patre uno uné die. 


MENAECHMVS I 
Mira memoras. wtinam efficere quéd pollicitu’s péssies. 


MESSENIO 
Péssum. sed nune fggite uterque id quéd rogabo dicite. 1105 


MENAECHMVS I 
Vbi lubet, roga: réspondebo. nil reticebo quéd sciam. 


MESSENIO 
Est tibi nomén Menaechmo? 


MENAECHMYVS I 
Fateor. 


MESSENIO 
Est itidém tibi? 


, ᾿ΜΕΝΑΒΟΗΜΥΒ II 
Est. 


MESSENIO 
Patrem fuisse Moschum tibi ais? 


MENAECHMVS I 


Ita uero. 
Ét mihi, 


MENAECHMYVS lI 
MESSENIO 


Esne tu Suràcusanus? 


1102. C/. ad v. 1101 Inde ab hoc versu personas (MEN, ΜΈΒ, 
Sos) habent CD recte, nisi contrarium testamur elt libri = inuen- 
turum Lambinus, Scaliger. inuenturof libri 1103. notof C 1104. 
memoref C pollioitus C. policituf F. pollicituaf BDZ: corr. Lam- 
binus poflif libri: corr. Camerarius 1105. nunc agite CDFZ. 
nunc co- ite rasura ex cogite B id quod] iquod C 1106. iubet 
Da: corr. Db . rogare fpondebo Ba nihil libri 1107. menechmo 
Da. menechmo B. menechimo C. menechmo Db. menechinul NZ 
MEN.) spatium Εἰ  MES.] ΜΕΝ. (iterum) C idem FZ (ἢ) 1108. 


mofcum F Men ita docet mihi CD 1109. Et ne Ba @ tu Sira 
cufanuf BD. tu fyracufanuf 2’ Ζ. tuf yracufanof C 
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MENAECHMVS I 


Cérto. 


MESSENIO 
Quid tu? 
MENAECHMVS Il 
Quippini? 
MESSENIO 
Optume usque adhic conueniunt sfgna. porro operam 
date.) 1110 
Quid longissumé meministi, dic mihi, in patrif tua? 
MENAECHMVS I 


Ciim patre ut abii Tarentum «d mercatum: péOstea 
nter homines mé deerrare # patre atque inde suehi. 


MENAECHMVS II 
Iippiter supréme, serua mé. 


MESSENIO 


Quid clamas? quin taces? 
Quét eras annos gnàtus, secum quém pater a patria fue- 
hit? 1115 


MENAECHMVS I 
Séptuennis: nim tum dentes mihi cadebant primulum. 
Néque patrem postillac umquam vidi. 


ME. Sv. certo. MEs. quid tu? ME. So. quippini Camerarius cum 
Ε΄. Sos. certo. MES. quid tu? MEN. quippini CD. ME certo. Mes 
quid tu fcilic&. ME quippini B, ubi fcilicet ex interpretatione quippini 
vocis repetit RR (ex fofict nota Bothius) quippeni Db. quippin FZ 


1110. Optime BCDZ = adbucueniunt Da date, e er i minio 


B 1111. longilfime BCFZ. logiffime D in rasura er ut D 
1112. ut abii tarentum Db FZ. utabutarentà Da. ut apiit arentum C. 
ut habitarem. tum B, punctum minio: cf. ad v. 1113 (*) 1113. de- 
errare Z. de errare I auehi CDFZ. abiit Ba. abii B ex ras.: 
cf. ad v. 1112 (*) 1114. Sos. om. C iupiter FZ fapme BC 
MES et ante quid et post tacef in fine versus CD 1115. anno C 


gnatof BZ. gnatol D. natof C. nataf F secum quom ΗΒ. qua 


te B. ci te CDFZ pai a CD. patera Ba patia uehit Bd (*) 
1116. nam tum Z. n&m tunc DF. nam tano C. iam nunc B 
mihi om. DIF Z 1117. poftillac umquam Τὸ. umquà pufilla Ba. um- 
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MESSENIO 
Quid? uos tfm patri 


Filii quot erdtis? 
MENAECHMV8 I 


Vt nune mféxume memini, duo. 


MESSENIO 
Vter eratis, twin an ille, maior? 


MENAECHMVS I 
Aeque ambé pares. 


MESSENIO 
Qui id potest? 
MENAECHMVS I 


Gemini ambo eramus. 


MENAECHMVS II 
Di me seruatiim uolunt. 1120 


MESSENIO 
Si interpellas, égo tacebo pétius. 


MENAECHMVS II 
Taceo. 


MESSENIO 
, Dic mibi: 
Vno nomine 4mbo eratis? 


MENAECHMVS I 
Minume: nam mihi héc erat, 


—_ —- .-- Β «-. 


qui j illa° Bè. unqué poftilli, nq ex m corr., C. unq poft illa D item- 
que, scd ùuquam, ΕΖ  qidà D vos tum Colvius in Appul. Metam. 
XIp.7658a Oud., Scaliger. uoftrum libri (*) 1118. 61} Bd quot 
B ex ras. quod BaC  erratif Ba ut BC. ἃ ἢ. et FZ«€ nuno € 


maxime libri mari-memini Bb 1119. Vte:ratif c. ras. r litt. B. 
{τὸ ME 
Vteratif D, re suprascr. Db erasa e, ut vid. an] aut Z maiore 
ME 
que Ba. maior,e---que Bb eque DO 1120. id om. FZ MEN 
om. B gemini BbDLFZ. gemino Ba. germini C. erramaf Ba 
dii IZ 1121. taceo Bu. tacebo BLCDFZ, cui voci potius adiun- 
cit 8, quod cum taceo iungunt libri (*) 1122. amberatif  Mi- 
mine C. minime reliqui hoc B. om. reliqui 
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Quéd nunc est, Menaéchmo, illum autem trim uocabant Sé- 
siclem. 


MENAECHMVS II 


Signa adgnoui: céntineri quin conplectar nén queo. 
Mi germane gémine frater, silue: is ego sum Sésicles. 1125 


MENAECHMV8S I 
Qu6modo igitur pést Menaechmo n6men est factiim tibi? 


MENAECHMVS II 


Péstquam ad nos remintiatumst te * * * x» 
* * * * * % ét patrem esse mértuom, 
Auos noster mutduit: quod tibi némen est, fecit mihi. 


MENAECHMVS I 
Crédo ita esse féctum ut dicis. séd mi hoc respondé. 


MENAECHMVS II 
Roga. 1130 


MENAECHMVS I 
Quid erat nomen néstrae matri? 


MENAECHMVS II 
Teximarchae. 


1123. menechmo BC Da. menechmul DbFZ illum autem tum 
Muellerus Add. ad Pros. p. 130 sq. illum tum BC DZ. illum tamen F 

foficlen BD. fofidem Z (*) 1124. SosicLES CD adgnoui 
BC. agnoui DF. cognoui Z conplectar B. coplectar CDZ. am- 
plectar F nonqueo B__ 1125. Mihi BCD salue: is WB. falui 
C. falue BDFZ (ἢ 1126.///è factù tibi?, erasa e, ut vid., D. è facti 
è tibi B 11278ᾳ. Vnum versum habent libri hunc: ME (8038) Poftquà 


adnof renuntiatù è te & patrè ee mortuum, misi quod morari B: quem 
ex duobus coaluisse duce Is. Pontano intellerit R [velut renuntiatamst 
te <et deerrauisse a patre Et per praedonem aliquem ablatum esse) 
et] (*) 1129. Auufl ΒΟ Ε' nofter mutauit quod tibi libri, misi 
quod nî C, qd CD. quid Ba: corr. Bb  nominè fecit C (*) 1130. 
Hercle ita FZ effe factum B. Facti CDF. factum οἵ Z dicif; 
fed CDF. diciffl& Ba. dicif [ἃ Bb. dicit MEs. fed Ζ mihi libri 
refponde BC. refpondere D. refpondeto PZ = Sos. om. CD sine spat. 

1181. MEN. F Z. om. ΒΟ.) Quid BaCDZ. Quod BbF erat 
ueftre Z (erat nomen noftrae Pylades ex ‘codd. ant.’) Sos. om. © 

Teuximarchae 9. teuxi inarce D (copul. Dc). teurinarce BC. theu- 
finarcae F. theufimarce Z 
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MENAECHMVS I 
Cénuenit. 


Ὁ salue, insperfte, multis fnnis post quem cénspicor. 


MENAECHMVS Il 


Frater, et tu, quém ego multeis miserieis lab6ribus 
Vsque adhuc quaesiui quemque ego ésse inuentum garideo. 


MESSENIO 


Héc erat, quod haéc te meretrix huius uocabat némine: 1135 
Hwnc censebat té esse, credo, quém uocat te ad prindium. 


MENAECHMVS I 
Némque edepol iussi hic mihi hodie praàndium adpararier 
Clim meam uxorem, cuàns, quia pallam swfrrupui dudfim domo: 


Eàm dedi huic. 


MENAECHMVS II 
Hanc dicis, frater, pallam, quam ego habeo? 


___———— T———— _— .ὄ 


MEN. post conuenit demum habent CDZ (*) 1132. 0 om. F 


infpiratio Da: ubi îo corr. Db, ir. Dc annif multil B solus post 
quem Gulselmus Verisim. 111 20, Acidalius. poftqueè B. poftquà C. 
Poft quà D. poftquam ΕΖ cum A, in quo — POSTQUAMCON- 
SPICOR ita apparuit, ut ceteroqui reliquorum scriptura neque cum spatio 
neque cum lsitterarum reliquiis sane prorsus obscuratis conveniat: IN- 


POSTQUAM: sed et haec incerta et prorsus dubiae (c. 10?) quae intercedunt 
litterae 1133. **ATERETTUQUEMEGOMULTEISMISERIEISLABORIBUS A 

Sos. Frater (fr CD) et tu CDFZ cum A, ut vid. Frater ME et 
tu B ego BC cum A. om. DFZ  multis miseriis Bothius cum A, 
ut vid. multif mìferif BCDFZ (Ὁ) 1134. **Q-ADKUCQUAESIUIQUEM- 
QEGOINUENTUMESSEGAUDEO A quefivi Β quenque Vo 1185. 


KOCERATQUODKAFCTEMERETRIXKUIUSUO —— —_— 4 Hoc, c ex 
Γ, ut vid., C hec ex hoc C meritrix C 1136. KUNCCENSEBAT- 
TEESSEX***XOQUOMTEUO—— —-- 4 quom B cum A, ut vid. οὗ C 
DFZ 1187. NAXQ-EDEPOL-— ------- - -—-—-—-RARIER 4 nang; 


C. edepol CD iussi hic mihi hodie #8. hic mihi hodie iulli libri 
(iuffit B ante ras.) prandium appararier Camerarius cum A, ut vid., 


praccunte apparari prandium Pylade. prandiù paraui Bb. prandium 
adprandiù C. prandium adparandum D et (app.) ΕΖ (ἢ 1188. CLAM- 
MEAMUX0-——— ———____DUDUMDOM0 4 0uans, quia 8. quia Ba 


oi 
CDFZ. quia Bb furrupui C et, ras. ex Sarrupuit, B. furripui D. 
fubripui ΕΖ (Ὁ 1189. EAMDEDEIKUICHKA-— —___ QUAM- 


EGOKABEO | K——-ST A dedi* Db (fortasse etiam A) habeo. 
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MENAECHMVS I 
Haéc east. 
Quémodo haec ad té peruenit? 


- MENAECHMVS II 
Méretrix, quae huc ad pràndium 1140 
Me fibduxit, me sibi dedisse aiébat. prandi pérbene, 
Pétaui atque accubui scortum: pallam et aurum hoc &b- 
stuli. 1142 


MENAECHMVS I 


Garîdeo edepol, si quid propter mé tibi euenit boni: 1144 
Ném illa quom te ad sé uocabat, mémet esse crédidit. 1145 


MESSENIO 
Nimquid me moràre, quin ego liber, ut iusti, siem? 


MENAECHMVS I 
Optumum atque aequissumum orat, friter: ‘fac causé mea. 


MENAECHMVS II 


Liber esto. 
MENAECHMVS I 


Quém tu's liber, gatideo, Messénio. 


MEN. Haec east Vahlenus (in A siquidem R-—ST perdubtae revera 
erstant, KAECEST fere locum habere visum est). habeo MEN. BCDFZ 
(*) 1140. QUOMODOKAECADTEPER——__ DIUM Α (et MER ἐπ 
fragmento) hec Ba. hec Bb. om. Ζ Meritrix Ca quae huc RR. 
huc BCD. hec FZ 1141. MEABDUXITMESI — —NE A 

adduxit CZ me ex mihi, ut vid., corr. C fib (sic) suprascr. Db 


i 
dedifti ante corr. (ἢ alebat B ante ras. aebat C 1142. Po- 


TAUIATO-———T —_____ 4 potaui DcF Z cum A. Dotauvi B 
Da. dodaui C aurù ex aurà C abstuli Onions I. 8. 8. p. 74. om. 
libri (*) 1144. GiXDEOEDEPOLS*Q-—_T ------- —-- —ITMaNI A 


ΜΕΝ. om.Fedepol DU pterC.o 1146. Νλᾳφᾳκεκοῦ - ---------. 
CREDIDIT cum BCDFZ (non A, ut vid.) memet δ. me Zibri 


(*) 1146. NUMQUID9909 EQUINA LEIBERAPPRETISIE* A MES- 
SEN. CDFZ nunquid Da. nunquid Db memorare BC Z 

quin ego Bò. cum ego Ba. Qua nego Co iufti fiem Dc cum A, μὲ 
vid. iuftil δὰ BCDa. iufti eam FZ 1147. OPTUS90KA ΤΟ A Efo 
UM 99999 RFACORRAMEA A Optimum BCDFZ aequiffimum 


DZ. equifimum BCF erat D 1148. LIBERESTO ff QU+#2tof0p 
BERGA*DEOMESSENIO A So. Z: et sic in proximis ME suprascr. 


Db quò Ba. quo” Bb. cam CDFZ tuel BCD 
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MESSENIO 
Séd meliorest 6pus auspicio, ut liber perpetu6 siem. 
* * * * * * * 1150 


MENAECHMYVS II 


Quéniam haec euenérunt, frater, nébis ex senténtia, 
În patriam redefmus ambo. 


MBENAECHMVS I 
Fréter, faciam ut tt uoles. 

Avdctionem hic ficiam et uendam quidquid est. nunc interim 
Eémus intro, fràter. 

MENAECHMVS lI 

Fiat. 
MESSENTO ‘ 
Scitin quid ego u6s rogo? 
MENAECHMVB I 


Quid? 
MESSENIO 


Praeconitim mi ut detis. 


MENAECHMVS I 


Dégbitur. 


MES. BD. SoS. (omissa hac nota ante v. 1151) 1 2. om. C 
Sed me in ras. Da melior è Ba. meliore ὃ BbCDFZ aufpitio CD 
Ποὺ F. ut fiet Z 1160. Aliquid responsum esse Messenioni cum prorsus 
credibile sit, lucunam signavit' ἢ 1151. QUONIAMKAECEUENERUNT-—— 


RA - -TENTIA 4 Qui (A. e, Quoniam) BC. quò Da. quo- 
nià DbFZ hec Ba. hec Bb MEN ante Euenerunt crasum D 
fr C nobis ex sententia Camerarius. noftra (fra C) ex fententia 


libri cum A8 (*) 1152. INPATRIAMREDEAMUS4ot9oKT ER FACIAMU- 
TUOLES A ME ante frater Db cum reliquis fatii D uttu B. 


ut reliqui cum A (*) 1153. Sic A (INTERÌ) uendem C quid 
quid B. quicquid reliqui cum A nunc B cum A. om. reliqui in- 
teri C 1154. Sic A, nisi quod 4tFIATSCITINQUID spat. om., ubi fiat 
Men. fciam Quid C. fiat MES. fcit inquid (ea inquit corr.) Ba: copul. 
Bb fcitifne suprascr. Dc 1155. QUIDPRAECONIUMMIKIUTDETIS- 
DABITURERGONUNCIAM A, ubi MKS. praeconium (preconium C) mihi 


(ὦ D) ut detif CDF. Mrs. ἦν peoniù uidetif Ba (ut detil Bb). Mes. 
Preconiti ut mihi detif Z, dabitur ergo etiam BCNZ. dabitur i F 
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MESSENIO 
. Ergo niwnciam 1155 
Vis conclamari avwctionem fére? 


MENAECHMV8 II 
Equidem die séptimi. 
MESSENIO 
Adctio fiét Menaechmi mine sane séptimi. 


Vénibunt serui, suppellex, fiindi et aedes. 6mnia 
Vénibunt quiqui licebunt, praésenti pecrfnia. 


Vénibit — uxér quoque etiam, si quis emptor uénerit. 1160 
Vix credo aucti6ne tota capiet quinquagési τ 
* * * * * * * is aes. 


Nunc spectatorés ualete et nébis clare plarfdite. 


(MES. interposuit Camerarius), nuntià Ba. nutiam C (*) 1156. ME 
praem. B, Mes. ΕΖ: hic del. Camerarius — DISCONCA*KHAA*AUCTIONEM- 
FOREQUIDEMDIESEPTIMI A MEN. equidem Bergkius Symb. I p. 144. 
quidem D cum A. quidè B. quid οἷν C. MEN. quidem FZ  feptimi? 
(non fSeptimi & ante ras.) D (*) 1157. AUCTIOF_— - — P 
TIMI 4 MES. Camerarius. om. libri menechmi BCD. MES. me- 


nechine. MEN. FZ feptimì, o minto, B 1158. UENIBUNTS——— 
SOMNIA A Veni-bunt cum ras. B (et mor Veniebunt et 
Veniebit BU) fuppellex BC DaZ: corr. Dc fundi et aedes Muel- 
lerus Pros. Ὁ. 0681 8ᾳ. fundi aedes libri cum Ar, nisi quod edel BbC. 
. edef cum ras. Ba(*) 1159. UENIBUNTQUIQ — —SENTIPECUNIA .4 
supra quiqui scripsit i. q° q° Dd pfenti BD 1160. UENIBI. 
TUXORQU-———_____SIQUISEMPTORUENERIT A ueuerit Ζ (*) 1161. 
auctione tota Bothius cum A, ut vid., in quo UIXCREDOAVCTIO - - — 
apparuit. tota auctione BCDFZ caput C ———____QUINQUA. 


GESISAES A. quinquagefeaef CD. quinquagelief BaFZ. quinquagé fief 
(4. i. quinquagief) Bb, udi lacunaum signavit MB ad hoc exemplum ex- 
plendam: 

Vix credo auctione tota capiet quinquagesi(mam 

Aeris quod meret: habebis uili rem, si habessi)s aes. 
(*) 1162. ualete ex ualere D - - —CLAREPLAUDITE A. clare 
dare plaudite B. clare applaudite CDF Z PLAUTI MENECHMVS 
EXPLICIT. B: de subscriptione in A cf. praef. 
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Arg. v. 2. clam altero Pylades. illorum altero R. altero ilico 
Muellerus Pros. Ὁ. 497 8q. — Eoraum surrupto altero mortem oppetit 
Opitzius in Stud. Lips. VI p. 2538q. 273 male adhibens “cod. Flor. 
apud Osannum scripturam Ex illis 8. a. mortem oppetit (sic Lambinus). 
— Cf. v. 348qg. et Trucul. v. 624, Hor. c. 11 3, 26 sq. 

Arg. v. 3. surrepti illius illi indit Py/ades. surrepticii indit illi 
(cf. prol. v. 42) Camerarius non improbante Muellero Pros. p. 490 [sur- 
reptici illi indit Vahlenus prave usus falso de B testimonio surreptiti: cf. 
Woelfflinus in Archio V (a. 1888) p. 421, ubi sd ipsum exrposuit quod 
‘phil. Rundsch.’ a. 1882 p. 723 significaveram non recipiente Vahleno 
Hermae XVII p. 620). surrepti illic indit Spengelius T. M. P. p. 192. 
surrupti ibi indit illi ® in edit., ubi pro ibi Brixius tum, Opitzius 
p. 272 cum proponebant. surrupti pueri illi indit R Opusc. 1] p. 416 sq. 
Ceterum cf. Hecyrae per. v. 5: Profectus dein in Imbrum. — V. 4 
facît notabat TR addens in praef. p. IX nihil ab antiquitate alienius 
esse quam admissum talem anapaestum paternis ficit: at cf. Muelle- 
rus Pros. p. 110, Opitzius p. 263. 

Arg. v. 6. Ante Camerarium hunc versum adiecerat Beroaldus: 
Cunctas per oras in epidamnum uenit. Pro post Epidamnum deuenit 
Bergkius Opusc. I p. 678 dubitanter postremo Epidamnum vwenit: cf. 
Brixis adnot. 

Arg. v. 7. Hic (Huc Meursius) fuerat anectus Beroaldus. Hic 
fuerat auctus Camerarius. Huc fuerat ductus Acidalius, quod recipiens 
R ‘non male’ alitus (altus Pareus) corrigi addidit: cf. Opitzius p. 248. 
De v. 8 cf. Muellerus Pros. p. 514. 694. 

Arg. v. 10. Ibi se cognoscunt R cum Bothio. Ceterum cf. Ottius 
Annal. phil. CIX (a. 1874) p. 863 adn. 

PROLOGVS. ‘E disparibus partibus hunc, qualis nunc habetur, 
prologum conflatum esse viderunt Osannus Anal. p. 178 sq. et Ladewi- 
gius Philologi I p. 278 sqq. Cuius prologi ineptias plurimas patienter 
tolerare praestabit quam vel emendando vel resecando tollere’ BR. (0b 
v. 6 cum v. 14 sqq. repugnantiam apertam cum tam Wolffius ‘de prol. PI. 
(Guben. a. 1512) v. 1—12 retecerit, rectius post Osannum τ. 7—16 con- 
tinuos a v. 1-6 segregarunt (cuius rei rationem non satis resperit 
Dombartus ‘BI. f. ν. Gymn. XVII, 1881, p. 34). Iam cum Brixius 
Vahlenusque Mus. Rhen. XXVII p. 173 8qg. reliqua cum alterius ex- 
ordit versibus continuari posse opinentur, latius patere dittographiam 
ex parte certissimam ‘intellererunt cum Teuffelius ‘Stud. u. Char. 
p. 263 sqq. lLorenziusque ‘Goetting. gel. anz.” a. 1868 p. 1208 sq. tum 
Langenus Ind. lect. Monast. a. 1873 et Dsiateko Annal. phil. CVII, 
a. 1873, p. 838 8ᾳᾳ. Cf. ad v. 19. 2289. 36b. 3869. 43 δηᾳ. ὅ8 84. 
63 8qq. 72 8qq. 
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7—12. Sic hos versus constituit R: 


Atque fideo hoc arguméntum graecissàt: tamen 11 
Non àtticissat: uérum sicelissat [tamen]. 12 
Atqui héc poetae faciunt in comoédiis: 7 


10 Omnf8 res gestas ésse Athenis avtumant, 
Quo uòbis illut graécum uideatir magis. 
Ego nmisquam dicam, nfsi ubi factum dicitur. 10 

Vbi v. 1189. ante v. 7 traiectos timprobarunt Brixius, Vahlenus 
l. s., Braunius ‘Observ. gramm. et crit.’ p. 27, alii. — V.7[9 R] 
Alii pro Atque (Atqui) Muellerus ‘“Nachtr.’ p. 128: at cf. Schwabius 
Annal. phil. CV, a. 1872, p. 408 8ᾳ.᾽ — V. 9 [11] Quo graecum uobis 
illud Bothius. Quo illuc rei uobis graecum SB. — Ad sllustrandum 
v. 10 [12], de quo multa tinania protulerunt, adhibeas proverbium 
‘factum, non fabula”. — V. 12 [8] uerum sycilicissat Scutarsws et (si- 
cil.) Beroaldus, Scaliger. sicelissitat Lambinus sic -ceteris perversis cum 
Mureto Var. lect. III 18: graecissat tamen: Verum non atticissat, at 
sic. Transponi Ladewigius 1. 8. 8. p. 280 tussit: Atque adeo hoc ar- 
gumentum sicelissitat (sic), Non atticissat, uerum graecissat tamen. 
Duce Festo uerum sicelissat tamen ® monstrum verbi sicilissitat male 
a Sibero (apud Taubmannum) aliisque defensitatum merito improbans 
(cf. Opusc. phil. II p. 434 et adde Funckium in Woelfflini Archio III, 
a. 1886, p. 412 8q.). At mnequaquam σικελίζειν graecum impedit quo- 
minus hominem Romanum ob Siciliam vocalem immutasse sumamus, in 
qua cum libris sinceriora Pauli Consentiique testimonia consentiunt 
(sicelissitat etiam Vssingius). De uerum pro sed substituto cf. Leidol- 
phus “de Fests et Pauli locis Plautinis’” p. 249 Baierusque “de PI. 
fabul. rec. A et P’ p. 75. 

13. Vt insiticium hunc v. om. Pylades assentiente Osanno. Cete- 
rum cf. Rostium Opusc. p. 93sqq. Ante hoc fuit (ubi fuat Dowsa) 
quoddam :nserebat Mureto auctore Lambinus, quidem auctore Scali- 
gero (ad Ausonium) Taubmannus; fabulae ante argumento R (Hoc 
fabulae argumento antelogium fuit Brixius. Hoc igitur a. a. fuit 
Bergkius Opusc. I p. 678): at apud Ausonium fabularum ipsi voci ar- 
gumento respondet, cum interim potius ad verba Plautina pertinere 
videatur versui aptissimum eodem loco, quo etiam versus antecedens 
labem tulit. Ceterum vix recte huc revocaveris anteloquium Symmachi 
epist. 8. 23: contra certissime Fulgentis contin. Verg. p. 148 M.: omisso 
ergo antelogii circuito coepti operis aggediamur exordium: snde 
simul aliquid ponderts accedit versui 36b, quem eidem prologo eodem teste 
per se sane levissimo vindicavimus. 

16. Tanta ‘prisca exemplaria” Pii, Muretus, R: Tantum etiam 
Pyladis codices omnes, quod apte defendas collato Asin. v. 8 (non recte 
def. Vssingius). Contra argumentum abesse a “priscis ecemplaridbus’ 
Pylades dicit uestra adest substituens, ubi adest nobis Gutetus, nostra 
adest cum Bothio Ἢ (argumentum est Camerarius). Mil. v. 79 sq. ab- 
usus duos versus effecit Onions “Journ. of. philol” XIV p. 53 sq. prio- 
rem pessime per adest mihi comitas concludens. Sane vel Δ ει benigni- 
tas hoc tersus loco suspectum (cf. etiam Merc. 11): an fuit dandum 
(cf. v. 14) pro narrandum? — V. 17 fyraculiuf alibi legi Pius ait. 

19 sq. Propter Nonium de transponendis mater ut dubitadbat R, de 
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forma pueris prologistae tribuenda non dubitat L. Muellerus ad Nonium. 
Ob mater sua nutricisque notionem singularem mox verba quae mam- 
mam dabat Neque adeo mater ipsa amplificatori tribuit Dziatzko 1. 8. 8. 
p. 836 8q., vix recte ob ipsam singularitatem. 

26. alterum geminum in nauem Pylades. in nauim alterum ge- 
minum Bothius olim. geminoram alterum in nauem cum Hermanno 
apud Beckerum Quaest. p. 107, ubi filium alteram Wagnerus, geminum 
hunc alteram male Onions l. 8. 8. p. 54: cf. ad v. 40. 

31. aberrauit inter homines Acidalius. deerrauit inter homines 
Fleckeisenus coll. v. 1113. inter homines exerrauit S. 

33. in Epidamnumque auehit Acidalius. atque in Epidamnum 
auehit f. auvehitque Epidaminum Hasperus Annal. phil. CXXXI 
p. 314 (item Epidaminensis v. 32. 57. 1000) praeter rationem. 

35. Pro eaque is Saracenus atque is, atque ea codd. Pyladis, 
eaque in Pareus. 

37. Interpretis esse urbis nomen Fleckeisenus quoque suspicatus 
proposuit In patriam postquam. Correptam vocalem alienis exemplis de- 
fendebant Brixius, Wagnerus Mus. Rhen. XXII p. 427, Vssingius. 
Cf. Muellerus Pros. p. 137. 278, Dziatzko 1. 8. 8. p. 836. 

39. pueri [in itinere] esse ®. pueri eius ésse Tarenti Fleckeisenus 
obloquente Engero in progr. Ostrow. a. 1852 p. XIV. pueri esse ibi 
Tarenti Muellerus Pros. p. 521 (cf. p. 278). pueri | esse Tarenti Vssin- 
gius. An: pueri amentia esse? Cf. Bergkius Opusc. I p. 379. Ta- 
renti qui defenduni cum Teuffelio l. 8. 8. (etiam Birtius Mus. Rhen. 
XL p. 524) velim etiam iiberrauit v. 31 aliaque defendant. 

40. nomen huic auos gemino Pylades. Cf. Prol. Trin. p. CLXXIII. 
nomen'auos illi gemino Feckeisenus. nomen auos huic geminoram 
Wagnerus. nomen 8008 abhine gemino 8 (cf. Lachmannus in Lucr. 
p. 196 similisque usus dehinc adverbii ad postquam relati): utique in 
pronomine recte haesit Fleckeisenus. 

41—48. Sic hos versus constituit R: 

Ita illfim dilexit, qui subruptust, Alterum: 


Illfus nomen fndit ille ei quf domist. 42 
Ne méx erretis, iam nunc praedicé prius: 47 
Idémst ambobus némen geminis fraàtribus. 48 
45 Menaéchmo idem quod Alteri nomén facit: 43 
Et fpsus eodemst fuos uocatus némine. 44 
Proptérea illius némen memini fàcilius, 45 
Quia illim clamore uîfdi flagitàrier. 46 


Qua ex transpositione (simul facit pro fuit inducto) Brizius olim v. 43 
[45 PR] delebat, Teuffelius v. 41. 42. 47. 48 [41—44] alteri recensioni 
tribuebat. Oblocuti sunt Vahlenus Schwabiusque l. 8. 8. Cf. Langenus 
et Dziatzkio l 8. s. Ceterum v. 44 Etenim ipsus corr. Schwabius, eo- 
dem auos est Camerarius, v. 46 clamore audiui Bergkius Opusc. I 
p. 678: at cf. Georges 8. v. uidere 1] AA. 2. 

51 sg. sibi uolt Audacter Pylades e ‘codd. antiquis, in quibus epi- 
dini plane legitur.” sibi Velit, is audacter Camerarius. — in Epidam- 
num (Epidaminum om. in Hasperus I. 8. 8.) curarier Sibi uelit Spen- 
gelius Philol. XXXVII p. 419. Pro uelit corr. uolet (provocans ad 
Pyladis codd.!) Brugmannus de part. NI p. 15. Epidamnum (rel in E.) 
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qui defendunt neglegunt non tam per se offensioni fuisse accusativum 
(quamquam curare aliquid aliquo non dicitur, mandare sic dici potest) 
quam versu 53 respui. Possis Epidamni a me curarier Sibi uolt. Cf. 
Poen. v. 79-82 ibique adnotata. 

55. Ex Nam 2181 male repetito (cf. Bergkius Opusc. I p. 178) 
Nisi quod effictens nugas del. R, ut cum Pylade omnes editores in ge- 
mino versu Poenuli 82: ubi item rectius initio Verum aut deleveris (ser- 
vato magis maiores nugas) aut ad v. 83 sinitium pro Sed adhibueris (cf. 
supra ad v. 12). 

57. ille quem ante direram Lambinus in adnot. illic quem du- 
dum d. Engerus 1. 8. 8. p. XVIII. ille ut dudum ἃ. Muellerus Pros. 
p. 33689. ille quem ad modum d. Langenus 1. 8. 8. ille quem modo 
d. Dziatzko l. 8. 5. Cf. Brandtius de gen. p. 9. Fortasse antequam 
locus versibus 43 sqg. 58 sq. additis dilataretur fuit velut quem dudum 
aluerat. — Y. 62 qua cum Bb et mox die pro diem Camerarius, ubi 
quom et diem restit. Acidalsus. 

63 sgqq. pluuerat R cum Aldo atque Bentleio in Hor. Serm. I 5, 15. 
At praeter Consentium cf. Varro de l. 1. IX 104 tbique Muellerus. 
Mox (ubi Ingressum Faernus in Ter. Heaut. II 2, 10 snscienter, οἱ 
vid.) Ingressust (et v. 65 fluuius pro pueri, wbi pueri is R) Bergkius 
Opusc. I p. 159 sq., Ingresso Dziatzko 1. 8. 8.: quibus mutationibus cum 
anacoluthon ex verborum lusu ortum evitetur, molestiores fiunt enuntia- 
tiones. Ceterum haud longiter malebat Lambinus. 

67. Ita illi diuitiae euenerunt Py/ades. Illi tum diuitiae (diuitiae 
tum Gutetus) euenere Camerarius. ]lio illi diuitiae e. Bothius. Illi 
diuitiae ita e. R obloquente Braunto 1. 8. 8. p. 21. Illi diuitiae pro- 
uenerunt Spengelius l. 8. 8. p. 435. Prologistae tribuere possis llli dum 
diuitiae (cf. ad v. 85). Priorum vero commenta neglegunt apertam inter 
maxumam crucem et diuitiae maxumae oppositionem: unde etiam Dziatz- 
konts opinio amplificanda erat. — Ad ueniet v. 70 repositum cf. praeter 
v. 230 Poen. 124, Amph. 140. 

75. Modo enim fit leno Camerarius (ubi enim del. Bentleius). Modo 
hic agitat leno Gruterus, quem recte scripturam interpretatum esse ra- 
tus Modo leno hic agitat tras. Τὸ ‘nisi Modo agitat leno hic vel Modo 
enîm hic leno agitat males’ (cf. Muellerus Pros. p. 397). Modo hic 
adstat leno Bothius. Modo huc aditat leno Onions 1. 8. 8. p. 55. @Quas 
omnes scripturas respuit sententia (agitat etiam linguae usus): neque 
recte familiae v. 74 ab omnibus dicuntur histrionum (unde Brixius vel 
hic v. 75 histrionem significare voluit!), quasi pro catervis diversis di- 
versae comoediarum urbes fingantur. Nostram scripturam confirmat Tru- 
cul. v. 10-12. Adde Pompon. v. 111 R., al. 

77 sq. Ex alio parasiti monologo hos versus derivat Sonnenbur- 
gius "de Men. PI. retract.’ cd. Bonnae a. 1882 p. 2 assentiente Rib- 
beckio Mus. Rhen. XXXVII p. 532, obloquente Langeno Stud. PI. 
p. 296. Hiatum inter v. 78 et 79 quem senseruni cum Ritschelio (cf. 
praef.) inde revocare possis, quod insequens potius oratio ex alia fabula 
Menaechmis accommodata sit. At melius lacunam ad hoc eremplum ex- 
pleveris: Sunt uéro item alii, qui me Pendiculim uocant, Ideò quia 
cena ubîst quasi uinctus péndeo (cf. testim. ad v. 391). 

82 «q. 1108 versus secl. Vssingius stemque Ribbeckius refutante Lan- 
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geno p. 40. — Namque homini cum Camerario ἢ. Nam homoni Berg- 
kius Opusc. I p. 148. nimis inter (bomi)ni mis(ero) fuit qui insereret 
(alia Muellerus olim Pros. p. 745); at hoc confirmat inter alia exempla 
Bacch. 424 neque quidquam insulsius Belowio, qui “de hiatu” p. 18 hoc 
certum hiatus post Nam exemplum habet, v. 96 (p. 19) incertum ‘quo- 
niam non minus recte (!) în alia v. sede hiatus statuitur.” Ceterum ac- 
cedit Bothius (Bentleiusque) reduxrit (accidit vulg. c. Camerario). 

85. Cum Lorenzius “Goett. gel. anz.” a. 1868 p. 1211. Tam (t. 
Tamen vix sic collocatum) Ribbeckius l. 8. Dum Langeno, L. Muellero, 
aliis probatum, sed alias a Plauto non sic usurpatum, ctsi retinui, aptius 
puto versuum 84 8η. principia Nam et Tum inter se permutari. — com- 
peditis Bririus in adn. — ianuam frustra def. Turnebus Adv. XX 27. 
lamnam Gulielmius. annulum Colvius in Appul. Met. VI p. 661b 
Oud. anum vindic. cum Salmasio Gruterus Susp. lect. II 1. ei anum 
coll. CD Langenus Philol. XXXIII p. 708 (Stud. PI. l. 8. 8.). autem 
anum Vahlenus, tum — autem hwic loco non aptius quam in editione in 
Herm. XVII p. 6208q. defendens ex Pers. 462 8qq. (ubi ex ordine quo 
procedunt primum Sagaristio tum autem Virgo describuntur: cf. Poste 
autem v. 839): refutavit etiam Ribbeckius. — proterunt Saracenus. 
perterunt Beroaldus (praeterunt Pius, Salmasius, alti). 

86. naugae  Opusc. II p. 425 abusus rasura in B. — sunt me- 
rre Pylades. 

89. mensas plenas coll. v. 101 Muellerus ‘Nachtr» p. 51. — tu 
hominis ‘. tu homini Fleckeisenus. homoni Brixius contra Bergkii 
sententiam Opusc. I p. 149 sane perversam. At ne tu quidem spatio in 
A sufficit. hamo vero praeter supplementi lenitatem et rostrum deliges 


commendat et Curc. 431, Truc. 42. — hominem rostro Guietus. 
91. Hunc v. del. Geppertus Stud. Pl. II p. 64 perversa ratioci- 
natione ab A abesse contendens. — arbitratu et affatim Camerarius. 


arbitratud ad fatim post Buechelerum de decl. lat. p. 47 sq. Christium- 
que Mus. Khen. XXIII p. 564 Ἔ ‘N. Pl πο. I p. 72. Cf. Muel- 
lerus Pros. p. 490. 

92 sq. De hercle: edepol cf. adn. in Bacch.* 595 tbique excitatos. 
In effugiet, quod A luetur cum Nonio (sitemque fortusse te fugiet ad 
ecfugiet rerocandum), haerendum non esse contra Brixium demonstra- 
runt Cacsar Rebliniusque l. 8. 8. Quod vero v. 93 Langenus contra 
Ribbeckium 1. 8. 8. vindicare siuduit propter uincla escaria sic demum 
recte adiuncta, non minus recte haec refereniur ad v. 87—89. 

94. De delendo Ita cogitabat Fleckeisenus: at cf. Langenus 
‘Beitr.’ p. 233, 339. Ea enim nimi’ lenta L. Muellerus ex Nonio, 
perperam. 

95. Quo magis Feckeisenus: quod Ritschelius fuit cum verum ha- 
beret: at cf. Langenus “Beitr.” p. 289 sq. — intendas Camerarius, contra 
quem Scrioppius dixit Susp. lect. II 19. 

96. nunc etiam ‘R. hunc nunc Muellerus Pros. p. 505, ‘Nachtr. 
p. 81. Cf. Seyffertus Stud. PI. p. 20. huc nunc praetuli coll. Merc. 
v. 555 cum propter quo (ubi quoi denuo suasst Langenus Philol. XXXIII 
p. 709, Stud. PI. p. 296: at cf. praeter alia v. 124 ‘aliquo’) tum pro- 
pier v. 98 facillime iam emendandum (cf. Mil. 231 8ᾳ., al). Ceterum de 
adiudicatus cogitabat Langenus: at cf. testim. — ultro ego Geppertus. 
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suasit Bergkius Opusc. I p. 148, Namque illic vel Nam ille quidem 
Abraham “philo.. Wochenschr) a. 1885 p. 270. Cf. ad v. 96. 

102. Et tantas struices Bothius è 

105. Domi sum domitus usque Pylades. Domi domitus fui nsque 
Camerarius (cf. Kaercherus “Prosod” p. 22), Domi simita fai Dissal- 
deus. Domi dum dominus sum usque R. Domi domitus sum nsque 
Brizius olim. Domi dum ivnitas sum usque Madvigius Advers. II 
p. 7. Domi dominatus (i. e. conuiuatus) sum usque Vallenus (ef. 
Ind. lect. aest. Berol. a. 1880 p. 659). Domi dum intus sum (Ὁ Va 


contra ponatur foris vineto; deinde v. 107 per se optimum non habere 
quo referatur (unde aut plus minus violenter mutarunt aut inepte argu- 
tati sunt): quare utriusque versus incommodo uno neque co violentiore 
supplemento succurrendum erat. Caros suos in ius vocat (cf. Varro t. 
r. III 9), unde cum mox deficiant, non habet qui ventrem impleat. 

107. 1d quoque iam, cari qui instruuntur, deserit Palmerius: ubî 
instruantur Sealiger. li quoque iam cari qui instruxerunt, deserunt 
Pylades. 1 quoque iam cari qui instruuntar, deserunt Salmasius. 1a 
quoniam, cari qui instruuntr, deserit Acidalius. Sed quoniam cari, 
quom instruontur, deserunt R ponens “quod saltem construi posset, alio- 
rum acumini satis obscura verba commendans’, ut olim Camerarius in 
amnot. Ezempla alienissima comparans (velut Amph. prol. 81, Bacch. 
546, al.) post Id quoque vel Td quoque iam distinzit Vahlenus I 8. 8, 
et Ind. lect. hibern. a. 1882 p. 454. Cf. ad v. 105 carosque qui instru- 
untur et deserunt illustres ex Capt. v. 155—164. 

110 sq9. “In numerorum discriptione nec Bothianum eremplum nec 

Hermannianum Elem. doctr. metr. p: 22189. potui in omnibus sequi” 
ἢ. Adde Studemundum de cant. p. 10. 12. 76. 86, Crainium “ἃ. 
ἃ. PI. Cant? p. 959, Winterum "a. metr. Reconstr. d. PI. Cant? p. 62, 
Spengelium “Ref” p. 873 8ᾳ., passim, alios. Versum 110 cum mere 
choriambicum esse Bothius aliique voluerint (cf. Leo Mus. Rhen. XL 
p. 198), alii creticum (relicto sie) probarunt (ut olim Spengelius de éret. 
p. 21, iam Seyffertus "Jahresber” a. 1881/2 p. 43: atque vel insequene 
tem Ὁ. Crainius creticum habwit admisso inter alia odio): alii anapae- 
sticos esse et hunc et sequentem esse crediderunt, quos non minus male 
in tres dispescuit Muellerus Pros. p. 184 (admisso sis) quam (recepto 
8) trimetros acatalectum cum catalectico Spengelius admisit per se 
improbabilissimos pessimosque (cf. Christius ‘met. Bem. p. 45, aliter iu- 
dicans "Metr.” p. 394 ed. all.). 

111. Liberius Hermannus: Qu6d uiro odi6 uides, tiite item tibî 
habeas, Ritschelius: Qubd niro odio uideas esse, tiite tibi habelis item, 
Wagnerus: Qu6d uiro esse nideas odio, 6dio tute habefs tibi. Berghius 
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Opusc. I p. 166 adn. sotadeum et hunc et v. 114 habuit uiro tuo scri- 
bens. Fortasse melius uideas odio esse uiro traieceris, haec pars versus 
μὲ concinat cum Ὁ. 114 sequente sthyphallico. Ceterum si v. 110 cum 
A în duos dispescas, magis etiam idem et hoc v. et v. 114 (cum Wag- 
nero) statuendum erit. Cf. ad v. 110 sqq. 

113. uises Madvigius Opusc. alt. p. 78. De pos hunc scriptura 
quae antecedit cf. 'R Opusc. II p. 549. 551. 

114. Dactylicos catal. agnoverunt (admisso foràs) Wagnerus, Win- 
terus, Leo. foras delens et me pro reuocas sribens hunc versui 110 ad- 
aequabat Bentleius coll. Merc. v. 221. Item foras del. dimetro cret. 
dimetrum anap. catal. subiuncerat Hermannus. Totum anapaesticum 
esse voluerunt Muellerus, Brixius (dimetros catal. discribentes), Spenge- 
lius (hic retrahis post retines adiecto octonarium complens cum caesura 
post iré uolo, me). Septen. troch. (rogas corr.) constituit Koepkius, oc- 
ton. Ritschelius ego ire uolo scribens, ubt uolo ire Buthius, abire uolo 
Crainius, exire uolo Vahlenus. Cf. ad v. 111. 

116. egerim, quod Bb non minus inepte correxit quam dedam, 
post Brixium obstinate defendit Vahlenus Herm. XVII p. 612 et nunc 
vel contra vestigium melioris scripturae in A defendat. Ferri non posse 
intellexit Hauptius foras egeram conî. Opusc. III p. 519 (degeram 
Schwabius l. 8. s. p. 407) melius saltem quam foris re(i) geram (post 
negoti geram/) Onions l. 8. 8. p. 56. Proxime ad verum accessit Vs- 
singius pegerim proponens duce BaCD, quo tamen pepigerim praestat 
tam ob spattum in A quam ob ipsam formam. Ad foris pepigerim οὐ 
v. 124 aliquo condicam foras et Asin. 864 sqq. 

118. necessum est loqui Bentleius. necesse eloqui Hermannus. 

119. Nimium ego habui HMermannus p. 208, Bentlesus. Nimis te 
ego habui Fleckeisenus. Nimium te habui # addens “Bentleium de 
clausula (Te delicatam) cogitantem in Andr. IV 1,12 non intellego?. 
— Ceterum cf. Brixius in progr. a. 1854 p. 4, Ribbeckius in trag. 
fragm.* p. XXI, Olsenus p. 25, Baterus 1. 8. 8. p. 44. 

120—122. ‘Subiungere dimetrum tetrametris malui cum Bothio 
quam praemittere cum B: quamquam qui volet poterit etiam quinque 
dimetros continuare’ 'R. Dimetros confidentius suaserunt Brixius cum 
Ksesslingio Anal. PI. p. 6 8q., al. neque audiendi qui duce AB versiculos 
trochaicos (admisso ego tibi in prioris exitu) suadent Winterus Sche- 
rerusque de QVANLO partic. p. 24: neque recte cogitaveris de versi- 
culis ad hoc exemplum supplendis: Quando égo tibi {quibus visus est) 
Ancillas <pedisequé8) penum coll. 1 βεμᾶ. 182, Aul. 501. Contra in 
versu sequenti exquisitum illud linum lanam in Servi testimonio quam- 
vis neglegenti non tantum A confirmat, sed ettam ipsius loci ratio: nam 
uestem — quam quod stragulam esse voluit Brixius cum per se minus 
probari potest tum verborum collocatione excluditur — ct nurum iuxta 
purpuram male coniungi permulti loci docent (cf. Aul. 500; Most. 286. 
2588; fragm. v. 22 W.; Cato ap. Gellium XI 18, 18; Accius v. 517 R.; 
Lucr. V 1421; Hor. c. II 16,7 sq. — Curc. 344. 348. 435. 488.; Epid. 
222; Men. 734. 801; Mil. 1099. 1302; Most. 252; Pseud. 182; Cae- 
cilius v. 104 R.; Ter. Heaut. 248. 482: adde Trucul. v. 535 sqq. et 946 
adn.): neque contra facit Aul. v. 168 aperte corruptus neque recte ad- 
huc expeditus — nam eburata unice verum —, ubi fortasse pallas delen- 
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e e RI Ceterum 
v. 128 iam ob industriam Gruterus. 

124. atque ad cenam aliquo cum Palmerio "R. atque alicui coe- 

nam Guietus. ad coenamque aliquo Bofhius. CY. Brivius Annal. phil. 
CXXIII, a. 1581, p. 54 adn. 
“127. iurgio hercle uxorem tandem Ἧ in editione de iurgiod uxo- 
rem tandem duce Varrone cogitans “N. PI. Erc” p. 67 (iurgio uoxorem 
t. poterat Kochius). Ceterum quod apud Varronem sequitur ut apud 
Ennium ‘hehae? (ὁ. trag. fragm. 333 R.) non Hahao corrigendum cum 
Spengelio, sed (h)euhoe coll Pris. XV 17 p. 73H., Uledon. p. 64 
ed. Bertsch. 

128 sgg. amatores sunt trai. Camerarius, quem secutus Ὁ. 129 con- 
gratantes corr. R ao dein praeferens), ubi gratulantes Pylades, Bent- 
leius obloquente cum aliis Studemundo de cant. p. 86. Contra v. 130 
quoque iambicum fecit Bergkius Upusc. I Ὁ. 678 Hanc quam modo 
praceunte Hanc modo quam in adn. — V.131 pro Sic hoc (de quo post 

recte iudicavit Vahlenus Hermae XVII p. 608) Sic Pyla- 
des, Sic buie R cum Colvio in Appul. Metam. I p. 726 Oud. — V.132 
lepidum (om. est) Camerarius. — V. 188 quod post Meo add. R, post hoc 
(non abstuli) dist. Brizius (ad pallam pronomen trahens, ‘quod cum ad 
coniunctum = huc est), idem ad amicam corr., ubi ad ‘dominam Dis- 
saldeus (domnam Leo Mus. Rhen. XXXVIII p. 3 adn.) obloquente 
Vahleno (hinc post deferetur add. Geppertus). Idem Brixius cum v. 130 
ut dittographiam v. 133 secluserit, longius progressus Sonnenburgius 
p. 3 ©. 198. 129. 134 pro dittographia v. 130—133 habuît; cosdem sic traî. 
Ribbeckius p. 533 sq.: 127. 131 (non recte dare uerba de iurgio inter- 
pretatus, cum ad fraudem pertineant). 180. 133. 132. Miro iudicio 
Langenus Stud. PI. p. 396 544. v. 134, quocum artissime v. 135 coniun- 
gitur, ante v. 130 collocat recte ©. 188 cum Goetzio damnans, quem iro- 
nice dictum Ribbeckius opinabatur: artificiosius, praesertim cum furtum 
nesciat illa; praeterea a mala mon potuit ex illius sententia dicere, Meo 
malo (et damnum) mon ex sua. 

135. praemi mihi duce Pylade Pareus et Gulielmius, quod recepit 
Ἢ tam a litteris lenius quam deterius a lingua. 

187. ‘homo es alibi legi Pius dicit: fortasse vere’ R. Ceterum 
rectius scribi Commoditas, Opportunitas (item v. 138 Genium) qui loci 
suadeant (imprimis Pseud. 669. Mil. 1134) satis in propatulo est. Cf: 
Schusterus “quom. PI. Att. exempl. transt? p. 32 sqq. 56 sqq. — V. 138 
agis vindicarunt Dousa Expl. III 5, Lomanus p. ὅδ. — V. 141 qui 
pro quis cum Bothio R. 

142. At sciam Kittershusius. — reliquias ubi R cum Bothio: at 
cf. Stichi v. 496, al. 

148 gg. numqua probavit Taubmannus, numquid Camerarius, num- 
quam Salmasius Handiusque Turs. IV p. 319 (quod non debuit reci- 
pere Vahlenus neglecto Ausonii testimonio a Seyfferto, Goetzio Act. soc. 
phil. IV p. 355, aliis allato), num quam R. Ceterum cf. Ὁ, Talmius 
“arch. Beitr p. 12599, Helbigius Mus. Rhen. XXV p. 218, Keseber- 
gius Qu. PI. et Ter. p. 36, alii. Neque tamen intellego quomodo inde 
a Lambino usque ad Brizium Vssingiumque (cf. etiam Ribbeckius 1.88.) 
interpretes omnes dicerint Menaechmum sese palla indutum adsimilare 
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Catamsto aut Adonio, cum his raptis. pallam raptam aperte adsimulet 
mantbus protrahens quasi delicatam. Eodem aliisque erroribus ductus 
v. 143—146 aliam recensionem versuum 147—153. 158—170 Sonnenbur- 
gius habebat praeter v. 164—167 etiam v. 173—175 eiciens obloquente 
Ribbeckio p. 534 Langenoque p. 298. 

146. ‘Mirer ni adsimulo adsimiliter scripserit Plautus. simulter 
suadet Fleckeisenus® R. De a, similiter parasito tribuendo cogitat Rib- 
beckius. Duce Ba possis Equid adsimulo sfmiliter (c/. Ridbeckius 
fragm. trag.* p. LI) et mox quist istic ornatus tuos, ubi qui istic or- 
natus tuus Guietus itemque, sed tuust cum Bothio, R. qui iste est o. t. 
Muellerus ‘Nuchtr.” p. 44 adn. coll. v. 391, al. assentiente Luchsio de 
gen. p. 47. 

147. esse me. fubinam Camerarsus. esse med. fubinam Guietus et 
sine nam Bothius, Ritschelius N. exc. PI. p. 50, Bergkius Opusc. I 
p. 678 (idem de cubi cogitans “Bestr.” p. 119). med esse. fubi Fleck- 
eisenus. esse me. fdic ubi Geppertus. esse me. [Ὁ] nos R in edit. 
esse me. fubi hodie Muellerus Pros. p. 635. Cf. sis Vmpfenbachium 
mnelet. Plaut. p. 19. Ceterum lepidissumum se dici volt Menaechmus 
neque οὗ prandium offerendum (Brixius) neque ob pallae ornatum (Dom- 
bartus È. 8. 8. p. 36, alii), sed ob furtum (cf. v. 13189. et quae modo 
monuimus ad v. 143 sqq.). 

150. Perge porro Pylades. Perge, perge etiam Lachmannus. 
Euge, perge Weidnerus Advers. Ὁ. 18. — hercle ego Camerarius. her- 
cule ego Bothius olim. hercle uero idem postea (cf. Brixius progr. a. 
1847 p. 3), RR, Ladewigius Philol. I p. 291. — V. 151 Litigium est 
tibi Camerarius. 

151—157. Sic hos versus constituit 'R: 


Litigium tibfst cum uxore: eo mi Abs te caueo cuitius. 151 
MENAECHMVS 

Té morare mihi quom obloquere. 
PENICVLVS 


Oculum ecfodito + persolum 156 
Mihi Menaechme, si rillum uerbum faxo, nisi quod ivsseris. 167 


MENAECHMVS 
* * * clam uxoremst, tibi sepulcrum habébimus, 153 
155 * % * x* atque hinc comburamis diem. 153 
PENICVLVS 
Age sane igitur, quando aequom oras, qu&m mox incendò ro- 
gum? 154 
Dies quidem iam ad vimbilicum dimidiatus mértuost. 155 


‘Versus 156 sq. ante v. 152-- 164 collocavit Bothius. Vulgatum ordinem 
tutatus Ladewigius integrum versum excidisse post v. 161 suspicabatur. 
Mihi duorum reliquiae coaluisse in unum visae sunt, quos ezempli causa 
sic redintegro : 
[Magis sapis nunc. nam] clam uxoremst, ubi sepulcrum habebimus, 
|Vbi polluceamus lepide] atque hunc comburamus diem. 
Primum versum sic Guyetus: Clam uxorem age sepultum habeamus et 
hunc c. d. (et hunc male cum Camerario, ubi habemus ut hunc c. d. 
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Βοιλὲμ8) "R. Totum locum secl. Wetsius (v. 154—157 Sonnenburgius: 
v. s.). Brixius cum olim in progr. a. 1847 p. 2 5q. v. 154 post v. 151 
collocans Menaechmo cum v. 152 continuaverit (deleto atque ante hunc), 
postea cum Teuffelio assensus est Ladewvigio. Transpositionem etiam 
Buggius impugnavit ‘Tidskr.” VI p. 284. (cf. Philol. XXVIII p.355) 
pro sepulcrum coni. bustum, ubi Clam uxoremst ubî sepulcrum habeam 
temptavit Vahlenus leni sane mutatione tria vitia foediora inferens, Clam 
uxoremst ubi pulcre habeamus Vssingius, Clam uxorem ubi sepulcrum 
habeamus, ibi ὁ. ἃ. Onions p. 57. Er quibus unus Vssingius recte sen- 
sit sepulcrum habere minime comparari posse cum “funus facere’ v. 492: 
neque tamen hoc removendum mutatione prorsus improbabili, sed ex- 
plicandum aliter ex eis exemplis quae tetigit Lorenzius ad Pseud. 
v. 412 R. admissa lacuna quam ipsi libri produnt. atque post Bririum 
delebant Fleckeisenus Annal. phil. LXI p. 19 Lorenziusque, quod stem 
prava verborum explicatione nititur. Vxorem in versus tnitio tterato 
possis atque hunc uramus (coll. Leg. XII tab. fragm. XI 9, al). 
Vbi sepulcrum habeamus atque comburamus hunc diem Goetzius. 

155. dimidiatus mortuost cum Gellio R. Libros secutus sum non 
propter ca quae disputavit Vahlenus Herm. XVII p. 6178q. (de Gellio 
falsa referens), sed quia est cum dimidiatus consungendum propter sen- 
tentiam, mortuos cum dies. Cf. Trin. 494. 

156. obloqueris Bothius: cf. Muellerus Pros. p. 579sq. — “per 
folum monstrum scripturae quod perdomare nescii 'R: neque perdo- 
muere Buechelerus Mus. Rhen. XII p. 132 sq. semorum ex glossa com- 
mendans aut Lentzius Var. Lect. (Region. a. 1852) p. 25 pessulo corr. 
ante Madvigium Adv. II p. 7 Hoppiumque Annal. phil. CVII p. 244 
(adde ibidem Fleckeisenum Hertziumque CIX p. 250 et Buggium Opusc. 
ad Madvig. miss. p. 152) aut Kayserus de peruolim cogitans in cen- 
sura Annal. Heidelberg. XLVII (a. 1854) p. 419 (nedum Cratnius et 
cor simul proponens Act. gymn. Berol. XX p. 476). Spengelii expli- 
cationem Philol. XXVII p. 340 ex Poen. v. 571 haustam cum merito 
explosissent Fleckeisenus Muellerusque, amplexi sunt Bririus Wag- 
nerusque. lectius quam de solo cum radicibus everso (Vssingius) de 
ipsorum oculorum solo simul perfosso cogitabis coll. v. 1014 et Stat. 
Theb. I 55. Ceterum pessulo ne Titinit quidem v. 30 recte defendi 
poterit. 

159 848. ab lenonio cauo Pareus. Mox post Eu (de quo cf. Fleck- 
eisenus Philologs II p. 88) dist. Bothius (vulgo post edepol): quod " Me- 
naechmo continuari rectius Vahlenus opinatur. At cf. Langenus 
‘ Beitr.” p. 198. 

164sq. Verba captum sit collegium Peniculo tribuit Lipsius Ant. 
lect. II 13, ubi augurum in fine adi. Pylades, sì siet corr. cum Bothio R 
de v.165 addens ‘sententiae summa dubitari nequit quin haec fuerit: non 
melius coniecturum quam memet puto.” fuat pro siet Muellerus ‘Nachtr. 
p. 88. Vssingius temptavit: PE. Cape s1s augurum collegium Coniecturam 
qui meliorem faciat non inueneris. Leo l. 8. 8. p. 21: id unde captum 
sit. ΡῈ. Collegium | Conuocassis hariolorum, certiorem haud fecerint. At 
duorum rversuum partes conflatas esse aberrante librario a cui sit ad 
captum sit, tpsa res docet et confirmant vestigia Ambrosiani (ex quo 
minus recte FACERECOOT-——_____ eb CUO‘*.°.‘S--ATA 
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notaverat R, non meliora Geppertus). Agi de “coniectorum’ collegio co- 
nexus monstrat (de conregium hariolatus est Palmerius Spicil. p. 251, de 
collegio “parasitico” Gruterus), nisi fuit velut PE. Odoratur meum) Cito 
res nasum, (uatum quasi si) c. 8. c. — V. 166 quid olere abstines? Lipsius. 

167. me olfactare oportet Camerarius, Brixius Quaest. p. 36. uol- 
factare oportet Kochius Em. PI. p. X. olfactare omne oportet MB. 

168. De spurcatur ne dubites duce A cf. Lucilium XXVIII 60 M. 
spurcare Colvius. — inlucido def. Scioppius. illaetabili Lipsius Elect. 
I 21. insubido Pareus (et madore). mucido Colvius: optime, nisi in 
inlu libri consentirent cum Nonio. 

.169. dic facta ‘prisca lectio” Pius idemque haec (pro hinc) “alibi 
codicum’. — lepide. ut distinctionem ex Mil. v. 763 def. Vahlenus 1. 
8. 8. p. 607 8sq.: rectius idem decet def., ubi licet R cum Acidalio (qui 
etiam cedo proponebat), olet Seyffertus Philol. XXVII p. 452. Quae 
exempla attulit Vallenus Poen. 861, Mil. 315 8q. tam decet firmant quam 
distinctionem Vahlenianam reprobant. Neque ipsum fastidium decet 
parasitum prodere, sed lepidum tantum. Fortasse tamen ut non trans- 
ponendum, sed delendum ut adscriptum olim ad efficiendum lepide fa- 
stidis, ut decet. 

1718q. Non recte alterum tantum novorum versuum Menacchmo 
tribuit R, pravissime Vahlenus cum aliis utrumque Peniculo continua- 
vit: nam aperte trium verborum vaticinium et collaudat et pluribus ex- 
sequitur Menaechmus: ut igitur v. 173 8ᾳ. scortum, prandium +/lustrant, 
ita priora ad furtum pertinuisse ipsum subiecium v. 173 deficiens de- 
monstrat: unde simul Sonnenburgit de his versibus dubitationes aptius 
refutantur quam Langeni verbis p. 298. 

175 sqg. Post poterimus Menaechmi verba interrumpi a parasito 
Loewius volebat. Rectius potandi gestu orationem compleri dicemus: cf. 
ad v. 858. Neque haerendum erit in hac diiambi forma. Vix recte 
poti erimus correreris coll. Gellio II 25. Neque poterimus neque prius 
Eu detegens alterum post v.175 seorsum scripsit Ἢ, ubs Ei èxpedite alii 
admiserunt. — fabulatus om. es Olsenus p. 30. Ceterum ferio foris, feri 
post Luchsium Studem. Stud. I p. 54 aliosque (adde Baierum p. 163. 
170) praetulit Vahlenus! — Vae pro Vel Gronovius: cf. Muellerus 
Annal. phil. LXXXIII p. 266, Langenus ‘Beitr.” p. 69. — Millepas- 
sum (ὑφέν) Camerarius et Turnebus Advers. XVIII 14. — commo- 
ratus om. es Olsenus p. 30. — Ad supplementum nostrum cf. Bacch. 
200 sq., Capt. 89, al. 

180. obsecro te hercle Lambinus. — ab se (cf. R Nov. exrc. PI 
I p. 52 adn.) defendi posse visum Hermanno in Iahni Annal. philol. 
nov. XXXYV p. 195 post Meursium Handiumque Tursell. I p. 24. apse 
Ribbeckius tragic. fragm.* p. XXXVIII sq. — uides sublata interpunc- 
tione retinuit δ: at cf. Beckerus in Studem. Stud. I p. 293, Baierus 
l. 8. 8. p. 53, alii. V. 181 occaecatur Vssingius, vix recte: cf. Trucul. 
v. 353 8η.: occaecatus om. est def. Olsenus p. 83. 

182 8ηᾳ. Post v. 182 excidisse Peniculi responsum opinabatur ἜΝ 
versum sequentem (184) ‘nec posse Erotii esse versum 182 continuantis’ 
[ut praceunte Saraceno voluerat Acidalius Idem istuc mutans in Item 
ut] statuens ‘nec ullo modo Peniculi, sed Erotii sua superbia laesum 
eamque conquestum parasttum placantis ci consolantis’ : sdque confirmare 
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studuit computatione de A instituta, quam reliquiae accurattus indaga- 
tae refutarunt. Recte autem Brixius aliique Peniculum ipsum his cer- 
bis non magni facere Erotii superbiam sumpserunt. Ceterum alias pro 
aliis Scaliger. De exitu v. 184 ‘prave Beckerus Quaest. p. 13 iudicat: 
recte Kampmannus de re milit. p. 9°. 

185 sqgq. Versui 185 P praescr. Bentleius quo nescio an verba in- 
sequentia potius spectaverit. Ergo isti ac mi hodie Acidalius: cf. R 
N. exc. PI. I p. 91 (ubi de Ego istic mi hodied cogitat). — Idem Aci- 
dalius iussim (sic ) vel iusso, Brixius a. 1847 p. 18 iube sis (cetero- 
qui cum Acidalio faciens): cf. Cramerus de perf. coni. usu potent. ed. 
Marburgi a. 1886 p. 10. Deinde prandium Scaliger, Salmastus (at cf. 
Ribbeckius p. 534 sq.), ubi proilium auctore Mureto Var. L. VI 4 Lam- 
binus, ut v. 186 (ubi pro Ilio Camerarius) cum tisdem ex libris Ciac- 
contus, Popma, Laipsius, alis (etiam Fleckeisenus Annal. philol. CVII 
p.411adn.). Praeterea Hodie id feci. nae cod. Pyladis. Hodie ut fie- 
ret. in eo Camerarius construens cum superioribus. Verba in eo — 
noctem sies Peniculo tribuebat (post Bentleium?) Vssingius assentiente 
Ribbeckio, qui certabimus pro potabimus. At quomodocunque verba aut 
corrigimus aut distribuimus neque cum personis neque cum reliqua scae- 
nae parte congruunt. Post v. 188 intercidisse unum Langenus putat, 
cum novam recensionem inde αὖ. 189 usque ad v. 208 sqg. statuat Son- 
nenburgius p. 5 sq. At Peniculus cum salutem interruperit recte Me- 
naechmus ipso statim v. 189 salutat meretricem: versus autem 185 —188 
rectius fortasse locum parallelum habebis propter v. 152 sq. adscriptum 
quam scaenicae retractationi tribuas. Versu 188 desperato Tua legio 
est e codd. ant. affert Pylades. Tua haec est legio: adiudicato Pareus. 
Tu tua ex lege (Ex tua lege Geppertus) adiudicato Gruterus. Eum le- 
ges: tu iudicato R dubitanter. Tua erit legio: iudicato Kayserus l 
8. 8. p. 419. Tuus est: legito ac iudicato VaXlenus Mus. Rhen. XVI 
p. 631. Tuomst eligere ac iudicare Wagnerus. Tu selegito ac iudi- 
cato Vssingius. Tuost: legioni adiudicato AR:bbeckius. — cum utrone 
R cum Fleckeiseno. cum utro tu idem olim. cum utrod sdem N. exc. 
Pl. I p. 64. tu cum utro Kayserus. te, cum utro Beckerus in Studem. 
Stud. I p. 188 adn. At praeter hiatum (quem fuit qui istanc scripto 
removeret) ipsum pronomen offendit pugnatque cum verbis uter — can- 
tharo (quam offensionem augent ex parte conamina priora, telut Vahlens). 
Ceterum v. 191 exuuiae erosa inde a Scutario edebatur, ubi orosa pro 
erosa “in codd. defecatis scriptum esse’ Pius dicit. 

192. imperat “alibi legi® Pius dicit: et sic Scaliger. imperant 
Vssingius. Cf. Martialis XI 41,.2. At optime impetrant consentit 
cum verborum negare, facere, solere, sim. usu erotico. Mox tantisper 
perblanditur Camerarius. 

195. ‘Inter v. 193 et 195 excidisse versum cum sententia arguit 
tum Ambrosianus docuit, in curus pagina 409 suprema duorum tversuum 
spatia apparuerunt pro co qui vulgo est 195. Legi autem nihil potuit 
R. Vnde olim Vssingius temptabat Er. Falso tu te amare ais, qui 
maledicentem sic feras: Nam e. q. 8.; Item hariolatur Reblinius 1. 8. s., 
cum recte Geppertus Stud. II p. 65 sq. iudicaverit (nist quod UIDET ez 
versu 193 legi dicit in primo paginae tersu, ubi nihil legitur, exstitit 
autem ATUIDET pottus). V. 195 duce Nonio iam dudum oportet 
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L. Muellerus (cui Nam si amas praecesserit) valde incerta ratione. De 
nassum scriptura cf. Baierus Il. s. 8. p. 99. YV. 196 quod suaue est 
uolo Pius e v. c.: quasi Ioui uolo Meursius e v. c. (unde pacere corr.). 

200 sqg. PE. hoc loco inserere malui quam ME. v. 202 delere cum 
ceteris, quia et ipsa sententia et forma voce “periculo’ repetita ad aliam 
personam eamque parasiticam provocanti: quo aptius eidem iam v. 203 sq. 
continuantur cum libris aliter ad spectatores dicenti (ubi artificiosius 
priorem Menaechmo continuavit Gruterus, Erotio tribuit Buthius, quod 
probarunt Ladewigius Philol. I p. 293, R, alii): itemque optime husc 
rationi vw. 2058q. respondent. Quod vero tacita tam donum accipere 
merctrix videtur, non mirum, melius cum gratias agere voltu suavio- 
que quam verbis possit. Ceterum v. 201 Haud Herculeus aeque Kochius 
Mus. Rhen. XXV p. 618, Haud Herecoles (vel Hericules) aeque Berg- 
kius Mon. Anc. p. 51 adn., Haud Hercles adaeque Bririus in adn. 
(cf. Birtius Mus. Rhen. XXXIV p.168q.) neque Festi testimonium re- 
spicientes quod a Muellero alsisque recte huc tractum omiserat Ritschelius 
neque rationem grammaticam, quae haud ut traiciamus suadet. At ne 
umquam quidem exemplis huic loco prorsus accommodatis explicatur, quo 
libentius Festum sequar aliorsum ducentem. De mieis scriptura v. 202 
cf. Schwvabius p. 407 sq, Thurneyssenus Kuhni Act. XXX p. 499 8ᾳῃ. 

205. De ego istanc anno emi cogitabat R in adn. assentiente 
Muellero ‘ Nachtr.” p. 49. ego emi istam annod idem N. exrc. PL I 
p. 66. emi ego istanc anno iam Bentleius. Nescio an optime emi in- 
ter uxori et meae collocetur, ubi facillime aut propter litteras ime omitti 
aut propter dissunctionem tratici potuit. 

207. uolo te cum A Ἐξ, uolo ted cum eodem N. exc. PI. I p. 87 
Wagnerus: at cf. Baierus 1. 8. 8. p. 150, Kaempfius de pron. pers. p.4, 
alit. Pro scio Acidaltus 81 scio ad sententiam requirebat, hauscio: set 
RR, cedo Brixius laudante Muellero Pros. p. 734, ubi scio Vssingius: 
‘scio coll. v. 187 post Lorenzium def. Wagnerus, melius coll. v. 677 
Sonnenburgius. Mox igitur nobis (del. tribus) Bothius. 

209 sqq. Versus 210—212 Peniculo dedit Bothius itemque una cum 
v. 209 Ribbeckius: ubi novae personae nulla probabilitas est. Sane pror- 
sus parasttica sunt, sed alsunde illata, id quod praeter alia Atque ac- 
tutum demonstrat v. 213 artius cum v. 208 coniungendum. — V.209 sit 
omentorum Pylades, sis amentorum (vel om.) Meursius. — V.210 ‘mira 
scitamentorum nomina satius duxi intacta relinquere’ Ἢ, ubi glandulam 
codd. Pyladis, glandionidem suillam Salmasius, Glandium, callum, suil- 
lum Scaliger; aut in hoc rersu ab uno A traditum ante laridum trat. 
R, quem secuti Vssingius post Gruterum patronymica substantivis suilla 
et laridum adici voluit, Schwabius p. 408 8sqq. adiectiva suillum et lari- 
dum patronymicis: utrumque contra usum ipsamque probabilitatem, 
cum patronymica iocose ficta cum aliis substantsivis coniungantur, velut 
Trin. 1022, Mostell. 356. Cum A faciens laridam corr. Langenus 
Philo. XXXIII p. 709, ante suillam iterabat aut Weidnerus Advers. 
p. 14. Deinde peronidem aut [| Sinciput aut polimenta Camerarius, ubi 
pro peronidem Lambinus pernam, pedem, Scaliger parotidem vel peti- 
minem (sic); pro aut polimenta (quod e Festo petitum) aut omenta Bothius. 

212. C/. Turnebus Advers. XVIII 15 (Madecta Meursius!). — 
in mensa Lambinus probantibus omnibus: fortasse recte, sed minime 
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necessario, quamquam alibi apud Plautum inmensus non extat. — Pro 
miluinam (MULUINAM Ar) bulimam cont. Bernaysius, unde quae ante- 
posita in mensa mihi bulimam suggerant ‘R Opusc. II p. 599, quae 
mi adposita in mensa suggerant bulimiam Onions |. 8. 8. p. 57 (aut 
bulimiam aut bulimum Scaliger ad Festum). Recte illi dubitarunt de 
miluina scil. ‘fame’ : vix probabilius miluina accipiatur coll. piscina, al. 
de loco ubi miluos (i. e. fames) habitet, s. e. de ventre avido. At certe 
miluinam tpsa singularitas tutatur. Facilius admiserim inmensam ad 
miluinam adscriptum depulisse velut essuriem. 

214 sq. V. 214 Peniculo dedit Bothius, eidem verba dum c. i. p. 
et mox propera modo R:sbbeckius p. 335 dubitanter (propera modo etiam 
Laclhmannus). 

216. tute Bothius olim: de tu hac me cogitabat  (imino hac tu 
me: cf. ad Trin.* v. 1109). Cf. Muellerus Pros. p. 635. — tete ser- 
uabo et sequar vel te(d) seruabo et te sequar Bergkius “Beitr.” p. 40, 
gravius tamen mendum et tis formam suspicans (te insequar idem Opusc. 
I p. 678). te seruabo usque et sequar Brizius in adn. te et seruabo 
et consequar Weidnerus l. 8. 8. te et seruabo et insequar Vsssngius. 
At sequar unice verum et propter usum et proptcr allitterationem. Duce 
A Sequere tu. [Ego uero te seruabo sincere et sequar vel FEgo uero 
sedulo et seruabo te et scquar B. 

217. deum ex B cum notaverit 7, dium diuitias Kochius Ann. 
phil. CI (a. 1870) p. 284, diuom diuitias ® ‘phil. Rundsch.” a. 1882 
p. 724 adn. et Leo Mus. Rhen. XXXVIII (a. 1883) p. 3 corr. Sed 
quanmnvis lubenter hunc lusum Plauto tribuas, tamen non recte inferas 
hoc loco, cum Aulul. 166. Trin. 490 ne possis quidem inferre. 

219 sq. argentum. tris eccos Geppertus. argentum. en eccos tris 
Lachmannus. argentum hoc. eccos tris Muellerus Pros. p. 555. — ‘an 
habe potius pro habes?° ©. Mox vide tribus pro tribus vide R: cf. 
Muellerus Pros. 218. 

221. quoiusmodi 61 homines ®. quoimodi eis homines (eis cum 

Vsenero) Brandtius de gen. p. 48. 

222. Ego, Menaechmus et parasitus del. priore et R cum Brizio 
in progr. a. 1847 p. 4. 

228, octo munus hominum ® cum Mureto Var. lect. VIII 11. 
hominum munus octo Guietus. octo homonum munus Bergkius Opusc. 
I ». 145. octo hominum una munus Lachmannus. octo hominum unus 
munus Muellerus "Nachtr.” p. 97 ante Palmerum Hermath. XI p. 32: 
at primum quidem eiusmodi soni lusum non sine verborum tpsorum 
concentu adhibet Plautus, dcinde prorsus tmprobabile est munus sn 4 
sn nunc abtisse: quare cum utraque recensio hiscat, co rectius nunc ad- 
hibemus, quo facettus οἷοι νῦν βροτοί (cf. Pers. 355. Trin. 1032) hoc 
loco dicuntur non aliter ac μεγάλους adiecit Eubulus in fragm. inc. 1 
(Eva γὰφ ἐκεῖνον ὄντα δύο λογίζομαι | μεγάλους, μᾶλλον δὲ teeis). 

224. cura tu haec “in priscis eremplaribus’ esse Pius dicit. cura. 
filicet Buechelerus Mus. Rhen. XII p. 133 improbante Vssingio. 

227. quam aliquam quom ex Muellerus ‘Nachtr.’ p. 128, quam 
sì quam ex Bririus, languidissime. Cf. Schererus de QvaNDO partic. 
p. 26 adn., Baierus l. 8. 8. p. 169, qui quod v. 226 Nullast uoluptas 
praeferre videntur, ob allitterationem hoc loco valde conspicuam alterum 
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cum plerisque retinui: cadem non minus quam linguae usus erquisitior 
v. 228 prospiciunt (procul) P/acidi (cf. eundem Ὁ. 229 — ubi possis 
[con]spicias pro uideas — ipsumque eius lemma) commendat. 

229. Quom adueniens Bothius. — fuat dubitanter Acidalius. 

230. nunc Epidaminum Hasperus (cf. ad v. 33). huc in Epidam- 
num Goerbigius ‘nominum quibus loca significantur us. Pl” ed. Hal. 
a. 1883 p. 34. — Cf. Langenus Stud. PI. p. 149 et praef. Mocx cir- 
cuimus R cum Z: cf. Fleckeisenus Ann. phil. LXI p. 24, Spengelius 
T. M. P. p. 216. 

234. sextus om. est Camerarius cum A: cf. RR Opusc. II p. 610, 
Seyffertus Stud. Pl. p. 25 adn. (ubi sextus est def., recte ei rei mono- 
syliaba esse debere inculcans): omisit hunc locum Olsenus p. 94. 

235. Istros et Ilurios R addens Iurios prima syllaba brevi dixisse 
Plautum videri, HILURICA autem etiam Trin. 852 esse in A, ubi cum 
Fleckeiseno Epist. p. IX, Cens. p. 29 sq. fecit tn ed. alt. Histros ante 
Hilurios traî. Schwabius 1. 8. s. p. 412 obloquente Brizio. — lllures 
Scaliger. 

236. omne superum Bothius olim. superum iam omne . super- 
umque omne /uit qui suaderet probante Kochio Em. PI. p. IX, refutante 
censore “phil. Anz. V p. 253. Cf. Spengelius T. M. P. p. 234, Darn- 
mannus p. 16. 

239. inuenisses: appareret del. si Spengelius Philol. XXIII p. 559 
refutante Muellero Pros. p. 514 adn. (post quem acta egit Vahlenus 
Mus. Rhen. XXVII p. 1758q.). Cf. Blasius de mod. temp. permutat. 
p. 9 (65). 

242. istunc cum Bb contra ABaCD Hasperus “phil. Anz” XIII 
». 32 sq. itemque istum, servato (qui) id, Weidnerus Advers. p. 14: cf. 
Beckerus in Studem. Stud. I p. 310 adn. 

243. ‘Profectus esse ab interprete videtur® TR. Oblocutus est Kay- 
serus l. 8. 8. p. 417 et rectius tudicans Bririus. 

244. Versum eiecit Ladewigius Philoll XVII p. 463 offensus in 
praeterea voce (cf. Handius Tursell. p. 547) pro qua postidea Bent- 
leius. At v. Lorenzius ad Most. 75. Longius progressus v. 240 — 246 
alii recensioni tribuit Sonnenburgius p. 68q.: at cf. Langenus Stud. 
PI. p. 42. 

245. uinum numquam Dousa fil. uinos numquam eum Pf in adn. 
dubsitanter. Cf. ad v. 244. — V. 246 carus sit cordi cum A , ahi: at 
vide Baierum l. 8. 8. p. 165. cordi carus sit Geppertus, fortasse recte. 
De v. 247 cf. sis Fischerum de Ter. sectat. PI. p. 43 et Luebeckium ‘ Hie- 
ronymus quos noverit scriptores8’® p. 108. Hieronymum vero proverbium 
‘surta comicum’ exrlibentem non ad Plautum, sed ad Terentium (And. 
941) respicere inde concludo, quod Comi. in Zachar. II 8 t. VI B 
p. 851 et Dial. c. Pelag. II 30 t. II B p. 780 nodum in scirpo, non 
in scirpo nodum, habet: neque in contrariam partem valet Contra Ioh. 
Hierosol. c. 3 t. II A p. 409: qui inimicus est etiam in scirpo no- 
dum quaerit. 

249. facessas et discaneas Saracenus. facessas doctum et dis- 
caueas È cum Camerario "quo tamen poetae manus restituta esse credi 
nequit’. facessas atque tibi caneas Kayserus 7. 8. 8. p. 419. hau fa- 
cessas doctum, sì caucas Bririus dubitanter (ubi si, non bau, probat 
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Lorenzius l. s. s. p. 1211). fac teneas: aluom edis, canens (1) Gertsius 
apud Vssingium (Dictis si abstineas eiusmodi, o. Vssingius olim!). fa- 
cessas, ditum edis, c. Leo Hermae XVIII p. 576 (edis datum com- 
memorans et post malo gravius, lenius ante non distinguens). facessas, 
datum edis, si c. Onions p. ὅδ 89. post v. 249 lacunam statuens (e. g.: 
Mrs. Tute hino domum facessas, si c. m.) sine ulla ratione. Cum fa- 
cessas, in quo consentiunt plerique (inducti locutione hinc facessere 
prorsus aliter comparata), apte defendi nequeat, edis in quo consentiunt 
libri explices er Amph. 309, Ter. Phorm. 318. De sis caneas cogit. 
Neumannus de compos. a DIS) incip. (ed. Tenae a. 1885), quod cane 
sia esse debere monuit Soyffertus. 

25089. Hem post alios def. Langenus “Beitr.” p. 264. Em flloc 
in prorimi v. imitio scr. Brizius (cf. progr. a. 1854 p. 1559.) assen- 
tiente Ribbeckio de partic. p. 30 Wagneroque, ubi enfm non admitten- 
tes verbo iam Rin ed., nerbo tuum Fleckeisenus, ex (vel de) uerbo Muet- 
lerus Pros. p. 487, uerbod R Nov. exe. PI. p.74: cf. Luchsius de gen. 
p. 52, uerbo, ere, B. 

258 sg. Nam ita est haec hominum natio hic Epidamnia Camera- 
rius ‘quod fraudi fuit Fleckeiseno Philot, II p. 81°. Nam ita istaec 
hominum natio est Epidamnia Bothius itemque, sed Epidamini Haspe- 
rus 1. s. s. Hiatum natio Epidamnia defenderant Kampmannus Annot, 


neque sententia (comparat v. 100, ubi dominus cenae opponitur invita- 
tis!). natio quae Epidamni habet Vssingius “ad sensum’! 

265. De huc hoc v. et antecedente collocando cf. Baierus l. s. 8. 
p. 74. 170. Mox verba iam ....metuis casu absunt ab ed. Camer. 
De duas vel duis v. 267 cf. Wagnerus ad Aulul. 236: illud praetulit 
Pane: 

268. Magnus tu amator R cum Bothio. Tu amatot magnus Fleek- 
eisenus recipiente Brizio. Tu magis amator Weidnerus Advers. p. 15. 
Tu magnu's amator (om. es post mulierum) Berghius Opuse. I p. 678, 
qui debuit saltem et fortasse voluit Magut's nmator. De Tu magnos 
moechus (coll. Mil. 775) vel molitor (coll. Auson. epigr. ΧΟ 8) cogita- 
veram ante cognitum A. Non displiceret Tu magnus meiles mulierum 
coll. v. 183 849, Trucul. 230, Persa 232 sq., al. Ad tritor ef. Pers. 420. 
795 cum Capt. 888. Vitium def. Vahlenus Herm. XVII p. 604: cf. praef. 

269. animi perciti Lipsius Ant. lect. IT 13 probante cum altis 
Brivio (qui de B errat cum Grutero): fortasse recte, etsi animi perditi 
defendi poterit coll. animum despondit v. 35 aliisgue locis: ac solent 
facilius ‘irasci qui animum desponderunt (ut Hegio in Caplivis), De 
©. 270 cf. Muellerus Ann. phil. ΧΟῚ p. 560. 

271. Tu ne : cf. Schererus de @vaNnDO partic. p. 32, Kaempfius 
de pron. p. 41. 

273. sententia Bonum construendo iunzit Gruterus. Cf. v. 1019, 
Trucul. 964, al. 

275. uideon? au tergo Acidalius: at cf. Ribbeckius fragm. com.* 
p. LXVI. 

276. De inambulant praeterea cogitabat R, deambulant Onions 1 
8. 8. p. 59: at recte obambulant et Muellerus praetulit Pros. p. 487 
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coll. Capt. v. 491 et Brixius (in adnotatione et Privis iam conuiuae am- 
bulant et Prius igm conuiuas ambulant commemorans). — V. 277 obso- 
natus Pylades, colloquar Aldina. 

278 sqq. ‘MES. di te ament, scis quis ego sum? Camerarius. Pro- 
ximi v. initio Noui pro Non Acidalius. Quo ascito Bothius alio tem- 
pore MEN. di te amabunt: scio quis sum, alio M. di te amabunt. 
quis ego sum, also M. di te amabunt quisquis sum. Verum inter t7l0s 
duos versus, quorum nunc principia tantum servata sunt, novum A ἴη- 
terpositum habet, cuius nihil nisi quinto loco Q littera apparuit. Vnde 
talem fere fuisse sermonum rationem confidenter conicias: 

Cy. Menaéchme, salue. MEN. di te amabunt quis[quis es. 

Tun hiînc scis qui sit, quf sciat] quis égo siem? 
Mes. Non hércle uero. Cv. ubi [sint] conuiuae céteri? 
Similem viam Fleckeisenus ingressus hoc exemplum proponit: 
Cy. Menaéchme salue. MEN. di te amabunt qufsquis [es. 
Set nimis demiror qui tu noris, quis] ego sim. 

Cy. Noui hércle uero: sét ubi conuiuaé tui?’ A. 

V. 280 totum cum Fleckeiseno Cylindro dabat Lorenzius l. 8. 8. V. 278 
quisquis es. fEgo sum hercle uero Bentleius adscripserat. Ceteroqui 
cum Ritschelio faciens pro altero versu Vssingius male fingebat: Tun 
huic Messenio dixisti quis ego sim ὃ, ubî propius ad veram sententiam 
accedens Sonnenburgius coco tribuit Non me nouisti aut nescis quis 
ego sim? De Quid quaeris f — duce A in hutus v. in. cogitaverat Loe- 
wius. V. 280 sunt cum R suppl. Muellerus Pros. p. 650, cum ille 
postea N. exc. PI. I p. 86 uerod, Bergkius ‘Beitr”” p. 119 cubi adhki- 
buerit. Cf. Brixius in progr. a. 1854 p. 12, Olsenus l. 8. 8. p. 71. 
Ad ubi cf. Trucyl. v. 360 (praef. p. XXXIV). 

282. De οὐ intertiectione ex A recepta cf. Donatus ad Phorm. IV 
4,28: unde et uocem eiusmodi dabant [sci/. barioli] quae est 0E: quod 
OE sonus exhalandi uim praestat. Adde glossam cod. Sang. 912 apud 
Warrenum ‘on Lat. gloss.” p. 171, 92: Oe compellatio personae. — certo 
R: at cf. Langenus ‘Beitr.” p. 25. Mox Dixtin vitium Aldinae. 

286 8ηᾳ. “Pro versu 286 duos A habet quorum prior his litteris 
UBIx*XkSMEUS terminatur. Vnde consentaneum est sic fere scripsisse 
Plautum: 

Cy. Penfculum. [MEN. quis is Penfculust aut] ubi is ést meus? 

MES. Peniculum tium eccum in ufdulo salubm fero”. 

Sic'"R, quem de A fefellisse opinionem teste Loewio tam Goetzius monuit 
Mus. Rhen. XXXYV p. 483 (cf. v. 283 8ηᾳ.) neglegente Vahleno tn edi- 
tione, cum Ribbeckius l. 8. 8. p. 536 versum deperditum ex parte sal- 
tem Menaechmo tribuere videatur mox Peniculum — eccum Messentoni 
continuans cum hiatu defendendo. Pro Meum Peniculum (1 2) Tuum 
Peniculum Saracenus; pro (tuum) eccum Geppertus eccum hunc, Schen- 
kelius Stud. Plaut. p. 623 ecillum proposuerunt, indu uidulo Birtius 
Mus. Rhen. XL p. 545 sq. Mox fero, Menaechme. Cr. commendavi “phil. 
Rundsch.” II p. 721 adn., coll. v. 297 sq. 382 sq. (facilius enim v. 278 
allocutionem mneglegere potuit Menaechmus nondum excitatus), cut muta- 
tioni A non faret, sed B fortasse, Cr. în v. in. omittens et spatium in- 
ter corruptas sane primas voces exhibens. Ceterum menehme num 
uero in ‘reverendae vetustatis exemplaribus’ esse Prius testatur. Cf. ad 
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v. 317 sq. De v. 287 per ironiam explicando hariolatur Rostius Opusc. I 
p. 193 sq. — V. 288 MEN. Nunc obsonator adeo responde mihi Alcia- 
tus parerg. iur. X 14. 

290. Sacri Scutarius, Sacres Saracenus, Pius. — sinceri, nummos 
eos a me Camerarius. sinceri? ΟὟ, nummo. MEN. eum a me Lipstus 
Ant. lect. II 13. sinceri? Cry. nummo uno. MEN. en a me Pylade duce 
Acidalius. sinceri? Cy. numo. MEN. numum a me Bothius. Nshil pro- 
fecit Brixius Quaest. p. 35. sinceri? Cry. nummis. MEN. quinque a me 
Bentleius, ut vid. 

292 sqq. Nam | equidem insanum Fleckeisenus Annal. philol. L XI 
p. 51 obloquente Luchsio Hermae VI p. 267 sq. adn. (simul Spenge- 
lium T. M. P. p. 193 refutans). Nam equidem edepol insanaum ΦΖὲ 
obloquente ex A Studemundo Annal. phil. XCIII p. 62, ex usu ser- 
monis Luchsio Hermae XIII p. 499 8g. Nam equidem insanum insa- 
num Seyffertus Stud. Pl. p. 21sg., ubi insane insanum Lorenzius ad 
Pseud. v. 1045 Hasperusque ‘phil. Anz.” XIII p. 3289. (cf. Raebelius 
de usu adnomin. ed. Hal. a. 1882, ad Amph. v. 813), insanissimum (?) 
Weidnerus Adv. p. 45 et Onions 1. 8. 8. p. 39. Mox molestus om. es 
def. Olsenus p. 33. — V. 294 nomen nonistin meum Weidnerus p. 31. 
Post v. 293 sic ordinavit Brixius: 297—301. 294—296. 302 sg9., v. 302 
olim a Non nosti vel Non tu 8018 (v. t.) incepisse coniciens. Qua opi- 
nione recte reprobata Sonnenburgius v. 8 sqq. v. 297—316 in suspicio- 
nem vocat: cf. ad v. 317 sqq. 

295. Seu tu Culindru's PR, ubi Seu aliud agens ipse reliquit (cf. Opuse. 
II p. 631), vel ab aliis monitus tenuit Vahlenus (Si Wagnerus, Sei 
Brixius duce R post Muellerum): — u's vero alteri potius nomini ad- 
hibendum esse Bririus monuit Ann. phil. CXXIII.p. 53 adn. (neu 
tri Visenus l. 8. 8. p. 42). Pro coriendruf coniecerunt Caliendrus Sca- 
liger recipiente RR, Coliendrus Lambinus, (Colindrus Schicabius l. 8. 8. 
p. 413 insulsam Salmasii explicationem de “culo” et ‘cole’ recoquens. 
Colandrus Onions 1. 8. 8. p. 59), Cicilendrus Dousa, Culiendras Gwie- 
tus, Coriandrus Bothius: idque unum recensioni Palatinae cum aliqua 
probabilitate tribui potest (cf. etiam Kiesslingius Mus. Rhen. XXIII 
p. 423) facileque inde, si recte conieci de A, ipsa recensionis discrepan- 
tia explicari potest (de cunila cf. Trin. 935). Sed cogitari multa pos- 
sunt: velut non inepte anquiras figurae nomen ‘cylindro’ opponendum. 

297 «q.'Hem (scriptum olim Em) tibi Menaechmo nomen tamen 
est Τὸ praceunte tamen Pistori, pro quo tandem Bothius. Ceterum 
tantumst in gemino Mercatoris v. 642 assentiente Goetzio , ubi est 
non minus recte omittitur quam alias in responsionibus marime. Mor 
sane vitium Camerariae, corr. a Lipsio l. 8. 8. — cum me appelles Ca- 
merarius. 

299. Sed ubi nouisti tu me f cum Pylade, postea nonisti med 
commendans N. exc. PI. p. 50, cum Bergkius cubi praetulerit ‘Beitr.” 
p. 119. Iam apparet quam recte Brixtus tu tenuerit: cf. tmprimis 
Pseud. 619, qui versus candem cum A collocationem verborum habet. 

300. Qui amicam eram meam habeas (pro quo licebat ctiam Qui 
habeas amicam e. m.) f praceunte Amicam qui habeas heram meam 
Pareo. IHiatum perperam def. Geppertus “Ztschr. f. G. W XX p.212. 
Ceterum v. 300-- 802 secl. olim Vssingius. 
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301. Neque hercule habeo Bothius itemque alio tempore Bentleius. 
— quis sis homo Camerarius: de qui(s) cf. Baierus l. 8. 8. p. 95. 

302. Non tu 8018 Kochius Annal. phil. CVII p. 241, Brixius 
in Addendis antea suadens Non nosti: cf. ad v. 292 8qq. — tibimet 
qui R: cf. Studemundus Annal. phil. XCIII p. δά, Kaempfius 1. 
8. 8. p. 34. 

804. quicum illi homini Pylades. illi qui homini Camerarius. qui 
homini illi Bothius. qui illi homoni Bergkius Opusc. I p. 149. De 
illic dativo cum RR faciunt Buechelerus de decl. p. 59 Bririusque (cf. 
ad Mail. v. 352), cum Vssingio dubitat Belowius de hiatu PI. p. 41. 
— Y. 306 noli ueni neque uidi pro uidi neque ueni: cf. v. 500 8η., al. 

308. Servato Habitas Bothsus: di illos, qui illi habitant, homines, 
RR: qui di illos qui illic habitant ‘quamquam etiam qui di homines qui 
illic potueram’ (illud admitti non potuisse Langenus demonstravit Mus. 
Rhen. XII p. 430, hoc Seyffertus), Fleckeisenus Ann. phil. LXI p. 51: 
di | homines, qui illic habitant, Bentleius: di eos homines q. i. h., 
Spengelius Philol. XXIII p. 560: di illam hominem qui illic habitat, 
Onions 1. 8. 8. p. 60: di illum omnes qui illic habitat (illum — habi- 
tat a Spengelio sumens, omnes a Seyfferto). Cum Seyfferto faciunti Bri- 
cius, Vallenus Ind. lect. aest. a. 1880 p. 13, Belowius p. 12. 

309. Vide Proleg. Trin. p. LVIII. Insanit equidem Zibbeckius 
‘ de partic. p. 41 refragante Luchsio. Vt dittographiam v. 312 del. Son- 
nenburgius: cf. ad v. 312 sq. 

311 sqg. pollicitus om. es itemque sanus (ubi sanu's etiam Bent- 
leius in Phorm. I 3, 12) def. Olsenus p. 38. 7. De mihi quem dudum 
pollicitu's cogit. R. Versus 812 sq. versui 314 cum Camerario et plerisque 
subiecit RR coniungens Nummum illum ... dare, Iubeas . . . adferri tibi 
(unde Nummo illo Dousa corr. offensus in attractione), eosdem per par- 
enthesin exrhibuit Geppertus, seclusit vero olim Vahlenus Mus. Rhen. 
XVI p. 635 et nuper Vssingius: quas suspiciones partim alia tollunt 
(cf. post Brixium Langenus Stud. PI. p. 43) partim si me consulas 
— si sapias male tn unam enuntiationem iuncta. Quare cum nemo 
facile de lacuna cogitaverit, dare mutandum erat (cf. Ter. Hecyr. 786, 
al.), pro quo υἱῷ pares praestabit. 

316. Tu hercle insanus homo es multum (et odiosus mihi) Pyla- 
des. Heu hercle hominem molestum Camerarius et post eum Lomanus 
p. 50 Wagnerusque, unde Heu retinerunt omnes, nisi quod Eu Fleck- 
essenus tutatus est Philol. II p. 54 mirante 'R sterumque Spengelius 
Plalol. XXIII p. 179 (adde lect. PI. p. 3 et ad Trucul. III 2, 27) 
mirante Langeno *Beitr.” p. 199 (cf. etiam Mvuellerus Pros. p. 716). 
Heu {|| Hercle hominem ineptum multum . Heu hercule hominem 
multum Bentleius. Heu hercle homonem mulum Bergkius Opusc. I 
p. 148 (πιο multum def. p. 156, 6). Heu hercle hominem insulsum 
Vssingius. De inuisum pro multum cogitabat Riessus ad Catulli c. 112, 
de stultum Lachmannus. Possis Heu edepol (cf. v. 92 adn.) hominem 
multum vel ex altera parte Heu hercle hominem olidum multum vel 
similia: sed multo probabilius in versus snitio sine dubio corrupto unam 
corruptelae sedem quaeres tu non in Heu mutans, sed pro adiectivi velut 
Ineptum, Molestum, sim. erstu lhabens. 

317 sq. Hos versus post v. 286 reiecit ex parte Sonnenburgio ad 
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stipulatus Ribbeckius, qui tamen improbat quod ille, ut v. 297 —30S 
[309]. 310—316, ita v. 319—326 alii recensioni tribuit: extremum vero 
horum versuum Messenioni cum Εἰ Ribbeckius Vssingiusque dant: ef. 
Langenus Stud. PI. p. 42. 

819. MEN. Quid ais tu? quid uis Bothius olim. — Quid uis, ne- 
quam? ©. Quid 18. Cy. dicam Vssingius. Quid uis, inque Goetziws. 
Quid uis, inquam eremplis tam inter se quam ab hoc loco dissimillimis 
def. Vahlenus Herm. XVII p.6198q. sic tocari statuens Menaechmum, 
quasi omnino hoc loco ille faciat quod eum facere Ὁ. 3178g. cocus opi- 
natur! Cf. ad v. 317 sq. 

320. Tribus opsonatumst an etiam opsono amplius R: at cf. 
Muellerus Pros. p. 365, Christius Mus. Rhen. XXIII p. 570, Vahle- 
nus Ind. lect. aest. a. 1580 p. 178q. (inutiliter an opsono amplius 
disiungens). 

321. Tibi et pàrasito et mulferi? [Quas tu def. Vahlenus coll. 
Pseud. v. 1185 (at cf. Curc.v. 613). Tibi et miîlieri et parasito. FfQuas 
tu ®. De v. 825 οἵ. ad v. 317 sq. 

826. ego cum Acidalio R stemque Bentleius. ergo seclusis v. 319 
—325 def. Sonnenburgius: sed non minus bene defenditur, siquidem 
misso Messenione ad ca quae v. 319-321 incohaverat redit cocus. De 
morabitur cf. Langenus ‘Beitr.’ p. 177 sq. 

327. ne longius quo abeas ab Bothius obloquente Kampmanno 
Annot. p. 7. ne hinc abeas longius quo ab  addens ‘de ne quo ab- 
eas longius hinc cave cogites’® (longius hic Geppertus). ne quo abeas 
longius ab his tnter alia Muellerus Pros. p. 56. longiis def. Fleck- 
eisenus Annal. phil. LXI p. 44, Buechelerus de decl. p. 4, Ribbeckius 
fragm. com.3 p. XXXVII, Christius ‘Metr.’? p. 23: neque in prosodia 
ipsa offensio esset, si ab aedibus sufficeret. ne quo abeas longule hisce 
ab $. Mor maxumam in retinuit R dubitans de maxumam, quod 
probabat etiam Bentleius in Phorm. V 8, 37. Cf. Capt. v. 469, al. 

329. Te ire hercle meliust intro iam (cf. Opusc. 11 p. 266 
adn.) praeeunte te intro Dissaldeo cum Z. Noli Ire hercle meliust te 
intero: nam recite v. 214 comparavit Vallenus: neque aptum est per 
Te ire haec verba opponi verbis ut eas m. m. c., cum tam cocus Me- 
naechmi r0cosam ut putat simulationem non curans placide cum eo agat. 

330. Volcani ad uiolentiam cum Bothto. Cf. Ribbeckius ‘ Ala- 
zon’ p. 21. 25 Schusterusque ‘Quom. TI. att. erempl. transt.” p. 30. 

333. abiit? abiit cum (Grutero “nisi ille hinc abiit males”. ab- 
iit. MEs. abiit. MEN. Vssinzius: at cf. v. 550, al. 

336. qui abiit hince modo ἜΝ. 

338. mirumst  refragante Brixso Olsenoque p. 74, qui mire de 
hoc loco errat hiatum mescioquem excusans. V. 840 Si qui def. Mucel- 
lerus ‘Zischr. f. Gymnuw. XXI p. 559. De postilla r. 342 adde Upusc. 
II p. 545. 

344. Nunc portu istoc stat Kaercherus ‘Prosod.’ p. 16. Nunc in 
stato stat (/) Muellerus Pros. p. 473 adn. Nunc instat portu(m) Vs- 
singius. De stat manus praedatoria fuit qui cogitaret: at cf. v. 442. 
Sane nau(i)e nullo modo defend potest ex Bacch. τ. 797 ‘Bene neauis 
agit/at ]ur. 

350, si ultis Aochius Annal. phil. CI p. 2583. — naualis pedea 
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Postgatius in soc. philol. Cantabrig. a. 1883. Ceterum ex coniunctis 
Nonii locis p. 461, 31 et 381, 14 facile compilatoris confusio explica- 
tur, quam non plane expediverunt Reblinius p. 94 et Caesar p. 21. 

351 sqgq. ‘Canticum hoc Hermannus Elem. docr. metr. p. 394 sq. 
ita tractavit, ut vix invenerim in quo cdiscedendum esse videretur’ ἜΝ. 
Praeterca tractarunt quorum sententias singulis locis adscripsimus Stude- 
mundus, Spengelius, Crainius, Bergkius, Brixius, Muellerus, Christius, 
ali: qui plerumque in eo erraruni quod nilul nisi iambos anapaestos- 
que admiserunt non libris ducibus sed mutationibus ex parte vitiosis. 
V. 351 Sine forîs Chkristius ‘“Metr.*? p. 246 permiro tudicio, haerens în 
forîs. Cf. Muellerus Pros. p. 186. — opperiìri Saracenus: quo recepto Ἢ 
cum Hermanno dimetro cretico Sine foris sic abi subiunxrit senarium 
Nolo ..... uide, per nolo te opperiri creticotroch. effecit Geppertus, 
in anapaestis 6pperiri defenderunt Crainius de compos. p. 41 et ‘Zschr. 
f. Gymnw” XX p. 472 (ex v. 351 sq. septenarium vitiosum efficiens) et 
Christius ‘ Metr.” p. 269. Oblocuti sunt olim Lambinus et Dousa, nuper 
cum Bergkio Studemundus de cant. p. 22, Brixius (olim "de PI. et Ter. 
pros.” ed. a. 1841 p. 54 per nolo ego operiri cret. tetr. cat. claudens 
ritiosis baccheis praemissum), Spengelius ‘Ref.’ p. 67 (alster olim sudi- 
cans de cret. p. 9. 26 et ad Trucul. I 2, 95), alii. — V. 352 cura: 
uide, Quod opust fiat distincit Bririus assentiente Fuhrmanno Annal. 
phil. CV p. 824 (praeeunte opus est ut fiat Camerario), quae distinctio 
cum Varronis sententiae tum rationi adversatur. — V. 353—355 Quod 
opiist fiat. sternite lectos, Incéndite odores miindities, Inlécebra animost. 
ea» amantum cum Hermanno 'R, ubi deletis fiat et amantum (una 
cum v. 356) septen. anapaest. Crainius effecit, syNMabas (odo-)res. Mun- 
ditia inlecebra animost amantium pro senario vendidit Studemundus de 
cant. p. 59, «Laetos) incendite odores: Munditia illecebrast animo 
amanti amantium Bergkio placust Opusc. I p. 678 (cf. ‘Beitr.” p. 159), 
pro animost ea Hermanni animo sit suasit Buechelerus de decl. p. 41 
probante Muellero Pros. p. 69 8q., 418 et olim Brizio Annal. phil. XCI 
p. 66, qui postea iambicam mensuram admisso In;lécebra ani!mést 
amantium praetulit. At ante sententiam generalem de munditia prola- 
tam praeceptum requiritur de aedibus nitidandis (cf. Pseud. 161, Stich. 
347—355, Bacch. 10). — V. 356 ἐπ duas trip. dispescit Studemundus 
p. 22, Malost amanti amoenitas trai. Spengelius. Ceterum cf. Lange- 
nus Stud. PI. p. 43. 

357 sq. Recepto ait esse pro esse ait v. 3657 duobus dimetris Her- 
mannus dispescuit, septen. anap. cum 'R probarunt fere omnes (unde 8î- 
mul de versibus sequentibus perturbatum est iudicium), nisi quod Christius 
‘metr. Bem.” p. 80 (cf. Mus. Rhen. XXIII p. 5628q. 578) qui ex υ. 
sq. huc trahens octonario adiunxrit ‘paroemiacum’ Mist \isuì et pluru- 
mum prodest. Vbi creticam mensuram “inter iambos et anapaestos’ im- 
probantes anapaestos alii aliter constituerunt. Atque Crainius Qui mi 
isufst .... ut mereat (sic) septenarium esse voluit, ceteri dimetrum aut 
usu et post Bothium corrigentes aut usi δῦ admittentes itemque pluri- 
mu(m), Ἠϊδὲ quod ne a plirumim quidem abhorruit Muellerus Pros. 
p. 413: cf. post Bergkium, Studemundum, Brixium Spengelius ‘Ref. 
p.458q. -Recte versus 357 sq. (mire v. 352. 359. 361) constit. Winterus p. 63. 

359 sq. huic A cum FZ, ubs hinc def. Vssingius, alii. lambi- 
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cum octonarium cum paroemiaco Hermannus constituit meret: potissi- 
must nostraé domi corr., δὲ meret potissimus nostrae uti domi sit 
Bothius, meret potissumus nostrae ut sit domi ® addens: “‘huic fit 
ultro uti nescio an praestet. Nisi potius e proximo v. ultro srrepsit, 
Plauti autem fust huice fit ut. Alia horum descriptio Fleckeiseno pla- 
cuit: Îtidem huic ultro fit ut meret, ut nostrae domi potissumus sit. 
Nwinc eum adibo atque) Adloquar ultro’ (atque adloquar iam Pyla- 
des). potissumus nostrae d6muist dubitanter Ribbeckius Annal. phil. 
LXXXVII p. 337. De potissumus nostrae domist cogitavit Brixius, 
etsi potisumus (pro pétisumus) defendit. domi ut sit nostrae potisu- 
mus Langenus Philol. XXXIII p. 709. Item.... potissumus sena- 
rium esse voluit Bergkius Opusc. I p. 164 alterum subiungens Nostrae 
ut domi sit: nunc eum adibo ultro adloquar, ubi Nunc <id) eum ad- 
ibo ultro adloquar Langenus ‘Beitr.” p. 102 sq.: cf. Brixius Annal. 
phil. CXXIII p. 53 sq. V. 359 teste L. Muellero et probante Caesar 
‘de Pl. mem. apud Non. serv.’ p. 48. 19sq. (?) dicit olim graviorem 
corruptelam trarisse. At nodum in scirpo quaesiverunt homines docti 
trochaeos optimos in quibus libri cum A et Nonio consentiunt spernentes, 
cum optime concinant cum creticis v. 358, ad quos tam probabiliter et 
v. deperditum revocamus, quem tam A prodit quam Item sententiac 
v. 358 minus recte adplicatum, et τ. 360 ubi trimeter catalecticus εἴ 
per se minus probabilis et propter eum pro ad eum traditum. Cf. Asin. 
714, al. 

364 sgqg. Omne paratumst prandium ‘quidam libri” Lambini. Omne 
paratumst monometrum (cum Hermanno et "R) def. olim Spengelius T. 
M. P. 135 ttemque cum Christio “Metr.’? p. 268sq. Leo Mus. Rhen. 
XL p. 168: iam recte improbat Spengelius “Ref.” p. 333, minus recte 
de delendis verbis ut iussisti atque cogitat: neque melius aut Studemun- 
dus p. 22 Omné paratumst ut irissisti | Atque it uoluisti néque tibist 
(iamb.) Vila mora intus dispescebat aut Muellerus Pros. p. 63 Omné 
paratumst, ut ivssisti atque ut udluisti, neque tibi mora intust cum- 
prehendebat. YV. 366 tibi est ulla mora Camerarius. tibi iamst ulla 
mora cum Hermanno, tibist neculla mora Bergkius, tibist haud ulla 
mora Vahlenus, tibi nulla morast Spengelius ‘Ref.’ p. 324, tibi fit alla 
mora Leo: ubi cur plerique in loco aperte lacunoso paroemiacum agno- 
verint inter dimetros, non intellego. Trochaeos Bergkius esse roluit 
Opusc. I p. 678. 

367 sq. Dittographiae suspicionem obiter olim ab Vssingio motam 
refutat cum Brixio Langenus Stud. p. 43. Μίτε Prandium lt Spen- 
gelius, alii, atque adeo Prindium wt Muellerus Pros. p. 418 maluerunt 
quan Prandjum vit. Pro iussisti Bothius iusti scripsit octonarium tro- 
chaicum cum proceleusmatico ibi lubet constitucns, quod recorit Vahle- 
nus itemque Bergkius, nisi quod dimetros dispescuit trochaicos, αἱ 
anapaesticos cum IHermanno RR confirmante A. V. 368 catalecticum ad- 
misso Accubitum Hermannus Spengeliusque ‘Ref.’ p. 321 fecerunt, cor- 
recto lubet, licet ire R, lubet ilicet Bririus, acatalectum admisso licet 
Mucllerus Pros. p. 63, correcto libet Cintro») ilicet Fleckeisenus. Mutanti- 
bus formulae constantiam obrecerunt Muellerus Pros. p. 418 et Bergkius 
‘Beitr.” p. 159 coll. Varrone apud Nonium p. 106, 11 M. (Tagi, Me- 
vinnov fragm. VII R. VI B.): “abi lubet ire licet accubitum’. ὁ ac- 
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cedo strenuo sussilimus quod esurigo findebat costas: wbs per furmu- 
lam ab Acidalio primo adnotatam hunc versum respici Fleckeisenus 
censuit apud Vahlenum p. 222: neque tamen minus gravis est consen- 
sus ad memoriam stabiliendam, si non ex Plauto, sed ex communi con- 
suctudine verba addhibuit Varro. 

371. neque id Pylades. atque id baud Camerarius. 

376. ‘tum nescio an delendum sit° R: recte servavit Brixius colon 
pro commate ponens. 

379. Vbi tute hunc cum Bothio R obloquente Muellero Pros. 
p. 580 (ibid. p. 298q. primum inserente post hominem), Brizio (olim 
Vbi tu istunc, postea Dic vel Cedo ubi hunc proponente, me <nouit) 
recipiente), ..Belowio de hiatu p. 15. 

380. In Épidamno autem? qui huc Fleckeisenus. In Épidamno? 
quin huc Muellerus Pros. p. 553 adn. Ain? in Epidamno? qui huc BB. 

382. Post Menaechme (non post facis) cum prioribus distinrit "R. 
— hic tu eris rectius Langenus ‘Beitr.” p. 134. 

384. miror quid hoc negoti est Bothius. miror quid hoc est ne- 
goti R. demiror quid hoc negotist Muellerus Pros. p. 580. At cf. 
Beckerus in Studem. Stud. I p. 228. Vix recte obuoluit scriptura — 
quam def. Kochius Em. PI. p. X (cf. v. 167) — usus correxeris velut 
uah, oluit (cf Awlul. 216). 

387. iam Camerarius. tam coll. Festo p. 360 vindicavit Guliel- 
mius. Vide ad Stich. 472 et adde Ribbeckium de partic. p. 28, Corsse- 
num “Krit. Beitr.” p. 272 sqgq., Lorenzium ad Pseud. v. 692, alios. 
Ceterum inde ab hoc versu alteram recensionem statuit Sonnenburgius 
p. 12 8ᾳᾳ., cui v. 387—405. 415. 416. 488---441 tribuit, cum tertiae adeo 
v. 418—432. 435 - 437 adscribat, primae ut v. 369—386. 407—413. 433. 
442-445 relinquantur. Cf. ad v. 404 εἰ vide refragantem Langenum 
Stud. PI. p. 300 sq. 

389. tibi tu et RR. aut sic aut tu tibi et Muellerus Pros. p. 708. 
et (del. tibi et mihi post Egone te inserto) Vssingius in adn. (ἢ. tibi- 
que et Fleckeisenus assentiente Mahlero de pron. Ὁ. 20 et Schradero de 
-NE partic. p. 12 adn. tibi | et coll. tibi | aut in v. lacunoso 826 sq. def. 
Vahlenus! At certius etiam quam me in versu antecedenti post idem 
pronomen excurreng mi additum firmant v. 174. 208. 220. 222. 320 sq. 
Mox verba certe haec mulier...satis Messenioni tribuit Ribbeckius. 
Cf. Langenus Stud. p. 43. 

391. qui istic est Bothius. — Verba qui extergentur baxeae?. Mes- 
senioni tribuit Ribbeckius. — buxeae, cum B suprascr., Camerarius. 

395. MES. praemittit Ribbeckius, fortasse recte. mulier cantharino 
ritu astans Scutarius. mulier canterino ritu hic astans Camerarius. 
canterino ritu mulier astans in edit. ‘quamquam licet etiam sic trans- 
ponere: mulier canterino | astans ritu’ postea ritud cum Bothio suasit 
Nov. exc. I p. 64. Ad restans cf. Caecilius v. 2738sq. R.: “quid enim 
oscitans hietansque resta”, al. Ceterum cf. Turnebus Advers. XVIII 15. 

397. quom fecerim  refutante Brixio: cf. Luebbertus Stud. gramm. 
II p. 127, 253. 

399. uxorem <hic) habui Gusetus. <ullam> uxorem habui Muel- 
lerus Pros. p. 555. <haud> uxorem habui ΗΒ. Vide praef. — V. 400 
pede ‘quidam’ apud Lambinum refragante ipso. 
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401 844ᾳ. egressus sum editiones inde a Camerario: unde erravit 
Spengelius 1. M. P. p. 4 adn. — <hic) te conueni Wagnerus. — De 
v. 402 cf. Scipio Gentilis Parerg. I 28. Verba Ligneam.... proxu- 
must Messentoni tribuit Ribbeckius, qui olim tragicam aliquam parodiam 
latere in v. 403 suspicabatur. fissam pro fixam et cum Scaligero ex- 
cusam pro excussam corr.  refragante Vssingio. De excussam cf. 
Loewius Act. soc. phil. Lips. VI p. 349 et Onions l. 8. 8. p. 60. 

404 sqg. pellionis om. est def. Olsenus p. 101. Post versum 404 
cum prioribus Messenioni tributum v. 406 sqq. insequi tussit Ribbeckius 
p. 537 sq. v. 405 inculcans ante v. 415 et mox Ὁ. 438 8g. ante 1. 418 
ita traiciens, ut quo loco in libris exstent fortasse lacuna statuenda sit. 
Cf. ad v. 357 et ad v. 407. 

405. Iam<iam), amabo, desine Camerarius. Iam <me), amabo, 
desine cum Grutero "R (cf. Parerg. p. 428 sq.). De de(si)ne pronun- 
tiando hartolatur Crainius Stud. Plaut. ed. a. 1858 p. 7 adn. Cf. 
Muellerus Pros. p. 556. Vide ad v. 404 8ηη. 

407. Nam nescio quem  simul ercidisse aliquid ante hunc ver- 
sum cx librorum scriptura sic contaminata concludens refragantibus 
Kaysero cens. p. 418 et Brizio. Nescio quem tu Fleckeisenus probante 
Studemundo apud Beckerum Stud. I p. 230 adn. εἰ Brizio, nisi quod 
hic etiam de Nescio pol quem coll. Aulul. 71. Epid. 61 cogitat neque 
improbat quod praeterea alium hinc hominem Muellerus Pros. p. 555 
proposuit simul alium homonem commemorans (forte olim inser. Parcus, 
‘alium tu hominem noluit R in praef.). Nesciòquem Vahlenus perperam 
coll. v. 530 def. Αἱ reputandum erat praeter metri defectum offendere 
Non ego te noui non recte ad non me quaeritas adplicatum. Quae in- 


commoda simul tollit scriptura facile ex hac memoria derivanda Nescio 
quem mulier . 
quem nosti alium h. n. m. q. 


410. De Vbi Agathocoles rex regnator cogitat R Opusc. II 
p. 488 sq. — “Pythia Hermolaus, Lambinus (lidem mox Olympia pro 
Liparo). Panthia Camerarius. Plinthias Petitus. Phintia Gronorius, prope 
ad veritatem. Ceterum de mira hac regum successione disputarunt quos 
in Pauli Encycl. reali t. III p. 1301 Haakhius attultit commemoratus 
a Ladewigio Philol. I p. 276. Adde Meierum Opusc. acad. II p. 335 sq., 
Stiefelium ‘BI. f. bayer. Gymn. XYV (a. 1579) p. 309 sq., Holmium 
“Gesch. Siciliens 1. Alterth.” II p. 256, 450. Cf. praef. 

413. Num windic. Dousa ITI 6. Post hunc v. lacunam statuit 
RR cum Ladewigio p. 246 assentientibus cum aliis Brizio et Vssingio, 
qui de altera lacuna post v. 416 dubitans hoc loco supplet Vnde unde 
est, bene inuitanti aduorsari uix decet, quae ne quadranti quidem ante 
Hercle opinor. At nihil omnino desideratur, modo recte explices perne- 
gari cx cis quae dixi Anal. Plaut. p. 24 adn. 49 (cf. impetrant 
v. 192). 

416. Periisti corr. Guietus, Bentleius. — tu om. Camerarius: cf. 
Lingius de hiatu p. 35. Cf. ad v. 387, 404 sqq., 413, 432 ϑηᾳ. — Mor 
v. 418 assentibor Lambinus (item v. 483). 

419. possim Lambinus. — mulier, iamdudum tibi Bothsus. De 
dudum cf. Langenus “Beitr.” p. 42, de ni meae v. 420 cf. ad v. SSI. 
Desnde Vxori iret nuntiare ct Vxori haec renuutiaret Bot/sus temptadat. 
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422. intro eamus Guîetus. eamus hinc intro Muellerus Pros. 
p. 580. eamus intro huc Brizius in append. coll. Epid. 157. 

426. ad phrygionem una deferas Scaliger. 

428 sq. eadem ea ". eadem opera cum Weisio Fleckeisenus. et 
eadem Brixius improbante Vahleno, qui item vitiose eadem enim pro- 
posuit. cadem ita Thomas ‘Rev. de l’instr. publ. en Belg.” XIX p. 259 sqq. 
cum ignorabitur coniungens te habere, ubi olim Ne uxor agnoscat, te 
habere si inferpungi Acidalius iubebat, transponi Ne te habere uxor 
cognoscat, si Fleckeisenus. At omnino non coit ignorabitur, ne cogno- 
scat facileque dignorabitur (de quo cf. Paulus p.72,16 M., Corp. gloss. 
lat. II p. 49, 31, al.) et per 86 corrumpi potuit et collato v. 468, ubi 
in eadem voce iniuria haerebat Ribbeckwus (cf. Ter. Phorm. 931). 

481. I:iam Wagnerus, cui Aulul. 802 opposuit Brixius. — “For- 
tasse fuit te:nam hunc” # ted amplexus Now. exc. PI. I p. 45, ubi 
sed Muellerus Pros. p. 35. 

432 8ηη. <ad me) accede huc Τὸ addens ‘de transponendis huc 
accede cogitare noli”. — Quid est negoti Bothius. — Pro monstro scri- 
pturae fuffciri Menaechmo tribuit scire uis? Camerarius et st! ante 
scire inserens Palmerius. subsili Bothius, ‘mire’ iudice R, ‘perapte 
tudice Vahleno, qui ad Varronis locum provocat ad v. 368 adscriptum, 
ubi scilicet de subselliis subsiliunt petituri triclinium! De sciscita cogi- 
tabat Scioppius Susp. lect. V 24, de suspice Vssingius, de fascini (scil. 
‘negotiumst’) Ribbeckius (9), de tus fer, i (/) Palmerus Hermath. X p. 63, 
ubi suscipe ® coll. v. 349: ‘nisi suscipe hoc potius scripsit poeta’. 
Mox Mes. Quid ergo opust? MEN. opus est. MES. scio ut mendices, 
MEN. tanto nequior es Camerarius, alii alia ac nuper opus est scitum 
me dicas Vssingius, opust Iouem ut me dicas Pulmerus (ἢ: ubi Quid 
eo opust? MEN. opust. scio ut me dices. MES. tanto nequior , ‘eo 
sumens a Pylade, dices et nequior ab Acidalio. Fortasse tamen inter 
opust ct scio duo hemistichia interciderunt’. Assenserunt de hac lacuna 
Vahlenus Mus. Rhen. XVI p. 6318q. et Beckerus in Studem. Stud. I 
p. 257, cum Kayserus cens. p. 418 Brixiusque post eum rectius ante 
v. 433 lacunam agnoverint. At simul reputandum erat neque Opust. 
scio ut me dices uno tenore eundem dicere potuisse et ipsa verba scio 
ut me dices altam antea requirere sententiam, qualem vel reliquiae cor- 
ruptae fufllciri indicant sine ulla adhuc probabilitate temptata. Prac- 
terea post v. 433 tudice 'R ‘necesse est talis versus interciderit, quo et 
intrandi consilium suum Menaechmus aperiret (coll. v. 437) et tacere 
servum iuberet (coll. v. 438). Quare Tace posui in principio. Absque 
quo esset, illud quidem potuerat etiam post v. 436 dici atque ita tu ser- 
vari v. 437°. Quo loco tu pronomini istos v. 436 oppositum recte ser- 
vavit Vahlenus Mus. Rhen. XXVII p. 176. De intrandi vero consilio 
vix erat quod disertis verbis Menaechmus diceret, praesertim si post 
v. 416 exempli gratia dixerit: Procul a me recede: nam ego iam istam 
tangam aliquo modo. Sed vel v. 415 sq. sufficiunt (v. 8.). Denique tace 
(0. ad 438) in superiore lacuna locum habere potuisse eremplo demon- 
stravi, nisi forte ex (nequior)e(m) — unde initio v. 485 En (habeo) Gro- 
novius, Enim (habeo) Bothius eruebat — St! habeo [6 = è = (e)st] effe- 
ceris, quod hiatum in caesura hoc loco minus probabilem probabilius 
saltem tollat quam inceptaui operis vel incepi hoc operis vel incepi 
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facinus Muelleri Pros. p. 556 (ubi incepi hic operis pracibat Ἢ in praef.). 
Ibidem pro et (ei) Camerarius tu, R i et posutt: at cf. Kiesslingius An- 
nal. phil. XCVII p. 629. — potes def. Wagnerus. Mox Abduce pro 
Abduc . — diuersorium Scipio Gentilis Parerg. I 37: cf. Trucul. 697. 

437. Tum cum Lambino: v. 8. — ante solis occasum aduorsum 
ut uenias mihi fuit qui temptaret: at cf. v. 1022. Epid. 144. 

438. Non...ere?  distincit cum vulgata, ubi melius interroga- 
tionem post Koepkium sustulerunt Vssingius Ribbeckiusque. — tacè vel 
tu tace, nequam olim Vahlenus (ut RR v. 319) Mus. Rhen. XVI p. 631 sq. 
sic impugnans lacunam quam post v. 433 statuerat R. — In fine nunc 
iam addebat Camerarius, tace bis ponebat Gruterus et ter adeo Bothius 
snutiliter. atque hinc abi PR, et caue malo Bririus, uerbero Palmerwus 
Hermath. XI p. 410, et fac tuum Vahlenus (olim atque abi): quae non 
quadrant ante Mihi dolebit, non tibi, denigue ac mitte me Ribbeckius, 
quod erus servo dicere non potest. quid paues? ΗΒ, Ceterum cf. ad 
v. 387, 4048ηᾳ., 432 8qg. Mox tibi, Chic) si quid ego R. non tibi, 
egomet si quid Fleckessenus. 

441. hinc pro hic  refutante Brizio. — perii utroque loco Lam- 
binus, periit priore Guietus. 

442. lembulum dierectum Bothius commendante Kochio Mus. 
Rhen. XXXII p. 99. lembum iam dierectum ‘nisi lembum eccum 
magis placuerit. lembum directum illa Fleckeisenus. lembum dierec- 
tum eccum Onions ἷ. 8. 8. p. 63. Cf. Palmerus Hermath. X p. 65 sq. 

443. inscitus, qui pro me hero Camerarius. inscitus, qui me hero 
meo Lambinus. inscitus, quin’ hero me Bentleius. inscitus qui domino 
me Bothius, quod commendat Vahlenus, ars non commendat. inscitus 
sum qui ero me (de quo perperam iudicantem Olsenum p. 9. 61 re- 
futavit Seyffertus “Jahresber.” 1883/5 p. 53 sq. adn.). inscitior qui ero 
me Fleckeisenus coll. Trin. 936, Amph. 56. Non neglegendum ab hoc 
loco dubio 81 recesseris moderari nunquam coniungi cum dativo perso- 
μας (cf. Langenus “Beitr.” p. 231). Cogitaveram de qui dromoni p.m.: 
sed tum ille pro me scribendum esset v. 444. 

446. Tertium actum non hoc loco sed a v. 559 incipere volust Spen- 
gelius “die Acteinth.” p. 20 8ᾳ., ut intra versuum 442—465 spatium 
Menaechmus pransus sit, potaverit, scortum accubuerit: quod etsi ex- 
cludi praefracte nequit, tamen neque necessarium est neque probabile. 

446. annis triginta natus sum quando Camerarius (annos Lambi- 
nus). triginta natus annis ego sum quom (natus annis cum Grutero. 
sum quom ego Pylades) R. trigintad annis natus sum quom Bueche- 
lerus de decl. p. 48. triginta iam sum natus annis quom Muellerus. Male 
uerum pro quom Geppertus ‘Zschr. f. Gymnw.” XIX p.901. De quic- 
quam v. 447 cf. Neuius ‘Formenl’ II p. 245. 

449. inhio praeter hieto Palmerius. haereo Camerarius. de hittio 
hartolabatur Gruterus. inhieto Bentleius. De abi(i)t v. 450 cf. Menra- 
dius in Woelfflini Archio IV p. 465. 

401. ‘Mutilum versum addito male supplevi, sic turbatum Bothius 
olim dedit: Qui illum di deaeque omnes perdant, qui commentus pri- 
mus cst (quo peritius Lomanus p. 51: primus qui commentus est), sic 
autem nuper: Qui illum perduint di omnes e. 4. s.° R. Emendationem 
Bothio-Lomanianam occupaverat Bentleius, probavit Luchsius in Studem. 
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Stud. I p. 31, cum Vssingius qui primus id (vel sibi) commentus est 
itemque, sed hoc, praetulerit Vahlenus Ind. lect. Berol. a. 1880 p. 11, 
Herm. XVII p. 608sq. Quibus omnibus propius ad verum accedere 
rationem supplendi etiam a Weisio adhibitam tam apparet. 

452. habere, quae cum Pylade RR, ubi qui vindicavit Langenus 
Philol. XXXIII p. 710 (Onions Ì. 8. 8. p. 54) de occupet pro occupat 
inferendo dubitans. 

453 sqq. Nam ad eam rem “vetus lectio” Pii. Non ad eancce rem 
Camerarius in ann. Non ad eam rem hercle R quo peritius Non hercle 
ad eam rem Muellerus Pros. p. 758: cf. Seyffertus Stud. PI. p. 17. 
Non saltem ad eam rem Vahlenus. Vnos ad eam rem (praceunte So- 
los Vssingio) Gertzius. Non ad eam rem, ni Ontons I 8. 8. inscite. — 
homones decuit otiosos deligi Langenus Stud. p. 44. Possis decuit 
homines otioso8s deligi: sed decuit deligi cum aegre divellas , augere 
malui alliterationem insignem desidiosos pro otiosos adhibito. — V. 454 
censu careant Gronovius. census capiant (sci). censores/) explicare stu- 
duit Turnebus Advers. XVIII 15. census capiat (scil. otiosos) expli- 
candum = censio (multa) capiat coll. Rud. 1273. Brixium qui ratio- 
nibus falsis usus v. 453 sq. secludebat optime refutavit Langenus, cum 
Sonnenburgius p. 15 v. 463 —456 et 467—459 pro locis parrallelis habeat 
(cf. Ribbeckius p. 538), Baierus vero miro rudicio p. 126 v. 455 sq. se- 
cludat improbans quae non mnoverit. Ceterum si uno tantum versu A 
auctior fuerit — de quo Loewius cogitabat — necessario propter spa- 
tium de aliqua in eo dittographia cogitandum: id quod sane admittunt 
vestigia a Ritschelio indicata. 

457. Adfatim hominumst Ἐν. — esculas edunt Acidalius. Cf. Vahle- 
nus Mus. Rhen. XXVII p. 176 8δ8ᾳ. Vide ad v. 453 sqq. 

461. Traditam scripturam ‘nec sententia nec numeris ferendam’ 
iudice vel Vssingio Vahlenus defendit obloquente Seyfferto “Jahresber. 
1881/2 p. 84. Quoi tam credideram insoluisse (4 e. insueuisse) R 
quanquam dubitanter. Quoi tam credo deum uoluisse Bothius, contra 
quem Balbachius Ubs. p. 25 dixit. At similiter Brixius Quod tam 
credo deos uoluisse sensu a parasito prorsus alieno. Quoi tam certo 
eram aduocatus (5) Kayserus cens. p. 420. Quoi tam credo funus fac- 
tum ad sententiam Bririus in adn., în contertu Wagnerus. Quod tam 
credo letum obiisse Kochius Mus. Rhen XXIV p. 633. Quoi t. c. 
ratum hoc fuisse Kanius Mnemos. n. 8. IX p. 344. (Quod t. c. datum 
nunc esse Rothius Quaest. TI p. 12 adn. Quod t. cr. eum uoluisse 
Unions p. 64. Quoi t. cr. datum oluisse Spengelius Philol. XXIII 
p. 178 sq. intellegens prandium Menaechmo datum, quod ille dedit potius. 
Nihilo minus vix dubito quin oluisse verum sit (cf. etiam ob[u]oluit 
scripturam v. 384), si modo ea vi accipias perfectum, qua mortuus “uix- 
isse” dicitur et amator “fuisse. Talis enim sensus requiritur e verbis 
oppositis ‘quam me uideo uiuere’ atque optime sic reliquiarum mentio 
odore tam carentium se adplicat. Quod si verum est tam pro Quoi (scil. 
prandio) tam credo datum requiritur velut credo odorem vel credo 
ἀτμόν, quibus paululum praestare halatum visum est. 

463. Sed quid ego? uideo Menaechmum? Bothius. Set quid ego 
hic uideo Menaechmum? (nisi males Set quid video? eccum Menaechmum) 
Ἢ obloquente Kacmpfio de pron. p. 14. Cf. Muellerus Pros. p. 35. 
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466. sic ego ‘quidam libri’ Lipsii Ant. lect. II 13. De potine 
ut cf. Schraderus de —NE partic. p. 32 (in B ut ante ut erasum testans 
‘ut vid.’). de erordio scaenae in quo mire haeserunt Bririus, W'agne- 
rus, Sonnenburgius vide Seyffertum ‘Jahresber.” 1881/2 p. 84 adn. εἰ 
Langenum Stud. PI. p. 150 sq. — V. 466—473 Sonnenburgius Ὁ. 16 
seclusit. 

468. esse eam dices faxo cum Bothio R obloquente Brixrio. — 
ita integrabitur Ribbeckius p. 538: cf. ad v. 428 et 478 8g. — V. 470 
foris Lambinus. 

471. De Nehercle is sim qui sum cogitabat Lambinus. Cf. Vic- 
torius Var. lect. VII 20. — Non hercule Bothius, Bentleius. Non ede- 
pol fuit qui corrigeret: cf. v. 92. — nisi Camerarius. ni ego 88 coll. 
Bacch. 505. Trucul. 307. Amph. 673, al. Post nì (non post hercle) 
hiatum admittit Vssingius neque melius iudicat Belowius de hiatu p. 14. 
Cf. “phil. Anz” XVII, a 1887, p. 45. 

472. “In verbis obserua quid dabo duorum tversuum reliquias in- 
vestigasse videor, qui tales esse potuerunt: 

Meque viltus pulcre fiero. obserua[t6st opus 

Prius étiam: post huic édepol mali ali]quid dabo. 
Interpolatorum librorum turbae cum Acidalio fraudi fuere tum Bothio 
et Lomano p. 65° R. obserua quid dabo optime vindicavit Langenus 
‘Beitr.” p. 217. Cf. ad v. 466. — De sperauerit v. 475 cf. Cramerus de 
perf. coni. ed. Marburgi a. 1886 p. 18 et Wirtzfeldius de consec. temp. 
PI. εἰ Ter. cd. Siegburg. a. 1888 p. 21. 

476. ‘tum apstuli vel item apstuli scribat, qui hiatum tolerare 
nolet. atque abstuli Fleckeisenus suadet’ RK. ei vel inde abstuli Muelle- 
rus Pros. p. 687. hanc apstuli (Pallam quoius) Wagnerus. Possis scor- 
tumque accubui coll. v. 1141 sq. Ceterum tratectionis in archetypo P 
causa PRODI ef PRANDI initia fuisse videntur. 

478 sq. PEN. [Satin nunc loquitur dé me et de parti mea ?] Ne- 
queò, quae loquitur, éxaudire. MEN. Clinculum #, Satin pro Satur 
cum Bothio scribens et addens: “sic inter se transposui, priorem quidem 
uncis inclusum, ut qui ab A absit. Qui si Plautinus est, fortasse locum 
habuit ante v. 486 potius. Vulgatum ordinem servans Ladewigius 
». 296 aliquid intercidisse inter v. 479 et 478 putabat, sic autem con- 
strui Acidalius volebat: Nequeo quae loquitur exaudire. clanculum Sa- 
tur nunc loquitur e. g. s. Quae in B scripta sunt supra versum, rur- 
sum ea deleta manu prosteriore, non erpedio.” Cum Acidalio distinzit 
Vssingius vitium tamen inesse putans, cum alii vel loquitur clanculum 
constructione coniunzerint, Bririus ‘clanculum’ significare ex occulto 
sumpsertt. At cf. Asin. 881 (clanculum eraudit qui non advertitur ex- 
audiendo sive visu sive sonitu sive halatu). — Saturne loquitur Kayse- 
rus cens. p. 418. Furtim nunc loquitur εἰ mox deque arti mea olim 
Vahlenus Mus. Rhen. XVI p. 632 arti sensu cassum ex t fallac(ia) 
male lecto perusque correcto ‘lucratus’. Iam sine rattone versum defen- 
dit assentiente Baiero p. 127 adn., de quo ttem errabat Teuffelius 
‘Stud. und Char.” p. 267 magisque etiam Brizius post Ὁ. 468 tras- 
cieng, ubi prorsus turbat, errans de A mireque de meo proponens. 
Recte iudicarunt Sonnenburgius p. 16 adn. et Langenus Stud. PI. 
p. 301. 
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480. eam mihi meae vel meae mihi 8. Cf. Luchsius in Studem. 
Stud. I p. 61. — Υ. 483 assentiri Lambinus, ut v. 418. 

484. multis quid uerbis opust Both:us. uerbis quid multis 
opust . Pro opust possis etiam moror (ut Ter. Andr. 114): cf. ad 
v. 502. 

485. bene fuit (sc. mihi) EXius in ed. Captiv. a. 1853 p. 52. Cf. 
Langenus Anal. PI. I p. 7. Vide ad v. 478 8ῃ. 

487. aduersum it cum Grutero amplexus (neglecta sit scriptura) 
Sed ἐπ versus initio addebat Brixius perperam adhibitis locis, ubi alia 
eiusdem actoris verba praecedunt. 

489. Flagitium tu hominis RR: item Fleckeisenus. Flagitium ho- 
monis Bergkius Opusc. I p. 148. Hominis flagitium Wagnerus. Item 
v. 709 (cf. Asin. 473, Cas. 111 2, 22 [II 1, 8). Fortasse în ore 
vulgi, unde profluit convicium, in unam vocem coalutt flagitiù hominis 
(uominis). 

491 sqq. Quid .... foro? Brixius distinguens cum ‘quibusdam’ 
apud Lambinum, qui Vt = postquam explicans foro, fecisti constru- 
endo iungebat. Quod recipiens Vahlenus etiam prandio, ΟἿΣ ausus fa- 
cere, quoi distinxit, unde Olsenus p. 18 prandio — Cur ausus facere 
—, quoi dubitanter (sed ausus om. es sine dubitatione). — V. 492 me 
absente Beroaldus. med absente cum Bothio (et Bentleio) R in edit.: 
at cf. Nov. exec. PI. I p. 23. absenti item def. Vssingius (idem absente 
prandio ob diiambum legitimum improbans, qui v. 480 e&m mené reli- 
quit!) et Vahlenus Herm. XVII p. 599 sqq., quamquam hoc loco propter 
ipsum vitium meo nihil libris tribuendum est. — V. 493 quum ea qua 
tu eraf eram codd. Pyladis (ea que eris eram ‘cod. Cantabr.” Salmasi?). 
quoi ego aeque atque haeres haeream Lambinus. quoi aeque ac eres 
(i. erinaceus) haeream Iunius apud Lipsium. heres eram e vet. cod. 
etiam Scaliger adscripsit quoi ego qua tu (h)eres eram ad Festum coni. 
Nihil profecit Handius Turs. I p. 197. quoi ego adaeque heres eram 
R: cf. Langenus ‘Beitr.” p. 22. 

495. Quì mihi maldicas Brixius in adn. (etiam de Qui mi cogi- 
tans), Ribbeckius. Mihi qui maledicas improbavit Kaempfius de pron. 
p. 34 ob allitterationem (quae sic minime cessat) pronomenque clatum, 
quod alia collocatione item effertur in simili sententia v. 374. — homini 
hic ignoto insciens cum Bb Camerarius. homini ignoto insciens Gru- 
terus (probante Vahleno, qui ad formularum ‘solus soli” ‘absens abscen- 
tem’ similitudinem provocans “insciens’” = tignotus esse posse perperam 
sumpsit: debebat esse: homini ignoto nescius vel homini hic nescio in- 
sciens). sic homini ignoto sciens R. homini hic ignoto sciens Brixtus: 
cf. Muellerus Pros. p. 531. sic homini ignoto insolens Ribbeckius 
p. 539. Pro hic noto aut hic ignoto aut hic nescio scribendum esse 
neque ullo modo hic aut deleri aut mutars posse demonstrat v. 633 huc 
respiciens (‘peregrinum aibas esse te’): quod non intellegens slo loco male 
de recensionis diversitate cogitavit Sonnenburgius. Quod ante insciens 
distinxi cf. Ter. Phorm. 59. 

497. (dari) Postea? PE. eam.quidem Camerarsus. (dari?) Posce. 
Pr. eam quidem Bothius (dari?) Pe. Par: eam quidem Ἢ dubitanter. 
Pe. Istam quidem Vahllenus olim (probante et Brixcio et Luchsio in 
Studem. Stud. I p. 7), iam servato Post eam quidem (sic ctiam Bent- 
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leius) deinde ante dédisse (5) commendans. PE. Poscae eam quidem 
Palmerus Hermath. XIV (a. 1888) p. 300. 

498. quid tibi nomen est Camerarius, ubi quod “alii libre 
Lambini. 

499. quasi non nomen Bothius, Bentlcius. Mox quoad pro quod 
Geppertus Stud. Pl. II p. 66 abusus QUAD scriptura ex QUA(SI) codem 
loco conspicuo în versu antecedenti repetenda. 

501. certe pro certo Langenus Philol. XXXIII p. 709, “Bestr. 
p. 28. 

502. Aequom si facias cum Camerario R. Si te aequom facias 
Muellerus Pros. p. 759. Dubitavit de his verbis Vssingius er simili 
ratione, qua Brixius non 8168 pro ne 8168 reposuit. At hiatus indicio 
est potius inttio versus aliquid intercidisse, ut Ὁ. 484 in fine. Mox non 
rogem pro non negem ‘alios scribere’” Pius dicit. 

506. Sanum esse, adulescens, sincipitium ® olim, ubi sinciput in- 
téllego olim Fleckeisenus admisit, sincipit intéllego def. Vahlenus Herm. 
XVII p. 606. Cf. Bentleius in Ter. Phorm. II 3, 21, Muellerus Pros. p. SU. 

508. hoc die Bothius olim. hodied R postea: cf. Muellerus “ Nachtr. 
p. 1138 adn. — Pro atque <eam) dedisti (cf. 561 A et 480) eamque 
dedisti Camerarius, quam dedisti Gutetus, ac detulisti Muellerus Pros. 
p. 80 adn. et 506, atque huic dedisti Onsons p. 65. 

510. De pallam dedi nec surrupui cogitavit Brixius (surpui idem 
olim Quaest. p. 23) obloquente Vahleno ad v. 1073. Post verba Satin 
sanus es Peniculo tributa aliquid intercidisse cum Ladewigio p. 29% 
statuit R. Velut: Profécto nisì illum ut cònfiteatur fécero, (Occisast 
haec res). Contra ex diversis recensionibus v. 607—B10 et v. 512—517 
derivabat Sonnenburgius p. 17. At nulla omnino iam relinquitur 
offensio. 

514. quia tu es def. Vssingius! quia tu is es Spengelius T. M. 
P. p. 136, Bergkius Opusc. I p. 678! Cf. Muellerus Pros. p. 763. 

515. me fuisse indutum pallam Bent/eius stemque Muellerus Pros. 
p. 80 adn. pallam indutum me fuisse praeferens turbata allitteratione. 
me indutum exiuisse pallam fuit qui praeferret. 

517. piari iube, quod Lingius p. 56 defendit, nolui mutare coll. 
Trucul. 631. Most. 815, al. piari iubes Pylades. iubes piari cum 
Guieto R. piari iuben Bergkius Opusc. I p. 678. Mox me quisquam 
trai. Camerarisus. 

519. iam, gesta ut sit Pylades. iam, uti sit gesta Camerarius. 
iam, ut sit gesta, ego . De iam, ut siet gesta Bririi dubitandum cum 
Muellero ‘Nachtr.’ p. 89. actutum, ut sit gesta Wagnerus. iam, ut sit 
gesta, ita Weidnerus Advers. p. 15. iam iam, ut sit gesta Hasperus 
Ann. phil. CKXVII p. 133. Fortasse pro eloquar admittendum delo- 
quar [coll. (d)enuntiare, (d)enarrare, sim.] vel traloquar vel delicem. Le 
prorimo versu dubitavit Muellerus Pros. Ὁ. 228 sq. iniuria expectans 
récident iniuriae. — V. 521 inultus coll. Most. 1113, inultum coll. Ter. 
Andr. 610; Haut. 915 apte defenderis. Cf. Baierus Ὁ. 95. — V. 522 
ut quemquem (B) ‘propter numeros’ def. Vssingius (cf. ad v. 492), omti- 
sit Prehnius Quaest. PI. de pron. indef. ed. Argentor. a. 1887 p. 2 sq. 

524 sqq. Quod rersus huius scacnae tantum non omnes (caceptis 
v. 555-355) retractalori , v. 528— 537 tinterpolatori tribuit Sonnenbur- 
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gius p. 17 sq. merito explosit Ribbeckius p. 539. Adde Langenum Stud. 
p. 151. — V. 524 orare ait te Saracenus. amare te ait cum Bothio 
R: cf. Muellerus Pros. p. 487. amabit era te vel ted amabit Lange- 
nus ‘Beitr.” p. 290 sq., 339 refutante Brixio Annal. philoll CXXIII 
p. 55 8q. 

525. nunc una opera Camerarius. una opera sibi Vssingius. — 
ad aurificinam Bentleius. — iam additum coll. Bacch. v. 1075 (B) def. 
Brixrius. 

526. huic pro hu(n)c Pylades. — tu pondo idem, ubi pondod cum 
Buechelero 'R Nov. exc. p. 64. Cf. Muellerus Pros. p. 531. 

530. quod hoc est R: stem Fleckeisenus. Cf. Beckerus in Studem. 
Stud. I p. 284, et de quid ex A recepto cf. v. 341. 497. 1131, al. 

533. au! non Acidalius. an non post Lambinum Bothius. noenu 
Bergkius Opusc. I p. 678. Cf. Muellerus Pros. p. 531. 

534. (ΜῈ. Minumé.) AN. redde igitur, si del. spinter R. Obo- 
quitur Bririus coll. Trin. v. 147, qui etsi et valde dubius est et longe 
aliter comparatus, tamen hoc loco quaestio apte ad praecedens respon- 
sum refertur, ex quo aliquid efficiatur. — V. 535 quod ei dedi Bothius. 

536. Istuc, ubi illae armillae sunt Camerarius, itemque (Istuc: ubi) 
Vahlenus coll. Aristoph. Av. 648. illae delebat Bothius, sunt Brixrius. 
ΑΝ. Istuc hercle. ME. Armillae ubi sunt  addens: ‘sic conformanda 
duxi quae in libris turbata sunt. Nisi tamen liberius corrigendum: 
ME. Quid istiic? armillae hercle bi sunt’. De priore commento cf. 
Muellerum Pros. p. 355 adn. (cf. ad v. 453). At sane illae latere în 
iclae prorsus inprobabile et propter ipsam corruptelam et propter ver- 
sum: quac litterae nescio an reliquiae sint nominis, ad quod armillae 
adscriptum sit pustea, velut ubi uiriolae sunt. 

537. Nam pol «cum> hoc una dedi  addens: “non pol has una 
dedi Ladewigius p. 296 suspicabatur, rectius de lacuna post hunc v. 
cogitans.’ Non pol cum hoc una dedi Rwbbeckius p. 539. Tam pol 
hoc quam illas dedi Vssingius olim. Non est quod lacunam statuamus, 
sì una ex priore versu repetitum probabiliter corrigimus. Mox Dicam 
curassere (non dicito curassere) Lambinus. 

540. referentur Madvigius Opusc. alt. p. 78. Mox in auris 
Pylades. 

542. Faciundas def. Vssingius. — nummum duom malit Muelle- 
rus Pros. p. 102. 

644 sqgq. cedo aurum mi: ego ®. cedo sis aurum: ego Fleckeisenus. 
cedo aurum: tum ego quidam. At vix casui tribuendum quod, cum 
v. 546 recte ego post legatur, anteu modo ego modo post exstat cum 
defectu versus. Ac v. 545 post ego tam Pylades correxit, quae invertit 
Spengelius T. M. P. p. 98q. (non recte simul reddibo suadens) assen- 
tiente Studemundo Annal. phil. XCIII p. 50 et Ἔξ Nov. exc. I p. 49 
adn. poste, quod idem Spengelius commemorarit, hoc loco amplexi sunt 
Bergkrus ‘Beitr.” p. 48 et Ribbeckius p. 5398g., ctiam v. 546 suasit 
Bergkius Opusc. I p. 678. De postid utroque loco cogitabat Muellerus 
Pros. p. 737. ‘V. b46—548 diu cst cum sic uti feci personis dispusut. 
Nostram rationem Ladewigius p. 294 probat” R. — V. 547 nunc (vix 
ego vel pol) add. Muellerus p. 651: malim At non habeo. fAt ta, 
praesertim cum AT ante N facile intercidere potuerit (cf. A v. 1048). 
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548. De me haec traiciendo (servato me uis, ubi uis etiam Bent- 
leius) perperam cogitavit Vahlenus. 

549. quanti possint Lambinus. quantum possim ‘alii’ apud Lam- 
binum. quantum possit ® cum ΕΖ et Scioppio Susp. lect. I 3. quantum 
possint vindic. Wagnerus. — quique liceat Scioppius. *‘quique liceant 
h. e. ‘quicunque’ ἢ. e. ‘quacunque ratione’ h. e. “quanticunque’ coll 
Pers. IV 4, 41. 109: non quod Rostio Opusc. p. 127 visum est ‘cuique 
(emi) liceant’ : tametsi in Plautino versu apud Festum p. 306 M. esi 
cuique liceat ueneat, ubi quique Scaliger”” Ἢ (idem uaeneant). 

550. intro? abiuit Camerartus. intro? abiit atque Pareus. intro 
haec? abiit Fleckeisenus, ubi intro illa vel hinc intro Muellerus Pros. 
p. 685, ‘introd R Nov. exc. p. 81. abiit intero (vel intro et ed mor 
operiuit) Brugmannus de iamb. sen. p. 20. intro? intro abiit ®. De 
me [e]quidem v. 651 cf. Prol. Trin. p. LXXVIII, Luchsius Quaest. 
pros. II p. 19. 

554. profer Brixsus cum Langeno Philol. XXXIII p. 710sq. 
At confer defendi potest, cum de advorsitore cogitet (cf. 557 sq. 437. 
457. 706. 1051). 

556. Vt qui sequantur, hac me abiisse Py/ades. ut | Si qui se- 
quantur, hac me abiisse Bothius, Bentleius (idem alias Vt si qui se- 
quitur ... censeat). Si qui sequantur, hac me abiisse ut Brixrsus in 
adn. Vt si sequantur me, hac (vel hac me) abiisse Caesar p. 56. Vt 
Βα αἱ sequatur me, hac abiisse Vahlenus Herm. XVII p. 6038sq. 
Nonii scripturam, quam optime vindicavit Reblinius, multo exquisitio- 
rem esse non magis intellegens quam sequatur formam cohaerere cum 
vitto haec tn essdem libris, denique contra rationem malum versum de- 
fendi ipsa memoria dissentiente ex locis non minus dubiis v. 265 et 
v. 601: cf. praef. 

557. Ibo, ut conueniam Abraham Stud. PI. p. 208: cf. Baserus 
p. 145. Neque tamen improbandum Ibo et conueniam, praesertim cum 
sequatur Vt — sciat. Cf. Poen. 794. 

558. bona di mihi danunt, ex me sciat Bothtius. bona boni dant 
di mi, ex me sciat Fleckeisenus. bona dant di mihi, ex me resciat 
Bentleius. bona dant di mihi hic, ex me sciat Vssingius. 

659. Tertium actum hinc demum incipere vult Spengelius: cf. ad 
v. 446. — ecmendicarim matrimonium Bothius. me patiar tali in ma- 
trimonio Ontons p. 65. me patiar sperni in matrimonio ®. Sed cf. 
v. 514 (D), 515 (CD), al. 

561. (domi) Est atque amicam Bothius. (domist) Atque hinc ad 
amicam f. Atque omne ad amicam (vel ad amicam omne) Muellerus 
‘“Nachtr.” p. 128. 

563. corona hinc ebrius Camerarius. corona hic ebrius A in edit. 
coronad ebrius idem Nov. exc. I p. 64 cum Buechelero. corona eam 
(ducibus C.D! Muellerus p. 531, certam medelam habens. Cf. Stich. 
664, al. — V. 56389. (item v. 568 84.) secl. Sonnenburgius p. 18 sq. ra- 
ttonibus usus plane ridsculis. 

565 sg. quam habuit: numnam , item Fleckeisenus. Et mor 
Hem ,, Hac fibiit: cf. Muellerus Iros. p. 391. 

567. eccum ipsum Camerartius (an eumpse?). eccum eccum Grw- 
terus. eccum huc A obloquente cx A Studemundo Annal. phil. ΧΟΙΠῚ 
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p. 62. ecce eum Schenkelius Stud. PI. p. 694. — Cf. ad v. 653. — 
V. 570 occupa ‘alii’ apud Lambinum. 

571-587. De DV errore in D praescripto cf. 'R Opusc. III p. 19. 
‘Tractarunt hoc canticum, praceunte ex parte Bothio, Hermannus Elem. 
doctr. metr. p. 304 sq. ad eciusque exemplum pleraque conformans Brixius 
Quaest. p. 15. A quibus in hoc potissimum discessi, quod v. 571. 572. 
575. feci hexametros” "R (scilicet bacchiacum v. 571, creticos catal. v. 572. 
575, mox Opusc. II p. 726 sq. del. molestoque multum et maxumi tetra- 
metros Ὁ. 571 8g. efficiens et v. 575 Quoimodi clueat segregans [quois- 
modi Lorenzius Philoll XXXV p. 177): cf. Spengelius “Ref” p. 79. 
46). At quam sententiam tam Hermannus Ì. 8. 8. commemoravit impro- 
bando, bacchiacos continuatos esse v. 571-577, probarunt Studemun- 
dus de cant. p. 84, Brixius, Spengelius ‘Ref p. 247, alii: unde iam 
concidunt, quod inter alia v. 572 olim hunce dedit "R (cf. Mucllerus 
‘Nachtr.” p. 131), cum cret. catal. defenderit Christius ‘metr. Bem. 
p. 59 (cf. Spengelius p. 62), v. autem 574 nunc in fine adiecit Bergkius 
0)pusc. I p. 169 sq., cum bacch. catal. admiserit 'R (cf. Spengelius p. 74 
adn., 253), denique v. 576 pro Si est (ubi hiatum def. Christius “ Metr. 
p. 426: cf. Spengelius p. 204) Si is est Hermannus corr., Si quist Ἔξ. 
Ceterum v. 571 servato morum Meursius honc utimur — morem — 
molestomque suasit, v. 572 marxume firmavit Langenus Philol. XXXIII 
p. 711. — V. 578—584 sic dedit R cum IHermanno (nisi quod ts initio 
Qui nec post Bothtium: ubi neque etiam inter aequum bonum inseredbat 
post Pyladem Acidalius) : 

Qui neque legés neque aequém bonum usquam colunt, 
Sollicitos patrénos habént. 
580 Datim denegant, quod datimst: 
Liîtium plenî, rapaces, 
Viri fraudulénti: 
Qui aut faénore aut perivriis 
Habént rem paritam: mens ést in queréllis. 
V. 580 —582 sic Bothius discripsit: 
Datiim denegànt quod datum ést litum pléni, 
Rapfces, uiri fraudulénti, 
ac similiter Leo Herm. XVIII p. 577 sq., cum Bergkius quod datumst 
Opusc. I p. 116 adn. (cf. Studemundus de cant. p. 43), postea autem 
p. 170 Datum deleverit, Spengelius vero p. 248 (cf. 226 sq. 286) antea 
de PatrOnos sollicit68 habent (= v. 583) cogitans bacchiacos continuet: 
Neque léges neque aéquom bonum rsquam colint, (1) patronos solli- 
citos habént: <1) datiim denegànt quod datimst litum pléni, wiri frau- 
dulénti. 

584. partam Camerarius. — mens est in querellis verba del. Chris- 
tius ‘ Metr.” p. 426! mens eis inquies est Bergkius olim, inox pensei 
ninquolam rem harsolatus. mens est in quo (vel qua) lis est Leo ἷ. 8. 8. 
er NQUOL quod Ritschelius notaverat. 

585. Illis ubi Lambinus. His uiris ubi Bergkius. Quibus ubi Leo. 
Cf. Racvardius ad 1. XII T. c. IV. 

586. male quae Camerarius. quae mali male Bergkius Opusc. I 
p. 1718q. (quod recoxit Vahlenus) etiam [Quippe] commemorans, sed 
potius tetram. brachycatal. (p. 157) probans: similiter Studemundus de 
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cant. p. 11; cf. Muellerus Pros. p. 436 et Spengelius ‘Ref.’ p. 290 ad- 
misso Quippe senarium voluisse interpolatorem sumens. 

587. Ad pépulum aut in ire aut aput aédilem réz est R (er A 
AUT .... AEDILEM notans) ‘ut aberraverit a vero Kampmannus de IN 
praep. p. 13° cum Weisio scribens Aut δὰ populum aut fn iure apid 
iudicém rest, ubi aut ad iudicém rest (vel aut ad iudicem est res cum 
Hermanno) Bergkius I p. 172 apud aedilem interpolatori tribuens (cf. 
v. 590) confirmante Baiero p. 147. Cf. Huschkius © Verf. ἃ. Serv. Tull. ed. 
a. 1838 p. 606 adn. De interpolatione consentiunt Spengelius p. 266. 330 
(anapaestos admisso iudicem res est statuens) et Langenus Stud. p. 302. 

588 sg. Octonarios troch. fecit R, ubi Bergkius p. 160. 172 per 
quidam habuìt cliens neque vittosum septenarium conclusit, anapaestos 
cum Muellero Pros. p. 73 Spengelius ‘Ref.’ p. 153 sq. (cf. 320) aliique 
agnoverunt. — Y. 589 Agere quicquam licitum est Pylades. Agere 
aut quicum uolui, licitumst , Agere aut quicum lubitumst, lici- 
tumst Muellerus: at sententiam hace mutationes pessumdant, cum M<- 
naechmus ‘aliud agere’, non ‘cum alto agere’ voluerit. Ad hau quei- 
quam duce A repositum cf. Amph. 680. — De ita me(d) attinuit, ita me 
detinuit male cogit. Vahlenus. Et haec et sequentia pervertit Winterus p. 6. 
i 590. Aput aedilem (cf. v. 587 A) obloquente Bergkio p. 172 sq. 
Mox Dixit vitium Gronovianae. Cf. Bergkius p. 155 adn. 4. 

592 sq. Sic R: 

Plus minus quam opus fierat dicto dixeram, ut eam spénsio 

Controuorsi&m finiret. quid ille? quid? praedém dedit. 
Plus minus cum Pylade, ubi Haut plus aut minus Sa/masius. Haut plus 
haut minus cum aliis Teuffelius ‘Stud. u. Char.” p. 268 8ηᾳ., Studemundus, 
Brixius, quod nec lingua fert (nec — nec requirens) nec sententia, cum 
aut plus aut minus dicendo condiciones tortae efficiantur (male confra- 
gosas aut p. a. m. q. o. e. contungebant Lambinus et Palmerius). Vt 
plus aut minus Bergkius I p. 156 sq. — multo dixi in controuersiam 
Lambinus. mulctam dixeram in controuersiam Palmerius Spicil. p. 48, 
quo duce multae Gronovius. multo controuersiam Duxreram Bothius et 
mox ut ne pro ut (uti Camerarius), quod rec. Rin edit. min., Kayserus 
p. 420 dixi cum aduorsariis (del. dicto), Vt ne sponsio hodie fieret 
temptans, Vahlenus Mus. Rhen. XVI p. 633 dicto dixì, eam contro- 
uersiam Vt ne sponsio di(f)ferret commendans, cui oblocutus Bergkius 
p. 153 8qg.-dicto multus dixeram ut Sponsio fieret del. controuversiam 
(similiter Vssingius dicto dixi ut sponsio Fieret). dicto etiam Teuffelius 
del. simul dixeram pro trochaeo admittens! Dicto duxeram controuersiam, 
ut Sponsio fieret Studemundus: cf. Karlowa ‘ Rim. Civilpr.’ ed. a. 1872 
p. 53. Cf. Rodenbuschius de temp. usu PI. ed. Argentor. a. 1888 p. 29. Mor 
quid ille? praeuidem dedit Buechelerus Ann. phil. LXKXXVII p. 783 (de 
quo etiam Bergkius cogitaverat [non recte in fine septenarii], postea te- 
tram. brachycatal. statuens). quid ille ignauos? quid? praedem dedit ‘cir 
doctus’ apud Brixium. Male Vahlenus comparavit Ter. Andr. I 1, 61 
ubi in verbis quid Pamphilus? quid? prius quid Simonts est, alterum 
advorsitoris! Ad totum locum praeter eos quos Bergkius, Teuffelius. 
Karlowa commemorant cf. Mommsenus ‘Staatsr.” II p. 482 sqq. 

594.manufesto ego hominem post Bothium Spengelius Philol. XX INI 
p. 560. manufesto illo ego hominem Muellerus Pros. p. 610 adn. 
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manufestum homonem ego Bergkius Opusc. I p. 173 dubitanter. Inter 
-umquam et ullum duce A (?) quam illum înser. Spengelius * Ref.” Ὁ. 141 
adn. — ὉΔῚ tenerier Kocepkius. 

596—603. ‘Zambicos octonartos sex cum duobus anapaesticis septe- 
nartis descripsi. Minus recte haec tractasse Fleckeisenum puto Philo- 
logi II p.78. diem corrapì optimum, sn libris posita ante iussi delevi 
ut glossema’ 'R praeterca v. 6596 corrupit cum omnibus et v. 597 in- 
spexim meis reponens obloquente Luebberto Stud. gramm. I p. 43. 45. 
Eodem tersu qui hocedie Bergkius Opusc. I p. 173. Ex illis verbis 
ita mi hunc optumum hodie τ. 596 corr. Bririus, cum suo loco diem 
corrupìî, opimum Rittershusius apud Scioppium Susp. lect. II 19 Bent- 
leiusque (unde opimum iussi mi apparari prandium Muellerus Pros. 
p. 617), Diem corrupit optumum Bothius (itemque Spengelius ita, ut 
Diem corrupit .... prandium in suspicionem vocet), D. corrupi ego o. 
Bergkius, D. corrupi ita o. Vahlenus. — V.598 et 599 invertit Brizius. 
Dimetros post Geppertum Kiesslingius Anal. PI. p. 6 suasit. V. 601 
Quam méae hodie uxori fibstuli atqne détuli huic Erétio RR, ubi ad- 
misso eritu détuli Erbtio non modo Bothius senarium constituit et olim 
Spengelius T. M. P. p. 118q. (iam meae cum ἜΣ inserto et Erotio de- 
leto vitium corrigens), sed etiam Vahlenus Herm. XVII p. 603 impro- 
bata interpolationis suspicione olim ab ipso mota et Bririo (olim Quaest. 
p. 54 proponente Placabit palla quam abstuli | uxori atque ad eam de- 
tuli), Bergkio, Spengelio, aliis probata, bene a Langeno Stud. p. 302 sq. 
refutata (ex parte etiam a Sonnenburgio p. 19 Quam meae hodie uxori 
abstuli revocante: qui post Fleckeisenum recte monust v. 604 aperte ad 
haec verba ab uxrore eraudita referri). hinc pro huic inter alia Win- 
terus p. 65. Cf. praef. — V. 603. MEN. Satis si sapiam Kiesslingius Anal. 
Pl. II (ed. a. 1581) p. IV coll. Trin. 636, Most. 928: at cf. Pseud. 
935 sq., Capt. 446, al. Vide etiam Bergkium Opusc. I p. 383. Ibidem 
Mv. mane etiam Sonnenburgius. Transpositio potius erit Camerarii est. 

604 8ηη. ‘Post versum 603 lacunam esse, in eis autem quae sequun- 
tur pristinum versuum ordinem graviter turbatum Ladewigius p. 296 sqq. 
sensit, in longe tamen paucioribus ille transpositionibus acquiescens [sci- 
licet 606. 609—617. 604. 605. 618. 619. 607. 608. 620], quam quibus 
opus esse nobis visum est. (Qui quos versus, ratione ut putamus im- 
perante, sic uti factum esse vides collocavimus ei in libris hoc se or- 
dine excipiunt [ex numeris infra praescriptis]: 626. 625. 614. 607. 608. 
615-619. 639. 620—624. 609. 610. 604. G11—613. 605. 606. 627 —638. 
645. 640—645. Frustra mea sententia tralaticium ordinem prope totum 
Fleckeisenus defendit Philologi II p. 108 sqg. [v. 619 post v. 606 trai- 
ciens]). Intercidisse fere talia possunt: 

Quisnam hic loquitur? quid ego uideo? meo cum parasito simul 

Vxor eccam ante aedis adstans mihi facit remeliginem: 
quae ram excipiat v. 604 [622], ubi nugas agis trrepsit e. v. 610 [621] 8ηᾳ. 
exturbans set conloquar (vel aliquid simile) NR. Sic igitur totus locus 
perkibebatur tn proccdosi: 

MENAECHMVS 

* * * * * * x * 

T'rfstis admodimst: non mili istuc sitis placet. [set conloquar.] 622 
505 Dfc, mea uxor, qufd tibi aegrest? 

PLAvVTI MENAKCHNI. 12 
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PENICVLVS 
Béllus blandittr tibi. 620° 


MENAECHMVS 
Potin' ut mihi moléstus ne sis? niim te appello? 


MATRONA 
Aufér manum, 627 
Atifer hinc palpàtiones. pérgin tu? 


MENAECHMVS 
Quid ti mihi *) 607 
Tristis es? 
MATRONA 


Te sefre oportet. 
PENICVLVS 
Scît, sed dissimulat malus. 608 


MENAECHMVS 
Nrimquis seruorim deliquit? num fncillae aut seruf tibi 620 
Résponsant? el6quere: inpune nén erit. 


MATRONA 
610 Nugés agis. 621 
MENAECHMVS8 
Cérte familiàrium aliquoi frata's? 
MATRONA 
Nugfs agis. 623 
MENAECHMVS 
Nim mihi’s iràta saltem? 
MATRONA 
Νύης tu non nugàs agis. 624 


MENAECHMVS 
Nén edepol delfqui quicquam. 
MATRONA 
Hem risum nunc nugàs agis. 625 
MENAECHMVS 
Qufd illuc est, uxòr, negoti? 
MATRONA 
Mén rogas? 
MENAECHMVS 
Vin hwinc rogem? 606 
Quid negotist? 


*) ©Fortasse sic potius personis hacc distribuenda: 
Pre. Aufer hinc palpationes. ME. pergin [pro perge] tu? — 
quid tu mih’. 
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MATRONA 
Pallam 
MENAFCHMVS 


Pallam? 


MATRONA 
Qufdam pallam 


PENICVLYS 


615 Quid panes? 609 
: MENAECHMVS 


Nil equidem paue6 — nisi unum: palla pallorem fncutit. 610 


PENICVLVS 
At ego, tn ne clàm comessis prAndium. perge fn uirum. 611 


MENAECHMYVS 
Nén taces? 
PENICVLVS 


Non hércle uero tàceo. nutat né loquar. 612 


MENAECHMVS 
Non herclie ego quidem vsquam quicquam nuto neque nictò 
tibi. 613 
PENICVLVS 
ego Nihil hoc confidéntiust: qui, quaé uides, ea pérnegat. 614 


MENAECHMVS 
Pér Iouem deosque 6mnis adiuro, ‘ixor: satin’ hoc ést tibi? 615 


Mé isti non nutàsse. 
PENICVLVS 
Credit i&m tibi de isto: illiîc redi. 616 


MENAECHMVS 
Quo redeam? 
PENICVLVS 


Equidem ad phrygionem cénseo: i, pallim refer. 617 


MENAECHMVS 


Quaé istaec pallast? 
PENICVLVS 


Tfceo iam: quando hfc rem non meminit 
suam. 618 
MATRONA 


095 Clanculum te istaéc flagitia facere censebhs potis? 605 
Né illam ecastor faénerato mi fibstulisti. sfc datur. 604 


PENICVLVS 
Sfc datur. properàto apsente mé comesse prfindium: 628 
Post ante aedis crm corona mé derideto ébrius. 629 


MENAECHMVS 
Néque edepol ego prandi neque hodie hrc intro tetulf pedem. 680 
12* 
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PENICVLVYS 
Trin negas? 
MENAECHMVS 
Nego hércle uero. - 
PENICVLVS 
630 Nihil hoc homine audàciust. 631 
Nén ego te modo hfc ante aedis cim corona fiérea 632 
Vidi astare, quém negabas mfhi esse sanum sfnciput 633 
Ét negabas mé nouisse, péregrinum aibas 6sse te? 634 
MENAECHMVS 
Quin ut dudum déuorti abs te, rédeo nunc demim domum. 635 
PENICVLvS8 
685 N6ui ego te. non mfhi censebas ésse, qui te ulcfscerer: 636 
Omnia hercle uxòri dixi. 
MENAECHMVS 
Qufd dixisti? 
PENICVLVS 
Néscio. 637 
Eampse roga. 
MENAECHMVS 


Quid μός est, uxor? qufdnam hic narrauîit tibi? ess 
Quid id est? quid tacés? quin dicis quid sit? 


MATRONA 
Quasi tu néscias. 689 
Né ego ecastor mulier misera. 


MENAECHMVS 
Qui tu misera’s8? mi éxpedi. 619 


MATRONA 
Mé rogas? 
MENAECHMVS 


Pol hat rogem te, sf sciam. 


PENICVLVS 

640 O hominém malum: 640 

Vt dissimulat. nén potes celare: rem nouft probe: 

Omnia hercle ego édictaui. e, 4. 8. 
Hunc igitur ordinem cum alii probarunt tum Ladewigius Philol. XVII 
p. 463, Brixius, Vahlenus, Langenus Stud. PI. p. 45: cum în librorum 
memoria acquieverint Vssingius, Lorenzius ‘“Jahresber.” a. 1880 p. 74 8q., 
Dombartus “BI. f. bayer. Gymn.” XVII (a. 1851) p. 37, alii. Contra 
Kiesslingius Anal. Pl. II p. III-VIII priorem sacnae partem v. 604 
—619 [626. 625. 614. 607. 608. 615—619. 639. 620—624 ] alteri re- 
censioni tribuit, quae pristino crordio substituta sit. Quam sententiam 
incrito explosit Ribbeckius p. 5408qq. ita cum Ritschelio faciens, ut 
praeter alias mutationes singulis locis mox adnotandas v. 611—618. 605 
[617—625 R) secluderet ut dittographiam versuum 604. 628—635 [627 
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—635 BR]. Sonnenburgius vero Ὁ. 20 sqg. (cf. etiam p. 16) post versum 
004 [626 R], quem totum Peniculo tribuit, lacunam admittens subiunzit 
v. 606. 609—G11. 619. 610 -- 644 [614—617. 639—644 R]). Idem ab uno 
eodemque poeta negat proficisci potuisse v. 607 8q., 612—618, 620 sq. 
623—625, 639, 645 [601 sq., 618—624, 609 sq. 611—613, 638, 645 Ἢ] 
et eiusdem recensionis initio adscribit (622?), 626 sq., 628 —638 [(6042), 
605 sq., 627—637], denique interpolatos habet v. 646—648, 653 sq., 657 
—660. Quue sententiac cum omnes variis difficultatibus obnoxiae ple- 
raeque etiam per se intricatiores sint, continuum rersuum 609 — 626. 640 
- 645 dittographiam admisi, qui praeter initium*) (Quid negotist = 
v. 606) versumque extremum (645 = 639b: qui versus sane facillime per 
errorem repeti poterat ob similem versuum 639a ct 644 exitum) has con- 
tinent repetitiones, quas ex parte tam Ladewigius aliique commemorarunt: 
611 (comesses prandium) = 628 (comcesse prandium), 614 (tun negas?... 
nibil hoc confidentius) = 631 (nihil hoc homine audaciust qui... 
pernegat), 611 (ροῦχα in uirum) = 607 (perge tu), 615 (per Iouem... 
tibi?) == 655 (per Iouem.... tibi?), 619 (Ne ego ecastor) = 604 (Ne 
illam ecastor), 622 (tristis admodumst) = 608 (tristis es), 640 sq. (me 
rogas?... o hominem malum, ut dissimulat) = 606. 608 (men rogas? 

. scit sed dissimulat malus), 642 (omnia hercle ego edictaui) = 637 
(omnia hercle uxori dixi). Quae ut ex parte leviora sunt et singula**) 
quodammodo defendi possunt (cf. Langenus |. 8. 8.), ita coniuncta rem 
eo magis conficiunt, quod omnino nimium distracta est disputatio et în 
eisdem versibus cum palla ita commemoratur (Ὁ. 609. 617 sq.), ut non 
admittit v. 639 a. δ, tum nugas agis ridiculariter et repetitum et im- 
mutatum tenorem ceteroqui servatum interrumpit. 

604. ΡΕ., non Mv., praemittit Sonnenburgius (v. 8.) de versu sta- 
tim post Ὁ. 601 inferendo cogitans. — ecastor faeneratod post Bothium 
RR N. exc. PI. p. 75. faenerato ecastor (vel ecastor abstulisti faenerato) 
Muellerus Pros. p. 556: at cf. Asin. 896. ecastor faenerato detulisti ®. 

605. Pentculo continuavit Kiesslingius male flagitia de surrepta 
palla et prandio comesso accipiens: at cf. v. 790. 792. 803 (quamquam 
vel de uno flagitio pluralis adhiberi potuit generalis). Contra parasitum 
flagitia dicere posse negat Sonnenburgius p. 20: cf. v. 489, al. — De 
potis (sic R), pote cf. Kampmannus de PI. τεῦ. mil. p. 19 sq. et Muel- 
lerus *Ztschr. f. Gymnw.? XXIX, a. 1875, p. 221 sq. 

607. De PE. (cum DbFZ, non B) praemittendo cogitarunt R in 
adn., Vssingius, alii: quibus Amph. 903 opposuit Sonnenburgius. — per- 
gin tu ® Matronae continuans (vel Menaechmo adiungens): smprobarunt 
post Langenum Sonnenburgius Ribbeckiusque. 

609. ME. pallam? Mv. quidam pallam PE. quid cum Grutero R. 

*) Vix credideris Sonnenburgium contendisse p. 21 non potuisse 
Menaechmum quid negoti est? interrogare ‘nisi antea quid illuc (sive 
quid hoc) negoti est? diverat’: quem praeter alia exempla ex hac ipsa 
fabula v. 432. 1063 redarguunt. Sed omnino saepissime ille intellegendo 
facit, ut nihil intellegat. 

**) Velut minime haerendum puto in eo, quod bis Menaechmus 
palpari mulieri temptat ©. 607 et 627 et bis parasitus triumphans cdicit 
sic datur v. 604 ct 628 respiciens ad v. 472 et 515 δᾳᾳ. 
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ME. pallam? quidnam (vel quid [quam ?] mihi) pallam? ΡῈ. quid Brixrius. 
Mr. pallam? Ma. quid eam pallam? ME. quid permire Muellerus Pros. 
p. 305 adn. ME. pallam? MA. quidam — ME. pallam? PE. quid Kiess- 
lingius. — ME. pallam? PE. quidam pallam — quid paues? ME. Nil 
equidem paueo, nisi unum. PE. palla pallorem incutit. At tu ne clam 
me commessis Ribbeckius p. 542, ubi nisi — uerum palla p. i. vel 
ΡΒ. noui virum: p. p. i. Pistoris. Ceterum pallam propter vocis si- 
militudinem pallorem efficere Vssingius explicat! 

611. At ego, tu ne clam comessis ® (comessis cum Bothio: cf. 
Luebbertus Stud. gramm. I p. 7 sq. 10 8qq. 43. 47): atque At ego plane 
necessarium. habet Vahlenus, quamquam non pavet ille ne comessit, sed 
comesse eum putat se scire. Vtine tu clam me comessis Muellerus Pros. 
p. 223. Coniunctivum iussivum comesses habet Vssingius erempla ad- 
hibens prorsus aliena. At incohat nì comesses (scil. ‘iam non paueres’) 
mox se interrumpens, ut mulier potius invehatur in virum. Cf. ad 
v. 609. . 

616. credit iam tibi de isti: huc Vssingius. credit iam de istis 
tibi: illuc Vaklenus. credit iam tibi: desiste, huc Kiesslingius. credit 
‘isti? (= mihi), non tibi: illuc Ribbdbeckius. 

617. Quo redeam ego? Mv. Equidem ad Bothius. Quo redeam? 
PE. Equidem ad R. Quo ego redeam? PE. Ad Fleckeisenus (mox 
de Mv. i, p. r. cogitans). Cf. Kumpfius de pron. p. 13. 

618. ME. Quae istuec pallast? Mv. Taceo iam quando hic Came- 
rarius (itemque sed PE. pro Mv. R). MA. Quae istaec pallast? ME. 
Taceo iam quando haec Vssingius Sonnenburgiusque (!). Cum Came- 
rario facit Dombartus l. 8. 8.: v. infra. — V. 619 quid post Pareum Bri- 
xius coll. v. 644. 779. 811, al. Cf. ad v. 689 ὃ. 

621 sqgq. PE. nugas agis Pistoris: atque sic etiam v. 622—625 pro- 
bante Dombarto (qui traditum ordinem sic defendit, ut muliere ‘iam’ 
taccute — 8cilicet ex versu 618 immutato — parasitus pro ca respon- 
deat). Cum Pistori v. 624sg., non v. 621 8ᾳ., Ribbeckius facit, cum ta- 
men quaestionis Menaechni continuatae plane postulent matronam, non 
parasttum, respondere: ut vituperari hic locus possit (Ὁ. 8.), non corrigi. 
Versu autem 622, quem cum traiceret 'R simul nugas agis perperam ir- 
repsisse sumpsit probantibus multis — vide supra — male Vssingius 
coniunzrit non mihi istuc satis placet ‘Nugas agis.’ At optime a non 
‘mihi istuc satis placet incohantm maritum per nugas agis interrumpit 
mulser, cum 8ὲ re vera displiceret quod miseram tristemque videt, non affe- 
cisset tristitia ipse. Ceterum v. 623 Certe enim Bothius in adn. — 
familiarumne aliquoi irata'8? Muellerus Pros. p. 556 (simul commemo- 
rans aliquoii ante Ribbeckium: tu aliquoi noluit R in praef.), ubi ira- 
ta's. cum Spengelio Brixius coll. 395. Amph. 296. Cf. Langenus ‘Bestr.” 
p. 24 8q. — nunc nugas agis Bent/cius. Ad v. 624 cf. Aulul. 638. 

62%. Matronae totum versum continuat Ribbeckius (adiunctis Au- 
fer hinc palpationes ex v. 607 cum R), cui repugnant verba num te 
appello (ubi num redurit Scioppius Susp. lect. I 19). 

631. Tu negas Bothius coll. v. 821 ab ipso correcto itemque Brixius 
obloquente Vahleno. Cf. Schaderus de -NE part. p. 6 adn. — audaciust 
R: at hoc loco in erclamatione om. est defendi potest, quod aegre desi- 
deres in enuntiatione qualem v. 614 lhabemus. 
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634. wiebas peregrinum Geppertus. Cf. ad v. 495. 

686. uolciscerer formam admisso Èsse coll. Ter. Phorm. 989 ser- 
vat Kochius Annol. phil. CI p. 284. Cf. v. 472, ubi uultus pro ultus 
exstat cum ruina metri. 

638. Ipsus eam roga Bothius. Eam roga ipsus Guietus. Eampse 
roga ‘R: item Fleckeisenus. Eampsus roga Muellerus de re metr. Ὁ. 304. 
Eam ipsus, ei, roga sSchwabius l. 8. s. p. 414 obloquente Brizio. 
Eampse ipsus roga Onions l. s. 8. p. 68. Eampse sis roga etiam Leo 
Mus. Rhen. XXXVIII (a. 1883) p. 10. — Quid hoc est? uxor, quid- 
nam dist. Seyffertus Stud. Pl. p. 29 refutante Brizio. 

639b. Hunc versum hic delebat Acidalius ex proximis Mv. Quasi 
tu nescias, Me rogas construens assentiente Kiesslingio, refragante Rib- 
beckio. Atque inter haec ipsa verba v. 619 interposuit δ: vide ad 
v. 6048ηη. Sonnenburgius vero p. 22 sq. totum versum 638 Peniculo tri- 
buens eidem adiunzit Pallast tibi domo surrupta perversa omni actio- 
nis ratione. Ceterum ad v. 639b. 645 cf. Aulul. 634 sq., Pseud. 935, al. 
— surrapta est mibi etiam Bentleius: tibi defendentes nihil profecerunt 
Lambinus, Acidalius, ali. 

641. Verba non potes celare: rem noui probe Angeltus (et Grute- 
rus) Mulieri tribuunt dubitante Acidalio: cum B facit post Pyladem 
aliosque Vssingius. — non potest celari Onions. 

648. pròfiteri, audi atque <hic) ades ® postea pròfiteri probans 
Nov. exec. p. 54 cum altis quos enumerat Schererus de «vANDO partic. 
p. 45 (non obsequente Kiesslingio). Ceterum porfiteri (C) scripturae non 
multum tribueris: cf. ad v. 938 (C). 

644. tristis om. sim def. Olsenus p. 64 adn. — scies Madvigius Opusc. 
alt. p. 78. De v. 646 cf. ad v. 639b. 

646. Viden uti Camerarius, Bentleius. Viden tu ut Gruterus. 
Viden ted ut ©. Viden te uti idem Nov. exe. p. 46. Viden tu ut te 
Muellerus Pros. Ὁ. 150. 736. — V.647 salua non foret perversius etiam 
quam Gronovius explicat Vssingius. Ad periit (= surrupta est) vr. 648 
cf. Dombartus l. 8. 8. p. 38. 

650. Pen. Menaechmus quidam R:bbeckius. — quidamst vel est 
quidam Muellerus Pros. p. 580. Possis heu edepol, f. n. 

651. inquam es. ME. Egone vel inquam. ME. Egon autem Muel- 
lerus p. 580, etiam de egone cogitans p. 30 refutante Schradero de - NE 
partic. p. 11, 14. Cf. Proleg. p. CLXX. Proxrimos versus usque ad 
v. 655 melius abesse iudicat, nec tamen delet Langenus Stud. PI. p. 152: 
ubi gravissimum incommodum v. 653 aliter distributo removetur (ut 
v. 656 mutata distincisone Sonnenburgii offensio dilabitur). 

653. PE. tute istic, inquam. uin Fleckeisenus Philol. II p. 93: 
atque Peniculi personam ante tu, tu i. i. etiam Goetzius retinet inquam 
trahens ad Et ego e. q. 8. Mv. tu, tu istic, inquam. uin cum B Vssin- 
gius Vahlenusque. Ac sane tu, tu istic, inquam rectius tribuitur ci, 
quae antea tu istic inquam ...tu dixerat et cui Menaechmus respon- 
det v. 655. Sed ab eadem vel maxrime abhorret cum nos pronomen 
tum ipse tocus de noctua, cum utrumque deceat parasitum: cf. ad 
v. 651. 

654. ‘Praestat fortasse tutu scribdere’ ‘RR: cf. Palmerius Spicil. p. 118, 
Lipsius de recta pronunt. 1. 1. X, al. — Prius nos delebat Lambinus, 
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alterum inter alios Gruterus, Bentleius, Bothius. At mirum in modum 
repetitum pronomen toco de tutu convenit, ut nescio an praeferendum 
sit nos-nos, deleto aut tibi aut nam aut iam (vix [de)fessi). 

656. Cf. ad v. 651. — vero nos, non falsum dicere [8cs} nos ad- 
iuramus, (nos) non f. d.] distinxit Teuffelius ‘Stud. u. Char.” p. 268 
obtemperante Brizio permire alioqui uerum pro falsum exspectans. Αἱ 
Peniculus pro non dedisse innuit adiurantem dicere debuisse nos (uo0s) 
non f. d. Ceterum v. 657 utendum pro utendam Meursius. 

662. tu numquam intro f olim, numquam hodie intro in ed. cum 
Fleckeiseno, numquam introd Nov. exc. I p. 81. De ibis intro coll. 
Pseud. 659 cogitat Brixius. 

663. Pe. Eho dum, quid Acidalius. PE. Eho domum! quid 
Gruterus. ; 

664. tibi quando quid Bothius. 

666. Cum uirum, cum uxorem Gruterus. Quom uirum tum uxo- 
. rem f. Cum uiro uxor Vssingius (mox ambo snserens post perdant). 
Qui uirum cum uxore Onions p. 68. C/. Muellerus Pros. p. 564, 
‘Nachtr.” p. 33 et Lorenzius ad Mostell. 1047. 

667. Namque ex hac familia me plane Camerartus. Nam ex hac 
familia me plane iam Kampmannus de EX praepos. p. 13 adn. (quod 
noluit Ἢ in praef.).. Vide Muellerum Pros. p. 556. 

668. MAle mi uxér sesé recte improbabat Both:us: aut se cum 
Pylade aut fexe vel facere corr. Bentleius. Cf. Mahlerus de pron. p.52 
foras? distinguens. — exclusit foris Lambinus. 

670. patiundumst corrigentes del. at R εἰ Kochius Em. PI. p. XI 
(si ante ‘Erotio snserens): quo servato Si del. Fleckeisenus, huic Rin 
adn. Cf. Olsenus p. 97 cum Vahleno ad v. 756 provocans. Sane pati- 
undum erclamativum esse potest. Ceterum v. 672 amabo pro orabo 
Scriverius. 

675. Quis me hic R: at cf. Muellerus Pros. Ὁ. 394, Kaempfius 
de pron. p. 31. — mfge quamde aetati tuae Bothius. magis quam 
aetati tuaé, rosa coll. v. 191. 

677. scio tibi ex me ut  (c/. Opusc. II p. 451), olim Proleg. 
Trin. p. CLXIII scio vt tibi ex me (non scfo δ tibi ex me cum 
Weisio) probans: cf. Kaempfius p. 37. 

679. rem omnem, ut facta est, Lambinus. 

680. tanta cum Ba nescio an revocandum sit coll. v. 800, ubi in 
multo tanta... amplius BCD consentiunt, et Rud. 521, ubi malto 
tanta miserior B ante corr. CD cum A. Adde decem tanta te amo apud 
Frontonem p. 91, 5. 7 N., sim.: sed cf. Lachmannus in Lucr. VI 459 
p. 372. Ceterum mirum est quam illud tneptum (ubi debebat saltem 
quam ualet) non modo usque ad Brixium omnes tolerasse, sed vel post 
illum retinuisse Vahlenum: cf. idem mendum v. 62.156. 363. 543. 1064. 
1115(B). 668 (Da). 759 (Ba), al. 

681. Dédi equidem illanc, &d phrygionem ut férres, tibi paulò 
prius cum Bothio δ: cf. praef. Tibi dedi equidem illam fd pbry- 
gionem ut déferres p. p. Fleckeisenus. De tralaticia scriptura (non 
smprobata Koechlero de septen. troch. PI. p. 78) dubitationem suam Her- 
mannus significabat Elem. doctr. metr. p. 88 itemque Murllerus Pros. 
p. 557. pauxillo prius Spengcelius firmare poterat ex Afranio v. 296 R. 
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(cf. 75). Ceterum v. 681—685 s-cl. Sonnenburgius p. 24 sq. vanis usus 
rationibus. 

688. Mibidum vel Mihi si (vel nisi) tu, vulgo autem Nisi mihi tu 
Priscianus olim ex interpolationibus. Mihin tu ut Muellerus ‘Nachtr. 
p. 11, fortasse recte. — Pro relegeris [reperies] Gruterus relege res, 
Bothius relege rem vel relege sis, Boxhornius ne dixeris, Geppertus 
dixeris, # repereris obloquente Brixio, Pareus reuiceris, Fleckeisenus 
euiceris ‘ingeniose’ iudice R. At certissimum reperies (cf. Poen. 762) 
neque haerendum in mira corruptela, cum sacpius Ὁ et c inter se con- 
fundantur (cf. refcondeo 945, anpillaf 801, al.) et facile ex receri(e)s 
corrigi potuerit relegeris. 

685. Ad nunc te postillac uideo requirit primum Vssingius assen- 
tiente Sonnenburgio, ubi male nec te Gertzius. Fortasse uideo corrup- 
tum (ante Er. Video), ut nunc te postillac primum — incohantem in- 
terrumpat multer: nisi omnino sufficit, interruptam si admittimus ora- 
tionem (scil. uideo — primum atque alloquor). Ceterum v. 686 quia 
connisì (a conniueo/) Scioppius Susp. lect. V 1. 

689. detulisti. dono mihi dedisti eam © (aut sic aut tetulisti et 
dedisti eam dono mihi Proleg. Trin. p. CX.XVI): at cf. Luchsius în 
Studem. Stud. I p. 27. 

690. habe tibi Guietus (cf. Catull. I 8: ubi qui nuper negarunt 
ferrs posse hanc collocationem cum alia neglexerunt tum Rud. 1121). 
tibi habeto RR ut Trin. 266. tibi eam habe Fleckeisenus. tibi habe 
eam Weidnerus Advers. p. 15. i, tibi habe Muellerus Pros. p. 603, 
687 obloquente Brixio. tibi tu habe Vssingius olim. Sero vidi abi post 
habe iam Vahlenum (coll. Mil. 761) commentum esse, non commendasse, 
Herm. XVII p. 621 adn. 

692. non feres pedem intro, ne frustra 8168 Bothius olim (postea 
ne te frustrassis), cui frustra sies praeserat Beroaldus. ne frustra sis, 
pedem intro non feres R: cf. Spengelius T. M. P. p. 62. 

694. frustra me ductare contunzerunt Vahlenus et Seyffertus 
‘Jahresber” XLVII (a. 18835) p. 23 (distinguentes ne frustra sis, 
quando . ...despicatui, nisì feres argentum: frustra) neglecto et usu 
sermonts (cf. Woelfflinus Arch. II p. 3) et sensu — neque enim frustra 
est = gratiis — et graviure incommodo, de quo cf. etiam Langenus Stud. 
PI. p. 303 (vide eundem ‘Beitr. p. 259 de v. 695). 

696. Nfmis iracunde hércle tandem. hers ® cum Acidalio, unte 
quem hercle. tandem heus sinterpungebatur. De hercle trasciendo cf. 
etium Brixius. — heus ti tibi (vel tibi ego) Muellerus Pros. p. 518, 
720. heus, beus tu tibi B. 

697. Redi. Er. Etiam astas? etiamne Bothius. Redi. etiam astas? 
etiamne post Acidalium, nisi quod is etiamne bis. 

101. Quartum actum recte ab hoc versu incipit Spengelius assen- 
tiente Ribbeckio: cf. ad v. 446. 559. ° 

706. Lacunam post hunc versum statuit Ribbeckius p. 544, cum 
Sonnenburgius v. 704-706 aliud scacnae exordium habeat mor in 
v 707 sqq. haerens: cf. Langenus Stud. PI. p. 152 sq. Vide ad v. 720 sq. 
728 ϑηᾳ. — V. 703 post v. 706 trascit ΗΒ (Demfror ubi nunc Ambulet 
Messénio: Inmérsit e. 4. 8.), pro v. 701. 702 dittographia habet Goetzius. 

710. Quae res agitat te Camerarius. Quae res ted agitut A. 
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Cf. Muellerus Pros. p.734. Mox unum uerbum non correctum a Bent- 
leio in Ter. Eun. III 1, 35. 

713. Rogas med? hbominìs Bothius. Rogas me? hem, hominis R. 
Rogas me? homonis Bergkius Opusc. I p. 148. Cf. Muellerus Pros. 
p. 678. Rogas? heu, hominis ΗΘ, De proximis cf. Ostermeyerus de 
hist. fab. in com. PI. p. 9sq. et Langenus Stud. PI. p. 153. 

717. ‘quenque FZ, haud scio an vere, quanquam quemquem Bent- 
leius tuetur in Hec. I 1, 8° δ: item Brixius tuetur coll. Poen. 483, 
Truc. 228, al. 

719. Non istaec ego Pylades. Non ergo istacc Bothius. Non pol 
ego istaec ® coll. Truc. 240. — Cf. ad v. 721. 

720. Nam me aetatem meam widuam esse Pylades ‘ex codd. ant. 
Nam aetatem ecastor uiduam me esse aut Nan med aetatem uiduam 
uiuere F/eckeisenus (ubi uiduam uixe Onions p. 68 contra sententiam, 
uiduam hic esse Bririus, esse uiduam ‘cum hiatu legitimo’ Vssingius). 
Nam meam med aetatem esse uiduam  obloquentibus Brixio, Muel- 
lero Pros. Ὁ. 521 (de multo vel nimio addendo cogitante cum transpo- 
sitione), Kaempfio de pron. p. 39, aliis. An: Nam med aetatem ui- 
duatam esse? — Aliam ab hoc inde versu recensionem statust Sonnen- 
burgius p. 2589. (7120—728. 784. 736. 737). Cf. ad v. 721. 

721. ‘Haud dubie confictus e v. 719. 730. 733° R. V. 719 potius 
del. Sonnenburgius (itemque mox τ. 735. 738—741 inter alia). At cf. 
post Brixium Ribbeckius p. 544 et Langenus Stud. PI. p. 46. — V. 722 
de tun te dubitat Bririus. Ibid. nupta Scaliger. — V. 724 gnarrent 
Bergkius Opusc. I p. 678 abusus rasura in B. 

726. istos ® pro tuos ‘quae mala interpretatio est. 

728 sqq. Post v. 729 (ubi de lacuna tam Kayserus cogit.) auctore 
Ladewigio Philol. I p. 2988q., suasore etiam Fleckeiseno Philol. II 
p. 79 hoc ordine versus transponendos esse durit Ἢ assentiente Brixso 
cum aliis: 


MATRONA 
Ne istiic mecastor iàm patrem accersìm meum 184 
120 Atque èi narrabo tria flagitia quaé facis. 735 


1, Décio, quaere méum patrem, tecim simul 
Vt uégniat ad me: ita rém natam esse dicito. 
Iam ego Aperiam istaec tia flagitia. 


MENAECHMVS 
Sanane's ? 
Quae mea flagitia ? 
MATRONA 
Pallam atque aurum quom meum 
735 Domé suppilas clam tuae uxori ét tuae 740 

Degéris amicae? s&tin’ haec recte fabulor? 11 

MENAECHMVS 
Heu: hércle, mulier, multum et audax ét mala’s. T31 
Tun tfbi surruptam banc dfcere audes, quam mihi 132 


Dedit alia mulier, it concinnandim darem? 133 
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MATRONA 
740 Haut mfhi negabas didum surrupufsse te: 739 
Nunc èandem ante oculos ittines? non té pudet? 730 


V. 7129 [740 ΤΠ] Haut pro At reposuit fat cf. v. Θδδ 8ηᾳ.}, ubi 
Hanc Bothius: quod probans (coll. v. 477. 480) traditum ordinem def. 
Vahlenus Mus. Rhen. XVI p. 636 sq. (melius Kayserus cens. p. 417). 
Etiam v. 729—733 [737—741] del. Sonnenburgius: cf. ad v. 721. — 
V. 731 [737] Eu Fleckeisenus I. 8. 8. p. 85: cf. Langenus ‘Beitr. p. 199. 
— V. 732 [738] Tun banc surreptam (del. tibi) Guietus. Tun tibi sur- 
reptam banc Bothius: tibi binc def. Bririus Vahlenusque coll. v. 1072. 
— Vide ad v. 720. — V. 734 [729] isto Muellerus Pros. p. 532. istoc 
Brizius in adn. coll. Mil. 851. — V. 736 [731] I, Decio Camerarius. 
Epidice R Opusc. 111 p. 308. I, Decso Fleckeisenus. I, Decto Vssin- 
gius. Sed defendi potest Decio = Ζεχίων (cf. ΖΔεχάς et Δορκάς: Aoe- 
κίων, sim.: a deg— incipit nomen quaestoris CIA. I n. 159). — 
quaese Colvius in Appul. Metam. IV p. 261b Oud.: cf. Langenus 
‘Beitr.” p. 391 8. — V. 737 [732] huc ad me: ita rem illi esse Pyla- 
des. ad me: ita rem mihi esse Camerarius, ubi natam add. "R ‘nisi rem 
esse natam malueris.’ — YV. 739 [734]sq. pallam atque aurum meum 
domo Quum suppilas tuae uxori atque illud tuae Pylades. cum pallam 
atque aurum meum Domo suppilas uxori tuae et tuae Camerarius, 
pallam atque aurum cum meum Domo suppilas clam tuae uxori et 
tuae , clam cum Fleckeiseno, addens: “Ipse conieceram Domo tuae 
suppilas cl&nculum uxori et tuae. Ntsi males, ex parte duce Pylade: 
pAllam atque aurum méum domo Quom trae suppilas vixori et ean- 
dém tuae.’ In priore versu pallas atque aurum meum Vahlenus Mus. 
Khen. XVI p. 635 sq. coll. ©. 803 (ubi aurum et pallas est sine prono- 
mine), in altero suppilas tu tuae uxori Muellerus Pros. p. 532. suppi- 
las: tuae ‘uxori aufers Vahlenus, quod non plane probantem cum Her- 
mae XVII p. 622 arguat non meminisse v. 133. 601, ipse non meminit 
v. ὅθ0 8ᾳ., Asin. 8848q. Ceterum post v. 733 [739] Kayserus quacdam 
suppl. ad v. 426 sq. similitudinem. 

742. monstra quidpiam Scaliger. 

744. tu bominem me esse arbitrare Pylades. tute hominem esse 
me arbitrare Camerarius. tu med hominem esse arbitrare R, ubi ho- 
minem med esse Fleckeisenus, esse hominem me Bergkius Opusc. I 
p. 148, hominem esse me vel tandem bominem me Muellerus 1°ros. 
p. 506, hominum hominem me Onions p. 70. tute hunc hominem esse 
arbitrare Vmpfenbachius melet. Pl. p. 31. — arbitrare? MA. Nescio. 
Mx. Pareus. arbitrare? nescio Fuhrmannus Annal. phil. CV p. 811. 
arbitrere, nescio Beckerus in Studem. Stud. I p. 240. 

745. cum Parthaone Camerarius, 'R: at cf. Bergkius Ì. 8. 8. et 
Ostermeyerus l. 8. 8. p. 11. Mox de edepol pro at pol cogitabat R, 
cut v. 670 opposuit Vahlenus. 

750. Negas mé nouisse, négas nouisse mem patrem? Luchsius in 
Studem. Stud. I p. 61sq. Negàs te me noufsse, negas meiim patrem? 
Fleckeisenus Annal. phil. CXXI p. 124. Negfs nouisse mé? negas 
adeò patrem? Brizius diiambum tarhen defendens cum Vahleno Ind. lect. 
Berol. a. 1878 p. 10, 1850 p. 5: eo minus recte, quod ad ditambum 
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accedit mala incisio. Tutum versum del. Langenus Stud. PI. p. 303 sq., 
cum Sonnenburgius una cum v. 748 sq. et 75189. secluserit: at neque 
bene v. 751 a versu 750 divellitur εἰ versui 749 simpliciter adplicatur 
neque recte vituperant me în v. 750, quod ad quo te v. 749 refertur. 
Ad negas et pro negas substitutum cf. neget pro negas Ὁ. 821. Mox 
auom si Geppertus. 

753. ‘Reuvensii Collect. litt. c. 7 de hoc cantico disputatio nulli 
usut fuit R. — ut huic usus Camerarius (usu’ Bentleius et corpu’ 757). 

755. mihi facile siet Bothius (sit Weistus, ali). mihi non sit fa- 
cile R: at cf. Ter. Andr. 811. Duo cola iamb. def. Studemundus de 
cant. p. 54, post quem (p. 45) etiam antea servato progredi de penthem. 
iamb. cogitabat Brixius: at cf. Spengelius “Ref.” p. 279. Possis factu 
facile sit mi, h 8. f. 

758. (Vt aetas) mala merx est ergo Camerarius. mala mala merx 
est ergo Gulielmius. mala merx mala est tergo Turnebus Advers. XVII 
21, Gruterus. mala merx est tergo Lipsius Ant. lect. II 13. malast 
merces tergo : cf. Opusc. II p. 652 8δηᾳ. mala mers est mala tergo 
Bririus. malast mers mala tergo Reblinius p. 50. malast mala merx 
ergost Bentleius. malast merx mala ergo Bothius, Caesar p. 9 84. ma- 
last mers, male ergost Spengelius p. 276 sq., quam scripturam Nonio 
snvito intulit L. Muellerus addens ‘ut causale est’. 

760. Quas si iam cum Bothio 'R improbante Studemundo de cant. 
p. 22 8q. 47, quocum penthem. iamb. admittit Winterus Ὁ. 57. Quas 
nunc si Fleckeisenus. Quas si bic Wagnerus. Eas si Spengelius ‘Ref 
p. 2148q. cum Muellero Pros. Ὁ. 73 improbans quod ad-'Fert quas si 
admiserunt Brixius Christiusque “Metr.’ p. 423, ubi fert etiam Bent- 
leius: idem sermost (utrumque cum B), ubi sermo sit Camerarius. sit 
sermo Fleckeisenus. sermo siet Bergkius Opusc. I p. 164 adn. senarium 
constituens. Cf. Blasius de mod. temp. permutat. p. 45 sq. 

761. acris...cura ost Gulielmius Verisim. III 20, ubi haec res 

..curae est etiam Bentletus. 

762 sg. Herametros bacchiacos sic disposuit NR (del. sic et se et 
cum Bothw Bentletoque id, add. prius, corr. quod uelit quodue accer- 
sat: ue cum Dousa et Bothio, arcessat cum Lambino): 

Quidnam héc sit negéti, quod filia repente expetft me, ad se 
ut frem, 
Nec qufd sit, mihf certivis prius facit, quod uelit quodue accérsat. 
Vbi hos tetrametros Fleckeisenus effecit (expetiit cum Bothio): 
Quidnam δός sit negéti {modé) filia quéd sic 
Repéntino expétiit <a) me fid sese ut îrem: 
Nec quid id sit, mi cértius facit quod uelft me, 
hos autem Spengelius p. 212. 243. 279 (cf. 286): 
Quidnam héc sit negéti quod sic filia fd se 
Me ut irem repénte expetit nec quid id sit 
Mi cértum facît quid uelft quid me accérsat. 
Eatrema sic conformabat Langenus Philol. XXXIII p 711 (cf.‘Beitr. 
p. 98. 338): 
Nec quid id sit mihf certis fecit, quod me ἢ Velît, quod me accersat. 
Medium tetram. etiam Bentleius effecerat per Repénte expetit me ad 
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se ut [ut ἘΠ frlem nec quid sit, ubi Bergkius Opusc. I p. 110 adn. 
med (cum Bothio) ut Δα sese adirem antea inter filia et sic aliquid in- 
tercidisse ratus (aliter apud Studemundum de cant p. 34), mox cret. 
dim. cum trip. troch. catal. agnoscens: cui in hoc obsecutus Brixius an- 
tea coll. Studemundo de cant. p. 448qg. (quod filià sic et med | ut Ad 
sese irem) baccheos cum penthem. iamb. statuit, postea Quéd uelit, quod 
méd accersat adiunzit, quae verba olim delebat Bergkius mox Qufd ue- 
lit me, qufd me accersat probans. Ceterum v. 762 ad sese me ut Ca- 
merarius. me, ad sese a me ut Gulielmius, Lingius de hiatu p. 31. — 
V. 764 quid rei sit Bothius. 

165. De transposittone aliqua cogitat Seyffertus ‘Jahresber.” a. 
1881/2 p. 46 adn. 

768. abstinent saepe culpam coll. v. 983 Freundius in Lex. s. v. 
‘abstineo?. 

771. Nisi aut quid commissumst ‘quando commissist vix Plau- 
tinum. Fuit cum Bothio duce conicerem: Nisi at quid ille commisit 
aut iurgi casast.’ Scilicet Bothius olim scripserat Nisi aut aliquid 
commisit aut iurgi causast, postea Nisi aut quid commisit aut est iurgi 
causa (aut est causa iurgi R cum Lingio de hiatu p. 31, item Herman- 
nus): atque ita Spengelius p. 208. 279 (cf. 271 adn.), nisi quod causa 
iurgi. Contra commisit uir Muellerus Pros. p. 620 et uir commisit 
Seyffertus Philol. XXIX p. 395, quod miror et ipsis et aliis placuisse. 
Nam id ipsum quod “vir commisit’ est ‘iurgi causa’, ut tam ‘aut — 
aut’ locum non habeat. Cf. sis Studemundum p. 46. De v. 772 (ubi 
id quicquid est ettam Hermannus) adde Spengelium p. 283. 

773 sq. uirum tristem uideo cum Bothto R, ubi v. 774 cum B ad- 
tungens pessimum octon. troch. Vahlenus statuit ufrum uideo defendens 
Hermae XVII p. 018 adn. De tristem delendo cogitat Vssingius. — 
V. 774 Id est quéd suspicabar  dedit: tambicam mensuram post Gep- 
pertum commendarunt Spengelius T. M. P. p. 142. ‘Ref.’ p. 197. 231, 
Brixius, Muellerus Pros. p. 308, alis. Ceterum notanda videtur summa 
in hoc cantico concinnitas, in quo v. 753—760 (2:4:2) accurate res- 
pondent v. 764—771 (2:4:2) sequentibus particulis a Sed incipientibus 
761—763, 772—774. 

776. saluaene aduenio, sed cur Camerarius. saluaene? aduenio, 
sed cur Lambinus. saluaen’ aduenio? saluaen? Pareus. saluaen’ adue- 
nio? saluan Gronovius in Stich. I 1, 10 probante "R: cf. ad Trin. 1177. 
salnen post Brissonium de formulis 1. VIII, Gruterum, alios def. Bri- 
rius (cf. etiam Donatus ad Ter. Eun. V 5, 8) non plane persuadens 
Vahleno, qui de aduenio confert Epid. 627 sq. 

777. quid ille aritem | abs Brixius, quid fille autem Abs Muelle- 
rus Pros. p. 577. — distitit Lambinus. Cf. ad v. 810. 

778. uelitatin (coll. Ter. Ad. 210) Muellerus Pros. p. 577 non im- 
probante Leidolphio. uelitatis R Nov. exec. I p. 114 probante L. Muellero. 
— fuistis M. Ad duo(s) cf. Studemundus in Woelfflini Arch. III p. 551. 

784. edixi tandem tibi Camerarius. ‘Minus placet tandem id 
edixi tibi” Ἢ. antehac iam edixi tibi Muellerus Pros. p. 603. Possîs 
tandem edixi tibi prius coll. Trucul. 780. Ceterum cf. Rothius Quaest. 
gr. I p. 18qq. et Seyffertus ‘ Berl. phil. W'ochenschr.” a. 1489 p. 691. — 
V. 785 noli néater: cf. Rud. 854. 
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786 sgqq. ego cum C om. 'R: def. Muellerus p. 129 Brixtusque. 
Mox verba Nisi non uis (neuis Bothius), quae Seni continuant libri, 
Mulieri Gruterus tribust itemque Onions p. 70. Contra Sonnenburgius 
p. 27 quo loco lacunam statuit Ἢ novam recensionem agnoscit versuum 
7188—791. 801-807 (v. 792—800 inferpolatos habet), ut v. 786 ereipiat 
v. 808 perincommode. Cf. Ribbeckius p. 545. — V. 789 Quod ille fa- 
ciat Wagnerus. 

790 sq. Menaechmo verba Sane .... amplius tribuebat Ladewigius 
Philol. XVII p. 464 obloquente Sonnenburgio p. 28 adn. ‘Ceterum 
talis potius sententia expectari videtur: Hau sane sapit: Atqui ob 
istanc industriam etiam amabit facies amplius’ R. — istam Bothius. 

792. tuan cum Pylade "R: tun Brixcius et, interrogationem delens, 
Vahlenus. — Cf. ad v. 786 sqq. — Mox Siue post Kaercherum ‘ Pro- 
sod.’ p. 10 sq. 14 def. Vahlenus ex v 295! Ad seruirin v. 796 cf. R 
Opusc. II p. 560, cui repugnat Corssenus “Ausspr.” I p. 323. 

796. una illi Py/ades. illi una ®: cf. praef. una eis Fleckeisenus. 
unad Bririus. una te Wagnerus. Cf. Muellerus Pros. p. 578. Possis 
dare una opera operam penso. Vtique desideratur verbum, cus uiros 
subiectum sit neque quadrat dare pensum (scil. te uiris). Ceterum vel 
in postules certo consilio notaque figura repetito offendit Sonnenburgius: 
cf. ad v. 786 8ηᾳ. Ad v. 799 cf. R Opusc. II p. 454. 

800. De tanta cf. ad v. 680. 

801. Quando curatam et uestitam bene habet te È. At quando 
ornatam et uestitam bene habet te Kayserus cens. p. 420. At cf. 
append. ad v. 120 et Vahlenus Mus. Rhen. XVI p. 637. — ampulo- 
sam ‘prisca exemplaria” Pii. amplius ne postules Saracenus: cf. ad 
v. 683. 

802. Cf. ad v. 155. meliust, mulier, mentem sanam sumere £&. 

803. suppilauit mi aurum servato modo Kampmannus de EX et 
DE praepos. p. 10. — pallam ex Camerarius. 

804. clam me Guliclmius Gruterusque: unde gerit Bentleius. 

808. factum est scibo, hominem adibo Pylades. — ac conloquar 

"eidnerus Advers. p. 16 refutante Seyfferto ‘“Jahresber.” a. 1881/2 p. 49. 

809. ‘quod] an quid potius?°  adstipulante Beckero in Studem. 
Stud. I p. 146. — dissentatis Meursius. decertatis Gulielmius. discep- 
tatis Colvius. discernatis Borhornius. discertatis cum Da, ut putabat, 
RR propugnante Goetzio in Woelfflini Arch. II p. 347 ex glossarum 
memoria. At cf. Cato p. 58, 14 lord. 

810. Hunc v. coll. v. 777 del. Sonnenburgius p. 27 itemque Flck- 
eisenus. quid tu trux es cum Pareo Gruterus, quod recipiens quid 
illam autem abs ted iratam destituis Bothius: unde verborum colloca- 
tio quid illa autem abs te irata destitit (ut v. 777) remansit apud Ἔ 
omnesque post eum, nisi quod Vahlenus er B iratam destituis saltem 
revocarit cum ruina versus (cf. Kampmannus de AR praepos. Ὁ. 22 
adn.), cum libri ipsi demonstrent destit decurtatum turbas dedisse. 

812 sqq. Deosque testor testes Weidnerus Advers. Ὁ. 16. — rei? 
Men. Reram omnium Me nego isti....surrupuisse atque abstulisse 
ad alteram Sonnenburgius p. 29, ubi surrupuisse, atque abstulisse de- 
ierat Camerarius. surrupuisse et abstulisse: deierat Wagnerus. Lacu- 
nam signavit Ἢ ‘quam sic supplere licebit siirrapuisse <pàllam neque 
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eam umquam antidhac Fuisse illius, qu&m me sibimet) abstulisse dé- 
ierat. Aliter Teuffelius Annal. phil. XCIX p. 484 «neque vidisse um- 
quam antidhac Hanc, quae me sibi etiam spinter): ubi cum dudum 
notatum esset post Spengelium a Fleckeiseno atque non recte omissum, 
novum tidque omnium languidissimum supplementum Vahlenus excogi- 
tavit. Qui quod omnes tulerunt vel potius intulerunt mulieris tusiuran- 
dum, id nusquam inveniri animadverterunt Sonnenburgius Vssingiusque, 
non animadverterunt Menaechmi iusiurandum aperte tangi. 

820. me hic in Camerarius. ‘Totum versum haud scio an talem 
potius poeta fecerit: Tin senex <quaeso hércle) habitare mé ais (aut 
me ais hfbitare) in illisce aédibus’ R. 

821. Mv. nimio haec impudenter Camerarius. SE. nimio (cum 
Acsdalio) hoc (cum Bothto) ludicre (cum Pareo) 'R: ‘de quo tamen dubi- 
tatio non levis restat. SE.Immo ludis, si hoc Kayserus cens. ἢ. 419 sq. 
SF. immo berele ludicre Vahlenus Mus. Rhen. XVI p. 638, ubi ludi- 
brio Luchsius Studem. Stud. I p. 39 ibidemque ridicule Studemundus, 
peiure Seyffertus Stud. PI. p. 22, ἴα temere Vssingius. 

822. exmigrasti R, ubi exmigrastis Vahllenus desiderat: at recte 
singulari utstur adversus patrem familias. — SE. concede inde a Sara- 
ceno vulgabatur. — huc sis R cum Acidalio. huc mea Flecketsenus. 
Probabilius visum uno loco eoque per se vitioso mutare: cf. Amph. 771. 
— ΡΞ 823. quem in locum antem, obsecro Dousa. 

824. ludit te hic profecto Bothius tu te servans. — tu technas 
e ‘codd. ant.’ Pius affert. 88. (sic Camerartus) non te tenes R. SE. 
non tu tenes Vahlenus (tu tenes in B exstare fingens): quae verba 
Matronae dedit Mucllerus ‘* Nachtr.” p. 129 (etiam SE. non tu taces com- 
memorans, quod mox suasit Werdnerus) unaque cum antecedentibus 
Brixius mirante Vahleno: sed cf. Pseud. 216. 

825. iocatus es nunc hanc rem age cum Camerario R. Cf. Pseud. 
195. iocatus om. es def. Olsenus p. 29. Totum versum Matronae Brixius 
Wagnerusque dant refutantibus Lorenzio "Jahresber.” a. 1877/8 p 112 
et Ribbeckio p. 545. 

826 sq. Alti recensioni hos versus tribuit Sonnenburgius p. 29 844. 
— tibi mecumst pro mihi tecumst Luchsius Herm. XIII p. 498: at 
cf.v. 323 8ᾳ. — quid nocui ἢ Tibi ant Pylades. quid feci ego || Tibi aut 
Camerarius probante Vahleno, qui hiatum (ex v. 389!) def. în versu 
omnino ἀμέτρῳ. quid ego tibi || Feci aut Geppertus. numquid tibi , 
Feci ego aut Langenus ‘Beitr.” p. 145. sanan tibi | Mens est ant R. 
quae mens tibi | Aut Ribbeckius p. 545. — Aut isti adeo Brauntius Ob- 
serv. gramm. Ὁ. 30, qui lacunam post hunc versum, non post v. 829, 
statuit: idemque sentit Ribbeckius. — quae molestast mihi cum Weisio 
RR. quae molesta fit mihi Geppertus (stemque admisso Ti(bìi) at Leo 
Herm. XVIII p. 585?) molesta quae mihi est Vahlenus. quae moles- 
tast dudum mihi Aibbeckius. — SEN. Quomodo? Bothius. 

828. ulere Scutarius. urier codd. Pyladis probante Elmenhorstio 
Observ. in Arnobium I. vertere ‘quidam codd.’ Pii. lurere Meursius, 
quod ‘verbum ἀναλόγως factum’ fortasse audendum etiam 'R visum est 
probavitque Onions p. 71 simul maculas pro oculos commendans. lucere 
Bothius. rubere Weidnerus p. 16. targere 8. — et uiridis Bothius idem 
luridus duce Meursio coniciens. 
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829 sqg. Post hunc versum Acidalius insernit, qui in libris collo- 
catur post τ. 843: quod probans inter Ὁ. 829 et 831 lacunam signari! 
Ἢ (cf. ad ©. 82689): ‘ubi enim aiunt eum insanire?” Vbi seete ad 
notas insaniae antea enumeratas provocaruni Rassorcius (in thesi I duz- 
sertationi de subst. PI. add.), Sonnenburgius, Vssingius. Versum illum. 
quem suo loco def. Vahlenus (simul improbans quod post ultro, non past 
aiunt, distinrit Vssingius coll. Auberto ‘Tidskr. f. Phil.” I p. 112 sqq. . 
ut dittographiam (cf. Ὁ. 832. 962) secl. Sonnenburgius (assentiente Lan- 
geno Stu l. PI. p. 304) în eandem suspicionem trahens v. 844-847. 7)» 
duobus praeterea versuum qui insecuntur paribus invertendis cum dubai - 
tanter cogitarerit Acidalius, hoc quoque recepit Ἔξ: repugnant Langenus 
Philol. XXXIII p. 712, Vssingius, Brixrius (de Ὁ. 831 assentientes.. 
Sonnenburgius p. 30 adn. Sic igitur locus perhibebatur in proecdasi : 

ut 6culi scintillànt uide. 


880 * * * * * * * 
MENAECHMVS 
Hei mihi, insanfre me aiunt, viltro quom ipsi insàniunt. 
, MATRONA 
Vt pandiculans Oscitatur. quid nunc faciam, τοί pater? ἀξε 
SENEX 
Céncede huc, mea gnàta, ab istoc quam potest longissume. 5 
MENAECHMVS 
Qufd mibi meliust quam, quando illi me fnsanire praédicant, -ς 
885 Ego me ut adsimnlem fnsanire, ut {1108 a me apstérream? Ss 


Eroe e. q. 8. 

Vbi 1. 832 [834 Ἐ Sed quid dubitanter Langenus obloquente Visin- 
gio. — V. 833 [835] Vt ego me FYeckeisenus. Ego me ut R ‘quan- 
quam magis etiam placiturum sit Égo ut adsimulem me ipsapire’: at- 
que aut hoc aut quam ut et Ego med postulat Nov. exc. p. 42, ubi 
Egomet me Muellerus Pros. Ὁ. 729 8ᾳ.: cf. Rothius Quaest. gramm. II 
p. 17 et Schererus de QrANDO partic. p. 4159. — V. 831 [832] SE Vt 
pandiculans oscitatur. MA. Quid n. f. m. p. ΗΒ duce B. — V. 835 833} 
quam potis Fleckeisenus. 

836. Euhoe atque heu Bromie Saracenus et Euoe substiluens (- 
merarius. Euhie atqne heu Bromie Bothsus (quod rel post Lana:num 
probarit Vahlenus). Euie, Euie, Bromie G-prertus. Euoeè Bacch-: 
heu, Bromie R: ubi heu ferri non posse demonstrarit Langenus 
‘Beitr.” p. 201. 

839. De poste cf. Ἐξ Opusc. II p.54185qqg. — In ‘prisci: et men- 
branacets eremplaribus’ chrysalus legi testatur Pius. illicircofalof etiam 
codd. Pyladis. illic hircus alius cum Saraceno Beroaldoque R. ille 
hircus, alias Bothius. illic hircus salius Palmerius Spscil. p. 147, ubi 
olidus Seyffertus Philol. XXVII p. 839, calnos vel canus Muellerus 
Pros. p. 730 adn., uetulus Goetzius. — ircus vel irquos Onions p. 71. 
Fortasse latet comicum aliquod compositum, velut hircasellus. 

841. ex oraclo mì (item Fleckeisenus), postea mi ex oraciod 
praeferens Nor. exc. I p. 64. mihi | ex oraclo Bothsiws, mi ex oraclo 
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Kampmannus de reb. mil. PI. p. 27, ubi oraculo cum B def. Spengelius 
T. M. P. p. 184 dubitante etiam Langeno ‘Beitr.” p. 7 adn. nunc mi 
ex oraclo Wagnerus (ubi nunc Apollo collocandum erat). 

‘842. illice Bothius olim. — Fuit qui de lampadibus candentibus 
cogitaret. lampadis cum Fleckeiseno probat Buechelerus de decl. p. 6: 
adde 'R Opusc. II p. 636 adn., Muellerum Pros. p. 53 sqgq, Koehlerum 
de troch. septen. PI. p. 4, alios. 

843 sgg. exurere etiam codd. Pyladis: idemque ‘alibi’ adscripto 
Pius affert. De insequentibus cf. ad v. 829 sqq. — V. 844 de heus cf. 
Ilandium Turs. 111 p. 74. Verba Quid agimus Seni adiungit Vssin- 
gius, contra v. 845 sq. Matronae tribuit Ribbeckius p. 545 sq.: at cf. 
Langenus Stud. Pl. p. 154 sq. 

846 sq. ME. amplius enim uero nisi | Occupo Camerarius. amplius. 
Me. Enimuero nisi | Occupo Acidalius ‘quod fraudi fuit Handio Turs. 
IV p. 193.) amplius. ME. Hem, iam reor, | Ni occupo R, ubi Nunc 
baereo Brixius olim, Enim haereo Vssingius ad Aul. 492 (iam ad Enim 
periculum est aberrans), Quid enim haereo Varlenus, Enim uero hae- 
reo (antea amplius quid faciat traiciens) Onions p. 71, Enim serio 
(coll. Poen. 435) Ribbeckius p. 546. At aliquid respondendum erat Ma- 
tronae post Quid, si ego neque quidquam desideratur ante Νὶ occupò: 
immo si velut enim hbaereo praemittis desideratur Nam (cf. Brugmannus 
de NI partic. p. 4). — Ad aliquid cf. Studemundus ad Vidul* p. 52. 
Possis aliquid consili mihi, bi (occupabo aliquid mihi consili snter alia 
Muellerus Pros. p. 557. 730). — hi me domum ad sese Bothius: ‘haud ἢ 
scio an vere’ R. ᾿ 

848 sg. me uotas in cum B Pareus. men uotas in R refutante 
Kaempfio de pron. p. 43. — me wetastin huius ori Bothius. — parcere] 
pascere vel spargere, et antea Pugnos, quidam apud Acidalium. imper- 
cere adscripsit Scaliger. Celerum parcere, Ni ....crucem? Faciam ®, 
parcere? Ni... crucem, Faciam vulgo, parcere. Nì . .. crucem, Faciam 
Handius Turs. IV p.193: cf. Brugmannus p.7. — Nì a meis Vahle- 
nus prae litterulis neglegens sermonem: nam abscede a me recte dicitur, 
a meis oculis ne insaniens quidem dicet (cf. si tanti est Kampmannum 
de AB praepos. Ὁ. 21 8qq. et de EX praep. p. 13). — abscedat maxumam 
ἴῃ malam crucem ἔν itemque Luchsius in Studem. Stud. I p. 20, nisi 
quod in delet probante Studemundo ad Vidul* p. 50. Sed ut librorum 
memoria recte improbatur, ita non est quod magnam crucem improbe- 
mus et ratione parum probabili corrigamus: cf. Stich. 625, ubi sum- 
mam crucem exstat item singulariter. 

851. amabo te, adserua Bothius. amabo, tu adserua (vel adserua 
hic vel adseruato) Muellerus Pros. p. 677 sq. Ceterum v. 852 dubito, 
num per audio poetae manus restituta sit. 

853. a me amoui cum Bothio Ἢ ‘nisi hinc males: atque ita Fleck- 
eisenus.’ nunc sterabat Gruterus. nunc hunc ego perimam “vetus cod. 
Acidalii. nunc hunc petam Vssingius. — hunc bircum impurissumum 
Palmerus Hermath. VII p. 141 sq. hunc impuratissamum Onions p. 71. 
Ceterum puta mè a Dd huic versui adscriptum, ut vid., intellegas de 
loco Me(naechmo) tribuendo. 

854. Titanum Caelo prognatum ‘nonnullos legere υεἰϊε᾽ Lambinus 
narrat: cum Saraceno scilicet. Titanum def. etiam Koenigius Quaest. 

PLavTtI MBNARCANI. 13 


194 APPENDIX 854—876 


PI. ed. a. 1883 p. 10 8ᾳᾳ. intellecto Tithono: at cf. post Kiesslingium 
Anal. Pl. II p. IX sq. Ustermeyerus p. 1284. εἰ Seyffertus ‘“Jahresber. 
a. 1883/5 p. 948q. Cygno qui cluet Palmerius p. 716 et Colerus: cf. 
Luchsius 1. 8. 8. p. 51. qui lucet Cyno Mosco e vet. cod. adscripsit Scaliger, 
ipse cluet et Gyga corrigens. Cucino prognatum patre Wagnerus. 

858 sqg. huic seni | Exossabo, dein dedolabo Camerarius et, hunc 
senem revocans, Lambinus. hunc senem ἢ Ossum fini dedolabo Grono- 
rius, cui de anacolutho assentiuntur Schwabius Ὁ. 414 sq., Reblinius, alii 
(cf. ad v. 175 et Pseud. 216, ubi item de gestu supplente cogitandum). 
bunc senem ἢ Osse tenus dolabo et concidam coll. Epid. 488, de quo 
valde dubitans Opusc. II p. 252 saltem ei post assulatim add. (alti ante 
assulatim, ubi possis hac). Minus recte iudicarunt Teuffelius Ann. 
philol. XCIX p. 485 et, lacunam post senem statuens, Brixius: cf. 
Muellerus Pros. p. 578, ‘Nachtr.” p 89. De osse fini adeas Neuium 
I p. 219sq., Iordanum Vind. serm. l. ant. (1582) p. 14, Woelfflinum 
Arch. I p. 424. — bhuic seni | male mi sit, nisi assulatim dedolabo 
L. Muellerus ad Nonium quamquam non ignorans osse fini nihil habere 
in quo offendas (cf. Append. p. 421): v. teslim. — uiscerans Vssingius. — 
V. 858-861 securi ancipiti sugulat Sonnenburgius etiam de exitu scae- 
nae dubitans. — V. 860 praecauendumst atque adcurandumst serv. 
Vssingius, Vahlenus. — V. 861 ego del. Bothius. — V. 864 uetalum 
etiam Bentleius. — e dentibus “in nonnullis eremplaribus legi” Pius scribit. 

865. iam stimulum in manumst etiam cod. Meursit. stimulus iam 
in manust ® recte stimulum gen. neutrius plerisque probatum improbans. 
— YV. 867 in flexu Salmasius, Lambinus. 

868. minaris Gutetus, Bentleius. — ecce sutem, Apollo Muellerus 
Pros. p. 578. 

869. qui hic stat Τὸ cum Bothio. qui astat ®: quamquam qui 
stat defendi potest cum Vahleno ex Poen. 1224 (non ex Pseud. 967). 

870 sq. capillo me hinc Bothius olim: itemque Bentleius εἰ Kamp- 
mannus de DE et EX praep. p. 1, admisso quis bic est. ‘Fortasse fuit 
me capillo dum bhinc (... deripit, Imperium ... Apollinis?) RR, qui 
capillod suasit Nov. erc. I p. 75. capillo me nunc vel ui hinc Muel- 
lerus Pros. p. 657. capillo qui med B: cf. v. 1011. 

871. Imperium tu deum demutas Vssingius, cum Brixio haerens 
in Apollinis, ubi vocativum exspectes: quod non persperit Sonnenburgius 
p. 31 adn. — dictaum (ut BCD) Sctoppius Susp. lect. V 1. — edic- 
tum? Apollo, ades. 8 (cf. CDa). 

872 sq. Heu, mérbum acre hercle Gusetus. Heu, mérbum hercle 
acrem cum Bothio Bentleioque'R. Heu ἢ Edepél morbum acrem Seyf}er- 
tus Stud. PI. p. 5. Heu hercle fcrem morbum Studimundus apud Kel- 
lerhoffium de colloc. verb. Pl. p. 79. Heu hércle morbum acutum (del. 
ac durum) Spengelius. At quam post hunc versum lacunam signavit 'R 
probantibus plerisque (ubi Homunculorum uires quam pereunt cito 
suppl. Wagnerus), ca in ipso versu excurrente statuenda erat. — V.874 sq. 
‘magis placitura sit talis conformatio: Vel huic qui insanit, quom ua- 
luit paulo prius, Vt derepente ὃ. m. d.” A. Vel hic insanit: paulo quam 
naluit prius Brugmanus de iamb. sen. p. 41 male et qui delens et effe- 
rens paulo. 

876. Distributionem Bothianam, quam tam a. 1772 W'arnerum 
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occupasse monuit Wagnerus, etiam Spengelius probat de act. p. 19 sq. 
(adde Baierum p. 112 adn.). Aliter Studemundus de cant. p. 65. — 
Pro quaeso coni. plane Kochius Em. PI. p. XI vituperatus a censore 
‘phil. Anz.” V p. 253. 

877. Qui ui me ad ut ualfdus insaniam addens: “de quo alibi 
dicam.’ Cf. Brugmanus de iamb. sen. p. 41. ut ualens vel ualidus ut 
ego insaniam Bririus in adn. sanus ut uesaniam Wagnerus. ut ui ua- 
lida insaniam B. 

881. Ne ci iam findicetis R: at cf. Vahlenus Mus. Rhen. XVI 
p. 638. Hunc v. cum antecedenti alii eique antiquiori recensioni tribuit 
Sonnenburgius. 

882. Inde ab hoc v. usque ad v. 888 cum Weisio sertorum manum 
agnoscit Sonnenburgius p. 32: cf. Langenus Stud. PI. p. 304. — oculi 
aspectando Iius. oculi aspectando mihi Pylades. oculique spectando 
Camerarius (cf. ad testim.). mi, oculi spectando  postea sedendod com- 
mendans cum Bothio Nov. exc. I p. 72. et oculi spectando Fleckeise- 
nus. illi, oculi spectando Muellerus Pros. p. 506. oculi ἔξω spectando 
SB dubitanter coll. Trucul. 558 ducibus BCD. 

887. me dicam medicum ducere cum Bothio trai. NR: cur me medi- 
cum dicam ducere praeferrem. Cf. Luchsius in Studemundi Stud. I p. 17. 

888. De moue(t) ‘recte Scioppius Susp. lect. V 1, prave Beckerus 
Quaest. p. 13° Vssingiusque. 

889. Quid esset om. illi Geppertus. Quid esse illi Pius, Bent- 
leius in Hor. Epist. I 2, 34. 

890. laruiatus aut cerritus Bent/eius. laruatus aut cerritust Bririus: 
cf. ad v. 295 et v. Olsenum p. 13. 

894 sqq. Stc ordinatos atque correctos dedit R obloquentibus Seyfferto 
Philol. XXV p. 452 sq., Vssingio, aliis: 


MEDICVS 
898 Perfacile fd quidemst. 898 
Quin séspitabo pls sescentos fn die. 896 
SENEX 
895 Magni cum cura ego fllum curari uolo. 894 
MEDICVS 
Sanim futurum méa ego id promitté fide: 896 
Ita illim cum cura mfgna curabò tibi. 897 


Atque v. 896 [894 ἘΠ] sospitabo etiam Scaliger voluisse videtur, qui sus- 
pitabo adscripsit: ubi suspirabit (non suspirabis) Bothius (et sexcentos 
in dies cum Camerarso), suscitabo (et sescentos in die cum R) Kochius 
Em. PI. p. XI, Suppeditabo (et sescenta ei in die) Seyffertus itemque 
Vssingius (sed mystilabo) et Palmerus p. 142 sq. (sed insputabo, vel 
subus piabo et sescentis). Verbum suspirabo tindicavit Lambinus (sex- 
centies in die vel sexcenties die corrigens et ‘cuiusdam’ plus quam 
sexcentos dies commemorans, qui plus quam a Pylade sumpsit): cuius 
explicationem repetens Vahlenus Camerarii sescentos in dies firmars 
posse opinatur Amphitruonis fragm. VI, quod et alienum est a senten- 
tia et in die praebet ex memoria unice vera! — V. 897, ubi ego del. Ἐξ, 
aut cum aut Ita del. Bothius (ita in versum antecedentem post sescen- 
18" 
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ties adhibebat Acidalius), de lta illum égo cogit. Seyffertus, de Ita ego 
eum Kaempfius de pron. p. 9. 

898. Hunc versum, quem uni Medico continuabat Camerarius, 
inde ab Obseruemus Medico dedit'R cum Acidalio; uni Seni cum BF Z 
tribuens obseruemus hbominem tratc. Onions p. 71. Male ecce eum 
Schenkelius Stud: PI. p. 094 et Attat vel Eum (vel Hinc rel Clam) op- 
seruemus Muellerus codem loco. Cf. Bergkius Opusc. I p. 149 adn. 
Ceterum opseruemus pluralis marime Senem decet, non Medicum qui 
opseruabo potius diceret. 

900. Quom quae me clam Ἐξ mox omnia ea cum Bothio invertens. 
Totum versum sic formabat Fleckeisenus Philol. II p. 89: Quaé me 
ratus sum facere clam omnis, 6mnia ea fecft palam. An ea omnia 
edictat? Contra ea 6mnià fecit def. Vahlenus Herm. XVII p. 606 sq. 
ex locig similiter corruptis. 

908. ego hemonem Bothius. ego homonem Bergkius Opusc. I 149. 
ego hercle hominem . ego hominem hercle_F/eckeisenus, cui mox pol 
ego hominem placuit Epist. p. XVIII. ego hodie hominem Muellerus 
Pros. p. 709. ego hominem hodie Luchsius Herm. VI p. 275. — vita 
deuoluam Camerarius. uita iam euoluam # postea uitad commendans 
Nov. exc. I p. 64 cum Bothio et Bucchelero de decl. p.4S. ui uita euol- 
uam Bergkius (cf. etiam ‘Beitr.” p. 70). uita euitabo Untons. At non 
est quod duobus locis versum labem traxisse statuamus. De oppido cf. 
Langenus Anal. Pl. III p. 118q. 

905. mea anima priuo uirum Ribbeckius p. 546. iam mei priuabo . 
uirum coll. Afran. 152 MB. Vna cum antecedenti hunc v. del. Sonnen- 
burgius p. 33 sqq. Mox ut mos est meretricibus Camcrarius. 

909. Ante hunc v. lacunam statuit Ladercigius obloquente Brizio. 
— ΚΟ 910 cur exsertas brachium fecit Lambinus. 

912. SE. ecquid sentis? MED. quidni sentiam? Non potest e. 4. 8. 
R cum Acidalio: librorum distributionem sercat Vssingius. 

918. ellebori unguine duce Bb Lachmannus Opusc. I p. 159 (me- 
rito improbans vulgatam iugere): quod probarunt cum PR omnes, nisi 
quod uno unguine Muellerus Pros. p. 578. At cum omnino non agitur 
de ellebori unguine (cf. 950, al.) tum desideramus modi significationem 
quandam camque exaggeratam. An eaxstitit ingmine (= iumento)? 

5 915—917. Sic constituit R: 
Album an atrum vînum potas? ΜῈΝ. Qufd tibi quaesitost opus? 
MED. * * * * * = MEN. Quîn tu is in malam crucem? 

SEN. lam hércle otceptat insanire primulum. MEN.Quin tu rogas, 
medium versum sic reconcinnare conatus (‘)pusc. II p. 2748qg. «Magni 
refert, qui colos sit.) et v. 917 tu rogas cuni Bothio (postca inscite 
primum corrigente), pro quo olim me rogas dederat (tu etiam ’’ylades 
del.): ubi servato tu me interrogas Bentleius furere pro insanire, Valile- 
nus autem sic: 

Album an atrum uinum potas? MEN. Quin tu is in malam 


crucem? 
Sex. lam hercle occeptat insanire primulum. «MEN. Quin tu 
taces?) 


Quid tibi Cautem) quaesito opus est? Quin tu med inter- 
rogas e. 4. 8. 
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Contrahendum, non augendum ex notatione illa sane valde dubia *), 
hunc locum esse cum Sonnenburgio censet Iibbeckius p. 546 (post Album 
an atrum uinum potas adiungens Quin tu med interrogas), qui etiam 
in insequentibus dittographiam agnoscunt. At quomodocunque de loci 
integritate iudicamus, lacuna staluenda erit non tam ex notatione illa 
quam ex ipsa versuum dialogique ratione. Certe verba Iam hercle oc- 
ceptat insanire primulum esse non possunt nisi Medici, cum et huic 
maledixerit Menaechmus et Seni dudum constet de plena insania. — 
V. 918 poeniceum voluisse ridetur "R. 

921. perciit insania ‘prisca exemplaria” Pii, qui ‘alibi legi’ per- 
cipit insaniam addit. percitus (percitust Weisius) insania Pylad:s. per- 
cipit uesania Bothius, Onions: fortasse recte. percipiat insania R Prol. 
Trin. p. CLXXXVI. percipit eum insania Bentleius. Cf. Fleckeise- 
nus Ann. phil. LXI p. 34, Corssenus ‘Ausspr. I p. 352. II p.492 8ᾳ., 
Muellerus Pros. p. 79, Curtius ‘Verbum’ 1? p. 207, al. 

922. aliam occipis fabulam duce Bb Camerarius. alia. SE. occi- 
pias fabulam Meursius. Se. aliam occipias (vel occipito) fabulam 
Dousa Expl. III 6. SE. alia occidis fabula Gruterus. alia. SE. occi- 
dis fabula Bothius. 

928 sq. mihi hoc: solent tibi oculis umquam Ἦ Opusc. II p. 767 
(cf. 275 ubi solentne tibi oculi ἃ. improbat, ut solent tibi umquamne 
oculi in praef.). mihi (vel mì hoc): en umquam solent tibi oculi 
Muellerus Pros. p. 557. Dic mihi hoc: oculin solent tibi umquam ΗἝΙ. 
— YV. 924 (quem ante v. 926 traicichat Meursius) tun me R, Bothius 
olim. De lucustam forma cf. Schwabius p. 415: ibidem ignarissime cum 
quodam apud Gronovium commendat. 

926 sq. Casu inter testim. intercidit Nonius p. 255, 1M.: crepare 
est sonare. Plautus in Menaechmis ‘dic mihi....tunc crepant.’ 
— mihi, en umquam vindicarunt Gulielmius Misc. quaest. c. 5, Acida- 
lius in Cistell. c. 2. — tibi intestina Camerarius. 

928. facilen tu dormis cubans Medico continuabat Scioppius, Bent- 
leius, facilin tu domituris Scaliger. Tales versus Acidalius commenda- 
bat: Perdormiscin? MEN. usque ad lucem. MED. facilen' obdormis? 
MEN. cubans Obdormisco e. 4. 8. De facilin cf. R Opuse. II p. 560, 
Schraderus de -NE partic. p. 13. 

929 sq. Hunc v. del. Vssingius unaque cum antecedentibus (inde a v. 
919) Sonnenburgius: cf. ad v. V05. 915sg. — V. 933 versui 929 sq. 
sine ullo defectu Vahlenus continuari putat ‘ridicule’. — argentum quoi 
ego PR. ci argentum quoi Muellerus Pros. p. 558. argentum quoil ettam 
Ribbeckius p. 541 (cuui Acidalius). Cf. praef. 

935. Imo modestior Camerarius. I, modestior Bothius. Immo ho- 
nestior Kampmannus de reb. mil. PI. p. 40, de DE et EX praep. p. 6 
et Brixius Quaest. p. 30. Immo melior Brixius in edit. Immo noster R. 
Cum Spengelio faciunt Vahlenus conferens Asin. 599 et Ostermeyerus 
p. 148q.: Vssingius etiam în eo quod v. 934 occeptat de illis uerbis: 


*) Ne tamen praefracte neges cum quibusdam potuisse illa aetate 
alium eamque pleniorem memoriam suppetere, sufficit ad Turnebi mem- 
branarum exremplum provocasse. Ac mirum certe et memorabile, inve- 
nîri hanc notationem ad locum sine dubio perturbatum. 
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caue tibi distinzit: at cf. Lorenzius ad Mostell. 773 Brixiusque ad Mil. 
1029. Lacunam ante hunc v. statuebat Ladewigius Philol. XVII p. 462 
refragante Sonnenburgio p. 35 sq. ubique retractatorem culpans. 

987. De insanus perverse iudicat Olsenus Ὁ. 31. insanisti R. insa- 
niuisti Muellerus Pros. p. 103.580 (etiam de Egone cogitans vel de Egon 
et tu tu istic vel tu istic inquam: cf. Schraderus p. 11. 14). Post hunc 
v. (non post 938) talem ‘versum’ desiderat Vssingius <Meo scipione (ἢ 
te fracturam esse aibas ossa atque artua)». Refutat Sonnenburgius 
p. 36, probat Ribbeckius p. 547 una cum altera lacuna. 

938. citis pro iunctis vel tale quid Schwabius postulat. — miìni- 
tatus om. es def. Olsenus p. 33. 

939. Erempli causa Vahlenus proponit: MEN. Quis se dicit haec 
me facere uidisse aut quis arguit? Minus languidum foret: MEN. Egon? 
insanos hercle oportet esse qui haec med arguont. Cf. ad v. 937. 

940. ecce te Camerarius. haecce te cum Scioppio Susp. lect. V 1 
Ἢ olim, postea haec ted probans Nov. exc. I p. 37: cf. Muellerus Pros. 
p. 578. 734. 

941. ÎIouis scio © (cf. Parerg. I p. 341): at cf. Trin. 84, Muel- 
lerus ‘Nachtr.’ p. 22. scio Iouis Gruterus. aio Iouis Pareus: quod lit- 
terularum causa in C'D ex aperta dittographia ortarum (ut in eisdem 
codd. Ὁ ἃ versu sequente) praeferunt Vahlenus Vesingiusque neglecta 
loci ipsius indole. 

942. tete esse vel tepte esse Kampmannus de IN praep. p. 22: 
cf. Buechelerus de decl. p. 25,'R Nov. exc. I p. 28, Bergkius ‘Bestr.’ p. 47. 

945. hoc Camerarius: unde Satin’ hoc pro sano? m. m. r. Aci- 
dalius. — Cf. ad v. 683. 

946. si quid pro quicquid (ut Epid. 284) Luchsius Herm. VIII 
p. 118 sq. 

950. Hunc v. cum sequenti (vel potius antecedenti) interpolatori 
tribuit Sonnenburgius p. 36. — ‘De transponendis faro potabis videtur 
Hermannus Elem. doctr. metr. Ὁ. 88 cogitasse: de quo v. praef R: 
aut sic aut aliquos faro Muellerus Pros. Ὁ. 558, ubi hos aliquos etiam 
Kochius Em. PI. p. XI. 

954. adserua, medice, tu istunc ®. — ego ibo Camerarius (ibo 
ego Bothius): quod cum per errorem ex B notaverit'R hiatum ego | ibo 
lubenter def. Vahlenus, ego abibo Schwabius p. 416 suassit, de ego im- 
mo ibo cogit. Seyffertus ‘Jahresber.” a. 1881/2 p. 88 adn. comparatis 
locis nequaquam similibus. ad me ibo Muellerus ‘Nachtr.” p. 86 (alia 
antea temptans Pros. p. 651) ‘ego’ illud adhibens in v. 956 ante abeo. 

955 sg. tuos cum B . Cf. Schwabius, Brixius, Muellerus Pros. 
p. 641. ‘“Nachtr.” p. 86. An fuit: tu seruos tuos, μέ Ifbe hinc, non 
hunc tantum în v. 956 adhibendum sit? — V. 956. Ad me deferant 
Acidalius (at cf. v. 999. 1013). — MED. Abeto ®. Cf ad v. 954. 

957. solus nunc (om. sum) Pylades. nunc solus sum servat Vahle- 
nus sine adn. nunc del. etiam ‘BR et Fleckeisenus Exerc. PI. p. 30 84ᾳ.: 
cf. ad v. 955. 

958. me hice Lambinus. med hice Acidalius. hice me PR. me hisce 
Brizius olim. med hisce Schmidtius de pron. p. 26. nunc me hisce 
(v. 8.) Muellerus “Nachtr.’ p. 86 (cf. Kaempfius p. 35). — me hic ho- 
mones Bergkius Upusc. I p. 148. 
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960. neque pugnas ego nec litis R: at c/. Vallenus ad v. 1073 
ed. suae [1091], Kaempfius p. 41, Caesar 1. 8. 8. (qui Pers. 525 affert). 

. 961. Sanus saluòs Brirtus coll. Amph. 730. Pseud. 1068: at sic 
alios non quadrat suxta homines. — noui ego homines fi. noui homo- 
nes Bergkius. probe noui homines Wagnerus. 

962. An, qui perperam insanire me aiunt, Pylades. An illi, perpe- 
ram insanire qui aiunt me, . Cf Hinizius de AN partic. ap. prisc. 
807. vi et usu, ed. Hal. a. 1887, p. IV. VI. 

963. cupio: uoror Kochius Annal. phil. CI p. 283 8q., 685. quom 
cupio, uxor Mwellerus Pros. p. 603. cupio: id uxor Onions p. 72. coe- 
pio? uxor Η͂Ξ (cf. v. 960). Camerarii scripturam commendat B v. 672. 
Ceterum hunc versum cum sequentibus fere 80108 ex hac scaena ingenuos 
habet Sonnenburgius p. 33 8qqg. Cf. Langenus Stud. PI. p. 155. 

965. Hic ergo usque ad noctem sì adstem YVssingius. 

966 84ᾳ. De muta persona addenda dubitat Spengelius ‘Scenentitel 
p. 270. At et verba ipsa v. 965 et actio quae sequitur demonstrant in 
limine domus consedisse ac fortasse obdormivisse Menaechinum. — “‘Mul- 
tis modis male habitum in libris canticum ex parte feliciter Hermannus 
restituit Elem. doctr. metr. p. 309 8g.’ R. — V. 967 cogitàt del. que 
cum Hermanno 'R obloquente Bergkso Opusc. I p. 163 89., Studemundo 
de cant. p. 39, Spengelio, aliis. — V. 968 rem | eri def. Christius ‘Metr.?? 
p. 420. suo rem heri Hermannus. rem sui eri ® ‘nisi rem eri tam 
muales?. res heri Bothius. ab re rem eri Spengelius “Ref” p. 249 (cf. 
207.276). Cf. Muellerus Pros. p. 620. — quasi (vel tamquam si) Lam- 
binus, Langenus ‘Beitr. p. 292 8ᾳ.: cf. Spengelius p. 249 adn. — ad- 
siet Bergkius Opusc. I p. 164, senarium constituens, et Spengelius rec- 
tiusque addens (vel quasi ipse adsit aut rectius rei). C/. Studemundus 
p. 40, 82. — YV. 971 (cor) modestumst Bothius. modeste modestumst 
Bergkius. modeste scitumst Langenus Philol. XXXIII p. 712 (cf. 
Anal. Pl. I p. 5 et Hasperus ‘phil. Anz” XVII p. 119). modeste 
sedatumst Spengelius (expolitumst Vsssingius/). modeste situm in spest 
8. Male hunc versum cum sequentibus discripsit Vahlenus Hermae 
XVII p. 615. Proxima sic exhibuit R: 

Recérdetur quîf sunt nihili, fs quid pretf detur Ab suis erfs. 
Ὁ [Ignauies improbi8s uiris.] 
Verbéra compedés, 
975 Molaé, lassitiido, famés, frigus diirum: 
Haec prétia sunt ignfuiae: ìd égo malum male métuo. 
[Proptérea bontim certumst pétius quam malum é3se.] 
Magis miîlto patior ficilius ego uérba, uerbera édi: 
Nimi6que edo lubéntius molitim quam praehibeo i me. 
980 Proptérea eri imperium éxsequor, bene ét sedate séruo id: 
Eòque exemplo séruio, tergo fn rem ut arbitro ésse. 
Atque fd mihi prodest. 4111, ut esse in sùam rem ducuni, ita sint: 
Ego îfta ero, ut me esse opértet. id si adhfbeam, culpam ab- 
stineam, 
Er6 meo ut omnibus fn locis sim praésto, metuam haut miiltum. 
985 Propést quando haec mea méus erus ob facta pretium exséluet. 

972—975. Sic Hermannus: Recérdetur fd qui nibilf sunt quid 

bfs | Preti detur {ib suis herfs, | Ign&uis improbfs uiris, | Verbéra, com- 
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pedés, | Molaé migna lassitidé famés (deinde Frigus ... méle malum, 
Métuo ... quam malum, Nim magis ...uerbera é6di ego [sic, antea 
facilus admittens vel. corr. facile], Nfmioque ... praéhibeo comprehen- 
dens): cuius vestigiis insistens dochmios cum iambis mixtos statust Leo 
Mus. Rhen. XL p. 171 improbatus Seyfferto ‘Jahresber” a. 18.585 
p. 37 adn. Vhi Bergkius p. 165: Recérdetur cérde id, qui nfhili ἢ Swint 
quid iis preci détur ab sufs hereis | Vérbera, compedés, molae magna 
lassitiido, | Famés, frigas dirum. | Ign&uis improbfs uiris, Christius " Metr.° 
p. 422 (ex parte cum Brizio): Recérdetur id: | Qui nfhili sunt quid fs 
preti | Détur ab sufs eris, | Ign&uis improbîfs uiris, | Compedes uérbera, 
|; Molaé lassitido, famés frigus dirum, Spengelius p. 253 sq. (cf. 195, 
209, 213, 254 adn., 289): Cérde récordétur id, qui nihili sunt quid 
eîs preti | Détur ab suis éris, ignauis fmprobis uiris uérbera, ἢ Molaé 
lassitido famés frigus dirum. Verba Ignauis improbis uiris [seruis 
Lambinus] a R deleta (‘interpreti esse certum est°) a Bergkio olim 
traiecta suo loco defendit post Studemundum de cant p. 41 et Brixium 
Langenus Stud. PI. p. 47. Pro magna a Ἦ, Spengelio, aliis deleto ma- 
cia commendabat Kiesslingius. Plura et delet et immutat Winterus p. 64. 

977. ᾿γὼ; Plautinus vel hoc certe loco non Plautinus’ δ: at cf. 
Vssingius.et Langenus 1. 8.8. Senarium Spengelius habet p. 199 versum, de 
quo cum Bergkio eo magis facio (p. 151. 165: cf. Studemundus p. 11), 
quia sic optime cum hoc concinunt v. 972 8. Post hunc versum queni 
traieci [v. 981 ἘΠ del. Vssingius probante Spengelio p..376 et Langeno 
p. 48. Initio Ego hoc Saracenus (etiam de Ego extemplo cogitans), 
Ego eo Vahlenus, Eo ego Spengelius (et mox meo tergo, septen. troch.). 
Ego δός exemplo séruio | ut fn rem tergi esse &rbitror Kampmannus 
de IN praep. p. 39 adn. — YV. 979 [978] uerba quam uerbera codd. 
Pyladis, qui ego odi omisit. Nam multo patior facilius magis uérba, 
uerbera 6di Spengelius. — V. 980 [979] praehfbeo dubitanter etiam 
Brixrius et (coll. Pseud. 182 item dubio) Spengelius servant (cf. etiam 
Abraham Stud. PI. p. 229 sq.): an fuit molitum (a molitus = molendi 
actus) exhibeo? De Hermanno vide supra. — V. 981 [980] bene et 
sedulo seruio Pylades, unde seruio retinuerunt etiam aliî. 

982. alii sunt ita: ut (et suam pro sint) Pylades. alii ita ut se 
esse Lambinus. alii sese ita ut Gruterus. alii, este ut Bothius (olim 
alii ita sint in rem ut esse ducunt). alii ita ut Vssingius (ut spse 
olim ‘phil. Rundsch.” a. 1882 p. 723). Totum versuin sic Hermannus: 
Atque fd mihi prodest, 4lii sint ita, ésse ut in rem dicunt, sic Spen- 
yelius: Alli ut esse se în rem ducunt sînt. ego ita ero nt me éase 
oportet. Monstra def. Vallenus in edit. et Herm. XVII p. 618 8η. 
Mox (ut) med (esse oportet) Bot}ius. 

984 844. metum comitem mihi adhibeam Pylades ‘ex codd. ant. 
partim’: quod tamen ad solum metum spectat. metum ut mihi adbhi- 
beam Camerarius. id mi adhibeam MHermannus (sic hunc v. exorsus 
Sin égo ero ut εἰ mox meo post Hero inserens probante R): quem quod 
in metum delendo sequitur 'R, suo iure improbarit Vahlenus non recte 
simul locum parallelum ec Mostellaria tutatus. Antea vitium omnibus 
dactyli (qui non solus anapaesticam mensuram suadet hoc loco nire 
spretam ab omnibus) alio vitio expellebat Brixius ut in Omnibis locfs 
erò rel omnibus ut fn locfs erò traiciens. Ceterum in loco ex Mostel- 


985—1007 APPENDIX 201 


luria (ubi videas) promeritum est: post metuant ‘sic fere in codd. ant.’ 
esse Pius dicit. promeritì sunt, tunc m. Pylades. promeriti, tum quam 
ei (om. ei inter metuont et solent) m. Vallenu:. Cf.'R Opusc. II p. 277 sq. 

985. Metuam ego haud multum quidem Pylades, Camerarius. 
Metuam haud malum Bothius. — (quando) strenne faciam ‘alibi scri- 
ptum esse’ Pius narrat. quando accersor facio (et exsoluent) Sarace- 
nus. quando herus qui quod faciam (et mox exsoluet mihi) Pylades. 
quando herus ut quod strenue faciam Camerarius et, omisso ut, Gru- 
terus. quando (altas quom) herus ob facta Bothsus. quando herus quod 
faciam Hermannus. Contra Ritschelium cf. Studemundus de Vidul.* 
p. 51. quando erus ob facta mihi Schererus de QVANDO partic. p. 29 
(cf. p.17 8Q.) de quandoc forma cum Valleno duce Festo Plauto intru- 
denda sobrie dubitans. Totum versum et Spengelius damnat et Sonnen- 
burgius p. 38: at cf. Langenus p.155. — V.986. De uassa et vide sis 
Baierum p. 99 (sed cf. B): cf. v. 1035. 

988. Vtque meum (et mox ex hoc saltem Epidamno aluum 
eluam amphora/) Saracenus. Neque ut eum Dousa Expl. III 7. At- 
que uirum Bothius (Atque cum Gronvvio). Meumque erum . Neque 
uirum Bergkius Upusc. I p. 678 hunc versum subiciens v. 989. Atque 
eum Geppertus, Kampmannus de EX praep. p. 14 adn. itemque Brixius 
(dubitanter, recte improbans meum). Meque et erum Kochius Em. PI. 
p. XI (seglecto saluom). — saluum scio eliciam foras Camerarius. 

989. ‘De trochaicis numeris qui dubitaverit, iambicos sic restituere 
poterit: Set métuo pol, ne 8. ἃ. d. p.’ R: οὐ, Studemundus de cant. 
p. 75,73. Hunc quoque versum damnal Sonnenburgius una cum v. 985. 
Itemque τ. 990—1003 retractatori tribuit fortasse omnes p. 838 sqq. De 
sublimen v. 992. 995. 1002. 1052 cf. Opusc. II p. 462 sqg. 

997. negoti, quod Bothkius in adn. — illice idem: cf. Schmidtius 
p. 63. — Ante v. 999 lacunam statuebat Laderigius Philol. XVII 
p. 402. 

1003. égo ere, atque R cum Acidalio. égo uero Brixius olim. 
ego uéro, ere Unions p. 72. ego hércle, ere, Muellerus Pros. p. 651. 
ego hercle et Birtius Mus. Rhen. XL p. 557. ego, ere, aideo Muel- 
lerus ‘Nachtr.” p. 104 (aut sic aut ego, ere, audacissume audeo Schwa- 
bius p. 417). Delet hoc hemistichium Vssingius, ut sequentia verba O fa- 
cinus indignum et malum octonarium compleani. 

1004 sqq. Haec inde a Camerario disponebantur: O facinus .... 
erum || Meum.... oppido [| Luci....uenerit: ubi cum ille in medio 
versu fortasse aliquid detritum esse dixisset in annot., Gruterus in pa- 
cato hic oppido ‘lepide’ iterabat. Cf. ad v. 1003. Dimetro O... ma- 
lum duos octonarios adiunxrit R: cf. Studemundus de cant. p. 4, Kiess- 
lingius Anal. PI. p. 6, al. — V. 1006 derupier dedit Ἔ ex B, ut puta- 
bat (cf. Opusc. II p. 544 adn.). Adde Langenum *Bcitr.” p. 83. — 
Deinde τ. 1007 a Mittitis? MEN. nunc Camerarius, a ΜῈΝ. Mittitis 
nunc? Acidulius, a Mittite istunc. MEN. Gruterus editoresque post illum 
omnes septenarium incohabant, unde quisquis (om. cs) Bothius (Vahle- 
nus, alii), quisqui's R: utrumque contra usum certissimum, cui hoc 
loco ipse A succurrit. Quare Olsenus p. 36 quisquis es in finem ver- 
sus traiciebat antra operam ut mihi des (vel mihi ut des operam) 
scribens: ubi operam ut des mihi Camerarius, operam mihi duis 
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Luchsius in Studem. Stud: I p. 32 uidefl ex aef repetens: at cf. v. 955, 
1115, al. 

1009. fmmo et operam dabo èt defendam def. Vssingius, alii: cf. 
Muellerus Pros. p. 309. Îmmo et dabo operam ét defendam BM. — 
V. 1010 me perire citius Saracenus. me perire satius est Pylades. 

1011. qui te tenet, here, te obsecro Camerarius. qui tenet te, 
here, te obsecro Bothius ed. 11]. qui tenet te, ere, opsecro (et antea 
istic ab humero) Fleckeisenus. 

1018. malo hercule hodie uostro Bothius ed. II, malo hercle ho- 
die uostro idem ed. III cum Guieto. hodie cum malo hercle uostro 
Lomanus p. 18 simul hunc pro istunc substituens. malo hercle uostro 
hodie Brizius olim (vide Muellerum Pros. p. 317. 558) probante Koehlero 
de septen. troch. p. 45: at cf. Fleckersenus Philol. II p. 84, Seyffertus 
Stud. PI. p. 5, Brixius. 

1015. Vos scelestos R: quam exrclamationem non modo improbavit, 
sed ne sintellerit quidem Vssingius male agite, abite ex v. 1017 ad Vos 
scelesti e. g. 8. adhibens verba Mittite . .. pugnis Menaechmo continu- 
ans. At est Vos scelesti scil. estis. 

1019. Nimis sat ora Bergkius Opusc. I p. 678. Nimis bona hora 
Vssingius Brizii de commetaui errorem notans. — commentaui def. 
Turnebus Adv. II 28, Acidalius. carmentaui vel carminaui Gultelmius 
Veris. III 20. — V. 1020 dubitabat Fleckeisenus an tetuli potius pro 
adueni scribendum sit. At cf. Lobeckius ad Soph. Αἴας. 290. Ibidem 
adde Ἔξ Opusc. III p. 246. 

1022. Nam absque ted esset, numquam hodie (etiam Nov. exec. 
I p. 23): at cf. Muellerus Pros. p. 727, Bergkius ‘Beitr. p. 38 sq., al. 
V. Brugmanus Mus. Rhen. XXXII p. 485 8η. Iordanusque "τε. 
Beitr.” p. 308. — V. 1023 o here, me emittas Bothius ed. III abusus 
cod. C (ore), qui saepissime e et o permutat. Cf. Kampmannus de τοῦ. 
mail. PI. p.38 Schererusque de QvANDO part. p.30 adn. — YV. 1024 etiam 
quando quidem te om. ere proponchat Muellerus: at cf. Trin. 352. 991. 

1026. Mepte erum Fleckeisenus. Me quidem erum XKoehlerus 1. 
s. 8. Memet erum Vmpfenbachius melet. PI. p. 26. 

1027. umquam tale faxit Seyffertus Philol. XXIX p. 396, insre. 
Ceterum numquam (B) spreverunt omnes, vix recte: sed fortasse praestat 
tale numquam fecit. 

1028. De igitur cf. Schererus p. 31 adn. — si esse tuum negas 
me ® Proleg. Trin. p. CXLVIII. si negas me tuom esse Muellerus 
p. 204. si tuum negas med esse Bririus postea male deleto Sic (quam- 
quam probat Koehlerus l. 8. 8. p. 64). — De versibus mox per errorem 
repetitis cf. Spengelius T. M. P. p. 49 sq. 

1031 sg. Messenio et uobis del. Saracenus. Verba cum tu... 
gaudeo SERVO ALII Camerarius, LoRARIO Scaliger, TIBICINI dubitanter 
Vssingius tribuebat, cum de ipsius Messenionis prusopopoeia Brizxius 
paulo rectius cogitet. Interpolata e v. 1148 verba credens Ladewigius 
Philol. I p. 295 in unum versum contrazit talem fere: Mes. Salue mi 
patrone, amo te; sed, patrone, te obsecro. Cum Balbdachio Obsero. 
crit. p. 230 8ηᾳ. dedit R: Mes. Salue mì patrone. quom tu liberas me 
serio, Gaudeo. MEN. credo hercle uero. At cf. Lorenzius ‘Jahresber. 
NXII p. 70 Dombartusque “BI. f. bayer. G.” XVII p. 3889. — V.1031 
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—1034 altis versibus substitutos credit Sonnenburgius p. 38sqq. Item 
v. 1037 sq. et v. 1042 (non 1040). 1046. 1048 secl.: cf. Langenus p. 156. 

1038. olim post tuus inserebat Guietus, post minus ® nunc, Muel- 
lerus “Nachtr.” p. 129 libero: Fleckeisenus mihi imperes traî. ‘Fortasse 
tamen praestat versus forma talis: Né nunc minus mihi fmperes, quam 
quando tuus seru6s fui” R. Versum non modo debilem, sed etiam sen- 
tentiam mancam admittunt Vsssngius aliique. 

1035. Mane me pro MEN. Minime. MES. cum Acidalio "R, ubi de 
Meminens vel Minimo (βοΐ. pretio) item Messenioni continuando Bothius 
cogitabat. At Minime (quod artificiosius explicat Vssingius) sibi specta- 
toribusve dicit Menaechmus aptissime. Cf. ad v. 986 (uassa). 

1088. reddebo probatum Scioppio. redhibebo Gruterus. ‘Valde du- 
bisi res iudicii quam disceptavit Struvius de decl. et coniug. lat. p. 149 8ηη.᾽ 
R, qui tu post reddibo suppl.: ubi ibo Palmerus Hermath. X p. 61, 
omne Vssingius. 

1039 δ4ᾳ. ‘“Nihsl vel Acidalius profecit At iam pro Etiam proponens 
vel Kampmannus de τεῦ. mil. PI. p. 38. Nec Bothiana ratio placere 
potest, qui v. 1046 post v. 1040 trasecto scribit Vel ille, qui modo sese 
aiebat petere argentum, qui meum {| Se modo esse aiebat seruom, quem 
ego modo emisi manu: quae deletis, in quibus interpretis manus mani- 
festa, contunzxi in versum 1042 antea de conieclura addens, qualem olim 
lectum esse cum sententia arguit tum proximorum scriptura’ R. Ita- 
que sic dedit: 

Nfmium mira mihi quidem hodie ex6rta sunt mirfs modis. 
1040 Alii me negant eum esse quîf sum, atque excludiîint foras, 

<Alii me esse aivint qui non sum, ac séruos se esse méos uolunt:) 

Vél ille qui se pétere argentum ait, quem égo modo emisf manu. 
Vbi v. 1039 Nimia vindic. Luchsius Herm. VIII p. 120, v. 1040 (cf. 
ad v. 1031) post Kayserum del. Langenus Philol. XXX p. 434 sqq. 
proxima sic contrahens: Vel ille se esse seruom meum aibat, quem 
ego modo emisi manu (item Brixius, sed seruom se meum esse auibat, 
et Vssingius, sed seruom esse se meum aibat), ubi Kayserus temptabat: 
Vel ille qui se petere argentum ait, modo qui se seruom meum | Esse 
aiebat, <alienum>) quem e. m. e. m., ἢ (ΝΟ; uidetur sanus esse: tam 
ridicule se gerit), Ontons vero p. 73: Vel ille qui se uasa aiebat petere 
et argentum modo, Quì seruom se meum esse aiebat, quem ego m. e. 
m., Is e. 4. 8. De vera loci restitutione etsi desperandum erit cum 
Vahleno, tamen cum v. 1039 hoc loco omittere videatur A, versus autem 
1040, quem habere videatur quique socium necessario sibi postulet, — 
nisi ex alia omnino comoedia adscriptus sit — in hac fabula non pos- 
sit non alterius Menaechmi esse (cf. Act. V Sc. 2, ubi alium habent et 
Matrona domum fugit occludens), accedente ipsorum versuum dstiogra- 
phia ac discrepante, ut vid., ambitu in A cogitari potest de tali sllius 
oratione post v. 1059 habenda: 

Nfmia mira mfhi quidem hodie exérta sunt mirfs modis: 
«Αι me uocknt benigne béneque accipiunt prfndio, ) 


Alii me negànt eum esse qui sum atque excludint foras, 
‘Quasi ego intromitti Ab eis quos non néui omnino postulem). 
γέ] ille qui se pétere argentum ait, τηόὰο quem ego emisi manu, 


<Vi quidem credit, mihi uidetur fusanire cum émnibus.) 
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Talia vero propter ipsum parallelismum cum Menaechmi I versibus 1042 
— 1047 confundi poterant facilius. 

1043. Is quod ait se R. Totum v. del. Vahlenus Mus. Rhen. XVI 
p. 635. — De v. 1044 (ubi possis a me abetat liber vel a me liber 
abeat) cf. Muellerus Pros. p. 737. — V. 1045 suus pro sanus cum Sca- 
ligero Casaubonus in Pers. Sat. V 88. 

1046. Hunc v. del. Kayserus: cf. ad v. 1031. At contractum po- 
tius esse cum metrum tum mirum illud quid sit, mira sunt demonstrat, 
de quo cf. Beckerus in Studem. Stud. I p. 226. Pro dicebant Came- 
rarius alebant itemque R coll. Mail. glor. 66 (adde Baierum p. 149). 
dicunt Bothius. — quid fit ‘alibi legi? Pius dicit. 

1047. Cf. ad tstim. Haec nihilo esse mibi uidentur sectius ser- 
vabat BR: cf. Prol. Trin. p. LXX. Adde Weihrauchium Philol. XXX 
p. 626. secus qnam Vahlenus dedit de versu securus itemque de ser- 
mone: cf. Studemundus Vidul.® p 48 (ad v. 33). De extremis versibus 
cf. ad v. 1021. 

1050. Tu(n) med hodie usquam conuenisse, audax, audes dicere? 
ΗΒ duce A, praesertim cum te in B suppletum esse probabilius sit ex 
consensu codd. ACD in pronomine ex usu veterum omisso. 

1052. “Frustra in his Lambinus, Acidalius, Pistoris elaborarunt. 
Totum versum sic Gutietus: Eripui te, homines sublimem quem fere- 
bant quattuor’. 

1056. potis F/eckeisenus. Antea qui te pro quin fe vulgata viticse. 
De eas v. 1057 Brirti errorem corr. Wirtzfeldius de consec. temp. PI. 
et Ter. (ed. a. 1888) p. 19. 

1058. quoin pro quin (cui) JMucellerus ‘Nachtr’ p. 34 admoduni 
mire. Ceterum cf. Langenus Stud. Pi. p. 155 et vide ad v. 1039 sqq. 

1060 sqgq. Sultis per oculos iurare praecunte Grutero RK. Sultis 
per oculos iurate Muellerus ‘Nachtr.” p. 129. Si uel per oculos iure- 
tis Luchsius Herm. VI p. 275 itemque, sed iuratis, Brizius. — V.1062 
Pro del. 'R addens: “Non est veri simile a tribus iambicis scaenam ex- 
orsam esse. Eosdem prorsus atque nos trochaicos septenarios F'leckeise- 
nus restituit’. Iambicos probans v. 1061 hocedie suastit Bergkius Opusc. 
I p. 112, ubi hinc vel tale quid non tantum propter versum (et A) re- 
quiritur: nam “pallan’ quidem ‘abstulit hodie’, sed uxrori abstulit. —- 
Ad v. 1062 cf. Ribbeckius in Woelfflini Archio II p. 122. — Retrac- 
tatori tribuit v. 1060 sq. Sonnenburgius. — V. 1063 consimilist P. con- 
simil east Bergkius Opusc. I p. 678. 

1064. est haud dissimilis Sigismundus de HAUD partic. p. 255 re- 
futante Scyfferto “Juhresber.” a. 1883'5 p. 61. 

1067 sq. tu edepol pro me edepol Muellerus “Nachtr.”” p.129, ubi 
me ad ‘pigeat® interpolatum esse monut. — quae uelis ἢ Eloqui cum 
Fleckeiseno 'R, qui antea eadem via usus scripserat quae uelis | Res- 
pondere (dein mihi Menaechmost), cum Kayserus cens. p. 420 pigeat 
quae uelis defendens Immo <hoc nomen) edepol «est) mihi proponat. 

1069. Eadem pol patriast R. Domus ea et patriast Nayserus 
p.420 sq. Eadem urbs et patriast Buechelerus Mus. Khen. XII p. 133 
dubitanter, quod confidentius receperunt Bririus Vahlenusque. Eadem 
patriast urbs vel Eadem patriast et Vssingius. De'‘Fa demus patriast 
fuit qui cogitaret. 
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1071. buius me esse R, item Fleckeisenus post Kampmannun An- 
not. in Rud p. 33: at cf. Nov. exc. I p. 42. me esse huiusce Berg- 
kius “Beitr.” p. 51: at cf. Muellerus “ Nachtr.” p.131 (de esse me huius 
cogitans) Schmidtiusque de pron. p. 55 8q., quibus non obtemperavit Vs- 
singius. 

1072. Hrinc R del. Ego (quod sane facile ex v. 1071 repeti potuit): 
at cf. v. 222. 738, al. — té esse:: huic RR in edit. et praef.: at cf. Nov. 
exc. I p. 47. — Ego censebam hunc esse ted Kaercherus ‘Prosod.’ p. 65. 
Ego censebam te esse hunc Muellerus Pros. p. 319 sq., 558. — exibui 
praefert Brixrius. 

1075. Te hédie mecum exfre ex naui | Énimuero Τὸ, ubi Enimuero 
Muellerus Pros. p. 550. De v. 1076 dubitantem Weidnerum refutat 
Seyffertus ‘Jahresber.” a. 1881/2 p. 49. 

1077. Quae haec est fabula Bothius itemque coll. Mostell. 937 
Muellerus Pros. p. 580 8q.: recte, ut vid. | 

1080. Tuum tibi ego R: cf. Mahlerus de pron. p.18. Nam tuum 
tibi F/eckeisenus. Tuum me tibi Kochius Em. PL p. XII. 

1081. quam insperatam spem datis mì, ut suspicor R addens 
‘libcerius sic conformari, quae in libris sunt: quae non expedio.’ Libro- 
rum scripturam def. Kretschmerus Qu. PI. ed. a. 1863 p. 2689. (nisi 
quod insperatam spem male trai.) Bririusque: ubi mihi datis, quam 
Langenus Philol. XXXIII p. 712, dat mihi, quod iam Vssingius. — 
suspico rec. Bothius: cf. Langenus ‘Beitr.” p. 67. 

1088. matrem wvocari patriam ‘elegantissime’ credebat Meursius et 
crediderunt Meursio nonnulli. 

1085. Sed erum; uter Bergkius Opusc. I p. 126. Sed eum uter 
Langenus Philoll XXXIII p. 712. — uostram est huc Camerarius. 
uostrumst hodie VoAlenus coll. 1045 (ubi hodie exire quadrat, cum 
hodie aduectus minus quadret). Possis uostrumst, quist rel uostrumst 
tandem aduectus: sed cf. Aulul. 321. 

1087. Illic ant homo est Bothius. Illic homo aut est R: “ric enim 
hiatum in caesura hunc probabis Îllic homost aut sicophanta att ge- 
minus fratér tuus’: cf. praef. Illic homo hercle aut (vel Certo illic 
homo aut vel Illic homo aut pol) Bririus. 

1088. Nam hominem et uidi ego alterum ® cum Bothio addens 
‘scabros numeros Lingius de hiatu p. 57 probavit’: at cf. Kaempfius 
de pron. ἢ. 38 sg. — homini def. Vahlenus post Madvigium ad Cic. de 
fin. p. 622 sq., provocans ad Munronis in Lucr. IV 1211 adnotatio- 
nem, qua minime tangitur acuta Ritschelii observatio Opusc. II p. 331. 
570 8qq. Cf ad Bacch. 19. Amph. 601. 

1089. lacte lactis, mihi crede, usquam similiust , mihi crede 
cum Lingio: de quo cf. Schmalzius ad ‘Reisig.-Haas. adnot. 618. 

1090. tis tuque huis autem Weidnerus Advers. p. 11. — poste 
RR: cf. Opusc. II p. 546. 

1091. De hunce cogitabat R, de meliust vel hunc post adire trat- 
ciendo vel accedere corrigendo Muellerus Pros. p. 535, quibus commen- 
tis hominem pro hunc praefert Brixius, melius nos adirest (εἶχ meliust 
nos adbitere) 8. — De qui[n] v. 1092 adde Kienitzium de QUIN par- 
tic. p. 9, de QVI partie. p. 560 sq. 

1094. Et ego idem R. Εὖ ego item Seyffertus Stud. PI. p. 13 
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(tacite). Et quidem ego item inter alia Muellerus Pros. p. 579. Et 
égo quidem Brixrius coll. Capt. 572. Cf. v. 1107. 

1097 sq. dixisti: hic natust ibi R cum Pareo. dixisti: ibidem hic 
natus est (cf. C) Brixius in app. dixti: hic ibidem natus est Lange- 
nus μοὶ. RXXIII p. 713. Cum Seyfferto hoc versu, non insequenti, 
facit Vssingius, ubi dixisti: huic cum Parco et Guieto R: cf. Muellerus 
‘Nachtr.” p. 98. Ceterum v. 1095—1098, non 1099—1110, seciusit Vs- 
singius -ratione non addita: cf. Sonnenburgius p. 42 sqg., Ribbeckius 
p. 531, Langenus Stud. PI. p. 157. 

1101. Tanquam si emeris me cum Pylade Acidalioque R: at cr. 
Muellerus ‘Nachtr.” p. 8 Brixiusque. — V. 1102 uoa inuenturos, frater, 
Pareus (inuenturos fratres servat Vaklenus!). — germanos duo Bothius: 
cf. ad v. 778. — Τ᾽ 1104 pollicitus om. es def. Olsenus p. 88. — 
V. 1105 de B cf. R Opuse. II p. 407. 

1107. Estne tibi et Estne item R: stem Fleckeisenus. 

1112. ad mércatum. tum péstea Camerarius. una fd mercatum. 
postea Muellerus Pros. p. 558 coll. v. 27. ad mércatum. ibi tum postea 
ΗΒ. Cf. Koehlerus de septen. troch. p. 45 male utut commendanes. 

1113. med aberrare a patre Buechelerus Mus. Rhen. XII p. 135 sq. 
improbante Langeno Ind. Monast. a. 1873 p. 8. me deerrare a meo 
patre (vel a patre forte) Muellerus Pros. p. 453 sq., 578. med exerrare 
a patre S (cf. ad v. 81). — huc pro inde Schwabius p. 417 coll. v. 31 sg., 
Poen. 903. — YV. 1114 seruas me Dousa coll. 1120: at eciusmodsi ex- 
clamationes (cf. “H:lf Himmel!) saepius merum stuporem designant. 

1115. tum quom pater a patria te auehit R cum Fleckeiseno. 
quom ted a patria auexit pater R olim, postea patriad suadens Nor. 
exc. I p. 64. quom olim te pater a patria auehit Wagnerus. ΟἿ v. 27. 

1117. unquam post illa ego Camerarius. meum umquam postil- 
lac Muellerus Pros. p. 454. numquam postillac Brizius Ann. phil. 
CI p. 779 mox probans transpositionem (cf. Ἢ Opusc. IT p. 549. 551). 
umquam postillac Vah/lenus! — Quid? uostro Lambdinus. Quid uostro- 
rum Gruterus. Quid uos? tum Seyffertus Stud. PI. p. 18. 

1121. (Si interpellas,) taceo. fPotius ego tacebo Langenus Phelol. 
XXXIII p. 713. ego tacebo. [Taceo potius Abraham Stud. PI. p. 226. 
ego tacebo. {Ego potius taceo quidam ‘phil. Anz.” XV p. 508. 

1123. Menaechmo windic. Bothius Brixiusque Qu. p. 44: adde 
Beckerum in Studem. Stud. I p. 170 adn. — illunce tum #. at illom 
tum Fleckeisenus. 

1125. De mi(hi) cf. Bergkius Opusc. I p. 390. salue: ego Vssin- 
gius. salueto: ego F/eckeisenus (quod noluit RK). salue: ego is Muelle- 
rus Pros. p. 32. 594 coll. Capt. 1025, qui is ego potius suadet (A, 
Bothius). salue: ne ego Hasperus ‘phil. Anz.» XIII p. 328q. Salue 
ante mi germane trat. Wesdnerus Advers. p. 15. 

1127 sq. renuntiatum de te est, et patrem esse emortuum Is. Pon- 
tanus sn Macrob. VII 16. renuntiatum est de te, et mortuum patrem 
Brizxius Qu. p.9. renuntiatum est te (deerrasse a patre Atque frustra 
inuestigatum esse) et p. e. m. Kayserus cens. p. 416. rennntiatumst 
Cubi nauis rediit retro Puerum surruptum Tarenti) te et p. e. m. Vssin- 
gius. De lacuna dubitat Vahlenus sine ratione. Ceterum recte, ut puto, 
emortuum Pontanus: cf. v. 39. 243, al. 
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1129. Auos mutauit noster: tibi quod Bothius: quod cum relictum 
esset apud 'R sine adnotatione, dudum correctum a Spengelio et Brixio 
retinuit Vallenus. 

1181. Θουσιμάρχη Camerarius in annot. Theusimarche Taubman- 
nus. Zeuximarchae dubitanter Bergkius Opusc. I p. 678. 

1133. Frater Menaechmo I cum B et vulg. continuabat R, recte - 
sudicavit Vahlenus. De salue iterando cogitabat Camerarius in Curis 
sec.: cf. Ἢ Opusc. III p. 77, ubi etiam miseriis probat, pro quo olim 
et miseris dedit (praecunte miserisque Camerario) ‘nisi gravius ulcus 
8ubcst. Mox lacunam post v. 1184 statuit Ribbecksius p. 547. 

1137. edepol hodie hic mihi Kaempfius de pron. p. 31. — Υ. 1181 
—1142 alti8 versibus substitutos credit Sonnenburgius Ὁ. 42 sq. 

1138. quoì quam pallam . quoi ego pallam Fleckeisenus. At 
minime hoc loco quadrat quoi male correctum. — surpui Bothius, Brixius 
olim Qu. p. 23. 

1139. huic. Ffhancne Camerarius. huic Fhancine tu (et mox fero pro 
habeo)  smprobante Koehlero de septen. troch. p. 54. huice. ['hancine 
Fleckeisenus, ubi sercato hane post habeo Bririus adiciebat in manu: 
quem in summa rei recte iudicasse ex A confirmabat Studemundus An- 
nal. phil. CXIII p. 70 EAM—DEIKUIC-— -—--—-— -—— —QUa- - 
GOKABEO |, - -- -- -|QUOMODOKAECAD notans. 

1142. mihi dedit in fine cum Camerario suppl. 'R addens: ‘sed 
longius patere lacunam apparet atque integrum praeterea versum inter- 
cidisse huiusmodi: 

Quae meo sumptu iuberem sibi reconcinnarier.’ 
mihi dedit sine lacuna probat Vahlenus, quam sane mittere possumus, 
gi abstuli potius vel tale quid supplemus. 

1145. me te Camerarius. mepte Meursius. med l'areus. te med 
Guietus. me ted Bothius. — me uocare credidit Muellerus Pros. p. 734, 
me esse, credo, credidit ‘Nachtr.” p. 116 coll. v. 1136: ubi Messenio 
δὶς loquitur, non Menaechmus I. me esse secum credidit B. — V. 1149 
(ob MEN. et tu in Z steratum) liber perpetuo ut 8168 Saracenus. — Cf. 
Geppertus Stud. PI. I p. 80, Sonnenburgius p. 42 sqq. — Ante v. 1148 
lacunam statuebat Ladewigius Philol. XVII p. 463. 

1151. nostra, frater, ex Gruterus. nobis, frater, ex R. Οἵ. Stude- 
mundus de Vidul.® p. 51. Servato nostra ex sententia et redeamaus 
ambo, frater cum A (praesertim cum frater etiam v. 1154 in responsi 
fine exstet) possis: Quoniam haec euenerunt prospere et n. e. s., I. p. 
r. ἃ. f. [F. u. t. u. 

1152. ‘Haud scio an Faciam frater ut uoles praestet” BR: cf. ad 
v. 1151. — iubes pro uoles Lorenzius ‘Goett. gel. anz.” a. 1868 p. 1223: 
at cf. Baierus p. 149 sq. 

1155. praeconium ut mihi detis cum Z Brixrius Qu. p. 47 et 
append. mihi ut praeconium detis Camerarius. Cf. Bergkius Opusc. I 
p. 383. 

1156. fore? quo die? MEN. Die R cum Lambino, ubi qui die Gu- 
lielmius, de fore delendo cogitabat Muellerus Pros. p. 769 adn. fore? 
— Quid est? dic. MEN. Bothius. 

1158. aedes, fundi, omnia. Lingius de hiatu p. 64 ttemque, sed 
fundi. omnia ® (cf. pracf.), postea Opusc. II p. 650 adn. fundis, aedes 
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probans cum Bucchelero de decl. p. 15 (item Ribbeckius p. 547): ubi 

fundì et aedes etiam Bergkius ‘Beitr.” p. 102. Ceterum Vaenibunt (et 

Vaenibit) R (ut v. 549). Veneibunt (et Veneibit) duce B Pareus. . 
1160. Vxor quoque etiam uaenibit cum Guieto Lingioque B. Vior 

uenibit quoque etiam Bothlsus. Venibit uoxor quoque etiam Kochius. 

Cf. Muellerus Pros. Ὁ. 70 sq. 

1161. auctione tota R ex Bothio de libris nihil adnotans: titem- 
que Bririus, Vallenus, alii. — quinquagensiens R: quod tam propter 
formam quam propter rem sententiamque recte improbans totum tversum 
pro interpretamento habust Schwabius p. 418 8q., quasi facilius ab tnter- 
polatore ciusmodi monstrum procreetur. Nihil egit Vssingius quinque 
aut sex minas vel adeo quinquaginta mnas (/) corrigens. — De (ap)plau- 
dite v. 1162 Spengelit iudicium ad Trucul. V 75 iam confirmat A. 


